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అజీజ్‌ ఆల సఊద్‌ గారి ఆదేశానుసారంగా జరిగింది. 


J 
Ya | 


we 
| gr 


మలిక్‌ ఫహద్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ ప్రచురణా కేంద్రము 


SE peels 
gt DESEO 
wars 
రడ బ్రా 


రెండు పవిత్ర ఆలయాల సేవకులైన, మహారాజు సల్మాన్‌ బిన్‌ అబ్దుల్‌ అజీజ్‌ 
ఆల సజాద్‌ గారి తరఫునుండి అల్లాహుతాఆలాకు అంకితం 
ఇది అమ్మడానికి కాదు 


ఉచితంగా పంచడానికి 


ia 


షు Dy) 


DC 


దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ సందేశం 


షణం 


అనువాదం 
డాక్టర్‌ అబ్దుర్‌-రహీ మ్‌ బిన్‌ ముహమ్మద్‌ మౌలానా 


మక్కా అల్‌ -ముకర్రమా 
సిఊదీ అరేబియా 


1437H 
(2016) 


సేంపేడేం 
ద్రాపే! The గ్ర allie ty Te : శవ! లలు ఆపి 
Lh edly GG, పరయ! ర్వ పమ! టై 
eal ట్రూ తీ! తయ! 
ree) 
Jal tae bs ele My eG il de els sally 
ales, fal ww spe) 


dy Ul 


lle లా olde UW ose dl యడ! ps అటానే wp 


ద్ర iggy oy దలై de Jolly ఎపీ! Es పేటలీం dl alii oo JT 
౨న le Jj be ie 5g ogy ట్య pe త్రయ థ్రీ ంప్రాయత! 
A 

Rly Lh ely GEN EY త్వయి! పు రా సలు 
మంట! Ul ee dl ఆని! Tl Glee in 5 పద్‌ bo dl ig | 
తీయటి! UE, oll ie ద్రయాదు! త్రాయతే fe అటట gs 
yy geal wes tle Al bo Js 

Toll) Lg తయ! el i | ah ob UII చోటు wis, 
పని dled eds I Ll py oli gl] సాయం a | అలం! 
Ell ds os అం UY yo te oe pm Je డి! be pl Al నున 
తూల లు! Je ally coal pas dae pid] 


oly gl lal! all le jew shy ol త్రయ Glee టీ! law 


“లాటీ! ఇ బారం ll ఆలీ ఓజా 0% 
పంటే దృక్‌ అవా ఆని! OLA బయ వినా ol వేయి టు 
టన! gl ర బాత! Tl పడన! ట్రం లు యన! iba] ట్రం! | pe 
hy eS AO అత తీ ఆనే! le వుం ilar ss lin | hoy 

yay le goals dl he gine ఆ oie 
dell) త్ర తయ! ee Gl of ie lod tt 5 oe rs చే బ్రాం 
తట్టు sl cat lls Uh gE lo gl మయ్య hl inal] 

Ale of Ul Su GSS ప పళ 


gol తా! తే దయ్‌ అటు! జాలీ! లా Sf gol ng యీ! aly 
van) 


అనంత కరుణామయుడు, అపార కరుణాప్రదాత అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
తొలిపలుకు 


ఆదరణీయ షేఖ్‌ సాలహ్‌ బిన్‌ అబ్దుల్‌ అజీజ్‌ బిన్‌ ముహమ్మద్‌ ఆల షేఖ్‌: 
ఇస్లామీయ వ్యవహారాలు, అవ్‌ఖాఫ్‌, దిఅపహ్‌ మరియు మార్గదర్శకత్వపు 
మంత్రి మరియు (పచురణాకేం[దపు ముఖ్యాధికారి, కలముతో: 


సమస్త స్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహుతా'ఆలా మాత్రమే! ఆయన తన 
దివ్య[గంథంలో ఇలా అన్నాడు: “వాస్తవానికి అల్లావా తరఫ్సునుండి మీ 
వద్ధకు జ్యోతి మరియు స్పష్టమైన (గంథం వచ్చింది.” 


ఆదరణీయులైన ప్రవక్తల, సందేశహరులపై మరియు మా 
సందేశహరుడైన ముహమ్మద్‌పై శాంతీ మరియు శుభాలు వర్షించుగాక! 
మహాప్రవక్త (స'అస) అన్నారు: “మీలో, దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ నేర్చుకొని, దానిని 
(ఇతరులకు) నేర్పేవారు ఉత్తములు.” 


'ఖాదిముల్‌ 'హర్వైన్‌ అప్టర్మీఫైన్‌ (రండు పవిత్ర ఆలయాల 
సేవకులు), మహారాజు సల్మాన్‌ బిన్‌ అబ్బుల్‌-అజీజ్‌ ఆల సద్‌ 
(హఫ"జహు అల్హ్లావ్‌), అల్లాహుతా'లా [గంథసేవకు (ప్రాధాన్యతనిచ్చి, 
భూమండలపు (పతిదిశలోని ముస్లింలకు, వివిధ భాషలలో దివ్య(గంథ 
సారాంశాన్ని మరియు వ్యాఖ్యానాన్ని ప్రచురించి, వ్యాపింపజేయాలని 
నిర్దేశించారు. 

వారి ఆదేశాలను అనుసరిస్తూ సిఊాదీ “అరేబియా రాజ్యపు, 
“ఇస్లామీయ వ్యవహారాలు, అవ్‌ఖాఫ్‌, దిఅవహ్‌ మరియు 
మార్గదర్శకత్వపు” మంత్రి కార్యాలయం మహ్మోప్రవక్త (సిఅస) యొక్క: 
“బల్రిగూ 'అన్ని వలవ్‌ ఆయవ్‌ా.” (ఒక్క ఆయత్‌ అయినా సరే - నా 
తరఫ్పునుండి వచ్చింది - ప్రజలకు అందజేయండి). అనే (ప్రవచనాన్ని 
అనుసరిస్తూ, ప్రపంచంలోని, అరబీయేతర భాగాలలోని వివిధ భాషలు 
పలికే ముస్లింలు అర్థం చేసుకోవటానికి, దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ సందేశాన్ని వారి 
వారి భాషలలో అందజేయాలని నిర్ణయించింది. 


కాబట్టి తెలుగుభాష పలికే సహోదరులకొరకు, మదీనా మునవ్యరా 


లోని “మహారాజు ఫహద్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ (పప్రచురణాకేం(దదం' (16౧౦) తెలుగు 
భాషలో ఈ “దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ సందేశం" అందజేస్తోంది. తెలుగుభాషలో ఈ 
దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ సందేశాన్ని డాక్టర్‌ అబ్దుర్‌ రహీమ్‌ బిన్‌ ముహమ్మద్‌ 
మౌలానా, అనువదించారు. ముజమ్మ'అ తరఫునుండి, షేఖ్‌ ముహమ్మద్‌ 
నసీరుద్దీన్‌ మరియు షేఖ్‌ జమాలుద్దీన్‌ 'ఉమ్‌రీ, దీనిని సరిదిద్దటంలో 
పాల్గొన్నారు. 


కేవలం అల్లాహుతాలా (ప్రసన్నత కొరకు చేస్తున్న ఈ కార్యాన్ని మాతో 
చేయించినందుకు మేము అల్లాహుతాలాకు ఎంతో కృతజ్ఞలము. విశ్వ 
ప్రజలందరూ మా ఈ కృషి ద్వారా మార్గదర్శకత్వం పొందాలని మేము 
అల్లాహు తాఆలాను వెడుకుంటున్నాము. 


దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ అర్ధాన్ని - ఎంత (ప్రయత్నించినా - ఇతర భాషలలో 
పూర్తిగా సరిగ్గా అందజేయటం సులభమయిన పని కాదని మాకు బాగా 
తెలుసు. అనువాదకులు తమకు సాధ్య మైనంతవరకు, అల్లాహుతా'ఆలా 
సందేశాన్ని వివరించటానికి ప్రయత్నిస్తారు. మానవ కృషి లోపాలు, 
తప్పులు లేకుండా ఉండజాలదు. 


కావున మేము, (వతి పాఠకునితో, ఈ అనువాదంలో తప్పులు, 
తగ్గింపులు లేక హాచ్చింపులు ఏమైనా ఉంటే వాటిని మా ప్రచురణా 
కేంద్రానికి తెలిపితే, ఇన్హాఅల్లావ్‌ వాటిని మేము ముందురాబోయే 
(పచురణలలో సరిదిద్దగలమని విన్నవించుకుంటున్నాము. 


అల్లాహుతా'ఆలా మాత్రమే సాఫల్యం చేకూర్చేవాడు మరియు సరైన 
మార్గం చూపేవాడు. ఓ అల్లాహ్‌ మా (శమను) అంగీకరించు, నిశ్చయంగా 
నీవే సర్వశవణ సమర్థుడవు, సర్వజ్ఞుడవు! 
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1. సూరహ్‌ అల్‌-ఫాతి'హా భాగం: 1 


1. సూరహ్‌ అల్‌-ఫాతి'హా 


ఈ సూరహ్‌తో దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ [పప్రారంభమవుతుంది. కావున దీనికి ఆరంభ సూరహ్‌ 
(ఫాతి 'హతుల్‌-కితాబ్‌) అనే పేరు ఇవ్వబడింది. ఇది మక్కా సూరహ్‌. ఇందులో 7 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. నమా'జ్‌లోని ప్రతి రక'అత్‌ ప్రారంభంలో ఇది విధిగా పఠింపబడుతుంది. కాబట్టి ఇది 
తరచుగా పఠింపబడే ఏడు ఆయతులు (అన్‌-సబా' అలా మసా'ని, అని కూడా అనబడుతుంది. 
దీనికి వేరే పేర్లు కూడా ఉన్నాయి దివ్యగ్రంథ సారం (ఉమ్ముల్‌కితాబ్‌, ప్రశంసల సూరహ్‌ 
(సూరతుల్‌-'హమ్స్‌, ఖుర్‌ఆన్‌ పునాది (అసోన్‌ అల్‌ఖుర్‌ఆన్‌), ఉత్తమమైన ఖుర్‌ఆన్‌ 
(ఆల్‌ఖుర్‌ఆన్‌ ఆల్‌'అజీమ్‌), స్వస్థత (అష్టిఫా, ప్రార్థన (ఆిస్ఫలావా) మొదలైనవి. 
సూరాహ్‌లకు ఇవ్వబడిన పేర్లు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క భాగాలు కావు. ఇవి సూరాహ్‌లను 
గుర్తించటానికి ఇవ్వబడిన పేర్లు మాత్రమే. 

దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడిన తరువాత, మదీనా మునవ్యరాకు వలసపోక 
ముందు 13సంవత్సరాలలో అవతరింపజేయబడిన సూరాహ్‌లన్నీ మక్కా సూరాహ్‌లు 
మరియు వలస పోయిన తరువాత అవతరింపజేయబడిన సూరాహ్‌లన్నీ మదీనా సూరాహ్‌లు 
అనబడతాయి. అవి ఏ ప్రాంతంలో అవతరింపజేయబడినా సరే! 


1. అనంత కరుణామయుడు, అపార యు.వి 
b> ela 2 oases 
కరుణాప్రదాత అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో. 


1. అల్లాహ్‌సుబొహానహు వ తా'ఆలా (సు.తా.); అనేది సర్వసృష్టికర్త, మహోన్నతుడు, సర్వపోషకుడు 
అయిన విశ్వప్రభువు యొక్క పేరు. ఈ పేరుతో ఆయనను తప్ప మరెవ్వరినీ పిలువరాదు. దీనికి 
సరిసమానమైన పదం వేరే భాషలలో లేదు, ఫార్సీ భాషలోని 'ఖుదా అనే పదం తప్ప. ఇది ఒక 
(ప్రత్యేకమైన విశేషపదం. ఈ పదానికి బహువచనం గానీ. స్త్ర లింగం గానీ లేవు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
యొక్క స్పష్టమైన నిర్వచనం కొరకు చూడండి, సూరహ్‌ అల్‌-ఇబ్లా'స్‌ (112). 

2. చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయంలో, ఈ ఆయత్‌, సూరహ్‌ అల్‌-పాతి'వో యొక్క భాగం. 
సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌(27:30)లో ఇది ఒక ఆయత్‌ రూపంలో కూడా ఉంది. ప్రతి మంచి పనికి ముందు 
బిస్మిల్లా హి(రఠ'హొమా న్మిరహీమ్‌, చదవాలి. ఉదా: భోజనానికి ముందు, వ'దూ' చేసేటప్పుడు. 
ఖుర్‌ఆన్‌ పఠించటం ప్రారంభించేటప్పుడు బిస్మిల్లా హిరోవామా నిర్రహీమ్‌కు ముందు అ'ఊజు" 
బిభ్రాహి మినష్టయ్‌'తా నిరజీమ్‌ - శపించ(బహిష్కరించ)బడిన మెతాన్‌ నుండి రక్షించబడటానికి 
నేను అల్లాహ్‌ (సు.తా) శరణు వేడుకుంటున్నాను - తప్పక చదవాలి. (చూడండి అల్లాహుతా'ఆలా 
ఆదేశం, 16:98). దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ మానవులకు మార్గదర్శిని మరియు హృదయాలకు స్వస్థతనిచ్చేది. 
మ'తాన్‌ మార్గభష్టత్వానికి మరియు దురాచారాలకు ప్రోత్సహిస్తాడు. కావున శపించ 
(బహిష్కరించుబడిన మె'తాన్‌ మరియు అతడి అనుచర మూకలు రేకెత్తించే కలతల నుండి 
కాపాడుకోవటానికి అల్లాహుతా'ఆలా శరణు వేడుకోవాలి. 

ఈ ఇస్తి'ఆజ'వ్‌ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క భాగం కాదనటంలో ఇస్లామీయ శాస్త్రవేత్తలు అందరూ 
ఏకీభవిస్తున్నారు. కాబట్టి ఇది దివ్యఖుర్‌ ఆన్‌లో వ్రాయబడలేదు. 


1. సూరహ్‌ అల్‌-ఫాతిహా భాగం: 1 1 సలి! త్వం 
2. సర్వలోకాలకు _ ప్రభువైన అల్లాహ్‌ “రం గా. 
మాత్రమే సమస్త స్తోత్రాలకు అర్హుడు.” 
3. అనంత = కరుణామయుడు, అపార dS. as 
అ ర. 
కరుణా(పదాత. 
4. తీర్చు దినానికి * స్వామి. CT 
5. మేము నిన్నే ఆరాధిస్తున్నాము తద్రపపర్టుటద Dy 


మరియు నీ సహాయాన్నే అర్జిస్తున్నావు 


5. 


6. 


. రబ్బున్‌: ప్రభువు, అనే పదానికి తెలుగులో సరితూగే పదం లేదు. దీనికి సర్వలోకాల ఏకైక ప్రభువు, 


వాటి సృష్టికర్త, పోషకుడు, సంరక్షకుడు, యజమాని, సర్వవర (ప్రదాత అనే అర్జాలున్నాయి. చాలా 
వరకు తెలుగు అనువాదాలలో వాడినట్లు ఈ అనవాదంలో కూడా (ప్రభువు అనే పదమే వాడబడింది. 


. 'హదీస్‌'లో వచ్చింది: లా ఇలాహ ఇల్లల్లావా - అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప మరొక ఆరాధ్యదేవుడు లేడు. అతి 


ఉత్తమమైన జిగ్‌ (Meditation, జ్ఞాపిక, స్మరణ, ధ్యానం మరియు అల్‌ హమ్హులిల్రావా సమస్త స్తోత్రాలకు 
అర్హుడు అల్లాహుతా'ఆలా మాత్రమే, అతి ఉత్తమమైన దు'ఆ'- ప్రార్థన (తిర్మిజీ, నసాయీ' మొదలైన వారు). 


. అర్‌-ర'హ్మాన్‌: అనంత కరుణామయుడు, అంటే ఇహలోకంలో భేదభావాలు లేకుండా అందరికీ 


ఎల్లప్పుడు కరుణను పంచేవాడు. అర్‌-ర'హీమ్‌: అంబే పరలోకంలో కేవలం ఆయనను విశ్వసించిన 
వారికే కరుణాప్రదాత, అని కొందరు వ్యాఖ్యానించారు. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


. యౌమద్దీన్‌: తీర్చుదినం, అంటే పునరుత్ణానదినం. ఆ దినపు యజమాని కేవలం ఆ ఒకే ఒక్క 


ఆరాధ్య దేవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా మాత్రమే. ఆ రోజు ప్రతివానికి, తన కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం 

ఇవ్వబడుతుంది. ఎవ్వరికీ ఏ విధమైన అన్యాయం జరుగదు. ఆ రోజు, అల్లాహుతా'ఆలా అనుమతించిన 

వాడు తప్ప మరెవ్వరికీ మాట్లాడే హక్కు ఉండదు. వారు దైవదూతలు గానీ లేక ప్రవక్త ('అలైహిమ్‌ 
సలు గానీ కావచ్చు. వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతించిన వారి కొరకు మాత్రమే సిఫారసు చేస్తారు. 
మాలిక్‌: Master, Owner, ప్రతిదాని నిజ స్వామి, యజమాని, కర్త, పద్ద, నాయకుడు 

అనే అర్థాలున్నాయి. చూడండి, 20:114 వ్యాఖ్యానం 2. 

'ఇబాదతున్‌: ఆరాధన, అంటే ఒకరి (ప్రసన్నత కొరకు అత్యంత వినయ విధేయత, నమ్రత, మరియు 

భీతిని (ప్రదర్శించటం. ఇది కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా కొరకు మాత్రమే తగినది. మానవుడు కేవలం 

ఆ ఒకే ఒక్క ఆరాధ్య దైవం అయిన అల్లాహుతా'ఆలాను మాత్రమే ఆరాధించాలి. మరియు ప్రతి 

విషయం, ప్రతి కార్యంలో కేవలం ఆయన సహాయాన్నే అర్థించాలి. 
తౌహీద్‌: మూడు విధాలు. 

౧౧) తొహీద్‌ అర్‌-రుబూబియ్యవా: ఏకైక ప్రభువు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అని విశ్వసించటం. సర్వాన్ని 
సృష్టించినవాడు. దాని అధిపతి, సర్వ వ్యవహారాలను నడిపించేవాడు మరియు పోషకుడు 
కేవలం ఆ ఏకైక ప్రభువు అయిన అల్లాహుతా'ఆలా మాత్రమే అని, విశ్వసించడం. కాని 
బహుదైవారాధకులు (మ్ముషి కులు) దీనిని నమ్మి కూడా ఆయనకు సాటి కల్పిస్తున్నారు. ఎంత 
తప్పుడు మార్గంలో పడి ఉన్నారు వారు! చూడండి, 10:31, 39:38, 23:84-89. 

(2 తౌహీద్‌ అల్‌ 'ఉలూహియ్యవా: (పతి విధమైన ఆరాధనకు అర్హుడు కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మాత్రమే. ఆరాధన అంటే అల్లాహుతా'ఆలా ప్రీతి లేక భయం కొరకు చేసే ప్రతి కార్యం. కావున. 


1 టీ! త్వం 


6. మాకు. బుజుమార్గం' _ వైపునకు గ. 
మార్గదర్శకత్వం చేయి. 


7: నీవు అనుగ్రహించిన” వారి మార్గం a slog Sane DE RE (క 
మాత్రమే (చూపు; నీ ఆగ్రహానికి గురి న కీ es 
అయిన వారి (మార్గం కానీ) లేక మార్గభష్టులైన క 


వారి (మార్గం కానీ) కాదు. 


నమాజ్‌, ఉపవాసం, 'జకాత్‌ మొదలైనవి, ఆ గొప్ప శక్తి (అల్లాహుతా'ఆలా) ప్రీతి 
కొరకే చేయటం. ఆరాధనలన్నింటికీ అర్హుడు, కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అని విశ్వసించటం. 
(3) తౌహీద్‌ అల్‌అస్మా' వ స్పిప్రాత్‌: అల్లాహుతా'ఆలా పేర్లు మరియు గుణవిశేషాల ఏకత్వం. ఖుర్‌ఆన్‌ 
మరియు 'హదీస్‌'లలో వివరించబడిన అల్లాహ్‌ (సుతా) పేర్లు మరియు గుణవిశేషాలను ఏ విధమైన 
మార్పు చేయకుండా విశ్వసించడం. అల్లాహుతా'ఆలా తప్ప ఇతరులను ఈ 
గుణవిశేషాలతో సంబోధించరాదు. అల్లాహ్‌ (సు.తాా మరియు ఆయన ప్రవక్త (సిఅసు) 
వివరించిన పేర్లు మరియు గుణవిశేషాలతో తప్ప ఇతర పేర్లతో ఆయనను సంబోధించరాదు. 

1. బుజుమార్గం అంటే, అంతులేని సర్వ సుఖసంతోషాలుగల శాశ్వత స్వర్గాన్ని పొందే మార్గం. దానిని 
పొందటానికి మానవుడు తన ఆరాధనను కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకే ప్రత్యేకించుకొని, సత్కార్యాలు 
చేయాలి. అల్లాహుతా'ఆలాను తప్ప మరెవ్యరినీ ఆరాధ్య దైవాలుగా చేసుకోరాదు. 

2. అల్లాహ్‌ (సు.తా) అనుగ్రహించిన వారి మార్గం అంటే, దైవప్రవక్తల. వారిని అనుసరించిన 
సత్పురుషుల మరియు పుణ్యపురుషుల మార్గం. వారు సన్మార్గం పొంది, దానిమైననే నడిచారు. 
అదే అల్లాహుతా'ఆలాకు విధేయులవటం (ఇస్లాం). అదే స్వర్గానికి అర్హులు చేసే మార్గం. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఆదేశం: “మరియు ఎవరు అల్లాహుతా 'ఆలాకు, మరియు (ప్రవక్తకు విధోయులా ఉంటారో, 
అలాంటి వారు అల్లాహ్‌ (ను.తా.) ఆఅన్నుగహం పొందిన (పవక్తలతోనూూ, నత్యవంతులతోనూ, 
అల్లాహుతా'ఆలా ధర్మం కొరకు (పాణాలు కోల్పోయిన అమర నీరు(ష హీద్రొలతోనూ, 
సద్వ ర్హనులతోనూ చేరిడంటారు. మరియు అలాంటి వారి సాంగత్యం ఎంతో మేలైనది." (4:69). 

3. మగ్జూబి 'అలహిమ్‌: అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆగ్రహానికి గురైనవారు అంటే - యూదులు. 
ఎందుకంటే వారు బుద్ధిపూర్వకంగా సన్మార్గాన్ని త్యజించారు. దివ్యసూచనలను మార్చారు. "ఉ'జైర్‌ 
(అ.స)ను, అల్లాహూతాఆలా కుమారుడు అన్నారు. తమ విద్వాంసుల ( అపహ్పాూరులకు 
ధర్మసమ్మతం (హలాల్‌ మరియు నిషిద్దం (హరామ్‌) చేసే సే హక్కు వ. 

'దాల్లీన్‌: మార్గభష్టులైనవారు - అంటే కై క్రైస్తవులు. ఎందుకంటే వారు ఈసా మసీహ్‌ (ఏసూ క్రీస్తు 
"అ.సఎను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కుమారుడు అని కొందరు మరియు ముగ్గురు ఆరాధ్య దైవా 
(Trniy)లలో ఒకరు అని మరికొందరు అన్నారు. (ఫిత్ర్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

ఆమీన్‌: ఓ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)! మా దు'ఆ'(ప్రార్ధన)ను అంగీకరించు. సూరహ్‌ అల్‌-ఫాతి వో తరువాత 
ఆమీన్‌ అనటాన్ని దైవప్రవక్త (స'అస) ఎంతో ప్రాధాన్యత నిచ్చారు మరియు ఎంతో ఉత్తమమైనదని 
అన్నారు. దీనిని ముందు నిలిచి నమాజ్‌ చేయించే వాడు (ఇమామ్‌ మరియు ఇమామ్‌ వెనుక 
నమా'జ్‌ చేసేవారు (ముఖ్ల'దీలు) అందరూ అనాలి. పెద్ద స్వరంతో చదివే నమా'జ్‌లలో పెద్ద 
స్వరంతో అనాలి (ఇబ్నె-మాజా, ఇబ్బె-కసీ'ర్‌). 


2, 


సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ఈ సూరహ్‌లో ఆవు యొక్క ప్రస్తావన 67-73 ఆయతులలో వచ్చింది. కావున ఇది 


ఆవు (ప్రస్తావన ఉన్న సూరహ్‌ అని అనబడుతుంది. ఇది మదీనాలో మొదటి రెండు 
సంవత్సరాలలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 286 ఆయతులున్నాయి. ఆయత్‌ 255, 
ఆయతుల్‌ కుర్చీ అనబడుతుంది, ఆయత్‌ 281, చిట్టచివర అవతరింపజేయబడింది. 
ఆయత్‌ 282, ఆయత్‌ ఆద్దోన్‌ అనబడుతుంది. ఇది అన్నిటికంటే పెద్ద ఆయత్‌. ఏ ఇంట్లో 
ఈ సూరహ్‌ ప్రతిరోజూ చదువబడుతుందో, ఆ ఇంట్లో నుండి మె'తాన్‌ పారిపోతాడు. (స, 
ముస్లిం). కొందరు ధర్మవేత్తల అభిప్రాయంలో దీనిలో వేయి వార్తలు, వేయి ఆజ్ఞలు 
మరియు వేయి నిషేధాజ్ఞలు ఉన్నాయి, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


ol gh ———చ 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో Hal Ale a 
1. అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌.' శ్‌ 
2. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) ఒక దివ్య (గంథం; sel ENE; 
ఇందులో ఏ మాత్రం సందేహం లేదు. 
దైవభీతి” గలవారికి ఇది మార్గదర్శకత్యము. 
3. (వారికి ఎవరైతే అగోచర యథార్దాన్నిే పమిట OE yh 
9 క్‌ 9. § 4 fhe Ms 
విశ్వసిస్తారో, నమా"జ్‌ను _ స్థాపిస్తారో సహ్య 


మరియు మేము ప్రసాదించిన జీవనోపాధి 
నుండి (మా మార్గంలో) ఖర్చుచేస్తారో;" 


Ll. 


2. 


ఈ అక్షరాలను “ముఖత్తఆత్‌' అంటారు. ఈ అక్షరాల సముదాయం దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ అద్భుత 
సూచనలలో ఒకటి. వాటి అర్థం, ఉద్దేశ్యం అల్లాహుతా'ఆలాకు తప్ప మరెవ్వరికీ తలియదు. 
అల్‌ొముత్తభీను: దైవభీతి గలవారు అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యందు భయభక్తులు కలిగి ఆయన 
(సు.తా.) ఆదేశాలను అనుసరించేవారు. 


. 'గైబున్‌: అగోచర యథార్థం, అంటే, మానవ ఇంద్రియాలకు మరియు జ్ఞానానికి గోప్యంగా ఉన్న 


సత్యాలు. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను దైవదూత ('అ.స)లను ఆయన (సు.తా.) గ్రంథాలను, 
ఆయన(సు.తా.) ప్రవక్తలను, పునరుతానదినాన్ని, స్వర్గనరకాలను మొదలైన వాటిని విశ్వసించటం. 


. నమా'జ్‌ స్థాపించడం అంటే, ప్రతిదినము ఐదుసార్లు నిర్జీత సమయాలలో అల్లాహ్‌ (సుతాం, 


దైవప్రవక్త క నామ్మద (స అనకు నేర్చిన విధంగా నమాజ్‌ చేయడం. (సహీహ్‌ బు'ఖారీ, 
పు-1, 'హదీస్‌' నం. 702, 703, 704, 723, 786, 787). 


. 'జకాతున్‌: అంటే, ఒక సంవత్సరం వరకు జమ ఉన్న, ధన సంపత్తుల నుండి ప్రతి సంవత్సరం, ఒక ప్రత్యేక 


శాతం విధిగా ఇవ్వవలసిన దానం. ఇది ఇస్లాం ధర్మంలోని ఐదు విధులలో ఒకటి. "జకాత్‌, ముస్లిం 


క రెడీ! ర్య 


4. మరియు ఎవరైతే (ఓ ముహమ్మద్‌) నీవై శక్ర ఆప 
అవతరింపజేయబడిన దానిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) సక; 
మరియు నీకు పూర్వం అవతరింపజేయబడిన 
వాటినీ (దివ్య గ్రంథాలను) విశ్వసిస్తారో మరియు 
పరలోక జీవితాన్ని దృఢంగా నమ్ముతారో! 


5. అలాంటి వారే తమ ప్రభువు (చూపిన) |. ప్రత్య రంంయరోతయో 
సన్మార్గంలో ఉన్నవారు మరియు అలాంటి గ పష! 
వారే సాఫల్యం పొందేవారు. 

6. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారులను (ఓ ONL సప be Bahl 
ముహమ్మద్‌!) నీవుహాచ్చరించినా, హెచ్చరించక తగా. రం. 


పోయినా ఒకటే, వారు విశ్వసించే వారు కారు. 
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7. అల్లావా వారి హృదయాలమీద రేడి దణ నివ ల్రపదిలు మ్యట 
మరియు వారి చెవులమీద ముదవేశాడు.” eee Aes 
మరియు వారి కన్నులమీద తెరపడి ఉన్నది. 

మరియు వారి కొరకు ఘోరమైన శిక్ష ఉంది. 


8. మరియు ప్రజలలో కొందరు: “మేము, $A 
అల్లాహ్‌నూ మరియు అంతిమ దినాన్నీ రట నం. 
విశ్వసించాము.” అని, అనే వారున్నారు. కానీ 

(వాస్తవానికి) వారు విశ్వసించేవారు కారు. 


Geet, Pal Af 


9. వారు తాము అల్లాహ్‌నూ మరియు SEIT 
విశ్వసించిన వారినీ మోసగిస్తున్నారని 


సమాజపు ఆర్థిక పరిస్థితిని మెరుగు పరచటానికి, సమాజంలో ఎవ్వడు కూడా నిరాధారంగా లేకుండా 
ఉండటానికి నియమించబడిన, ఒక ఉత్తమమైన ధార్మిక మరియు సాంఘిక నియమం, (సిహీివా 
బుఖారీ. పు. 2, అధ్యాయం-24). 

. 'అబ్బుల్లావ్‌ ఇబ్నె-' ఉమర్‌ (రది.'అ.) కథనం, మహా(ప్రవక్ష (సిఅస) ప్రవచనం: “ఇస్లాం ఈ ఐదు 
ప్రధాన సిద్ధాంతాలపై ఆధారపడి ఉంది. అవి: "1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం 
లేడు మరియు ముహమ్మద్‌ (సిఅస), అల్లాహుతా'ఆలా యొక్క ప్రవక్త అనే ధృఢవిశ్వాసం 
(ప్రకటించటం, 2. రోజుకు ఐదుసార్లు విధిగా నమాజ్‌ చేయటం, 3. విధిదానం (“జకాత్‌ చెల్లించటం, 
4. రమిదాన్‌ నెలలో ఉపవాసముండటం, 5. శారీరక మరియు ఆర్థిక స్తోమత 
ఉంటే జీవితంలో ఒకసారి 'హజ్బ్‌చేయటం.' ” (స'ిహీ'వ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-1, 'హదీస్‌' నం.7). 

. ఇది వారి సత్యతిరస్కారానికి ఫలితంగా. అల్లాహుతా "ఆలా బలవంతంగా ఎవరిని కూడా 
తప్పుదారిలో వేయడు. (చూడండి. 2:26 వ్యాఖ్యానం 1). 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


= YEA bs 


(అనుకుంటున్నారు); కానీ వారు తమను తాము Osta పవ! 
తప్ప మరెవ్వరినీ మోసగించటం లేదు, కాని 
వారది [గహెంచటం లేదు! 


10. వారి హృదయాలలో రోగముంది. "| పంటు కుడ మోడి 
కాబట్టి అల్లాహ్‌ వారి రోగాన్ని మరింత అధికం OOF KER తరు 
చేశాడు. మరియు వారు అసత్యం పలుకుతూ 
ఉండటం వలన, వారికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంది. 


11. మరియు: “భువిలో కల్లోలం * EBS POs 
రేకెత్తించకండి.” అని వారితో అన్నప్పుడు, తరి సగ 
వారు: “మేము సంస్క ర్తలము మాత్రమే!” అని 
అంటారు. 


12. జాగ్రత్త! నిశ్చయంగా, (భువిలో) | అర్ర కకక ర hp 
కల్లోలం రేకెత్తిస్తున్న వారు వీరే, కాని వారది 
గ్రహించటం లేదు. 

13. మరియు: “ఇతర జనులు విశ్వసించినట్లు | పీకు! పధ పోయు 
మీరూ విశ్వసించండి.” అని, వారితో అన్నప్పుడు, AE లా రా. 
వారు: “మూర్జులు విశ్వసించినట్లు మేమూ CE 

ఖు న ed గ క్ర దోర | 
విశ్వసించాలా?” అని జవాబిస్తారు. జాగ్రత్త! తోలు 


వాస్తవానికి వారే మూర్ణులు, కాని వారికది 


తెలియదు. 

14. మరియు విశ్వాసులను కలిసినపుడు, వ ర. 7 
వారు: “మేము విశ్వసించాము."" అని అంటారు. Wa 6 7 ENE < 
కానీ, తమ మైతాను (దుష్ట నాయకుల దగ్గర ahaa phe 


౧ | (ర 
ఏకాంతంలో ఉన్నపుడు వారు: “నిశ్చయంగా, యు 


మేము మీతోనే ఉన్నాము కేవలం (వారి) ఎగతాళి 
చేస్తున్నాము." అని అంటారు. 


15. అల్లాహ్‌ వారి ఎగతాళి చేస్తున్నాడు, ఎఖడూర్ర వరల డు 
మరియు వారి తలబిరుసుతనాన్న వాచి ఏస్తున్నాడు. 


1. అంటే సత్యాన్ని నమ్మ లేకపోవటం మరియు దుర్చుద్ధి. 
2. ఫసాద్‌: అంటే కల్లోలం, సంక్షోభం, ఉపద్రవం, అశాంతి, కలహాలు అనే అర్థలున్నాయి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


(అందులో వారు) అంధులై తిరుగుతున్నారు; 


16. ఇలాంటి వారే, సన్మార్గానికి బదులుగా 
దుర్మార్గాన్ని కొనుక్కున్న వారు: కాని వారి బేరం 
వారికి లాభదాయకం కాలేదు మరియు వారికి 
మార్గదర్శకత్వమూ దొరకలేదు. 


17. వారి ఉపమానం ' ఇలా ఉంది: * ఒక 
వ్యక్తి అగ్నిని వెలిగించగా, అది పరిసరాలను 
(పకాశింపజేసిన తరువాత అల్లాహ్‌ వారి వెలుగును 
తీసుకొని వారిని అంధకారంలో విడిచిపెట్టడం వల్ల 
వారు ఏమీ చూడలేకపోతున్నారు. 


18. (వారు) చెవిటివారు, మూగవారు, 
(గుడివారు, ఇక వారు (బుజుమార్గానిక్రి మరలి 
రాలేరు. 


19. లేక, (మరొక ఉపమానం): ఆకాశం 
నుండి ఘోరంగా వర్షం కురుస్తున్నది; 
చిమ్మ చీకట్లలో ఉరుములు, మెరుపులు 
మెరుస్తున్నాయి. ఆ ఉరుముల భీకరధ్వని విని, 
మృత్యు భయంచేత వారు తమ వేళ్ళను 
చెవులలో దూర్చుకుంటున్నారు. మరియు 
సత్యతిరస్కారులను 
నుండి ఆవరించిఉన్నాడు. 


అల్లాహ్‌ అన్నివైపుల 
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1. మస'లున్‌: అంటే ఉపమానం, పోలిక, సాదృశ్యం, దృష్టాంతం అనే అర్థలున్నాయి. 

2. “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-మస్‌'ఊద్‌ (ర'ది."అ.) కథనం (ఫ'క్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌): మహాప్రవక్త (స'అస), మదీనాకు 
వచ్చిన తరువాత విశ్వసించినవారిలో కొందరు కాపట్యానికి లోనవుతారు. అంటే వారు ఇస్లాం 
వెలుగును పొందిన తరువాత దానిని విడిచి మరల అంధకారంలో చిక్కుకుపోతారు. ఆ విషయం 
ఈ విధంగా బోధించబడింది. ఒక వ్యక్తి రాత్రిలో ఎడారిలో మంట వెలిగించి కాపుకుంటాడు. అది 
వారి పరిసరాలను వెలిగిస్తుంది. కాని ఆ అగ్ని ఆరిపోగానే వారు మళ్ళీ అంధకారంలో చిక్కుకుంటారు. 
ఏమీ చూడలేక పోతారు. అదేవిధంగా బాహ్యంగా మాత్రమే ఇస్లాం స్వీకరించిన వారి హృదయాలు 


అంధకారంలో ఉండిపోతాయి. వారు 


అంధకారంలోనే ఉండిపోతారు. 


ఇస్లాం 


వెలుగును పొందిన తరువాత కూడా 


3. ముహీతున్‌: One Who Encompasseth, Encloseth, Surroundeth. సర్వాన్ని పరివేష్టించి 
ఆవరించి, చుట్టుముట్టి ఉన్నవాడు. ఆయన జ్ఞానపరిధికీ శక్తికీ వెలుపల ఏదీలేదు. చూడండి, 85:20. 


భాగం: 1 


20. ఆ మెరుపు వారి దృష్టని ఇంచుమించు 
ఎగురవేసుకు పోయినట్లుంటుంది. ప్రతిసారి అది 
మెరిసెినప్పుడు, వారు ముందుకు నడుసారు 
మరియు వారిపై చీకటి క్రమ్ముకొనగానే వారు 
ఆగిపోతారు. మరియు అల్లాహ్‌ కోరితే వారి 
వినికిడినీ = మరియు చూపునూ 
తొలగించేవాడు. " నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు.” 


వారి 


21. ఓ మానవులారా! మిమ్మల్ని మరియు 
మీకు పూర్వం వారిని సృష్టించిన మీ ప్రభువు 
(అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి, తద్వారా మీరు 
భోక్టిపరులు కావచ్చు! 


22. ఆయన (అల్లాహ్‌)యే మీ కొరకు 
భూమిని పరుపుగాను మరియు ఆకాశాన్ని 
కప్పుగాను చేశాడు. మరియు ఆకాశం నుండి 
వర్షాన్ని కురిపించి, తద్వారా మీకు జీవనోపాధిగా 
ఫలాలను (పంటలను) ఉత్పత్తిచేశాడు! కావున 
ఇది తెలుసుకొని కూడా, మీరు ఇతరులను 
అల్లాహ్‌కు సాటిగా నిలబెట్టకండి." 


23. మరియు మేము మా దాసుడు 
(ముహమ్మద్‌ సె అవతరింపజేసిన దానిని (ఈ 
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1. అల్లాహుతా'ఆలా తలుచుకుంటే ఎప్పుడైనా తాను ప్రసాదించే అనుగహాలను ఆపుకోవచ్చు! కావున 
మానవులు ఎల్లప్పుడు అల్లాహుతా'ఆలా యందే భయభక్తులు కలిగివుండి, ఆయన శిక్షకూ, 


(ప్రతీకారానికీ భయపడుతూ ఉండాలి. 


2. అలా కుల్లి షయ్‌ఇ'న్‌ ఖదీర్‌: ఈ వాక్యాన్ని కొందరు: “అన్నింటిపై అధికారం (ఆధిపత్యం) 


గలవాడు.” అని కూడా అనువదించారు. 


3. ల'అల్లకుమ్‌ తత్తఖూన్‌: దీనికి ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి గారు ఇలా తాత్పర్యమిచ్చారు: “తద్వారా 


మిమ్మల్ని మీరు కాపాడుకోవచ్చు.” 


4. మిమ్మల్ని మరియు సర్వసృష్టిని సృష్టించినవాడు అల్లావ్‌(సు.తా.)యే! మీకు జీవనోపాధిని 
సమకూర్చేవాడు కూడా ఆయనయే. అలాంటప్పుడు ఆయనను వదలి మీరు ఇతరులను ఎందుకు 
ఆరాధిస్తున్నారు? ఇతరులను ఆయనకు భాగస్వాములుగా ఎందుకు నిలబడుతున్నారు? మీరు 
ఆయన శిక్ష నుండి తప్పెంచుకోవాలనుకుంటే! కేవలం ఆయననే ఆరాధించండి, (సహీహ్‌ 


బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హ. నం.4). 


ఖుర్‌ఆన్‌ను) గురించి. మీకు సందేహముంటే; 
దానివంటి ఒక్క సూరహ్‌నైనా మీరు (రచించి) 
తీసుకురండి." మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప మీకు ఉన్న 
సహాయకులను అందరినీ పెలుచుకోండి; మీరు 
సత్యవంతులే అయితే (ఇది చేసి చూపండి). 


24. కానీ, ఒకవేళ మీరు అలా చేయలేక పోతే - 
నిశ్చయంగా, మీరు అలాచేయలేరు - మానవులు 
మరియు రాళ్ళు ఇంధనమయ్యే ఆ నరకాగ్నికి 
భయపడండి. అది సత్యతిరస్కారుల కొరకే 
తయారు చేయబడింది. 


25. మరియు విశ్వసెంచి. సత్కార్యాలు 
చేసేవారి కొరకు నిశ్చయంగా, [కింద కాలువలు 
ప్రవహించే స్వర్గవనాలు ఉంటాయనే శుభ 
వార్తను వినిపించు. ప్రతిసారి వారికి తినటానికి 
ఫలాలు ఒసంగబడినపుడల్లా వారు: “ఇవి 
ఇంతకు ముందు మాకు ఇవ్యబడినవే!' అని 
అంటారు. ఎందుకంటే, వారికి ఇవ్వబడేవి 
వాటీ పోలిక గలవే. అక్కడ వారికి నిర్మల 
సహవాసులు (అ'జ్యాజ్‌ ఉంటారు. మరియు 
వారందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. (1/8) 


26. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ దోమ లేక 
దానికంటే చిన్నదాని దృష్టాంతం ఇవ్వటానికి 
సంకోచపడడు. కావున విశ్వసించిన వారు, 
ఇది తమ (ప్రభువు తరఫునుండి వచ్చిన 
సత్యమే అని (గ్రహిస్తారు. కాని సత్య 
తిరస్కారులు, వాటిని విని: “ఈ ఉపమానాల 
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1. ఈ విధమైన ఒక్క సూరహవ్‌నైనా రచించి తెమ్మనే ప్రశ్న రెండు చోట్లలో ఇక్కడ మరియు 
10:38లలో ఉంది. 11:13లో పది సూరాహ్‌లు రచించి తమ్మనీ మరియు 17:88, 52:34లలో ఇట్టి 
(గంథాన్ని రచించి తెమ్మనీ ఉంది. ఈ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ అల్లాహుతా'ఆలా దగ్గరినుండి అవతరింప 
జేయబడింది, కాబట్టి ఎవ్వరుకూడా ఇంతవరకు ఈ ఛాలెంజీని ఎదుర్కోలేక పోయారు. 

2. ఇబ్నె అబ్బాస్‌ (రది.'అ.౨ కథనం: “మీరు మరియు మీరు ఆరాధించే రాళ్ళదేవతలు నరకాగ్నికి 


ఇంధనం అవుతారు.” చూడండి, 21:98. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ x కేడీ! Cre 


ద్యారా అల్లాహ్‌ చెప్పదలుచుకున్నది 
ఏమిటి?” అని (పశ్నిస్తారు. ఈ విధంగా 
ఆయన ఎంతోమందిని మార్గ భష్టత్వంలో 
పడవేస్తాడు. మరియు ఎంతోమందికి సన్మార్గం 
కూడా చూపుతాడు. మరియు ఆయన కేవలం 


దుష్టులనే' మార్గ (భ్రష్టత్యంలో పడవేస్తాడు. 

27. ఎవశైతే _అల్లాహ్‌తో స్థిరమైన | జ్వరుపర్రుభు! ర రకల! 
ఒడంబడిక క చేసుకున్న పిదప దానిని టం. ప్త 
భంగపరుసారో మరియు అల్లాహ్‌ సిరపరచమని న పం నో 
. య న. OG BR OEM BOIS 
న అత కంప ప oo 
భువిలో కల్లోలం రేకెత్తిస్తారో! ఇలాంటి వారే, 
వాస్తవంగా నష్టపడే వారు. 


28. మీరు అల్లాహ్‌ పట్ల తిరస్కార వైఖరిని CARL ALE 
ఎలా అవలంబించగలరు? మరియు వాస్తవానికి SIRES మ పతర 


ఆయనే, నిర్జీవులుగా * ఉన్న మిమ్మల్ని 


1. ఫాసిఖున్‌: అంటే దైవవిధేయతా హద్దులను అతిక్రమించిన వాడు (అవిధేయుడు), మార్గభష్టుడు, 
దుష్టుడు, దుర్జనుడు, భక్తిలేనివాడు అనే అర్థాలున్నాయి. “ఎవడు ఏ వైపునకు 
పోదలచుకుంటాడో మేము అతనిని ఆ వైపునకే మరల్చుతాము.” చూడండి, 4:115. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) మానవులకు మరియు జిన్నాతులకు మంచి చెడులను తెలుసుకునే విచక్షణా శక్తీ బుద్ధీ 
ఇచ్చాడు. కాబట్టి, వారికి పరలోక జీవితంలో, వారి కర్మల (ప్రకారం, స్యర్గ/నరకాలు ఉన్నాయి. 
అల్లాహుతా'ఆలా (ప్రవక్తల మరియు దివ్య[గంథాల ద్వారా వారికి సత్యాసత్యాలను. మంచి / 
చెడులను బోధించాడు. వాటిని అనుసరించటం వల్ల పొందే పరలోక (ప్రతిఫలాలను (స్వర్గ / 
నరకాలను) కూడా విశదంచేశాడు. కావున వారిని మంచిచెడు మార్గాలను అనుసరించటానికి 
బలవంతంచేయడు. వారిని వారి మార్గాలలో వదలిపెడతాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు జరిగిపోయింది, 
జరుగుతున్నది మరియు ముందు జరగబోయేది అంతా తెలుసు కాబట్టి ఎవరు నరకవాసులు 
కానున్నారో మరియు ఎవరు స్వర్గవాసులు కానున్నారో కూడా తెలుసు. ఇదంతా 
(గ్రంథంలో వ్రాయబడి ఉంది. కాబట్టి ఇక్కడ ఈ విధంగా పేర్కొనబడింది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవరిని 
కూడా బలవంతంగా నరకంలోకి తయడు. వారి కర్మలే, వారిని దానికి అర్హులుగా చేస్తాయి. ఇలాంటి 
వాక్యం ఖుర్‌ఆన్‌లో అనేక సార్లు వచ్చింది. ప్రతిచోటా దీని తాత్పర్యం ఇదే. 

2. 'అవాదుల్లాహి: అంటే ఆదమ్‌('అ.స)ను సృష్టించే సమయంలో సమస్త మానవజాతి నుంచి 
అల్లాహుతా'ఆలా తీసుకొన్న ప్రమాణం. అది ఏమిటంటే: అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దాస్యమే చేయాలనీ, 
ఆయనకే విధేయులై ఉండాలనీ మరియు కేవలం ఆయననే ఆరాధించాలని. 

3. అంటే మీరు ఏమీ లేకున్నపుడు మొదటిసారి సృష్టించబడ్డారు. ఆ తరువాత మీకు ఇవ్వబడిన గడువు 
పూర్తిఅయిన తరువాత మీరు మరణింపజేయబడి, పునరుత్ణాన దినమున మళ్లీ సజీవులుగా 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


1 బక! Y కృత! 330 


సజీవులుగా చేశాడు కదా! తరువాత మీ తరహ 
(ప్రాణాన్ని తీసి, తిరిగి మిమ్మల్ని సజీవులుగా 
చేసేది కూడా ఆయనే; చివరకు మీరంతా 
ఆయన వద్దకే మరలింపబడతారు. 


29. ఆయనే భూమిలో నున్న సమస్తాన్నీమీ FLATTEN 
కొరకు సృష్టించాడు; తరువాత తన దృష్టిని RIMINI) 
ఆకాశాలవైపునకు మరల్చి వాటిని సప్త వమ క. 
ఆకాశాలుగా ఏర్పరిచాడు. మరియు ఆయనే ప్రతి 


విషయానికి సంబంధించిన జ్ఞానం గలవాడు. 


30. మరియు. (జ్ఞాపకం చేసుకోని నీ ఆ్రాంతరిర్తయమతమప రకత 
ప్రభువు దేవదూతలతో: “వాస్తవంగా నేను తహ ఉపజ 
భూమిలో se రతం క 
సృష్టంచబోతున్నాను!” అని చెప్పినప్పుడు. మంచ 
ప “a Seas 
రేకెత్తించే వానిని మరియు నెత్తురు చిందించే 
వానిని నియమించబోతున్నావా? మేము నీ 
సోత్రం చేసూ, నీ పవిత్రతను కొనియాడుతూనే 
ఉన్నాము కదా! * అని విన్నవించుకున్నారు. 
దానికి ఆయన: “నిశ్చయంగా, మీకు 
తెలియనిది నాకు తెలుసు!” అని అన్నాడు. 


31. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) ఆదమ్‌కు భు dl EE CS SEs 
NE వ 2 ఈ ధి 2238 క ~ Sepia 
సకల వస్తువుల పేర్లను నేర్చాడు, క Cam యర చుట Tah నడ FUE 
వాటిని దేవదూతల ఎదుట ఉంచి: “మీరు 
సత్యవంతులే అయితే, వీటి పేర్లను నాకు 


తెలుపండి.” అని అన్నాడు. 


32. వారు (దేవదూతలు): “నీవు సర్వ | రర తుజ కక 


లేపబడతారు. అది మీ రెండవ జీవితం. దానికి అంతముండదు. అందు మీకు, మీరు 
భూలోకంలో చేసిన కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలమివ్వబడుతుంది. 

1. 'ఖలీఫా: అంటే భూమిలో తరతరాలుగా వచ్చే జనపదం, ఉత్తరాధికారి. చూ.6:165,27:62, 35:39. 
మానవుడు భూమిలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యొక్క (ప్రతినిధి అనటం సరైనది కాదు. 

2. చూడండి, 'సిహీ'హ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హ.నం. 3. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


లోపాలకు అతీతుడవు.' నీవు తెలిపినదే తప్ప 
మాకు మరేమీ తెలియదు. నిశ్చయంగా నీవే 
సర్వజ్ఞుడవు.* మహా వివేకవంతుడవు.*” అని 
అన్నారు. 

33. ఆయన (అల్లాహ్‌): “ఓ ఆదమ్‌! వీటి (ఈ 
వస్తువుల) పేర్లను వీరికి తెలుపు.” అని అన్నాడు. 
ఎపుడైతీ అతను (ఆదమ్‌) ఆ వస్తువుల పేర్లను వారికి 
తెలిపాడో; ఆయన అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, నేను 
మాత్రమే భూమ్యాకాశాల అగోచర విషయాలను 
ఎరుగుదునని మీతో చెప్పలేదా? మరియు మీరు ఏది 
బహిర్గతం చేస్తారో మరియు ఏది దాస్తారో కూడా 


నాకు బాగా తెలుసు!" 


౩34. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మేము 
దేవదూతలతో: “మీరందరూ ఆదమ్‌ ముందు 
సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయండి.” అని అదేశించినపుడు, 
ఒక ఇభ్రీన్‌ తప్ప, మిగతావారంతా సాష్టాంగం 
(సజ్జా) చేశారు; * అతడు నిరాకరించాడు 


భరత! త్వం 


gis 


SEEN వంకట 
reer 


ల్‌ 


4 


SEs MEAs 


CSAC) 


. నుబ్‌హోనున్‌: EXtolled be His absolute perfection. Hallowed, Exalted, Glorified, 
సర్వలోపాలకు అతీతుడు, పరిశుద్ధుడు, పరమపవిత్రుడు, పావనుడు, (ప్రశంసనీయుడు, న్లాఘింప, పొగడ, 
స్తుతింప దగినవాడు. చూడండి, 2:116, 12:108, 59:23. 

. అల్‌-'అలీము: The All Knowing, The Omniscient. సర్వజ్ఞుడు, జ్ఞానసంపన్నుడు, సర్వం ఎరిగినవాడు. 
జ్ఞానంగల, నేర్పుగల, తన దాసుల ప్రతిమాటనూ, ప్రతిపనినీ, భావాన్నీ అభిప్రాయాన్నీ, ప్రత్యక్షంగా 
ఎరిగిసవాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 2:127. 

. అల్‌ హకీము: All-Wise, Possessing Knowledge or Science, The Omniscient, మహా 
వివేకవంతుడు, వివేచనాపరుడు. ఈ పేరు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ కొరకుగూడా వాడబడుతుంది. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 59:24. 

/ ఇబ్లీన్‌: అంటే, He Despaired, ఆశవదలుకొన్న, నిరాశ చెందిన వాడు. ఇది మై "తాన్‌ పేరు. అతడు 
జిన్నాతులలోని వాడు. 

a “తాన్‌” He was, or became, distant or remote (from the mercy of Allah) అంటే, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.), సానుభూతి, లేక దయ నుండి దూరమైపోయిన వాడు. Rebellious, తిరగబడిన, 
అవిధేయుడైన, ఎదురు తిరిగిన వాడు, అధికారాన్ని ప్రతిఘటించిన వాడు. 

. సజ్ఞాః నుదుటితో సహా ఎనిమిది అంగాలను భూమికి ఆనించటం (సాష్టాంగం చేయటం). దీనిలో 
నుదురు, ముక్కు, రెండు అరచెతులు, రెండు మోకాళ్లు మరియు రెండు కాళ్ళ వేళ్ళు భూమికి 
తగులుతూ ఉండాలి. ఇది కేవలం అల్లాహుతా'ఆలా కొరకే ప్రత్యేకించబడింది. ఇక్కడ 


మరియు దురహంకారానికి గురిఅయ్యాడు 
మరియు సత్య తిరస్కారులలోని వాడయ్యాడు. 


35. మరియు మేము (ఆదమ్‌తో) అన్నాము: 
“ఓ ఆదమ్‌! నీవూ మరియు నీ భార్యా ఈ 
స్వర్గంలో నివసించండి మరియు మీరిద్దరూ మీకు 
ఇష్టమైనది యథేచ్చగా తినండి. కానీ ఈ చెట్టు 
దరిదాపులకు పోకండి, అలా చేస్తే మీరిద్దరూ 
దుర్మార్గులలో * చేరిన వారవుతారు!” 


36. ఆ పెదప షాన్‌ వారిద్దరినీ దాని 
(స్వర్గం) నుండి తప్పించి, వారిద్దరినీ వారున్న 
స్థితినుండి బయటికి తీశాడు. మరియు మేము 
(అల్లాహ్‌) అన్నాము: “మీరంతా ఇక్కడి నుండి 
దిగిపొండి; మీరు ఒకరికొకరు విరోధులు 
అవుతారు. ఒక నియమిత కాలం వరకు మీరు 
భూమిలో ఉండి, అక్కడే జీవితం గడపవలసి 
ఉంటుంది.” 


37. తరువాత ఆయం తన ప్రభువు నుండి 
కొన్ని మాటలు (గహించి,* (పశ్చాత్తాపపడి క్షమాభిక్ష 
కోరాడు) మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) అతని 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆయనే పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించేవాడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


38. మేము (అల్లాహ్‌ ఇలా అన్నాము: 


క్‌ రు! ర్య 


మ Geiss భముప్యమ 
కహ ర్‌ Cay # గీ శో 
క కం. 


శ శ 
రం CERES ళా ARE ల 
లిం ౨౮| ఎర బళ, ౨0ి వింది 0. 
5 Tes ర్‌. 


త యస 


వ్‌ SSE fs 
ఆస ధక్ల 


దైవదూతలు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశాన్ని శిరసావహించటానికే ఆదమ్‌('అస)కు సజ్ఞా చేశారు. 


ముహమ్మద్‌ స 


'అస) షరీయత్‌లో, మానవుడు గౌరవార్థం కూడా ఎవ్వరికీ సజ్జా చేయగూడదు. 


1. ఆ చెట్టు ఏ రకమైనదో ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడలేదు. కాబట్టి దానిని గురించి 
అనుమానాల పాలు కాగూడదు. ఇంకా చూడండి, 20:120. 
2. “జాల్‌మున్‌: Wrong doing, Injustice, Oppression. ఈ పదానికి దుర్మార్గం, అన్యాయం, 


అధర్మం, అక్రమం, దోషం, అపచారం మొదలైన అర్థాలు ఉన్నాయి. 
3. అంటే ఆదమ్‌ (అ.స.) మరియు మెోతాన్‌ కావచ్చు; లేక మానవులు పరస్పరం (ఒకరికొకరు) 


విరోధులవుతారని అర్థం కావచ్చు! 


4. ఆదమ్‌ (అ.స.) చేసిన దు'ఆ కొరకు చూడండి, 7:23. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


“మీరంతా ఇక్కడి నుండి దిగిపోండి.” ఇక నా 
తరఫ్లునుండి మీకు మార్గదర్శకత్వం తప్పక వస్తూ 
ఉంటుంది. అప్పుడు ఎవరైతీనా మార్గదర్శకత్వాన్ని 
అనుసరిస్తారో వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు 
మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


39. కాని, ఎవరైతే (మార్గదర్శకత్వాన్ని 
తిరస్కరిస్తారో మరియు మా సూచన(ఆయాత్‌) 
లను అసత్యాలని తిరస్కరిస్తారో, అలాంటి వారు 
నరకాగ్ని వాసులవుతారు. అందు వారు 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


40. ఓ ఇ(ససాయీల్‌ సంతతి వారలారా! 
నేను మీకు చేసిన ఉపకారాన్ని జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి మరియు మీరు నాతో చేసిన 
వాగ్దానాన్ని నెరవేర్చండి, నేనూ మీతో చేసిన 
వాగ్దానాన్ని నెరవేర్చుతాను. మరియు మీరు 
నాకు మాత్రమే భయపడండి! 


41. మరియు మీ వద్దనున్న వాటిని (తౌరాత్‌ 
/ ఇంజీల్‌లను) ధృవీకరిస్తూ నేను అవతరింప 
జేసిన దానిని (ఈ దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
విశ్వసించండి. మరియు దీనిని తిరస్కరించే 
వారిలో మీరు మొట్టమొదటి వారు కాకండి. 
మరియు అల్చ్పలాభాలకు నా సూచన 
(ఆయాత్‌లను” అమ్మకండి. కేవలం నాయందే 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
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1. ఇ్యసాయీ'ల్‌ హీబూ భాష పదం. 'అరబ్బీలో దీని అర్థం 'అబ్దుల్లావా (అల్లాహ్‌ దాసుడు). ఇది 
య'అఖూబ్‌ (అ.స.) యొక్క బిరుదు. అతనికి 12 మంది కుమారులు. వారితో 12 తెగలుగా 
యూదుల సంతతి పెరిగింది. వారిని బనీ ఇ్యసాయీ'ల్‌ (ఇస్రాయీల్‌ సంతతి వారు) అని అంటారు. 


వారిలో చాలామంది ప్రవక్తలు వచ్చారు. 


2. ఆయత్‌: 5181, అంటి సూచన, సూక్తి, చిహ్నం. సంకేతం. కొన్ని చోట్లలో అద్భుత సూచన, అద్భుత సంకేతం, 
అద్భుత నిదర్శనం అనే అర్ధాలు వస్తాయి. ఈ అనువాదంలో చాలావరకు సూచన అనే పదమే వాడబడింది. 
వీటిని వాక్యాలనటం సరికాదు. ఇవి అల్లాహుతా'ఆలా సూచనలు. ఈ ఖుర్‌ఆస్‌లోని ఆయతుల సంఖ్య 
కూపీ 'ఉలమాలు అనుసరించిన ఇమామ్‌ అ'ష్టాతబీ యొక్క నాజిమతుజ్ఞువాలో వ్రాసినట్లు ఉంది. 
అంటే ఆబీ-' అబ్బుర్రహ్మాన్‌ "అబ్దుల్లాహ్‌ ఇబ్నె 'హవీబ్‌ అస్సులమీ" అనుసరించిన, అలీ ఇబ్నె అబీ-'తాలిబ్‌ 
(రోది.'అ.) విధానం. దీని ప్రకారం ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని ఆయతుల సంఖ్య 6236. 


42. మరియు సత్యాన్ని అసత్యంతో కలిపి 
తారుమారు చేయకండి మరియు మీకు తెలిసి 
ఉండి కూడా సత్యాన్ని దాచకండి.' 


43. మరియు నమాజ్‌ను స్థాపించండి 
మరియు విధిదానం (జకాత్‌) ఇవ్వండి మరియు 
(నా సాన్నిధ్యంలో వినముళ్రై వంగే (రుకూ'డ 
చేసే) వారితో పాటు మీరూ (విన్నములై) వంగండి 
(రుకూ'డ చేయండి). (1/4) 


44, * ఏమీ? మీరు ఇతరులనైతే నీతిపరు 
లవమని ఆజ్ఞాపెస్తున్నారు. కాని స్వయంగా 
మీరే దానిని అవలంబించడం మరచి 
పోతున్నారెందుకు?" మరియు మీరు అయితే 
(గంథాన్ని చదువుతున్నారు కదా! 
మీరెందుకు మీ బుద్దిని ఉపయోగించరు? 


అయితే 


45. మరియు సహనం మరియు నమాజ్‌ 
ద్యారా (అల్లాహ్‌) సహాయాన్ని అర్థించండి. 
నిశ్చయంగా, అది (అల్లాహ్‌కు) వినములైన 
వారికి తప్ప, ఇతరులకు ఎంతో కష్టతరమైనది. 


46. అలాంటి వారు తాము, తమ (ప్రభువును 
నిశ్చయంగా, కలుసుకోవలసి ఉందనీ మరియు 
ఆయన వైపునకే మరలి పోవలసి ఉందనీ 
నమ్ముతారు. 


47. ఓ ఇ[సాయీ'ల్‌ సంతతి వారలారా! నేను 
మీకు చేసిన మహోపకారాన్ని జ్ఞాపకం 
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1. చూడండి, ఖుర్‌ఆన్‌, 2:76, 101. ఇంకా చూడండి: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.), మీ సహోదరులలో నుండి 
ఒక (ప్రవక్తను, తెస్తాడు, అప్పుడు మీరు అతనిని అనుసరించాలి.” అని పూర్వ గ్రంథాలలో (వాయ 
బడిన సత్యానికి, బైబిల్‌, ద్వితీయోపదేశ కాండము-(Deuteronomy), 18:15, 18. 


WM 


. "సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-9, 'హ.నం. 218, 


ha 


. రుకూ'డ: అంటే నమాజ్‌లో అరచేతులను మోకాళ్ళ మై పెట్టి వంగడం. 


. “జన్న: అంటే Imagined, thought, భావించాడు, ఊహించాడు, అనే అర్థాలు ఉన్నాయి. కాని 


కొన్నిసార్లు, believed, 500, నమ్మాడు, విశ్వసించాడు అనే అర్థాలు కూడా వస్తాయి. 


చేసుకోండి మరియు నేను నిశ్చయంగా, 
మిమ్మల్ని (మీ కాలంలో) సర్వలోకాల వారి 
కంటే అధికంగా ఆదరించాను! 


48. మరియు ఆ (తీర్చు దినమునకు 
భయపడండి, అప్పుడు ఒక వ్య క్తి మరొక 
వ్య క్తికి ఏ విధంగానూ ఉపయోగపడలేడు; 
మరియు అతని నుండి ఎట్టి సిఫారసూ 
అంగీకరించబడదు మరియు ఎలాంటి పరిహారం 
కూడా తీసుకోబడదు మరియు వారికెలాంటి 
సహాయం కూడా చేయబడదు. 


49. మరియు ఫిరొజాన్‌ జాతివారి 
(బానిసత్వం) నుండి మేము మీకు విముక్తి 
కలిగించిన సందర్భాన్ని (జ్ఞాపకం చేసుకోండి). 
వారు మిమ్మల్ని ఘారహెంసకు గురిచేస్తూ 
ఉండే వారు; మీ కుమారులను వధించి, మీ 
స్త్రీలను సజీవులుగా విడిచి పెట్టే వారు. మరియు 
ఇందులో మీ ప్రభువు తరఫ్సునుండి మీకు గొప్ప 
పరీక్ష ఉండింది. 


50. మరియు మేము మీ కొరకు సముద్రాన్ని 
చీల్చి మిమ్మల్నిరక్షించినప్పుడు మీరు చూస్తూ 
ఉండగానే ఫిరొబౌన్‌ జాతి వారిని ముంచి వేసిన 
సంఘటనను (గుర్తుకు తెచ్చుకోండి).' 


51. ఇంకా (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), మేము 
మూసాను నలభై రాత్రుల వాగ్దానం చేసి 
(పఏెలిచినపుడు). మీరు అతను లేకపోవటం 
చూసి, ఆపుదూడను (ఆరాధ్య దైవంగా) 
చేసుకున్నారు... మరియు మీరు దుర్మార్గు 
లయ్యారు. 


1. చూడండి, 20:77-78 మరియు 26:63-66. 
2. చూడండి, 7:142-148. 20:85. 
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52. అయినప్పటికీ మీరు కృతజ్ఞులు 
అవుతారేమోనని మేము మిమ్మల్ని మన్నించాము.! 


53. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి)! మీరు 
సన్మార్గులవుతారేమోనని మేము మాలకు 
(గంథాన్ని మరియు (సత్యాసత్యాలను వేరుచేసే) 
గీటురాయిని ప్రసాదించాము. 


54. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) మూసా 
తన జాతివారితో ఇలా అన్న విషయాన్ని; “ఓ నా 
జాతి ప్రజలారా! నిశ్చయంగా, ఆవుదూడను 
(ఆరాధ్య దైవంగా) చేసుకొని మీకు మీరే 
అన్యాయం చేసుకున్నారు. కనుక పశ్చాత్తాపంతో 
క్షమాభిక్ష కొరకు మీ నిర్మాతను" (సృష్టికర్తను) 
వేడుకోండి. మీలోని ఘోర పాతకులను) 
సంహరించండి. ఇదే మీ కొరకు - మీ సృష్టికర్త 
దృష్టిలో అ గేష్టమైనది.” ఆ తరువాత ఆయన 
(అల్లాహ్‌) మీ పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించాడు. 
నిశ్చయంగా ఆయనే పశ్చాత్తాపాన్ని 
అంగీకరించేవాడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


55. మరియు అప్పుడు మీరు అతని 
(మూసా)తో అన్న మాటలు (జ్ఞప్తికి తెచ్చుకోండి): 
“ఓ మూసా! మేము అల్లాహ్‌ను ప్రత్యక్షంగా 
చూడనంత వరకు నిన్ను ఏమాత్రం విశ్వసించము!” 
అదే సమయంలో మీరు చూస్తూ ఉండగానే ఒక 
భయంకరమైన పిడుగు మీమై విరుచుకుపడింది 
(మీరు చనిపోయారు). 


56. ఆ పమ్మట, మీరు కృతజ్ఞుల 
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1. “అఫవ్‌నా (అల్‌-'అపువు$): Pardoning, Effacing, Erasing, Obliterating, Very Forgiving. 
మన్నించే, రద్దుచేసే, క్షమించే వాడు. చూడండి, 4:149. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


2. చూడండి. 8:29, 8:41. 


3. అల్‌-బారిజ: The Maker, నిర్మాత, ఎట్టి పోలిక, సామ్యం లేకుండా ప్రతి దానిని సృజించే వాడు. 


లేమి నుండి ఉనికిలోకి తెచ్చే ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా 


లి అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


ఉంటారేమోనని - మీరు చచ్చిన తరువాత - 
మిమ్మల్ని తిరిగి బతికించాము. 


57. మరియు మేము మీకై మేఘాల ఛాయను 
కల్పించాము మరియు మన్న మరియు 
సల్వాలను మీ కొరకు ఆహారంగా దించాము:' 
“మేము మీకు (సాదించిన శుద్ధమయిన 
వస్తువులను తినండి.” అని అన్నాము. (కాని 
వారు మా ఆజ్ఞలను ఉల్లంఘించారు), అయినా 
వారు మాకు అపకారమేమీ చేయలేదు, మెగా 
వారు తమకు తామే అపకారం చేసుకున్నారు. 


58. మరియు మేము మీతో: “ఈ నగరం 
(జేరునలం)లో ప్రవేశించండి మరియు అక్కడున్న 
వస్తువులను మీ ఇష్టానుసారంగా, కావలసినంత 
తినండి మరియు నగర ద్వారంలోకి విన్నములై 
తలవంచుతూ: “మమ్మల్ని క్షమించు 
('హిొతతున్‌),” అంటూ (ప్రవేశించండి; మేము 
మీ పాపాలను క్షమిస్తాము. మరియు మేము 
సజ్జనులను అత్యధికంగా కరుణిస్తాము.” అని 
చెప్పిన (మాటలను జ్ఞప్తికి తెచ్చుకోండి)! 


59. కాని దుర్మార్గులైన వారు, వారికి 
చెప్పిన మాటను మరొక మాటతో మార్చారు.” 
కనుక, మేము దుర్మార్గం చేసిన వారిమై. వారి 
దొజ్ట్యారకు ఫలితంగా, ఆకాశం నుండి ఆపదను 
దింపాము. (3/8) 


60. * మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) 
మూసా తన ప్రజలకు నీటి కొరకు ప్రార్థించి 
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1. "సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హ.నం. 5, మన్న - అనేది ఒక రకమైన జిగురు మిఠాయి (తీపిగల 
పదార్థము). సల్వా - ఒక రకమైన పక్షి. (ఫక్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 
2. వారు 'హిత్తతున్‌ అనే మాటకు బదులుగా - 'హబ్బ ఫీ ష'అరతిన్‌ - అని అన్నారు. (సహీహ్‌ 


బుఖారీ మరియు 'సహీహ్‌ ముస్లిం). 


3. 'సిహీ'హ్‌ ముస్లిం, 'హ.నం. 2218, ఆ శిక్ష ఒక భయంకరమైన స్లేగురోగం. 


నప్పుడు, మేము: “నీవు ఆ బండను నీ 
కర్రతో కొట్టు!” అని ఆదేశించాము. అప్పుడు దాని 
నుండి పన్నెండు ఊటలు (పవహించసాగాయి. 
(పతి తెగవారు తమ నీరు త్రాగే స్థలాన్ని 
కనుగొన్నారు. (అప్పుడు వారితో అన్నాము): 
“అల్లాహ్‌ మీకు ప్రసాదించిన ఆహారాన్ని తినండి 
త్రాగండి కానీ, భూమిలో కల్లోలం రేపుతూ 
దౌర్దన్యపరులుగా తిరగకండి!” 


61. మరియు అప్పుడు మీరు: “ఓ మూసా! 
మేము ఒకే రకమైన ఆహారం తింటూ ఉండలేము. 
కావున భూమిలో ఉత్పత్తి అయ్యే ఆకుకూరలు, 
దోసకాయలు (కూరగాయలు), వెల్లుల్లి (గోదుమలు), 
ఉల్లిగడ్డలు, పప్పు దినుసులు మొదలైనవి మా 
కొరకు పండించమని నీ ప్రభువును ప్రార్ధించు.” 
అని అన్నారు. దానికతను: “ఏమీ? (శ్రేష్టమైన దానికి 
బదులుగా అల్పమైన దానిని కోరుకుంటున్నారా? 
(అలాగయితే) మీరు ఏదైనా నగరానికి తిరిగిపొండి. 
నిశ్చయంగా, అక్కడ మీకు మీరు కోరేదంతా 
దొరుకుతుంది!” అని అన్నాడు. మరియు వారు, తీవ 
అవమానం మరియు దారిద్భా్యానికి గురిఅయ్యారు. 
మరియు వారు అల్లాహ్‌ ఆగ్రహానికి గురి 
అయ్యారు. అదంతా వాస్తవానికి వారు, అల్లావా 
సూచన(ఆయాత్‌)లను తిరస్కరించిన దాని 
మరియు (ప్రవక్తలను అన్యాయంగా చంపెన దాని 
ఫలితం." ఇదంతా వారు చేసిన ఆజ్ఞోల్లంఘన 
మరియు హద్దులు మీరి ప్రవర్తించిన దాని 
పర్యవసానం. 
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62. నిశ్చయంగా, _ విశ్వసించిన వారు, పడు ఫహడ మహ యత్ర 
(ముస్లింలు) కానీ, (ఇస్లాంకు పూర్వపు) 
1. బబిల్‌లో మత్తయి సువార-(Mathew), 23:34 35, 37; oూrక-(Luke).11:51; 1 


థెస్సలోనికయులు-(1 Thessalonians), 2:15లు, 'జకరియ్యా మరియు ఇతర ప్రవక 


(అ.సఎలను చంపిన సంఘటనకు సాక్ష్యమిస్తున్నాయి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


1 ఇషా! Y రెడీ! వ్వ 


యూదులు కానీ, కై )స్తవులు కానీ, సాబీయీలు" | రకల 
కానీ (ఎవరైనా సరే)! అల్లాహ్‌ను, అంతిమ ఉపాణిల్రుం సుప రక 
దినాన్ని విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేసేవారికి, అధ్రహేకజ 2; డక 
వారి ప్రభువువద్ద మంచి ప్రతిఫలం ఉంటుంది 

మరియు వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు 

మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా!” 


63. మరియు (ఓ ఇస్రాయీల్‌ సంతతి | రిప క కు గక 
వారలారా!) మేము 'తూర్‌ పర్వతాన్ని ఎత్తి మీకై సపది ఘాతం పి మహర 


నిలిపి, మీచేత చేయించిన గట్టి వాగ్దానాన్ని $s Sen 
(జ్ఞప్తికి తెచ్చుకోండి!) అప్పుడు మేము: “మీకు 

(పసాదిస్తున్న దానిని (గంథాన్ని దృఢంగా 

పట్టుకోండి, అందులో ఉన్నదంతా జ్ఞాపకం 

ఉంచుకోండి, బహుశా మీరు భయభక్తులు 

గలవారు కావచ్చు!” అని అన్నాము. 

64. ఆ పిదప కూడా మీరు వెనుదిరిగి, మరీ జ భత పరప 
పోయారు. అయినప్పటికీ అల్లాహ్‌ యొక్క అభి యమ హహ 
అనుగ్రహం మరియు ఆయన కరుణ మీమై 
లేకుంటే, మీరు నష్టానికి గురి అయిన 
వారిలో చేరేవారు. 


1. *సాబీయీ'న్‌:; ఒక గతించిన సమాజం. వారు ము'సల్‌ (ఇరాఖ్‌లో నివసించే వారు. “అల్లావ్‌ 
(ను.తా.) తప్పు మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు.” అని నమ్మేవారు. వారు 'జబూర్‌ (గంథాన్ని చదివేవారని 
కొందరి అభిప్రాయం. వారు యూదులు గానీ, కై 9స్తవులు గానీ కారు. తరువాత వారి ధర్మంలో కూడా 
మార్పులు వచ్చాయి. వారు దైవదూతలను మరియు నక్షత్రాలను ఆరాధించసాగారు. వారు తరువాత 
ఏ ధర్మాన్ని కూడా అనుసరించకుండా ఉండసాగారు. వారు నాస్తికులు (Atheists) అయ్యారని 
కొందరి అభ్మిపాయం. 

2. చూడండి, 5:69. ఇక్కడ యూదులు, కై 9స్తవులు మరియు 'సాబీయులు, అంటే తమ [గ్రంథాలలో ఎట్టి 
మార్పులు చేయక, వాటి అవతరింపజేయబడిన నిజరూపంలో వాటిని అనుసరించిన వారని అర్థం. 
మహాప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “ఎవరిచేతిలోనయితే నా ప్రాణం ఉందో ఆ పరమ పవిత్రుని సాక్షి, 
నా ఈ సమాజంలో నా మాట విన్న వ్య క్తి, వాడు యూదుడు గానీ, కై స్తవుడు గానీ నన్ను (నా ధర్మాన్ని 
విశ్వసించకపోతే! అతడు నరకవాసి అవుతాడు.” (సహీహ్‌ ముస్లిం). అంటే ముహమ్మద్‌ 
(సిఅస) తరువాత, ఇస్లాం తప్ప మరొక ధర్మాన్ని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సమ్మతించడు. ఇక్కడ మరొక 
విషయం స్పష్టమయ్యేది ఏమిటంటే "సిహీివా 'హదీసు'లను విడిచి ఖుర్‌ఆన్‌ను సరిగ్గా అర్థం 
చేసుకోవటం అసాధ్యం. (తబరీ, పు-1. పేజీ-323). చూ. 3:19, 3:85. 


భాగం: 1 


65. మరియు శనివారం (సజ్తా శాసనం 
ఉల్లంఘించిన మీ వారి గాథ మీకు బాగా 
తెలుసు." మేము వారిని: “నీచులైన కోతులు 
కండి!” అని అన్నాము. 

66. ఈ విధంగా మేము, వారి (ముగింపును) 
ఆ కాలం వారికీ మరియు భావితరాల వారికీ ఒక 
గుణపాఠంగానూ, దైవభీతి గలవారికి ఒక 
హితోపదేశంగానూ చేశాము. 


67. మరియు (జ్ఞావకం చేసుకోండి) మూసా 
తన జాతి వారితో: 
ఆవును బలి ఇవ్వండి! 


వ. మిమ్మల్ని: “ఒక 
అని ఆజ్ఞా పిస్తున్నాడు.” 
అని అన్నప్పుడు వారు: “ఏమీ? నీవు 
మాతో పరిహాసమాడుతున్నావా?” అని 
పలికారు. (అప్పుడు మూసా) అన్నాడు: “నను 
అవివేకులతో కలిసి పోకుండా ఉండాలని, నేను 

అల్లాహ్‌ శరణు వేడుకుంటున్నాను.” 


68. వారు: “అది ఎలాంటిదై ఉండాలో 
మాకు స్పష్టంగా తెలుపమని నీ ప్రభువును 
ప్రార్ధించు!” అని అన్నారు. (మూసా) అన్నాడు: 
మ “నిశ్చయంగా, ఆ ఆవు ముసలిది గానీ 
లేగదూడ గానీ కాకుండా, మధ్య వయస్సుగలదై 
ఉండాలి.” అని ఆయన అంటున్నాడు. కనుక 
ఆజ్ఞాపించిన విధంగా చేయండి.” 


69. వారు: “దాని రంగు ఎలా ఉండాలో 
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రధ కంద తష 


1. యూదులకు శనివారం (సబ్‌త్‌) రోజున చేపలు పట్టటం నిషేధించబడింది. వారు ఆ శాసనాన్ని 
ఉల్లంఘించటం వలన: “నీచులైన కోతులు కండి.” అని శపించబడ్డారు. చూడండి, 5:60, 7:166. 

2 ఇ(సాయీ 'ల్‌ సంతతి వారిలో ఒక ధనవంతుడు - ఒకే ఒక్క వారసునిగా ఉన్న - అతని సోదరుని 
కుమారుణ్ణి హత్యచేసి, శవాన్ని ఇతరుని ఇంటిముందు వేస్తాడు. ఉదయం ఆ యిద్దరి మధ్య 
వాదులాట జరుగుతుంది. పరిష్కారానికి వారు మూసా (“అ.స.) దగ్గరికి వస్తారు. అతను వారిని ఒక 
ఆవును బలిఇచ్చి దాని మాంసపు ముక్కతో ఆ మృతుని శరీరాన్ని కొడితే, అతడు తన హతుజ్ణి 
చూపిస్తాడంటాడు. ఎంతో వాదులాడిన తరువాత వారు ఆ విధంగా చేస్తారు. ఆ మృతుడు లేచి 
హతుణ్ణి చూపించి తిరిగి మరణిస్తాడు (ఫాక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


మాకు తెలుపమని నీ (ప్రభువును వేడుకో!” అని 
అన్నారు. (దానికి అతను) అన్నాడు: “ "అది 
మెరిసే పసువువన్నె కలిగి, చూసేవారికి 
మనోహరంగా కనిపించాలి.” అని ఆయన ఆజ్ఞ!" 
70. వారు ఇలా అన్నారు: “అసలు ఏ 
విధమైన ఆవు కావాలో నీవు నీ ప్రభువును అడిగి 
మాకు స్పష్టంగా తెలుపు; దానిని 
నిర్ణయించడంలో మాకు సందేహం కలిగింది 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ కోరితే మేము 
తప్పక అలాంటి ఆవును కనుగొంటాము 
(మార్గదర్శకత్వం పొందుతాము). 


71. అతను (మూసా) అన్నాడు: “ఆయన 
(అల్లాహ్‌) అంటున్నాడు: 'ఆ గోవు భూమిని 
దున్నటానికి గానీ, పొలాలకు నీళ్ళు తోడ టానికి గానీ 
ఉపయోగించ బడకుండా, ఆరోగ్యంగా ఎలాంటి 
లోపాలు లేకుండా ఉండాలి.” అని!" అప్పుడు 
వారన్నారు: “ఇప్పుడు నీవు సత్యం తెచ్చావు.” 
తరువాత వారు దానిని బలి (జొబ్ల్‌చేశారు, 
లేకపోతే వారు అలా చేసేవారని అనిపించలేదు. 


72. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), మీరు 
ఒక వ్యక్తిని చంపి ఆ నిందను ఒకరిపై నొకరు 
మోపుకోసాగారు. కాని మీరు దాస్తున్న దానిని 
అల్లాహ్‌ బయటపెట్టాడు. 


73. కనుక మేము: “దానిని (ఆ శవాన్ని, ఆ 
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1. వారికి మొదట ఒక ఆవును బలి చేయమని మాత్రమే ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది. కాబట్టి వారు ఏదో ఒక 
ఆవును బలిచేసి ఉంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞ నెరవేరేది. కానీ వారలా చేయక వివిధరకాల 
(ప్రశ్నలడగసాగారు. కావున అల్లాహుతా'ఆలా వారి సమస్యలను పెంచాడు. దానితో వారికి ఆవును 
కనుగొనటంలో కష్టం కలిగింది. కావున ధర్మవిషయాలలో కఠిన విధానాన్ని అనుసరించటం 


నిషేధింపబడింది. 


2. మైన పేర్కొన్న ఆవు బలి ఈ వ్య క్తి మరణం వల్లనే సంభవించింది. దీని భావం ఏమిటంటే, మంచీ, 
చెడూ ఏ కార్యమైనా అది బయట పడక తప్పదు. కావున ప్రతి ఒక్కడు ఎల్లప్పుడు మంచి 
కార్యాలే చేయాలి. చేసిన చెడు బయటపడితే అవమానం తప్పదు. 


ఆవు (మాంసపు) ఒక ముక్కతో కొట్టండి, (అతడు 
సజీవుడవుతాడు).” 
విధంగా అల్లావా మృతులను (బతికించి, తన 


అని ఆజ్ఞాపించాము. ఈ 


సూచనలను మీకు చూపుతున్నాడు, బహుశా మీరు 
అర్థం చేసుకుంటారేమానని! 

74. కానీ దీని తరువాత కూడా మీ 
హృదయాలు కఠినమైపోయాయి, అవి రాళ్ళ 
మాదిరిగా! కాదు. వాటి కంటే కూడా కఠినంగా 
అయిపోయాయి. ఎందుకంటే 
రాళ్ళలో కొన్ని (బ్రద్దలైనప్పుడు వాటినుండి 
సెలయేళ్ళు ప్రవహిస్తాయి. మరియు 
నిశ్చయంగా, వాటిలో కొన్ని చీలిపోయి 
వాటినుండి నీళ్ళు బయటికివస్తాయి.' మరియు 
వాస్తవానికి వాటిలో మరికొన్ని 
భయంవల్ల పడిపోతాయి. మరియు అల్లాహ్‌ మ్‌ 
కర్మల పట్ల నిర్లక్ష్యంగాలేడు. (1/2) 


వాస్తవానికి 


అల్లాహ్‌ 


75. * (ఓ విశ్వాసులారా) వారు (యూదులు) 
మీ సందేశాన్ని విశ్వసిస్తారని ఆశిస్తున్నారా ఏమిటి? 
మరియు వాస్తవానికి వారిలో ఒకవర్గం వారు 
(ధర్మవేత్తలు) అల్లాహ్‌ ప్రవచనం (తౌరాత్‌) విని, 
అర్ధంచేసుకొని కూడా, బుద్ధిపూర్వకంగా దానిని 
తారుమారు చేసేవారు కదా? 


76. మరియు వారు (యూదులు), విశ్వాసులను 
కలిసినప్పుడు: “మేము విశ్వసించాము!” అని 
అంటారు. కాని వారు ఏకాంతంలో (తము 
తెగవారితో) ఒకరినొకరు కలుసుకున్నప్పుడు: 
“ఏమీ? అల్లాహ్‌ మీకు ల్తెలిపింది వారికి 
(ముస్లింలకు) తెలుపుతారా! * దానితో వారు 


1. చూడండి. 57:16 మరియు 17:44. 
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2. “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-'అ(మ్‌ బిన్‌ అల్‌ 'అసాస్‌ (ర'ది.'అ.). కథనం ఆధారంగా - 'అతా బిన్‌-యాసర్‌ (ర'ది.'అ.) 
వివరించిన - వారి (గ్రంథం(తౌరాత్‌)లో రాబోయే ప్రవక్త వ ద ర.అత)ను గురించి ఇవ్వబడిన 


లక్షణాల వివరాలకు చూడండి, "స. బుఖారీ, పుస్తకం-3, " 


హ. నం.335). ఇంకా చూడండి, 2:42, 101. 


(ముస్లింలు మీ (ప్రభువు ముందు మీతో, 
వాదులాడటానికి! మీరిది అర్థం చేసుకోలేరా 
ఏమిటి?” అని అంటారు. 


77. ఏమీ? వారికి తెలియదా? వారు 
(యూదులు) దాచేది మరియు వెలిబుచ్చేది, 
అంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసని? 


78. మరియు వారి (యూదుల)లో కొందరు 
నిరక్షరాస్యులున్నారు. వారికి (గంథజ్ఞానం లేదు, 
వారు కేవలం మూఢవిశ్వాసాలను (నమ్ముతూ), 
ఊహలపై మాత్రమే ఆధారపడి ఉన్నారు. 


79. కావున ఎవరైతే తమ చేతులారా ఒక 
పుస్తకాన్ని (వ్రాసి - దానివల్ల తుచ్భమూల్యం 
పొందే నిమిత్తం - “ఇది అల్లాహ్‌ తరఘ్టునుండి 
వచ్చింది.” అని (పజలకు) చెబుతారో, వారికి 
వినాశముంది. వారి చేతులు వ్రాసినందుకు, వారికి 
వినాశముంది మరియు వారు సంపాదించిన 
దానికి కూడా వారికి వినాశముంది! 


80. మరియు వారు (యూదులు అంటారు: 
“మాకు నరకాగ్ని శిక్ష పడినా, అది కొన్నిరోజుల 
కొరకు మాత్రమే! * (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు 
వారిని అడుగు: “ఏమీ? మీరు అల్లాహ్‌ నుండి 
వాగ్రానం పొందారా? ఎందుకంటే, అల్లాహ్‌ తన 
వాగ్దానాన్ని ఎన్నడూ భంగం చేయడు. లేదా 
మీకు తెలియని విషయాన్ని మీరు అల్లాహ్‌కు 
అంటగడుతున్నారా?” 


81. వాస్తవానికి, ఎవరు పాపం అర్జించారో 
మరియు తమ పాపం తమను చుట్టుముట్టి ఉన్నదో, 
అలాంటి వారు నరకవాసులు. అందులో వారు 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


82. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, అలాంటి వారు స్వర్గవాసులు. 
అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 
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83. మరియు మేము ఇస్రాయీలు సంతతి 
వారి నుండి ఇలా తీసుకున్న వాగ్దానం (జ్ఞప్తికి 
తెచ్చుకోండి): “మీరు అల్లాహ్‌ను తప్ప 
మరెవ్యరినీ ఆరాధించకూడదు. మరియు 
తల్లిదండ్రులను, బంధువులను, అనాథులను, 
యాచించని పేదవారిని" ఆదరించాలి. మరియు 
ప్రజలను సహృదయంతో పలకరించాలి. 
నమా'జ్‌ను స్థాపించాలి మరియు 'జకాత్‌ ఇవ్వాలి.” 
అటుపిమ్మట మీలో కొందరు తప్ప, మిగతా 
(తమ వాగ్దానం నుండి) తిరిగి 
పోయారు. మీరంతా విముఖులై పోయే వారే! 


వారంతా 


84. మరియు మేము మీ నుండి తీసుకున్న 
మరొక వాగ్దానాన్ని (జ్ఞాపకం చేసుకోండి): మీరు 
మీ (తోటివారి) రక్తాన్ని చిందించగూడదని 
మరియు మీ వారిని, వారి ఇండ్ల నుండి 
పారదోలగూడదని! అప్పుడు మీరు దానికి 
ఒప్పుకున్నారు. మరియు దానికి స్వయంగా 
మీరే సాక్షులు. 


85. ఆ తరువాత మీరే ఒకరినొకరు 
చంపుకునేవారు. మరియు మీరు మీలోని ఒక 
వర్గం వారిని వారి ఇండ్లనుండి తరిమే వారు. 
మరియు వారికి అన్యాయం చేయటంలోనూ 
మరియు వారిపై దౌర్జన్యం చేయటంలోనూ, 
(వారి విరోధులకు) తోడ్పడే వారు. మరియు 
వారు (శతృవుల చేతిలో) ఖైదీల మీవద్దకు 
వచ్చినపుడు మీరు వారిని విమోచనా ధనం 
ఇచ్చి విడిపించే వారు. మరియు (వాస్తవానికి) 
వారిని తరమటం మీకు నిషిద్ధం చేయబడింది. 
ఏమీ? మీరు (గంథంలోని కొన్ని విషయాలను 
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1. మిస్కీన్‌: నిత్యావసరాలకు తగినంత ఆదాయం లేకున్నా యాచించని పేదవాడు. 
ఫఖీర్‌: ఆదాయం లేనందుకు విధిలేక యాచించే నిరుపేదలు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


1 కృష! Y వృత! వ్వ 


విశ్వసించి, మరి కొన్నింటిని తిరస్కరిస్తారా?! 
మీలో ఇలా చేసేవారికి ఇహలోక జీవితంలో 
అవమానమూ మరియు పునరుత్తానదినమున 
మిమ్మల్ని కఠిన శిక్షకు గురిచేయటం తప్ప 
మరెలాంటి (ప్రతిఫలం ఉంటుంది? మరియు 
అల్లాహ్‌ మీ కర్మల విషయంలో నిర్లక్ష్యంగా లేడు. 


86. ఇలాంటి వారే పరలోకానికి బదులుగా | * SOT ETENNTEN 
ఇహలోక జీవితాన్ని కొనే వారు! కావున వీరికి జ విప య 


పడే శిక్ష తగ్గించబడదు మరియు వీరికి ఎలాంటి 
సహాయమూ లభించదు. 
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87. మరియు వాస్తవంగా మేము మూసాకు కంర ASTON CE 


(గ్రంథాన్ని (తౌరాత్‌ను) _ ప్రసాదించాము COPING 

మరియు అతని తర్వాత వరుసగా (ప్రవక్తలను రం. 

పంపాము. మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడైన wie ప. 
నే అకక మమ SIG 


"ఈసా (ఎసుకు స్పష్టమైన సూచనలను 
ఇచ్చాము” మరియు పరిశుద్ధాత్మ (డూ హుల్‌- 
ఖుదున్‌)తో అతనిని బలపరిచాము." ఏమీ? మీ 
మనోవాంఛలకు (ప్రతికూలంగా ఉన్నదాన్ని 
తీసుకొని, ఏ ప్రవక్త అయినా మీ వద్దకు వస్తే, 
మీరు వారిపట్ల దురహంకారంతో ప్రవర్తించ 


౨ర్షట్లసఫ శబా NG 


1. ఇస్లాంకు ముందు మదీనాలోని ముషిక్‌ అన్సార్లలో రెండు తగలుండేవి: 1) 'జాన్‌, 2) 'ఖ'జీళజ్‌ మరియు 
యూదులలో మూడు: 1) బనూ-ఖైనుఖాఅ, 2) బనూ-నదీర్‌్‌ 3) బనూ-ఖురజవా 1. 
బనూ-ఖుర'జవా - 'బొౌన్‌ వారి సమర్థీకు('హలీవ్‌)లు. 2. బనూ-ఖైనుఖా'అ మరియు బనూ-న'దీర్‌ - 
"ఖిజ్‌రబ్‌వారి సమర్ధీకు(హలీమ్ట్‌లు. వీరి మధ్య శత్రుత్వం వల్ల యుద్ధాలు జరిగినపుడు వీరు (యూదులు) 
తమ జాతి సోదరులైన యూదులను చంపే వారు. వారిని, వారి ఇండ్ల నుండి వెడల గొట్టేవారు. మరియు 
వారి సంపదలను దోచుకునే వారు. కాని వారు యుద్ధఖైదీలై, వీరి సమర్థీకు('హలీఫ్ర్‌ల దగ్గరికి 
వచ్చినప్పుడు, విమాచన ధనం ఇచ్చి వారిని విడిపించుకునే వారు. ఈ విధంగా వారు తమ (గంథంలోని 
కొన్ని చట్టాలను పాటించేవారు. మరి కొన్నింటిని ఉల్లంఘించేవారు. 

2. 'ఈసా(అ.సకు అల్లాహుతా'ఆలా ప్రసాదించిన అద్భుత సూచనలు: చచ్చిన వారిని బ్రతికించటం, 
కుష్టురోగులను బాగుచేయటం మరియు పుట్టుగ్రుడ్డి వారికి చూపునివ్వటం మొదలైనవి. చూడండి, 3:49. 

శ పరిశుద్ధాత్మ అంటే జిబీల్‌ ౧అ.సు, (ఫిక్స్‌ అల్‌-బయాన్‌, ఇబ్నె-కసీర్‌ - బుఖారీ, ముస్లిం, 
అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ, మహాప్రవక్త (సిఅసు): కవి 'హస్పాన్‌(ర'ది..అఎకు రూ'హుల్‌ఖుదున్‌ 
(జిబీల్‌ 'అ.న.) సమర్థన కొరకు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ప్రార్థించారు. 


లేదా? వారిలో కొందరిని అసత్య వాదులన్నారు, 
మరికొందరిని చంపారు." 


88. మరియు వారు: “మా హృదయాలు 
అంటారు. 
అలాకాదు (అది నిజం కాదు! వారి సత్య 
తిరస్కారం వలన అల్లాహ్‌ వారిని శపించాడు 
(బహిష్కరించాడు). ఎందు కంటే వారు 
విశ్వసించేది చాలా తక్కువ. 


మూయబడిఉన్నాయి.” అని 


89. మరియు ఇప్పుడు వారి వద్ద నున్న దానిని 
('తౌరాత్‌ను) ధృవీకరించే (గంథం (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
అల్లాహ్‌ తరఫునుండి వారి వద్దకు వచ్చింది. 
మరియు దీనికి ముండు వారు సత్యతిరస్కారుల ఏ 
విజయం కొరకు ప్రార్థించే వారు. ఇప్పుడు 
సత్యమని గుర్తించబడినది (ఈ (గ్రంథం) వచ్చినా, 
వారు దానిని తిరస్కరించారు. కాబట్టి, సత్య 
తిరస్కారులమై అల్లాహ్‌ అభిశాపం (బహిష్కారం) 
అవతరిస్తుంది. 

90. అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన సందేశాన్ని 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) తిరస్కరించి, వారు ఎంత నీచమైన 
మూల్యానికి తమను తాము అమ్ముకున్నారు! 
వారి (తిరస్కారం) అల్లాహ్‌! తన దాసులలో, 
తానుకోరినవారిసె, తనఅన్నుగహం (ఖుర్‌ఆన్‌ / 
(పవక్త్సృత్వం) అవతరింప జేశాడనే కక్ష వల్లనే! 
కనుక వారు (అల్లాహ్‌) (క్రోధం మీద మరింత 
(కోధానికి గురిఅయ్యారు. మరియు ఇలాంటి 
సత్యతిరస్కారులకు అవమానకరమైన శిక్ష ఉంది. 


91. మరియు వారి (యూదులుతో: “అల్లాహ్‌ 
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1. “ఈసా (అ.సు)ను అబద్ధీకుడన్నారు. 'జకరియ్యా మరియు య వ్యూ (అలైహిమ్‌ సఎలను చంపారు, 
(ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి). ఇంకా చూడండి, 2:61 వ్యాఖ్యానం 1. 

2. ల'అనతున్‌; Wrath, Banishment, Rejection, Deprivation అంటి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహాల నుండి 
బహిష్కరించ, శపించ, నిషేధించ, (క్రోసిపేయ, దూషించ బడటం, మరియు అభిశాపం అనే అర్థాలున్నాయి. 


అవతరింపజేసిన దానిని (ఈ  ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
విశ్వసించండి.” అని అన్నప్పుడు, వారు: “మా 
(ఇ(సాయీ'ల్‌ వారిమై అవతరింపజేయబడిన దానిని 
('తౌరాత్‌ను) మాత్రమే మేము విశ్వసిస్తాము.” అని 
అంటారు. మరియు దాని తరువాత వచ్చినది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) సత్య మైనప్పటికీ మరియు వారివద్ద నున్న 
దానిని ('తౌరాత్‌ను) ధృవపరస్తున్నప్పటికీ, దీనిని 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) తిరస్కరిస్తున్నారు. (ఓ 
ముహమ్మద్‌) వారిని అడుగు: “మీరు (మీ వద్దనున్న 
(గ్రంథాన్ని విశ్వసించే వారే అయితే ఇంతకు పూర్వం 
వచ్చిన అల్లాహ్‌ (ప్రవక్తలను ఎందుకు హత్య చేస్తూ 
వచ్చారు? (5/8) 


92. * మరియు వాస్తవానికి మూసా స్పష్టమైన 
సూచనలను తీసుకొని మీ వద్దకు వచ్చాడు. 
తరువాత అతను పోగానే, మీరు ఆవుదూడ 
ఎగహాన్ని ఆరాధ్య దైవంగా చేసుకున్నారు. 
మరియు మీరు ఎంత దుర్మార్గులు! 


93. మరియు మేము తూర్‌ పర్వతాన్ని ఎత్తి 
మీపై నిలిపి మీ నుంచి తీసుకున్న ప్రమాణాన్ని 
(జ్ఞాపకం చేసుకోండి): “మేము మీకు చేస్తున్నవాటిని 
(ఉపదేశాలను) స్థిరంగా పాటించండి మరియు 
జాాగత్తగా వినండి.” అని చెప్పాము. వారు: “మేము 
విన్నాము కానీ, అతిక్రమిస్తున్నాము.” అని అన్నారు, 
వారి సత్యతిరస్కారం వలన వారి 
హృదయాలలో ఆవుదూడ (పేమ నిండిపోయింది. 
వారితో అను: “మీరు విశ్వాసులే అయితే! ఈ చెడు 
చేష్టలను చేయమని మిమ్మల్ని ఆదేశించే మీ ఈ 
విశ్వాసం చాలా చెడ్డది.” 


94. వారితో ఇలా అను: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
వద్దనున్న పరలోక నివాసం మానవులందరికీ కాక 


1. చూడండి. 2:61 మరియు 2:87. 
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కేవలం, మీకు మాత్రమే ప్రత్యేకించబడి ఉంటే," 
మీరు మీ ఈ అభిప్రాయంలో సత్యవంతులే 
అయితే, మీరు మరణాన్ని కోరండి!” 


95. కాని వారు ఎన్నటికీ దానిని (మరణాన్ని 
కోరరు. ఎందుకంటే, వారు తమ చేతులారా 
చేసిపంపినవి (తమ కర్మలు) వారికి బాగా 
తెలుసు. ఈ దుర్మార్గుల విషయం అల్లాహ్‌కు 


బాగా తెలుసు. 


96. మరియు నిశ్చయంగా, జీవితం పట్ల 
సర్వజనుల కంటే ఎక్కువ వ్యామోహం వారి 
(యూదులులోనే ఉందనే విషయం నీవు 
(గహిస్తావు. ఈ విషయంలో వారు ముషికులను 
కూడా మించిపోయారు. వారిలో పతి ఒక్కడూ 
వేయి సంవత్సరాలు బతకాలని కోరుతుంటాడు. 
కానీ, దీర్దాయుర్ధాయం వారిని శిక్ష నుండి 
తప్పించ “లేదు. మరియు వారు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు.” 

97. (ఓ ప్రవక్తా? వారితో ఇలా అను: “జిబీల్‌ 
పట్ల విరోధమున్న ప్రతివాడూ ఈ యథార్థాన్ని 
(గ్రహించాలి. అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞతోనే అతను ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను నీ హృదయం పై అవతరింపజేశాడు. 
పూర్వం వచ్చిన అన్ని దివ్య (గ్రంథాలను ఇది 
ధృవీకరిస్తున్నది. మరియు విశ్వసించే వారికి 
ఇది సన్మార్గం కానరార మరియు 
శుభవార్తను ఇస్తున్నది.” 


1. చూడండి, 2:111. 
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2. అల్‌-బిసీరు: The All- Seeing. సర్వదృష్టికర్త, అంతా చూడ, గమనించ గలవాడు. ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


3. కొందరు యూద మతాచారులు మహాప్రవక్త (సిఅసు దగ్గరికి వచ్చి అన్నారు: “మీరు మా కొన్ని ప్రశ్నలకు 
సరైన జవాబులు ఇస్తే మేము ఇస్లాం స్వీకరిస్తాము. ఏందుకంటే ఒక ప్రవక్త తప్ప మరొకరు వీటికి 
జవాబివ్వలేరు.” మహాప్రవక్త (స'అస) వారి ప్రశ్నలన్నింటికీ జవాబిచ్చారు. వారు ఇలా అన్నారు: “మీ 
వద్దకు విహీ ఎవరు తెస్తారు?” అతను జవాబిచ్చారు: “జిబ్రీల్‌ (అ.స.).” వారన్నారు: “జిబ్రీల్‌ (అ.స.) 


98. “అల్లావాకు ఆయన దూతలకు, ఆయన 
ప్రవక్తలకు, జ్యిభీల్‌కు మరియు మీకాయీల్‌కు 
ఎవరు. శత్రువులో, నిశ్చయంగా అలాంటి 
సత్యతిరస్కారులకు అల్లాహ్‌ శత్రువు.” 


99. మరియు వాస్తవంగా, మేము నీడై 
(ఆయాత్‌) 
అవతరింపజేశాము. మరియు అవిధేయులు 
తప్ప మరెవ్వరూ వాటిని తిరస్కరించరు. 


స్పష్టమైన సూచనలు 
ద ౬_ 


100. ఎమీ? వారు ఒడంబడిక చేసినపుడల్లా, 
వారిలో ఒక వర్గంవారు దానిని త్రోసిపుచ్చటం 
జరగలేదా? వాస్తవానికి వారిలో చాలా మంది 
విశ్వసించని వారున్నారు. 


101. మరియు వారి దగ్గర పూర్వం 
నుంచే ఉన్న దానిని (దివ్య (గ్రంథాన్ని 
ధృవపరుస్తూ - ఒక ప్రవక్త (ముహమ్మద్‌) - 
అల్లాహ్‌ తరఫునుండి వారి వద్దకు వచ్చినప్పుడు. 
(గంథ (ప్రజలలోని జక వర్గం వారు దానిని గురించి 
ఏమీ తెలియని వారిగా, అల్లాహ్‌ [గ్రంథాన్ని తమ 
వీపుల వెనుకకు త్రోసివేశారు.” 


102. మరియు వారు సులైమాన్‌ 
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(జాలవిద్యను) అనుసరించారు. సులైమాన్‌ 
సత్యతిరస్కారి కాలేదు; కానీ నిశ్చయంగా, 
షోతానులు సత్యాన్ని తిరస్కరించారు. వారు 


HITTITE 
అన పయ అఫిక తడ ర్యర్యయ్రమ! 


మా శత్రువు, అతనే మామై యుద్ధాలను మరియు శిక్షలను అవతరింపజేశాడు, కాబట్టి మేము మిమ్మల్ని 
(ప్రవక్తగా నమ్మము.” అని అంటూ వెల్లిపోయారు, (ఇట్నెకసీర్‌ మరియు ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌, ర.'అలైహిమ్‌). 
1. యూదులు అంటారు: “మీకాయీ'ల్‌ (అ.సు మా స్నేహితుడు.” అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటాడు: “వీరంతా 
నాకు ప్రియమైన నా దాసులు. కావున ఏ వ్యక్తి అయినా వీరిలో ఏ ఒక్కరికీ శత్రువైనా వాడు నాకూ శత్రువే! 
2. యూదుల దివ్య (గంథం ('తౌరాత్రులో: “అరేబియాలో ఒక (ప్రవక్త వస్తాడు, మీరు అతనిని 
అనుసరించాలి.” అని, ప్రస్తావన ఉన్నా వారు లెక్కచేయకుండా దానిని ('తౌరాత్‌ను) తమ 


వీపులవెనుకకు త్రోసివేశారు. చూడండి, 2:42, 76. 


బాబీలోన్‌ నగరమందు, హోరూత్‌, మారూత్‌, 
అనే ఇద్దరు దేవదూతల ద్వారా తేబడిన 
జాలవిద్యను (ప్రజలకు నేర్పుచుండిరి. ఎవరికైనా 
ఆ విద్యను నేర్పేటప్పుడు, వారిద్దరు 
(దేవదూతలు) ఇలా చెప్పే వారు: “నిశ్చయంగా, 
మేము (మానవులకు) ఒక పరీక్ష! కాబట్టి మీరు (ఈ 
జాలవిద్యను నేర్చుకొని) సత్యతిరస్కారులు 
కాకండి.” అయినప్పటికీ వారు (ప్రజలు), 
భార్యాభర్తలకు ఎడబాటు కలిగించే (జాలవిద్య) 
వారిద్దరి దగ్గర నేర్చుకునేవారు. మరియు అల్లాహ్‌ 
అనుమతి లేనిదే, దానిద్వారా ఎవరికీ ఏ మాత్రం 
హాని కలిగించలేరు. మరియు వారు నేర్చుకునేది, 
వారికి నష్టం కలిగించేదే, కాని లాభం కలిగించేది 
ఎంతమాత్రం కాదు. మరియు వాస్తవానికి దానిని 
(జాలవిద్యను)  స్వీకరించేవానికి పరలోక 
సౌఖ్యాలలో ఏ మాత్రమూ భాగం లేదని వారికి 
బాగా తెలుసు. మరియు వారు ఎంత తుచ్చ మైన 
సొమ్ముకు తమను తాము 
అమ్ముకున్నారు! ఇది వారికి తెలిస్తే ఎంత 
బాగుండేది! 


బదులుగా 


103. మరియు వారు విశ్వసించి, దైవభీతి 
కలిగిఉండినట్లయితే! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
తరపఫ్పునుండి వారికి ఎంతో శ్రేష్టమైన ప్రతిఫలం 
లభించిఉండేది. దీనిని వారు గ్రహిస్తే ఎంత 
బాగుండేది! 


104. ఓ విశ్వాసులారా, (మీరు ప్రవక్తతో 
మాట్లాడేటప్పుడు రానా! అని అనకండి. 
ఉన్‌" జుర్‌నా! అని (గౌరవంతో) అనండి" మరియు 
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1. రానా: అంటే, Be careful; Listen to us, we listen to you. ఆగండి! మా మాట వినండి, మేము 


మీ మాట వింటాము, అని అర్థం. కాని యూదులు ఈ పదాన్ని తమ నాలుకలసు త్రిప్పి, హీబూ భాషలో, 


gree 


మా పశువుల కాపరి, లేక మూర్చుడు. అనే అర్థం ఇచ్చే దురుద్దేశంతో పలికి తమ కక్ష 


తీర్చుకునేవారు. కాబట్టి విశ్వాసులతో: మీరు 'డర్‌జూర్‌నా” అంటే “మమ్మల్ని అర్థం చేసుకోనివ్యండి.” అని 


(అతని మాటలను) శ్రద్ధతో వినండి. మరియు 
సత్యతిరస్కారులకు బాధాకరమైన శిక్ష గలదు. 


105. సత్యతిరస్కారులైన (గ్రంథ ప్రజలకు 
గానీ మరియు బహుదైవారాధకు (ముషికు) 
లకు గానీ, మీ ప్రభువు నుండి మీకు ఏదైనా మేలు 
అవతరించడం ఎంత మాత్రం ఇష్టంలేదు. కానీ 
అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారినే తన కరుణకు 
ప్రత్యేకించు కుంటాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
అనుగ్రహించ టంలో సర్వోత్తముడు." (3/4) 


106. * మేము మా ప్రవచనాలలో (ఆయాత్‌ 
ఒక దానిని రద్దుచేసినా లేక మరపింపజేసినా దాని 
స్థానంలో దాని కంటే శ్రేష్టమైన దానిని లేక కనీసం 
దానితో సమానమైన దానిని తీసుకు వస్తాము. ఏమీ? 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్దుడని 
నీకు తెలియదా? 


107. ఎమీ? వాస్తవానికి, భూమ్యాకాశాల 
సా[మాజ్యాధిపత్యం కేవలం అల్లావాకే చెందు 
తుందని, నీకు తెలియదా? మరియు అల్లాహ్‌ 
తప్ప మిమ్మల్ని రక్షించేవాడు. గానీ, సహాయం 
చేసేవాడు గానీ మరెవ్వడూ లేడు! 

108. ఏమీ? పూర్వం (యూదులచే) మూసా 


ప్రశ్నించబడినట్లు, మీరు కూడా మీ (ప్రవక్త 
(ముహమ్మద్‌ను ప్రశ్నించ గోరుతున్నారా? 
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గౌరవంతో, అనమని ఆజ్ఞ ఇవ్వబడుతోంది. ఇదే విధంగా యూదులు “అస్ఫలాము అలైకుమ్‌' (మీకు శాంతి 
కలుగు గాకు! అనే మాటను నాలుకలు త్రిప్పి 'అస్సాము అలైకుమ్‌” (మీకు చావు వచ్చు గాకు! 


అనే అర్థంలో వాడేవారు. ఇంకా చూడండి, ఖు. 4:46. 


1. అల్‌-'అ“జీము: అంటే అల్‌ కబీరు. The Greatest 0f all, The Supreme, The Incomparably 
Great. సర్వోత్తముడు, మహాత్ముడు, పరమగేష్టుడు, సర్వోత్కృష్టుడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


2. అల్‌-వలియ్యు: అంటే అన్‌-సయ్యద్‌, Patron, Protector, Owncr, Defender, Fricnd, 
సంరక్షకుడు, ఆరాధ్యుడు, స్నేహితుడు, సహాయకుడు, రక్షించువాడు, స్వామి, అండగా 
నిలుచువాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి. 6:14. 


మరియు ఎవడైతే, సత్యతిరస్కారాన్ని విశ్వాసానికి 
బదులుగా స్వీకరిస్తాడో! నిశ్చయంగా, వాడే 
సరనమార్గం నుండి తప్పిపోయిన వాడు. 

109. గంథ ప్రజలలోని పలువురు - 
మనస్సులలో ఉన్న అసూయవల్ల - సత్యం వారికి 
సుస్పష్టం అయినప్పటికీ, మీరు విశ్వసించిన 
తరువాత, మిమ్మల్ని ఎదో ఒక విధంగా, దాని 
(వశ్వాసమార్గం) నుండి మరల్చి, మళ్ళీ 
సత్యతిరస్కారం వైపునకు తీసుకుపోదామని కోరు 
తుంటారు. అయితే (టారిపట్లు అల్లాహ్‌ తన 
ఆదేశం ఇచ్చేవరకు, మీరు (వారిని మన్నించండి, 
ఉపేక్షించండి. నిశ్చయంగా. 
చేయగల సమర్థుడు. 

110. మరియు నమాజ్‌ స్థాపించండి. " 
విధిదానం (“జకాత్‌) ఇవ్వండి. మీరు ముందు 
చేసి పంపిన మంచి కార్యాలను మీరు అల్లాహ్‌ 
దగ్గర పొందుతారు. నిశ్చయంగా, అల్లావా మీరు 
చేసేదంతా చూస్తున్నాడు. 

111. మరియు వారు: “యూదుడు లేదా 
క్రస్తవుడు తప్ప. మరెవ్వడూ స్వర్గంలో 
ప్రవేశించ లేడు!” అని అంటారు. ఇవి వారి 
అభిలాషలు మాత్రమే. వారిని ఇలా అడుగు: 
“మీరు సత్యవంతులే అయితే దానికి మీ 
నిదర్శనాలు చూపండి! 

112. వాస్తవానికి ఎవడైతే 
విధేయుడై (ఇస్లాం స్వీకరించి) తన ముఖాన్ని 
(తనను తాను) అల్లాహ్‌కు అంకితం చేసుకొని, 
సజ్ఞనుడై ఉంటాడో! దానికి అతడు తన (ప్రభువు 
వద్ద మంచి ప్రతిఫలం పొందుతాడు.” మరియు 
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1. అంటే నమా'జ్‌లను వాటి సమయాలలో, సరిగ్గా దినానికి ఐదు సార్లు, పురుషులు జమా'అత్‌తో 


మరియు స్త్రీలు ఇండ్లలో పాటించాలి, అని అర్థం. 


2. “అసమ వజ్‌హహు లిల్లావా. అంటే, కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రసన్నత కొరకే ఏదైనా చేయాలి. 


వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు మరియు 
వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


113. మరియు యూదులు: “క్రైస్తవుల 
వద్ద (సత్యధర్మమనేది) ఏమీ లేదు.” అని 
అంటారు. మరియు కై9స్తవులు: “యూదుల 
వద్ద (సత్య ధర్మమనేది) ఏదీ లేదు” అని 
అంటారు. మరియు వారందరూ చదివేది 
దివ్య(గంథమే. ఇలాగే (దివ్యుగంథ) జ్ఞానం 
లేనివారు (బహుదైవారాధకులు) కూడా ఇదేవిధంగా 
పలుకుతుంటారు. కావున వారందరిలో ఉన్న 
అభ్మిపాయ భేదాలను గురించి, అల్లాహ్‌పునరుత్తాన 
దినమున వారి మధ్య తీర్పుచేస్తాడు. 


114. మరియు అల్లావా మస్టిద్‌లలో ఆయన 
నామస్మరణం నిషేధించి వాటిని నాశనం 
చేయటానికి పాటుపడే వారికంటే ఎక్కువ 
దుర్మార్గులవరు? అలాంటి వారు వాటి 
(మస్టిద్‌ల)లో ప్రవేశించటానికి అర్హులు కారు; వారు 
(ఒకవేళ ప్రవేశించినా) భయపడుతూ ప్రవేశించాలి. 
వారికి ఇహలోకంలో పరాభవం ఉంటుంది 
మరియు పరలోకంలో ఘోర శిక్ష ఉంటుంది. 


115. మరియు తూర్పు పడమరలు 
అల్లాహ్‌కే చెందినవి. కావున మీరు (మీ 
ముఖాలను) ఏ దిక్కుకు (త్రిప్పినా మీకు అల్లాహ్‌ 
సముఖమే లభిస్తుంది. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌, 
vA ©, 1 గ 
సర్వవ్యాప్తి, సర్వజ్ఞుడు. 
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“వహువ ము వాసినున్‌:” అంటే ఏ పనైనా హృదయపూర్వకంగా, మహాప్రవక్త (స'అస) ఆదేశాల 
(ప్రకారం చేయాలి. చేసిన కార్యాలకు మంచి ప్రతిఫలం పొందటానికి, ఈ రెండు విషయాలను 


దృష్టిలో ఉంచుకోవటం ఎంతో అవసరం. (ఇబ్బ్నా-కసీ 


[వ 


1. అల్‌-వాసిఉ: The Al-Embracing, Infinite, Pervading, Bountiful, Comprehending all, 


Having ample Power or ability. Has full knowledge of all things, All-Sufficient, 
సర్వవ్యాప్తి, సర్వోపగతుడు, విస్తారుడు. అంతంలేనివాడు, అపారుడు, అత్యంత ఉదారుడు, 


సంపదలొసంగు వాడు, అల్లాహ్‌ 


జ్ఞానం (ప్రతిదానిని ఆవరించు (ఇముడ్చు)కొన ఉంది. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 1 


1 బక! Y కృత! 330 


116. మరియు వారు: “అల్లాహ్‌ ఒక  ల్హుసత్ర్రపంకురు 


కుమారుణ్ణి కలిగిఉన్నాడు (కన్నాడు). అని ఆధ టేక్‌ 


అంటారు. ఆయన సర్వలోపాలకు అతీతుడు. 
వాస్తవానికి భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నవన్నీ 
ఆయనకు చెందినవే. అవన్నీ ఆయనకు 
విధేయులై ఉన్నాయి.” 


117. ఆయనే ఆకాగాలనూ మరియు డ్‌ గదయ పతకమే! ఏం అవస్త 
భూమినీ ఏ నమూనా లేకుండా ఆరంభించిన ఆభ భట రిక క్ర 


(సృష్టించిన) వాడు. మరియు ఆయన ఏదైనా 
చేయాలని నిర్ణయించుకున్నప్పుడు దానికి 
కేవలం: “అయిపో! అని ఆజ్ఞాపిస్తాడు. 
అంతే అది అయిపోతుంది. 


ధల 


118. మరియు అజ్ఞానులు: “అల్లాహ్‌ CEASA TENN 


మాతో ఎందుకు మాట్లాడడు? లేక మా వద్దకు | కాగిన! రకా ప 


Soros డీ 


ఏదైనా సూచన (ఆయత్‌) ఎందుకు రాదు?” అని కడ జక ప్రబల bay 3 


అడుగుతారు. వారికి పూర్వం వారు కూడా 
ఇదే. విధంగా అడిగేవారు. * వారందరి 
మనస్తత్వాలు (హృదయాలు) ఒకే విధమైనవి. 
వాస్తవానికి, దృఢనమ్మకం ఉన్నవారికి మేము 
మా సూచన (ఆయాత్‌లను స్పష్టపరుస్తాము. 


_ 


అర్ర NDE) si 


దివ్యఖుర్‌ఆన్‌లో, వాసి'ఉన్‌ 'అలీమున్‌ అనే పదాలు ఇంకా 6 చోట్లలో వచ్చాయి, అవి: 2: 247, 261, 
268, 3:73, 5:54, 24:32. ఈ రెండూ అల్లాహుతా' ఆలా అత్యుత్తమ మేర్లు. ఇంకా చూడండి, 
ఇంకా చూడండి, వాసిఉన్‌ కొరకు, 4:130, 7/56 53:32. 


. నుబ్‌హోన; సర్వలోపాలకు అతీతుడు, పరిశుద్ధుడు, పరమ పవిత్రుడు. చూడండి, 2:32. 
. ఇబ్నె'అబ్బాస్‌ (రిది.'అ.) కథనం. (సహీహ్‌ బుఖారీ. పుస్తకం-6. "హదీస్‌ నం. 9). 
. బదీ'డ (అల్‌-బదిఉ): Innovator. ఏ నమూనా లేకుండా ఆరంభించినవాడు (ఆరంభకుడు), 


(పారంభకుడు, మొదటిసారి క్రొత్తగా సృష్టించువాడు. ప్రభవింపజేసేవాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 6:101. 


. అల్లాహుతా'ఆలా ఏదైనా చేయదలచుకుంటే దానిని కేవలం: “అయిపో! అని ఆజ్ఞాపిస్తాడు. 


అంతే అది అయిపోతుంది. అలాంటప్పుడు ఆయనకు సంతానం కనే అవసరం ఎందుకుంటుంది. 
ఈ విధమైన వాక్యం “కున్‌ ఫ యకూన్‌' ఖుర్‌ఆన్‌లో 8 సార్లు వచ్చింది. చూడండి, 3:47, 59, 6:73, 
16:40, 19:35, 36:82, 40:68 మరియు ఇక్కడ. 


. చూడండి. 17: 90-93. 


119. నిశ్చయంగా, మేము నిన్ను (ఓ 
ము'హమ్మద్‌!) సత్యాన్ని ప్రసాదించి. శుభవార్త 
నిచ్చేవానిగా మరియు హెచ్చరిక చేసేవానిగా 
పంపాము. మరియు భగభగ మండే నరకాగ్నికి 
గురిఅయ్యే వారిని గురించి నీవు ప్రశ్నించబడవు.' 


120. మరియు యూదులైనా, కై 9స్తవులైనా 
నీవు వారి మతమును అనుసరించే వరకూ, వారు 
నీతో ప్రసన్నులు కారు. నీవు: “నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ చూపిన మార్గమే సన్మార్గం.” అని 
చెప్పు. మరియు నీకు జ్ఞానం లభించిన తరువాత 
కూడా, నీవు వారి కోరికలను అనుసరిస్తే, 
అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి నిన్ను రక్షించే వాడు గానీ, 
సహాయపడే వాడు గానీ ఎవ్వడూ ఉండడు. 


121. మేము దివ్యుగంథాన్ని (ప్రసాదించిన 
వారు (యూదులు మరియు కై 9స్తవులు), దానిని 
(తమ [గంథాన్ని కర్తవ్యంతో పఠించవలసిన 
విధంగా పరిస్తే, అలాంటి వారు దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) విశ్వసిస్తారు. మరియు దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) తిరస్కరించే వారే నష్టపడు వారు.” 


122. ఓ ఇ(సాయీల్‌ సంతతివారలారా! 
నేను మీకు ప్రసాదించిన అనుగ్రహాన్ని జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి మరియు నిశ్చయంగా, నేను 
మిమ్మల్ని (మీ కాలంలోని) సర్వలోకాల 
వారికంటే ఎక్కువగా ఆదరించాను. 


1. చూడండి, 3:85. 
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2. ఇక్కడ పూర్వ (గంథప్రజలు, అంటే యూదులు మరియు కై 9స్తవులలోని కొందరు సత్పురుషుల 


విషయం తెలుపబడింది. ఉదాహరణకు: అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌, సల్మాన్‌ ఫార్సీ (ర 'ది.'అన్హుముల 
వంటివారు. వారు తమ (గ్రంథాలలో పేర్కొనబడిన రాబోయే ప్రవక్త ముహమ్మద్‌(సిఅసు)మే అన్న 
సత్యాన్ని గ్రహించి. విశ్వసించి సత్యధర్మ మైన ఇస్లామ్‌ను స్వీకరించారు. ఏ ధర్మా న్నైతే దైవ 
ప్రవక్తలు ఆదమ్‌, నూహ్‌, ఇబ్రాహీమ్‌, మూసా మరియు ఈసా మొదలైనవారు ౧అలైహిమ్‌. సం 


ఆచరించి, బోధించారో! 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


123. మరియు ఆ (పునరుత్థాన) దినాన్ని 
గురించి భయభీతి కలిగి ఉండండి, ఆ నాడు ఏ 
వ్యక్తి కూడా మరొక వ్యక్తికి ఏ మాత్రమూ 
ఉపయోగపడలేడు. మరియు ఎవడినుండీ ఎలాంటి 
పరిహారం స్వీకరించబడదు. మరియు ఎవడికీ 
సెఫారసూ లాభదాయకం కాజాలదు మరియు 
వారికెలాంటి సహాయమూ లభించదు. (7/8) 


124. * మరియు ఇబ్రాహీమ్‌ను అతని ప్రభువు 
(కొన్ని ఉత్తరువులిచ్చి పరీక్షించిన విషయాన్ని 
(జ్ఞాపకం చేసుకోండి. వాటి అన్నింటిలో అతను 
నెగ్గాడు. అప్పుడు, ఆయన (అల్లాహ్‌: 
“నిశ్చయంగా, నేను నిన్ను మానవ జాతికి 
నాయకునిగా చేస్తున్నాను.” అని అన్నాడు. (దానికి 
ఇబ్రాహీమ్‌): “మరి నా సంతతి వారు?” అని 


అడిగాడు. ' (దానికి అల్లాహ్‌: “నా వాగ్దానం 
దుర్మార్గులైన _ వారికి వర్తించదు.” అని 
జవాబిచ్చాడు.” 


125. మరియు ఈ (కొఅబవ్‌ గృహాన్ని 
మేము మానవులకు తరచుగా సందర్శించే 
కేంద్రం (పుణ్యస్థలం)గా మరియు శాంతి 
నిలయంగా. చేసి; ఇ(బాహీమ్‌ నిలబడిన 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా 
పేర్కొనబడింది. 
2. నా వాగ్దానం దుర్మార్గులైన వారికి వర్తించదు.” 
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ా.). ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) యొక్క ఈ విన్నపాన్ని పూర్తిచేశాడు. ఇది 29:27లో 


అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క ఈ ప్రవచనం 


ఎంతో ఆలోచింపదగినది. ఇక్కడ ఆయన విశదపరిచింది ఏమిటంటే; ఒక మంచి సత్పురుషుని లేక 

ప్రవక్త సంతతికి చెందినంత మాత్రానా - వారు అవిశ్వాసులై, సత్కార్యాలు చేయని వారైతే - వారి 

వంశకీర్తి, వారి పెద్దల ప్రవక్తృత్వం వారికి ఏ విధంగానూ పనికిరాదు. ప్రతి ఒక్కడూ తన స్వంత 
విశ్వాసం మరియు సత్కార్యాల ఆధారంగానే ప్రతిఫలం పొందుతాడు. మహా ప్రవక్త (స'అస) 

"హదీస్‌" ఇలా ఉంది: “ఏ వ్యక్తి వ్యవహారాలైతే అతనిని వెనుక విడిచాయో, అలాంటి వ్యక్తి పుట్టు 

పూర్వోత్తరాలు, వంశ (ప్రతిష్టలు అతనిని ఏ మాత్రం ముందుకు తేలేవు.” (సహీహ్‌ ముస్లిం). 

. మసా'బతభ్లిన్నాన్‌: అంటే, ప్రజల కొరకు పుణ్యస్థలం. దీని మరొక అర్థం, మాటిమాటికీ 
సందర్శించే కేంద్రం. ఎందుకంటే ఒకసారి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) గృహాన్ని సందర్శించిన వాడు, మళ్ళీ 
మళ్ళీ దానిని దర్శించాలని కోరుతూ ఉంటాడు. దీని మరొక మహత్త్య మేమిటంటే, ఇది శాంతి కేంద్రం. 
అంటే ఇక్కడ ఏ శత్రువు భయం ఉండదు. అందుకే అజ్ఞాన కాలంలో కూడా ముషిక్‌లు 'హరమ్‌ 


చోటును మీరు నమాజ్‌ చేసే స్టలంగా 
చేసుకోండన్ను" విషయాన్ని (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి). మరియు మేము ఇబాహీమ్‌ 
మరియు ఇస్మా'యీల్‌లకు: “నా ఈ గృహాన్ని 
ప్రదక్షిణ చేసేవారి కొరకూ, ఏకాంత ధ్యానం 
('ఎతికాఫ్‌) పాటించేవారి కొరకూ, వంగే 
(రుకూడ చేసే) వారికొరకూ మరియు 
సజ్ఞాలు చేసేవారికొరకూ పరిశుద్ధంగా 
ఉంచండి.” అని నిర్దేశించాము. 


126. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) 
ఇబ్రాహీమ్‌: “ఓ నా ప్రభూ! ఈ నగరాన్ని 
(మక్కాను) శాంతియుతమైన నగరంగా చస 
ఇందు నివసించే వారిలో, అల్లాహ్‌ను మరియు 
అంతిమ దినాన్ని విశ్వసించే వారికి అన్నిరకాల 
ఫలాలను జీవనోపాధిగా నొసంగు.” అని 
ప్రార్థించినప్పుడు, (అల్లాహ్‌): “మరియు ఎవడు 
సత్యతిరస్కారి అవుతాడో అతనికి నేను 
ఆనందించటానికి కొంతకాలం విడిచిపెడాను. 
తరువాత అతనిని నరకాగ్నిలోకి బలవంతంగా 
త్రోపివేస్తాను. అది ఎంత దుర్భరమైన 
గమ్యస్థానం!” అని అన్నాడు. | 


127. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) 
ఇబ్రాహీమ్‌ మరియు ఇస్మా'యీల్‌ ఈ 
గృహపు (కఅబహ్‌ పునాదులను ఎత్తేటప్పుడు 
(ఈ విధంగా ప్రార్థించారు): “ఓ మా ప్రభూ! 
మా ఈ సేవను స్వీకరించు. నిశ్చయంగా, 


నీవు మాత్రమే సర్వం వినేవాడవు, 
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సరిహద్దులలో తమ శత్రువులతో పోరాడటం గానీ, హత్యలు గానీ చేసేవారు కాదు. 

1. మఖామె ఇబ్రాహీమ్‌: అంటే ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) నిలబడిన రాయి. అతను దానిమైన నిలబడి 
క'అబవ్‌ా గృహాన్ని నిర్మించారు. అది 'హరమ్‌లో క'అబవ్‌ాకు దగ్గరగా ఉంది. "తవాఫ్‌ పూర్తిచేసిన 
వారు ప్రతి ఒక్కరూ, దాని దగ్గరలో రెండు రకాఅతులు నమాజ్‌ చేస్తారు. 

2. అస్‌-సమీ'జ: The All-Hearing. Who hears every thing. సర్వం వినేవాడు, సర్వశ్రవణ 


సర్వజ్ఞుడవు.' 

128. “ఓ మా (ప్రభూ! మమ్మల్ని నీకు 
విధేయు(ముస్లింలుగా చేయి మరియు మా సంతతి 
నుండి ఒక సంఘాన్ని నీకు విధేయు(ముస్లింలుగా 
ఉండునట్లు చేయి. మరియు మాకు, మా ఆరాధనా 
రీతు(మనానిక్‌లను తలుపు మరియు మా 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించు. నిశ్చయంగా 
నీవే పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించేవాడవు, అపార 
కరుణాప్రదాతవు. 


129. “ఓ మా ప్రభూ! వీరిలో నుండి నీ 
సందేశాలను చదివి వినిపించుటకునూ, నీ 
(గంథాన్ని నేర్చ్పుటకునూ, _ దివ్యజ్ఞానాన్ని 
బోధించుటకునూ మరియు వారిని పరిశుద్ధులుగా 
మార్చుటకునూ ఒక సందేశహరుణ్ణి పంపు.” 
నిశ్చయంగా, నీవే సర్వశక్తి మంతుడవు,” మహా 
వివేకవంతుడవు.” 


130. మరియు ఇబాహీమ్‌ మతం నుండి 
విముఖుడయ్యే వాడెవడు. తనను తాను 
అవివేకిగా చేసుకొనువాడు తప్ప? వాస్తవానికి 
మేము అతనిని (ఇబ్రాహీమ్‌ను) ఈ లోకంలో 
ఎన్నుకున్నాము. మరియు నిశ్చయంగా అతను 
పరలోకంలో సద్వ ర్తనులతో పాటు ఉంటాడు. 
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అరహత! రా. 


సమర్ధుడు. అస్‌-నమీ'ఉన్‌ -'అలీము, ఈ ద్వంద పదం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. 29 సార్లు. 


ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


1. అల్‌-'అలీము: The All-Knowing, సర్వజ్ఞుడు, చూడండి, 2:32. 


2. ఇది ఇ[బాహీమ్‌ మరియు ఇస్మా'యీల్‌ (అలైహిమ్‌. స)ల యొక్క చివరి దు'ఆ. అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) దీనిని స్వీకరించి ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స) సంతతి నుండి ముహమ్మద్‌ (సిఅస)ను 
సందేశహరునిగా పంపాడు. కావున ముహమ్మద్‌ (సిఅస) అన్నారు: "నేను నా తండి 
ఇబాహీమ్‌ ('అ.స.) యొక్క దు'ఆను, 'ఈసా (“అ.స.) యొక్క శుభవార్తను మరియు నా తల్లి 


యొక్క కలను." (ఫిత్త్‌ రబ్బాని). 


3. అల్‌-'అ'జీిజ్‌: సర్యశక్తిసంపన్నుడు, సర్వశక్తిమంతుడు, ఆయన అధికారం సర్వాన్ని పరివేష్టించి 


ఉన్నది, గౌరవానికి మూలాధారి. The 10018007 


131. అతని ప్రభువు అతనితో: “(మాకు) 


విధేయుడవు (ముస్లిం)గా ఉండు.” అని 
అన్నప్పుడు అతను: “నేను సర్వలోకాల 
(పభువునకు విధేయుడ (ముస్లింను 


అయిపోయాను.” అని జవాబిచ్చాడు. 


132. మరియు ఇబాహీమ్‌ తన సంతానాన్ని 
దీని (ఈ ఇస్లాం మార్గం) లోనే నడవండని 
బోధించాడు. మరియు య'అఖూబ్‌ కూడా తన 
(సంతానంతో అన్నాడు): “నా బిడ్డలారా! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ కొరకు ఈ ధర్మాన్నే 
నియమించి ఉన్నాడు. కావున మీరు 
అల్లాహ్‌కు విధేయులు (ముస్లింలు) కాకుండా 
మరణించకండి!”' 


133. ఏమీ?  యిఅఖూబ్‌కు మరణం 
సమీపించినప్పుడు, మీరు అక్కడ ఉన్నారా?” 
అప్పుడతను తన కుమారులతో: “నా తరువాత 
మీరు ఎవరిని ఆరాధిస్తారు?” అని అడిగినప్పుడు. 
వారన్నారు: “నీ ఆరాధ్య దైవం మరియు నీ 
పూర్వికులగు ఇబ్రాహీమ్‌, ఇస్మా'యీల్‌ మరియు 
ఇసహాఖ్‌ల ఆరాధ్య దైవమైన ఆ ఏకైక దేవుణ్ణి 
(అల్లావ్‌న్సే, మేము ఆరాధిస్తాము మరియు మేము 
ఆయనకే విధేయు (ముస్టింలమై ఉంటాము.” 
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1. ఇబాహీమ్‌ మరియు య'అఖూబ్‌ (అలైహిమ్‌ సలు కూడా తమ సంతానాన్ని అనుసరించమని 
బోధించిన ధర్మం ఇస్లామ్‌ మాత్రమే. ఈ ఇస్లాం ధర్మమే, అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు మాత్రమే 
దాస్యం చేయటమే (విధేయులుగా ఉండటమే) ఆదమ్‌ (“అ.స.) నుండి చిట్టచివరి (ప్రవక్త 
ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) వరకూ ప్రవక్తలందరూ బోధించిన ధర్మం. (చూడండి, 3:19). 


2. ఇక్కడ యూదులు ప్రశ్నింపబడుతున్నారు: 


కహాతఫూోట్‌ 


(అ.సు) మరణించినప్పుడు 


మీరైతే అక్కడ లేరు కదా! అలాంటప్పుడు మీకెలాతెలుసు, అతను తన కుమారులకు బోధించిన 
ధర్మమేమిటో?” అతనే గాక ప్రతి ప్రవక్త బోధించిన ధర్మం ఇస్లాం మాత్రమే. (సహీహ్‌ బుఖారీ). 
3. అల్‌-వా'హిద్‌: The One, The Sole. అద్వితీయుడు, ఒకే ఒక్కడు, ఏకైకడు ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 2:163, 12:39. 


అహదున్‌: The One and Alone, ఏకైకుడు, ఒకే ఒక్కడు. చూడండి, 112:1, 4. 


134. అది ఒక గతించిన సమాజం. దాని 
కర్మల ఫలితం దానికి మరియు మీ కర్మలది 
మీకు. మరియు వారు చేస్తూ ఉండిన కర్మలను 
గురించి మీరు (పశ్నింపబడరు. 


135. మరియు వారంటారు: “మీరు 
యూదులుగా లేదా క్రైస్తవులుగా ఉంటేనే 
మీకు మార్గదర్శకత్వం లభిస్తుంది! * వారితో 
అను: “వాస్తవానికి, మేము (అనుసరించేది) 
ఇబ్రాహీమ్‌ మతం, ఏకైక దైవ సిద్ధాంతం 
(హనిప్తా. మరియు అతను బహుదైవారాధకుడు 
కాడు.” 


136. (ఓ ముస్లంలారా!) మీరు ఇలా 
అనండి: “మేము అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
మా కొరకు అవతరింపజేసిన సందేశాలను 
మరియు ఇబ్రాహీమ్‌. ఇస్మా'యీల్‌, ఇస్‌'హాఖ్‌, 
య అఖూబ్‌ మరియు అతని సంతతి వారికి 
ఇవ్వబడిన వాటినీ; మరియు మూసా, ఈసా 
మరియు ఇతర (ప్రవక్తలందరికీ వారి (ప్రభువు 
తరఫునుండి ఇవ్వబడిన వాటినీ (సందేశాలను) 
విశ్వసిస్తాము. వారిలో ఏ ఒక్కరి పట్లా మేము 
భేదభావం చూపము. మేము ఆయనకు 
విధేయుల (ముస్లింల) మయ్యాము.” 


137. వారు కూడా మీరు విశ్వసించినట్లు 
విశ్వసిస్తే. వారు సన్మార్గం పొందిన వారు 
అవుతారు. ఒకవేళ వారు తిరిగిపోతే, విరోధం 


వహించిన వారవుతారు. (వారి నుండి 
రక్షించటానికి) మీకు అల్లాహ్‌ చాలు. 
ఆయనే సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

138. (వారితో ఇలా అను): “(మీరు 


అల్లాహ్‌ రంగును (ధర్మాన్ని స్వీకరించండి. 
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1. చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-5, "హదీస్‌" నం. 169. 


మరియు అల్లాహ్‌ కంటే మంచి రంగు (ధర్మం) 
ఎవరిది? మరియు మేము ఆయనను మాత్రమే 
ఆరాధించేవారము.” * 


139. (ఓ ముహమ్మద్‌) వారితో అను: 
ఏమి? విషయంలో మీరు 
మాతో వాదిస్తారా? (వాస్తవానికి ఆయన మా 
(ప్రభువు మరియు మీ ప్రభువు కూడాను. మా 
కర్మలు మాకు మరియు మీ కర్మలు మీకు. 
మరియు మేము ఆయనకు మాత్రమే 
మనఃపూర్యకంగా (విధేయులమయ్యాము).” 


అలాహ్‌ 
హా 


140. లేక, మీరు: “నిశ్చయంగా ఇబ్రాహీమ్‌, 
ఇస్మా'యీల్‌, ఇస్‌ హాఖ్‌, యిఅఖూబ్‌ మరియు 
యూదులు మరియు 
క్రాస్తవులు.” అని అంటారా? ఇంకా ఇలా అను: 
“ఏమీ మీకు బాగా తెలుసా? లేక అల్లాహ్‌కు (బాగా 
తెలుసా)? అల్లాహ్‌ వద్ద నుండి తనవద్దకు వచ్చిన 
సాక్ష్యాన్ని దాచే వాని కంటే ఎక్కువ 
దుర్మార్గుడెవడు? మరియు మీ కర్మలనుండి, 
అల్లాహ్‌ నిర్లక్ష్యంగా లేడు! 


వారి సంతతి వారంతా 


141. “ఇప్పుడు ఆ సంఘం గతించి 
పోయింది. అది చేసింది దానికి మరియు 
మీరు చేసింది మీకు. వారు చేస్తూ ఉండిన 
కర్మలను గురించి మీరు ప్రశ్నించబడరు.”” 
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1. దీని మరొక తాత్పర్యం ఇలా ఉంది: “అల్లాహ్‌ రంగును (ధర్మాన్ని ఎంచుకోండి. మరియు అల్లాహ్‌ 
రంగు (ధర్మం) కంటే ఉత్తమమైన రంగు (ధర్మం) ఎవరిది? మరియు మేము ఆయనను మాత్రమె 


ఆరాధించే వారము." 


కెస్తవులు ఒక పసుపురంగు చేసి ఉంచుతారు. బిడ్డ పుట్టినా లేక ఎవడైనా క్రైస్తవ మతం 
అవలంబించినా! వారు, అతనిని ఆ రంగులో ముంచి: “పవిత్రమైన కై9స్తవుడయ్యాడు. అని 
అంటారు. దీనిని బాష్ట్రిసం (Baptism) అంటారు. ఈ ఆచారాన్ని ఖండిస్తూ: అల్లాహ్‌ (సు.తా.) రంగు 
(ధర్మం) అంటే ఇస్లాం ధర్మమే, అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కు విధేయులై కేవలం ఆయననే ఆరాధిం 
చడం. ఇదే ప్రవక్తలందరూ బోధించిన ధర్మం, అని విశదపరచబడింది. 


2. చూడండి. 35:18 మరియు 53:39. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


YO త్వం 


142. (*) ప్రజలలోని కొందరు మూఢ జనులు ప్రయడంాట!భాగడ ప రక 


ఇలా అంటారు: “వీరిని (ముస్లింలను) ఇంతవరకు 
వీరు అనుసరిస్తూ వచ్చిన, ఖిబ్లా నుండి త్రిప్పింది 
ఏమిటీ?” వారితో ఇలా అను: “తూర్పు మరియు 
పడమరలు అల్లాహ్‌కే చెందినవి. ఆయన తాను 
కోరిన వారికి బుజుమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు.” 

143. మరియు మీరు (ప్రజలకు సాక్షులుగా 
ఉండటానికి మరియు సందేశహరుడు 
(ముహమ్మద్‌) మీకు సాక్షిగా ఉండటానికీ 
మేము మిమ్మల్ని ఒక మధ్యస్థ (ఉత్తమ 
మరియు న్యాయ శీలమైన)ు సమాజంగా చేశాము. 
మరియు ఎవరు సందేశహరుణ్జి అనుసరిస్తారో 
మరియు ఎవరు తమ మడమల మీద 
వెనుదిరిగి పోతారో అనేది పరిశీలించడానికి, 
నీవు పూర్ణం అనుసరించే ఖిబ్లా 
(బెతులొమఖ్రిన్‌ను, ఖిబ్లాగా చేసిఉన్నాము. 
మరియు ఇది వాస్తవానికి అల్లాహ మార్గదర్శ 
కత్వం చూపిన వారికి తప్ప, ఇతరులకు 
భారమైనది. మరియు అల్లాహ్‌ మీ విశ్వాసాన్ని 
బైతుల్‌మబ్లిన్‌ వైపునకు చేసిన నమాజులను) 
ఎన్నడూ వృథాచేయడు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
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మ'హాప్రవక్త (సిఅస) మదీనాకు వలసపోయిన తరువాత 16,17 నెలలు బైతుల్‌ మఖిన్‌ వైపునకు 
ముఖం చేసి నమా'జ్‌ చేసేవారు. కాని అతని కోరిక కఅబవ్‌ (మక్కా) వైపుకు మాత్రమే ముఖం 
చేసి నమాజ్‌ చేయాలని ఉండేది. ఇదే ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.) యొక్క ఖిబ్లా కూడాను. మహాప్రవక్త 
(సిఅసు దీనికై ఎన్నోసార్లు అల్లాహ్‌(సు.తా)ను ప్రో ర్థించారు. చివరకు అల్లాహుతా'ఆలా ఖిబ్రాను 
మార్చమని మహా(ప్రవక్త(స'అస)కు ఆజ్ఞ ఇచ్చాడు. అప్పుడు అవిశ్వాసులు ఈ విధంగా అన్నారు. 

. చూడండి, 22:78 మరియు 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీస్‌' నం.14. మధ్యస్థ సమాజం అంటే, 
ఇస్లాంకు ముందున్న మతస్థులలో కొందరు ఆత్మశుద్ధిని వదలి దేహాన్నే పోషించుకుంటూ 
పశుప్రాయుకై ఉండేవారు. వారు యూదులు మొదలైన వారు. మరి కొందరు దేహాన్ని 
హింసించుకుంటూ అనేక బాధలుపడి, సంసారాన్ని వదలి అడవులలో నివసిస్తూ ఆత్మ శుద్ధిని 
గురించి కృషి చేసేవారు. ఈ రెండు మార్గాలకు మధ్య ఇహ-పరాలను, దేహాన్ని-ఆత్మశుద్ధిని 
అనుసరించేవారు గ్రేష్టులు. ఇదే ఇస్లాం బోధన, ఉత్తమమైన మధ్యస్థ మార్గము. 

న ఇక్కడ దీని ఆర్థం: ఇంతవరకు ముహమ్మద్‌ (స'అసు మరియు అతని అనుచరులు (ర'ది.'అన్లుమ్‌) 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ప్రజల పట్ల కనికరుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


144. (ఓ (పవకా!) వాస్తవానికి మేము, నీవు 
పలుమార్లు స్త్‌ ముఖాన్ని ఆకాశం వైపునకు | 
ఎత్తడం చూశాము. కావున మేము నిన్ను 
నీవుకోరిన ఖిబ్లా వైపునకు |త్రిప్పుతున్నాము. 
కావున, నీవు మస్థిద్‌ అల్‌ హరామ్‌ వైపునకు నీ 
ముఖాన్ని త్రిప్పుకో! ఇక మీరంతా ఎక్కడ 
ఉన్నా సరే (నమాజ్‌ చేసేటప్పుడు, మీ 
ముఖాలను ఆ వైపునకే తిప్పుకోండి. మరియు 
నిశ్చయంగా, (గంథం గలవారికి ఇది తమ 
(ప్రభువు తరఫునుండి వచ్చిన సత్యమని బాగా 
తెలుసు. మరియు అల్లాహ్‌ వారి కర్మల 
గురించి నిర్లక్ష్యంగా లేడు. 


145. మరియు నీవు గ్రంథప్రజలకు ఎన్ని 
సూచనలు (ఆయాత్‌) చూపినా, వారు నీ ఖిభ్రాను 
అనుసరించరు. మరియు నీవు కూడా వారి 
ఖిభ్రాను అనుసరించలేవు. మరియు వారిలో ఒక 
వర్గంవారు, మరొక వర్గంవారి ఖీభ్రాను 
అనుసరించరు. మరియు నీవు ఈ జ్ఞానం 
పొందిన తరువాత కూడా వారి మనోవాంఛలను 
అనుసరిస్తే! నిశ్చయంగా, నీవు 
దుర్మార్గులలో చేరినవాడవవుతావు. 


146. మేము (గంథాన్ని ప్రసాదించిన వారు 
తమ కుమారులను ఏ విధంగా గుర్తిస్తారో ఇతనిని 
(ముహమ్మద్‌ను) కూడా ఆవిధంగా గుర్తిస్తారు. 
మరియు వాస్తవానికి వారిలోని ఒక వర్గం వారు 
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అతుల్‌ మళఖిన్‌ వైపునకు ముఖంచేసి, చేసిన నమాజులు వ్యర్థం కావు. వాటి ప్రతిఫలం పూర్తిగా 


ఇవ్వబడుతుంది. 


1. పూర్వ (గ్రంథాలలో మక్కాలోని కాబాయే చివరి ప్రవక్త యొక్క ఖిబ్లా కాగలదని పేర్కొనబడింది. 
వారికిది తెలిసికూడా అసూయవల్ల వారిలా ముస్లింలతో వాదులాడారు. 

2. యూదుల ఖిబ్లా బైతుల్‌ మఖ్టిన్‌కు పడమర దిక్కులో ఉన్న “బండి మరియు కై 9స్తవుల ఖిబ్లా బ్రాతుల్‌ 
మచళ్చిన్‌కు తూర్పు దిక్కులో ఉంది, చూడండి 2:115, 142, 177. 


భాగం: 2 


తెలిసి కూడా సత్యాన్ని దాస్తున్నారు." 


147. (నిస్సందేహంగా!) ఇది నీ ప్రభువు 
తరఫ్పునుండి వచ్చిన సత్యం. కావున నీవు 
సందేహించే వారిలో ఏమాత్రం చేరకు! 


148. మరియు (పతి ఒక (సంఘం) ఒకదిశ 
వైపునకు ముఖం త్రిప్పుతుంది. కావున మీరు 
మంచిపనులు చేయటానికి త్వరపడండి. 
మీరెక్కడున్నా సరే, అల్లాహ్‌ మీ అందరినీ 
(తీర్పుదినంనాడు తన సన్నిధిలోకి) రప్పిస్తాడు. 
నిశ్చయంగా! అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


149. మరియు నీవు ఎక్కడికి బయలు 
దేరినా సరే! నీ ముఖాన్ని (నమాజ్‌లో) మస్జిద్‌ 
అల్‌-హరామ్‌ వైపునకే (తిప్పుకో. మరియు 
నిశ్చయంగా, ఇది నీ ప్రభువు తరఫఘ్టునుండి 
వచ్చిన సత్యం. మరియు అల్లాహ్‌ మీ కర్మల 
పట్ల నిర్లక్ష్యంగా లేడు. 


150. మరియు నీవు ఎక్కడికి బయలుదేరినా 
సరే! నీ ముఖాన్ని (నమాజ్‌లో) మసీద్‌ 
అల్‌ొ'హరామ్‌ వైపునకే త్రిప్పుకో. మరియు 
మీరెక్కడున్నా సరే మీ ముఖాలను దాని 
వైపునకే త్రివ్పుకోండి. దీనివల్ల మీకు వ్యతిరేకంగా 
వాదించటానికి ప్రజలకు అవకాశం దొరుకదు. కాని 
వారిలో దుర్మార్గులైన వారు (ఎలాంటి 
పరిస్థితులలోనూ ఊరుకోరు) అందుకని వారికి 
భయపడకండి, నాకే భయపడండి! మరియు ఈ 
విధంగా నేను మీపె నా అన్నుగహాన్ని 
పూర్తిచేయటానికి. మరియు బహుశా, ఈ 
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1. మక్కాలోని కోఅబవ్క ఇబ్రాహీమ్‌ (“అ.స యొక్క ఖిబ్లాగా ఉండేది. చూడండి, ఖు. 61:6. 

2. చూడండి, 5:48. అల్లాహుతా ఆలా మానవులకు మంచిచెడులను సూచించి, వాటి వ్యత్యాసాన్ని 
చూపి, వాటి ఫలితాలను కూడా స్పష్టంచేశాడు. కావున (ప్రతివాడు తాను ఎన్నుకున్న మార్గానికి 
బాధ్యత వహాంచి దానికి తగిన ఫలితాన్ని అనుభవిస్తాడు. వారికి ఎలాంటి అన్యాయం జరగదు. 


విధంగానైనా మీరు మార్గదర్శ 
పొందవచ్చు! 


కత్వం 


151. ఈ విధంగా మేము మీ వారిలో 
నుండియే - మా సూచనలను మీ ఎదుట 
వినిపెంచటానికి మరియు మిమ్మల్ని 
సంస్కరించటానికి మరియు మీకు (గంథాన్ని 
మరియు వివేకాన్ని బోధించటానికి మరియు 
మీకు తెలియని విషయాలు నేర్చటానికి - ఒక 
ప్రవక్త (ము'హమ్మద్‌)ను మీ వద్దకు పంపాము. 


152. కావున మీరు నన్నేస్మరించండి, నేను 
కూడా మిమ్మల్ని జ్ఞాపకం ఉంచుకుంటాను. 
మరియు నాకు కృతజ్ఞులె ఉండండి మరియు 
నాకు కృతఘ్నులు కాకండి." 


153. ఓ విశ్వాసులారా! సహనం మరియు 
నమా జ ద్వారా సహాయం అర్ధించండి. ఎశ్పయంగా 
అల్లాహ్‌ సహనం గల వారికో ఉంటాడు.” 


154. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో చంప 
బడిన వారిని మృతులు’ అనకండి! వాస్తవానికి 
వారు సజీవులు. కాని మీరది (గహించజాలరు. 


155. మరియు నిశ్చయంగా మేము, 
మిమ్మల్ని భయ ప్రమాదాలకు, ఆకలి బాధలకు, 
ధన, (ప్రాణ, ఫల (ఆదాయాల) నష్టానికీ గురిచేసి 
పరీక్షిస్తాము. మరియు (ఇలాంటి పరిస్థితులలో) 
మనఃమ్టైర్యంతో ఉండేవారికి శుభవార్త నివ్వు. 


156. ఎవరైతే విపత్కరమైన పరిస్థితి 
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1. చూడండి, ఖు.14:7. "స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-8, 'హదీస్‌' నం.415; పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం.502. 


2. మంచి విశ్వాసి సంతో తోషం కలిగినపుడు అల్లాహుతా'ఆలాకు కృతజ్ఞుడై 


ఉంటాడు మరియు 


బాధలో ఉన్నప్పుడు సహనం వహిస్తాడు. (“సహీహ్‌ ముస్లిం, 'హ.నం. 2999). 
3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో జిహాద్‌ (ధర్మపోరాటం) చేసి చంపబడిన వారు మృతులు కారు. వారు 


అల్లాహ్‌ (సు.తా 


౨ సన్నిధిలో సజీవులుగా ఉంటారు. చూడండి, 3:169. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


ఏర్పడినప్పుడు: “నిశ్చయంగా మేము అల్లాహ్‌కే 
చెందినవారము! మరియు మేము ఆయన 
వైపునకే మరలిపోతాము!” అని అంటారో; 


157. అలాంటి వారికి వారి ప్రభువునుండి 
అనుగ్రహాలు " మరియు కరుణ ఉంటాయి. 
మరియు వారే సన్మార్గం పొందినవారు.” (1/8) 


158. * నిశ్చయంగా, సఫా మరియు 
మర్వాలు అల్లాహ్‌ చూపిన చిహ్నాలు కావున 
ఎవడు (కొఅబవొ గృహానికి 'హజ్డ్‌ లేక ఉమా 
కొరకు పోతాడో,“ అతడు ఈ రెంటి మధ్య 
పచార్లు (స'యీ) చేస్తే, అతనికి ఎట్టి దోషం 
లేదు. మరియు ఎవడైనా స్వేచ్చాపూర్వకంగా 


క్రో! 


గేటు రోల కకక త 


TTA) 
pre గా: న 2 2 SCAN 


గగ నే వపు క శరభ <5 


1. 'సలవాతున్‌: అంటే blessings, benedictions, అను[గ్రహాలు, ఆశీర్వాదాలు, దీవనలు, వరాలు 


మరియు శుభకాంక్షలు అనే అర్థాలున్నాయి. 

. నష్టం కలిగినపుడు: “ఇన్నా లిల్లాహి వ ఇన్నా ఇలాహి రాజి'ఊన్‌.” మరియు, "అల్లాహుమ్మ అజార్నీ 
ఫీ ము'సీబతీ, వ అఖలిఫ్‌లీ శ్రైరమ్మిన్‌వో.' చదవాలి, (స. ముస్లిం, 'హదీస్‌' నం. 918). 

. “నఫొ-మర్వాలు మక్కాలోక'అబవ్‌కు కొంతదూరంలో ఉన్న చిన్న గుట్టలు. 'హజ్బ్‌ లేక “ఉమా 

చేసేవారు కొఅబవ్‌ చుట్టు ఏడు ప్రదక్షిణలు (తవాఫ్‌) చేసిన తరువాత 'సఫా-మర్వా “గుట్టల మధ్య 
ఏడు సార్లు పచార్లు (స'యీ) చేయాలి. ఇదితప్పకుండా చేయాలి (వాజిబ్‌. ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.సు 
భార్య - ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.) యొక్క తల్లి - అయిన సయ్యిదా హాజర్‌, ఇస్మా'యీల్‌ (అ.సంను 
కాబా దగ్గర పరుండబెట్టి, నీటి కొరకు ఈ రెండు గుట్టల మధ్య పరుగెత్తుతూ, తన కుమారుణ్ణి ఈ 
గుట్టలెక్కిచూసేది. అదే కార్యాన్ని అల్లాహ్‌ (సు.తా) ముస్లింలకు 'హజ్బ్‌ లేక 'ఉమ్రా చేసేటప్పుడు, 
ఆచరించమని ఆజ్ఞాపించాడు. ఇవే కాకుండా 'హజ్స్‌ చేసే వారి కొరకు ఇతర ఆచారాలు అంటే బలి (ఖుర్చానీ) 
ఇవ్వటం, మీనాలోని మూడు జమరాత్‌లమీద ప్రతిదానిపై ఏడేసి గులక రాళ్ళు రువ్వటం, మొదలైనవి 
ఉన్నాయి. సయ్యిదా హాజర్‌ యొక్క ప్రార్ధనను అంగీకరించి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇస్మా'యీల్‌ (ఆ.స.) కాళ్ళ 
దగ్గర 'జమ్‌'జమ్‌ నీటి బుగ్గను పుట్టించాడు. అందులో ఈ నాటి వరకు నీళ్ళు పుష్కలంగా ఉన్నాయి. 
బైతుల్లాహ్‌ను సందర్శించే వారు ఈ నీటిని త్రాగి, అల్లాహుతా'ఆలాకు కృతజ్ఞతలు తెలియజేస్తారు. ఇంకా 
అక్కడ తమ కోరికల పూర్తి కై, పాపవిమాచనకై, ఉత్తమ |ప్రతిఫలాలకై అల్లాహ్‌(సు.తా)ను ప్రార్థిస్తారు. 
హజ్బ్‌ అంటే జుల్‌-"హజ్బ్‌ నెలలో 8-13 తేదీల వరకు కోఅబహ్క్‌ మినా, 'అరఫాత్‌ మరియు 
ము'జ్ఞలిఫాలను సందర్శించటం. 
“ఉమ్రా అంటే ఈ తేదీలలో కాక ఇతర కాలంలో ఎప్పుడైనా క'అబహ్‌ను దర్శించటం. (చూడండి, 14:37). 
ఉమా చేయదలుచుకున్న వారు: "హరమ్‌ సరిహద్దుల బయటినుండి (మీఖాత్‌ బయట ఉండేవారు మీఖాత్‌ 
నుండి) "ఉమా దీక్ష(నియ్యత్‌తో, ఇ(హామ్‌ ధరించి. కఅబహ్‌ చుట్టు ఏడు ప్రదక్షిణలు చేసి, తరువాత 
"సఫా-మర్వాల మధ్య ఏడు సార్లు పచార్లు చేసి, ఆ తరువాత శిరోముండనం చేయించుకొని, ఇ(హామ్‌ 
విడుస్తారు. మీఖాత్‌ మరియు 'హరమ్‌ సరిహద్దులను మహా (ప్రవక్త (సిఅస) సూచించారు. 


మంచి కార్యం చేస్తే! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
కృతజ్ఞతలను ఆమోదించేవాడు,' సర్వజ్ఞుడు. 


159. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే మేము 
అవతరింపజేసిన స్పష్టమైన బోధనలను, 
మార్గదర్శకత్వాలను - (పజల కొరకు దివ్య 
(గంథంలో స్పష్టపరచిన పిదప కూడా - దాచుతారో! 
వారిని అల్లాహ్‌ తప్పక శపిస్తాడు (బహిష్కరిస్తాడు). 
మరియు శపించగల వారు కూడా వారిని శపిస్తారు.” 


160. కాని ఎవరైతే పశ్చాత్తాపపడతారో 
మరియు తమ నడవడికను సంస్కరించు 
కుంటారో మరియు సత్యాన్ని వెల్లడిస్తారో, అలాంటి 
వారి పశ్చాత్తాపాన్ని నేను అంగీకరిస్తాను. 
మరియు నేను మాత్రమే పశ్చాత్తాపాన్ని 
స్వీకరించే వాడను. అపార కరుణాప్రదాతను. 


161. నిశ్చయంగా ఎవరైతే సత్య తిరస్కారులై, 
ఆ తిరస్కారంలోనే మృతిచెందుతారో, అలాంటి 
వారిపై అల్లాహ యొక్క శాపం (బహిష్కారం) 
ఉంటుంది మరియు దేవదూతల మరియు సర్వ 
మానవుల యొక్క శాపముంటుంది. 


162. అందులో (ఆ శాపగస్త స్థితిలో 
నరకంలో) వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. వారి 
శిక్షను తగ్గించటం కానీ మరియు వారికి మళ్ళీ 
వ్యవధి ఇవ్వటం కానీ జరుగదు. 
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1. సాకిరున్‌ (అష్‌-షకూరు): One who approves or Rewards or Forgives much or largely. 
అంటే కృతజ్ఞతలను ఆమోదించే, అంగీకరించే, ఆదరించే, విలువనిచ్చే వాడు. తన దాసుల మంచి 
కార్యాలకు అమితంగా ప్రతిఫలమిచ్చే వాడు. All-Appreciative, యోగ్యతను గుర్తించే, పరిగ 
ణించే వాడు. అష్‌-షకూరుకు చూడండి, 4:147. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 

2. ఇబ్నె అబ్బాస్‌ (ర'ది.'అ.) కథనం: ఈ ఆయత్‌లో- తౌరాత్‌ (గంథంలో దైవప్రవక్త (స'అస) గురించి 
వచ్చిన స్పష్టమైన సూచనలను - యూదులు మరియు క్రైస్తవులు దాచిన విషయం గురించి 
చెప్పబడింది. (అబూ-దావూద్‌, మరియు సునన్‌ తిర్మిజీ, 'హదీస్‌' నం. 651). 

3. అత్‌-తవ్వాబు: Oft-Returning. తన దాసుని పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించే, స్వీకరించే, కటాక్షించే, 


మన్నించే వాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


163. మరియు మీ ఆరాధ్య దైవం కేవలం ఆ 
అద్వితీయుడు" (అల్లాహ్‌) మాత్రమే. ఆయన 
తప్ప! మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు, అనంత 
కరుణామయుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


164. నిశ్చయంగా, భూమ్యాకాశాల సృష్టి 
లోనూ, రేయింబవళ్ళ మార్పులోనూ, (ప్రజలకు 
ఉపయోగకరమైన వాటిని తీసుకొని, సముద్రంలో 
పయనించే ఓడలలోనూ మరియు అల్లాహ్‌ 
నుండి వర్షాన్ని కురిపించి దాని 
ద్వారా నిర్జీవమైన భూమికి (ప్రాణం పోసి, 
అందులో వివిధ జీవరాసులను 
వర్థిల్లజెయటంలోనూ; మరియు వాయువులు 
మరియు మేఘాలు, భూమ్యాకాశాల మధ్య 
నియమబద్ధంగా చేసే సంచారాల మార్పులలోనూ, 
బుద్ధిమంతులకు ఎన్నో సంశకేతాలున్నాయి.” 


ఆకాశం 


రకాల 


165. అయినా ఈ మానవులలో కొందరు 
ఇతరులను, అల్లాహ్‌కు సాటిగా కల్పించుకుని, 
అల్లాహ్‌ను (ేమించవలసిన విధంగా వారిని 
ప్రేమిస్తారు. కాని విశ్వాసులు అందరి కంటే 
అత్యధికంగా అల్లాహ్‌నే (ప్రేమిస్తారు. మరియు ఈ 
దుర్మార్గం చేస్తున్నవారు ప్రత్యక్షంగా చూడగలిగితే! 
ఆ శిక్షను చూసినప్పుడు, వారు నిశ్చయంగా, 
సర్వశక్తి కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 


Y రడీ! త్వం 
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SIE Bon aE 
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WEE Wasi Geib యోధ 
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Bfasly33 ufos 
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ర కరచేసు 


1. అల్‌-వాహిద్‌: The One, The Sole. అద్వితీయుడు, ఒకే ఒక్కడు. చూడండి, 2:133, 12:39. 
2. ఈ ఆయత్‌లో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సృష్టించి, నడిపిస్తున్న ప్రకృతి నియమాలను గురించి వివరించడమైనది. 
1) భూమ్యాకాశాల సృష్ట, 2) రాత్రింబవళ్ళు ఒకదాని తరువాత ఒకటి రావటం మరియు వాటి 
కాలాలలో హెచ్చుతగ్గులు, 3) సముద్రాలలో నావలు ఎంతో భారాన్ని తీసుకొని పయనించటం, 4) వర్షం 
కురిసి జీవంలేని భూమికి జీవమివ్వటం, 5) వివిధ రకాల జీవరాసుల సృష్టి, 6) చల్లని, వెచ్చని 
వివిధ దిక్కుల నుండి వీచే గాలి, 7) అల్లాహుతా'ఆలా తాను కోరినచోట వర్షం కురిపించటానికి, తనకు 
నియమబద్ధులుగా సృష్టించిన మేఘాలు; వీటన్నిటిలో బుద్ధిమంతులకు ఎన్నో సూచనలున్నాయి. ఈ 


కార్యాలలో 


ఆయనకు మరెవ్వరూ భాగస్వాములు లేరనేది కూడా వ్యక్తమౌతోంది. 


ఎందుకంటే ఎవరైనా ఆయనకు భాగస్వాములుంటే ఈ సృష్టిలో అల్లకల్లోలం చెలరేగి ఉండేది. 


మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ చాలా కఠినంగా 
శిక్షించే వాడు. (అని తెలుసుకునే వారు). 


166. అప్పుడు (ఆ రోజు) వారు (ఆ సాటిగా 
కల్పించబడిన వారు) తమను అనుసరించిన 
వారితో తమకు ఎలాంటి సంబంధం లేదంటారు. 
మరియు వారంతా తమ శిక్షను చూసుకుంటారు. 
మరియు వారి మధ్య ఉన్న సంబంధాలన్నీ 
తెగిపోతాయి. 


167. మరియు ఆ అనుసరించినవారు 
అంటారు: “మాకు ప్రపంచ జీవితంలోకి మళ్ళీ 
తిరిగిపోయే అవకాశంలభిస్తే - వీరు ఈ రోజు 
మమ్మల్ని త్యజించినట్లు - మేము కూడా వీరిని 
త్యజిస్తాము!” ఈ విధంగా (ప్రపంచంలో) వారు 
చసన కర్మలను అల్లాహ్‌ వారికి చూపించి 
నప్పుడు, అది వారికి ఎంతో బాధాకరంగా 
ఉంటుంది. కాని వారు నరకాగ్ని నుండి ఏ 
విధంగానూ బయటపడలేరు. 


168. ఓ (ప్రజలారా! భూమిలో నున్న 
ధర్మసమ్మతమైన పరిశుద్ధమైన వాటినే తినండి. 
మరియు తాన్‌ అడుగు జాడలను 
అనుసరించకండి. నిశ్చయంగా, అతడు మీకు 
బహిరంగ శత్రువు. 


169. నిశ్చయంగా, అతడు (యొ'తాన్‌) 
మిమ్మల్ని దుష్కార్యాలు మరియు అశ్లీలమైన 
పనులు చేయటానికి మరియు అల్లాహ్‌ను 
గురించి మీకు తెలియని మాటలు పలుకటానికి 
(పేరేపిస్తుంటాడు. 

170. మరియు వారితో: 
రింపజేసిన వాటిని 


“అల్లాహ్‌ అవత 
(ఆదేశాలను) 
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త్రం! 


1. చూడండి, 39:45, 29:65, 17:67 మరియు 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీస్‌' నం.24. 


అనుసరించండి!" అని అన్నప్పుడు. వారు: 
“అలాకాదు, మేము మా తండ్రితాతలు 
అవలంబిస్తూ వచ్చిన పద్ధతినే అనుసరిస్తాము." 
అని సమాధాన మిస్తారు. ఏమీ? వారి తండ్రితాతలు 
ఎలాంటి జ్ఞానంలేని వారైనప్పటికినీ మరియు 
సన్మార్గం పొందనివారు అయినప్పటికినీ, (వీరు. 
వారినే అనుసరిస్తారా)? 


171. మరియు సత్యతిరస్కారుల ఉపమానం, 
ఆ (పశువుల) వలే ఉంది; అవి అతని (కాపరి) 
అరుపులు వింటాయే (కానీ ఏమీ ఆర్థం చేసుకోలేవు), 
అరుపులు మరియు కేకలు వినడం తప్ప. వారు 
చెవిటి వారు, మూగ వారు మరియు (గుడ్డివారు, 
కాబట్టి వారు ఏమీ అర్ధం చేసుకోలేరు! 


172. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు నిజంగానే కేవలం 
ఆయన (ఆల్లాహ్‌సే ఆరాధించేవారు అయితే; 
మేము మీకు జీవనోపాధిగా ఇచ్చిన పరిశుద్ధ 
(ధర్మసమ్మత) మైన వస్తువులనె తినండి మరియు 
అల్లాహ్‌కు కృతజ్ఞతలు తెలుపండి.” 


173. నిశ్చయంగా, ఆయన మీ కొరకు చచ్చిన 
జంతువు, రక్తం, పందిమాంసం మరియు అల్లాహ్‌ 
తప్ప ఇతరుల కొరకు జిబొవా చేయబడిన 
దానిని (తినటాన్సి నిషేదించి ఉన్నాడు. కాని 
ఎవరైనా గత్యంతరంలేక, దుర్నీతితో కాకుండా, 
హద్దుమీరకుండా (తిన్నల్లెతే) అట్టివానిమై 
ఎలాంటి దోషంలేదు!* నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
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1. అంటే ఈ సత్యతిరస్కారులు, సత్యధర్మం యొక్క పిలుపు విన్నా దానిని అర్థం చేసుకోలేక 
పోతున్నారు. ఏవిధంగానైతే పశువులు - వాటి కాపరి యొక్కకేకలను - అర్థం చేసుకోలేవో! 


2. "సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-1, హదీస్‌" నం. 49. 


3. ఈ'హరాం చేయబడిన విషయాలు ఇంకా మూడు చోట్లలో పేర్కొనబడ్డాయి. చూడండి, 5:3, 6:145, 16:115. 
4. ఈ నాలుగు గాక 'హదీస్‌'లో 'హరామ్‌గా పేర్కొనబడినవి ఇవి: 1) గోళ్ళతో వేటాడి చంపే మృగాలు, 
2) తమగోళ్ళతో వేటాడే పక్షులు, 3) గాడిద, కుక్క మొదలైనవి. ఇంకా వివరాలకు చూడండి, 5:3. 
'హదీస్‌'లో మరణించిన చేప 'హలాల్‌గా పరిగణించబడింది. అల్లాహుతా'ఆలా తప్ప, ఇతరులను 


భాగం: 2 


క్షమాశీలుడు," అపార కరుణాప్రదాత. 


174. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే 
(గ్రంథంలో అవతరింపజేసిన సందేశాలను దాచి, 
దానికి బదులుగా అల్పలాభం పొందుతారో, అలాంటి 
వారు తమ కడుపులను కేవలం అగ్నితో 
నింపుకుంటున్నారు మరియు అల్లాహ పునరుత్థాన 
దినమున వారితో మాట్లాడడు మరియు వారిని 
శుద్ధపరచడు మరియు వారికి భాధాకరమైన శిక్ష 
ఉంటుంది. 


అల్లాహ్‌ 
త్రో 


175. ఇలాంటి వారే సన్మార్గానికి బదులుగా 
దుర్మార్గాన్ని మరియు క్షమాపణకు బదులుగా 
శిక్షను ఎన్నుకున్నవారు. ఎంత సహనముంది 
వీరికి, నరకాగ్ని శిక్షను భరించటానికి! 


176. ఇదంతా ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ ఈ [గ్రంథాన్ని సత్యంతో అవతరింప 
జేశాడు. మరియు నిశ్చయంగా, ఈ [గంథం 
(ఖుర్‌ఆన్‌) గురించి భిన్నాభిప్రాయాలు గలవారు, 
ఘోర అంతఃకలహంలో ఉన్నారు! (1/4) 


177.* వినయ విధేయత (ధర్మనిష్టా 
పరత్వంగో అంటే మీరు మీ ముఖాలను తూర్పు 


కృప! క్ర 


hE ES త్ర 
ETN 
S53 IDS MEST Ig 
ఆఫీ రల 


COATT ENS) 


ad 


OMS 


తల కరే లమ తక య! 


జా 


ంతృప్తి పరచటానికి వారిపేరున ఒక పశువును జిబొహ్‌ చేయటం - జిబొహ్‌ చేసేటప్పుడు 

అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పేరు తీసుకున్నా - వారి సంకల్పం (నియ్యత్‌) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కాక, ప్రత్యేకమైన 
వేరే ఇతరుణ్జి సంతోషింపజేయటానికైతే, అలాంటి దానిని తినటం కూడా 'హరామ్‌. అంతేగాక 
అల్లావాయేతరులకు అర్పించబడినది. (నజర్‌, నియా'జ్‌్‌ చఢావా చేసింది) ఏదైనా తినటం కూడా 
"హరామ్‌. (సహీహ్‌ అల్‌ - జామె, అన్స'గీర్‌ వ జ్యాదతహు, అల్‌బానీ పుస్తకం-2 పేజీ-1024). 

. అల్‌-'గఫ్లూరు: Oft-Forgiving, Most Forgiving, క్షమాశీలుడు, పాపాలను ఎక్కువగా క్షమించేవాడు. 
అల్‌-'గప్పారు: క్రమించేవాడు, చూడండి, 20:82. అల్‌-'గప్పారు మరియు అల్‌-'గఫ్లూరు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అత్యుత్తమ పేర్లు. అల్‌ 'గాఫిర్‌: క్రమాగుణ పరిపూర్ణుడు, చూడండి, 40:3. 

. వంకర అక్షరాలలో ఉన్నదాని తాత్పర్యం ఈ విధంగా కూడా ఉంది: “తమ విరోధంలో సత్యం నుండి 
చాలా దూరం వాళ్ళి పోయారు.” 

. అల్‌బి[రు: piety, to act well, virtue, అంటే ధర్మ ఆచరణ, ధర్మనిష్థాపరత్వం, దైవభక్తి, 
నీతిపరత్వం, పుణ్యం అనే అర్థాలున్నాయి. 


భాగం: 2 


దిక్కునకో, లేక పడమర దిక్కునకో చేయటం 


భి లా! కతత! త్వం 


SAARI 


కే Wren, 111 
కాదు; కాని వినయ విధేయత (ధర్మనిష్టా రథ! తవ ణయ పన్లు 


పరత్వం) అంటే అల్లాహ్‌ను, అంతిమదినాన్ని, 
దేవదూతలను, ప్రతి దివ్యగ్రంథాన్ని మరియు 
ప్రవక్తలను హృదయపూర్వకంగా విశ్వసించడం: 
మరియు ధనం (పేమ కలిగివుండి కూడా, 
దానిని బంధువుల కొరకు అనాథుల కొరకు, 
యాచించని పేదలి కొరకు, బాటసారుల కొరకు, 
యాచకుల కొరకు మరియు బానిసలను 
విడిపించడానికి వ్యయ పరచడం. మరియు 
నమాజ్‌ను స్థాపించడం, 'జకాత్‌ ఇవ్వడం 
మరియు వాగ్దానం చేసి నప్పుడు తమ 
వాగ్దానాన్ని పూర్తిచేయడం. మరియు దురవస్టలో 
మరియు ఆపత్కాలా లలో మరియు యుద్ధ 
సమయాలలో స్థర్యం కలిగిఉండటం. ఇలాంటి 
వారే సత్యవంతులు మరియు ఇలాంటి వారే 
దైవభీతి గలవారు. 


178. ఓ విశ్వాసులారా! హత్య విషయంలో 
మీ కొరకు న్యాయ ప్రతీకారం (ఖి'సాసన్‌) 
నిర్ణయించబడింది. ఆ హత్య చేసిన వాడు, 
స్వ్యేచ్భగల వాడైతే ఆ స్య్వేచ్భాపరుణ్ణి, బానిస 
అయితే ఆ బానిసను, స్త్రీ అయితే ఆ స్త్రీని 
(వధించాలి. * ఒకవేళ హతుని సోదరులు 


పన కలి! యే టి గ్ర 
TENN 
ఉపరి! 655; 
FUG SISA GE IS} 
Gallus గ 


MAME లల 


eg మ lsd 


రండో 
(మ! 
నం 


ఉలి దల శ 


కరర పరయా దం, Boater 


ధరం షో తరపు రయి! త సరో 


1. చూడండి, అల్‌-బఖర 2:145 వ్యాఖ్యానం 2. దీని ఉద్దేశ్యం ఏమిటంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశాన్ని 
శిరసావహించి, విశ్వాసులందరూ, వారు ప్రపంచంలో ఎక్కడున్నా, ఎల్లపుడూ ఒకే ఒక్క ఖిబ్లా 
(కోఅబవా) అయిన మక్కా ముక(రమా వైపునకు మాత్రము అభిముఖుల నమాజ్‌ చెయాలి. 

- మసాకీన్‌, మిస్కీన్‌ (ఏ.వ.): అంటే, ఆదాయం ఉన్నా అది వారి నిత్యావసరాలకు సరిపోనివారు. 
ఇలాంటి వారుతమ ఆత్మాఖిమానంవల్ల యాచించటానికి ఇష్టపడరు. ప్రఖరా- అంటే ఏమీ ఆదాయం 
లేక గత్యంతరం లేక భిక్షమడిగే వారు. 

. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడే కాలంలో బానిసత్వం, బానిసలను కొనటం, అమ్మటం ఎంతో 
ఎక్కువగా ఉండేది. ఇస్లాం ధర్మం యొక్క ముఖ్య లక్ష్యాలలో ఒకటి ఇలాంటి బానిసత్వాన్ని 
రూపుమాపటం. కేవలం ధర్మయుథ్ధ ఖైదీలను మాత్రమే ఇస్లాం చట్టం (ప్రకారం బానిసలుగా 
ఉంచుకోవచ్చు. చూడండి, 8:67. ఖుర్‌ఆన్‌లో బానిసలను విడిపించటం పుణ్యకార్యమని 
ఎన్నోచోట్లలో పేర్కొనబడింది. చూడండి, 4:92, 5:89, 58:3. 

. ఇది ఇస్లాంకు ముందు అరబ్బులలో ఉన్న దురాచారాన్ని ఖండిస్తోంది. వారు ఒక మగ హంతకునికి బదులుగా 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 ళ్గ కక! ¥ ర్త! ఫ్రే 
(కుటుంబీకులు) హంతకుణ్ణి కనికరించదలిస్తే, sat 
ధర్మయుక్తంగా రక్తశుల్క నిర్ణయం జరగాలి. " 
హంతకుడు రక్తధనాన్ని ఉత్తమరీతిలో అతనికి 
చెల్లించాలి. ఇది మీ ప్రభువు తరఫ్పునుండి మీకు 
లభించే సౌకర్యం, కారుణ్యం. దీని తర్వాత 
కూడా ఈ హద్దులను అతిక్రమించే వానికి 
బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


179. ఓ బుధిమంతులారా! న్యాయ కా. స 


ఫ్‌ 
ప్రతీకారం (ఖఇిసాన్‌లో మీకు (పాణ (రక్షణ) వ 
ఉంది, దీనివల్ల మీరు దైవభీతి గలవారు (త్రయ 
అవుతారు.” 


180. మీలో ఎవరికైనా మరణకాలం కత సిద 
సమీపించినప్పుడు అతడు, ఆస్తిపాస్తులు en Werte టర మ 
గలవాడైతే, అతడు తన తల్లిదండ్రులకొరకు Darr 
మరియు  సమీపబంధువులకొరకు ధర్మ ర్వ గ్రహ 
సమ్మతమైన మరణశాసనం (వీలునామా) 
వ్రాయాలి." ఇది దైవభీతి గలవారి విద్యుక్త 
ధర్మం. 


అతని కుటుంబంలో అనేకమంది మగవారిని, ఒక స్త్రీ హంతకురాలికి బదులుగా ఆమె కుటుంబంలోని 
పురుషుణ్ణి, లేక ఒక బానిస హంతకునికి బదులుగా ఒక స్వతంత్ర పురుషుణ్ణి హత్యచేసే వారు. 

1. చూడండి, 55:60. 

న హత్యచేయగోరేవానికి మొదటినుంచే వాడుకూడా మరణశిక్షకు గురిఅయ్యే శాసనముందని తెలిస్తే! 
వాడు ఎన్నడూ హత్యకు పూనుకోడు. ఈ విధమైన న్యాయప్రతీకారం వల్ల రాజ్యంలో శాంతి సుఖాలు 
వర్దిల్లుతాయి. ఉదా: ఇప్పుడు సిఊదీ 'అరేబియాలో ఉన్న స్థితి. 

3. ఆస్తుల పంపక విషయానికై చూడండి, 4:11-12, ఈ ఆయత్‌ వాటికంటే ముందు అవతరింపబడింది. 
వీలునామా కేవలం 1/3 భాగపు అస్తికొరకు మాత్రమే చేయవచ్చు. 2/3 భాగపు ఆస్తి మృతుని 
(పథమ శ్రేణి బంధువుల (వారసుల) హక్కు. ఆస్సికి హక్కుదారులైన (పథమ (శ్రేణి బంధువులు 
(వారసులు) వీలునామాకు హక్కుదారులు కారు. ఈ 1/3 భాగం ఆస్తిపరుడు తన వీలునామాలో ఆస్తికి 
హక్కుదారులు కానటువంటి దూరబంధువులకు, స్నేహితులకు లేక ధర్మకార్యాలకు ఇవ్వవచ్చు. 
1/3 భాగం కంటే ఎక్కువ భాగానికి వీలునామా వ్రాయటం ధర్మసమ్మతం కాదు. (స. బుఖారీ, 
కితాబుల్‌ ఫరాయ'ట్‌, బాబ్‌ మీరాస్‌' అల్‌బనాత్‌). ఆస్తి తక్కువ ఉంటే - కేవలం పేరు ప్రతిష్టల 
కొరకు - హక్కుదారులను పేదరీకంలో వదలి, ధర్మకార్యాలకు లేక హక్కులేని వారి కొరకు - 1/3 
భాగానికి కూడా - వీలునామా వ్రాయటం సమ్మతించదగినది కాదు. ఒక విశ్వాసి-ఒక అవిశ్వాసి, 
ఉభయులూ ఒకరికొకరు వారసులు కాలేరు. కాని వీలునామా (వ'సియ్యత్‌) ద్వారా వారికి 
ధనసహాయం చేయవచ్చు. 


181. ఇక దానిని (వీలునామాను) విన్నవారు, 
తరువాత ఒక వేళ దానిని మార్చితే, దాని 
పాపమంతా నిశ్చయంగా, ఆ మార్చిన వారి 
మెననే ఉంటుంది. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


182. కాని వీలునామా చేసిన వ్యక్తి పక్ష 
పాతమో, లేదా అన్యాయమో చేశాడనే భయం 
ఎవనికైనా ఉంటే అతడు ఈ వ్యవహారంతో 
సంబంధం ఉన్నవారందరి మధ్య రాజీ కుదిరిస్తే 
అందులోఎలాంటి దోషం లేదు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


183. ఓ విశ్వాసులారా! ఉపవాసం మీకు 
విధిగా నిర్ణయించబడింది” - ఏ విధంగానైతే మీ 
పూర్వీకులకు విధిగా నిర్ణయించబడి ఉండెనో - 
బహుశా మీరు దైవభీతిపరులై ఉంటారని! 


184. ఇది (ఈ ఉపవాసం) నిర్ణయించబడిన 
రోజులకు మాత్రమే. కానీ, మీలో ఎవరైనా 
వ్యాధి(గస్తులై ఉంటే, లేక ప్రయాణంలో ఉంటే, 
వేరే దినాలలో (ఆ ఉపవాసాలు) పూర్తిచేయాలి, 
కాని దానిని పూర్తిచేయటం దుర్భరమైన వారు 
పరిహారంగా, ఒక పేదవానికి భోజనం పెట్టాలి." 
కాని ఎవరైనా సహృదయంతో ఇంకా ఎక్కువ 
మేలు చేయదలిస్తే, అది అతని మేలుకే! కాని 
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1. సమీ'ఉన్‌-అలీమున్‌: సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. చూడండి, 2:127. 
2. అ'న్‌-'సౌమ్‌: ఉపవాసం అంటే, మానుకోవటం. (పాతకాలం నుండి సూర్యాస్తమయం వరకు ఏమీ 
తినకుండా (త్రాగకుండా మరియు భార్యలతో రతిక్రీడలు జరపకుండా ఉండటమే గాక, తమ 


పంచేంద్రియాలను, చూపులను, నాలుకలను, 


చెవులను. ఆలోచనలను మరియు చేష్టలను 


మొదలైన వాటిని కూడా అదుపులో ఉంచుకొని చెడుకు దూరంగా ఉండటం. 
3. అతివృద్ధులు, దీర్ణవ్యాధితో పీడితులైనవారు, గర్భవతులైన స్త్రీలు, బిడ్డలకు పాలిచ్చే స్త్రీలు 


మొదలైనవారు, ఉపవాసముండటం వారికి అతి కష్టతరమైతే. 


, పరిహారంగా ప్రతిరోజూ ఒకపేదవానికి 


భోజనం పెట్టాలి. కాని గర్భవతులైన స్రీలు, పిల్లలకు పాలిచ్చే స్త్రీలు మరియు కొద్దికాలాని 
మాత్రమే వ్యాధి గ్రస్టులైనవారు మాత్రం విడిచిన ఉపవాసాలను తరువాత పూర్తి చేసుకోవాలి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ 


మీరు తెలుసుకోగలిగితే, ఉపవాసం ఉండటమే, 
మీకు ఎంతో ఉత్తమమైనది. 


185. రమ'దాన్‌ నెల! అందులో దివ్య 
ఖుర్‌ఆన్‌ మానవులకు మార్గదర్శకత్వంగా, 
అవతరింపజేయబడింది!' మరియు అందులో 
సన్మార్గం చూపే మరియు సత్యాసత్యాలను 
వేర్పరచే, స్పష్టమైన ఉపదేశాలున్నాయి. కావున 
మీలో ఆ నెలను పొందిన వ్యక్తి ఆ నెలంతా 
(విధిగా ఉపవాస ముండాలి. కాని వ్యాధిగ్రస్తు డైన 
వాడు, లేక ప్రయాణంలో ఉన్నవాడు, (ఆ 
ఉపవాసాలను) వేరే దినాలలో పూర్తిచేయాలి. 
అల్లాహ్‌ మీకు సౌలభ్యం చేయగోరుతున్నాడే కానీ, 
మిమ్మల్ని కష్ట పెట్ట దలచుకోలేదు. ఇది మీరు 
ఉపవాసదినాల సంఖ్యను పూర్తిచేయగలగటానికి 
మరియు మీకు సన్మార్గం చూపినందుకు, మీరు 
అల్లాహ్‌ మహనీయత (ఘనతును కొనియాడటానికి 
మరియు మీరు కృతజ్ఞతలు తెలుపుకోవటానికి! 


186. మరియు నా దాసులు, నన్ను గురించి 
నిన్ను అడిగితే: “నేను (వారికి) అతి సమీపంలోనే 
ఉన్నాను. పిలిచేవాడు నన్ను పిలిచినప్పుడు నేను 
అతని పిలుపును విని, జవాబిస్తాను.” కాబట్టి వారు 


సరైన మార్గం పొందటానికి, నా ఆజ్ఞలను 


గరు! ఫలు 
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1. ఖుర్‌ఆన్‌, ల్రాలతుల్‌ ఖ్మద్‌లో లౌ'హె మ'వ్‌వ్రూ'జ్‌నుండి ఈ ప్రపంచపు ఆకాశం మీద దింపబడింది. అక్కడ 
బాతుల ఇ'జత్‌లో పెట్టబడింది. అక్కడి నుంచి 23 సంవత్సరాలలో క్రమక్రమంగా అవసరాన్ని బట్టి 
మహాప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ ('సిఅస)మె అవతరింపజేయబడింది, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). మొట్టమొదటి వహీ "హిరా 
గుహలో రమదాన్‌ నెలలో అవతరింపజేయబడింది. మరియు దైవప్రవక్త (స'ఆస), తమ మరణానికి ముందు 
రమదాన్‌ నెలలోనే ఖుర్‌ఆస్‌ను జిబ్రీల్‌ (అ.స.) సమక్షంలో, రెండు సార్లు పూర్తిగా చదివి వినిపించారు. 
మరియు దైవప్రవక్త (సిఅసు, అదే రమదాన్‌ నెలలో 23.25,27రాత్రులలో, సిహాదీలకు తరావోవా నమాజ్‌ 
(ఖియామ్‌ అల్లెల్‌ కూడా జమా'అతో చేయించారు. (స. తిర్మిజీ, 'స.ఇబ్నామాజా, అల్బానీ ప్రమాణీకం). 
ఆ తరావీహ్‌ నమాజ్‌ ఎనిమిది రకాతులు, వితర్‌తోపాటు పదకొండు రకాతులు, అని జాబిర్‌ (రిది.'అ.) 
మరియు సయ్యిదా 'ఆయిష్‌ (ర. 'అన్హాల, ఉల్లేఖనా (రివాయతులు ఉన్నాయి. (స. బుఖారీ). 


అ'హ్‌మద్‌, తిర్మిజీ, నసాయీో, ఇబ్నెమాజా - 


. ఉపవాసం విరమించే వేళలో చేసే ప్రార్థన (దుల) అంగీకరించబడుతుంది. (ముస్నద్‌ 
ఇబ్నె-కసీర్‌ వ్యాఖ్యానం). 


రప! త్వం 


అనుసరించాలి మరియు నాయందు విశ్వాసం 
కలిగిఉండాలి.” అని, చెప్పు." 


187. ఉపవాసపు రాత్రులందు మీకు మీ రడ క్ట 
భార్యలతో రతి|కీడ (రపన్‌) ధర్మసమ్మతం SIGN hE 
చేయబడింది. వారు మీ వస్తాంలు, మీరు వారి Rarer టు పరో 
వస్త్రాలు. వాస్తవానికి మీరు రహస్యంగా కకక బి రబడ పర డడ జ 
ఆత్మద్రోహానికి పాల్పడుతున్నారనే విషయం క sa 
అల్లాహ్‌కు తెలుసు. కావున ఆయన మీ | ఉప 
పశ్చాత్తాపాన్ని స్వీకరించాడు మరియు మిమ్మల్ని | _ జీకే ఆం దప 


మన్నించాడు. ఇకనుండి మీరు మీ భార్యలతో YUNG 
సంభోగం (బాషిర్‌ చేయండి మరియు అల్లాహ్‌ స్త AG రము పరప UE 
మీ కొరకు వాసినదానిని కోరండి. మరియు తపపక పుడు 


ఉదయకాలపు తెల్లని రేఖలు రాత్రి నల్లచారల వ siden na క్‌ 
వ్‌ శ వ్ర సప లయ ట్లు! బు! డ్రి 
నుండి స్పష్టపడే వరకు, మీరు తినండి, స స 


(తాగండి. ఆ తరువాత చీకటి పడే వరకూ మీ 
ఉపవాసాన్ని పూర్తిచెయ్యండి. కాని మస్టిద్‌లలో 
ఎ'తకాఫ్‌ పాటించేటప్పుడు. మీరు మీ స్త్రీలతో 
సంభోగించకండి.* ఇవి అల్లాహ్‌ ఏర్పరచిన 
హద్దులు, కావున ఉల్లంఘించే (ఉద్దేశంతో) 
వీటిని సమీపించకండి. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ 
తన ఆజ్ఞలను ప్రజలకు స్పష్టం చేస్తున్నాడు. 
బహుశా వారు భయభక్తులు కలిగి ఉంటారని! 

188. మరియు మీరు ఒకరి సొమ్మును, bb El IY; 
మరొకరు అన్యాయంగా కబళించకండి మరియు టక Bee రస భయ 
బుద్ధిపూర్వకంగా. అక్రమమైన రీతిలో, ఇతరుల 
ఆస్తిలో కొంతభాగం తినే దురుద్దేశంతో, 
న్యాయాధికారులకు లంచాలు ఇవ్వకండి. (3/8) 


189.* (ఓ ప్రవక్తా) వారు నిన్ను మారే ఆమ్మిహడ్రయ పే! లయము 


Sees 
తీర 2922 


1. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-8, *హదీస్‌' నం. 509. 

2. చూడండి, 7:189. ఏ'తాకాఫ్‌: అంటే మస్టిద్‌లో అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను ధ్యానిస్తూ ఏకాంతంగా గడపటం. 
ఏతెకాఫ్‌ పాటించే వారు స్త్రీలతో సంభోగించరాదు. కాలకృత్యాలకు తప్ప, మస్టిద్‌ విడిచి బయటికి 
పోరాదు. తోటివారితో అనవసరమైన మాట్లలో పడరాదు. 


భాగం: 2 


చంద్రుని (రూపాలను) గురించి అడుగు తున్నారు. 
నీవు వారితో ఇలా అను: “అవి ప్రజలకు 
కాలగణనను మరియు హజ్జ్‌ దినాలను 
తెలియజేస్తాయి.” మీరు మీ ఇళ్ళలోకి వాటి వెనుక 
భాగంనుండి ప్రవేశించడం బుజువర్తన (బిర్ర 
కాదు, దైవభీతి కలిగి ఉండటమే బుజువర్తన (బిర్‌. 
కనుక మీరు ఇండ్లలో వాటి ద్వారాల నుండియే 
ప్రవేశించండి. మరియు మీరు సాఫల్యం 
పొందటానికి అల్లాహ్‌ా యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. 


190. మరియు మీతో, పోరాడే వారితో, మీరు 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడండి, కాని హద్దులను 
అతిక్రమించకండి. నిశ్చయంగా, _ అల్లాహ్‌ 
హద్దులను అతిక్రమించేవారిని ప్రేమించడు." 


191. వారు, మీకు ఎక్కడ ఎదురైతే అక్కడనే 
వారిని చంపండి. మరియు వారు మిమ్మల్ని 
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ఎచ్చటినుండి తరిమివేశారో, మీరు కూడా వారిని యీరపి!ం ఖమియిల్తిఘత్‌ కఫ 


అచ్చటి నుండి తరిమివేయండి. మరియు 
సత్యధర్మానికి అడ్డుగా నిలవటం (ఫిత్నా, ” 
చంపటం కంటే భఘూరమైనది. మస్టిట్‌ 
అల్‌'హరామ్‌ వద్ద వారు మీతో యుద్ధం 
చేయనంతవరకు మీరు వారితో అక్కడ యుద్ధం 


SDAA 
Cr DNS 


1. ఈ ఆయత్‌లో జిహాద్‌: ధర్మపోరాటం, అంటే ఎవరైతే మీతో పోరాడుతారో, అలాంటి వారితో మీరు 
పోరాడండని అనుమతి ఇవ్వబడింది. చూడండి 22:39, ఆ ఆయత్‌ జిహోద్‌ను గురించి మొదటి 
సారిగా అవతరింపబడిందని చాలా మంది 'హదీస్‌వేత్తలు వ్రాశారు, (తబరీ, ఇబ్న-కసీ'ర్‌). 
హద్దులను అతిక్రమించకూడదు అంటే, స్త్రీల, పిల్లల, వృద్ధుల హత్య చేయకూడదు. 
ఎవరైతే మీతో పోరాడుతారో, వారినే వధించాలి. ఇదేవిధంగా పంటపొలాలను, చెట్లుచేమలను, 
పశువులను, అనవసరంగా పాడు చేయరాదు. జిహాద్‌ గురించి 4:91, 60:8 మరియు స. బుఖారీ. 


పుస్తకం-4, "హదీస్‌' నం. 4 చూడండి. 


2. ఇక్కడ ఫిత్నా - అంటే సత్యతిరస్కారం, షిర్క్‌, సత్యధర్మానికి అడ్డుగా నిలవటం. సత్యాన్ని 
స్వీకరించినవారిని హింసా, దౌర్జన్యాలకు గురిచేయడం. చూడండి, "స. బుఖారీ, పుస్తకం-2, 
"హదీస్‌" నం.797. ఫిత్నతున్‌: యొక్క ఇతర అర్థాలు పీడన, ఉపద్రవం, పరీక్ష, గ్రేరేపించటం, 
కలతలు రేకెత్తించటం. శోధన. పురికొల్పటం మరియు దుష్కృత్యం మొదలైనవి ఉన్నాయి. 


" ఒకవేళ వారే మీతో (ఆ పవిత్ర 
స్థలంలో) యుద్ధంచేస్తే వారిని వధించండి. 
ఇదే సత్యతిరస్కారులకు తగిన శిక్ష. 


192. కానీ, వారు (యుద్ధం చేయటం) 
మానుకుంటే. (మీరు కూడా మానుకోండి). 
ఎందుకంటే నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


193. మరియు ఫిత్నా * ముగిసిపోయే 
వరకు మరియు అల్లాహ్‌ ధర్మం మాత్రమే 
స్థాపించబడే వరకు మీరు వారితో యుద్ధం చేస్తూ 
ఉండండి: ఒకవేళ వారు మానుకుంటే, 
దుర్మార్గులతో తప్ప ఇతరులతో పోరాడకండి." 


194. నిషిద్ధ మాసానికి బదులు నిషిద్ధ 
మాసమే మరయు నిషిద్ధ స్థలాలలో (న్యాయ 
ప్రతీకారం (ఖి'సా'న్‌ తీసుకోవచ్చు. * కాబట్టి 
మీపై ఎవరైనా దాడిచేసే, మీరు కూడా వారిె 
అదేవిధంగా దాడిచేయండి. మరియు అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ భయభక్తులు గలవారికి 
తోడుగా ఉంటాడని తెలుసుకోండి. 


195. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో ఖర్చు 
పెట్టండి. మరియు మీ చేతులారా మిమ్మల్ని 
మీరు వినాశంలో పడవేసుకోకండి; మేలు 


రప! త్వం 


92 40% 


అవ్వల Ew! (మల 


“రాళ ర షట్క ప sz తంగా. స్‌ 
(గ వమటాపటు 
నంగ 


EN ai dE 

శ “రూ ఆరి 12 'ఆతోరోయు 

పమ | so soe 
ఆ యహ షు! ప్రభవ 


రో యట్‌ టం గ్ర nisl " 
weet 


1. మస్టిద్‌ అల్‌ 'హరామ్‌ సరిహద్దులలో యుద్ధం చేయటం నిషేధించబడింది. అది శాంతి నిలయం, 
కాని ఎవరైనా దానిని లెక్క చేయక మీపై ఏ దాడిచేసి మిమ్మల్ని చంపగోరితే, అలాంటి వారితో మీరు 


అక్కడ యుథ్ధంచేసి వారిని చంపవచ్చు! 
2. చూడండి, 2:191 వ్యాఖ్యానం 2. 
3. చూడండి. 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-1, 


"హదీస్‌ నం. 24. 


4. నిషిద్ధమాసాలు: జు'లాఖాఇదవా, జూ'ల్‌ 'హిజ్జవా, ముహర్రం మరియు రజబ్‌ (హాజీ శకపు 
11,12,1,7 మాసాలు). ఈ మాసాలలో యుద్ధంచేయటం ఇస్లాంకు పూర్వం నుండి కూడా అరేబియా 
వాసులలోనిషేధించబడి ఉండింది. చూడండి, 2:217. ఈ నిషేధాలను అందరూ గౌరవించాలి. 
ఎదుటి వారు వాటిని గౌరవించని పక్షంలో వారితో పోరాడి (ప్రతీకారం తీర్చుకోవచ్చు. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 


చేయండి. నిశ్చయంగా. 
చేసేవారిని (పేమిస్తాడు. 


అల్లాహ్‌ మేలు 


196. మరియు అల్లాహ్‌ (ప్రసన్నత) కొరకు 
హాజ్డ్‌ మరియు 'ఉమా పూర్తిచేయండి. ' మీకు 
(అక్కడ చేరటానికి) ఆటంకం కలిగిన బ్లెతే, మీరు 
ఇవ్వదలుచుకున్న బలి (ఖుర్చాన) ఇవ్వండి” బలి 
జంతువు దాని గమ్యస్థానానికి చేరనంత వరకు 
మీరు శిరోముండనం చేసుకోకండి. * కానీ, 
మీలో ఎవడైనా వ్యాధిగ్రస్తుడై ఉంటే లేదా అతని 
తలకు బాధ ఉంటే (శిరోముండనం చేసుకొని 
దానికి పరిహారంగా (మూడు రోజులు) ఉపవాసం 
ఉండాలి. లెదా దానధర్మాలు చేయాలి (ఆరుగురు 
నిరుపేదలకు భోజనంపెట్టాలి. లేదా బలి ఇవ్వాలి. 
కాని శాంతి భద్రతలు ఉన్న సమయాలలో ఎవడైనా 
'హజ్జాతమత్తు' చేయదలచుకుంటే, అతడు తనశక్తి 
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1. 'ఉదూ: 'హజ్జ్‌ సమయంలో కాకుండా వేరే దినాలలో కూడా 'ఉమూ చేయవచ్చు. 'డఉ(మా 


చేయగోరే వారు హరమ్‌ సరిహద్దుల నుండి, (మీఖాత్‌ సరిహద్దుల బయటనుండి వచ్చే వారు 
మీఖాత్‌ నుండి) ఇ'ప్రోమ్‌ ధరించి, (అంటే పురుషులు, ఒక తెల్లని లుంగీ కట్టుకొని మరొక తెల్లని 
దుప్పటిని శరీరంమై కప్పుకోవటం. స్త్రీలకు, వారు ధరించిన బట్టలే ఇ(హామ్‌; మగవారివలే వారికి 
ప్రత్యేకమైన ఇ'పోమ్‌ దుస్తులు లేవు). 'హరమ్‌కు వచ్చి కఅబవొ చుట్టు ఏడు ప్రదక్షిణలు (తవాఫ్‌) 
చేసి, రెండు రకాతులు నమాజ్‌ చేసి, తరువాత సఫా, మర్వాల మధ్య ఏడుసార్లు పచార్లు (నియీ) 
చేసి ఆ తరువాత (స్టీలు) తల వెంటుకలను కొంతమట్టుకు కత్తిరించుకోవాలి. పురుషులు 
శిరోముండనం చేయించుకొని లేక తల వెంట్రుకలను కొంతమట్టుకు కత్తిరించుకొని ఇ(హామ్‌ 
విడిచిపెట్టాలి. మీఖాత్‌ మరియు 'హరమ్‌ సరిహద్దులను మహా ప్రవక్త (స'అస) సూచించారు. 

. దైవప్రవక్త (సిఅస) రవ హిజ్రీలో “ఉమా కొరకు వచ్చినప్పుడు 'హుదైబియవా దగ్గర ఆగారు. అప్పుడు 
మక్కాలోని ముషిక్‌ ఖురైషులు వారిని మక్కాలో ప్రవేశించి "ఉమా చేయటానికి అనుమతి ఇవ్వలేదు. 
వారు ముషిక్‌ ఖురైషులతో సంధి చేసుకున్నారు. 'హుదైబియవాలోనే తమ బలి (ఖుర్చ్భానీ చేసి తమ 
శిరోముండనాలు చేయించుకొని ఇహోం వదిలారు. తరువాత 7వ హిజీలో వచ్చి 'ఉ్యమా చేశారు. 

. శాంతి సమయాలలో 'హజ్డ్‌ యొక్క అన్ని మనాసిక్‌లు పూర్తిచేయనంతవరకు శిరోముండనం 
చేయించుకోగూడదు అంటే, ఇ(హోమ్‌ విడువగూడదు. 

. తమత్తు'- అంటే హజ్జ్‌కాలంలో 'ఉ(మా కొరకు ఇ (హామ్‌ ధరించి ఉమా చేసి శిరోముండనం చేసి, ఇ (హామ్‌ 
విడవాలి. మరల 8వ జి'ల్‌ 'హ జ్ల్‌ రోజున '“హజ్జ్‌కొరకు ఇ (హామ్‌ ధరించాలి. దీనికి బలి ఇవ్వవలసి ఉంటుంది. 
బలి ఇవ్వలేని వారు 10 రోజులు ( "హజ్జీకాలంలో 3 రోజులు “హజ్జ్‌ తరువాత 7 రోజులు), ఉపవాసాలుండాలి. 
'హజ్జ్‌3 రకాలుగా చేయవచ్చు: అవి 1) ఇఫ్రాద్‌: అంటే'హజ్డ్‌ సంకల్పంతో ఇ (హాం ధరించి కేవలం హజ్జ్‌ 


మేరకు బలి" ఇవ్వాలి. కాని ఎవడైతే ఖుర్బానీ 
ఇవ్యలేడో హజ్జ్‌ కాలంలో మూడు దినాలు మరియు 
(ఇంటికి తిరిగి వచ్చిన పిమ్మట ఏడు దినాలు 
ఉపవాసం ఉండాలి, ఈ విధంగా మొత్తం పది 
దినాలు ఉపవాసాలు ఉండాలి. ఇది మస్టిద్‌ అల్‌- 
"హరామ్‌ దగ్గర నివసించని వారికి మాత్రమే. 
మరియు అల్లాహ్‌ యెడల భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. మరియు నిశ్చయంగా, అల్లావ్‌ శిక్ష 
విధించటంలో చాలా కఠినుడు, అని తెలుసుకోండి. 


197. "హజ్‌ నియమిత నెలలలోనే జరుగు 
తుంది. ఈ నిర్జీత మాసాలలో 'హజ్బ్‌ చేయటానికి 
సంకల్పించిన వ్యక్తి 'హజ్బ్‌ (ఇహామ్‌లో వున్న 
సమయంలో (భార్యతో) రతికీడ (రఫ'న్‌)కు, 
దుష్టకార్యాలకు మరియు కలహాలకు దూరంగా 
ఉండాలి. మీరు చేసే మంచి పనులన్నీ అల్లాహ్‌కు 
తెలుసు. ("హజ్‌ యాత్రకు) కావలసిన వస్తు 
సామాగిని తీసుకువెళ్ళండి. దైవభీతియే 
నిశ్చయంగా, అన్నిటి కంటే ఉత్తమమైన సామి. 
కనుక ఓ బుద్ధిమంతులారా! కేవలం నాయందే 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 


198. (హజ్స్‌ యాత్రలో) మీరు మీ ప్రభువు 
అనుగ్రహాలు అన్వేషిస్తే అందులో దోషం లేదు. 
'అరప్రాత్‌ నుండి బయలుదేరిన తరువాత 


Y రడీ! త్వం 


దగు రర ఉహ 
IRE SEES Ee 
అధీ! రంకు! 


Suds iss ఆ BG జా కల్లో 
తప టర బరదికి గో 
VTE 


మాత్రమే చేయటం. దీనికి బలి అవసరం లేదు. ఇది 'హరమ్‌ ప్రాంతంలో నివసించే వారు చేసే హజ్జ్‌ 
2) తమత్తు: పెన వివరించిన విధం. హడ్జా తమత్తు'కు బలి (ఖుర్బానీ ఇవ్వటం వాజిబ్‌ 3) ఖిరన్‌: 
ఒకి ఇ(హోమ్‌తో 'ఉమా మరియు హజ్జ్‌ నెరవేర్చటం. ఉమా చేసిన తరువాత తలవెంట్రుకలు 
కత్తిరించుకోకుండా 'హజ్జ్‌ వరకు ఇ (హోంలోనే ఉండి హజ్జ్‌ విధులు నెరవేర్చిన పిదప ఇ హోమ్‌ విడవటం. 


'“హజ్జా ఖిరన్‌కు కూడా బలి (ఖుర్భానీ) ఇవ్వటం వాజిబ్‌. 


1. హద్‌యున్‌, బలి (ఖుర్భానీ): ఒక వ్యక్తికి ఒక మేక లేక గొ(రె; లేక ఏడుగురు కలిసి ఒక ఆవు, ఎద్దు, 


లేక ఒంటె బలి చేయవచ్చు. 


2. అనుగ్రహాలు అంటే “హజ్జ్‌ యాత్రలో వ్యాపారం మొదలైనవి చేయటం ధర్మసమ్మతమే. 
3. 'అరసాత్‌: మక్కా నుండి దాదాపు 12 కి.మీ. దూరంలో "హరమ్‌ సరిహద్దులకు బయటనున్న ఒక మైదానం. 


మష్‌అరిల్‌ 'హరామ్‌ (ముజొదలిఫా' వద్ద (ఆగి 
అల్లాహ్‌ను స్మరించండి. మరియు ఆయన మీకు 
బోధించిన విధంగా ఆయనను స్మరించండి. 
వాస్తవానికి మీరు పూర్వం మార్గభ్రష్టులుగా 
ఉండేవారు. 

199. తరువాత ప్రజలంతా ఎక్కడినుండి 
వెళ్తారో అక్కడినుండి మీరూ వళ్ళండి. 
అల్లాహ్‌తో క్షమాభిక్ష వేడుకోండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


200. ఇక మీ (హజ్జ్‌) విధులను పూర్తిచేసిన 


Y రడీ! త్వం 


య కీ! 
alse 32 3/3 2 4 
టో రమకి MONS 
ఆస! 


es 


SIEBER వసో! Fa 
మే జీ పీ ప 


CE ళ్‌ 


(నిత పెట కళ మ హయ సర 


తరువాత, మీరు మీ తండ్రి తాతలను (పూర్వం) S355 Tae వరపు 
స్మరించే విధంగా, ఇంకా దానికంటె అధికంగా జు జతలు గి మకర రు! 
అల్లాహ్‌ను స్మరించండి. కాని వారిలో కొందరు: “ఓ Srey 
మా ప్రభూ! మాకు ఈ లోకంలో (అన్సీ TINNY 
ప్రసాదించు!” అని ప్రార్థిస్తారు. అలాంటి వారికి 


అందులో ఒకచిన్న కొండ ఉంది దాని పేరు జబలె -లోహ్మ. దైవప్రవక్త (స'అస) 'హజ్డ్‌ చేసినప్పుడు దాని 
దగ్గర నించొని "హజ్జ్‌ ఉపన్యాసం (ఖు'క్సా) ఇచ్చారు. వజ్జ్‌ చేయాలని సంకల్పించిన వారు జు ల్‌ హిజ్ఞువా 
9వ తేదీన మధ్యాహ్నం నుండి 10వ తేదీ ఫ్మజ్‌అ'జాన్‌ సమయం వరకు హజ్జ్‌ నియ్యత్‌కో ఇ హోం ధరించి 
కొంత సమయం ఈ మైదానంలో గడపడం మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ప్రార్థించడం విధి. 'హదీన్‌" (ప్రకారం 
"అరపాత్‌లో ఆగడమే 'హజ్జ్‌ 'అరసాత్‌ మైదానం హరం సరిహద్దుల బయట ఉంది. 

. మస్టిద్‌ మద్‌ అరిల్‌ 'హరామ్‌ ము జలిఫాలో ఉంది. జూ “ల్‌ 'హిజ్ఞవా 9వ తేదీన 'హోజీలు 'అరఫాత్‌ 
మైదానంలో కొంతకాలం గడిపిన తరువాత ఇక్కడకు చేరుకొని, మ (౧బ్‌మరియు 'ఇషా నమా'జ్‌లు 
కలిపి చేయడం మన్నూన్‌. వారు రాత్రి ఇక్కడ గడిపి,10వ తేదీ ఫ(జ్‌ నమా జ్‌ తరువాత మీనాకు 
చేరుకుంటారు. ఇక్కడి నుండి జమరాత్‌లమై విసరటానికి, చిన్నచిన్న కంకర రాళ్ళు ఏరుకుంటారు. 
ముజ్ఞలిఫా 'హరమ్‌ సరిహద్దులలోనే ఉంది. 

. మిగిలిన హజ్జ్‌ విధులు 10.11.12మరియు (13) జిలొహజ్జ్‌ తేదీలలో పూర్తిచేయాలి. ఈ 
రోజులలో ఇ(హామ్‌ లేకుండానే మక్కాకు పోయి తవాఫె 'జియారవా మరియు స'యీ అల్‌ హజ్జ్‌ 
పూర్తిచేసుకోవాలి. ఈ మూడు రోజులు మీనాలోనే ఉండి, అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను ప్రార్థించాలి. 10వ 
తేదీన సూర్యోదయం తరువాత కేవలం చివరి (జమరతుల్‌ -'అఖబవా)మె - ఏదైతే మక్కా వైపుకు 
ఉందో 7 చిన్నచిన్న కంకర రాళ్ళు రువ్వాలి. 11మరియు 12 తేదీలలో “జుూవా నమాజ్‌ తరువాత 
మూడు జమరాత్‌ల సైననూ జక్టక దానిపై 7 చొప్పున కంకర రాళ్ళు రువ్యాలి. 
జమరాత్‌: అంటే. ఇస్మా "ఈల్‌ ('అ.సఎను అతని తండ్రి ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.), అల్లాహుతా ఆలా 
ఆజ్ఞతో జి'జ్హ్‌ చేయటానికి తీసుకొనిపోయేటప్పుడు, మె'తాన్‌ వారిని, అల్లాహుతా'ఆలా ఆజ్ఞను 
ఉల్లంఘించటానికి, డ్రేరేపించిన మూడు చోట్లలో నియమించిన గుర్తులు. 


తపు! క్వాం 


పరలోకంలో ఎలాంటి భాగం ఉండదు. 


ae pl 2 శో 


201. వారిలో మరికొందరు: “ఓ మా (ప్రభూ! GO aE DT; 
మాకు ఇహలోకంలో మంచిని మరియు పరలోకంలో | ఢరవడతక ద కరీ! శక షష 


కూడా మంచిని ప్రసాదించు మరియు మమ్మల్ని ఇరు! 

నరకాగ్ని నుండి కాపాడు!” అని ప్రార్థిస్తారు. స 
202. అలాంటి వారు తమ సంపాదనకు పుర ్రఘమరుట్సిత వభ త 

అనుగుణంగా (ఉభయలోకాలలో) తమ వాటాను తత్తే న 


పొందుతారు. మరియు అల్లాహ్‌ లెక్క 
తీసుకోవటంలో అతి శీఘుడు. (1/2) 


203.* మరియు నియమిత రోజులలో BL 
అల్లాహ్‌ను స్మరించండి. ఎవడైనా త్వరగా BO es 
రెండు రోజులలోనే వెళ్ళిపోయినా, అతనిపై క లా రక. 
ఎలాంటి దోషంలేదు. మరెవడైనా నిదానించి Sat 4 has లస ఫీ 
(పదమూడవ తేదీవరకు) నిలిచి పోయినా, | Esse ws 
అతనిపై. ఎలాంటి దోషంలేదు,” వాడికి, 
ఎవడైతే దైవభీతిని కలిగి ఉంటాడో! మరియు 
అల్లావా యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. మరియు నిశ్చయంగా, మీరంతా 
ఆయన సన్నిధిలో హాజరు చేయబడుతారనేది 
తెలుసుకోండి. 


204. మరియు ప్రజలలోనుండి ఒక వ్యక్తి | రర ఖు నీక త్యుపేరోలాపే! రత 
మాటలు ఇహలోక జీవితంలో నీకు సంతోషం NLS 
కలుగజేయవచ్చు: మరియు తన సంకల్పశుద్ధిని 
తెలుపడానికి అతడు అల్లాహ్‌ను సాక్షిగా 
నిలబెట్టవచ్చు! కాని, వాస్తవానికి అతడు 


క్ష తగ్షీఖ్‌ దినాలలో అంటే జు'లాహిజ్జహ్‌ 11.12.13 తేదీలలో ఫర్ట్‌ నమాిజ్‌ల తరువాత తక్సీర్‌ 
చదవాలి: “అల్లాహు అక్బర్‌, అల్లాహు అక్సృర్‌, అల్లాహు అక్సర్‌, లా ఇలాహ ఇల్లల్లావా, వల్లాహు 
అక్సర్‌ అల్లాహు అక్బర్‌ వ లిల్లాహిల్‌ హమ్మ్‌" కంకర రాళ్ళు విసురునపుడు (ప్రతి కంకరరాయి 
విసిరిన తర్వాత ఈ తక్సీర్‌ చదవటం నున్నత్‌. (నీల్‌ అల్‌అవ్‌తార్‌ పుస్తకం-5, సేజీ-86). 

2. మూడు జమరాత్‌లమై 11 మరియు 12 జూల్‌-హిజ్జహా తేదీలలో కంకర రాళ్ళను రువ్వాలి. 12వ 
తేదీన మా గిబ్‌కు ముందు మీనా విడువలేక పోతే,13వ తేదీన కూడా “జావా నమాజ్‌ తరువాత 
మూడు జమరాత్‌లపై కంకరరాళ్ళను విసిరి మునాను విడవాలి. 


ఘూరమైన జగడాలమారి కావచ్చు!" 


205. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) అతడు 
(నీ వద్దనుండి) తిరిగిపోయి లోకంలో కల్లోలం 
శేకెత్తించటానికి, పంటపొలాలను మరియు 
పశువులను నాశనం చేయటానికి పాటుపడవచ్చు. 
మరియు అల్లాహ్‌ కల్లోలాన్ని ఏ మాత్రం 
(గేమించడు. 

206. మరియు: “అల్లాహ్‌ యందు భయ 
భక్తులు కలిగి ఉండు.” అని అతనితో 
అన్నప్పుడు, అహంభావం అతనిని మరింత 
పాపానికే (ప్రేరేపిస్తుంది. కావున నరకమే 
అలాంటి వానికి తగిన స్థలం. మరియు అది 
ఎంత చెడ్డ విరామస్థలం! 


207. మరియు మానవులలోనే, అల్లాహ్‌ 
సంతోషం పొందటానికి తనపూర్తి జీవితాన్ని 
అంకితం చేసేవాడూ ఉన్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
తన దాసుల యెడల చాల కనికరుడు.* 


208. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ విధేయత 
(ఇస్లాంలో సంపూర్ణంగా ప్రవేశించండి. మరియు 
మోతాను అడుగుజాడలను అనుసరించకండి. 
నిశ్చయంగా, అతడు మీకు బహిరంగ శత్రువు! 

209. మీ వద్దకు స్పష్టమైన హితోపదేశాలు 
వచ్చిన పెదప కూడా, మీరు తప్పటడుగు వేస్తే! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు అని తెలుసుకోండి. 

210. ఏమీ? అల్లాహ్‌ స్వయంగా దేవ 
దూతలతో పాటు, మేఘాల ఛాయలలో ప్రత్యక్షం 
వారు కానీ, 


కావాలని నిరీక్షిస్తున్నారా? 
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బు'ఖారీ, పుస్తకం-3, "హదీస్‌" నం. 637. ఇలాంటి వారి ఉదాహరణకు చూడండి, 2:8-12. 


2. అర్‌-రవూ'ఫ్పు:= ఆర్‌-ర'హీము, Compassionate, Kind, Merciful. చాల కనికరుడు. ఇవి రెండూ 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


అప్పటికే ప్రతి విషయపు తీర్పు జరిగి ఉంటుంది. 
మరియు సమస్త విషయాలు (తీర్చు కొరకు) 
అల్లాహ్‌ దగ్గరికే మరలింపబడతాయి! 


211. మేము ఎన్ని స్పష్టమైన సూచన 
(ఆయతు)లను వారికి చూపించామా ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతివారిని అడగండి! " మరియు ఎవడు 
అల్లాహ్‌ యొక్క అనుగహాలను పొందిన తరువాత, 
వాటిని తారు మారు చేస్తాడో! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
అలాంటి వారిని శిక్షించటంలో ఎంతో కఠినుడు. 


212. సత్యతిరస్కారులకు ఇహలోక జీవితం 
మనోహరమైనదిగా చేయబడింది. కావున వారు 
విశ్వాసులతో పరిహాసాలాడుతుంటారు, కానీ 
వునరుత్థానదినమున, దైవభీతి గలవారే 
వారికంటే ఉన్నతస్థానంలో ఉంటారు. మరియు 
అల్లాహ్‌ తానుకోరిన వారికి లెక్కలేనంత 
జీవనోపాధిని ప్రసాదిస్తాడు. 


213. పూర్ణం, మానవులంతా ఒకే ఒక 
సమాజంగా ఉండేవారు. * అప్పుడు అల్లాహ్‌ 
వారికి శుభవార్తలు ఇవ్వటానికి మరియు 
“హెచ్చరికలు చేయటానికి (ప్రవక్తలను పంపాడు. 
మరియు మానవులలో ఏర్పడిన భేదాలను 
పరిష్కరించటానికి, ఆయన (గ్రంథాన్ని సత్యంతో 
వారి ద్వారా అవతరింపజేశాడు. మరియు అది 
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1. ఈ సూచనలు ఉదాహరణకు: కర్ర, మాంటత్రికులను ఓడించింది, సముద్రంలో త్రోవచేసింది, బండ 
నుండి 12 ఊటలను ప్రవహింపజేసింది, మేఘాల ఛాయలు ఏర్పరచింది, మన్న మరియు 
"సల్వాలను దింపింది మొదలైనవి. ఇవవ్నీ అల్లాహుతా'ఆలా మహిమను మరియు దైవప్రవక్త 
నిజాయితీలను తెలుపుతున్నాయి. అయినా సత్యతిరస్కారులు విశ్వసించలేదు. 

2. అంటే తౌహీద్‌: ఏకదైవ సిద్ధాంతంపై ఉండటం. ఆదమ్‌ ('అ.స.) నుండి నూహ్‌ (అ.స.) వరకు 
ప్రజలంతా ఏకదైవ సిద్ధాంతం మై, తమ ప్రవక్తలను అనుసరిస్తూ వచ్చారు. నూహ్‌ (అ.స) 
కాలంలో మైతాన్‌ కలతలు రేకెత్తించటంవలన వారిమధ్య భేదాభిప్రాయాలు వచ్చాయి. 


సత్యతిరస్కారం మరియు షిర్క్‌ వ్యాపించాయి. ఆ తరువాత అల్లాహూ (సు.తా.) ప్రవక్తలను 
దివ్య(గ్రంథాలతో - వారి భేదాభిప్రాయాలను దూరంచేయటానికి - పంపాడు (ఇబ్నె-కసీర్‌). 


(దివ్యగంథం) ఇవ్వబడిన వారు. స్పష్టమైన 
హితోపదేశాలు పొందిన తరువాత కూడా, పరస్పర 
ద్వేషాల వల్ల భేదాభిపాయాలు వుట్టించుకున్నారు. 
కాని అల్లాహ్‌ తన ఆజ్ఞతో, విశ్వాసులకు వారు 
వివాదాలాడుతున్న విషయంలో సత్యమార్గాన్ని 
చూపాడు. మరియు అల్లాహ్‌ తాను కోరినవారికి 
బుజుమార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


214. ఏమీ? మీరు (సులభంగా) స్వర్గంలో 
(ప్రవేశించగలమని భావిస్తున్నారా? మీ పూర్వీకులు 
సహించినటువంటి (కష్టాలు) మీరూ సహించనిదే! 
వారిపై దురవస్థలు, రోగ బాధలు విరుచుకుపడ్డాయి 
మరియు వారు కుదిపివేయబడ్డారు, చివరకు 
అప్పటి సందేశహరుడు మరియు విశ్వాసులైన 
అతని సహచరులు: “అల్లాహ్‌ సహాయం ఇంకా 
ఎప్పుడొస్తుంది?” అని వాపోయారు. అదిగో! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సహాయం సమీపంలోనే 
ఉంది! 


215. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారు (ప్రజలు) 
నిన్ను అడుగుతున్నారు: “మేము ఎమి 
ఖర్చు చేయాలి?” అని. వారితో అను: “మీరు 
మంచిది ఏది ఖర్చు చేసినా సరే, అది మీ 
తల్లిదండుల, బంధువుల, అనాథుల, 
యాచించని పేదల (వుసాకీన) మరియు 
బాటసారుల కొరకు ఖర్చుచేయాలి. మరియు 
మీరు ఏ మంచిపని చేసినా అది అల్లాహ్‌కు 
తప్పక తెలుస్తుంది.” 
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1. విశ్వాసులకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సహాయం తప్పక లభిస్తుంది. 

2. ఈ ఖర్చు, నఫ్‌ల్‌ 'సదఖాత్‌ గురించి ఉంది. విధిగా ఇవ్యవలసిన "జకాత్‌ కాదు. ఎందుకంటే, 
తల్లిదండ్రులకు 'జకాత్‌ చెల్లదు. వారిని పోషించటం కుమారుల బాధ్యత. మైమూన్‌ బిన్‌ మహాన్‌ 
అన్నారు: “గమనించవలసిన విషయం ఏమిటంటే ఈ ఖర్చు చేయటంలో, ఇంట్లో పెట్టే డాయింగ్స్‌ 
గానీ, లేక సంగీత సాధనాలు గానీ, లేక ఇంటి అలంకరణకు వేసే పర్దాలు గానీ లేవు." అంటే ఇలాంటి 
వస్తువుల మీద ఖర్చు చేయటం అవాంఛనీయమైన వ్యర్థపు ఖర్చే. 


216. మీకు అసహ్యకరమైనా! (ధర్మ) యుద్ధం 
చేయటం మీకు విధిగా నిర్ణయించబడింది. ' 
మరియు మీకు నచ్చని విషయమే మీకు మేలైనది 
కావచ్చు మరియు మీకు నచ్చే విషయమే మీకు 
హానికరమైనది కావచ్చు! మరియు అల్లాహ్‌కు 
అంతా తెలుసు, కాని మీకు ఏమీ తెలియదు. 


217. వారు నిషిద్ధ మాసాలలో యుద్ధం 
చేయటాన్ని గురించి నిన్ను అడుగుతున్నారు. 
వారితో ఇలా అను: “వాటిలో యుద్ధం చేయటం 
మహా అపరాధం. కానీ (ప్రజలను) అల్లాహ్‌ 
మార్గాన్ని అవలంబించటం నుండి అవరోధాలు 
కలిగించటం మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌ను 
తిరస్కరించటం మరియు (ప్రజలను మసిద్‌ 
అల్‌ 'హరామ్‌ను దర్శించకుండా ఆటంకపరచటం 
మరియు అక్కడి వారిని దానినుండి వెడలగొట్టటం 
అల్లాహ్‌ దృష్టిలో అంత కంటే మహా అపరాధం. 
పీడన (ఫిత్నా), రక్తపాతం కంటే ఘోరమైనది. 
వారికి సాధ్యమ అయితే మిమ్మల్ని మ్‌ ధర్మం 
నుండి మళ్ళించగలిగే వరకూ వారు మీతో యుద్ధం 
చేయడం మానరు. మరియు మీలో ఎవరైనా 
మత భ్రష్టులై సత్యతిరస్కారులుగా మరణిస్తే, 
అలాంటి వారి మంచిపనులన్నీ ఇహపర 
లోకాలలో రెండింటిలోనూ వృథా అవుతాయి. 
మరియు అలాంటి వారు నరకాగ్ని వాసులవుతారు. 
అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు.” 


1. చూడండి, 2:190-193, 22:39. 
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న నిషిద్ధ మాసాలు హిజీ శకవు 1,7,11 మరియు 12వ నెలలు, వివరాలకు చూడండి, 2:194 మరియు దాని 
వ్యాఖ్యానం 1. పైన పేర్కొన్న నిషిద్ధ మాసాలలో యుద్ధం చేయటం ఇస్లాంకు ముందు కూడా 
అరేబియాలో నిషిద్ధంగా ఉండేది. ఈ ఆయత్‌ అవతరణను గురించి ఇలా ఉంది: ఒక 'సిహాబీల దళం 
రజబ్‌ నెలలో ఒక సత్యతిరస్కారిని చంపి మరి కొందరిని ఖైదీలుగా తీసుకుంటారు. అప్పుడు ఆ 'స'హాబీలకు 
రజబ్‌ నెల ప్రారంభమైనది తెలియదు. అప్పుడు సత్యతిరస్కారులు: “ఈ ముస్లింలు నిషిద్ధ మాసాలను 
కూడా లక్కచీయడం లేదు.” అని నిందిస్తారు. ఆ సందర్భంలో ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 


3. చూడండి, 2:191 వ్యాఖ్యానం 2, 


218. నిశ్చయంగా, విశ్వసించిన వారు 
మరియు (అల్లాహ్‌ మార్గంలో తమ జన్మభూమిని 
విడిచి వలస పోయేవారు మరియు అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో ధర్మపోరాటం చేసేవారు; ఇలాంటి 
వారే! అల్లాహ్‌ కారుణ్యం ఆశించటానికి అర్హులు. 
మరియు క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. (5/8) 


అల్లాహ్‌ 
న్‌ 


219. * (ఓ (పవకా!) వారు, మద్యపానాన్ని 
మరియు గురించి నిన్ను 
ప్రశ్నిస్తున్నారు.' నీవు ఈ విధంగా సమాధానం 
ఇవ్వు: “ఈ రెండింటిలోనూ ఎంతో హాని 
(పాపం) ఉంది. వాటిలో (ప్రజలకు కొన్ని లాభాలు 
కూడా ఉన్నాయి, కాని వాటి హాని (పాపం) వాటి 
లాభాల కంటే ఎంతో అధిక మైనది.” మరియు 
వారిలా అడుగుతున్నారు: “మేము (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) ఏమి ఖర్చుపెట్టాలి? నీవు ఇలా 
సమాధానం ఇవ్వు: “మీ (నిత్యావసరాలకు 
పోగా) మిగిలేది.” * మీరు ఆలోచించటానికి, 
అల్లాహ్‌ ఈ విధంగా తన సూచన (ఆయతులను 
మీకు విశదీకరిస్తున్నాడు - 


జూదాన్ని 


220. ఇహలోకంలోనూ మరియు పరలోకం 
లోనూ. మరియు అనాథులను గురించి వారు 
నిన్ను అడుగుతున్నారు. నీవు ఇలా సమాధానం 
ఇవ్వు: “వారి సంక్షేమానికి తోడ్పడటమే మేలైనది.” 
మరియు మీరు వారితో కలిసి మెలిసి * 
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1. చూడండి, 4: 43, 5:90-91. "స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీన్‌' నం. 383, 'స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-7, 


“హదీస్‌' నం. 481, 483, 484. 


2. అంటే తమ పోషణలో ఉన్నవారి అవసరాలను పూర్తిచేసిన తరువాత. ఉన్నదంతా ఖర్చుపెట్టి, 
తరువాత అవసరం పడితే ఇతరుల ముందు చేయి చాపవలసిన పరిస్థితి కూడా తెచ్చుకోరాదు. 

3. తు ఖాలితూహుమ్‌: వారితో కలిసి మెలిసి ఉండండి. అంటే ఆదాయాలు మరియు ఖర్చులలో, 
వ్యాపారంలో మొదలైన వాటిలో కలిసి మెలిసి ఉంటే, ఫర్వాలేదు, కాని వారి సంపదలను 
కబభించుకోవటానికి ప్రయత్నించరాదు. వారి మేలును మీ మేలుగా పరిగణించాలి. 


ఉంటే (తప్పులేదు). వారుమీ సోదరులే! మరియు 
చెరచేవాడెవడో, సవరించేవాడెవడో అల్లాహ్‌కు 
బాగా తెలుసు. మరియు అల్లాహ్‌ కోరితే మిమ్మల్ని 
కష్టపెట్టి ఉండేవాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
సర్వ శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


221. మరియు ముషిక్‌ స్త్రీలు, విశ్వసించ 
నంతవరకు, మీరు వారిని వివాహమాడకండి, 
మ్యుషిక్‌ స్తం మీకు ఎంతనచ్చినా, ఆమె 
కంటే విశ్వాస్తురాలైన ఒక బానిస స్తీ 
ఎంతో మేలైనది. మరియు ము(షిక్‌ పురుషులు 
విశ్వసించనంతవరకు మీ స్త్రీలతో వారి 
వివాహం చేయించకండి. మరియు ముషిక్‌ 
పురుషుడు మీకు ఎంతనచ్చినా, అతడి కంటే 
విశ్వాసి అయిన ఒక బానిస ఎంతో మేలైనవాడు. 
ఇలాంటి వారు (య్యుషికీన్‌) మిమ్మల్ని అగ్ని 
వైపునకు ఆహ్వానిస్తున్నారు. కాని అల్లాహ్‌! తన 
అనుమతితో, మిమ్మల్ని స్వర్గం వైపునకు 
మరియు క్షమాభిక్ష పొందటానికి పిలుస్తున్నాడు. 
మరియు ఈ విధంగా ఆయన తన సూచనలను 
ప్రజలకు - బహుశా వారు గుణపాఠం 
నేర్చుకుంటారని - స్పష్టంగా తెలుపుతున్నాడు. 


222. మరియు వారు నిన్ను స్త్రీల బుతు కాలం 
గురించి అడుగుతున్నారు. నీవు వారికి ఇలా తెలుపు: 
“అదొక అపరిశుద్ధ (హానికరమైన) స్థితి. కనుక 
బుతుకాలంలో స్త్రీలతో (సంభోగానికి దూరంగా 
ఉండండి.” వారు పరిశుద్దులు కానంతవరకు 
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తక! దుష! శ్రమే! 


వందా ఆలస 


1. దైవప్రవక్త ౦స'అసు) ప్రవచనం: “స్త్రీని వివాహమాడటానికి నాలుగు విషయాలను గమనించాలి. 
అవి: 1) ఆస్తిపాస్తులు, 2) పుట్టుపూర్వోత్తరాలు, వంశం, 3) అందం, ఆకర్షణీయత మరియు 4) 
ధర్మపరాయణత.” మీరు ధర్మపరాణురాలైన స్త్రీనే ఎంచుకోండి. (స. బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అన్నికా'హ్‌, 


"స. ముస్లిం, కితాబ్‌ అరిదా'అ). 


2. స్త్రీల బుతుకాలం: ప్రతి చంద్ర మాసంలో 4-5 రోజుల వరకు రక్తం ప్రసరించే కాలం. 
యూదులు మరియు ఇతర జాతుల వారు బుతుకాలంలో స్త్రీలను వేరే గదులలో దూరంగా 


భాగం: 2 


వారివద్దకు పోకండి. వారు పరిశుద్దులు అయిన 
తరువాత అల్లాహ్‌ ఆదేశించిన చోటునుండి 
మీరు వారివద్దకు పోవచ్చు.” " నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ పశ్చాత్తాపపడేవారిని (పేమిస్తాడు మరియు 
పరిశుద్ధులుగా ఉండేవారిని (పేమిసాడు. 


223. మీ భార్యలు మీకు పంటపొలాల 
వంటివారు, కావున మీ పొలాలకు మీరు కోరిన 
విధంగా పోవచ్చు.” మరియు మీ స్వయం 
కొరకు (సత్కార్యాలు) చేసి పంపండి (మీకు 
మంచి సంతానం కొరకు (ప్రార్థించండి). మరియు 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
మరియు మీరు నిశ్చయంగా, ఆయనను 
కలుసుకోవలసి ఉందని తెలుసుకోండి. మరియు 


విశ్వాసులకు శుభవార్తలను వినిపెంచు. 


224. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ (పేరుతో) 
చేసే ప్రమాణాలు మిమ్మల్ని సన్మార్గం నుండి, 
దైవభీతి నుండి మరియు (ప్రజలలో శాంతి 
స్థాపెంచటం నుండి ఆటంకపరిచేవిగా 
కానివ్వకండి. * మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం 
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ఉంచేవారు. వారిని వంటింటిలోకి కూడా పోనిచ్చేవారు కాదు. కావున ఈ విషయం గురించి, 
సిహాబీలు ప్రవక్త (సిఅస) గారిని ప్రశ్నించగా. ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 
ఇందులో స్త్రీలతో బుతుకాలంలో సంభోగం మాత్రమే నిషేధించబడింది. వారు వంటచేయటం, 
ఒకే గదిలో భర్తతో కలిసి ఒకే మంచంపై పరుండటం నిషేధించబడలేదు. 

. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశించిన చోటునుండి అంటే సంతానం పుట్టే చోటు నుండి మాత్రమే. ఇతర 

ఏ చోట్ల నుండి కూడా కాదు. దీనితో విశదమయ్యేది ఏమిటంటే, భార్యతో కూడా మలమార్గం ద్వారా 
సంభోగం చేయటం నిషిద్ధం (హరాం). 

. ఇక్కడ పంటపొలం అంటే సంతానం ఇచ్చేవారు, ఏ విధంగానైతే పొలం నుండి ఫలం లభిస్తుందో అదేవిధంగా 
స్త్రీలసుండి సంతతి ఫలిస్తుంది. ఇక్కడ కూడా మీరు కోరిన పద్దతిలో పంటపొలంలోకి మాత్రమే పొండి, కాని 
ఇతర చోట్లనుండి పోకండి అంటే స్త్రీ మర్మాంగం నుండే 'సంభోగం చేయండి. ఇతర మార్గాల ద్వారా 
చేయకండి అని భావం. (ఇబ్న-కసీర్‌). 

. మీరు కోపంలో ఉన్నప్పుడు కూడా ఫలానా వ్యక్తికి ఉపకారం చేయనని అల్లాహుతా'ఆలా 
పేరుతో ప్రమాణం చేయకండి. దీని కఫ్పారా 5:89లో విశదీకరించబడింది. చూడండి, 
"స.బు'భారీ, పుస్తకం-8, 'హదీస్‌' నం. 621... 


భాగం: 2 


వినేవాడు. సర్వజ్ఞుడు. 


చేసే 


225. మీరు అనాలోచితంగా 
ప్రమాణాలను గురించి అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని 
పట్టుకోడు. కాని మీరు హృదయపూర్వకంగా 
చేసే ప్రమాణాలను గురించి ఆయన తప్ప 
కుండా మిమ్మల్ని పట్టుకుంటాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, సహనశీలుడు." 


226. ఎవరరెతే తవం భార్యలతో 
(సంభోగించమని) (పమాణంచేస్తారో, వారికి 
నాలుగు నెలల వ్యవధి ఉంది.” కాని వారు తమ 
దాంపత్య _ జీవితాన్ని మళ్ళీ ప్రారంభిస్తే! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


227. కాని వారు విడాకులకే నిర్ణయించు 
కుంటే! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం వినే వాడు, 
| 
సర్వజ్ఞుడు. 
228. మరియు విడాకులివ్వబడిన స్త్రీలు 
మూడు బుతువుల వరకు (మరొకనితో పెండ్లి 
చేసుకోకుండా) వేచి ఉండాలి." మరియు వారు 


క బస్తా! 


రప! త్వం 


ఏ బక యప పర 
త్రీ a 


n/n has Nes 3 ar, 
ము! ల్రాయా వత్చాడు eo 
92 భంచి పగ 


కర బరా వల గళ 
ల. COE dyes 


Saab! EEO 


i 


SBS BCT 
త్రం ము ధర ప లర్రభరిక 


. హలీమున్‌: The Fore-Bearing, Clement. సహనశీలుడు, ఓర్పు గలవాడు, సౌమ్యుడు, 
విశాలహృదయుడు, శిక్షించటంలో తొందరపడనివాడు. అల్‌-'హలీము, అర్‌-రషీదు. ఇవి అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు, చూడండి, 11:87. 

. ఈలా: అంటే శపథం. ఎ వ్య క్తి అయినా తన భార్యతో ఇన్ని నెలలు కలువనని శపథంచేసి ఆ గడువు 
పూర్తి కాకముందే ఆమెతో కలిస్తే కఫ్పారా చేయాలి. ఒకవేళ ఆ గడువు 4 నెలలకంటే ఎక్కువ ఉంటే - 
అతడు ఆమెను 4 నెలల కంటే ఎక్కువ కాలం (వేలాడ నివ్వలేడు కావున - నాలుగు నెలల తరువాత 
ఆమెతో ఆదరంగా దాంపత్య జీవితం సాగించాలి. లేదా ఆదరంగా సాగనంపాలి, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

. నాలుగు నెలల గడువు తరువాత పై విషయంలో విడాకులు దానంతట అవే పూర్తికావు. ఆ వ్యక్తి 
ఆమెను స్వీకరించాలి, లేదా విడాకులివ్వాలి. లేనిచో న్యాయస్థానం వారికి విడాకులైనా ఇప్పించాలి, 
లేదా వారిరువురిని కలపాలి (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 

. ఈ శాసనం గర్భవతి అయిన స్త్రీకి వర్తించదు. వారి వేచియుండే సమయం ('ఇద్ధత్‌) కాన్పు వరకు 
ఉంటుంది. మరియు నికావా తరువాత సంభోగం కాని స్త్రీకి కూడా వర్తించదు. ఆమెకు 'ఇద్దత్‌ 
గడువు ఉండదు. మరియు బుతుస్రావం ప్రారంభం కాని స్త్రీ మరియు బుతుస్రావం ఆగిన స్త్రీకి 


అల్లాహ్‌ యందు మరియు అంతిమ దినమునందు 
విశ్వాసమున్నవారే అయితే, 
గర్భాలలో సృష్టించిన దానిని దాచటం వారికి 
ధర్మసమ్మతం కాదు. మరియు వారి భర్తలు 
దాంపత్య సంబంధాలను సరిదిద్దుకోవటానికి 
సిద్ధంగా ఉంటే! ఈ నిరీక్షణ కాలంలో వారిని తమ 
భార్యలుగా తిరిగి స్వీకరించే హక్కు వారికి ఉంది. 
మరియు వారికి (స్త్రీలకు) వారి (భర్తలుపై 
ధర్మసమ్మతమైన హక్కులున్నాయి. ఏ విధంగా 
నైతే వారి (భర్తలకు) వారిమై ఉన్నాయో. కా 
పురుషులకు సీ స్తలమె (కర్తవ్య) ఆధిక్యత ఉంది.” 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు. 


అల్లాహ్‌ వారి 


229. విడాకులు రెండు సార్డే! ఆ తర్వాత 
(భార్యను) సహృదయంతో తమవద్ద ఉండ 
నివ్వాలి, లేదా ఆమెను మంచి తనంతో సాగ 
నంపాలి. మరియు సాగనంపేటప్పుడు మీరు 
వారికి ఇచ్చిన వాటినుండి ఏమైనా తిరిగి 
తీసుకోవడం ధర్మసమ్మతం కాదు. అల్లాహ్‌ 
విధించిన హద్దులకు కట్టుబడి ఉండలేము అనే 
భయం ఆ ఇద్దరికీ ఉంటే తప్ప! కాని అల్లాహ్‌ 
విధించిన హద్దులకు కట్టుబడి ఉండల్‌మనే భయం 
ఆ దంపతులకు ఉంటే స్త్రీ పరిహారమిచ్చి 


Y తృప! త్వం 


నాం! శ శిరో 
LOWE Se Be) 
“్తుపయసి గ్ర తయ! రీకిత్రభ 
(యా ds 
ధ్ర? 2 


కోక! 


S GIONS 

Heresy ప్రల 
(dere dee రన్‌ 222 Sas 
కరడ ప భది లాలో 9 


CED NIG 
ది gat హర er స BEA గళ నం! 


త్ర Sed శ్రీవ శక ce 


wera 
మ 4 PES 399 వ 


PTGS] 


కూడా వర్తించదు. వారి గడువు మూడు మాసాలు, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). చూడండి, 65:1-7. ఇతర స్త్రీలు 
భర్త మరణించిన తరువాత నాలుగు మాసాల పదిరోజులు వేచి ఉండాలి (2:234). 

1. ఇక్కడ గర్భం మరియు బుతుస్రావం రెండింటిని కూడా దాచవద్దని అర్థం. 

2. మగ వారికి ఉన్న ఆధిక్యత, వారి శారీరక బలం, వారికున్న జిహాద్‌ అసుమతి, “వారసత్వంలో ఆధిక్యత 
మరియు భార్యాపిల్లలను మరియు కుటుంబం వారిని పోషించే బాధ్యత మొదలైనవి. 


3. భర్త తన భార్యను "ఇద్ధ్దత్‌ గడువులోపల కేవలం రెండుసార్లు మాత్రమె తిరిగి స్వీకరించవచ్చు. 
అంటే మొదటిసారి ఇచ్చిన విడాకుల తరువాత మరియు రెండవసారి ఇచ్చిన విడాకుల తరువాత. 
మూడవసారి విడాకులిచ్చిన తరువాత 'ఇద్ధత్‌ గడువులోపల భార్యను తిరిగిస్వీకరించే అనుమతి లేదు. 
“అ'త్తలాఖు మృరతాన్‌' దీనిఅర్థం ఏమిటంటే ఒకేసారి మూడు విడాకులు పూర్తికావు. 
అంటే ఒకే సమయంలో "తలాఖ్‌ అని ఎన్నిసార్లు పలికినా అది ఒకే 'తలాఖ్‌గా పరిగణించబడాలి. 


2. సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ భాగం: 2 


నం. ళ తృప! త్వం 


(విడాకులు / ఖులా" తీసుకుంటే అందులో వారికి 
ఎలాంటి దోషంలేదు." ఇవి అల్లాహ్‌ విధించిన 
హద్దులు, కావున వీటిని అత్మికమించకండి. మరియు 
ఎవరైతే. అల్లాహ్‌ విధించిన హద్దులను 
అతి క్రమిస్తారో, అలాంటి వారే దుర్మార్గులు.” 


230. ఒకవేళ అతడు (మూడవ సారి | హై యర ఏరి ర 

రీ, ATES ర em Irie 2c రు 

విడాకులిస్తే, ఆ తర్వాత ఆ స్తీ) అతనికి | 1 షయ హూం నో 
ధర్మసమ్మతం కాదు. ఆమె వివాహం We EE Is UIG ణ్‌ ద్ద 


శేరి పురుషుని తో జరిగితే తప్ప! ఒకవేళ అతడు Ges టు! ఏ3 9 ఎలి 31520 , 


టు! లతా యాం 30> 
(రెండవ భర్త) ఆమెకు విడాకులిస్తే! అప్పుడు we SEE 
fer "ర eg 3» బే 
ఉభయులూ (మొదటి భర్త, ఈ స్త్ర తాము అల్లాహ్‌ గు మో 


హద్దులకు లోబడి ఉండగలమని భావిస్తే వారు 
పునర్వివాహం _ చేసుకోవటంలో _ దోషంలేదు. 
మరియు ఇవి అల్లాహ్‌ నియమించిన హద్దులు, 
వీటిని ఆయన గ్రహించే వారికి స్పష్టపరుస్తున్నాడు. 


231. మరియు మీరు స్త్రీలకు విడాకులిచ్చి రమ తయ లయ బయ 
నప్పుడు, వారి కొరకు నిర్ణయింపబడిన గడువు | క్రషిడిల పక కినిష త్రిఫల 
(ిఇధ్రత్‌) సమీపిస్తే వారిని సహృదయంతో మీ ETD 

చై వ bre Sw 
వద్ద ఉంచుకోండి, లేదా సహృదయంతో విడిచి పతర మో రహో హమ 

ద చేర క (a 
పెట్టండి. కేవలం వారికి బాధ కలిగించే మరియు మ్‌ తవం లేల) ప 
పీడించే ఉద్దేశ్యంతో వారిని ఉంచుకోకండి. ble bo 
a MONTY 9h ate | econ eG 
మరియు ఆ విధంగా చేసేవాడు వాస్తవానికి | రూ కట్టరయు! ఉద! కక 
తనకు తానే అన్యాయం చేసుకున్నట్లు. మరియు | శాప కడ! యక్ష! ప్రమ 
అల్లాహ్‌ ఆదేశా(ఆయాత్‌)లను పరిహాసంగా | కపప ము! పరర పడకే! 
తీసుకోకండి. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు చేసిన త్ర 
అనుగ్రహాన్ని మరియు మీసె అవతరింపజేసిన 
గ్రంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని జ్ఞాపకం 


-_ 


స్‌ స్త్రీ విడాకులు కోరితే, సమంజసమైన కారణం చూపి, పరిహారమిచ్చి లేక మ్‌ వాపసు ఇచ్చి. 
ఖుల'అ తీసుకోవచ్చు. న్యాయస్థానం ఈ విషయంలో ఆమెకు తోడ్పడుతుంది. పురుషుడు 
అంగీకరించని పక్షంలో న్యాయాధికారి స్తే) చూపిన కారణాలతో ఏకీభవిస్తే, వారి వివాహబంధాన్ని 
రద్దు చేయవచ్చు (అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ, నసాయీ' - ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

2. “స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-7, "హదీస్‌" నం.197. 


చేసుకోండి. ఆయన (అల్లాహ్‌) మీకు ఈవిధంగా 
బోధిస్తున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు ప్రతివిషయం గురించి 
బాగా తెలుసని తెలుసుకోండి. 


232. మరియు మీరు మీ స్త్రీలకు (ముదటి 
సారి లేక రెండవసారి) విడాకులిస్తే, వారు తమ 
నిరీక్షణా వ్యవధిని ('ఇద్ధత్‌ను) పూర్తిచేసిన 
తరువాత, తమ (మొదటి భర్తలను ధర్మ 
సమ్మతంగా పరస్పర అంగీకారంతో వివాహం 
చేసుకోదలిస్తే, మీరు వారిని ఆటంకపరచకండి. 
మీలో ఎవరికి అల్లాహ్‌ యందు మరియు అంతిమ 
దినము నందు విశ్వాసం గలదో, వారికి ఈ బోధన 
చేయబడుతోంది. ఇది మీకు నిష్కళంకమైనది 
మరియు నిర్మలమైనది. మరియు అల్లాహ్‌కు 
అంతా తెలుసు, కాని మీకు ఏమీ తెలియదు. (3/4) 


233. * (విడాకుల తరువాత) పూర్తి రెండు 
సంవత్సరాల పాల గడువు పూర్తి చేయవలెనని 
(తల్లిదండ్రులు) కోరినట్లయితే, తల్లులు తమ పిల్లలకు 
పాలివ్వాలి. మరియు బిడ్డ తండ్రిపె, వారికి 
తగురీతిగా భోజనం మరియు వస్తాలిచ్చి 
పోషించవలసిన బాధ్యత ఉంటుంది. శక్తికి మించిన 
భారం ఏ వ్యక్తిపై కూడా మోపబడదు. తల్లి తన బిడ్డ 
వలన కష్టాలకు గురికాకూడదు. మరియు తండ్రి 
కూడా తన బిడ్డవలన (కష్టాలకు గురి కాకూడదు). 
మరియు (పాలిచ్చే తల్లిని పోషించే బాధ్యత 


తండ్రిపై ఉన్నట్లు తండ్రి చనిపోతే అతని 
వారసులప కూడా ఉంటుంది. మరియు 


(తల్లిదండ్రులు) ఇరువురు సం ప్రదించుకొని పరస్పర 
అంగీకారంతో (రెండు సంవత్సరాలు పూర్తికాక 
ముందే బిడ్డచేత పాలు విడిపిస్తే. వారిరువురికి 
ఎలాంటి దోషంలేదు. మరియు మీరు మీ బిడ్డలకు 
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వేరే స్త్రీ ద్వారా పాలు ఇప్పించే ఏర్పాటు 
చేయదలిస్తే, మీనై ఎలాంటి దోషంలేదు. కాని మీరు 
ఆమెకు (తల్లికి ఇవ్వవలసింది ధర్మ సమ్మతంగా 
చెల్లించాలి. అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. మరియు మీరు చేసేదంతా నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడని తెలుసుకోండి. 


234. మరియు మీలో ఎవరైనా మరణించి, 
భార్యలను వదలిపోయినట్లెతే! (అలాంటి విధవలు) 
నాలుగునెలల పదిరోజొలు (రెండవ పెండ్లి 
చేసుకోకుండా) వేచిఉండాలి. " వారి గడుపు 
పూర్తిఅయిన తరువాత వారు తమకు ఉచితమైనది, 
ధర్మసమ్మతంగా చేసుకుంటే మీపై దోషంలేదు. 
మరియు మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. 

235. మరియు మీరు (వితంతువు లేక 
మూడు విడాకులు పొందిన స్త్రీలతో) వివాహం 
చేసుకోవాలనే సంకల్పాన్ని (వారి నిరీక్షణా 
కాలంలో) పరోక్షంగా తెలిపినా లేక దానిని మీ 
మనస్సులలో గోప్యంగా ఉంచినా మీపై 
దోషంలేదు. మీరు వారితో (వివాహమాడటం 
గురించి) ఆలోచిస్తున్నారని అల్లాహ్‌కు తెలుసు, 
కానీ వారితో రహస్యంగా ఎలాంటి ఒప్పందం 
చేసుకోకండి. అయితే మీరేదైనా మాట్లాడ 
దలచుకుంటే, ధర్మసమ్మతమైన రీతిలో 
మాట్లాడుకోండి. మరియు నిరీక్షణా వ్యవధి పూర్తి 
అయ్యేంత వరకు వివాహం చేసుకోకండి. 
నిశ్చయంగా మీ మనస్సులలో ఉన్నదంతా 
అల్లాహ్‌కు తెలుసని తెలుసుకొని, ఆయనకు 
భయపడండి. మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, సహనశీలుడు (శాంతస్వభావుడు) 
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1. ఈ 'ఇద్దత్‌ గడువు ప్రతి స్త్రీకి వర్తిస్తుంది. సంభోగం కాని స్త్రీ అయినా లేక ముసలిది అయినా 
సరే! కాని గర్భవతి అయిన స్త్రీ మాత్రం కాన్పువరకు వేచిఉండాలి, (65:4). ఈ గడువు 
కాలంలో వారు తమ మృత భర్త ఇంటిలోనే ఉండాలి. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


అని తెలుసుకోండి. 


236. మీరు మీ స్త్రీలను ముట్టుకోక ముందే, 
లేక వారి మ్‌ నిర్ణయం కాక పూర్వమే, వారికి 
విడాకులిస్తే, అది పాపం కాదు. మరియు వారికి 
కొంత పారితీషకంగా తప్పకుండా ఇవ్వండి. 
మరియు ధనవంతుడు తన శక్తి మేరకు, పేదవాడు 
తన స్థితిని బట్టి ధర్మసమ్మతమైన విధంగా 
పారితోషికం ఇవ్వాలి. ఇది సజ్జనులైన వారి 
విద్యుక్త ధర్మం. 


237. మరియు మీరు తాకక పూర్వమే మీ 
స్త్రీలకు విడాకులిస్తే మరియు వాస్తవానికి అప్పటికే 
వారి కన్యాశుల్కం (మధా) నిర్ణయింపబడి ఉంటే, 
సగం మ్య్‌ చెల్లించండి. కానీ స్టీం క్షమించి 
విడిచిపెడ్తే, లేదా వివాహసంబంధ అధికారం 
ఎవని చేతిలో ఉందో అతడు (భర్త) గానీ 
క్షమించి విడిచిపెట్టగోరితే తప్పు!" మరియు 
క్షమించటమే దైవభీతికి సన్నిహితమైనది. మరియు 
మీరు పరస్పర వ్యవహారాలలో బెదార్యం 
చూపటం మరచిపోవద్దు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మీరు చేసేదంతా చూస్తున్నాడు. 


238. మీరు మీ నమా'జ్‌లను కాపాడుకోండి 
మరియు (ముఖ్యంగా) మధ్య నమాిజ్‌ను * 
మరియు అల్లాహ్‌ సన్నిధానంలో వినయ 
విధేయతలతో నిలబడండి. 


239. మీరు (పమాదస్థితిలో ఉన్నప్పుడు 
నడుస్తూ గానీ, స్వారీ చేస్తూ గానీ, నమాజ్‌ 
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1. అంటే భర్త, ఎందుకంటే వివాహబంధాన్ని (తెంచటం అతని అధికారంలో ఉంది. కావున అతడు స్త్రకి 
మధా చెల్లించి ఉంటే, ఆమెను తాకక పూర్వమే విడాకులిస్తే అందులో నుండి ధర్మసమ్మతంగా 


సగం తీసుకోవచ్చు. లేదా పూర్తిగా విడిచిపెట్టవచ్చు. 


2. అంటే 'అ'స్ర్‌ నమాజ్‌ దైవప్రవక్త (స'అస) కందక యుద్ధ దినమున 'అ'స్‌ నమా'జ్‌ను మధ్య 
నమా'జ్‌గా పేర్కొన్నారు. "స. బుఖారీ, పుస్తకం-1. 'హదీస్‌' నం. 527, 528. 


భాగం: 2 


చేయవచ్చు. " కాని మీకు శాంతిభద్రతలు 
లభించినప్పుడు. ఆయన మీకు నేర్చినట్లు 
అల్లాహ్‌ను స్మరించండి. ఎందుకంటే ఈ పద్దతి 
ఇంతకు పూర్వం మీకు తెలియదు. 


240. మరియు మీలో మరణించిన వారు 
భార్యలను వదలి పోతే, వారు తమ భార్యలకు ఒక 
సంవత్సరపు భరణపు ఖర్చులు ఇవ్వాలనీ, వారిని 
ఇంటినుండి వెడలగొట్టవద్దనీ వీలునామా 
(వాయాలి. 2 కానీ వారు తమంతట తామే 
వెళ్ళిపోయి, తమ విషయంలో ధర్మ సమ్మతంగా 
ఏమి చేసినా మీపై పాపం లేదు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


241. మరియు విడాకులివ్వబడిన స్త్రీలకు 
ధర్మ (పకారంగా భరణపు ఖర్చులు ఇవ్వాలి. ఇది 
దెవభీతి గలవారి విధి. 


242. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ తన ఆజ్ఞ 
(ఆయత్‌)లను మీకు స్పష్టంగా తెలుపు తున్నాడు. 
బహుశా మీరు అర్థం చేసుకుంటారని. (7/8) 


243. * ఏమ్‌? మృత్యుభయంతో, 
వేలసంఖ్యలో ప్రజలు తమ ఇండ్లను వదలి 
పోయింది నీకు తెలియదా? అప్పుడు అల్లాహ్‌ 
వారితో: “మరణించండి!' అని అన్నాడు కాని, 
తరువాత వారిని బ్రతికించాడు. * నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ మానవుల పట్ల అత్యంత అనుగ్రహం 
గలవాడు, కాని చాలామంది కృతజ్ఞతలు చూపరు. 
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1. చూడండి. 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-5, 'హదీస్‌' నం. 451. అంటే శత్రుభయం ఉంటే. 


2. భర్త మరణిస్తే 'ఇద్ధత్‌ 


గడువు 4 నెలల 10 రోజులు. చూడండి. 4:12వ ఆయత్‌లో భర్త 


ఆస్తిలో భార్యకు విధిగా భాగం నిర్ణయించబడి ఉంది. బాం వీలునామా వాసే అవసరం లేదు. 


3. ఇది ఒక ప్రాచీన సమాజపు కథ, దీనిని గురించి ఏ 


హదీస్‌” లేదు. కొందరు దీనిని ఇస్రాయీల్‌ 


సంతతి వారిలోని ఒక ప్రవక్త కాలపు కథ, కావచ్చని అంటారు. బహుశా, హిజ్మీల్‌ ('అ.స.) కాలపు 


విషయమై ఉండవచ్చు. 


244. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
యుద్ధం చేయండి మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు, అని 
తెలుసుకోండి. 


245. అల్లాహ్‌కు మంచి రుణం ఇచ్చేవాడు, 
మీలో ఎవడు?" ఎందుకంటే ఆయన దానిని 
ఎన్నోరెట్లు అధికంచేసి తిరిగి ఇస్తాడు. అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే (సంపదలను) తగ్గించేవాడూ మరియు 
చాచ్చించేవాడునూ మరియు మీరంతా ఆయన 
వైపునకే మరలి పోవలసి ఉంది. 


246. ఎమీ? మూసా (నిర్యాణం) తరువాత 
ఇ[సాయీ“లు సంతతి నాయకులు, తమ ఒక 
(వవక్తతో: “నీవు మాకొరకు ఒక రాజును 
నియమించు, మేము అల్లాహ్‌ మార్గంలో యుద్ధం 
(జిహాద్‌ చేస్తాము." అని పలికిన సంగతి నీకు 
తెలియదా? దానికి అతను: “ఒకవేళ యుద్ధం 
చేయమని ఆదేశిస్తే, మీరు యుద్ధం చేయటానికి 
నిరాకరించరు కదా?” అని అన్నాడు. దానికి 
వారు: “మేము, మరియు మా సంతానం, మా 
ఇండ్ల నుండి గెంటివేయబడ్డాము కదా! 
అలాంటప్పుడు మేము అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
ఎందుకు యుద్ధం చేయము?” అని 
జవాబిచ్చారు. కాని యుద్ధం చేయండని 
ఆజ్ఞాపించగానే, వారిలో కొందరు తప్పు, 
అందరూ వెన్నుచూపారు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
ఈ దుర్మార్గులను గురించి బాగా తెలుసు. 


247. మరియు వారి ప్రవక్త (సామ్యూల్‌ 
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1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో మరియు జిహాద్‌ కొరకు ధనాన్ని ఖర్చుచేయడం. 

2. ఇక్కడ ప్రవక్త ఉండగా; బనీ ఇ(సాయీ 'ల్‌వారు, తమ ప్రవక్త సామ్యూల్‌(అ.స.) తో: “మాకొక రాజును 
నియమించు.” అని అడగటం, అల్లాహుతా'ఆలాకు అంగీకారమైనదే కాబట్టి ఖుర్‌ఆన్‌లో పేర్కొన 
బడింది. కాని అట్టి రాజు దైవభీతి గలవాడు, న్యాయవంతుడు అయితే, అది ధర్మసమ్మతమే కాక, 


వాంఛనీయం కూడాను. చూడండి, 5:20. 


ఇ పృ! క్వ 


వారితో: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ కొరకు తాలూత్‌ | ఈపాట IESE 
(సౌల్‌ను రాజుగా నియమించాడు.” అని అన్నాడు. SUE RIAA TA NE స 
దానికి వారు అన్నారు: “మాపై రాజ్యంచేసే హక్కు త్రష్‌ | | పం షప పు ఏ1 EOE 
అతనికి ఎలా సంక్రమిస్తుంది? వాస్తవానికి, రాజ్యం బప క EN Cs 9d 
చేసే హక్కు, అతని కంటే ఎక్కువ, మాకే ఉంది. త. 1; 
మరియు అతను అత్యధిక ధనసంపత్తులున్న గ్‌ 
వాడునూ కాడు.” (దానికి వారి ప్రవక్త) అన్నాడు: 

“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీలో అతనిని ఎన్నుకొని 

అతనికి బుద్ధిబలాన్న్వీ శారీరక బలాన్నీ సమృద్ధిగా 

ప్రసాదించాడు. మరియు అల్లాహ్‌ తాను కోరిన 

వారికి తన న. (ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 

అల్లాహ్‌ సర్వవ్యాపి ప్ప! సర్వజ్ఞుడు.” 


248. మరియు వారితో వారి. ప్రవక్త కలప షుర్రంటు pa 
(సామ్యూల్‌ ఇలా అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, అతని టు రా జాదే ఫ్లో 


ధిపతాంనికి లక్ష ఏమిటంటే, అతని Weds: 
న గ్‌ బత్యా (©) ఆ EE (f hiss కసా 
'ప్రభుత్వకాలంలో ఆ పెట్టె (తాబూత్‌) మీకు తిరిగి Aga Hats సప 
లభిస్తుంది. అందులో మీకు మీ ప్రభువు 6 అ్రంజిరదోో SN is 


తరఫ్లునుండి, మనశ్శాంతి లభిస్తుంది. మరియు 
అందులో మూసా సంతతి మరియు హారూన్‌ 
సంతతి వారు వదలి వెళ్ళిన పవిత్ర అవశేషాలు, 
దేవదూతల ద్వారా మీకు లభిస్తాయి. మీరు 
విశ్వసించిన వారే అయితే! నిశ్చయంగా, 
ఇందులో మీకు ఒక గొప్ప సూచన ఉంది." 


249. ఆ పిదప 'తాలూత్‌ (సాల్‌ తన మ క్రరప్రక్కేతితరవపథ 
సైన్యంతో బయలుదేరుతూ sp ళు ga కహేర్త త్రైత అతృమ్సషః 
“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ జక నది ద్వారా ఫ్‌ యతో యుడు నం లా 

మిమ్మల్ని పరీక్షించబోతున్నాడు. దాని నుండి నీరు వల ran ssi fee 
త్రాగినవాడు నావాడు కాడు. మరియు నది నీటిని | ఇ గ 
రుచిచూడని వాడు నిశ్చయంగా, నావాడు, కాని Sanaa aa 
చేతితో గుక్కెడు త్రాగితే ఫర్వా లేదు.” పోసు! FOS TES 


1. చూడండి 2:115 వ్యాఖ్యానం 1. 
2. ఈ నది జొర్దాన్‌ మరియు ఫలస్తీన్‌ల మధ్య ఉంది. 


అయితే వారిలో కొందరు తప్ప అందరూ దాని 
నుండి (కడుపునిండా నీరు) త్రాగారు. అతను 
మరియు అతని వంట విశ్వాసులు ఆ నదిని దాటిన 
తరువాత వారన్నారు: “జాలూత్‌తో మరియు అతని 
సైన్యంతో పోరాడే శక్తి ఈ రోజు మాలో లేదు.” 
(కానీ ఒక రోజున) అల్లాహ్‌ను కలవడం తప్పదని 
భావించిన వారన్నారు: “అల్లాహ్‌ అనుమతితో, 
ఒక చిన్న వర్గం ఒక పెద్ద వర్గాన్ని జయించటం 
ఎన్నోసార్లు జరిగింది. మరియు అల్లాహ్‌ స్థైర్యం 
గలవారితోనే ఉంటాడు.” 


250. జాలూత్‌ (గోలియత్‌) మరియు అతని 
సైన్యాన్ని ఎదుర్కోవటానికి బయలుదేరి వారు: 
“ఓ మా ప్రభూ! మాకు (ధైర్య) స్టైర్యాలను 
పసాదించు. మా పాదాలను స్థిరంగా నిలుపు. 
మరియు సత్యతిరస్కారులకు విరుద్ధంగా 
(పోరాడటానికి మాకు సహాయపడు.” అని 
(ప్రార్థించారు. 


251. ఆ తరువాత వారు, అల్లాహ్‌ 
అనుమతితో వారిని (సత్యతిరస్కారులను) 
ఓడించారు. మరియు దావూద్‌, జాలూతును 
సంహరించాడు. ' మరియు అల్లాహ్‌ అతనికి 
(దావూద్‌కు) రాజ్యాధికారం మరియు జ్ఞానం 
సాదించి. తాను కోరిన విషయాలను అతనికి 
బోధించాడు. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ ప్రజలను, 
ఒకరి నుండి వురొకరిని కాపాడకుంటే. 
భూమిలో కల్లోలం వ్యాపించి ఉండేది. కానీ 
అల్లాహ్‌ సమస్తలోకాల మీద ఎంతో అనుగ్రహం 
గలవాడు.* 
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1. దావూద్‌ (అ.స.) 'తాలూత్‌ సైన్యంలో ఒక సిపాయి. అతను జాలూత్‌ను సంహరించారు. 


2. ఇందులో అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క ఒక సంప్రదాయం (సున్నత్‌ ఉన్నది. ఆయన మానవులలోని 
ఒక వర్గం ద్వారా, అధికారం మరియు దుర్మార్గం మీద ఉన్న మరొక వర్గాన్ని అంతముందిస్తాడు. 


చూడండి. 22:38-40. 


252. ఇవన్నీ అల్లాహ్‌ సందేశాలు వాటిని 
మేము యథాతథంగా నీకు వినిపిస్తున్నాము. 
మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, నీవు 
(మా) సందేశహరులలో ఒకడవు. 


253. (*) ఆ సందేశహరులు! మేము 
వారిలో కొందరికి మరికొందరిపె ఆధిక్యత 
నిచ్చాము.” వారిలో కొందరితో అల్లాహ్‌ (నేరుగా) 
మాట్లాడాడు.” మరికొందరిని (గౌరవనీయమైన) 
ఉన్నత స్థానాలకు ఎత్తాడు. మరియు మర్యమ్‌ 
కుమారుడు "ఈసా (ఏసుకు మేము స్పష్టమైన 
సూచనలు ప్రసాదించి, అతనిని పరిశుద్ధాత్మ 
(జబీల్‌ సహాయంతో బలపరిచాము. మరియు 
అల్లాహ్‌ తలుచుకుంటే ఈ (ప్రవక్తల తరువాత 
వచ్చిన (ప్రజలు వారికి స్పష్టమైన సూచనలు 
వచ్చిన తరువాత కూడా పరస్పరం 
కలహించుకునే వారు కాదు. కానీ, వారు 
పరస్పర విభేదాలకు లోనయ్యారు, కావున 
వారిలో కొందరు విశ్వాసులు అయ్యారు 
మరికొందరు సత్యతిరస్కారులు అయ్యారు. 
మరియు అల్లాహ్‌ తలుచుకుంటే వారు 
పరస్పరం కలహించుకునేవారు కాదు. కాని 
అల్లాహ్‌ తానుకోరిందే చేస్తాడు." 


Y రడీ! త్వం 
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1. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-1, 'హదీస్‌' నం. 331; “స. బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 735. 


2. చూడండి, 17:55. 


3. మూసా (అ.స.)తో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాట్లాడిన దానికి చూడండి, 4:164. ఈసా (అ.స.) సూచనల 


కొరకు చూడండి, 3:46,49. 


4. ఈ విధమైన ఆయత్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు తాను 
అవతరింపజేసిన ధర్మంలో భేదాభిప్రాయాలు కల్పించటం ఏ మాత్రం నచ్చదు. 


ప్రజలంతా ఆయన 


అవతరింపజేసిన ధర్మాన్నే అనుసరించి నరకాగ్ని నుండి 


రక్షించబడాలనే అల్లాహుతా'ఆలా కోరిక. కావున ఆయన ప్రవక్తలను మానవుల నుండి 
ఎన్నుకొని వారిపై దివ్య[గ్రంథాలను అవతరింపజేస్తాడు మరియు ముహమ్మద్‌ (సిఅసును 
చివరి (ప్రవక్తగా ఎన్నుకున్నాడు. అతని తరువాత ఖలీఫాలు మరియు ధర్మశాస్త్రవేత్తలు, 
దొఆవవాతో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ధర్మం (ఇస్లాం)ను వ్యాపింప జేస్తున్నారు. 


భాగం: 3 


254. ఓ విశ్వాసులారా! ఏ బేరం గానీ, 
స్నేహం గానీ, సిఫారసు గానీ పనికిరాని దినం 
రాకముందే, " మేము మీకు ప్రసాదించిన 
జీవనోపాధినుండి (మా మార్గంలో) ఖర్చు పెట్టండి. 
మరియు సత్యతిరస్కారులు, వారే! దుర్మార్గులు. 


255. అల్లాహ్‌! ఆయన తప్ప మరొక 
ఆరాధ్య దేవుడు లేడు.” ఆయన సజీవుడుే 
విశ్వవ్యవస్థకు ఆధారభూతుడు. * ఆయనకు 
కునుకురాదు మరియు నిదురరాదు. భూమ్యా 
కాశాలలో ఉన్నసమస్తమూ ఆయనకు చెందినదే. 
ఆయన సమ్ముఖంలో - ఆయన అనుజ్ఞ లేకుండా - 


సిఫారసు చేయగల వాడెవడు? వారి 
ముందున్నదీ మరియు వారి వనుక నున్నదీ 
అన్నీ ఆయనకు బాగా తెలుసు. మరియు 


ఆయన కోరితే తప్ప, ఆయన జ్ఞానవిశేషాలలో io} 
విషయమునూ వారు ([గహంచజాలరు. ఆయన 
కుర్ఫీ ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ 
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1. చూడండి, 21:28. 


. ఈ ఆయత్‌ ఆయతల్‌కురీ అనబడుతుంది. 


“హదీస్‌లలో దీని యొక్క ఎన్నో శుభాలు 
పేర్కొనబడ్డాయి. దీనిని రాత్రి నిద్రపోవటానికి ముందు చదువటం వలన రాత్రంతా మె'తాన్‌ 
నుండి రక్షణ దొరుకుతుంది. ప్రతి నమాజ్‌ తర్వాత కూడా చదివితే ఎన్నో పుణ్యఫలాలు ఉన్నాయి. 
ఇందులో ఆల్లాహుతా'ఆలా యొక్క ఏకత్వం మరియు ఆయన మహిమలు చెప్పబడ్డాయి. 


3. అల్‌-'హయుు్య: The Ever-Living. సజీపుడు, నిత్యుడు, నిత్యజీవుడు. 
4. అల్‌-ఖయ్యూమ్‌: By whom all things subsist. విశ్వవ్యవస్థకు ఆధారభూతుడు, శాశ్వితుడు. 
5 


. తఫ్సీర్‌ అల్‌-ముయస్సర్‌లో దీని తాత్పర్యం ఈ విధంగా ఇవ్వబడింది: “వారికి ముందు 


సంభవించనున్నది మరియు ఇంతకు ముందు సంభవించింది అన్నీ అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు బాగా 
తెలుసు.” దీని మరొక తాత్పర్యం ఇలా ఉంది: “వారికి ముందు (పరలొకంలో) సంభవించనున్నది 
మరియు వెనక (ఇహలోకంలో) సంభవించిందీ, అన్నీ అల్లాహుతా'ఆలాకు బాగా తెలుసు.” 


. కుర్చీ: కొందరు వ్యాఖ్యాతలు దీనిని, పాదాలుపెట్టే చోటన్నారు. కొందరు జ్ఞానం, మరికొందరు 


విశ్వసామాజ్యాధిపత్యం, మరి కొందరు సింహాసనం ("అర్జీ అన్నారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
యొక్క 'సిఫాత్‌లను దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ మరియు "సహీివ్‌ 'హదీస్‌'లలో బోధించినట్లుగా, వాటికి 
ఏవిధమైన తాత్పర్యాలు ఇవ్వకుండా వాటిని విశ్వసించాలి. అంటే ఇది ఒక కుర్చీ, 'అర్ట్‌ కాదు, 
మరొకటి. అది ఎలా ఉంటుంది, దానిపై అల్లాహుతా'ఆలా ఎలా కూర్చుంటాడు మేము 
వివరించలేము, ఎందుకంటే ఆ వాస్తవం మనకు తెలియదు. 


పరివేష్టించి ఉన్నది. వాటి సంరక్షణ ఆయనకు 
ఏ మాత్రం అలసట కలిగించదు. మరియు 
ఆయన మహోన్నతుడు," సర్వోత్తముడు. 


256. ధర్మం విషయంలో 
లేదు.” వాస్తవానికి సన్మార్గం (రుస్ట్‌), దుర్మార్గం 
నుండి సుస్పష్టం చేయబడింది. కావున 
కల్పితదైవాన్ని (తా'గూత్‌ను* తిరస్కరించి, 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించినవాడు, సుస్థిరమైన, 
ఎన్నటికీ విడిపోని ఆధారాన్ని పట్టుకున్నట్లే. 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


బలవంతం 


257. అల్లాహ్‌ విశ్వసించిన వారి సంరక్షకుడు, 
ఆయన వారిని చీకటి నుండి తీసి వెలుగులోకి 
తెస్తాడు. మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారి 
రక్షకులు కల్పిత దైవాలు (తా'గూత్‌); అవి 
వారిని వెలుగునుండి తీసి చీకటిలోనికి తీసుకొని 
పోతాయి. అలాంటి వారు నరకాగ్నివాసులు. 
అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


258. ఏమీ? అల్లాహ్‌ (తన అనుగ్రహంతో) 
స్నామాజ్యం ఇచ్చిన తరువాత, ఇ(బాహీమ్‌తో 
అతని ప్రభువు (అల్లాహ్‌ను గురించి వాదించిన 
వ్యక్తి (నమ్‌రూద్‌) విషయం నీకు తెలియదా? 
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1. అల్‌-'అలియ్యు; The Most High, He above whom is nothing. మహోన్నతుడు, 
అత్యున్నతుడు. చూడండి, 6:100. ఇంకా చూడండి, అల్‌-ముత'అలి,13:9, సర్వోన్నతుడు, ఇవి 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. ఇంకా చూడండి, అల్‌-అ'అలా, 87:1. 

2. ఇస్లాం ధర్మం స్వీకరించమని ఎవ్వరినీ బలవంతం చేయరాదు. ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మంచీ-చెడూ, అనే రెండు మార్గాలను చూపి, వాటిని అనుసరించటం వల్ల లభించే ప్రతిఫలాలను 
కూడా స్పష్టపరచాడు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గాన్ని అనుసరిస్తూ దానిని ఇతరులకు 
బోధించటాన్ని విరోధించే వారి, అత్యాచారాన్ని నిర్మూలించటానికి ధర్మ పోరాటం (జిహాద్‌) 
చేయాలి. ఎందుకంటే ప్రతి వ్యక్తికి తనకు ఇష్టమైన ధర్మాన్ని అనుసరించే స్వాతంత్ఫ్యం ఉంది. 

3. 'తా'గూత్‌కు ఎన్నో అర్ధాలున్నాయి. ముఖ్యంగా అల్లాహుతా'ఆలాకు బదులుగా ఆరాధించే ప్రతి 
వస్తువు. అంటే షైతాన్‌, విగహం, రాయి, సూర్యుడు, చంద్రుడు, నక్షత్రాలు, దైవదూతలు, 


మానవులు, జిన్నాతులు, గోరీలు, సాధు సన్యాసులు, సత్పురుషులు, మొదలైనవి. 


ఇబ్రాహీమ్‌: “జీవన్మరణాలు ఎవరి ఆధీనంలో 
ఉన్నాయో! ఆయనే నా ప్రభువు” అని 
అన్నప్పుడు. అతడు: “చావు బతుకులు రెండూ 
నా అధీనంలోనే ఉన్నాయి.” అని అన్నాడు. 
అప్పుడు ఇబాహీమ్‌: “సరే! అల్లాహ్‌ సూర్యుణ్ణి 
తూర్పునుండి ఉదయింపజేస్తాడు; అయితే నీవు 
(సూర్యుణ్ణి) పడమరనుండి ఉదయింపజెయ్యి.” 
అని అన్నాడు. దానితో ఆ సత్యతిరస్కారి 
చికాకుపడ్డాడు. మరియు అల్లాహ్‌ దుర్మార్గం 
అవలంబించిన (ప్రజలకు సన్మార్గం చూపడు. 


259. లేక! ఒక వ్యక్తి ఇండ్ల కప్పులన్నీ 
కూలిపోయి. పాడు (తల క్రిందులై బోర్లా) పడిన 
నగరం మీదుగా పోతూ: “వాస్తవానికి! 
నశించిపోయిన ఈ నగరానికి అల్లాహ్‌ తిరిగి ఏ 
విధంగా జీవంపోయగలడు? * అని అన్నాడు. 
అప్పుడు అల్లాహ్‌ అతనిని మరణింపజేసి నూరు 
సంవత్సరాల తరువాత తిరిగి (బతికింపజేసి: 
“ఈ స్థితిలో నీవు ఎంతకాలం ఉంటివి?* అని 
అడిగాడు. అతడు: “ఒక దినమో, లేక ఒక 
దినములో కొంత భాగమో!' అని అన్నాడు. దానికి 
ఆయన: “కాదు, నీవు ఇక్కడ, ఈ (మరణించిన) 
స్థితిలో, నూరు సంవత్సరాలు ఉంటివి. ఇక త 
అన్నపానీయాల వైపు చూడు, వాటిలో ఏ 
మార్పూ లేదు. ఇంకా నీవు నీ గాడిదను కూడా 
చూడు! మేము (పజల కొరకు నిన్ను 
దృష్టాంతంగా చేయదలిచాము. ఇక ఆ (గాడిద) 
ఎముకలను చూడు. ఏ విధంగా వాటిని ఉద్ధరించి 
తిరిగి వాటికై మాంసం కప్పుతామో! అని 
అన్నాడు. ఇవి అతనికి స్పష్టంగా తెలిసిన 
తరువాత అతడు: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 


రప! త్వం 


తయ ett పు తము 
ప్థపర్రటో త లహ ట్లో 
CENT 


PON 
SEE SEE 
దక పక త్యప 
CONTE 
తరహ! 0! 
తపు శ్రవ రకా భత 


ఆ రకా 


1. ఈ వ్యక్తి 'ఉజైర్‌ (అ.స.) అని కొందరు స'హాబీల మరియు తాబయీన్‌ల అభిప్రాయం. నిజం అల్లాహ్‌ 


(సు.తాఎకే తెలుసు. 


(పతిదీ చేయగల సమర్థుడని నాకు (ఇప్పుడు) 
తెలిసింది అని అన్నాడు. 


260. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) 
ఇబ్రాహీమ్‌: “ఓ నా ప్రభూ! నీవు మృతులను ఎలా 
సజీవులుగా చేస్తావో నాకు చూపుకి అని 
అన్నప్పుడు. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “ఏమీ? నీకు 
విశ్వాసంలేదా?” దానికి (ఇబ్రాహీమ్‌): “ఉంది, 
కానీ నా మనస్సు తృప్తికొరకు అడుగుతున్నాను!” 
అని అన్నాడు. అపుడు (అల్లాహ్‌): “నాలుగు 
పక్షులను తీసుకో, వాటిని బాగా మచ్చిక చేసుకో! 
తరువాత (వాటిని కోసి) ఒక్కొక్క దాని ఒక్కొక్క 
భాగాన్ని ఒక్కొక్క కొండ్నపె పెట్టిరా, మళ్ళీ 
వాటిని రమ్మని పిలువు, అవి నీ వద్దకు 
ఎగురుకుంటూ వస్తాయి. కాబట్టి నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు 
అని తెలుసుకో!” అని అన్నాడు. 


261. అల్లాహ్‌ మార్గంలో తమ ధనాన్ని 
ఖర్చు చేసేవారి ఉపమానం: ఆ విత్తనంవలే 
ఉంటుంది, దేనినుండి అయితే ఏడు వెన్నులు 
పుట్టి ప్రతి వెన్నులో నూరేసి గింజలు 
ఉంటాయో! మరియు అల్లాహ్‌ తాను కోరిన 
వారికి హెచ్చుగా నొసంగుతాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వవ్యాప్తి సర్వజ్ఞుడు. 

262. ఎవరైతే, అల్లాహ్‌ మార్గంలో తమ 
ధనాన్ని వ్యయంచేసి, ఆ తరువాత తాము చేసిన 
ఉపకారాన్ని చెప్పుకుంటూ మరియు వారిని 
బాధిస్తూ ఉండరో, అలాంటి వారి (ప్రతిఫలం, 
వారి ప్రభువు వద్ద ఉంది." మరియు వారికి 
ఎలాంటి భయమూ ఉండదు మరియు వారు 
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1. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “పునరుతానదినమున అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మూడు రకాల వ్యక్తులతో 
మాట్లాడడు. వారిలో ఒకడు, తాను చేసిన మేలును మాటిమాటికి చెప్పుకునేవాడు.” (స. ముస్లిం). 


దుఃఖపడరు కూడా! (1/8) 


263. * మనస్సును గాయపరిచే దానంకంటే, 
మృదుభాషణ మరియు క్షమాగుణం 
ఎంతోమేలెనవి. మరియు 
స్వయంసమృద్దుడు. సహనశీలుడు. 


అల్లాహ్‌ 


264. ఓ విశ్వాసులారా! (కేవలం) పరులకు 
చూపటానికి, తన ధనం ఖర్చుచేస్తూ 
అల్లాహ్‌ను, అంతిమదినాన్ని విశ్వసించని వాని 
మాదిరిగా! మీరూ చేసిన మేలును చెప్పుకొని 
(ఉపకారం పొందిన వారిని) కష్టపెట్టి, మీ 
దానధర్మాలను వ్యర్థపరచుకోకండి. ఇలాంటి 
వాని పోలిక మట్టి కప్పుకున్న ఒక నున్నని 
బండపై భారీ వర్షం కురిసి (మట్టి కొట్టుకుపోగా) 
అది ఉత్తగా మిగిలిపోయినట్లుగా ఉంటుంది." 
ఇలాంటి వారు తాము సంపాదించిన దానినుండి 
ఏమీ చేయలేరు. మరియు 
సత్యతిరస్కారులకు సన్మార్గం చూపడు. 


అల్లాహ్‌ 
న 


265. మరియు అల్లాహ్‌ పీతిపొందే ఉద్దేశంతో 
మరియు ఆత్మ స్థిరత్వంతో ధనాన్ని ఖర్చు చేసే 
వారి పోలిక: మెట్టభూమిమై నున్న ఒక తోటవలె 
ఉంటుంది. దానిమై భారీ వర్షం కురిసినపుడు 
అది రెండింతల ఫలమునిస్తుంది. భారీ వర్షం కాక 
చినుకులు (కురిసినా దానికి చాలు). మరియు 
అల్లాహ్‌ మీరు చేసేదంతా చూస్తున్నాడు. 
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1. మహా (ప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “అల్‌ కలిమతు తయ్యిబ్‌ సదఖా! * మంచి మాట పలుకటం 


కూడా దానమే, (స. ముస్లిం, కితాబ్‌ అజ్‌ జకాత్‌). 


2: 'గనియ్యున్‌ (అల్‌-'గనియ్యు): Self- Sufficient, Free from Want. స్వయంసమృద్దుడు, 
నిరపేక్షాపరుడు, సర్వసంపన్నుడు. 6:133. అల్‌-ముగ్‌ని: (సేకరించబడిన పదం), భాగ్యదాత. ఇవి 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


3. దీని అర్థం: ఒకడు బండ మీద ఉన్న మట్టిలో విత్తనం నాటిన తరువాత పెద్ద వర్షం కురిసి ఆ మట్టి అంతా 
కొట్టుకొని పోతే, ఆ విత్తనం ఏ విధంగా ఫలించగలదు? అదే విధంగా దానధర్మాలు చేసేవారు తాముచేసిన 
మేలు పదేపదే చెప్పి, ఉపకారం పొందిన వ్యక్తిని బాధపెడితే వారికెట్టి ప్రతిఫలం దొరుకదు. 


266. ఏమీ? మీలో ఎవరికైనా ఖర్జూరపు 
మరియు ద్రాక్ష వనాలుండి, వాటిక్రింది నుండి 
సెలంపేళ్ళు (ప్రవహిస్తూ, సర్వవిధాల ఫలాలు 
లభిస్తూవుండి, అతనికి ముసలితనం వచ్చి. 
బలహీనులైన పిల్లలున్న సంకటసమయంలో, ఆ 
తోట మంటలుగల సుడిగాలివీచి కాలిపోవటం, 
ఎవరికైనా సమ్మతమేనా? మీరు ఆలోచించటానికి, 
ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ తన సూచన (ఆయాత్‌ొ)లను 
మీకు విశదీకరిస్తున్నాడు.' 


267. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు సంపాదించిన 
దాని నుండి మరియు మేము మీ కొరకు 
భూమినుండి ఉత్పత్తిచేసిన వాటినుండి, మేలైన 
వాటినే (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) ఖర్చు పెట్టండి. ఓ 
వస్తువులనైతే మీరు కండ్లు మూసుకునే గానీ 


తీసుకోరో, అలాంటి చెడ్డ వస్తువులను 
(ఇతరులపై) ఖర్చు చేయటానికి ఉద్దేశించకండి. 
మరియు అల్లాహ స్వయంసమృద్ధుడు, 


(ప్రశంసనీయుడని” తెలుసుకోండి. 


268. షె'తాన్‌ దారిద్ర్య ప్రమాదం చూపి 
(భయపెట్టి, మిమ్మల్ని నీచకార్యాలు చేయటానికి 
ేరేపిస్తుంటాడు. కాని అల్లాహ్‌ తనవైపు నుండి 
మిమ్మల్ని క్షమిస్తానని, అనుగ్రహిస్తానని వాగ్దానం 
చేస్తున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వవ్యాప్తి* 
సర్వజ్ఞుడు. 
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1. ఇబ్నె - "అబ్బాస్‌ మరియు “ఉమర్‌ (ర'ది,'అన్లుమ్‌)ల కథనం: “ఇది ఆ వ్యక్తి ఉదాహరణ, 
ఎవడైతే తన జీవితమంతా మంచికార్యాలు చేసి చివరి రోజులలో మైతాన్‌ వలలో చిక్కుకొని 
అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు అవిధేయుడై పోతాడో! అలాంటి వాడు చేసిన పుణ్యకార్యాలన్నీ 
వ్యర్థ మైపోతాయి.” (స. బుఖారీ, కితాబ్‌ అత్‌-తఫ్సీర్‌. 

2. 'హమీదున్‌ (అల్‌-'హమీదు): చూడండి, 14:1. Pr3iIsEworthy. He who is Praised, in every case. 
ప్రశంసనీయుడు, ప్రశంసార్హుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమపేర్లలో ఒకటి. 

3. వాసి'ఉన్‌: సర్వవ్యాప్తి, సర్వోపగతుడు. సర్వం అఆలిసినవాడు, అపారుడు, ఉదారుడు. ఏస్తారుడు. 


చూడండి, 2:115. 


269. ఆయన తాను కోరిన వారికి వివేకాన్ని 
ప్రసాదిస్తాడు. మరియు వివేకం పొందిన వాడు, 
వాస్తవంగా సర్వసంపదలను పొందినవాడే! కాని 
బుద్ధిమంతులు తప్ప వేరేవారు దీనిని గ్రహించలేరు. 


270. మరియు, మీరు (ఇతరులపై) ఏమి 
ఖర్చుచేసినా, లేక ఏ మొక్కుబడి చేసుకున్నా 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు అంతా తెలుస్తుంది.” 
మరియు దుర్మార్గులకు సహాయం చేసేవారు 
ఎవ్వరూ ఉండరు. 


271.మీరు బహిరంగంగా దానాలు 
చేయటం మంచిదే! కాని, గుప్తంగా నిరుపేదలకు 
ఇస్తే! అది మీకు అంత కంటే మేలైనది. మరియు 
ఆయన మీ ఎన్నో పాపాలను (దీని వల్ల) 
రద్దుచేస్తాడు. మరియు మీరు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. (1/4) 


272. * (ఓ (ప్రవక్తా) వారిని సన్మార్గాన్ని 
అవలంబించేటట్లు చేయటం నీ బాధ్యత కాదు 
కాని, అల్లాహ్‌ తానుకోరిన వారికి సన్మార్గం 
చూపుతాడు. మరియు మీరు మంచి 
మార్గంలో ఖర్చుచేసేది మీ (మేలు) కొరకే. మీరు 
ఖర్చుచేసేది అల్లాహ్‌ ప్రీతిని పొందటానికే 
అయి ఉండాలి. మీరు మంచి మార్గంలో ఏమి 
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1: “హిక్ళతున్‌: అంటే, వివేకం, తెలివి, జ్ఞానం, సూక్ష్మబుద్ధి, నేర్చు, (పపంచజ్ఞానం మొదలైనవి అని అర్థం. 
ఇక్కడ ఖుర్‌ఆన్‌ను మరియు దైవప్రవక్త (సిఅస) సంప్రదాయాలను అర్థం చేసుకొని, వాటి ప్రకారం 
నడచుకోవటం అని అర్థం. ఇద్దరు వ్యక్తులతో ఈర్ష్యపడవచ్చు. 1) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ధనం ప్రసాదించగా, 


అతడు దానిని అల్లాహుతా' ఆలా మార్గంలో ఖర్చుచేసే వాడు. 2) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వివేకం ప్రసాదించగా. 
అతడు దానితో న్యాయమైన తీర్పుచేసే వాడు మరియు ఇతరులకు దానిని బోధించే వాడు, (స. బుఖారీ. 


కితాబ్‌ అల్‌'ఇల్భ్‌ వల్‌ 'హికువా). 


2. ఏదైనా మంచి పనికి పూనుకొని అది పూర్తిఅయితే నేను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో ఇంత ఖర్చుచేస్తాను. 


లేక సత్కార్యం చేస్తాను, అని మొక్కుబడి చేసుకుంటే! దానిని పూర్తిచేయాలి. అల్లాహ్‌ (సు.కా.) పేరట చేసే 
మొక్కుబడి కూడా, నమాజ్‌ మరియు ఉపవాసం మాదిరిగా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆరాధనయే. కాబట్టి అల్లాహ్‌ 
(సు.తతప్ప ఇతరులపేరట మొక్కుబడిచేయటం షిర్క్‌ అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) క్షమించని మహాపాపం. 


ఖర్చుచేసినా, దాని ఫలితం మీకు పూర్తిగా 
లభిస్తుంది మరియు మీకు ఎలాంటి అన్యాయం 
జరుగదు. 


273. అల్లాహ్‌ మార్గంలో నిమగ్నులైన 
కారణంగా (తమ జీవనోపాధి కొరకు) భూమిలో 
తిరిగే అవకాశం లేక లేమికి గురిఅయ్యే పేదవారు 
(ధన సహాయానికి అర్హులు). ఎరుగని మనిషి 
వారి అడగక పోవటాన్ని చూసి, వారు 
ధనవంతులని భావించవచ్చు! (కాని) వారి ముఖ 
చిహ్నాలు చూసి నీవు వారిని గుర్తించగలవు. 
వారు (ప్రజలను పట్టుబట్టి అడిగేవారు కారు. 
మరియు మీరు మంచి కొరకు ఏమి ఖర్చుచేసినా 
అది అల్లాహ్‌కు తప్పక తెలుస్తుంది. 


274. ఎవరైతే తమ సంపదను (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) రేయింబవళ్ళు బహిరంగం గానూ 
మరియు రహస్యంగానూ ఖర్చుచేస్తారో, వారు 
తమ (ప్రతిఫలాన్ని తమ (పభువువద్ద పొందుతారు. 
మరియు వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు 
మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


275. ఎవరైతే వడ్డీ తింటారో!” వారి స్థితి 
(వునరుత్తాన దినమున) షైతాన్‌ తాకడం వల్ల 
భ్రమపరచబడిన వ్యక్తి స్థితివలె ఉంటుంది. ఇది 
ఎందుకంటే! వారు: “వ్యాపారం కూడా 
వడ్జీలాంటిదే!' అని చెప్పడం. కాని అల్లాహ్‌ 
వ్యాపారాన్ని ధర్మ సమ్మతం (హలాల్‌ చేశాడు 
మరియు వడ్డీని నిషిద్ధం (హరామ్‌) చేశాడు. కనుక 
తన ప్రభువు చేసిన ఈ హితబోధ అందిన వ్యక్తి 
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అలూలయి 


1. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-2, 'హదీస్‌' నం. 504. 

2. రబా వడ్డీ, అంటే ఎక్కువ తీసుకోవటం. ఒకనికి అప్పు ఇచ్చి, స్వంత ఉపయోగానికైనా సరే లేక 
వ్యాపారానికైనా సరే - ఇచ్చిన దానికంటే ఎక్కువ తీసుకోవటమే - వడ్డీ. అది 'హరామ్‌. అది డబ్బు 
అయినా సరే, లేక ఏ వస్తువు అయినా సరే. చూడండి, 30:39. 


మున్ముందు వడ్డీ తినటం త్యజిస్తే, అతను పూర్వం 
తిన్నదేదో తిన్నాడు. అతని వ్యవహారమంతా 
అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. (ఈ ఆదేశం తరువాత ఈ 


దుర్వ్యువహారానిక్సి పాల్పడే వారు నరక 
వాసులవుతారు, అక్కడ వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 

276. అల్లాహ్‌ వడ్డీ (ఆదాయాన్ని 
నశింపజేస్తాడు మరియు దానధర్మాలు 


(చేసేవారికి) వృద్ధినొసంగుతాడు. మరియు 
సత్యతిరస్కారుడు (కృతఘ్నుడు), పాపిష్టుడు 
అయిన వ్యక్తిని అల్లాహ్‌ ప్రమించడు. 

277. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారికీ మరియు నమాజ్‌ స్థాపించే వారికీ, 
"జకాత్‌ ఇచ్చేవారికీ, తమ |ప్రభువువద్ద తగిన 
(పతిఫలం లభిస్తుంది మరియు వారికి ఎలాంటి 
భయమూ ఉండదు మరియు వారు దుఃఖపడరు 
కూడా! 


278. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు మీరు 
(నిజంగా) విశ్యాసులే అయితే, మీకు రావలసిన 
వడ్డీని విడిచిపెట్టండి. 


279. కాని, ఒకవేళ మీరు అలా చేయకపోతే! 
అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన సందేశహరుని 
తరఫునుండి యుద్ధ ప్రకటన ఉందని తెలుసుకోండి.” 
కాని మీరు పశ్చాత్తాపపడి తే (వడ్డీ వదలుకుంటేే, 
మీ అసలు సామ్ము మీకు లభిస్తుంది. మీరు 
(ఇతరులకు) అన్యాయం చేయకండి మరియు 
మీకూ అన్యాయం జరుగదు. 


280. మరియు (మీ బాకీదారుడు ఆర్థిక) 


ఇబ్బందులలో ఉంటే, అతని పరిస్థితి, 
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1. "సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-3, 'హదీస్‌' నం. 299. మరియు 'స. బుఖారీ పుస్తకం-7, 'హ నం. 845. 
2. "స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-3, 'హదీస్‌' నం. 506 మరియు 'స. బుఖారీ, పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం.171. 


కుదిరేవరకూ గడువునివ్వండి. ఒకవేళ మీరు 
దానమని వదిలిపెడితే అది మీకు ఎంత మలైనది, 
ఇది మీకు తెలిస్తే (ఎంత బాగుండేది)! 


281. మరియు మీరు తిరిగి అల్లాహ్‌ 
సమక్షానికి చేరుకోబోయే ఆ దినానికి భయపడండి. 
అప్పుడు (పతి వ్యక్తికి తన కర్మల (ప్రతిఫలం 
ఇవ్వబడుతుంది. _వారికెలాంటి 


అన్యాయం 
జరుగదు.” 


282. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు పరస్పరం 
ఒక నిర్గీతకాలం కొరకు అప్పు తీసుకున్నప్పుడు, 
దానిని వాసిపెట్టుకోండి. * మరియు మీలో 
పత్రం వ్రాసేవాడు, న్యాయంగా వాయాలి. 
మరియు వాసేవాడు నిరాకరించకుండా, అల్లాహ్‌ 
నేర్చినట్లు వ్రాయాలి. బుణ[గ్రహీత అల్లాహ్‌కు 
భయపడి, నిర్ణీత షరతులను తగ్గించకుండా, 
చెప్పె వాయించాలి. బుణ(గహీత అల్చజ్ఞాని 
లేక సామర్ధ్యం లేనివాడు లేక బలహీనుడు 
మరియు తాను చెప్పి వ్రాయించలేనివాడైతే, 
అతని సంరక్షకుడు న్యాయంగా (వాయించాలి. 
మరియు మీలో ఇద్దరు మగవారిని సాక్ష్యమివ్వటానికి 
సాక్షులుగా ఉంచుకోండి. ఇద్దరు పురుషులు 
దొరకని పక్షమున ఒక పురుషుడు మరియు మీకు 
సమ్మతమైన ఇద్దరు స్త్రీలను సాక్షులుగా 


1. "సహీ'వ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 687. 
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2. ఇబ్నె "అబ్బాస్‌ (ర'ది.'అ.) కథనం: “ఇది దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ ('స'అసుమై అవతరింపజేయబడిన 


చివరి ఆయత్‌ ('స. బు'ఖారీ మరియు ఫోక్స్‌ అల్‌-బారీ). 


3. ఈ ఆయత్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లోని అన్ని ఆయత్‌ల కంటే పెద్దది. దీనిని ఆయతే దైన్‌ అంటారు. అప్పు ఇచ్చి 
పుచ్చుకోవడం ఎంతో ముఖ్య విషయం. 'హదీస్‌'లలో: వడ్డీ దొరకదని అప్పు ఇవ్వడం మానుకోకూడదని 
మరియు అప్పు ఇచ్చేవానికి ఎంతో పుణ్యముందని పేర్కొనబడింది. కాని, ఇచ్చేవానికి అతని సొమ్ము 
తిరిగి రాగలదనే సమ్మకం కూడా ఉండాలి. దానికి మూడు విషయాలు సూచించబడ్డాయి. 1) దాని గడువు 
నిర్ణయించుకోవాలి. 2) దానిని వ్రాయించుకోవాలి. 3) ఇద్దరు ముస్లిం పురుషులు లేక ఒక ముస్లిం పురుషుడు 


మరియు ఇద్దరు ముస్లిం స్త్రీలను సాక్షులుగా పెట్టుకోవాలి. 


తీసుకోండి. (ఎందుకంటే, వారిలో ఒకామె 
మరచిపోతే, రెండవ స్త్రీ ఆమెకు జ్ఞాపకం 
చేయించవచ్చు. మరియు పిలువబడి నప్పుడు 
సాక్షులు, సాక్ష్య మివ్వటానికి నిరాకరించకూడదు. 
మరియు వ్యవహారం చిన్నదైనా పెద్దదైనా 
దానిని గడువు నిర్ణయంతోపాటు వ్రాసిపెట్ట 
టానికి అ(ద్ధచూపకూడదు. అల్లాహ్‌ 
దృష్టిలో ఇది న్యాయసమ్మతమైనది మరియు 
స్థిరమైన సాక్ష్యంగా తోడ్పడుతుంది మరియు ఏ 
విధమైన సందేహాలకు అవకాశం లేకుండా 
చేస్తుంది. కాని, మీరు అప్పటికప్పుడు ఇచ్చి 
పుచ్చుకొనే (సాధారణ) లావాదేవీలు చేస్తున్నపుడు 
వాయకున్నా దోషంలేదు. కాని, వ్యాపార 
వ్యవహారాలు నిర్ణయించేటప్పుడు సాక్షులను 
పెట్టుకోండి. కాని వ్రాసేవానికి గానీ, సాక్షులకు 
గానీ ఏ విధమైన హాని జరుగకూడదు. ఒకవేళ 
అలా జరిగితే! నిశ్చయంగా, అది మీకు పాపం. 
మరియు అల్లావా యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. మరియు ఇది అల్లాహ్‌ మీకు 
నేర్పుతున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌కు (ప్రతిదాని 
జ్ఞానంఉంది. (3/8) 


283.* మరియు మీరు (ప్రయాణంలో 
ఉన్నప్పుడు, (పత్రం) వ్రాసే వాడు దొరకని 
పక్షంలో సొమ్మును కుదువ పెట్టుకోవచ్చు." 
మీకు ఒకరిపై ఒకరికి నమ్మకం ఉంటే 
నమ్మకంగా ఇచ్చిన దానిని (అప్పును) తిరిగి 
అతడు వాపసుచేయాలి. మరియు తన 
(ప్రభువైన అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి 


రప! త్వం 


IID) 
SRE పాసు 
SISSIES 
RSI 
"ముతక మే [5 ఒసక్యా తకు 
ఆ వజ ర్రక్మా మి! 


NIA MI IEE 
ANOLE AH 


1. తాకట్టు యొక్క ఉద్దేశం, కేవలం అప్పు ఇచ్చేవాడి సొమ్ము తిరిగి అతనికి దొరుకు 
తుందనే యథార్థానికే! అతనికి తాకట్టు పెట్టుకొన్న వస్తువును ఉపయోగించుకునే హక్కు లేదు. అది 
వడ్డి అవుతుంది. కాని తాకట్టు పెట్టుకున్న వస్తువుపై ఆదాయం వస్తే దానినుండి దాని ఖర్చుతీసి 
మిగిలింది దాని యజమానికి ఇవ్వాలి. చూడండి. 'స. బుఖారీ. పుస్తకం-3, 'హ. నం. 685. 


రప! త్వం 


ఉండాలి. మరియు మీరు సాక్ష్యాన్ని (ఎన్నడూ) 
దాచకండి. మరియు (సాక్ష్యాన్ని దాచేవాని 
హృదయం పాపభరితమైనది. మరియు మీరు 
చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


284. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో ఉన్న | ఉరీ ies కరత 
దంతా అల్లాహ్‌దే! మీరు మీ మనస్సులలో Err 
ఉన్నది, వెలుబుచ్చినా లేక దాచినా అల్లాహ్‌ మీ 5) మకర తర గడ 
నుంచి దాని లెక్క తీసుకుంటాడు." మరియు 


భం EIS 
ఆయన తాను కోరినవానిని క్షమిస్తాడు మరియు లక ౮ 
తాను కోరినవానిని శిక్షిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
ప్రతిదీ చేయగల సమర్ధుడు. 

285. ఈ ప్రవక్త తన ప్రభువు తరపఫునుండి, | పట్టోరండముర్లైో రిక ధి 


తనపై అవతరింపజేయబడిన దానిని విశ్వసించాడు” BST గ. 


మరియు (అదేవిధంగా) విశ్వాసులు కూడా కన సహరా దడే పే రచ్య్టుత్త ప 


విశసుంచారు). వారంతా అలాహ్‌ను, ఆయన సతయ 
సం ) న్‌ తరథుత (డు! పయిన 
దూతలను, ఆయన (గంథాలను మరియు seal 
ఆయన ప్రవక్తలను విశ్వసించారు. వారంటారు: Ove 


1. ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడినపుడు స'హాబీలు దైవప్రవక్త ('సిఅస) దగ్గర హాజరై ఇలా 
విన్నవించుకున్నారు: క్‌ (ప్రవక్తా (సిఅసు! నమాజ్‌ ఉపవాసం, 'జకాత్‌ మరియు జిహాద్‌ మా శక్తికి 
మించినవి కావు. కాని మనస్సులో పుట్టే ఆలోచనలమై మాకు అదుపులేదు కదా! అయినా 
అల్లాహుతా'ఆలా వాటి లెక్క తీసుకుంటానని అంటున్నాడు కదా!” అప్పుడు దైవప్రవక్త (సఅస) 
ఇలా సెలవిచ్చారు: “మీరిప్పుడు కేవలం విన్నాము మరియు విధేయుల మయ్యాము.” అని 
మాత్రమే అనండి. అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేశాడు: “అల్లాహ్‌ ఏ 
(ప్రాణిమెననూ దానిశక్తికి మించిన ప (ఇబ్నెకసీ కసీ'ర్‌, ఫ'త్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). దీనిని గురించి 
ఇంకా ఈ 'హదీస్‌' కూడా ఉంది: “అల్లాహుతా'ఆలా నా ఉమ్మత్‌ వారి మనస్సులలో వచ్చిన 
విషయాలను క్షమిస్తాడు. కాని నాలుకతో పలికిన దానిని మరియు అమలుపరచిన దానిని లెక్కలోకి 
తీసుకుంటాడు.” (బుఖారీ, ముస్లిం). 
ఇమామ్‌ ఇబ్నెజరీర్‌ 'తబరీ (రొహ్మ) ఈ విధంగా అన్నారు: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) లెక్కపెట్టిన పతి 
దానికి శిక్షించనవసరంలేదు. ఆయన తానుకోరిన వారిని క్షమిస్తాడు కూడాను.” 

2. ఈ చివరి రెండు ఆయత్‌లు ఎంతో ఘనత గలవి. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: ఎవరైనా రాత్రి 
ఈ రెండు ఆయత్‌లను చదివితే చాలు. (స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-5, "'హదీస్‌' నం. 345). అంటే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా అతనిని రక్షిస్తాడు. మరొక 'హదీస్‌'లో మేరాజ్‌ రాత్రిలో దైవప్రవక్త (స'అసుకు దొరికిన 
మూడు విషయాలలో ఒకటి, ఈ రెండు ఆయతులు. (స.ముస్లిం). 


“మేము ఆయన ప్రవక్తల మధ్య ఎలాంటి 
భేదభావాలను చూపము. మరియు మేము 
(ఆదేశం) విన్నాము మరియు దానిని 
శిరసావహించాము, నీ క్షమాభిక్షను అర్జిస్తున్నాము, 
ఓమా ప్రభూ! మా గమ్యస్థానం నీ వైపుకే ఉంది. 


286. “అల్లాహ్‌, ఏ ప్రాణి మైననూ దాని 
శక్తికి మించిన భారం వేయడు. తాను 
సంపాదించిన (పుణ్య ఫలితం) దానికి లభిస్తుంది 
మరియు తాను చేసిన దుష్కర్మల శిక్ష అది 
అనుభవిస్తుంది. ఓ మా (ప్రభూ! మేము మరచినా 
లేక తప్పు చేసినా మమ్మల్ని పట్టకు! ఓ మా 
(ప్రభూ! పూర్వం వారిపై మోపినట్టి భారం మాపై 
మోపకు. ఓ మా (ప్రభూ! మేము సహించలేని 
భారం మామె వేయకు. మమ్మల్ని మన్నించు, 
మమ్మల్ని క్షమించు మరియు మమ్మల్ని 
కరుణించు. నీవే మా సంరక్షకుడవు, కావున 
సత్యతిరస్కారులకు విరుద్ధంగా మాకు విజయం 
(సహాయం) నొసంగు.” 


రప! త్వం 


రంధ్ర క ము! యు 
SAS CCIE 


EE MESSE 
SIENA 
ఎగర ర్నిపిసట్యప్రయయాడదుడో 


3. సూరహ్‌ ఆల "ఇమ్రాన్‌ భాగం: 3 శ లా! శ రసలు Jigs 


3. సూరహ్‌ ఆల "ఇమ్రాన్‌ 


ఆల “ఇమాన్‌: ఇమ్రాన్‌ పరివారం. ఈ విషయాలు (33-35) ఆయత్‌లలో ఉన్నాయి. 
ఇది మదీనాలో అవతరింపజేయబడిన రెండవ లేక మూడవ సూరహ్‌. ఇందులో 200 
ఆయతులున్నాయి. దీని మొదటి 83 ఆయత్‌లలో నజ్‌రాన్‌ నుండి 9వ హిజీలో వచ్చిన 
కై9స్తవ రాయబారులతో జరిగిన వాదోపవాదాల వివరాలున్నాయి. ఇందులో 2వ హి. 
రమిదాన్‌ నెలలో జరిగిన బగ్‌ యుద్ధం (121-148) మరియు 3వ హి. షవ్వాల్‌ నెలలో 
జరిగిన ఉహుద్‌ యుద్ధం యొక్క విషయాలు (149-180), కూడా ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


౦! లోతు [లాాాాాాాల్తి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో gs sly i 
1. అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌. sa 
2. అల్లాహ్‌! ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య తినను! 
దైవం లేడు. ఆయన నిత్యుడు, విశ్వవ్యవస్థకు ర్ట స 
ఆధారభూతుడు.' 


3. ఆయన, సత్యమైన ఈ దివ్యగ్రంథాన్ని,  ర్రక్రద్రత్వడిత్రస్యడటో' యారో 
(ఓ ము'హమ్మద్‌) నీకై అవతరింపజేశాడు. ఇది న 
పూర్వం అవతరింపజేయబడిన గ్రంథాలలో నుండి 
(మిగిలివున్న సత్యాన్ని ధృవపరుస్తోంది. * 
మరియు ఆయనే తౌరాత్‌ను మరియు ఇంజీలును" 


1. చూడండి, 2:255. 

2. చూడండి, 5:46, 48. 61:6. 

3. ఇక్కడ (ఖుర్‌ఆన్‌లో) పేర్కొనబడిన ఇంజీల్‌ మరియు తౌరాత్‌ గ్రంథాలు అంటే 'ఈసా(అ.స,) మరియు 
మూసా(అ.సఎలపై అవతరింపజేయబడిన దివ్య(గంథాలు అని అర్థం. ఆ అసలు దివ్య(గంథాలు ఇప్పుడు 
(ప్రపంచంలో లేవు. ఇప్పుడు ప్రపంచంలో ఉన్న అత్యంత ప్రాచీన బైబిల్‌గ్రంథాలు, గ్రీక్‌భాషలో ఉన్న 
బ్రిటిష్‌ మ్యూజియంలోని Codex Sinaiticus, Codex Alexandrinus మరియు రోమ్‌లోని వాటికాన్‌ 
లైబరీలో ఉన్న CంdeX Vaticanus. ఇవి 'ఈసా ('అ.స.) మైకి సజీవులుగా ఎత్తుకోబడిన దాదాపు నాలుగు 
వందల సంపత్సరాల తరువాత. గ్రీక్‌ భాషలో వ్రాయబడ్డాయి. మూసా మరియు "ఈసా (అలైహిమ్‌. స)లమై 
అవతరింపజేయబడిన తౌరాత్‌ మరియు ఇంజీల్‌ గ్రంథాల భాష (గ్రీకు కాదు. వారి మతాచారులు / 
విద్వాంసులు, వాటిలో ఇంత వరకు, ఎన్నో సార్లు, ఎన్నో మార్పులు చేస్తూ వచ్చారు. ఈ రోజు 
వాడుకలో ఉన్న బైబిల్‌లలో, ఆ ప్రవక్తల కొన్ని ప్రవచనాలు మరియు అసలు దివ్య ఆవిష్కృతులైన కొన్ని 
అంశాలు - వారి మతాచారులు / విద్వాంసులు వ్రాసిన రూపంలో - ఉన్నాయి. కాబట్టి దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ 
సూచించేది ఆ ప్రవకలమై అవతరింపజేయబడిన ప్రవచనాలను మాత్రమే కానీ ఈ రోజు వాడుకలో ఉన్న 


అవతరింపజేశాడు - 


4. దీనికి ముందు - ప్రజలకు సన్మార్గం 
చూపటానికి. మరియు (సత్యాసత్యాలను 
విశదీకరించే ఈ గీటురాయిని కూడా అవత 
రింపజేశాడు.' నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ 
ఆజ్ఞలను తిరస్కరిస్తారో వారికి కఠిన శిక్ష 
ఉంటుంది. మరియు సర్వశక్తి 
మంతుడు, (ప్రతీకారం తీర్చుకోగల వాడు. 


అల్లాహ్‌ 
ఆ 


5. నిశ్చయంగా, భూమిలో గానీ మరియు 
ఆకాశాలలో గానీ, అల్లాహ్‌కు గోప్యంగా ఉన్నది 
ఏదీలేదు. 


6. ఆయన తన ఇష్టానుసారంగా మ్మ 
(మాతృ) గర్భాలలో తీర్చిదిద్దుతాడు. ఆయన 
తప్ప మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు. ఆయన 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


7. ఆయన (అల్లాహ్‌యే నీసె (ఓ 
ముహమ్మద్‌!) ఈ (గ్రంథాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
అవతరింపజేశాడు, ఇందులో కొన్ని స్పష్టమైన 
అర్థమిచ్చే ఆయతులు వాకమాత్‌) 
ఉన్నాయి. అవి ఈ గంథానికి మూలాలు. 
మరికొన్ని అస్పష్టమైనవి (ముతపాబివోత్స్‌ 
ఉన్నాయి. కావున తమ హృదయాలలో వక్రత 
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బైబిల్‌ (Revised) Authorized King James Versionను కాదు. చూడండి, 4:136, 5:47. 


1. చూడండి, 2:53. 


2. ము'సవ్విరు (అల్‌-ము'సవ్యిరు): The Fashioner. రూపమిచ్చేవాడు. తాను కోరిన విధంగా తన 
సస రూపాన్ని తీర్చిదిద్దేవాడు. చూడండి, 59:24. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 

వాకమాతున్‌: అంటే.అల్లాహుతా'ఆలా ఆజ్ఞలను, ఆయన నిషేధించిన వాటిని, "హలాల్‌ చేసిన 
వాటిని, కథలను మొదలైనవాటిని స్పష్టంగా తెలియజేసే ఆయతులు. ఈ ఆయతుల భావం 
స్పష్టంగా ఉంటుంది. ఇవి దివ్యగంథ పునాదులు. వీటిని ఉమ్ముల్‌కితాబ్‌ అని అంటారు. ఏ 
ఆయతుల అర్థంలో సంశయానికి తావుఉంటుందో వాటిని ముతషాబిహోతున్‌ అంటారు. ఏ 
విషయాలైతే మానవ ఇంద్రియాలకు అతీతంగా ఉన్నాయో వాటిని వివరించటానికి, వాటికి దగ్గరగా 
పోలికవున్న గోచర విషయాలకు మానవభాషలో లభించే పదాలు ఉపయోగించబడిన 


బస్తా! శ రసా బ్ర క్యు 


ఉన్నవారు. సంక్షోభాన్ని రేకెత్తించటానికి ధరర ల ర 
మరియు గూఢార్థాలను అపేక్షించి ఎల్లప్పుడూ CSAS) 
అస్పష్టమైన వాటి వెంటపడతారు. వాటి అసలు 
అర్ధం అల్లాహ్‌కు తప్ప మరెవ్వరికీ తెలియదు. 
కానీ, పరిపక్వ జ్ఞానం గలవారు: “మేము దీనిని 
విశ్వసించాము, ప్రతి ఒక్కటీ మా పప్రభువువద్ద 
నుండి వచ్చినదే!” అని అంటారు. జ్ఞాన 
వంతులు తప్ప ఇతరులు వీటిని గ్రహించలేరు. 


8. (వారు ఇలా అంటారు): “ఓ మా ప్రభూ! | పరు ీయథమ నర్లు 
మాకు సన్మార్గం చూపిన తరువాత మా అర యత తమో 
హృదయాలను వక్రమార్గం వైపునకు పో 

నివ్వకు. మరియు మాపై నీ కారుణ్యాన్ని 

ప్రసాదించు. నిశ్చయంగా, నీవే సర్వవర 

ప్రదాతవు (సర్వప్రదుడవు).' 


9. “ఓ మా ప్రభూ! నిశ్చయంగా నీవే, తష 
మానవులందరినీ, నిస్సందేహంగా రాబోయే, ఆ ఈడ ఉక్తుపు! 
దినమున సమావేశపరచేవాడవు.* నిశ్చయంగా, 


అల్లాహ్‌ తన వాగ్దానాన్ని భంగంచేయడు." 


10. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారులైన వారికి | ఫో SNE 


వారి ధనం గానీ, వారి సంతానం గానీ, అల్లాహ్‌కు SIRT AI 
(ప్రతికూలంగా ఏ మాత్రం పనికి రావు. మరియు స శ్ర 


ఇలాంటి వారే నరకాగ్నికి ఇంధనమయ్యేవారు. 


11. వారి ముగింపు ఫిర్‌'జాను జాతి మరియు | కహ రి డవ అతయ 
వారికి ముందున్నవారివలే ఉంటుంది. వారు మా 


ఆయతులు. ఉదా: స్వర్గం, నరకం మొదలైనవి. కావున మానవుడు ముతషాబిహాత్‌లను 
చదివేటప్పుడు వాటిని ము'వాకమాత్‌ల వెలుగులో అర్థం చేసుకోవటానికి ప్రయత్నించాలి. 
ఎందుకంటే ఖుర్‌ఆన్‌ వాటిని ఉమ్ముల్‌ కితాబ్‌ - గ్రంథమూలాలు, అన్నది. 

1. అల్‌-వహ్హాబ్‌: 90560౪7781. సర్వవర ప్రదాత, సర్వప్రదుడు, పరమదాత, ఉదారంగా దానంచేసేవాడు. ఇది 
అల్లాహ్‌ (సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. ఇంకా చూడండి, 38:35, 38:9. 

2. జామి'డ (అల్‌-జామి'ఉ): The collector of the created beings for the Day of 
Reckoning. సమావేశపరచేవాడు, ప్రోగుచేసేవాడు, కూడబెట్టేవాడు. మై రెండు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అత్యుత్తమ పేర్లు. ఇంకా చూడండి, 4:140, 77:38. 


సూచన (ఆజ్ఞలను తిరస్కరించారు, కాబట్టి 
వారిని 


అల్లాహ్‌ శిక్ష 


అల్లాహ్‌ వారి పాపాల ఫలితంగా, 
పట్టుకున్నాడు. మరియు 
విధించటంలో చాలా కఠినుడు. 

12. (ఓ ప్రవక్తా? సత్యాన్ని తిరస్కరించిన 
వారితో అను: “మీరు త్వరలోనే లొంగదీయ బడి 
నరకంలో జమచేయబడతారు. మరియు అది 
అతిచెడ్డ విరామస్థలము!” 


13. వాస్తవానికి (బద్‌ యుద్ధరంగంలో) 
మార్కొనిన ఆ శెండు వర్గాలలో మీకు ఒక 
సూచన ఉంది. ఒక వర్గం అల్లాహ మార్గంలో 
పోరాడేది మరియు రెండవది సత్య 
తిరస్కారులది. వారు (విశ్వాసులు) వారిని (సత్య 
తిరస్కారులను రెట్టింపు సంఖ్యలో ఉన్నట్లు 
తమ కళ్ళారా చూశారు. మరియు అల్లాహ్‌ తాను 
కోరిన వారిని తన సహాయం (విజయరితో 
బలపరుస్తాడు. నిశ్చయంగా, దూరదృష్టి 
గలవారికి ఇందులో ఒక గుణపాఠ ముంది." 


14. ఫ్రీలు, సంతానం మరియు కూర్చి 
పెట్టిన వెండి బంగారు రాసులు, మేలు జాతి 
గుర్రాలు, పశువులు, పొలాలు మొదలైన 
మనోహరమైన వస్తువుల ప్రమ ప్రజలకు 
ఆకర్షణీయంగా చేయబడింది. ఇదంతా 
ఇహలోక _ జీవనభోగం. కానీ, అసలైన 
గమ్యస్థానం అల్లాహ్‌ వద్దనే ఉంది. (1/2) 


15.* ఇలా చెప్పు: “ఏమీ? వాటి 


ce 


9 as 


Hise ede ఘంట 
తీతు రమయ పిన ENN 
eee 


రహజు పుటట 
<P Fu 2A ఎ Pe mee 
OTIC PNY 
ప్రర్ర్తర బ్ర దుక ముర! 


Gers గ 


ONIN 


ky sews 6 
కం! 
OEE 

CTR 
అ! 


2 నక 9 Gh, sur Suds 22 
రేం యమో అకక రో 


1. చూడండి, 8:44. ఇది 2వ హిజ్రీ శకంలో రమదాన్‌ నెలలో జరిగిన బట్‌ యుద్ధ విషయం. ఆ 
యుద్దంలో ముస్లింలు దాదాపు 313 మంది ఉన్నారు. మరియు మక్కా ముపికులు వేయి మంది 
ఉన్నారు. ఇది ముస్లింల మరియు ముషిక్‌ ఖురషుల మధ్య జరిగిన మొదటి యుద్ధం. ఖురషులు 
ఎంతో యుద్ధ సామగ్రి తీసుకొని వచ్చారు. ముస్లింలు పోరాటకు సిద్ధపడి రాకపోయినప్పటికీ, వారికి 


అల్లాహ్‌ (సు.తాా సహాయం లభించి, గెలుపొందారు. 


2. చూడండి, 18:7. 


కంటే ఉత్తమమైన వాటిని నేను మీకు తెలుపనా? 
దైవభీతి గలవారికి, వారి (ప్రభువు వద్ద స్వర్గ 
(క్రింద సెలయేళ్ళు 
ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి, అక్కడ వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు మరియు వారికి అక్కడ పవిత్ర 
సహవాసులు (అ'జ్యాజ్‌ ఉంటారు మరియు 
వారికి అల్లాహ్‌ (ప్రసన్నత లభిస్తుంది." మరియు 
అల్లాహ్‌ తన దాసులను కనిపెట్టుకొని ఉంటాడు. 


వనాలున్నాయి. వాటి 


16. ఎవరైతే: “ఓ మా ప్రభూ! మేము 
నిశ్చయంగా విశ్వసించాము, కావున మా 
తప్పులను క్షమించు మరియు నరకాగ్ని నుండి 
మమ్మల్ని తప్పించు.” అని పలుకుతారో! 


17. (అలాంటి వారే) సహనశీలురు, 
సత్యవంతులు మరియు వినయవిధేయతలు 
గలవారు, దానపరులు మరియు వేకువ జామున 
తమ పాపాలకు క్షమాపణ వేడుకునే వారు. 


18. నిశ్చయంగా, ఆయన తప్ప మరొక 
ఆరాధ్యనీయుడు లేడని, అల్లాహ్‌, దేవదూతలు 
మరియు జ్ఞానవంతులు సాక్ష్యమిచ్చారుః 
ఆయనే న్యాయ పరిరక్షకుడు.” ఆయన తప్ప 
మరొక ఆరాధ్యనీయుడు లేడు! ఆయన సర్వ 
శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


19. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు సమ్మతమైన 
ధర్మం కేవలం అల్లాహ్‌కు విధేయులవటం 
(ఇస్లాం) మాత్రమే. కాని పూర్వ (గంథ(ప్రజలు 
పరస్పర ఈర్ష్యతో. వారికి జ్ఞానం లభించిన 


1. చూడండి, 51:18. 
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2. ఖాయిమన్‌ బిల్‌ఖి స్త్‌: Maintains His creation in justice. న్యాయ పరిరక్షకుడు, అల్‌-ముఖ్సి'త్‌: 
(సేకరించబడిన పదం) The Equitable, Justly. నిష్పక్షపాతుడు, న్యాయవంతుడు. ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 
3. చూడండి. 3:85 మరియు 7:158, 25:1. 


భాగం: 3 


తరువాతనే భేదాభిప్రాయాలకు లోనయ్యారు. 
మరియు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ సూచనలను 
తిరస్కరిస్తారో! వారు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
లెక్కతీసుకోవటంలో అతి నీఘుడు (అని 


తెలుసుకొవాలి). 


20. (ఓ ప్రవక్తా? వారు నీతో వివాదమాడితే 
ఇట్లను: “నేనూ మరియు నా అనుచరులు అల్లాహ్‌ 
(పీతి పొందటానికి ఆయనకు సంపూర్ణంగా 
విధేయు (ముస్లిముల మయ్యాము.” మరియు 
గంథ ప్రజలతో మరియు నిరక్ష్యరాస్యులతో 
(చదువు రాని అరబ్బులతో): “ఏమీ? మీరు 
కూడా విభేయులయ్యారా?” అని అడుగు. వారు 
విధేయు లెతే సన్మార్గం పొందిన వారవుతారు. 
కాని ఒకవేళ వారు వెనుదిరిగితే, నీ బాధ్యత 
కేవలం సందేశాన్ని అందజేయటం మాత్రమే! 
మరియు అల్లాహ్‌ తన దాసులను కనిపెట్టుకొని 
ఉంటాడు. 


21. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ఆదేశా 
(ఆయాత్‌)లను తిరస్కరించే వారికి మరియు 
ఆయన ప్రవక్తలను అన్యాయంగా చంపేవారికి 
మరియు న్యాయసమ్మతంగా వ్యవహరించమని 
బోధించే ప్రజలను చంపేవారికి, బాధాకరమైన 
శిక్ష ఉన్నదని తెలియజెయ్య. 


22. అలాంటి వారి కర్మలు ఇహలోక మందును 
మరియు పరలోకమందును వృథా అవుతాయి. 
మరియు వారికి సహాయకులు ఎవ్యరూ ఉండరు. 


23. ఎమీ? (గంథంలోని కొంతభాగం 
పొందినవారి పరిస్టితి ఎలాఉందో నీవు 
గమనించలేదా? వారి మధ్య తీర్పు చేయటానికి, 
అల్లాహ్‌ (గంథం వైపునకు రండి అని, వారిని 


1. చూడండి, 2:96, 3:85. 
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భాగం: 3 


ఆహ్యానించినపుడు, వారిలోని ఒక వర్గంవారు 
విముఖులై, వెనుదిరిగిపోతారు. 


24. వారు అలా చేయటానికి కారణం వారు: 
“నరకాగ్ని కొన్ని దినాలు మాత్రమే మమ్మల్ని 
తాకుతుంది.” అని అనటం. మరియు వారు 
కల్పించుకున్న అపోహయే వారిని తమ ధర్మ 
విషయంలో మోసపుచ్చింది." 

25. నిస్సందేహంగా, రాబోయే ఆ 
(పునరుతాన) దినమున, మేము వారిని 
సమావేశపరిచినప్పుడు, వారిస్టితి ఎలా 
ఉంటుందో (ఆలోచించారా?) మరియు ప్రతి 
జీవికి తానుచేసిన కర్మల ఫలితం పూర్తిగా 
నొసంగబడుతుంది. మరియు వారికెలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. 


26. ఇలా అను: “ఓ అల్లాహ్‌, విశ్వ 
సామాజ్యాధిపతి! * నీవు ఇష్టపడిన వారికి 
రాజ్యాధికారాన్ని (పసాదిస్తావు మరియు నీవు 
కోరిన వారిని రాజ్యాధికారం నుండి తొలగిస్తావు 
మరియు నీవు ఇష్టపడిన వారికి గౌరవాన్ని 
(శక్తిని ప్రసాదిస్తావు మరియు నీవు కోరిన వారిని 
పరాభవం పాలు చేస్తావు. నీ చేతిలోనే * 
మేలున్నది. నిశ్చయంగా, నీవు (ప్రతిదీ చేయగల 
సమర్థుడవు. 

27. “నీవు రాత్రిని పగటిలోకి ప్రవేశింప 
జేస్తావు మరియు పగటిని రాత్రిలోకి (ప్రవేశింప 
జేస్తావు. మరియు నీవు సజీవులను నిర్జీవుల 
నుండి తీస్తావు మరియు నిర్జీవులను సజీవుల 


1. చూడండి, 2:80. 
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2. మాలిక్‌ అల్‌-ముల్క్‌: Sovereign of the Universe, విశ్వ సామ్రాట్టు, విశ్వస్నామాజ్యాధిపతి. ఇది 
అల్లాహ్‌ (సు.తాఎ అత్యుత్తమ పేళ్లలో ఒకటి. చూడండి, 20:114 వ్యాఖ్యానం 2 


3. చూడండి. 3:73. 


భాగం: 3 


నుండి తీస్తావు. మరియు నీవు కోరిన వారికి 
లెక్కలేనంత జీవనోపాధిని ప్రసాదిస్తావు.” 


28. విశ్వాసులు - తమ తోటి విశ్వాసులను 
విడిచి - సత్యతిరస్కారులను స్నేహితులుగా 
చేసుకోరాదు. అలా చేసే వారికి అల్లాహ్‌తో ఏ 
విధమైన సంబంధంలేదు. కాని, వారి 
దౌర్జన్యానికి భీతిపరులైతే తప్ప! అల్లాహ్‌ 
(ఆయనకే భీతిపరులై ఉండమని) మిమ్మల్ని 


స్యయంగా హెచ్చరిస్తున్నాడు. " మరియు 
అల్లాహ్‌ వైపుకే మీ మరలింపు ఉంది. 
29. వారితో ఇలా అను: “మీరు మీ 


హృదయాలలో ఉన్నది దాచినా వెలిబుచ్చినా, 
అది అల్లాహ్‌కు తెలుస్తుంది. మరియు 
భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నదంతా ఆయనకు 
తెలుసు. మరియు అల్లాహ్‌ (ప్రతిదీ చేయగల 
సమర్థుడు.” 


30. ఆ రోజు (పతి (ప్రాణి తాను చేసిన 
మంచిని మరియు తాను చేసిన చెడును 
ప్రత్యక్షంగా _ చూసుకున్నప్పుడు. తనకు 
మరియు దానికి మధ్య దూరం ఉంటే, ఎంత 
బాగుండేదని ఆశిస్తుంది. మరియు అల్లాహ్‌ 
(తనకే భీతిపరుల ఉండమని) మిమ్మల్ని 
స్వయంగా హెచ్చరిస్తున్నాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ తన దాసుల ఎడల ఎంతో కనికరుడు. 

31. (ఓ ప్రవక్తా? ఇలా అను: “మీకు 


(నిజంగా) అల్లాహ్‌ పట్ల ప్రేమ ఉంటే మీరు నన్ను 
అనుసరించండి. (అప్పుడు) అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని 
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1. 'సిహీ'హ్‌ బు'ఖారీ, పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం. 500. ఇంకా చూడండి, 2:257, 54:139. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) విశ్వాసుల ఆప్రస్నేహితుడు. ఈ ఆయత్‌ యొక్క ఉద్దేశం, వారితో స్నేహభావంతో కలిసి 


మెలసి ఉండగూడదని కాదు. ఎవరైతే మీతో మ 


౦చిగా ఉంటారో వారితో సహృదయంతో మెలుగుతూ 


వారితో ఇచ్చిపుచ్చుకోవడాలు, వ్యాపారాలు కూడా చేయవచ్చు. 


భాగం: 3 


గ్రేమిస్తాడు మరియు మీ పాపాలను క్షమిస్తాడు. 


మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత.” 

32. (ఇంకా ఇలా అను: “అల్లాహ్‌కు 
మరియు సందేశహరునికి విధేయులై ఉండండి.” 
వారు కాదంటే! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
సత్యతిరస్కారులను (ప్రేమించడు, (అని 


తెలుసుకొవాలి. (5/8) 


33. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ఆదమ్‌ను, 
నూహ్‌ను, ఇబాహీమ్‌ సంతతి వారిని మరియు 
"ఇమ్రాన్‌ సంతతివారిని, (ఆ కాలపు) సర్వలోకాల 
(ప్రజలపై ప్రాధాన్యతనిచ్చి) ఎన్నుకున్నాడు.” 


34. వారంతా ఒకే పరంపరకు చెందిన 
వారు. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, 


సర్వజ్ఞుడు. 


35. "ఇమాన్‌ భార్య (ప్రార్థించింది (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి): “ఓ నా (ప్రభూ! నిశ్చయంగా, నేను 
నా గర్భ్బమునందున్న శిశువును నీ సేవకు 
అంకితం చేయటానికి మొక్కుకున్నాను, కావున 
నా నుండి దీనిని తప్పక స్వీకరించు. 
నిశ్చయంగా, నీవే వినేవాడవు, 
సర్వజ్ఞుడవు.” 


సర్వం 


36. తరువాత ఆమె ఆడ శిశువు (మర్యమ్‌)ను 
ప్రసవించినప్పుడు, ఆమె ఇలా విన్నవించుకున్నది: 


క శ Ji 
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మకు రర టర 


1. పె ఆయత్‌లో మరియు ఈ ఆయత్‌లో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞాపాలనతో బాటు ముహమ్మద్‌ 
(స'అస)ను అనుసరించటం వల్లనే మోక్షం దొరుకుతుందని వ్య క్రపరచబడింది. దీనిని 
తిరస్కరించేవారిని అల్లాహుతా'ఆలా ఎన్నడూ ప్రేమించడు. చూడండి, 3:85. 

2. ప్రవక్తల సంతతిలో ఇద్దరు 'ఇమాన్‌లు పేర్కొనబడ్డారు: 1) మూసా మరియు హారూన్‌ (అలైహిమ్‌ 
సుల తండి “ఇమాన్‌ మరియు 2) మర్యమ్‌ తండ్రి "ఇమాన్‌. ఇక్కడ పేర్కొనబడ్డ "ఇమ్రాన్‌ గారు, 
మర్యమ్‌ (అ.స.) తండ్రి అని, వ్యాఖ్యాతల అభిపాయం. (ఖూర్తుబీ, ఇబ్న-కసీ'ర్‌). 

3. ము'హ్మర్రరన్‌: అంటే నీ ఆలయసేవకు అంకితం చేస్తున్నాను అని అర్థం. 


3. సూరహ్‌ ఆల "ఇమ్రాన్‌ భాగం: 3 


క Tons Ji 


“ఓనా ప్రభూ! నేను ఆడశిశువును ప్రసవించాను” | గ్రహ్యారుత్రు (్రప్రంయయద్పుపు! 
- ఆమె (ప్రసవించినదేమిటో అల్లాహ్‌కు బాగా 2 హతయ ర గతో రట 


Cen Loy 
తెలుసు మరియు బాలుడు బాలికవంటి వాడు le ET 


కాడు - “మరియు నేను ఈమెకు మర్యమ్‌ 
అని పేరు పెట్టాను." మరియు నేను ఈమెను 
మరియు ఈమె సంతానాన్ని శపించ (బహిష్కరించ) 
బడిన మై'తాన్‌ నుండి రక్షించటానికి, నీ శరణు 
వేడుకుంటున్నాను!" 


37. ఆ తరువాత ఆ బాలికను, ఆమె ప్రభువు | “కుక ఢ కం స్తు 
ఆదరంతో స్వకరించి, ఆమెను ఒక ముంది ఫ్రీగా GS Us a! 
పంచాడు మరియు తుము జకరియ్యా OC 
సంరక్షణలో ఉంచాడు. 'జకరియ్యా ఆమె 
గదికి పోయినప్పుడల్లా, ఆమెవద్ద (ఏవో కొన్ని See 
భోజన పదార్థాలను చూసి, ఆమెను ఇలా ey 
అడిగేవాడు: “ఓ మర్యమ్‌, ఇది నీ వద్దకు ఎక్కడి 
నుండి వచ్చింది?” ఆమె ఇలా జవాబిచ్చేది: 
ఇది అల్లాహ్‌వద్దనుండి వచ్చింది.” 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తానుకోరిన వారికి 
లెక్కలేనంత జీవనోపాధిని (ప్రసాదిస్తాడు. 

38. అప్పుడు 'జకరియ్యా తన ప్రభువును | _ ప్రార్రంతయురకపురో తప్త 
ప్రార్థించాడు. అతను ఇలా విన్నవించు అడడ హో మో 


Qo 


GE రయ రంగ నాజీ 


గరు ర్రటు హి ఆవ టక 


1. 'హాఫిజ్‌ ఇబ్ను ఖయ్యిమ్‌, ఎన్నో హదీసులను పరిశీలించి కొత్తగా పుట్టిన బిడ్డపేరు మొదటిరోజు, 
లేక మూడవరోజు లేక ఏడవరోజు పెట్టటం మంచిదని అన్నారు. 

2. కొత్తగా పుట్టిన ప్రతి బిడ్డను "తాన్‌ తాకుతాడు దానితో ఆ బిడ్డ ఏడుస్తోంది. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ఈ కమై'తాన్‌ తాకటం నుండి మర్యమ్‌ మరియు 'ఈసా(“అ.స.)లను ఇద్దరినీ రక్షించాడు. (స.బు'ఖారీ, 
కితాబ్‌ అత్‌ తఫ్సీర్‌; ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌ఫ 'దాయిల్‌. 

స్‌ "జకరియ్యా (అసు) మర్యమ్‌ తల్లి సోదరి అయిన ఎలిసబెత్‌ భర్త. వారి తండ్రి పేరు హారూన్‌. కావున 
ఆమె (మర్యమ్‌)ను హారూన్‌ సోదరీ అని ఖుర్‌ఆన్‌(19:25)లో పేర్కొనబడింది. మర్యమ్‌ మరియు 
యాహ్యా (అలైహిమ్‌ స.లు) ఇద్దరూ అక్కా, చెల్లెళ్ళ బిడ్డలు అని కొందరు వ్యాఖ్యాతలు అంటారు. 
చూడండి,19:8 వ్యాఖ్యానం PA 
మర్యమ్‌ ('అ.స.) తండ్రి పేరు "ఇమాన్‌. మూసా మరియు హారూన్‌('అలైహిమ్‌ స.)ల తండ్రి పేరు 
కూడా “ఇమాన్‌ (4ఉయియి. హారూన్‌ (అ.స.) సంతతిలో చాలామంది మతగురువులు (Priests) 
వచ్చారు. చూడండి,19:28 వ్యాఖ్యానం Lk: 


భాగం: 3 


కున్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నీ కనికరంతో నాకు 
కూడా ఒక మంచి సంతానాన్ని (ప్రసాదించు. 
నిశ్చయంగా నీవే (ప్రార్థనలను వినేవాడవు.” 


39. తరువాత అతను ('జకరియ్యా) తన 
గదిలో నిలబడి నమాజ్‌ చేస్తున్నప్పుడు 
దేవదూతలు: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ నీకు యిహ్యా 
యొక్క శుభవార్తను ఇస్తున్నాడు. అతను, అల్లాహ్‌ 
వాక్కును ధృవపరుస్తాడు.' అతను మంచి 
నాయకుడు మరియు మనోనిగహంగల ప్రవక్త 
అయి సద్యర్తనులలో చేరిన వాడవుతాడు.” 
అని వినిపించారు. 


40. అతను (జకరియ్యా) ఇలా అన్నాడు: 
గట నా (భూ! నాకు కుమారుడు ఎలా కలుగు 
తాడు, నాకు ముసలితనం వచ్చింది మరియు నా 
భార్యనేమో గొడ్రాలు!" ఆయన అన్నాడు: 
“అలాగే జరుగుతుంది. అల్లాహ్‌ తాను కోరింది 
చేస్తాడు.” 


41. అతను ('జకరియ్యా) ఇలా మనవి 
చేసుకున్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నా కొరకు ఏదైనా 
సూచన నియమించు.” ఆయన జవాబిచ్చాడు: 
“నీకు సూచన ఏమిటంటే, నీవు మూడురోజుల 
వరకు సైగలతో తప్ప (ప్రజలతో మాట్లాడలేవు. 
నీవు ఎక్కువగా నీ ప్రభువును స్మరించు. మరియు 
సాయంకాలము నందును మరియు ఉదయము 
నందును ఆయన పవిత్రతను కొనియాడు.” 


42. మరియు దేవదూతలు: “ఓ మర్యమ్‌! 
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మహత్తు వోళపుర్తేయు! 
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CTL TEE 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వాక్కును ధృవపరుస్తాడు - అంబే ఈసా (అ.సఎను, (పవక్త అని మరియు అతని 
ఇంజీల్‌ అవతరింపజేయబడిందని ధృవపరుస్తాడు అని అర్థం, య'హ్యో అ.స.-౮౦ము. ఈసా 
('అ. స.) కంటే పెద్దవారు. వీరిద్దరు ఒకరినొకరు బలపరచుకున్నారు. 

2. య'హ్యా (అ.స.), 'ఈసా (అ.స.) కంటే పెద్దవారని ఈ ఆయత్‌ వల్ల స్పష్టమౌతోంది. "ఈసా (అ.స.) 


ప్రస్తావన ముందు వస్తుంది. 


భాగం: 3 


నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ నిన్ను ఎన్నుకున్నాడు. 
మరియు నిన్ను పరిశుద్ధపరిచాడు. మరియు (నీ 
కాలపు) సర్వలోకాలలోని స్త్రీలలో నిన్ను 
ఎన్నుకున్నాడు.” అని అన్నవిషయం (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి). 

43. (వారింకా ఇలా అన్నారు): “ఓ మర్యమ్‌! 
నీవు నీ ప్రభువుకు విధేయురాలుగా ఉండు. 
(ఆయన సాన్నిధ్యంలో) సాష్టాంగం (సజ్ఞా) 
చెయ్యి. మరియు వంగే (రుకూడ చేసే 
వారితో కలిసి వంగు (రుకూ'డ చెయ్యి." 


44. (ఓ (ప్రవక్తా!) ఇవన్నీ అగోచరమైన 
వార్తలు. వాటిని మేము నీకు దివ్యజ్ఞానం (వహ్‌ 
ద్వారా తెలుపుతున్నాము. మర్యమ్‌ సంరక్షకుడు 
ఎవరు కావాలని, వారు (ఆలయ సేవకులు) తమ 
కలములను విసిరినపుడు, నీవు వారిదగ్గర లేవు 
మరియు వారు వ్లాదించుకున్నపుడు కూడా నీవు 
వారిదగ్గర లేవు.” 


45. దేవదూతలు ఇలా అన్నది (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి): “ఓ మర్యమ్‌! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌! నీకు తన , వాక్కును గురించి శుభ 
వార్తను ఇస్తున్నాడు.” అతని పేరు: “మసీహ్‌ 
“ఈసా ఇబ్నెమర్యమ్‌.' అతను ఇహలోకంలోనూ 
మరియు పరలోకంలోనూ గౌరవనీయుడైన వాడై 
మరియు (అల్లాహ్‌) సామీప్యం పొందిన 
వారిలో ఒకడై ఉంటాడు. 


1. చూడండి, 2:43 వ్యాఖ్యానం 2; 
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2. ము'హమ్మద్‌('స'అస)కు అగోచరజ్ఞానం లేదు, అని ఈ ఆయత్‌ ద్వారా స్పష్టంగా తెలుస్తుంది. ఏ 
ప్రవక్తకు కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అన్ని విషయాల అగోచర జ్ఞానం ఇవ్వలేదు. అల్లాహుతా'ఆలా 


తెలపాలనుకున్నంత మట్టుకే వారికి తెలిపాడు. 
3. ఈ ఆయత్‌లో కలిమతుల్లావ్‌, అల్లాహ్‌ (సు.తా 


స] వాక్కు అని 'ఈసా ('అ.స.) సంబోధించబడ్డారు. 


అంటే అతను తండ్రి లేకుండ కరతం అల్లాహుతా'ఆలా వాక్కు ద్వారా; “అయిపో.” అని అనగాన, 
(తన తల్లి - మర్యమ్‌ గర్భంలో) అయిపోయారు; ఏ విధంగానైతే ఆదమ్‌('అ.స.)ను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
తల్లి - దండ్రి లేనిదే మరియు 'హవ్యాను తల్లి లేనిదే సృష్టించాడో! చూడండి. 3:59. 


భాగం: 3 


46. “మరియు అతను (ప్రజలతో ఉయ్యా 
లలో ఉండగానే మాట్లాడుతాడు మరియు పెద్ద 
వాడైన తరువాత కూడా (మాట్లాడుతాడు) 
మరియు సత్పురుషులలో ఒకడై ఉంటాడు.” 


47. ఆమె (మర్యమ్‌) ఇలా అన్నది: “ఓ నా 
(వభూ! నాకు కుమారుడు ఎలా కలుగుతాడు? 2 
పురుషుడు కూడా నన్ను ముట్టలేదే?” ఆయన 
ఇలా సమాధానమిచ్చాడు: “అల్లాహ్‌తాను కోరింది 
ఇదేవిధంగా సృష్టిస్తాడు. ఆయన ఒక పని చేయాలని 
నిర్ణయించినపుడు కేవలం దానిని: “అయిపో! 
అని అంటాడు, అంతే అది అయిపోతుంది.” 


48. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) అతనికి 
[గ్రంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని మరియు 
'తౌరాతును మరియు ఇంజీలును నేర్చుతాడు. 


49. మరియు అతనిని ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి 
వారి వైపుకు సందేశహరునిగా పంపుతాడు. 
(అతను ఇలా అంటాడు): “నిశ్చయంగా, నేను 
మీ ప్రభువు తరఫునుండి మీ వద్దకు సూచన 
(ఆయత్‌) తీసుకొని వచ్చాను. నిశ్చయంగా, 
నేను మీ కొరకు మట్టితో పక్షి ఆకారంలో ఒక 
బొమ్మను తయారుచేసి దానిలో శ్వాసను 
ఊదుతాను! అప్పుడది అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞతో పక్షి 
అవుతుంది. నం నేను అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞతో 
పుట్టుగుడ్డిని, * కుష్టురోగిని బాగు చేస్తాను 
మరియు మృతుణ్ణి బతికిస్తాను. మరియు మీరు 
తినేది, ఇండ్లలో కూడబెట్టేది మీకు తెలుపుతాను. 
మీరు విశ్వాసులే అయితే! నిశ్చయంగా, ఇందులో 


1. చూడండి, 'స 
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'హీివ్‌ బూఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 645. 


2. ఇక్కడ “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో” అని రెండుసార్లు పలకడంతో, 'ఈసా (అ.స.) తనకు స్వయంగా 
ఏ విధమైన దివ్యశక్తులు లేవనీ మరియు ఆతను ఏది చేసినా అల్లాహుతా'ఆలా ఆజ్ఞతో మాత్రమే 


చేశారనీ, స్పష్టమవుతోంది. 


భాగం: 3 


మీకు ఒక గొప్ప సూచన (ఆయత్‌) ఉంది. 


50. “మరియు నేను, ప్రస్తుతం 'తౌరాత్‌లో 
(మిగిలి ఉన్న సత్యాన్ని ధృవ పరచటానికి 
మరియు పూర్వం మీకు నిషేధింప (హరామ్‌ 


చేయబడిన కొన్ని వస్తువులను 
ధర్మ సమ్మతం (హలాల్‌ చేయటానికి 
(వచ్చాను). మరియు నేను మీ ప్రభువు 


తరప్లునుండి మీ వద్దకు అద్భుత సూచనలు 
(ఆయాత్‌) తీసుకొని వచ్చాను, కావున మీరు 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి 
మరియు నన్ను అనుసరించండి! 


51. “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ నా (ప్రభువు 
మరియు మీ (పభువు కూడాను, కావున మీరు 
ఆయననే ఆరాధించండి. 
మార్గము.” (3/4) 


ఇదే బుజూ 


52. * "ఈసా వారిలో సత్యతిరస్కారాన్ని 
కనుగొని ఇలా ప్రశ్నించాడు: “అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో నాకు సహాయకులుగా ఎవరు 
ఉంటారు?” (అప్పుడతని) శిష్యులు” ఇలా 
జవాబిచ్చారు: “మేము నీకు 
మార్గంలో సహాయకులముగా ఉంటాము. 
మేము అల్లాహ్‌ను విశ్వసించాము మరియు 
మేము అల్లాహ్‌కు విధేయులము (ముస్లింలము) 
అయ్యామని, నీవు మాకు సాక్షిగా ఉండు. 


అల్లాహ్‌ 


53. “ఓ మా ప్రభూ! నీవు అవతరింపజేసిన 
సందేశాన్ని మేము విశ్వసించాము మరియు 
మేము ఈ సందేశహరుణ్ణి అనుసరించాము. 
కావున మమ్మల్ని సాక్షులలో(వాసుకో!” 
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1. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షగా ఇస్రాయీ'లు సంతతి వారికి “హరామ్‌ చేసినవి కావచ్చు. లేక వారి 


మతగురువులు "హరామ్‌ చేసినవి కావచ్చు. 


2. 'హవారియూన్‌: 'హవారి యొక్క బహువచనం. అంటే సహాయకులు అని అర్థం. (స. బు'ఖారీ). 


భాగం: 3 


54. మరియు వారు... (ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతిలోని అవిశ్వాసులు, ఈసాకు విరుద్ధంగా) 
కుటలు చేశారు. మరియు అల్లాహ్‌ (వారి 
కుట్రలకు ఏరుద్ధంగా) పన్నాగాలు పన్నాడు. 
ఎత్తులు వేయటంలో అల్లాహ్‌ అత్యుత్తముడు! 


55. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) అప్పుడు 
అల్లాహ్‌ ఇలా అన్నాడు: “ఓ "ఈసా! నేను నిన్ను 
తీసుకుంటాను మరియు నిన్ను నావెపునకు 
ఎత్తుకుంటాను మరియు సత్యతిరస్కారుల 
నుండి నిన్ను శుద్ధపరుస్తాను మరియు నిన్ను 
అనుసరించిన వారిని, పునరుత్థానదినం వరకు 
సత్యతిరస్కారులకు మెచేయిగా ఉండేట్లు 
చేస్తాను." చివరకు మీరంతా నా వద్దకే మరలి 
రావలసి ఉంది. అప్పుడు నము మధ్య 
తలెత్తిన విబేధాలను గురించి తీర్పు చేస్తాను. 


56. “ఇక _ సత్యతిరస్కారులకు ఇహ 
లోకంలో మరియు పరలోకంలోనూ కఠినమైన 
శిక్ష విధిస్తాను. మరియు వారికి సహాయం 
చేసేవారు ఎవ్వరూ ఉండరు.” 


57. మరియు విశ్వసించి 
చేసేవారికి (అల్లాహ్‌) పరిపూర్ణ (ప్రతిఫలం 
(ప్రసాదిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులు 
అంటే ఇష్టపడడు. 


సత్కార్యాలు 


58. (ఓ ముహమ్మద్‌) మేము నీకు ఈ 
సూచన(ఆయాతు)లను వినిపిస్తున్నాము. మరియు 
ఇవి వివేకంతో నిండిన ఉపదేశాలు. 


59. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ దృష్టిలో "ఈసా 
ఉపమానం, ఆదమ్‌ ఉపమానం, వంటిదే. ఆయన 


1. చూడండి, 4:159 మరియు 'సిహీ 


బుఖారీ. పుస్తకం-4. అధ్యాయం-21. 


“వా బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 657 మరియు 'సిహీ 
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భాగం: 3 


(ఆదమ్‌ను) మట్టితో సృజించి: “అయిపో!” అని 
అన్నాడు. అంతే అతను అయిపోయాడు." 


60. ఈ సత్యం నీ ప్రభువు తరప్పునుండి 
వచ్చింది, కావున నీవు శంకించేవారిలో చేరిన 
వాడవు కావద్దు. 


61. ఈ జ్ఞానం నీకు అందిన తర్వాత కూడా 
ఎవడైనా నీతో అతనిని (ఈసాను) గురించి 
వివాదానికి దిగితే ఇలా అను: “రండి! మేము 
మరియు మీరు కలిసి, మా కుమారులను 
మరియు మీ కుమారులను, మా స్త్రీలను 
మరియు మీ స్త్రీలను పెలుచుకొని, అందరమూ 
కలిసి: “అసత్యం పలికే వారిపై అల్లాహ్‌ శాపం 
(బహిష్కారం) పడుగాక!' 
పూర్వకంగా ప్రార్థి ద్దాము."ి 


అని హృదయ 


62. నిశ్చయంగా, ఇదే (ఈసాను గురించిన) 
సత్యగాథ. మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప వేరే ఆరాధ్య 
దైవం లేడు. మరియు నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే సర్వ శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


63. ఒకవేళ వారు వెనుదిరిగితే! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కు కల్లోలం రేకెత్తించే వారిని గురించి 


బాగా తెలుసు. 


64. ఇలా అను: “ఓ (గంథప్రజలారా! 
మాకూ మరియు మీకూ మధ్య ఉమ్మడిగా ఉన్న 
ధర్మవిషయం (ఉత్తరువు) వైపునకు రండి, అది 


1. ఆదం (అ.స.) మట్టితో సృష్టించబడ్డారు. చూడండి 
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* 18:37, 22:5, 30:20, 35:11. 40:67. 


2. ఇది 9వ హిజ్రీ విషయం, నజాన్‌ నుండి క్రైస్తవ బృందం ఒకటి దైవప్రవక్త (స'అసుతో కలపటానికి 
మదీనాకు వస్తుంది. వారికి “ఈసా ((అ.సు గురించి ఉన్న మూఢ విశ్వాసాలను గురించి వాదవివాదాలు 
జరిగిన తరువాత, దైవప్రవక్త ('సిఅస) శపథం (ముబాహలవ్‌) కొరకు సిద్ధపడ్డారు. ముబాహలవా అంటే, 
తమ తమ కుమారులను మరియు స్త్రీలను ఒకచోట చేర్చి: “ఎవరు అసత్యం పలుకుతున్నారో వారు 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శాపానికి పాత్రులై నశించిపోవు గాక!” అని అల్లాహుతా'ఆలా పేరుతో శపథం చేయటం. 
శపథం చేయటానికి భయపడి, ఆ క్రైస్తవ నాయకులు జి'జీయా ఇవ్వటానికి అంగీకరిస్తారు. 


భాగం: 3 


ఏమిటంటే; మనం అల్లాహ్‌ తప్ప మరెవ్యరినీ 
ఆరాధించరాదు, ఆయనకు భాగస్వాములను 
ఎవ్వరినీ నిలబెట్టరాదు మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప, 
మన వారిలో నుండి ఎవ్వరినీ (పభువులుగా 
చేసుకోరాదు.” " వారు (సమ్మతించకు తిరిగి 
పోతే: “మేము నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు 
విధేయులము (ముస్లింలము). దీనికి మీరు 
సాక్షులుగా ఉండండి.” అని పలుకు.” 


65. ఓ (గంథప్రజలారా! ఇబ్రాహీమ్‌ (ధర్మాన్ని 
గురించి మీరు ఎందుకు వాదులాడుతున్నారు? 
తౌరాతు మరియు ఇంజీలు ఆతని 
తరువాతనే అవతరించాయి కదా! ఇది మీరు 
అర్థం చేసుకోలేరా? 


66. అవును, మీరే వారు! తెలిసివున్న 
విషయాలను గురించి వాదులాడినవారు. 
అయితే మీకేమీ తెలియని విషయాలను గురించి 
ఎందుకు వాదులాడుతున్నారు? మరియు అల్లాహ్‌ 
కు అంతా తెలుసు, కానీ మీకు ఏమీ తెలియదు. 


67. ఇబాహీమ్‌ యూదుడూ కాడు మరియు 
క్రైస్తవుడూ కాడు! కాని అతను ఏకదైవ 
సిద్ధాంతంమై ఉన్నవాడు (హనీఫ్‌, అల్లాహ్‌కు 
విధేయుడు (ముస్లిం) మరియు అతడు ఏ 
మాత్రం (అల్లాహ్‌కు) సాటి కల్పించేవాడు 
(మ్యుషిక్‌ కాడు.” 


68. నిశ్చయంగా, ఇబ్రాహీమ్‌తో దగ్గరి 
సంబంధం గలవారంటే, అతనిని అనుసరించే 
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1. యూదులు 'జజైర్‌ (అ.స.)ను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కుమారుడని మరియు క్రైస్తవులు ఈసా 


౧అ.సంను అల్లాహుతా'ఆలా కుమారుడని అంటారు. ఇలాంటి వాదాలతో ప్ర 


తో (పవకలను అల్లాహ్‌ 
క్త ల్‌ 


(సు.తాఎకు భాగస్వాములుగా చేస్తున్నారు. చూడండి, 9:30-31. 
2. చూడండి, "సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీస్‌' నం. 75. 


3. చూడండి. 2:135. 


భాగం: 3 


వారు మరియు ఈ (ప్రవక్త (ముహమ్మద్‌) 
మరియు (ఇతనిని) విశ్వసించిన వారు. మరియు 
అల్లాహ్‌యే విశ్వాసుల సంరక్షకుడు.' 


69. గంథ (ప్రజలలోని ఒక వర్గంవారు, 
మిమ్మల్ని మార్గ భష్టులు చేయాలని కోరు 
తున్నారు. కాని వారు తమను తాము తప్ప 
మరెవ్యరినీ మార్గ భ్రష్టులు చేయటంలేదు, కాని 
వారది [గ్రహించటం లేదు. 


70. “ఓ (గ్రంథ (ప్రజలారా! మీరు అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్‌లను ఎందుకు తిరస్క రిస్తున్నారు? 
మరియు వాటికి మీరే సాక్షులుగా ఉన్నారు కదా!” 


71. “ఓ (గంథ ప్రజలారా! తెలిసి ఉండి 
కూడా మీరు సత్యాన్ని అసత్యంతో ఎందుకు 
కప్పిపుచ్చుతున్నారు? మరియు మీకు తెలిసిఉండి 
కూడా సత్యాన్ని ఎందుకు దాస్తున్నారు?” 

72. మరియు [గ్రంథ (ప్రజలలోని కొందరు 
(పరస్పరం ఇలా చెప్పుకుంటారు): “(ఈ 
(ప్రవక్తను) విశ్వసించిన వారి (ముస్లింలుపై 
అవతరింపజేయబడిన దానిని ఉదయం 
విశ్వసించండి మరియు సాయంత్రం తిరస్కరించండి. 
(ఇలా చేస్తే బహుశా, వారు కూడా (తమ 
విశ్వాసం నుండి) తిరిగి పోతారేమా!” 


73. మరియు (పరస్పరం ఇలా చెప్పు 
కుంటారు): “మీ ధర్మాన్ని అనుస రించే వారిని 
తప్ప మరెవ్వరినీ నమ్మకండి.” (ఓ ప్రవక్తా!) 
నీవు వారితో అను: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మార్గదర్శకత్వమే సరైన మార్గదర్శ కత్వం.” 
(వారు ఇంకా ఇలా అంటారు): “మీకు ఇవ్వబడి 


1. చూడండి, 16:123. 
2. చూడండి. 2:42. 
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నటువంటిది ఇంకెవరికైనా ఇవ్వబడు తుందని, 
లేక వారుమీ (ప్రభువు సమక్షంలో మీతో వాది 
స్తారని, (నమ్మకండి).” వారితో అను: “నిశ్చయంగా, 
అనుగహం అల్లాహ్‌ చేతిలోనే ఉంది; ఆయన 
దానిని తాను కోరిన వారికి ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వవ్యాప్తి సర్వజ్ఞుడు.” 

74. ఆయన తానుకోరిన వారిని తన కారుణ్యం 
కొరకు ప్రత్యేకించుకుంటాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
దాతృత్వంలో, సర్వోత్తముడు. (7/8) 


75.* మరియు (గ్రంథ(ప్రజలలో ఎలాంటి 
వాడున్నాడంటే: నీవు అతనికి ధనరాసులు 
ఇచ్చినా అతడు వాటిని నమ్మకంగా నీకు తిరిగి 
అప్పగిస్తాడు. మరొకడు వారిలో ఎలాంటి 
వాడంటే: నీవతన్ని నమ్మి ఒక్క దీనారు ఇచ్చినా 
అతడు దానిని - నీవతని వెంటబడితేనే కానీ - నీకు 
తిరిగి ఇవ్వడు. ఇలాంటి వారు ఏమంటారంటే; 
“నిరక్షరాస్యుల (యూదులు కానివారి) పట్ల ఎలా 
వ్యవహరించినా మామై ఎలాంటి దోషంలేదు.” 
మరియు వారు తెలిసిఉండి కూడా అల్లాహ్‌ను 
గురించి అబద్ధాలాడుతున్నారు. 


76. వాస్తవానికి, ఎవడు తన ఒప్పందాన్ని 
పూర్తిచేసి దైవభీతి కలిగి ఉంటాడో; అలాంటి 
దైవభీతి గలవారిని నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
గేమిస్తాడు. 


భాగం: 3 ళో వ్యా! 
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1. ఈ వాక్యపు తాత్పర్యం ఈ విధంగా కూడా ఉంది: “ఆయన మీకు (ఒకప్పుడు) ఇచ్చినట్టి దానిని 
(దివ్య జ్ఞానాన్ని మరొకనికి కూడా ఇచ్చారని (భయపడుతున్నారా?) లేదా వారుమీ (ప్రభువు 
సమక్షంలో మీతో వాదిస్తారని (భయపడుతున్నారాా?” వారితో అను; “నిశ్చయంగా, అనుగ్రహం 
అల్లాహ్‌ చేతిలోనే ఉంది; ఆయన దానిని తాను కోరిన వారికి ప్రసాదిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 


సర్వవ్యాప్తి సర్వజ్ఞుడు.” 


2. ఉమ్మియ్యీన్‌: నిరక్షరాస్యులు, అవివేకులు. అంటే “అరబ్బులు. 


“యూదులు కాని వారంతా 


నిరక్షరాస్యులు, అవివేకులు, కావున వారి పట్ల ఎలావ్యవహరించినా పాపం కాదు.” అని యూదులు 


అంటారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా. వారి ఈ వాదాన్ని ఖండిస్తున్నాడు. 


భాగం: 3 


77. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే తాము అల్లాహ్‌తో 
చేసిన ఒప్పందాన్ని మరియు తమ ప్రమాణాలను 
స్వల్ప లాభాలకు అమ్ము కుంటారో, అలాంటి 
వారికి పరలోక జీవితంలో ఎలాంటి భాగం 
ఉండదు మరియు పునరుక్థాన దినమున అల్లాహ్‌ 
వారితో మాట్లాడడు మరియు వారివైపు కూడా 
చూడడు మరియు వారిని పరిశుద్ధులుగా చేయడు 
మరియు వారికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


78. మరియు మీరు అది (గంథంలోనిదని 
భావించాలని, వాస్తవానికి వారిలో కొందరు తమ 
నాలుకలను (తిప్పి (గంథాన్ని చదువుతారు, కాని 
(నిజానికి) అది (గంథంలోనిది కాదు; మరియు 
వారు: “అది అల్లాహ్‌ దగ్గర నుండి వచ్చింది.” 
అని అంటారు, కాని అది (నిజానికి అల్లాహ్‌ 
దగ్గర నుండి వచ్చింది కాదు, మరియు వారు 
తెలిసి కూడా 


పలుకుతున్నారు. 


అల్లాహ్‌పె అబద్దాలు 


79. ఏ మానవునికైనా అల్లాహ్‌ అతనికి 
గ్రంథాన్ని, వివేకాన్ని మరియు ప్రవక్త పదవిని 
ప్రసాదించిన. తర్వాత అతడు (ప్రజలతో: 
“మీరు బదులుగా నన్ను 
ప్రార్థించండి." అని అనటం తగినది కాదు" 
కాని వారితో: “మీరు ఇతరులకు బోధించే 
మరియు మీరు చదివే (గంథాల అనుసారంగా 
ధర్మవేత్తలు (రబ్బానియ్యూన్‌) కండి.” అని 
అనటం (భావింపదగినది); 


అల్లాహ్‌ కు 


80. మరియు మీరు దేవదూతలనో, లేదా 
(పవక్షలనో (ప్రభువులుగా చేసుకోండని అతను 
మిమ్మల్ని ఎన్నడూ ఆజ్ఞాపించడు. అయితే! 
అలాంటప్పుడు మీరు అల్లాహ్‌కు విధేయులు 


1. ఇక్కడ 'ఈసా(అ.స.)ను గురించి చెప్పబడింది. 


ysl శ న Ji 


తరళ వు తతో 
OTs 


రం కడవ ace aoe Gls 
cy ee Jee 
CSI oes హీ! కప 
యయ రయ పయ 


ల్‌ 


29% 32 392 2 oY CEPT 
co Sh oh | 


STEN 
EMT 
వరయ దవే భ్రమర రే 

తీర్తుము వ పరప! స 


PAY 
FEIT 


ళ్‌ 


a 9393 
రణ కలగ ఈ 
రూం =! 


భాగం: 3 


(ముస్లింలు) అయిన తరువాత మ 
సత్యతిరస్కారులు కమ్మని ఆదేశించగలడా?" 


81. మరియు అల్లాహ్‌ (ప్రవక్తల నుండి 
తీసుకున్న గట్టి ప్రమాణాన్ని” (జ్ఞాపకం చేసుకోండి): 
“నను మీకు జక (గంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని 
పసాదించిన తరువాత, ఒక సందేశహరుడు 
(ముహమ్మద్‌) వచ్చి (మీ (గ్రంథాలలో నుండి 
మిగిలివున్ను సత్యాన్ని ధృవపరిస్తే, మీరు అతని 
(ధర్మాన్ని) విశ్వసించి, అతనికి సహాయం చేయవలసి 
ఉంటుంది.” అని చెప్పి ఇలా ప్రశ్నించాడు: “ఏమి? 
మీరు దీనికి అంగీకరిస్తారా? మరియు నా ఈ 
(ప్రమాణాన్ని స్వీకరిస్తారా? "” వారన్నారు: “మేము 
అంగీకరిస్తాము.” అప్పుడు ఆయన అన్నాడు: 
“అయితే, మీరు దీనికి సాక్షులుగా ఉండండి. 
మరియు నేను కూడా మీతో పాటు సాక్షిగా ఉంటాను. 


82. “ఇకనె ఎవరు తమ వాగ్దానం నుండి 
మరలుతారో, వారే దుష్టులు (ఫాసిఖూన్‌).* 


83. ఏమీ? వీరు అల్లాహ్‌ ధర్మం కాక 
వేరే ధర్మాన్ని అవలంబించ గోరుతున్నారా? 
మరియు భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నవన్నీ ఇష్టం 
ఉన్నా ఇష్టం లేకున్నా ఆయనకే విధేయులై 
(ముస్లింలై) ఉన్నాయి కదా! మరియు ఆయన 
వైపునకే అందరూ మరలింపబడతారు.” 


_ 
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. సయ్యిద్‌నా ఉమర్‌ (ర'ది.'అ.) కథనం నేను దైవప్రవక్త(స అస)ను, ఇలా అంటూ ఉండగా విన్నాను: 


“కంస్తవులు మర్యమ్‌ కుమారుడు "ఈసా౧అ.సఎను పాగడినట్లు, మీరు నన్ను పొగడకండి. నను 
కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దాసుణ్ణి, కావున నన్ను అల్లాహుతా'ఆలా దాసుడు మరియు ఆయన 


సందేశహరుడు.” 


అని మాత్రమే అనండి. (స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-4, 'హ. నం. 654). 


2)దీవి అర్థమేమిటంటే, పతి ప్రవక్త తన తరువాత వచ్చివ సందేశహరుణ్ణి అనుసరించాలి. ఒకవేళ 
వారిద్దరూ ఒకేసారి సజీవులై ఉన్నా సరే! ఉదాహరణకు యహ్యా (అ.స.) తన తరువాత వచ్చిన 
*ఈసా(అ.స.)ను అనుసరించారు. ప్రవక్తలు ప్రమాణం చేశారంటే వారిని అనుసరించే ప్రజలు కూడా 


తమ (పవకల ప్రమాణాన్ని శిరసావహించాలి. 
3. చూడండి, 13:15. 


భాగం: 3 


84. (ఓ ప్రవక్తా” ఇలా అను: “మేము 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించాము; మరియు మాపై 
అవతరింపజేయబడిన దానిని మరియు ఇబ్రాహీమ్‌, 
ఇస్మా'యీల్‌ ఇస్‌హాభ్‌ య'అఖూబ్‌లపై మరియు 
అతని సంతానంమై అవతరింపజేయబడిన వాటిని 
కూడా (విశ్వసించాము). ఇంకా మూసా, ఈసా 
మరియు ఇతర ప్రపక్షలా వారి ప్రభువు తరఫునుండి 
(అవతరింపజెయబడిన వాటిని కూడా 
విశ్వసించాము). మేము వారి మధ్య ఎలాంటి విచక్షణ 
చేయము. మరియు మేము ఆయనకే విధేయులమై 
(ముస్టింలమై) ఉన్నాము." 


85. మరియు ఎవడైనా అల్లాహ్‌కు విధేయత 
(ఇస్లాం) తప్ప ఇతర ధర్మాన్ని అవలంబించ 
గోరితే అది ఏ మాత్రమూ స్వీకరించబడదు 
మరియు అతడు పరలోకంలో నష్టపడేవారిలో 
చేరుతాడు. 


86. అల్లాహ వారికి ఎలా సన్మార్గం 
చూపగలడు? ఏ జాతివారైతే, విశ్వాసం పొందిన 
తరువాత - మరియు నిశ్చయంగా, సందేశహరుడు 
సత్యవంతుడే, అని సాక్ష్యమిచ్చిన తరువాత 
మరియు వారి వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలు 
వచ్చిన తరువాత కూడా - సత్యతిరస్కారం 
అవలంబించారో! మరియు అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులైన 
వారికి సన్మార్గం చూపడు. 

87. అలాంటి వారి శిక్ష: నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 


మరియు దేవదూతల మరియు సర్వమానవుల 
శాపం వారికై పడటమే! 


88. అందు (నరకం)లో వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. వారి శిక్ష ఏమాత్రం తగ్గించబడదు 
మరియు వారికి వ్యవధి కూడా ఇవ్యబడదు. 
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వ. 


సం యు ద్ర 


1. చూ. 'స.ముస్లిం, పుస్తకం-1. అధ్యాయం-240, "స.బుఖారీ, పుస్తకం-1, 'హ.నం.47,50, 87. 


భాగం: 3 


89. కానీ, ఇక మీదట ఎవరైతే పశ్చాత్తాపపడి, 
తమ నడవడికను సరిదిద్దుకుంటారో! అలాంటి 
వారి యెడల నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


90. (అయితే) నిశ్చయంగా, విశ్వసించిన 
తరువాత ఎవరు సత్యతిరస్కార వైఖరిని 
అవలంబిస్తారో మరియు తమ సత్యతిరస్కార 
వెఖరిని పెంచుకుంటారో, వారి పశ్చాత్తాపం ఏ 
మాత్రం అంగీకరించబడదు మరియు అలాంటి 
వారే మార్గ భ్రష్టులైన వారు.” 


91. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే సత్య తిరస్కారులై, 
ఆ సత్య తిరస్కార స్థితిలోనే మృతి చెందుతారో! 
వారు భూగోళమంత బంగారం నింపి పాప 
పరిహారంగా ఇవ్వదలచినా అది అంగీకరించబడదు. 
అలాంటి వారికి బాధా కరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 
మరియు వారికి న సహాయం చేశే సవారు ఎవ్వరూ 
ఉండరు.” 


92. మీకు అత్యంత (ప్రీతికరమైన దానిని 
మీరు (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) ఖర్చు పెట్టనంత 
వరకు మీరు పుణ్యాత్ములు (ధర్మనిష్థాపరులు) 
కాలేరు.“ మరియు మీరు ఏమి ఖర్చు పెట్టినా 
అది అల్లాహ్‌కు తప ప్పక తెలుస్తుంది. 
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. చూడండి, 'స.బుఖారి, 
. ఏ వస్తువు దానం చేసినా పుణ్యం దొరుకుతుంది. కాని తనకు నచ్చిన వస్తువులలో నుండి దానం 


. అన్సార్‌లలో నుండి ఒకడు ఇస్లాం స్వీకరించిన తరువాత “ముర్తట్‌' అంటే ఇస్లాంను విడిచిపెట్టి, 


మళ్ళీ ముషిక్‌ అవుతాడు. కాని అతి త్వరలోనే అతనికి తన తప్పు అర్థమవుతుంది. అతడు ఇతరుల 
ద్వారా దైవప్రవక్త (సఅసు దగ్గరికి; “ఏమీ? నా పశ్చాత్తాపం అంగీకరించబడునా?” అనే విన్నపం 
పంపిస్తాడు. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌లు అవతరింపజేయబడ్డాయి. 


. ఇక్కడి పశ్చాత్తాపం, మరణసమయం ఆసన్నమైనప్పుడు న్‌. పశ్చాత్తాపం, అని అర్థం. 


ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా) తనదాసుల పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తానని దివ్యఖుర్‌ ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు 
అన్నాడు. ఉదాహరణకు 42:25, 9:104. కాని జీవితమంతా పాపాలు చేసి, మరణసమయం 
వ పశ్చాత్తాపపడితే వారి పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించనని 4:18లో వ్యక్తంచేశాడు. 
పుస్తకం-8, 'హదీస్‌' నం. 546. ఇంకా చూడండి, 2:123, 14:31. 


చేస్తే దానికి ఎంతో గొప్పపుణ్యం లభిస్తుంది. దానానికి పేదవారైన దగ్గరి బంధువులు ఎవరినైతే 
పోషించడం విధికాదో వారు ఎక్కువ హక్కుదారులు. ఇంకా చూడండి, 2:177. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం: 4 


93. (ఆహార పదార్థాలన్నీ ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతివారికి ధర్మ సమ్మతమైనవి గానే ఉండేవి. 
కాని, 'తౌరాతు అవతరణకు పూర్వం ఇస్రాయీ'ల్‌ 
(య'అఖూబ్‌ తనకు తాను కొన్ని వస్తువులను 
నిషేధించుకున్నాడు. వారితో ఇట్లను: “మీరు 
సత్యవంతులే అయితే, 'తౌరాత్‌ను తీసుకొనిరండి 
మరియు దానిని చదవండి.” 


94. కావున దీని తర్వాత కూడా ఎవడైనా 
అబద్ధాన్ని కల్పించి దానిని అల్లాహ్‌కు ఆపాదిస్తే, 
అలాంటి వారు, వారే దుర్మార్గులు. 


95. ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ సత్యం పలికాడు. 
కనుక మీరు ఏకైక దైవసిద్ధాంతం (సత్య ధర్మం) 
అయిన ఇబ్రాహీమ్‌ ధర్మాన్నే అనుసరించండి. 
మరియు అతను అల్లాహ్‌కు సాటి కల్పించే వాడు 
(ముషిక్‌) కాడు.” 


96. నిశ్చయంగా, మానవజాతి కొరకు మొట్ట 
మొదట నియమించబడిన (ఆరాధనా) గృహం 
బక్కా(మక్కాాలో ఉన్నదే, శుభాలతో నిండినది 
సమస్త లోకాల (ప్రజలకు మార్గదర్శకత్వాన్ని 
ప్రసాదించేది.” 
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. ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.సు) ధర్మంలో ఒంటె మాంసం మరియు దాని పాలు 'హరాం కాపు. కాని 
ఇ[సాయీ 'ల్‌(య 'అఖూబ్‌' అ.స.) తానే స్వయంగా వీటిని 'హరాం చేసుకున్నాడు. తౌరాత్‌ మూసా(అ.సుమై 
అవతరింపజేయబడింది. అది య'అఖూబ్‌ోఅ.స.) గతించిన ఎన్నో సంవత్సరాల తర్వాత 
అవతరింపజేయబడింది. కావున ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఈ విషయాన్ని స్పష్టం చేస్తున్నాడు. మరియు 
తౌరాత్‌లో 'హరాం చేయబడిన వస్తువులు, యూదులు చేసిన దుర్మార్గాలకు ఫలితంగా 'హరాం 
చేయబడ్డాయి. అవి ఇబ్రాహీం (అ.సు) కాలంలో 'హరాం చేయబడలేదు. చూడండి, 4:160 మరియు 
6:146, (అయ్‌సర్‌ అత్‌-తఫాసీర్‌. 

. చూడండి, 2:125. మక్కాలోని కొఅబవా పవిత్ర గృహాన్ని ఇబాహీమ్‌ (అ.స.) - ఇస్మాయీల్‌ 
(అ.స.) సహాయంతో - అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆజ్ఞానుసారంగా నిర్మించారు. ఇది జెరూసలంలోని - 
సులైమాన్‌ అ.స.) నిర్మించిన - బైతుల్‌మ ఖైన్‌ (పవిత్ర గృహం) కంటే ఎంతో ప్రాచీనమైన ఆరాధనా 
గృహం. కావున ము'హమ్మద్‌ (స'అస) - అల్లాహుతా'ఆలా ఆజ్ఞతో - నమా'జ్‌ చేసేటప్పుడు తమ 
ముఖాన్ని క'అబవ్‌ (హరమ్‌) వైపునకు చేయగోరారు. ఇది మానవజాతి కొరకు నిర్మించబడిన 
మొట్టమొదటి ఆరాధనాలయం. 


3. సూరహ్‌ ఆల "ఇమ్రాన్‌ భాగం: 4 


ప. FY లక్టేయ Jy 


97. అందులో స్పష్టమైన సంకేతాలు రకష ర 2 కట్టుల్ని!ట్రా 
ఉన్నాయి. ఇబాహీమ్‌ నిలిచిన స్థలం ఉంది. SEIS lhe ERIE) 
మరియు దానిలో (ప్రవేశించినవాడు అభయం లీ ముకక గ 
(రక్షణ) పొందుతాడు. ' మరియు అక్కడికి sc ees 
పోవటానికి, శక్తిగల వారికి ఆ గృహయా(త క 
(హిజ్ఞుల్‌ బైత్‌) అల్లాహ్‌ (ప్రసన్నత) కొరకు 
చేయటం, విధిగా చేయబడింది.” ఎవరు దీనిని 
తిరస్కరిస్తారో! వారు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సమస్త 
లోకాల వారి అవసరంలేని స్వయంసమృద్ధుడు 
(అని తెలుసుకోవాలి). 


98. ఇలా అను: “ఓ [గ్రంథప్రజలారా! మీరు | షక ప EE 
అల్లాహ్‌ సందేశాలను ఎందుకు తిరస్క అగ్రతవర్రమయ్మేడ 
రిస్తున్నారు? మరియు మీరు చేసే కర్మ న్‌ 


లన్నింటికీ అల్లాహ్‌ సాక్షిగో ఉన్నాడు!” 


99. ఇంకా ఇలా అను: “ఓ గంథ(ప్రజలారా! | గ్ర్వ్యదివదోయ పం ంయ యం 
మీరు దానికి (సత్యమార్గానిక్రి సాక్షులుగా సిదపగ పతం థమ 


ఉండి కూడా అది వక్రమార్గమని చూపదలచి, 
విశ్వసించిన వారిని అల్లాహ్‌ మార్గం పై నడవ 
కుండా ఎందుకు ఆటంకపరుస్తున్నారు?' మరియు 
అల్లాహ్‌ మీ కర్మలపట్ల నిర్లక్ష్యంగా లేడు.” 


100. ఓ విశ్వసించిన ప్రజలారా! మీరు ట్రియ్రీేరిడ్తున GIG 
(గంథ(పజలలో కొందరి (మాటలు విని వారిని 9 అతదు Sis Shs 


Aer af 
అపపడ 


1. "హరమ్‌ సరిహద్దులలో యుద్ధం, హత్య, వేటాడటం మరియు చెట్లను కోయటం కూడా నిషేధింపబడ్డాయి. 
(సిహివా బుఖారీ మరియు సహీహ్‌ ముస్లిం). 

2. ముస్లింలకు ఎవరైతే ఆరోగ్యవంతులైఉండి "హజ్బ్‌ చేయటానికి కావలసిన ఖర్చులు భరించగలిగి వుండి, 
శాంతియుతంగా ఎలాంటి ధన, ప్రాణ హాని లేకుండా 'హజ్స్‌ కు పోగలరో, వారి కొరకు వారి 
జీవితంలో ఒక్కసారి 'హజ్బ్‌ యాత్రకు పోవటం విధిగా చేయబడింది. (ఇబ్నెకసీ'ర్‌). చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, 
వుస్తకం-2, అధ్యాయం-1; 'స. ముస్లిం పుస్తకం-1. అధ్యాయం-52. 

3. షహీదున్‌ (అష్‌-షహీదు): All-Witness, The Onniscient. He from whose knowledge 


nothing is hidden. సర్వసాక్షి, అన్నీ ఎరిగిన, తన జ్ఞానంతో ప్రతిచోట ఉండేవాడు. చూడండి, 
S17; 5516 
4. చూడండి. 2:42. 


భాగం: 4 


అనుసరిస్తే! వారు మిమ్మల్ని, విశ్వసించిన 
తరువాత కూడా సత్యతిరస్కారులుగా 
మార్చివేస్తారు. 


101. మరియు అల్లాహ్‌ సందేశాలు మీకు 
చదివి వినిపించబడుతూ ఉన్నప్పుడు, మరియు 
ఆయన సందేశహరుడు మీలో ఉన్నప్పుడు; 
మీరు ఎలా సత్య తిరస్కారులు కాగలరు? మరియు 
మీలో ఎవడు స్థిరంగా అల్లాహ్‌ను ఆ(శయిస్తాడో, 
అతడు నిశ్చయంగా. బుజుమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం పొందినవాడే! 


102. ఓ విశ్వసించిన ప్రజలారా! మీరు 
కర్తవ్యపాలనగా అల్లాహ్‌ా యందు భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి. మరియు మీరు అల్లాహ్‌కు 
విధేయులు (ముస్లింలుగా ఉన్న స్థితిలో తప్ప 
మరణించకండి! 

103. మీరందరూ కలసి అల్లాహ్‌ త్రాడు 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను గట్టిగా పట్టుకోండి. మరియు 
విభేదాలలో పడకండి. " అల్లాహ్‌ మీ యెడల 
చూపిన అనుగ్రహాలను జ్ఞాపకం చసుకోండః 
మీరు ఒకరికొకరు శత్రువులుగా ఉండేవారు, 
ఆయన మీ హృదయాలను కలిపాడు. ఆయన 
అనుగ్రహం వల్లనే మీరు పరస్పరం 
సోదరులయ్యారు. మరియు మీరు అగ్నిగుండం 
ఒడ్డున నిలబడినప్పుడు ఆయన మిమ్మల్ని 
దానినుండి రక్షించాడు. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ తన 
సూచనలను మీకు స్పష్టం చేస్తున్నాడు, 
బహుశా మీరు మార్గదర్శకత్వం పొందుతారని! 
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1. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “యూదులు 71 తెగలుగా, కై్రస్తవులు 72 తెగలుగా విభజింప 
బడ్డారు. కాని నా సమాజం వారు 73 తెగలుగా విభజింపబడతారు. వారిలో ఒక్కతెగ తప్ప అందరూ 
నరకంలో పడవేయబడతారు. ఆ ఒక్కతెగ ఎవరంటే, ఏ విధానంపె నేను మరియు నా 'సిహాబా 


=. 


(రోది."అస్హ్టుమ్‌) ఉన్నామో దానిని అనుసరించేవారు. అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు దైవప్రవక్త (స'అసు 
యొక్క సున్నత్‌పై అమలు చేసేవారు.” (తిర్మిజీ, ఇబ్నామాజా, అబూ-దావూద్‌). 


భాగం: 4 


104. మీలో ఒక వర్గం. (ప్రజలను) మంచి 
మార్గం వెపునకు పిలిచేదిగా, ధర్మాన్ని 
(మంచిని ఆదేశించే (బోధించే)దిగా మరియు 
అధర్మాన్ని (చెడును) నిషేధించే (నిరోధించే) 
మరియు అలాంటి వారు, 
వారే సాఫల్యం పొందేవారు. 


1 
దిగా ఉండాలి. 


105. స్పష్టమైన ఉపదేశాలను పొందిన 
తరువాత కూడా ఎవరైతే, (వేర్వేరు తెగలుగా) 
చీలిపోయారో మరియు విభేదాలకు గురి 
అయ్యారో, వారి మాదిరిగా మీరూ కావద్దు.* 
మరియు అలాంటి వారికి ఘోరశీక్ష ఉంటుంది. 


106. ఆ (తీర్చు) దినమున కొందరి ముఖాలు 
(సంతోషంతో) ప్రకాశిస్తూ ఉంటాయి. మరికొందరి 
ముఖాలు (దుఃఖంతో) నల్లబడి ఉంటాయి. ఇక 
ఎవరి ముఖాలు నల్లబడి ఉంటాయో వారితో: 
“మీరు విశ్వసించిన తరువాత సత్యతిరస్కారులు 
అయ్యారు కదా? కాబట్టి మీరు సత్యాన్ని 
తిరస్కరించినందుకు ఈ శిక్షను అనుభవించండి.” 
(అని అనబడుతుంది). 


107. ఇక ఎవరి ముఖాలు ప్రకాశిస్తూ 
ఉంటాయో, వారు అల్లాహకారుణ్యం (స్వర్గంలో 
ఉంటారు. అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


108. (ఓ (పవకా!) ఇవి అల్లాహ్‌ సూక్తులు 
(ఆయాత్‌) మేము వాటిని యథాతథంగా నీకు 
వినిపిస్తున్నాము. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వ లోకాల 
వారికి అన్యాయం చేయగోరడు. 


109. మరియు అకాశాలలో ఉన్నదంతా 
మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కే 
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ఉర్రస్యాతమ్రదమయనుత్వి ౮ 


1. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 3:110, 114, 9:71, 112 మరియు 22:41. 
2. యూదులు మరియు కై9స్తవుల మాదిరిగా చూడండి, 6:159. 


భాగం: 4 


చెందుతుంది. మరియు వ్యవహారాలన్నీ 
(తీర్చుకొరకు) అల్లాహ్‌ వెపునకే 
మరలింపబడతాయి. 


110. మీర (విశ్వాసులు మానవజాతి (హితం) 
కొరకు నిలబట్టబడిన ఉత్తమ సమాజంవారు. 
మీరు ధర్మాన్ని ఆదేశించే (బోధించే) వారు 
మరియు అధర్మాన్ని నిషేధించే (నిరోధించే) 
వారు మరియు మీరు అల్లాహ యందు విశ్వాసం 
కలిగి ఉన్నవారు." మరియు ఒకవేళ గ్రంథ 
ప్రజలు విశ్వసిస్తే, వారికే మేలైఉండేది. 
వారిలో కొందరు విశ్వాసులు కూడా ఉన్నారు.” 
కాని అత్యధికులు అవిధేయులే (ఫాసిఖూను). 


111. వారు మిమ్మల్ని కొంత వరకు 
బాధించటం తప్ప, మీకు ఏ విధమైన హాని 
కలిగించజాలరు. మరియు వారు మీతో యుద్ధం 
చేసినట్లయితే, మీకు వీపు చూపించి పారి పోతారు, 
తరువాత వారికెలాంటి సహాయం లభించదు. 


112. వారు ఎక్కడున్నా, అవమానానికే గురి 
చేయబడతారు, అల్లాహ్‌ శరణులోనో లేక 
మానవుల అభయం లోనో ఉంటేనే తప్ప; వారు 
అల్లాహ్‌ ఆగ్రహానికి గురిఅయ్యారు మరియు 
వారు అధోగతికి చేరారు. ఇది వారు అల్లాహ్‌ 
సూచనలను తిరస్కరించినందుకు మరియు 
అన్యాయంగా (ప్రవక్తలను చంపినందుకు. ఇది 
వారి ఆజ్ఞోల్లంఘన మరియు హద్దులు మీరి 
ప్రవర్తించిన దాని పర్యవసానం. (1/8) 


fel FY olps Jy 


f= లో అక ETE FA 
4 cer 3 


త్‌ ప! లప 
SEI RISA 
లక eT? 


జభఫభఘపరి షన ROS 


2397 కడ roma 
ORI IS 


ఎకరం ల పటిక టను 
ధమ తింటు టి 
క. 
ప్రభవవర్భుత్తుండ్తుళ్ళు 

స కో 


రం! 


1. అబూహురైరా కథనం: “మీరే (సత్యధర్మ మైన ఇస్లాంను మరియు దైవప్రవక్త 'స'అస సున్నతులను 
అనుసరించే వారే), ఉత్తమమైన మానవసమాజానికి చెందినవారు.” (స.బు'ఖారీ పుస్తకం-6, 


"హదీస్‌" నం. 80). 
2. "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లాం (రది.'అ.) వంటి వారు. 
3. ఇది యూదులను గురించి చెప్పబడింది. 


భాగం: 4 


113. * వారందరూ ఒకేరకమైన వారు కారు. 
(గ్రంథ (ప్రజలలో కొందరు సరైన మార్గంలో 
ఉన్నవారున్నారు; వారు రాత్రి వేళలందు 
అల్లాహా సూక్తులను(ఆయాత్‌) పఠిస్తుంటారు 
మరియు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేస్తుంటారు. 


114. వారు అల్లాహాను మరియు అంతిమ 
దినాన్ని విశ్వసిస్తారు. మరియు ధర్మాన్ని 
ఆదేశిస్తారు (బోధిస్తారు) మరియు అధర్మాన్ని 

షేధిస్తారు (నిరోధిస్తారు మరియు మంచి 
పనులు చేయటంలో పోటీపడతారు మరియు 
ఇలాంటి వారే సత్పురుషులలోని వారు. 


115. మరియు వారు ఏ మంచిపని చేసినా 
అది వృథాచేయబడదు. మరియు దైవభీతి 
గలవారెవరో అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు." 


116. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారానికి 
పాల్పడిన వారికి, వారి సంపద గానీ, వారి 
సంతానం గానీ, అల్లాహ్‌ ముందు ఎమీ 
పనికిరావు. మరియు అలాంటి వారు నరకాగ్ని 
వాసులే. అందు వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


117. వారు ఈ ఇహలోక జీవితంలో 
చేస్తున్న ధనవ్యయాన్ని, తమకు తాము 
అన్యాయం చేసుకున్న వారి పొలాలపై పట 
వాటిని సమూలంగా నాశనం చేసే, మంచు 
గాలితో పోల్చువచ్చు. మరియు అల్లాహ్‌ వారి 
కెలాంటి అన్యాయం చేయలేదు. కానీ వారే 


తమకుతాము అన్యాయం చేసుకున్నారు.” 
118. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు మీ వారిని 


1. చూడండి, 3:199. 
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2. సత్యతిరస్కారుల దానధర్మాలుగానీ, పుణ్యకార్యాలుగానీ వారికి పరలోక జీవితంలో ఏ విధంగాను 
పనికిరావు ఎందుకంటే విశ్వాసంలేని దానాలు ఫలించవు. మోక్షానికి మూలం విశ్వాసమే. 


చూడండి, 3:85. 


భాగం: 4 


(విశ్వాసులను తప్ప ఇతరులను మీ 
సన్నిహిత స్నేహితులుగా చేసుకోకండి. వారు 
మీకు హానికలిగించే ఏ అవకాశాన్నైనా 
ఉపయోగించుకోవటానికి వెనుకాడరు. వారు 
మిమ్మల్ని ఇబ్బందిలో చూడగోరుతున్నారు. 
మరియు వారి ఈర్ష్య వారి నోళ్ళనుండి 
బయటపడుతున్నది. కాని వారి హృదయా 
లలో దాచుకున్నది దానికంటే తీవ్ర మైనది. 
వాస్తవానికి మేము ఈ సూచనలను మీకు 
స్పష్టంచేశాము. మీరు అర్థం చేసు కోగలిగితే 
(ఎంత బాగుండేది)!" | 


119. అవును! మీరైతే వారిని (ప్రేమి 
స్తున్నారు. కాని వారు మిమ్మల్ని (ప్రేమించటం 
లేదు. మరియు మీరు దివ్య (గంథాలన్నింటినీ 
విశ్వసిస్తున్నారు. వారు మీతో కలసినపుడు: 
“మేము విశ్వసించాము.” అని అంటారు. కాని 
వేరుగా ఉన్నప్పుడు. మీ ఎడల ఉన్న (కోధా 
వేశం వల్ల తమ (వేళ్ళను కొరుక్కుంటారు. 
వారితో: “మీ కోధావేశంలో మీరే మాడి చావండి, 
నిశ్చయంగా, హృదయాలలో దాగి ఉన్నదంతా 


అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు.” అని అను. 


120. మీకేదైనా మేలు కలిగితే వారికది 
దుఃఖం కలిగిస్తుంది మరియు మీకేదైనా కీడు 
కలిగితే వారికది సంతోషం కలిగిస్తుంది. 
మరియు మీరు సహనం వహించి దైవభీతి 
కలిగిఉంటే, వారికుట్ర మీకెలాంటి నష్టం 
కలిగించజాలదు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వారు 
చేసేదానినంతా పరివేష్టించి ఉన్నాడు. 
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1. చూడండి, 60:8-9 ఎవరైతే మీ ధర్మం కారణంగా మిమ్మల్ని విరోధించక మీకు హానిచేయక, 
మిమ్మల్ని మీ ఇండ్లనుండి వెళ్ళగొట్టరో, అట్టివారితో మీరు కరుణతో న్యాయంతో వ్యవహరించండి. 
కాని ఎవరైతే మీ ధర్మం కారణంగా మీతో పోరాడి మిమ్మల్నిమీ ఇండ్లనుండి వెళ్ళగొడతారో, అలాంటి 
వారు మీ స్నేహితులు కారు, వారితో ధర్మయుద్ధం (జిహాద్‌) చేయండి. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం: 4 


121. మరియు (ఓ (ప్రవక్తా! ఆ దినాన్ని 
జ్ఞాపకంచేసుకో) నీవు వేకువజామున నీ ఇంటి 
నుండి బయలుదేరి (డఉ'హుద్‌ క్షేతంలో) 
విశ్వాసులను వారి వారి యుద్ధ స్థానాలలో 
నియమించటానికి వెళ్ళావు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు 


122. అప్పుడు మీలోని 'రండువర్గాల 
వారు పిరికితనం చూపబోయారు; మరియు 
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౯1 ores 


1. ఈ ఆయత్‌ డ'హుద్‌ యుద్ధం గురించి తెలియజేస్తుందని ధర్మవేత్తలందరి అభిప్రాయం. అది 3వ 


హిజ్రీ, షవ్వాల్‌ నెలలో జరిగింది. 2వ హిజీ రమదాన్‌ నెలలో జరిగిన బద్‌ యుద్ధంలో మక్కా 
ముషికుల సంఖ్య దాదాపు 1000 ఉండెను. వారివద్ద మంచి యుద్ధ సామగి ఉండెను. ముస్లింలు 
కేవలం 313 మంది మాత్రమే ఉన్నప్పటికీ, వారివద్ద సరియెన యుద్ధ సామగ్రి లేకపోయినప్పటికీ 
అల్లాహుతా'ఆలా సహాయంతో వారు ముషిక్కులను ఓడించి వారిలో 70 మందిని సంహరించి, 
70 మందిని బందీలుగా చేసుకుంటారు. దాని (ప్రతీకారం తీర్చుకొనేందుకు మక్కా ఖురైషులు 3వ 
హిజ్రీ షవ్వాల్‌ నెలలో దాదాపు 3000 మంది యుద్ధ వీరులతో మదీనాకు ౩ మైళ్ళ దూరంలో ఉన్న 
ఉ'హుద్‌ పర్వతం వద్దకు చేరుకుంటారు. దైవప్రవక్త (సిఅస) ఇది తెలుసుకొని తమ 
సహాబీలతో సంప్రదిస్తారు. దైవప్రవక్త (సిఅస) ఉద్దేశం, మరికొందరి నాయకుల ఉద్దేశం, మదీనా 
నగరం లోపలనే ఉండి యుద్ధం చేయాలని. కపటవిశ్వాసుల నాయకుడు, “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-ఉబై 
కూడా అదే కోరుతాడు. కాని అనేక మంది ముస్లింలు మదీనా నుండి బయటికి పోయి పోరాడాలని 
కోరుతారు. దైవప్రవక్త (సిఅస) వారి కోరికపై యుద్ధసామ[గి ధరించి తన ఇంటినుండి 
బయటికివస్తారు. ఈ విధంగా దాదాపు 1000 మంది ముస్లింలతో యుద్ధానికి సిద్ధమై ఉ'హుద్‌ వైపుకు 
పోతూ ఉండగా, కపటవిశ్వాసుల నాయకుడు “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌ ఉబై - తన మాటను 
గౌరవించలేదనే సాకుతో - తన 300 మంది అనుచరులతో యుద్ధంలో పాల్గొనకుండా, వెనుదిరిగి 
పోతాడు. 700 మంది విశ్వాసులు మాత్రమే దైవప్రవక్తిసిఅస)తో పాటు ఉహుద్‌కు చేరుతారు. 
అక్కడ 50 మంది బాణాలను బాగా (ప్రయోగించగలిగే, విలుకాండ్రను ఒక చిన్న కొండమీద ఉంచి 
మీరు ఎట్టి పరిస్థితిలోను మీ చోటు విడిచి యుద్ధమైదానంలోకి రావద్దని ఆజ్ఞాపిస్తారు. యుద్ధం 
ప్రారంభమై ముస్లిములు విజయం పొందుతారు, 'ముషిక్కులు పారిపోసాగుతారు. ఆది తు ఆ 
విలుకాండ్రు విజయ ధనం దోచుకోవటానికి తమ స్థానాలను విడిచి కొండదిగి వస్తారు. అది చూసి 
(అప్పుడు మ్ముషిక్‌గా ఉన్న) "ఖాలిద్‌ బిన్‌-వలీద్‌ ఒక బృందాన్ని తీసుకొని వెనుక నుండి ముస్టంలై 
దాడి చేస్తాడు. అకస్మాత్తుగా సంభవించిన ఈ పరిణామంతో ముస్లింలు కలవరపడతారు, 
ఎంతో మంది తమ ప్రాణాలను కోల్పోతారు. మరియు దైవ(పవక్త (సిఅస) కూడా గాయపడి, [కింద 
పడిపోతారు. దానితో ఆయన మరణించారని తలచి ముస్లింలు అటూ ఇటూ పారిపోసాగుతారు. కాని 
“ఉమర్‌ మరియు తల్హా (ర'ది."అన్లుమ్‌లు) ఇక దైవప్రవక్తయే లేకుంటే మనము (బతికి 
ప్రయోజనమేమిటని (పేరేపించటం వల్ల ముస్లింలు తిరిగి ఐకమత్యంతో పోరాడుతారు. 
దానితో ఖురైషీలు వెనుదిరిగి పారిపోతారు. 


భాగం: 4 


అల్లాహ్‌ వారికి సంరక్షకుడుగా ఉన్నాడు. * 
మరియు విశ్వసించిన వారు అల్లాహ్‌ 
యందే నమ్మకం ఉంచుకోవాలి. 


123. బద్‌ (యుద్ధం) నందు మీరు 
బలహీనులుగా ఉన్నప్పుడు అల్లాహ్‌ మీకు 
సహాయం (మిమ్మల్ని విజేతలుగా) చేశాడు. 
కాబట్టి మీరు కృతజ్ఞతాపరులై అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి! 


124. (ఓ ప్రవక్తా? నీవు విశ్వాసులతో; 
“ఏమీ? మీ (ప్రభువు, ఆకాశం నుండి మూడువేల 
దేవదూతలను దింపి మీకు సహాయం చేస్తున్నది 
చాలదా?” అని అడిగిన సందర్భాన్ని (జ్ఞాపకం 


చేసుకోండి!) 


125. అవును! ఒకవేళ మీరు సహనం 
వహించి దైవభీతి కలిగివుంటే, శత్రువు వచ్చి 
అకస్మాత్తుగా మీ సె పడినా, మీ ప్రభువు ఐదు 
వేల ప్రత్యేక చిహ్నాలుగల దేవదూతలను పంపి 
మీకు సహాయం చేయవచ్చు! 

126. అల్లాహ్‌ మీకు ఈ విషయాన్ని 
తెలిపింది మీకు శుభవార్త ఇవ్వటానికి మరియు 
మీ హృదయాలకు తృప్తి కలుగజేయటానికి 
మాత్రమే. మరియు సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడైన అల్లాహ్‌ తప్ప ఇతరుల నుండి 
సహాయం (విజయం) రాజాలదు కదా! 

127. ఆయన ఇదంతా సత్యతిరస్మ్కారం_ ఏ 


నడిచే వారిని కొందరిని నశింపజేయటానికి, లెదా 
వారు ఘోర పరాజయం పొంది ఆశాభంగంతో 
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1. ఈ రెండు తెగలవారు 'బౌన్‌ మరియు 'ఖ'జ్‌రజ్‌ అనే అన్సార్‌ తెగలకు చెందిన, బనూ 'హారిసా" 
మరియూ బనూ-సల్మా వర్గాలకు చెందిన వారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహం వలన వారి 


హృదయాలు దృఢపడతాయి. 
2. చూడండి. 8:9-10. 


భాగం: 4 


వెనుదిరిగి పోవటానికి (చేశాడు). 


128. (ఓ (ప్రవక్తా! క విషయమునందు 
సీకెలాంటి అధికారంలేదు.' ఆయన (అల్లాహ్‌) 
వారిని క్షమించవచ్చు, లేదా వారిని శిక్షించ వచ్చు. 
ఎందుకంటే నిశ్చయంగా, వారు దుర్మార్గులు. 


129. మరియు ఆకాశాలలో ఉన్నదంతా 
మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కే 
చెందుతుంది. ఆయన తాను కోరిన వారిని 
క్షమిస్తాడు మరియు తాను కోరిన వారిని 
శిక్షిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


130. ఓ విశ్వాసులారా! ఇబ్బడి ముబ్బడిగా 
పెరిగే ఈ వడ్డీని తినకండి. మరియు మీరు 
సాఫల్యం పొందటానికి ఆలనా యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి.” 


131. మరియు సత్యతిరస్కారుల కొరకు 
సిద్ధంచేయబడిన నరకాగ్నికి భీతిపరులై ఉండండి. 


132. మరియు మీరు కరుణింపబడటానికి 
అల్లాహ్‌కు మరియు సందేశహరునికి విధేయుల 
3 
ఉండండి. (1/4) 
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133.* మరియు మీ ప్రభువు క్షమాభిక్ష | “bs ds 

. అంటే ఈ సత్యతిరస్కారులను విశ్వాసం వైపునకు మరల్చటం గానీ, లేక వారి విషయంలోఎలాంటి 

నిర్ణయం తీసుకోవటం గానీ కేవలం అల్లాహుతా'ఆలా అధికారంలోనే ఉంది. 

2. చూడండి, 2:278, అబూహురైరా (ర'ది.'అ.) కథనం, దైవప్రవక్త (స'అస) ఇలా సెలవిచ్చారు: 
“ఏడు మహా పాపాలనుండి దూరంగా ఉండండి.” “స'హాబా (ర'ది."అన్లుమ్‌) అడిగారు: “ఓ (ప్రవక్తా 
(సిఅస)! అవి ఏమిటి? దైవప్రవక్త (సిఅస) “అవి 1) 
ఆరాధనలో ఆల్లాహ్‌(సు.తా.)కు భాగస్వాములను కల్పించటం, 2) మంత్ర తంత్రాలు చేయటం, 3) 
అల్లాహుతా'ఆలా నిషేధించిన ప్రాణిని అన్యాయంగా చంపటం, 4) వడ్డీ తినటం, 5) అనాథుల ఆస్తిని 
కబభించటం, 6) యుద్దరంగంలో పిరికితనంతో శత్రువుకు వెన్నుచూపి పారిపోవటం, 7) పతివ్రత 
ప్త్రీలమహై నిందలు మోపటం.”” 

3. చూడండి, 3:85. 


ఇలా సమాధానమిచ్చారు: 


(సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 28). 


భాగం: 4 


కొరకు మరియు స్వర్గవాసం కొరకు ఒకరితోనొకరు 
పోటీపడండి; అది భూమ్యా కాశాలంత విశాలమైనది; 
అది దైవభీతి గలవారికై సిద్ధపరచబడింది. 


134. (వారి కొరకు) ఎవరైతే కలిమిలోనూ 
మరియు లేమిలోనూ (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) 
ఖర్చుచేస్తారో మరియు తమ. కోపాన్ని 
నిగహించుకుంటారో మరియు ప్రజలను 
క్షమిస్తారో! అల్లాహ్‌ సజ్జనులను ప్రేమిస్తాడు. 


135. మరియు వారు, ఎవరైతే, అశ్లీల 
పనులు చేసినా, లేదా తమకు తాము అన్యాయం 
చేసుకున్నా అల్లాహ్‌ను స్మరించి తమ 
పాపాలకు క్షమాపణ వేడుకుంటారో! మరియు 
అల్లాహ్‌ తప్ప, పాపాలను క్షమించ గలవారు 
ఇతరులు ఎవరున్నారు? మరియు వారు తాము 
చలన (తప్ప్రులము)బుద్ది పూర్వకంగా మూర్ధపు 
పట్టుతో మళ్ళీ చేయరు!” 


136. ఇలాంటి వారి ప్రతిఫలం. వారి 
ప్రభువు నుండి క్షమాభిక్ష మరియు క్రింద 
సెలయేళ్ళు (ప్రవహించే 
వారక్కడ శాశ్వతంగా ఉంటారు. సత్కార్యాలు 
చేసే వారికి ఎంత(శేష్టమైన (ప్రతిఫలం ఉంది! 


స్వర్గవనాలు. 


137. మీకు పూర్ణం ఇలాంటి ఎన్నో 
సంప్రదాయాలు (తరాలు గడిచిపోయాయి. 
సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారి గతి ఏమయిందో 
మీరు భూమిలో సంచారం చేసి చూడండి. 


138. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) (పజల కొరకు ఒక 
స్పష్టమైన వ్యాఖ్యానం మరియు దైవభీతి 
గలవారికి మార్గదర్శకత్వం మరియు హితోపదేశం. 
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1. “స.బుఖారీ, పుస్తకం-4, "హదీస్‌" నం.141 మరియు 'స.బుఖారీ, పుస్తకం-8, "హదీస్‌" నం.135. 


2. చూడండి, 42:25. 


భాగం: 4 


139. కాబట్టి మీరు బలహీనత కనబరచ కండి 
మరియు దుఃఖపడకండి మరియు మీరు విశ్వాసులే 
అయితే, మీరే తప్పక (ప్రాబల్యం పొందుతారు. 


140. ఒకవేళ ఇపుడు మీరు గాయపడితే, 
వాస్తవానికి ఆ జాతివారు (మీ విరోధులు) కూడా 
ఇదేవిధంగా గాయపడ్డారు. " మరియు మేము 
ఇలాంటి దినాలను ప్రజల మధ్య త్రిప్పుతూ 
ఉంటాము. మరియు అల్లాహ్‌, మీలో నిజమైన 
విశ్వాసులవ్వరో తెలుసుకోవటానికీ మరియు 
(సత్యస్థాపనకు) తమ ప్రాణాలను త్యాగం చేయగల 
వారిని ఎన్నుకోవటానికీ ఇలా చేస్తూ ఉంటాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులను (ప్రేమించడు. 


141. మరియు అల్లాహ్‌ విశ్వాసులను 
పరిశుద్ధులుగా చేయటానికీ మరియు 
సత్యతిరస్కారులను నామరూపాలు లేకుండా 
చేయటానికీ (ఈ విధంగా చేస్తాడు). 


142. ఏమీ? మీలో ఆయన మార్గంలో ప్రాణాలు 
తెగించి పోరాడేవారు (ధర్మ యోధులు) 
ఎవరో అల్లాహ్‌కు తెలియక ముందే మరియు సహనం 
చూసేవారు ఎవరో తెలియక ముందే, మీరు 
స్వర్గంలో ప్రవేశించగలరని భావిస్తున్నారా? 

143. మరియు వాస్తవానికి, మీరు (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) మరణించాలని కోరుచుంటిరి! * 
అది, మీరు దానిని ప్రత్యక్షంగా చూడక ముందటి 


విషయం; కాని, మీరు దానిని 


1. ఇది ఉహుద్‌ యుద్ధాన్ని సూచిస్తుంది. 
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23 లియుమ 'హ్హీ'సః ఈ పదానిక మూడు అర్థాలున్నాయి, 1) to test, పరీక్షించుటకు, 2) 10 purify, 
పరిశుద్ధపరచుటకు, 3) 10 ౭1 1401, రద్దు చేయుటకు లేక తీసివేయుటకు. (తఫ్సీర్‌ అల్‌ ఖూర్తుీ). 


3. చూడండి, 2:214 మరియు 29:2. 


4. మీరు మీ శృతువులతో పోరాడటానికి ఆశించకండి. అల్లాహ్‌ (సు.తా) శరణుకోరండి. కాని 
పరిస్థితులవల్ల యుద్ధం ఆవశ్యకమైతే ధైర్య స్టైర్యాలతో పోరాడండి. స్వర్గం కత్తుల ఛాయలో ఉందని 


తెలుసుకోండి. (స'హీమైన్‌, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం: 4 


ఎదురుచూస్తుండగానే, వాస్తవానికి ఇప్పుడు 
అది మీ ముందుకు వచ్చేసింది. 

144. మరియు ముహమ్మద్‌ కేవలం ఒక 
సందేశహరుడు మాత్రమే! వాస్తవానికి అతనికి 
పూర్వం అనేక సందేశహరులు గడచి 
పోయారు.” ఏమీ? ఒకవేళ అతను మరణిస్తే, 
లేక హత్యచేయబడితే, మీరు వెనుకంజవేసి 
మరలిపోతారా? మరియు _ వెనుకంజవేసి 
మరలిపోయేవాడు అల్లాహ్‌కు ఏ మాత్రం నష్టం 
కలిగించలేడు. మరియు కృతజ్ఞతాపరులైన 
వారికి అల్లాహ్‌ తగిన ప్రతిఫలాన్ని ప్రసాదిస్తాడు. 


145. అల్లాహ్‌ అనుమతిలేనిదే, ఎ (ప్రాణి 
కూడా మరణించజాలదు, దానికి ఒక నియమిత 
కాలం (వాయబడిఉంది. మరియు ఎవడైతే ఈ 
ప్రపంచ సుఖాన్ని కోరుకుంటాడో, మేము 
అతనికది నొసంగుతాము మరియు ఎవడు 
పరలోకసుఖాన్ని కోరుకుంటాడో అతనికది 
నొసంగుతాము. మరియు మేము కృతజ్ఞులైన 
వారికి తగిన (ప్రతిఫలాన్ని (వసాదించగలము. 


146. మరియు ఎందరో ప్రవక్తలు మరియు 
వారితో కలిసి ఎంతోమంది ధర్మవేత్తలు /దెవభక్షులు 
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1. ముహమ్మద్‌ (సఅస) పేరు ఖుర్‌ఆన్‌లో 4 సారు వచ్చింది. ఇంకా చూడండి, 33:40, 47:2 
మరియు 48:29. అ'హ్మద్‌ (సిఅస) అని 61:6 లో వచ్చింది. 

2. ఉహుద్‌ యుద్ధంలో ముహమ్మద్‌ (సిఅస) మరణించారనే వార్త వ్యాపించగానే ముస్లింలు 
ధైర్యాన్ని కోల్పోయి. యుద్ధరంగం నుండి వెనుకంజ వేయసాగుతారు. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ 
అవతరింపజేయబడింది. ఇంతకు ముందు కూడా సందేశహరులు హత్యచేయబడ్డారు. మరి 
దైవప్రవక్త ('స'అస) హత్యచేయబడితే మీరెందుకు వెనుకంజవేయాలి? మీరు కూడా ధైర్యంతో, 
శత్రువులతో పోరాడి మరణిస్తే, స్వర్గానికి అర్హులవుతారు. విజయం పొందితే విజయధనానికి. కాని 


వెనుకంజ వేసి, మరణిస్తే, నరకం పాలవుతారు, లేదా యుద్ధఖైదీలై, బానిసలై మీ ఆత్మాభిమానాన్ని 
కోల్పోతారు. ఒక 'హదీస్‌': ముహమ్మద్‌ (స'అస) మరణించిన రోజు అబూబక్ర్‌ (రది.'అ.) ఇలా 
అన్నారు: “ఎవరైతే ముహమ్మద్‌ ((సిఅసును ఆరాధిస్తారో, వారు ముహమ్మద్‌ (సిఅస) 
గతించిపోయారని తెలుసుకోవాలి. కాని ఎవరైతే కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాం)ను ఆరాధిస్తారో, ఆయన 
నిత్యుడు. సజీవుడు అని తెలుసుకోవాలి.” (స. బుఖారీ). 


భాగం: 4 


(రిబ్బీయ్యూన్‌ ధర్మయుద్ధాలు చేశారు, అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో ఎదురైన కష్టాలకు వారు ధైర్యం 
విడువలేదు మరియు బలహీనత కనబరచలేదు 
మరియు వారికి (శత్రువులకు) లోబడనూ లేదు. 
మరియు అల్లాహ్‌ ఆపదలలో 
వహించే వారిని (పేమిస్తాడు. 


సహనం 


147. మరియు వారి (ప్రార్థన కేవలం: “ఓ 
మా ప్రభూ! మా పాపాలను, మా 
వ్యవహారాలలో మేము మితిమీరి పోయిన వాటిని 
క్షమించు మరియు మా పాదాలకు స్థైర్యాన్ని 
పసాదించు మరియు సత్యతిరస్కారులకు 
ప్రతికూలంగా మాకు విజయాన్ని ప్రసాదించు.” 
అని పలకటం మాత్రమే! 


148. కావున 
లోకంలో తగిన ఫలితాన్ని మరియు పర 
లోకంలో ఉత్తమ (ప్రతిఫలాన్ని (పసాదించాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ సజ్జనులను (ప్రేమిస్తాడు. 

149. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు సత్య 
తిరస్కారుల సలహాలను పాటిస్తే, వారు 
మిమ్మల్ని వెనుకకు (అవిశ్వాసం వైపునకు) 
మరలిస్తారు. అప్పుడు మీరే నష్టపడిన 
వారవుతారు. 


అల్లాహ్‌ వారికి ఇహ 


150. వాస్తవానికి! అల్లావాయే మీ సంరక్షకుడు. 
మరియు ఆయనే అత్యుత్తమ సహాయకుడు. 


151. ఆయన ఏ విధమైన ప్రమాణం 
అవతరింపజేయనిదే, అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించినందుకు, మేము సత్యతిరస్కారుల 
హృదయాలలో ఘోర భయాన్ని కల్పిస్తాము. 
వారి ఆశయం నరకాగ్నియే! అది దుర్మార్గులకు 
లభించే, అతిచెడ్డ నివాసం. 


152. మరియు వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ మీకు 
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భాగం: 4 


చేసిన, తన వాగ్దానాన్ని సత్యపరచాడు, 
ఎప్పుడైతే మీరు ఆయన అనుమతితో, వారిని 
(సత్యతిరస్కారులను) చంపుతూజన్నారో! * 
తరువాత మీరు పిరికితనాన్ని ప్రదర్శించి, మీ 
కర్తవ్య విషయంలో పరస్పర విబేధాలకు 
గురిఅయ్యి - ఆయన (అల్లాహ్‌) మీకు, మీరు 
వ్యామోహపడుతున్న దానిని చూపగానే - (మీ 
నాయకుని) ఆజ్ఞలను ఉల్లం'ఫుంంచారు. క 
(ఎందుకంటే మీలో కొందరు ఇహలోకాన్ని 
కోరేవారున్నారు మరియు మీలో కొందరు 
పరలోకాన్ని కోరేవారున్నారు. తరువాత మిమ్మల్ని 
పరీక్షించటానికి ఆయన (అల్లాహ్‌ మీరు మీ 
విరోధులను ఓడించకుండా చేశాడు మరియు 
వాస్తవానికి ఇపుడు ఆయన మిమ్మల్నిక్షమించాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ విశ్వాసులపట్ల ఎంతో ఎంతో 
అను[గగ్రహుడు. (3/8) 


153. * (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) ఎప్పుడు 
అయితే మీరు పారిపోతూ ఉన్నారో మరియు 
వెనుకకు కూడా తిరిగి ఎవరినీ చూడకుండా 
ఉన్నారో మరియు (ప్రవక్త మీ వెనుకనుండి, 
మిమ్మల్ని పిలుస్తూ ఉన్నాడో! అప్పుడు (మీ ఈ 
వైఖరికి) ప్రతిఫలంగా (అల్లాహ్‌ మీకు దుఃఖం 
మీద దుఃఖం కలుగజేశాడు; మీరు ఏదైనా 
పోగొట్టుకున్నా, లేదా మీకు ఏదైనా ఆపద కలిగినా 
మీరు చింతించకుండా ఉండేందుకు. మరియు 
మీ కర్మలన్నింటినీ అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. 


154. అప్పుడు ఈ దుఃఖం తరువాత 
ఆయన (అల్లాహ్‌) మీమై శాంతిభద్రతలను 
అవతరింపజేశాడు; దానివల్ల మీలో కొందరికి 


1. ఇది విశ్వాసులకు మొదట లభించిన విజయం. 
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2. ఇది ఉఊహుద్‌ యుద్ధంలో గుట్టమీద ఉంచబడిన 50 మంది విలుకాండ్ర విషయం. 
3. శబ్దార్థ (ప్రకారం: మీ విరోధుల యెదుట మిమ్మల్ని పారిపోయేటట్లు చేశాడు. 


భాగం: 4 


కునుకుపాటు ఆవరించింది. కాని మరికొందరు 
- కేవలం స్వంత (పాణాలకు (ప్రాముఖ్యత 
నిచ్చేవారు, అల్లాహ్‌ను గురించి పామరుల వంటి 
తప్పుడు ఊహలు చేసేవారు - ఇలా అన్నారు: 
“ఏమి? ఈ వ్యవహారంలో మాకు ఏమైనా 
భాగముందా?” వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
సమస్త వ్యవహారాలపై సర్వాధికారం అల్లావ్‌దే!' 
వారు తమ హృదయాలలో దాచుకున్న దానిని 
నీకు వ్యక్తంచేయటం లేదు. వారు ఇంకా ఇలా 
అంటారు: “మాకు అధికారమే ఉండివుంటే. 
మేము ఇక్కడ చంపబడి ఉండేవారం కాదు.” 
వారికి ఇలా జవాబివ్వు: “ఒకవేళ మీరు మీ 
ఇళ్ళలోనే ఉండి వున్నప్పటికీ, మరణం 
వ్రాయబడి ఉన్నవారు స్వయంగా తమ వధ్య 
స్థానాలకు తరలివచ్చేవారు.” మరియు అల్లాహ్‌ 
మీ గుండెలలో దాగివున్న దానిని పరీక్షించటానికి 
మరియు మీ హృదయాలను పరిశుద్ధ పరచటానికి 
ఇలా చేశాడు. మరియు హృదయాలలో (దాగి) 
ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


155. రెండు ఘైన్యాలు... ('ఉహుద్‌ 
యుద్దానికి) తలబడిన దినమున, వాస్తవానికి 
మీలో వెన్నుచూపిన వారిని - వారు చేసుకున్న 
వాటికి (కర్మలకు) ఫలితంగా - 


పాదాలను జార్చాడు. అయినా, వాస్తవానికి 


ె'తాను వారి 


అల్లాహ్‌ వారిని క్షమించాడు. నిశ్చయంగా, 


అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, సహనశీలుడు. 


156. ఓ మీరు సత్య 
తిరస్కారుల మాదిరిగా (పవర్తించకండి; వారు 
తమ సోదరులు ఎప్పుడైనా ప్రయాణంలో ఉంటే, 
లేదా యుద్ధంలో ఉంటే, (అక్కడ వారు ఏదైనా 
(ప్రమాదానికి గురిఅయితే) వారిని గురించి ఇలా 
అనేవారు: “ఒకవేళ వారు మాతోపాటు ఉండి 


విశ్వాసులారా! 
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భాగం: 4 


వుంటే చనిపోయేవారు కాదు మరియు 
చంపబడే వారునూ కాదు!" వాటిని (ఈ విధమైన 
మాటలను) అల్లాహ్‌ వారి హృదయ ఆవేదనకు 
కారణాలుగా చేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌యే 
జీవనమిచ్చేవాడు. మరియు మరణమిచ్చేవాడు 
మరియు మీరు చేస్తున్నదంతా 
చూస్తున్నాడు." 


అల్లాహ్‌ 
న్‌ 


157. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
చంపబడినా లేదా మరణించినా మీకు 
లభించే అల్లాహ్‌ క్షమాభిక్ష మరియు కారుణ్యం, 
నిశ్చయంగా మీరు కూడబెట్టే వాటి అన్నిటి 
కంటే ఎంతోఉత్తమమైనవి. 


158. మరియు మీరు మరణించినా లేదా 
చంపబడినా, మీరందరూ అల్లాహ్‌ సమక్షంలో 
సమావేశపరచబడతారు. 


159. (ఓ ప్రవక్తా? అల్లావా యొక్క అపార 
కారుణ్యం వల్లనే నీవు వారిపట్ల మృదు 
హృదయుడవయ్యావు. నీవే గనక క్రూరుడవు, 
కఠినహృదయుడవు అయివుంటే, వారందరూ 
నీ చుట్టుపక్కల నుండి దూరంగా పారిపోయే 
వారు. కావున నీవు వారిని మన్నించు, వారి 
క్షమాపణ కొరకు ప్రార్థించు 
మరియు వ్యవహారాలలో వారిని సంప్రదించు.” 
ఆ పిదప నీవు కార్యానికి సిద్ధమైనపుడు 
ఆధారపడు. నిశ్చయంగా, అల్లావా 
ధారపడేవారిని _పేమిస్తాడు. 


(అల్లాహ్‌ను) 


160. ఒకవేళ మీకు అల్లాహ్‌ సహాయమే 


1. చూడండి, 4:78. 


tel FY olps Jy 


యంలో. 2 లం ఏలు 
ర ner 
Eee RE 4b | 


య... 


లా... 


Sod Jy sis ie 


Ee DENA ASE 
MEGA 
BONED వపు 


ఊడి షు! WEPR EE 


20% 3 SANE FA ఎర! రకర. 


2. మీరుమీ వ్యవహారాలలో మీ తోటివారితో, మీ బంధువులతో, స్నేహితులతో సంప్రదింపులు చేయండి. 
కాని చివరకు నిర్ణయం తీసుకునేటప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా)మె ఆధారపడండి. మీకు మంచిది 


అనిపించిన నిర్ణయం తీసుకోండి. 


భాగం: 4 


ఉంటే, మరెవ్వరూ మీకై ఆధిక్యాన్ని పొంద 
జాలరు. మరియు ఆయనే మిమ్మల్ని త్యజిస్తే, 
ఆయన తప్ప మీకు సహాయం చేయగల 
వాడెవడు? మరియు విశ్వాసులు కేవలం 
అల్లాహ్‌ జననే నమ్మకం ఉంచుకుంటారు! 


161. మరియు ఏ (ప్రవక్త కూడా విజయధనం 
(బూటీ) కొరకు నమ్మకదోహానికి పాల్పడడు. 
మరియు నమ్మకద్రోహానికి పాల్పడినవాడు 
పునరుత్థాన దినమున తన నమ్మక 
(దోహంతోపాటు హాజరవుతాడు. అప్పుడు (ప్రతి 
(ప్రాణికి తాను అర్జించిన దానికి పూర్తి ప్రతిఫలం 
ఇవ్యబడుతుంది మరియు 
అన్యాయం జరుగదు." 


వారికెలాంటి 


162. ఎమీ? ఆల్లాహ్‌ అభీష్టం ప్రకారం 
నడిచేవ్య క్తి, అల్లాహ్‌ ఆ(గహానికి గురిఅయ్యే 
వాడితో సమానుడవుతాడా? మరియు నరకమే 
వాని ఆశయము. మరియు అది అతిచెడ్డ 
గమ్యస్థానం!" 


163. అల్లాహ్‌ దృష్టిలో వారు వేర్వేరు 
స్థానాలలో ఉన్నారు. మరియు వారు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు. 


164. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ విశ్వాసులకు 
మహోపకారం చేశాడు; వారినుండియే వారి 
మధ్య ఒక ప్రవక్త (ముహమ్మద్‌ను లేపాడు; 
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1. ఉహుద్‌ యుద్ధం రోజు దైవప్రవక్త (సస) విలుకాండ్రను: ఎట్టి పరిస్థితిలో కూడా వారు తమ 


స్థ లను వదలరాదని, ఆదేశిస్తారు. కాని వారు యుద్ధబుూ టీ వ్యామో హంలో తమ స్థానాలను వదలి 
యుద్ధబూటీ ప్రోగుచేయటానికి వెళ్తారు. ఈ కార్యాన్నే ఖండిస్తూ, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అన్నాడు: “ఏ 
(వక్త కూడా తన తోటివారికి అన్యాయం చేయడు.” కాబట్టి వారు తమ ప్రవక్తయందు 
విశ్వాసముంచుకొని, బూటీలోని తమ హక్కు తమకు తప్పక దొరుకుతుందని, తమ చోట్లలో స్థిరంగా 
ఉండటమే వారి కర్తవ్యము. ఈ ఆయత్‌ (ప్రతివ్యవహారానికి వర్తిస్తుంది. 


2. చూడండి, 2:79 మరియు 3:78. 


భాగం: 4 


అతను, ఆయన (అల్లాహ్‌) సందేశాలను (ఆయాత్‌) 
వారికి వినిపిస్తున్నాడు.. మరియు వారి 
జీవితాలను సంస్కరించి పావనం చేస్తున్నాడు; 
మరియు వారికి (గంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని 
బోధిస్తున్నాడు;” మరియు వాస్తవానికి వారు 


ఇంతకు ముందు స్పష్టంగా మార్గభష్టత్వంలో 
పడివున్నారు. 
165. ఏమయింది? మీ కొక చిన్న 


ఆపదే కదా కలిగింది! వాస్తవానికి మీరు, వారికి 
(మీ శత్రువులకు బద్‌లో) ఇంతకు రెట్టింపు 
ఆపద కలిగించారు కదా!" అయితే ఇప్పుడు: 
“ఇది ఎక్కడినుంచి వచ్చిందీ?” అని 
అంటున్నారా? వారితో ఇలా అను: “ఇది మీరు 
స్వయంగా తెచ్చుకున్నదేగ్‌ * నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


166. మరియు (డ'హుద్‌ యుద్ధరంగంలో) 
రెండు నెన్యాలు ఎదుర్కొన్నప్పుడు, మీకు 
కలిగిన కష్టం, అల్లాహ్‌ అనుమతితోనే కలిగింది 
మరియు అది నిజమైన విశ్వాసులవరో తెలుసు 
కోవటానికి - 


167. మరియు కపట విశ్వాసులు ఎవరో 
తెలుసుకోవటానికి. మరియు వారితో (కపట 
విశ్వాసులతో): “రండి అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
యుద్ధంచేయండి, లేదా కనీసం మిమ్మల్నిమీరు 


1. చూడండి, 12:109, 25:20 మరియు 41:6. 
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జ ఇక్కడ (పవక్తగఅలైహిమ్‌ సఎల మూడు ముఖ్య లక్షా కలు వివరించబడ్డాయి: 1) ఆయత్‌లను చదువటం 
మరియు వినిపించటం, 2) త 'జ్‌కియా: అంటే మానవుల కర్మలను, విశ్వాసా ('అఖాయద్‌)లను మరియు 
నడవడిక (అ 'ఖీలాఖొలను సరిదిద్దటం మరియు 3) (గ్రంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని బోధించటం. 

3. ఉ'హుద్‌లో 70 మంది ముస్లింలు మరణించారు, కానీ బ్మద్‌లో 70 మంది ముషికులు మరణించారు, 


మరియు 70 మంది బందీలయ్యారు కదా! 


4. అంటే దైవప్రవక్త (సఅస) యొక్క ఆజ్ఞను పాలించక 'స'హాబా (రది. అన్లుమ్‌)లు బూటీ కొరకు 
గుట్టపై నుండి తమ స్థానాలు వదలిపోయినందుకు ఈ ఆపదకు గురిఅయ్యారు. 


భాగం: 4 


రక్షించుకోండి!” " అని అన్నప్పుడు, వారు: 
“ఒకవేళ మాకు యుద్ధం జరుగుతుందని 
తెలిసివుంటే, మేము తప్పకుండా మీతోపాటు 
వచ్చి ఉండేవారం.” అని జవాబిచ్చారు. ఆ 
రోజు వారు విశ్వాసాని కంటే అవిశ్వాసానికి 
దగ్గరగా ఉన్నారు. * మరియు వారు తమ 
హృదయాలలో లేని మాటలను తమ నోళ్ళతో 
పలుకుతూ ఉన్నారు. మరియు వారు దాస్తున్నది 


అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


168. అలాంటి వారు తమఇండ్లలో కూర్చొని 
ఉండి (చంపబడిన) తమ సోదరులను గురించి 
ఇలా అన్నారు: “వారు గనక మా మాట విని 
ఉంటే చంపబడి ఉండేవారు కాదు!" నీవు 
వారితో: “మీరు సత్యవంతులే అయితే, మీకు 
మరణం మిమ్మల్ని మీరు 
తప్పించుకోండి!" అని చెప్పు. 


రాకుండా 


169. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో చంపబడిన 
వారిని మృతులుగా భావించకండి. వాస్తవానికి వారు 
సజీవులై తమ _ప్రభువువద్ద _ జీవనోపాధి 
పొందుతున్నారు. 


170. అల్లాహ్‌తన య ప్రసాదించిన 
దాని (ప్రాణతా కగం)తో వారు సంతోషంతో ఉప్పొంగి 
పోతారు. మరియు వారిని కలువక, వెనుక (బతికి 


_ 


. చూడండి, 2:190-194. 
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2. వారు 'అబ్దుల్లాహ్‌ ఇబ్నె-ఉబయ్‌ తోటివారైన దాదాపు 300 మంది మునాఫిఖులు. వారు ఉ'హుద్‌ 
యుద్ధానికి సిద్ధపడిన తరువాత శతృవులు 3000 మంది ఉన్నారని తెలుసుకొని భయపడి 


వెనుదిరిగిపోతారు. 
3. చూడండి, 2:154. 


4. మరణించిన ఏ (పాణి కూడా అల్ల హ్‌ (సు.తా.) దగ్గర మంచిచోటు దొరికిన తరువాత భూలోకానికి 
తిరిగి రావటానికి ఇష్టపడడు. కానీ షహీద్‌ (అల్లాహుతా'ఆలా మార్గంలో చంపబడినవాడు) 
భూలోకానికి తిరిగిరావటానికి ఇష్టపడతాడు. ఎందుకంటే అతడు షవోదత్‌ యొక్క గొప్ప 
(ప్రతిఫలాన్ని చూసిఉంటాడు. (ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌-3/126, “స.ముస్లిం). కాని అది అసంభవం. 


భాగం: 4 


ఉన్నవారి కొరకు (ఇవ్వబడిన శుభవార్తతో) వారు 
సంతోషపడుతూ ఉంటారు. ఎందుకంటే వారికి 
ఎలాంటి భయమూ ఉండదు మరియు వారు 
దుఃఖపడరు కూడా! (1/2) 


171.* వారు అల్లాహ్‌ అనుగ్రహానికి, 
దాతృత్వానికి సంతోషపడుతూ ఉంటారు. 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ విశ్వాసుల 
(పతిఫలాన్ని వ్యర్థం కానివ్వడు. 

172. ఎవరైతే గాయపడిన తరువాత కూడా 
అల్లాహ్‌ మరియు సందేశహరుని (ఆజ్ఞలను) 
పాటించారో; " వారిలో ఎవరైతే, సత్కార్యాలు 
చేశారో, మరియు దైవభీతి గలిగిఉన్నారో, వారికి 
గొప్ప (ప్రతిఫలం ఉంది. 


173. వారి _(విశ్వాసుల)ుతో ప్రజలు: 
“వాస్తవానికి, మీకు వ్యతిరేకంగా పెద్ద 
జనసమూహాలు కూర్చుబడి ఉన్నాయి, 
కావున మీరు వారికి భయపడండి.” అని 
అన్నప్పుడు, వారి విశ్వాసం మరింత 
అధికమే అయింది. మరియు వారు: “మాకు 
అల్లాహ్‌ యే చాలు మరియు ఆయనే 
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1. మక్కా ముమైకులు ఉ'హుద్‌ యుద్ధరంగం నుండి వెనుదిరిగి కొంతదూరం పోయిన తరువాత; 
“మేము భీతిపరులైన ముస్లిములను, పూర్తిగా అణచకుండానే తిరిగివచ్చి తప్పుచేశాము. 300 మైళ్ల 
నుండి వచ్చికూడా యుద్ధఖైదీలను గానీ, విజయధనం గానీ. పొందకుండా తిరిగిపోతున్నాము. 
కావున తిరిగి మదీనా దాడి చేద్దామని, సమాలోచనలు చేస్తారు. కాని వారికి ధైర్యం చాలదు. 
దైవ(పవక్త (స'అస) కూడా పారిపోయే శత్రువును వెంబడించి నశింపజీయాలని, 70 మంది 
వీరులను తీసుకొని - వారు గాయపడి ఉన్నా తయారయ్యి - వారిని వెంబడిస్తారు. వారు మదీనా 
నుండి 8 మైళ్ల దూరంలో ఉన్న 'హ్యమా' అల్‌అసద్‌ అనే ప్రాంతం వరకు పోతారు. శత్రువులను 
పొందక, వారిక మరలిరారని నిశ్చితులైనతరువాత తిరిగి వస్తారు. 


. అల్‌-వకీలు: అంటే Trustee, Overseer, Guardian, Disposer of affairs, కార్యకర్త, సంరక్షకుడు, 


కార్యనిర్వాహకుడు. కార్యసాధకుడు. సాక్షి, బాధ్యుడు, ధర్మకర్త, మొదలైన అర్థాలున్నాయి. ఇది అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 4:109, 6:102, 11:12, 17:2. 


3. సూరహ్‌ ఆల “ఇమ్రాన్‌ భాగం: 4 
1 
అన్నారు. 
174. ఈ విధంగా వారు అల్లాహ్‌ 


ఉపకారాలు మరియు అను(గహాలతో (యుద్ధ 
రంగం నుండి) తిరిగి వచ్చారు, వారికెలాంటి 
హాని కలుగలేదు మరియు వారు ఆల్లాహ్‌ 
అభీష్టాన్నీ అనుసరించారు. మరియు అల్లాహ్‌ 
ఎంతో అను[గ్రహుడు, సర్వోత్తముడు. 


175. నిశ్చయంగా మొతానే తన మిత్రుల 
గురించి మీలో భయం పుట్టిస్తాడు. కావున మీరు 
వారికి భయపడకండి. మరియు మీరు 
విశ్వాసులే అయితే, కేవలం నాకే భయపడండి. 


176. మరియు సత్యతిరస్కారం కొరకు పోటీ 
చేసేవారు నిన్ను ఖేదానికి గురిచేయ నివ్వరాదు. 
నిశ్చయంగా, వారు అల్లాహ్‌కు ఎలాంటి నష్టం 
కలిగించలేరు. పరలోక సుఖంలో అల్లాహ్‌, 
వారికెలాంటి భాగం ఇవ్యదలచు కోలేదు. 
మరియు వారికి ఘోరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


177. నిశ్చయంగా, విశ్వాసానికి బదులుగా 
సత్యతిరస్కారాన్ని కొనేవారు 
ఎలాంటి నష్టం కలిగించలేరు. మరియు వారికి 
బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


అల్లాహ్‌కు 


178. మరియు వాస్తవానికి మేము ఇస్తున్న 
ఈ వ్యవధిని సత్యతిరస్కారులు తమకు 
మేలైనదిగా భావించకూడదు. మరియు 
వాస్తవానికి, మేము ఇస్తున్న ఈ వ్యవధి వారి 
పాపాలు అధికమవటానికే! మరియు వారికి 
అవమానకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


179. అల్లాహ్‌ విశ్వాసులను, మీరు 


ప. FY లస్టేయ Jy 


సమవ్రృహ్య భు! రమా యక 


లక పస మప ప్రల కక 


gio AI E 


౯ hare 


రుడు ట్ర పభ 


ATC ITE) 
COE 


(74 


Cours 


SICA IMS, 


1. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు. 6, "హదీస్‌" నం. 86, 87. 


2. చూడండి, 23:55, 56: 


భాగం: 4 


(సత్యతిరస్కారులు) ఇప్పుడు ఉన్నస్థితిలో, ఎ 
మాత్రమూ ఉండనివ్వడు. చివరకు ఆయన 
దుష్టులను సత్పురుషుల నుండి తప్పకుండా 
వేరుచేస్తాడు. మరియు అగోచర విషయాలను 
మీకు తెలపడం అల్లాహ్‌ విధానం కాదు, కాని 
అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తలలో నుండి తానుకోరిన 
వారిని ఎన్నుకుంటాడు." కావున మీరు అల్లాహ్‌ను 
మరియు ఆయన (ప్రవక్తలను విశ్వసించండి. 
మరియు ఒకవేళ మీరు విశ్వసించి, దైవభీతి 
గలిగి ఉంటే, మీకు గొప్ప ప్రతిఫలం ఉంటుంది. 


180. అల్లావా తన అనుగ్రహంతో ప్రసా 
దించిన దానిలో లోభం వహించే వారు, 
తమకది (లోభమే) మేలైనదని భావించరాదు, 
వాస్తవానికి అది వారికొరకు ఎంతో హానికర 
మైనది. వారు తమ లోభత్యంతో కూడబెట్టిన 
దంతా, తీర్పు దినమున వారి మెడల చుట్టు 
కట్టబడుతుంది. * మరియు భూమ్యాకాశాల 
వారసత్యం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. మరియు 
మీరు చేస్తున్నదంతా అల్లాహ్‌ ఎరుగును. 


181. “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ పేదవాడు 
మరియు మేము ధనవంతులము.* * అని 
చెప్పే. వారి మాటలను వాస్తవంగా అల్లావా 
విన్నాడు. వారు పలుకుతున్నది మరియు 
అన్యాయంగా (పవక్తలను వధించినది మేము 
వాసెపెడుతున్నాము. మరియు (పునరుత్థాన 
దినమున) వారితో మేము ఇలా అంటాము: 
“దహించే అగ్ని శిక్షను రుచిచూడండి!” 


182. ఇది మీ చేతులారా మీరు చేసి 


1. చూడండి, 9:26,27, 101. 
2. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, 'హ.నం. 4565. 
3. చూడండి, 2:245. 
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భాగం: 4 


పంపుకున్న కర్మల ఫలితం. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ తన దాసులకు ఎలాంటి అన్యాయం 
చేసేవాడు కాడు! 


183. “అగ్ని (ఆకాశం నుండి దిగివచ్చి) 
బలి (ఖర్బానీ)ని మా సమక్షంలో తిననంత వరకు 
మేము ఎవరినీ (ప్రవక్తగా స్వీకరించగూడదని 
అల్లాహ్‌ మాతో వాగ్దానం తీసు కున్నాడు.” అని 
పలికేవారి (యూదులుతో ఇలా అను: “వాస్తవానికి 
నాకు పూర్వం మీవద్దకు చాలామంది (ప్రవక్తలు 
స్పష్టమైన ఎన్నోనిదర్శనాలను తీసుకు వచ్చారు; 
మరియు మీరు ప్రస్తావించే ఈ నిదర్శనాన్ని 
కూడా! మీరు సత్య వంతులే అయితే, మీరు 
వారిని ఎందుకు హత్యచేశారు? 


184. (ఓ ప్రవక్తా! ) ఒకవేళ వారు నిన్ను 
అసత్యవాదుడవని అంటే, నీవు (ఆశ్చర్య పడకు); 
వాస్తవానికి నీకు ముందు ప్రత్యక్ష నిదర్శనాలను, 
'సిహీఫా ('జాబుర్‌లను మరియు జ్యోతిని 
ప్రసాదించే (గ్రంథాన్ని తీసుకువచ్చిన చాలా మంది 
(ప్రవక్తలు కూడా అసత్యవాదులని తిరస్కరించబడ్డారు. 


185. ప్రతి ప్రాణి చావును చవిచూస్తుంది. 
మరియు నిశ్చయంగా, తీర్పుదినమున మీ 
కర్మల ఫలితం మీకు పూర్తిగా ఇవ్వబడుతుంది. 
కావున ఎవడు నరకాగ్ని నుండి తప్పించబడి 
స్వర్గంలో ప్రవేశపెట్టబడతాడో! వాస్తవానికి, 
వాడే సఫలీకృతుడు. మరియు ఇహలోక జీవితం 
కేవలం మోసపుచ్చే సుఖానుభవం మాత్రమే! (5/8) 


186. * నిశ్చయంగా మీరు; మీ ధన 


(పాణాలతో  పరీక్షింపబడతారు; మరియు 
నిశ్చయంగా, మీకు పూర్వం (గంథం 
పసాదించబడిన వారి నుండి మరియు 


1. చూడండి. 2:61. 
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భాగం: 4 


అల్లాహ్‌కు భాగస్వాములు (సాటి) కల్పించిన వారి 
నుండి, మీరు అనేక వేదన కలిగించే 
మాటలు వింటుంటారు. కానీ, ఒకవేళ మీరు ఓర్చు 
వహించి, దైవభీతి కలిగి ఉంటే! నిశ్చయంగా, అది 
ఎంతో సాహసంతో కూడిన కార్యం." 


187. మరియు అల్లాహ్‌, [గంథప్రజలతో: 
“దీనిని (దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ రానున్నాడు 
అనే సత్యాన్ని (ప్రజలకు తెలియజేయండి 
మరియు దానిని దాచకండి.” అని, చేయించిన 
(ప్రమాణాన్ని (జ్ఞాపకం చేసుకోండి). కాని వారు 
దానిని తమ వీపుల వెనుక పడవేసి దానికి 
బదులుగా స్వల్ప మూల్యాన్ని పొందారు, వారి 
ఈ వ్యాపారం ఎంత నీచమైనది! 


188. ఎవరైతే తాము చేసిన పనికి 
సంతోషపడుతూ, తాము చేయని పనికి 
ప్రశంసలు లభిస్తాయని కోరుతారో, వారు శిక్ష 
నుండి తప్పించుకోగలరని నీవు భావించకు. 
మరియు వారికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


189. మరియు భూమ్యాకాశాల సామాజ్యా 
ధిపత్యం కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందినది. మరియు 
అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


190. నిశ్చయంగా, భూమ్యాకాశాల 
సృష్టిలో మరియు 'రేయింబవళ్ళ అనుక్రమం 
(ఒకదాని తరువాత ఒకటి రావడం మరియు వాటి 
హాచ్చుతగ్గుల)లో, బుద్ధిమంతుల కొరకు ఎన్నో 
సూచనలు (ఆయాత్‌) ఉన్నాయి; 


191. ఎవరైతే నిలుచున్నా కూర్చున్నా 
పరుండినా, అన్నివేళలా అల్లాహ్‌ను స్మరిస్తారో, 
భూమ్యాకాశాల నిర్మాణాన్ని గురించి ఆలోచిస్తారో! 
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1. చూడండి, 2:155 మరియు 'స.బుఖారీ - కితాబ్‌ అత్‌-తఫ్సీర్‌. 


భాగం: 4 


(వారు ఇలా ప్రార్థిస్తారు: “ఓ మా ప్రభూ! 
నీవు ఈ (విశ్వాన్ని వ్యర్థంగా సృష్టించలేదు, 
నీవు సర్వలోపాలకు అతీతుడవు, మమ్మల్ని 
నరకాగ్ని శిక్షనుండి కాపాడు.' 


192. "ఓ మా ప్రభూ! నీవు ఎవడిని 
నరకాగ్నిలో పడవేస్తావో వాస్తవంగా వానిని నీవు 
అవమానపరిచావు. మరియు దుర్మార్గులకు 
సహాయకులు ఎవ్వరూ ఉండరు. 


193. “ఓ మా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, మేము: 
“మీ (ప్రభువును విశ్వసించండి.' అని విశ్వాసం 
వైపుకు పిలిచే అతని (ముహమ్మద్‌) యొక్క 
పలుపు విని, విశ్వసించాము. ఓ మా (ప్రభూ! మా 
పాపాలను క్షమించు మరియు మాలో ఉన్న 
చెడులను మానుండి తొలగించు మరియు 
పుణ్యాత్ములతో (ధర్మనిష్టాపరులతో) మమ్మల్ని 
మరణింపజయ్యి! 

194. “ఓ మా ప్రభూ! మరియు నీ ప్రవక్తల 
ద్వారా నీవు మాకు చేసిన వాగ్దానాలను 
పూర్తిచేయి మరియు తీర్పుదినమున మమ్మల్ని 
అవమానపరచకు. నిశ్చయంగా, నీవు నీ 
వాగ్దానాలను భంగంచేయవు.” 


195. అప్పుడు సమాధానంగా వారి ప్రభువు, 
వారితో ఇలా అంటాడు: “మీలో పురుషులు గానీ, 
ప్త్రీలు గానీ చేసిన కర్మలను నేను వ్యర్థం 
కానివ్వను. మీరందరూ ఒకరికొకరు (సమానులు). 
కనుక నా కొరకు, తమ దేశాన్ని విడిచిపెట్టి 
వలసపోయిన వారు, తమ గృహాలనుండి 
తరిమివేయబడి (నిరాశయులై, దేశదిమ్మరులై, 


1. చూడండి, 10:5. 
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2. అంటే కర్మలకు ఫలితాలిచ్చే విషయంలో స్త్రీ పురుషుల మధ్య ఎలాంటి భేదభావం ఉండదు. పతి 
ఒక్కరికి వారి కర్మలకు తగిన (పతిఫలమివ్యబడుతుంది. ఎవ్వరికీ రవ్వంత అన్యాయం కూడా జరుగదు. 


భాగం: 4 


నా మార్గంలో పలుకష్టాలు పడినవారు మరియు 
నా కొరకు పోరాడినవారు మరియు చంపబడిన 
వారు; నిశ్చయంగా, 
చెడులను వారినుండి తుడిచివేస్తాను. మరియు 
నిశ్చయంగా, వారిని క్రింద కాలువలు ప్రవహించే 
స్వర్గవనాలలో ప్రవేశింపజేస్తాను; ఇది అల్లాహ్‌ 
వద్ద వారికి లభించే ప్రతిఫలం. మరియు అల్లాహ్‌! 
ఆయన వద్దనే ఉత్తమ (ప్రతిఫలం ఉంది.” 


ఇలాంటి వారందరి 


196. (ఓ ప్రవక్తా!) దేశాలలో సత్య 
తిరస్కారుల సంచారం, నిన్ను మాసంలో పడ 
వేయకూడదు!" 


1977. ఇది వారికి కొద్దిపాటి సుఖం మాత్రమే! 
తరువాత వారి ఆశయం నరకమే. మరియు అది 
అతి అధ్వాన్నమైన నివాసస్థలము. 


198. కాని ఎవరైతే తమ (ప్రభువునందు 
భయభక్తులు కలిగిఉంటారో, వారికి (క్రింద 
కాలువలు ప్రవహించే స్వర్గవనాలుంటాయి. 
అందులో వారు అల్లాహ్‌ ఆతిథ్యం పొందుతూ 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. మరియు పుణ్యాత్ములకు 
(ధర్మనిష్థాపరులకు) అల్లాహ్‌ దగ్గర ఉన్నదే 
ఎంతో శ్రేష్టమైనది! 


199. మరియు నిశ్చయంగా, [గ్రంథ 
ప్రజలలో, కొందరు అల్లాహను విశ్వసిస్తారు. 
మరియు వారు మీకు అవతరింపజేయబడిన 
దానిని మరియు వారికి అవతరింపజేయబడిన 
దానిని (సందేశాన్ని విశ్వసించి, అల్లాహ్‌కు 
విన్నములై, అల్లాహ్‌ సూక్తులను స్వల్పమైన 
మూల్యానికి అమ్ముకోరు.” అలాంటి వారికి వారి 


1. చూడండి, 40:4, 10:69, 70 మరియు 31:24. 
2. ఈ ఆయత్‌లో దైవప్రవక్త 
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ము'హమ్మద్‌(స'అసు)ను విశ్వసించిన పూర్వ(గ్రంథ ప్రజలను గురించి 


చెప్పబడింది. ఉదా: అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌, మరియు సల్మాన్‌ ఫార్‌సీ మొదలైనవారు (రొది.'ఆస్టుమ్‌). 
వారిలో దాదాపు 10 మంది మాత్రమే యూదులు, కాని క్రైస్తవులు అధిక సంఖ్యలో ఉండిరి. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


3. సూరహ్‌ ఆల "ఇమ్రాన్‌ భాగం: 4 


ప. FY లక్టేయ Jy 


ప్రభువు వద్ద ప్రతిఫలం ఉంది. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ లెక్క తీసుకోవటంలో అతి శీఘుడు. 


200. ఓ విశ్వాసులారా! సహనం వహించండి, | ఎర lS GE 
మరియు (మిథ్యావాదుల ముందు) స్థైర్యాన్ని థీల్రవృపమపపు[మీ; 
చూపండి. మరియు (మాటువేసి ఉండవలసినచోట) 
స్థరంగా ఉండండి. మరియు అల్లావా పట్ల 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. అప్పుడే మీరు 
సాఫల్యం పొందగలరని ఆశించవచ్చు! (3/4) 


1. ఈ ఆయత్‌ తాత్పర్యం ఈ విధంగా కూడా చేయబడింది: “ఓ విశ్వాసులారా (మీ శత్రువుల 

కంటే ఎక్కువు సహనం వహించండి మరియు సాహసం చూపించండి మరియు యుద్ధ 
రంగంలో దృఢచిత్తులై (మీ సరిహద్దులను కాపాడుతూ) ఉండండి. మరియు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి, అప్పుడే మీరు సాఫల్యం పొందగలరని ఆశించవచ్చు!” 
ఈ ఆయత్‌ తాత్పర్యం ము'హమ్మద్‌ జూనాగఢి (రహ్మ) గారు, ఈ విధంగా కూడా చేశారు: “ఓ 
విశ్వాసులారా! మీ పాదాలను తడబడనివ్వకండి మరియు ఒకరికొకరు సహాయపడండి. జిహాద్‌ 
కొరకు సిద్ధంగా ఉండండి మరియు అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి, అప్పుడే మీరు 
సాఫల్యం పొందగలరని ఆశించవచ్చు!" 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా" 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా" 


నిసాడోన్‌: స్త్రీలు. ఈ సూరహ్‌లో ఎన్నో ఆయతులు స్త్రీల హక్కులు, వారసత్వం, వివాహ 
సంబంధాలు మొదలైన వాటిని గురించి ఉన్నాయి. ఇది పూర్తిగా మదీనాలో అవతరింప జేయబడింది. 
ఇందులో 176 ఆయతులున్నాయి. దీని పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది ఉ'హుద్‌ 
యుద్ధం తరువాత అవతరింపజేయబడింది, బహుశా 4వ హిజీలో, అల్‌అవాజాబ్‌ (33) 
మరియు అల్‌-ముమ్‌త'హినవా (60 సూరాహ్‌ల తరువాత. ఇందులో ఐదు ఆయతులు 
ఎంతో ఘనత గలవి ఉన్నాయి. అవి 31, 40, 48, 64 మరియు 110. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.* ఓ మానవులారా! మీ ప్రభువు పట్ల 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి; ఆయన మిమ్మల్ని 
ఒకే (ప్రాణి (ఆదమ్‌) నుండి సృష్టంచాడు; 
మరియు ఆయనే దాని (ఆ ప్రాణి) నుండి దాని 
జంట(హవ్యాను సృష్టంచాడు మరియు 
వారిద్దరి నుండి అనెక పురుషులను మరియు 
స్త్రీలను వ్యాపింపజేశాడు. మరియు ఆ అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. ఎవరిద్వారా 
(పేరుతో)నైతే మీరు మీ పరస్పర (హక్కులను) 
కోరుతారో; మరియు మీ బంధుత్వాలను 
(శైంచకండి). నిశ్చయంగా, 
మిమ్మల్ని సదా కనిపెట్టుకొని ఉన్నాడు. 


ఆల్లాహ్‌ 


2. మరియు అనాథుల ఆస్తిపాస్తులను వారికి 
తిరిగి ఇవ్వండి. మరియు (మీ) చెడ్డ వస్తువులను 
(వారి) మంచి వస్తువులతో మార్చకండి. మరియు 
వారి ఆస్తులను మీ ఆస్తులతో కలిపి తినివేయకండి. 
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1. అల్‌-అర్‌'హాము, రోహిమున్‌ యొక్క బహువచనం: అంటే గర్భకోశం. దాని నుండియే 
బంధుత్వాలు ఏర్పడుతాయి. కాబట్టి: “బంధుత్వాలను గౌరవించండి ((తెంచకండి) మరియు వారి 
(బంధువులు హక్కులను చెల్లించండి.” అని ఎన్నో హదీసులు ఉన్నాయి. 

2. రఖీబున్‌ (అర్‌-రఖీబు): చూడండి, 5:117. The Watcher, Observer, Guardian, Keeper from 
whom nothing is hidden. పరిశీలకుడు, కనిపెట్టుకొని ఉండేవాడు, గమనించే వాడు. ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


భాగం: 4 


నిశ్చయంగా, ఇది గొప్పనేరం (పాపం). 


3. మరియు అనాథ బాలికలకు న్యాయం 
చేయలేమనే భయం మీకు ఉంటే, మీకు నచ్చిన 
(ఇతర) స్త్రీలను ఇద్దరిని గానీ, ముగ్గురిని గానీ, 
నలుగురిని గానీ వివాహం చేసుకోండి. అయితే 
వారితో న్యాయంగా వ్యవహరించలేమనే 
భయం మీకు ఉంటే, ఒకామెను మాత్రమే;' లేదా 
మీ స్వాధీనంలోనున్న వారిని (బానిస స్త్రీలను 
దాంపత్యంలోకి) తీసుకోండి.” ఒకే వైపునకు 
మొగ్గకుండా (అన్యాయవర్తన నుండి దూరంగా 
ఉండటానికి) ఇదే సముచిత మైన మార్గం. 

4. మరియు స్త్రీలకు వారి స్త్రీీశుల్కుం 
(మదా సహృదయంతో ఇవ్వండి. కాని వారు 
తమంతటతామే సంతోషంగా కొంత భాగాన్ని 
మీకు విడిచిపెడితే దానిని సంతోషంగా, స్వేచ్చగా 
అనుభవించండి (తినండి). 


5. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు నిర్వహించటానికి 
అప్పగించిన ఆస్తులను, అవివేకులుగ్గా ఉన్నప్పుడు 
(అనాథులకు) అప్పగించకండి. * దానినుండి 
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1. ఇక్కడ స్పష్టంగా చెప్పబడింది: “మీరు వారి (స్త్రీల) మధ్య న్యాయం చేయలేమనే భయం ఉంటే ఒకామెను 


మాత్రమే వివాహమాడండి.” 


అని. నలుగురికంటి ఎక్కువ ఏవాహమాడ కండని మరియు 


అంతకంటే ఎక్కువ భార్యలను ఏక కాలంలో ఉంచుకోరాదని, దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ తప్ప, ఇతర ఏ మత 
(గంథంలో కూడా వ్రాయబడ లేదు. అందుకే పూర్వకాలంలో చాలామంది భార్యలు ఉండటం అన్నిధర్మాల 
వారి ఆచారమై ఉండెను. ఇంకా ముందు దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇలా చెప్పబడింది: “మీరు ఎంత 
(పయత్నంచేసినా వారి (భార్యల) మధ్య న్యాయం చేయటం చాలా కష్టం అట్టి సమయంలో ఒకావాను 
ఫ్రూర్ణిగా ఉ పేక్షించకండి.” (చూడండి 4:129). ఈ విధంగా ఖుర్‌ఆన్‌లో స్త్రీలకు ఇవ్వబడినంత గౌరవం, 
రక్షణ, హక్కులు ఇతర మత గ్రంథాలలో పేర్కొనబడ లేదు. బానిసత్వాన్ని, బానిసత్వ వ్యాపారాన్ని 
నిర్మూలిస్తూ, కేవలం యుద్ధఖైదీలను తప్ప ఇతరులను బానిసలుగా ఉంచగూడదని కూడా ఖుర్‌ఆన్‌ 1400 
సంవత్సరాల ముందు ఆదేశించింది. ముస్లింలు అయిన బానిస స్త్రీలతో వివాహమాడటాన్ని కూడా 
(ప్రోత్సహించింది. చూడండి, 1400 సంవత్సరాలముందు ఇస్లాంలో మానవహక్కులు (HUMan Rights) 
మరియు స్త్రీల హక్కులు ఏవిధంగా రక్షింపబడ్డాయో! 


2. చూడండి, 24:32. 


3. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు-3, " 


నం. 591: 


భాగం: 4 


వారికి అన్నవస్తాంలు ఇస్తూ ఉండండి. మరియు 
వారితో వాత్సల్యంతో మాట్లాడండి. 


6. మరియు ఏవాహయోగ్య మైన వయస్సు 
వచ్చేవరకూ మీరు అనాథులను పరీక్షించండి, 
ఇక వారిలో మీకు యోగ్యత కనిపించినప్పుడు, 
వారి ఆస్తులను వారికి అప్పగించండి. మరియు 
వారు పెరిగి పెద్దవారు అవుతారనే తలంపుతో 
దానిని (వారి ఆస్తిని) త్యరపడి అపరిమితంగా 
తినకండి. మరియు అతడు (సంరక్షకుడు) 
సంపన్ను డైతే, వారి సొమ్ముకు దూరంగా 
ఉండాలి. కాని అతడు సేదవాడైతే, దాని నుండి 
ధర్మ సమ్మతంగా తినాలి. ఇక వారి ఆస్తిని వారికి 
అప్పగించేటప్పుడు దానికి సాక్షులను పెట్టుకోండి. 
మరియు లెక్క తీసుకోవటానికి' అల్లాహ్‌ చాలు! 


7. పురుషులకు వారి తల్లిదండ్రులు మరియు 
దగ్గరి బంధువులు విడిచిపోయిన 
దాని(ఆప్తిలో భాగం ఉంది మరియు స్త్రీలకు 
కూడా వారి తల్లిదండ్రులు మరియు దగ్గరి 
బంధువులు విడిచిపోయిన దానిలో భాగం ఉంది? 
అది తక్కువైనా సర, లదా ఎక్కువైనా సం. అది 
(అల్లాహ్‌) విధిగా నియమించిన భాగం. 


8. మరియు (ఆస్తి) పంపకం జరిగేటప్పుడు 
ఇతర బంధువులు గానీ, అనాథులు గానీ, పేదవారు 
గానీ ఉంటే దాని నుండి వారికి కూడా కొంత 
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1. అల్‌-'హసీబు: Reckoner, Taker of Accounts, Sufficer, or giver of what is sufficient. 
లెక్కతీసుకునే, పరిగణించే వాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. చూడండి. 4:86. 
2. ముందు వస్తుంది. స్త్రీలకు, పురుషులకు దొరికే బాగంలో సగంఆస్తి దొరుకుతుందని. దీనికి కారణం స్త్రీలపై 
ఎవ్వరినీ పెంచే బాధ్యతలిదు. ఆమె పోషణ, రక్షణ బాద్యత, ఆమె తండ్రి. భర్త, సోదరుని లేక కుమారునిపై 
ఉంది. చివరకు వీరంతా ఎవ్వరూ లేనపుడు ఇస్లామీయ ప్రభుత్వంపై ఉంటుంది. కాబట్టి ఖుర్‌ఆన్‌ చేసిన 
ఈపంపకంలో స్త్రీలకు ఎలాంటి అన్యాయం జరుగలేదు. మరొక విషయమేమిటంటే, దగ్గరి బంధువులు 
ఉన్నప్పుడు, దూరపు బంధువులు వారసత్వపు ఆస్తికి హక్కుదారులు కారు. దగ్గరి బంధువులు 


అంటే (పథమ డేణికి చెందిన బంధువులు. 1. సంతానం, 2. తల్లిదండ్రులు, 3. భర్త లెక భార్యలు. 


భాగం: 4 


ఇవ్వండి * మరియు. వారితో వాత్సల్యంగా 
మాట్లాడండి. 


9. మరియు (పంపకం చేసేటప్పుడు, పంపకం 
చేసేవారు), ఒకవేళ తామే తమ పిల్లలను 
నిస్సహాయులుగా విడిచిపోతే, ఏవిధంగా వారిని 
గురించి భయపడతారో, అదేవిధంగా భయపడాలి. 
వారు అల్లాహాయందు భయభక్తులు కలిగి ఉండి, 
యుక్తమైన మాటలనే పలకాలి. 


10. నిశ్చయంగా, అన్యాయంగా అనాథుల 
ఆస్తులను, తినేవారు వాస్తవానికి తమ పొట్టలను 
అగ్నితో నింపుకుంటున్నారు. మరియు వారు 
సమీపంలోనే భగభగమండే నరకాగ్నిలోకాల్చ 
బడతారు. 


11. మీ సంతాన వారసత్వాన్ని గురించి 
అల్లాహ్‌ మీకు ఈ విధంగా ఆదేశిస్తున్నాడు: ఒక 
పురుషుని (భాగం) ఇద్దరు స్త్రీల భాగాలకు 
సమానంగా ఉండాలి.” ఒకవేళ ఇద్దరు లేక 
అంతకంటే ఎక్కువ స్త్రీ (సంతానం మాత్రమే) 
ఉంటే, వారికి విడిచిన ఆస్తిలో మూడింట రెండు 
భాగాలు ఉంటాయి. మరియు ఒకవేళ ఒకే ఆడపిల్ల 
ఉంటే అర్హ భాగానికి ఆమె హక్కుదారురాలు." 
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. ఇక్కడ ఇతర బంధువులు అంటే వారసత్వానికి హక్కుదారులు కాని వారు. వారికి కూడా కొంత ఇవ్వాలి. 


ఆస్తిపరుడు తలుచుకుంటే, తన జీవితకాలంలో, తన ఆస్లిలో మూడోభాగం, వీలు ద్వారా అతని ఆస్తికి 
హక్కుదారులు కాని, ఇతర బంధువులకు గానీ, పేదలకు గానీ, పుణ్యకార్యాలకు గానీ ఇవ్వవచ్చు. 
మూడో భాగం కంటే, ఎక్కువ వీలు ద్వారా ఇచ్చే హక్కు ఆస్తిపరునికి లేదు. ఆస్తికి హక్కుదారులైన 
వారికి ఆస్తి ఇవ్వకూడదని వీలు వ్రాసే అధికారం కూడా అతనికి షరీయత్‌లో లేదు. మూడవ భాగం 
ఆస్తి చాలా తక్కువ ఉంటే, ఇతరులకు ఇచ్చే అవసరం లేదు. తన ఆస్తిని పేరు కొరకు ఇతరులకు పంచి, 
హక్కుదారులైన తన దగ్గరి బంధువులను, పేదరికంలో ముంచటం తగినది కాదు (ఫిత్తై అల్‌-ఖదీర్‌). 


2. చిన్నవారైనా పెద్దవారైనా సంతానం అంతా వారసతా నికి హక్కుదారులు. గర్భంలో ఉన్న సంతానం 


కూడా వారసత్వానికి హక్కుదారులు. అవిశ్వాసులైన సంతానం వారసత్వానికి హక్కు దారులు కారు. 

ఆడ మగ సంతానం ఉన్న పక్షంలో తల్లి దండ్రులకు ప్రతి ఒక్కరికి1/6 . మిగతా 2/3 సంతానం 

కొరకు. భార్య లేక భర్త ఉంటే వారి హక్కు వారికిచ్చిన తరువాత మిగతాది సంతానం కొరకు. 
3. ఒకవేళ ఒకే ఒక్క కుమారుడు ఉంటే, మొత్తం ఆస్తికి వారసుడు అవుతాడు. ఇతర వారసులు, అంటే తల్లి, 


భాగం: 4 


మరియు (మృతుడు) సంతానం కలవాడైతే, అతని 
తల్లిదండ్రులలో ప్రతి ఒక్కరికీ విడిచిన 
ఆస్తిలో ఆరోభాగం లభిస్తుంది. ఒకవేళ అతనికి 
సంతానంలేకుంటే, అతని తల్లిదండ్రులు మాత్రమే 
వారసులుగా ఉంటే అప్పుడు తల్లికి మూడో 
భాగం." మృతునికి సోదర సోదరీమణులు ఉంటే, 
తల్లికి ఆరోభాగం.” (ఈ పంపకమంతా) మృతుని 
అప్పులు తీర్చి, అతని వీలునామాపై అమలు 
జరిపిన తరువాతనే జరగాలి. మీ తల్లిదండ్రులు 
మరియు మీ సంతానంలో ప్రయోజనం రీత్యా మీకు 
ఎవరు ఎక్కువ సన్నిహితులో, మీకు తెలియదు. ఇది 
అల్లావా నియమించిన విధానం. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేకవంతుడు. (7/8) 


12.* మరియు మీ భార్యలకు సంతానం 
తేనిషక్షంలో,” వారు విడిచిపోయినదానిలో మీకు 
అర్థ భాగం. కాని ఒకవేళ వారికి సంతానం ఉంటే, 
వారు విడిచిపోయిన దానిలో నాలుగో భాగం 
మీది. (ఇదంతా) వారు పవాసిపోయిన ఏలునామానె 
అమలు జరిపి, వారి అప్పులుతీర్చిన తరువాత. 
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తండ్రి, భార్య లేక భర్త ఉంటే, వారి హక్కు వారికిచ్చిన తరువాత మిగతా ఆస్తికి అతడు హక్కుదారుడు. 
మృతునికి ఒకే కుమార్తె ఉంటే, ఆమెకు 1/2 ఆస్తి, తల్లికి 1/6, తండ్రికి 2/6. 

. మృతునికి సంతానం లేకుండా మరియు కుమారుని(ల) ఆడమగ సంతానం కూడా లేకుండా తల్లిదండ్రులు 
తప్ప మరొక వారసుడు లేని పక్షంలో మూడింట రెండు వంతుల ఆస్తి (2/3) తండ్రికి లభిస్తుంది మరియు 
తల్లికి 1/3 భాగం. మృత స్త్రీకి భర్త ఉంటే, లేక మృత పురుషునికి భార్య ఉంటే వారి హక్కు వారికి ఇచ్చిన 
తరువాత మిగతా ఆస్తిలో తండ్రి 2/3 భాగానికి మరియు తల్లి 1/3 భాగానికి హక్కుదారులు. 

- మృతునికి తల్లి తండ్రి మరియు సోదర సోదరీలు, ఉన్న పక్షంలో తల్లికి 1/6 భాగం, తండ్రికి 5/6 
భాగం ఇవ్వబడుతోంది ఎందుకంటే అతని భాధ్యతలు అధికమౌతాయి. మృతుని తండ్రి బ్రతికి 
ఉంటే అతని సోదర సోదరీమణులకు అతని ఆస్తిలో భాగంలేదు. సోదర సోదరీలు ఏ రకపు వారైనా 
సరే, అంటే: 1.సొంత - 'ఐని (ఒకే తండ్రి-తల్లి, 2. సవతి లేక మారు - 'అల్లాతి, (ఒకే తండ్రి, 
తల్లులు వేరు, 3. అర్థ | అ ఖ్యాఫి (ఒకే తల్లి, తండ్రులు వేరు. సంతానం మరియు తండ్రి లేని 
పక్షంలో, ఒకే సోదరుడు లేక ఒకే సోదరి మాత్రమే ఉంటే తల్లి భాగం 1/3. (ఇబ్నెకసీర్‌. 

. మృతుని కొడుకు(లు) చనిపోయిన పక్షంలో, కొడుకు(ల)-సంతానం (మనుమళ్ళు, మనుమరాళ్ళు) 
వారసులుగా పరిగణించబడాలి, (ఇజ్మా'అ, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ మరియు ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

. మొదట అప్పులు తీర్చి, తరువాత వీలునామామై అమలు పరచాలి. ఆ తరువాత మిగిలిన ఆస్తిని 


భాగం: 4 


మరియు మీకు సంతానం లేనిపక్షంలో మీరు 
విడిచి పోయిన దానిలో వారికి (మీ భార్యలకు) 
నాలుగో భాగం. కాని ఒకవేళ మీకు సంతానం 
ఉంటే, మీరు విడిచినదానిలో వారికి ఎనిమిదో 
భాగం." ఇదంతా మీరు వ్రాసిన వీలునామాకై 
అమలు జరిగి, మీ అప్పులు తీర్చిన తరువాత. 
మరియు ఒకవేళ మరణించిన పురుషుడు లేక 
స్త్రీ కలాల అయి (తండ్రి కొడుకు లక మనమడు 
లేకుండా) ఒక సోదరుడు మరియు ఒక సోదరి 
మాత్రమే ఉంటే, వారిలో ప్రతి ఒక్కరికీ 
ఆరోభాగం. కాని ఒకవేళ వారు (సోదర - 
సోదరీమణులు) ఇద్దరి కంటే ఎక్కువ ఉంటే, 
వారంతా మూడో భాగానికి వారసులవుతారు.” 
ఇదంతా మృతుడు వ్రాసిన వీలునామాకై అమలు 
జరిగి అప్పులు తీర్చిన తరువాత, ఎవ్వరికీ 
నష్టం కలుగజేయకుండా జరగాలి. ఇది అల్లాహ్‌ 
నుండి వచ్చిన ఆదేశం. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు. సహనశీలుడు (శాంతస్వభావుడు). 
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13. ఇవి అల్లాహ్‌ (విధించిన) హద్దులు. | __ బహ ముల రపు పటితు 


వారసులలో పంచాలి. వీలునామా మూడవవంతు కంటే ఎక్కువ ఆస్తికి చేయగూడదు. (స. బుఖారీ 
మరియు "స. ముస్లిం), 

. భార్య ఒక్కతే ఉన్నా! లేక ఒకరికంటే ఎక్కువమంది భార్యలు ఉన్నా సంతానం ఉంటే, వారంతా కలిసి 
ఎనిమిదవ భాగానికి భాగస్వాములు. సంతానం లేకుంటే నాలుగవ భాగానికి. ఈ ఎనిమిదో భాగాన్ని లేక 
నాలుగవ భాగాన్ని భార్యలందరికీ సమానంగా పంచాలి. (ఇజ్మాఅ. ఫోక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

. ఇక్కడ ఇజ్మా'అ (ధర్మవేత్తల ఏకాభిప్రాయం) ఏమిటంటే, ఈ పంపకం కేవలం అర్ధ సోదర 
సోదరీమణులు అంటే, కేవలం తల్లి తరఫునుండి మృతునికి బంధువులైన అర్థ సోదర సోదరీమణులకు 
- అంటే, ఒకేతల్లి వేర్వేరు తండ్రులున్న వారికి - వర్తిస్తుంది. ఇక సొంత సోదర సోదరీ మణులు మరియు 
సవతి సోదర సోదరీ మణులకు వర్తించే ఆజ్ఞ ఇదే సూరహ్‌లో చివరి ఆయత్‌ 4:176లో ఉంది. 
అంటే అక్కడ సోదరుని భాగం ఇద్దరు సోదరీమణుల భాగానికి సమానంగా ఉండాలి. తండ్రి బతికి 
ఉంటి మృతుని సోదర సోదరీలు అతని ఆస్తికి హక్కుదారులు కారు. మరోవిశేషం ఏమిటంటే, అర్థ సోదర 
సోదరీమణులు నన్ల్‌ కారు (అంటే ఒకే తల్లి, కానీ వేర్వేరు తండ్రులున్నవారు). కాబట్టి వారికి ఆడమగ 
అందరికీ సమాన భాగం ఇవ్యబడుతోంది. వివరాలకు ధర్మ వేత్తలను సంప్రదించండి. 

. ఒకవేళ మృతుడు తన భార్యకు మవ చెల్లించకుండానే మరణిస్తే, ఆ మహ కూడా అప్పుగా 
భావించి చెల్లించాలి. భార్య, ఆస్తి హక్కు ఈ మహ్‌, చెల్లించిన తర్వాతనే ఉంటుంది. 
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ఎవరైతే అల్లాహ్‌కు మరియు ఆయన (ప్రవక్తకు 
విధేయులై ఉంటారో, వారిని ఆయన క్రింద 
సెలయేళ్ళు (ప్రవహించే స్వర్గ వనాలలో 
(పవేశింపజేసాడు. అందులో వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. మరియు ఇదే గొప్ప సాఫల్యం (విజయం). 


14. మరియు ఎవడైతే, అల్లాహ్‌కు మరియు 


ఆయన  (పవక్తకు అవిధేయుడై, ఆయన 
నియమాలను ఉల్లంఘిస్తాడో! అలాంటి వాడు 
నరకాగ్నిలోకి |(త్రోయబడతాడు, అందులో 


అతడు శాశ్వతంగా ఉంటాడు. మరియు అతడికి 
అవమానకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


15. మరియు మీ స్త్రీలలో ఎవరైనా 
వ్యభిచారానికి పాల్పడితే, వారికి వ్యతిరేకంగా, 
మీలోనుండి నలుగురి సాక్ష్యం తీసుకోండి. వారు 
(నలుగురు) సాక్ష్యమిస్తే, వారు మరణించేవరకైనా, 
లేదా వారి కొరకు అల్లాహ్‌ ఏదైనా మార్గం 
చూపించేవరకైనా, వారిని ఇండ్లలో నిర ్పంధించండి.' 


16. మరియు మీలో ఏ ఇద్దరూ (స్త్రీలు గానీ, 
పురుషులు గానీ) దీనికి (వ్యభిచారానికి) పాల్పడితే 
వారిద్దరినీ శిక్షించండి. వారు పశ్చాత్తాపపడి తమ 
ప్రవర్తనను సవరించుకుంటే వారిని విడిచిపెట్టండి. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ యే పశ్చాత్తాపాన్ని 
అంగీకరించే వాడు, అపార కరుణాప్రదాత." 

17. నిశ్చయంగా పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీక 
రించటం అల్లాహ్‌కే చెందినది. ఎవరైతే అజ్ఞానం 
వల్ల పాపంచేసి, వెను వెంటనే పశ్చాత్తాపపడతారో! 
అలాంటి వారి పశ్చాత్తాపాన్ని అల్లాహ్‌ స్వీకరిస్తాడు. 
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1. ఇది ముహమ్మద్‌ (స'అస), ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడిన మొదటి రోజులలో ఇవ్వబడిన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ఆజ్ఞ. ఆ తరువాత సూరహ్‌ అన్నూర్‌ (24:2)లో, అల్లాహుతా'ఆలా తన ఆదేశాన్ని వివరంగా 


అవతరింపజేశాడు. ఇంకా చూడండి, 4:25. 


2. ఇది వ్యభిచార నేరానికి సంబంధించిన తొలి ఆదేశం. చూడండి, 24:2 మరియు 4:25. స్త్రీ-పురుషుల 
లైంగిక సంబంధాలే కాక, స్తీ-స్తీ9, లేక పురుష-పురుష లైంగిక సంబంధాలు కూడా శిక్షింపదగినవే! 


భాగం: 4 


మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహావివేచనాపరుడు. 


18. మరియు వారిలో ఒకడు, మరణం 
ఆసన్నమయ్యే వరకూ పాపకార్యాలు చేస్తూవుండి: 
“ఇప్పుడు నేను పశ్చాత్తాపపడుతున్నాను!” 
అని అంటే అలాంటి వారి పశ్చాత్తాపం మరియు 
మరణించేవరకు సత్యతిరస్కారులుగా ఉన్నవారి 
(పశ్చాత్తాపం) స్వీకరించబడవు.' అలాంటి వారి 
కొరకు మేము బాధాకరమైన శిక్షను సిద్ధపరచి 
ఉంచాము. | 


19. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు బలవంతంగా 
స్త్రీలకు వారసులు కావటం మీకు ధర్మ 
సమ్మతం కాదు. మరియు మీరు వారికిచ్చిన 
దాని (మదా) నుండి కొంత తీసుకోవటానికి 
వారిని ఇబ్బందిలో పెట్టకండి, వారు నిస్సందేహంగా 
వ్యభిచారానికి పాల్పడితే తప్ప. ” మరియు 
మీరు వారితో గౌరవంతో సహవాసం చేయండి. 
ఒకవేళ మీకు వారు నచ్చకపోతే! బహుశా మీకు 
ఒక విషయం నచ్చకపోవచ్చు, కాని అందులోనే 
అల్లాహ్‌ ఎంతో మేలు ఉంచి ఉండవచ్చు! 


20. మరియు ఒకవేళ మీరు ఒక భార్యను 
విడనాడి వేరొకామెను పెండ్లి చేసుకోవాలని 
సంకల్పించుకుంటే! మరియు మీరు ఆమెకు ఒక 
పెద్ద ధనరాశిని ఇచ్చిఉన్నా సరే, దానినుండి ఏ 
మాత్రం తిరిగి తీసుకోకండి. ఏమీ? ఆమెమై 
అపనింద మోపి, ఘోర పాపానికి పాల్పడి, 
దాన్ని తిరిగి తీసుకుంటారా? 


21. మరియు మీరు పరస్పరం దాంపత్య 
సుఖం అనుభవించిన తరువాత, వారు మీ నుండి 
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తనపని 


1. దీని అర్ధం ఏమిటంటే, మరణసమయం ఆసన్న మైనప్పుడు చేసే పశ్చాత్తాపం మరియు అవిశ్వాసుని 


విశ్వాసం అంగీకరించబడవు. చూడండి, ౩3:90-91. 
2. చూడండి, 2:229. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా" భాగం: 4 శ కో! క్‌ కటి! Cre 


గట్టి వాగ్దానం తీసుకున్న తరువాత, మీరు దానిని EGE 
(మృవాను) ఎలా తిరిగి తీసుకోగలరు? 


22. మీ తండ్రులు వివాహమాడిన స్త్రీలను | ఈతకు ఆహరం; 
మీరు వివాహమాడకండి. ఇంతకు పూర్వం ర కకక 
జరిగిందేదో జరిగిపోయింది. నిశ్చయంగా, ఇది 
అసభ్యకరమైనది (సిగ్గుమాలినది), జుగుప్సా 


కరమైనది మరియు చెడు మార్గము. 
23. మీకు ఈ స్త్రీలు నిషేధింపబడ్డారు.' మీ | _ వషిమ విమ సట పకట cess 
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1. ఏ స్త్రీలతో వివాహం నిషిద్ధం (హరామ్‌) ఉందో, వారి వివరాలు ఈ విధంగా ఉన్నాయి: అందులో 
ఏడుగురు రక్త సంబంధీకులు (ననబ్సా, ఏడుగురు పాలసంబంధీకులు (రదొళు, మరియు నలుగురు 
వివాహ సంబంధీకులు. వీరే గాక, ఒక స్త్రీ మరియు ఆమె తండ్రి సోదరిని లేక ఆమె తల్లి సోదరిని 
ఒకే సారి నికాహాలో ఉంచుకోరాదు. 

1) రక్త సంబంధీకులు - 7: తల్లులు, కుమార్తెలు, సోదరీమణులు, తండ్రి సోదరీమణులు, తల్లి 
సోదరీమణులు, సోదరుల కుమార్తెలు మరియు సోదరీమణుల కుమార్తెలు. 

2) పాల సంబంధీకులు - 7: పాలు (తాగిన తల్లులు, పాల కుమార్తెలు, తోటిపాలు త్రాగిన 
సోదరీమణులు, పాలతండ్రి సోదరీమణులు, పాలతల్లి సోదరీమణులు, పాలసోదరుల కుమార్తెలు, 
పాలసోదరీమణుల కుమార్తెలు. 

3) వివాహ సంబంధీకులు - 4: భార్యతల్లి, సహవాసంచేసిన భార్య మునుపటి భర్తల కుమార్తెలు 
(రబాయిబ్‌, మునుపటి భర్తల కుమారుల భార్యలు మరియు ఇద్దరు సోదరీ మణులను ఒకేసారి 
వివాహబంధంలో తీసుకోవటం. ఇంతే గాక తండ్రి భార్యలు. 'హదీస్‌' ప్రకారం భార్య 
వివాహబంధంలో ఉన్నంత వరకు ఆమె తండ్రి సోదరీమణులు, ఆమె తల్లి సోదరీమణులు. సోదరుల 
కుమార్తలు మరియు సోదరీమణుల కుమార్తెలు. 

1. మొదటి విభాగపు వివరాలు / రక్త సంబంధీకుల నిషేధాలు: 

(1) తల్లులు అంటే; తల్లులే గాక, తల్లుల తల్లులు (అమ్మమ్మలు), తల్లి నాయనమ్మలు మరియు 
తండ్రి తల్లులు, తాతతల్లులు, ముత్తాతతల్లులు మరియు వారి పూర్వికులు. 

(౮) కుమార్తెలు అంటే; కుమార్తెలే గాక, కుమారులకుమార్తెలు. కుమార్తెలకుమార్తెలు మరియు వారి 
(కుమారుల మరియు కుమార్తెల) కుమార్తెలకుమార్తెలు మరియు వారి సంతానపుసంతానం కూడా. 
వ్యభిచారం (జినా) వల్ల (వివాహబంధం లేకుండా) పుట్టిన ఆడపిల్ల “కూతురు” అని ఇమామ్‌ 
షాఫయి (రహ్మ.) తప్ప, ఇతర ముగ్గురు ఇమాములూ (5."అనలైహిమ్‌) అంగీకరించారు కాబట్టి 
ఆమెతో వివాహం హరాం అన్నారు. “ఆతనికి - ఆమె షరిఈ కూతురు కాదు కాబట్టి ఆస్తికి 
వారసురాలు కాజాలదు,” అని ఇమామ్‌ పాఫ'ఈ (రహ్మ అంటారు, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 

(3) సోదరీమణులు: అంటే , 1. సొంత (ఒకే తండ్రి-తల్లి, 2. సవతి (ఒకే తండ్రి, 3. అర్థ (ఒకే తల్లి) 
నుండి గానీ కావచ్చు. 

(4 తండ్రి సోదరీమణులు: తండ్రి యొక్క స్టే సంబంధీకులు అంటే, తండ్రితండ్రి (తాత), మరియు 
తల్లితండ్రు (తాత)ల యొక్క మూడురకాల సోదరీమణులు కూడా అన్నమాట. మూడురకాలు అంటే - 
సొంత (ఒకే తండ్రి-తల్లి, సవతి (ఒకే తండ్రి, లేక అర్థ (ఒకే తల్లి). 


భాగం: 4 


తల్లులు, మీ కుమార్తెలు, మీ సోదరీమణులు, మీ 
మేనత్తలు, మీ తల్లి సోదరీమణులు (పినతల్లులు), 
మీ సోదరుల కుమార్తెలు, మీ సోదరీమణుల 
కుమార్తెలు, మీకు పాలిచ్చిన తల్లులు (దాదులు), 
మీతోపాటు పాలు త్రాగిన సోదరీమణులు, మీ 
భార్యల తల్లులు; మీ సంరక్షణలో ఉన్న మీ భార్యల 
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కుషార్తెలు - ఏ భార్యలతోనైతే మీరు సంభోగించారో - | కరర క EI 


కాని మీరు వారితో సంభోగించక ముందు (వారికి 
విడాకులిచ్చి వారి కూతుళ్ళను పెండ్లాడితే) 
తప్పులేదు; మీ వెన్నునుండి పుట్టిన మీ కుమారుల 
భార్యలు మరియు ఏక కాలంలో అక్కా చెల్లెళ్ళను 
ఇద్దరినీ చేర్చటం (భార్యలుగా చేసుకోవటం 
నిషిద్ధం); కాని ఇంతకు పూర్వం జరిగిందేదో జరిగి 
పోయింది. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


ల 


వర్తక ప్రక పు! క్రియ 


(5) తల్లి సోదరీమణులు: తల్లి యొక్క స్తీ) సంబంధీకులు అంటే ఆమి తల్లితల్లి, ఆమె తండితల్లి మరియు 
వారి మూడురకాల సోదరీమణులు అన్నమాట. 

(6) సోదరుల కుమార్తెలలో - కూడా మూడు రకాల సోదరుల కుమార్తెలున్నారు. 

(7) సోదరీమణుల కుమార్తెలలో - కూడ మూడు రకాల సోదరీమణుల కుమార్తెలున్నారు. 

11. రెండవ విభాగపు వివరాలు /పాల సంబంధీకుల నిషేధాలు: 

* పాలతల్లి - అంటే రెండు సంవత్సరాల వయస్సు లోపల నీవు పాలు త్రాగిన స్త్రీ. 

* పాల సోదరి - అంటే ఆ స్త్రీ, ఎవరికైతే స్వంతతల్లి, లేక పాలతల్లి, పాలు త్రాపిందో - పాలు త్రాపింది 
నీతోపాటు గానీ, నీకు ముందు గానీ, లేక తరువాత గానీ కావచ్చు! లేక ఏ స్త్రీయొక్క స్వంత లేక పాల 
తల్లి నీకు పాలిచ్చిందో, అది ఒకే సమయంలో కానీ లేక వేరే సమయాలలోగానీ కావచ్చు! 

* పాలు త్రాగటం వలన కూడా రక్త సంబంధీకులలో ఏ ఏ సంబంధీకులు హరామ్‌ అవుతారో 
అలాంటి వారంతా హరాం. వివరాలు ఈ విధంగా ఉన్నాయి: పాలిచ్చిన తల్లియొక్క సొంత మరియు 
పాలుత్రాగిన పిల్లలందరూ పాలుత్రాగిన వాడియిక్క  సోదరసోదరీలు. _ఆమెభర్త 
తం[డ్రిలాంటివాడు, ఆమెభర్తసోదరీమణులు, ఆమె చల్లళ్ళు, ఆమెభర్తసోదరులు మొదకైనవారందరితో 
వాడి సంబంధం - వివాహ విషయంలో - రక్త సంబంధీకులతో మాదిరిగానే పరిగణించబడాలి. 

* కానీ పాలు (త్రాగిన శిశువు యొక్క రక్త సంబంధీకులైన సోదర సోదరీమణులు, పాలుత్రాపిన తల్లి 
రక్తసంబంధీకులకు - ఆ శిశువుకు పాలు త్రాపినందువల్ల - హరాం కారు. 

111. మూడవ విభాగపు వివరాలు (వివాహ సంబంధీకులు): భార్య తల్లి, భార్య అమ్మమ్మ, భార్య నాయనమ్మ. 
ఒక స్త్రీతో నికాహ్‌ చేసుకొని, సంభోగించకుండా విడాకులిచ్చినా కూడా ఆమె తల్లితో వివాహం నిషిద్ధం. 
కాని ఒక స్త్రీతో వివాహం చేసుకొని, ఆమెతో సంభోగం చేయకముందే విడాకులిస్తే, ఆమె కుమార్తెతో నికాహ్‌ 
చేసుకోవడం ధర్మసమ్మతమే, (ఫోక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

ఇంకా వివరాలకు చూడండి, ఫోక్స్‌ అల్‌ఖదీర్‌, లేదా షరీ'అత్‌ వేత్తలను సంప్రదించండి. 


వాడి 
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24. (*) మరియు ఇతరుల వివాహ బంధంలో 
ఉన్నస్త్రీలు - (ధర్మయుద్ధంలో) మీ చేతికిచిక్కిన 
బానిసస్తే9లు తప్ప - (మీరు వివాహమాడటానికి 
నిషేధించబడ్డారు). ఇది అల్లాహ్‌ మీకు విధించిన 
అనుశాసనం. మరియు వీరు తప్ప మిగతా 
స్త్రీలంతా మీకు వివాహ మాడటానికి ధర్మసమ్మతం 
చేయబడ్డారు. మీరు వారికి తగిన స్త్రీశుల్కం 
(మ్స ఇచ్చి వ్యభిచారంగా గాకుండా వివాహ 
బంధంలో తీసుకోవటానికి కోరవచ్చు. కావున 
మీరు దాంపత్య సుఖాన్ని అనుభవించా 
లనుకున్నవారికి, వారి స్త్రీశుల్కం (మవ) విధిగా 
చెల్లించండి. కాని స్త్రీశుల్కం (మహా) ఒప్పందం 
జరిగిన తరువాత పరస్పర అంగీకారంతో మీ 
మధ్య ఎమైనా రాజీ కుదిరితే, అందులో 
దోషంలేదు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, 
మహా వివేకవంతుడు. 


25. మరియు మీలో ఎవరికైనా స్వతంత్రులైన 
ముస్లిం స్త్రీలను, వివాహం చేసుకునే స్తోమత 
లేకుంటే, అప్పుడు Ge స్వాధీనంలో ఉన్న 
ముస్లింలైనటువంటి బానిస స్త్రీలను 
వివాహమాడవచ్చు. మరియు అల్లాహ్‌కు మీ 
విశ్వాసం గురించి తెలుసు. మీరంతా ఒకే ఒక 
వర్గానికి చెందిన వారు' (ఒకరికొకరు సంబంధించిన 
వారు), అందువల్ల వారి సంరక్షకుల అనుమతితో 
వారితో వివాహం చేసుకొని, ధర్మ(పకారంగా 
వారి స్తేశుల్కం (మృవా) ఇవ్వండి. ఇది వారిని 
వివాహబంధంలో సురక్షితంగా ఉంచటానికి, 
స్వేచ్చా కామ క్రీడలకు దిగకుండా ఉంచటానికి 
మరియు దొంగచాటు సంబంధాలు ఏర్పరచుకోకుండా 
ఉంచటానికి (ఆదేశించబడింది. వారు (ఆ 
బానిస స్త్రీలు) వివాహబంధంలో రక్షణ పొందిన 


1. చూడండి. 3:195. 
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తరువాత కూడా వ్యభిచారానికి పాల్పడితే, 
స్వతంత్రులైన స్త్రీలకు విధించే శిక్షలోని సగం 
శిక్ష వారికి విధించండి.' ఇది మీలో పాపభీతి 
గలవారికి వర్తిస్తుంది. ఒకవేళ మీరు నిగ్రహం 
పాటిస్తే అది మీకే మంచిది. మరియు అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు. అపార కరుణాప్రదాత. 


26. అల్లావా మీకు (ధర్మ-అధర్మాలను) 
స్పష్టంచేయాలనీ మరియు మీ కంటే పూర్వం 
ఉన్న (సత్పురుషుల) మార్గం వైపునకు, మీకు 
మార్గదర్శకత్వం చేయాలనీ మరియు మీ 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించాలనీ కోరుతున్నాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహావివేకవంతుడు. 


27. మరియు అల్లాహ్‌ మీ పశ్చాత్తాపాన్ని 
అంగీకరించగోరుతున్నాడు. కాని తమ 
మనోవాంఛలను అనుసరిస్తున్నవారు. మీరు 
(సన్మార్గం నుండి) ఛాలా దూరంగా 
వైదొలగాలని కోరుతున్నారు. 


28. అల్లాహ్‌ మీ భారాన్ని తగ్గించ 
గోరుతున్నాడు. మరియు (ఎందుకంటే) మానవుడు 
బలహీనుడిగా సృష్టించబడ్డాడు. 

29. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు ఒకరి సొమ్ము 
నొకరు అన్యాయంగా తినకండి, పరస్పర 
అంగీకారంతో చేసే వ్యాపారం వల్ల వచ్చేది 
(లాభం) తప్ప మరియు మీరు ఒకరినొకరు 
చంపుకోకండి. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ 
యెడల అపార కరుణాప్రదాత. 


30. మరియు ఎవడు ద్వేషంతో మరియు 
దుర్మార్గంతో అలా చేస్తాడో, వానిని మేము 


1. అంటే, 50 కొరడా దెబ్బలు. 
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2. నిషిద్ధ ('హరాం) వస్తువుల వ్యాపారం కూడా నిష షిద్ధమే. 


3: ఇందులో ఆత్మహత్య కూడా ఉంది. అది మహాపాపం. 
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నరకాగ్నిలో పడవేస్తాము. మరియు అది 
అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం. 


31. ఒకవేళ మీకు నిషేధించబడి నటువంటి 
మహా పాపాలకు మీరు దూరంగా ఉంటే, మేము 
మీ చిన్నచిన్న దోషాలను మన్నించి, మిమ్మల్ని 
గౌరవస్థానాల్లోకి ప్రవేశింపజేస్తాము.' 


32. మరియు అల్లాహ్‌ మీలో కొందరికి 
మరికొందరిప ఇచ్చిన ఘనతను మీరు 
ఆశించకండి. పురుషులకు తాము సంపాదించిన 
దానికి తగినట్లుగా ఫలితం ఉంటుంది. మరియు 
స్రీలకు తాము సంపాదించిన దానికి తగినట్లుగా 
ఫలితం ఉంటుంది. మరియు అల్లాహ్‌ అన్నుగహం 
కొరకు (ప్రార్థిస్తూ ఉండండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కు (ప్రతిదాని పరిజ్ఞానం ఉంది. 


33. మరియు తల్లిదండ్రులు మరియు దగ్గరి 
బంధువులు, వదలిపోయిన (ప్రతివ్యక్తి (ఆస్తి)కి 
మేము వారసులను నియమించి ఉన్నాము. 
మరియు మీరు ఎవరితో ప్రమాణ పూర్వక 
ఒప్పందాలు చేసుకొని ఉన్నారో! వారి భాగాన్ని 
వారికి ఇచ్చివేయండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
(పతిదానికి సాక్షిగా ఉంటాడు.” 


34. పురుషులు స్త్రీలపై నిర్వాహకులు 
(ఖవ్వామూన్‌): ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ కొందరికి 
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1. అబూ హురైరా (రది.'అ.) కథనం, దైవప్రవక్త (స'అస) అన్నారు: “ఏడు మహా పాపాల నుండి దూరంగా 


ఉండండి. అవి: 1) ఆరాధనలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు సాటి కల్పించటం, 2) మంత్ర జా 


అం పాటించటం, 


3) ఎవరినైనా హత్యచేయటం (న్యాయానికి తప్పు, 4) వడ్డీ తినటం, 5) అనాథుల ఆస్తిని కబళించటం, 
6) యుద్ధరంగం నుండి వెన్నుచూపి పారిపోవటం మరియు 7) పతివ్రత షీ స్తంలపై అపనింద మోపటం. | 


డసబుహారీ: పుస్తకం-8, "హదీస్‌" నం. 840). 


2. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకం-3, "హదీస్‌" నం. 489. 
3. ఖవ్వామూన్‌: ఖామా నుండి. అంటే నిలబడు, ఆధారమిచ్చే వారు, బాధ్యులు, అధికారులు, 
పోషకులు, రక్షకులు, నిర్వాహకులు, వ్యవహారకర్తలు అనే అర్థాలున్నాయి. ఇస్లాంలో స్త్రీల బాధ్యత 


(పతిదశలో పురుషులపై ఉంది. బాల్యం నుండి వివాహమయ్యే వరకు, తండిిపై, తరువాత భర్త మె 


భాగం: 5 


మరికొందరిపై ఘనతనిచ్చాడు మరియు వారు 
(పురుషులు) తమ సంపదలో సుండి వారి (స్త్రీల)పై 
ఖర్చుచేస్తారు. కావున సుగుణవంతులైన స్త్రీలు 
విధేయవతులై ఉండి, భర్తలు లేనప్పుడు, అల్లాహ్‌ 
కాపాడమని ఆజ్ఞాపించిన దానిని (శీలమును) 
కాపాడుకుంటారు. కానీ అవిధేయత చూపుతారని 
మీకు భయముంటే, వారికి (మొదట) 
నచ్చజెప్పండి, (తరువాత) పడకలో వేరుగా 
ఉంచండి, (ఆ తరువాత కూడా వారు విధేయులు 
కాకపోతే) వారిని (మెల్లగా) కొట్టండి. కాని వారు 
మీకు విధేయులై ఉంటే! వారిని నిందించటానికి 
మార్గం వెతకకండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహొ 
మహోన్నతుడు, మహనీయుడు.” 


35. మరియు వారిద్దరి (భార్యా-భర్తల) మధ్య 
సంబంధాలు తెగిపోతాయనే భయం మీకు 
కలిగితే, అతని (భర్తు బంధువులనుండి ఒక 
మధ్యవర్తిని మరియు ఆమె (భార్య) బంధువుల 
నుండి ఒక మధ్యవర్తిని నియమించండి. వారిద్దరూ 
సంధి చేసుకోగోరితే అల్లాహ్‌ వారి మధ్య 
ఐకమత్యం చేకూర్చవచ్చు! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు, సర్వం తెలిసినవాడు. (1/8) 

36.* మరియు మీరు అల్లాహ్‌నే 
ఆరాధించండి మరియు ఎవ్వరినీ ఆయనకు 
భాగస్వాములుగా సాటి కల్పించకండి. మరియు 
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భర్త లేకుంటే సోదరునిమై, లేక కుమారునిమై, చివరకు దగ్గరి బంధువులు ఎవ్వరూ లేకుంటే, 


ఇస్లామియా ప్రభుత్వం పై ఉంటుంది. 


1. ఎన్నో 'సిహీహ్‌ 'హదీస్‌'ల ప్రకారం, ఒకవేళ స్తీ) అన్లీలానికి పాల్చడితేనే, అది కూడా ఆమెకు ఎక్కువ బాధ 
కలిగించకుండా మెల్లగా మాత్రమే కొట్టాలని బోధింపబడింది. (సహో సిత్తా, అహ్మద్‌, ఇబ్నె.'హిబ్బాన్‌, 
'హాకిం 'అబ్దుల్లాహ్‌-ఇబ్నె “అబ్బాస్‌ ర'ది."అ. కథనం; బైహాఖి, ఉమ్మా-కుల్‌సూ'మ్‌ ర.'అన్హా కథనం). 

2. కబీరున్‌ (అల్‌-కబీరు): = అల్‌-'అ'జీము, The Greatest, The most Magnified, మహానీయుడు, 
మహత్యం, (ప్రభావం, ప్రతాపం గలవాడు, సర్వాధికుడు. చూడండి, 22:62, 31:30, 34:23, 40:12. 
అల్‌-ముతకబ్బిరు: The Incomparably Great, గొప్పవాడు, గొప్పదనానికి సరోవరం, 59:23. 


ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


భాగం: 5 


తల్లిదండ్రులతో, దగ్గరి బంధువులతో, అనాథులతో 
నిరుపేదలతో, బంధువులైన పొరుగువారితో, 
అపరిచితులైన పొరుగువారితో,' ప్రక్కనున్న 
మిత్రులతో, బాటసారులతో మరియు మీ అధీనంలో 
ఉన్న బానిసలతో అందరితోనూ ఉదార 
స్వభావంతో వ్యవహరించండి.” నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ గర్వితుణ్ణి, బడాయీలు చెప్పుకునే 
వాణ్ణి ప్రేమించడు. 

37. ఎవరైతే తాము లోభులై, ఇతరులకు 
లోభం నేర్చుతారో వారినీ మరియు అల్లాహ్‌ తన 
అనుగ్రహంతో ఇచ్చిన దానిని దాచి పెట్టే వారినీ 
(అల్లాహ్‌ (ప్రేమించడు). * మరియు మేము 
సత్యతిరస్కారుల కొరకు అవమాన కరమైన 
శిక్షను సిద్ధపరచి ఉంచాము. 


38. మరియు వారికి, ఎవరైతే ప్రజలకు 
చూపటానికి తమ సంపదను ఖర్చు పెడతారో 
మరియు అల్లాహ్‌ ను మరియు అంతిమదినాన్ని 
విశ్వసించరో! మరియు ఎవడైతే మొతాన్‌ను 
తన స్నేహితునిగా (ఖరీనున్‌) చేసుకుంటాడో!" 
అతడు ఎంత నీచమైన స్నేహితుడు. 

39. మరియు వారు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ను 
మరియు అంతిమ దినాన్ని విశ్వసించి అల్లాహ్‌ 
వారికి (ప్రసాదించిన జీవనోపాధి నుండి 
ఇతరులపై ఖర్చుచేసి ఉంటే వారి కేమయ్యేది? 
మరియు అల్లాహ్‌కు, వారిని గురించి బాగా 


తెలుసు. 
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1. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మరియు అంతిమదినాన్ని విశ్వసించేవాడు, 
తన పొరుగువాడికి మేలుచేయాలి.” (సిహీిహ్‌ బుఖారీ, 'స. ముస్లిం). 


'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-2, "హదీస్‌' నం. 522. 
. చూడండి. 2:268 మరియు 41:25. 


౮ మిలా గా 


. బానిసలను విడిపించటం ఎంతో ఉత్తమమైన కార్యం చూడండి, 9:60 మరియు 2:177. 


చూడండి.'సహీహ్‌ ముస్లిం కితాబుల్‌ ఈమాన్‌, బాబె తహ్రీమ్‌, 'హదీస్‌ నం. 91. 


భాగం: 5 


40. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ఎవరికీ రవ్యంత 
(పరమాణువంత) అన్యాయం కూడా చేయడు." 
ఒక సత్కార్యముంటే ఆయన దానిని రెండింతలు 
చేస్తాడు; మరియు తన తరఘఫునుండి గొప్ప 
ప్రతిఫలాన్ని కూడా ప్రసాదిస్తాడు. 


41. మేము (ప్రతిఫలదినమున) ప్రతి 
సమాజం నుండి ఒక సాక్షిని తెచ్చి మరియు (ఓ 
(ప్రవక్తా?) నిన్ను వీరికి సాక్షిగా నిల బెట్టినప్పుడు 
ఎలా ఉంటుంది? 


42. ఆ ((పతిఫల) దినమున, ప్రవక్త మాటను 
తిరస్కరించి, అతనికి అవిధేయత చూపిన 
వారంతా; తాము భూమిలో పూడ్చబడితే ఎంత 
బాగుండేదని కోరుతారు! కానీ, వారు అల్లాహ్‌ 
ముందు ఏ విషయాన్ని దాచలేరు.” 


43. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు మత్తులో ఉంటే, 
మీరు పలికేది (గహించనంత వరకు మరియు మీకు 
ఇంద్రియ స్టలనం (జునుబున్‌) అయి ఉంటే - 
స్నానం చేయనంతవరకు - నమాజ్‌ సమీపానికి 
వెళ్లకండి; కాని నడుస్తూ (మస్టిద్‌ నుండి 
దాటవలసివస్తే తప్ప. * కాని ఒకవేళ మీరు 
రోగపీడితులై ఉంటే, లేదా ప్రయాణంలో ఉంటే, 
లేక మలమూత్ర విసర్జన చేసి ఉంటే, లేక 
స్త్రీలతో సంభోగంచేసి ఉంటే - మీకు నీళ్ళు 
దొరక్కపోతే - పరిశుద్ధమైన మట్టిని చేతులతో 
స్పర్శించి ఆ చేతులతో మీ ముఖాలను మరియు 
మీ చేతులను, తుడుచుకోండి (తయమ్ముమ్‌ 
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1. చూడండి.'సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-6, 'హదీస్‌' నం.105. 


2. చూడండి, 3:85. 


3. ఇది మద్యపానానికి సంబంధించిన రెండవ ఆజ్ఞ. మొదటి ఆజ్ఞ 2:219 లో వచ్చింది. ఈ ఆజ్ఞ వచ్చినప్పుడు, 
ఇంకా మద్యపానాన్ని హరాం చేసిన ఆయతు (5:90 అవతరించబడలేదు. 
4. అంటే మస్టిద్‌ నుండి దాటిపోతే ఎలాంటి పాపం లేదు. (ఇబ్నెకసీ'5్‌). ప్రయాణీకులను గురించిన 


ఆజ్ఞ ముందు వసోంది. 
a i: 
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చేయండి). " నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ తప్పులను 
మన్నించే వాడు, క్షమించే వాడు. 

44. ఏమీ? (గంథజ్ఞానంలో కొంతభాగం 
ఇవ్వబడిన వారిని గురించి నీకు తెలియదా 
(చూడలేదా)? వారు మార్గ భష్టత్వాన్ని 
కొనుక్కుంటున్నారు మరియు మీరు కూడా 
సన్మార్గం నుండి తప్పిపోవాలని కోరుతున్నారు. 


45. మరియు అల్లాహ్‌ మీ శత్రువులను బాగా 
ఎరుగును. కావున మీ రక్షకుడుగా అల్లాహ్‌యే 
చాలు మరియు మీకు సహాయకుడుగా కూడా 


అల్లాహ్‌యే చాలు! 


46. యూదులలో కొందరు పదాలను వాటి 
సందర్భాలనుండి తారుమారు చేసి అంటారు: 
“మేము (నీ మాటలను) విన్నాము మరియు 
ఉల్లంఘించాము (సమిఅనా వ 'అ'సయ్‌నా).” 
అనీ; మరియు: “విను! నీ మాట వినకబోవు గాక! 
(వన్‌మిఅ "౧౮ మున్‌ మిఇన్స్‌ * అనీ; 
మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌ నీవు మా మాట 
విను. (రోఇనా) అనీ; " తమ నాలుకలను 
మెలితిప్పి సత్యధర్మాన్ని ఎగతాళి చేసే 
ఉద్దేశ్యంతో అంటారు. కాని అలా కాకుండా: 
“విన్నాము, విధేయులమయ్యాము. (నమి “అనా 
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1. తయమ్మ మ్‌ విధానం: ఒకసారి మీ అరచేతులతో పరిశుద్ధ భూమి (మట్టిని తాకండి. వాటితో ముఖాన్ని 
తుడుచుకోండి, తరువాత మీ రెండుచేతులవెనుక భాగాలను మణికట్ల వరకు తుడుచుకోండి. 
(ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌ పుస్తకం-4, పేజీ-263. ఇంకా చూడండి, 5:6). 

2. యూదులు దైవప్రవక్త (సఅసును వినినప్పుడు, ఎగతాళి చేస్తూ ఇలా అనేవారు: నమి'అనా వ 
“అ'సయ్‌నా. “మేము నీ మాటను విన్నాము.” అని బిగ్గరగా అని తరువాత ముఖం త్రిప్పుకొని గాని, 


లేక మెల్లగ 
“ఉల్లంఘించాము,” 


గాని కొన్నిసార్లు ఎగతాళిగా గానీ అతని (సిఅస) ముఖం మీద కూడా 
అని అనేవారు. అదే విధంగా: వన్‌ మ'అ గర మున్‌మ'ఇన్‌. అంటే - “విను! 


సీ మాట వినకుండాబోవు గాక!” లేక “నీ మాట అంగీకరించబడక పోపు గాక!' అని శపించేవారు. 


ఇంకా చూడండి, 2:93. 
3. రాఇనా: కొరకు చూడండి 2:104. 


భాగం: 5 


వ ఆత'అనా).” అనీ; మరియు: “మమ్మల్ని 
విను మరియు మా దిక్కు చూడు / మాకు 
వ్యవధినివ్వు (వన్‌మ'అ వన్‌"జుర్‌నాా,” అనీ, 
అనిఉంటే వారికే మేలెఉండేది మరియు 
ఉత్తమమైన పద్దతిగా ఉండేది. కాని వారి సత్య 
తిరస్కార వైఖరివల్ల అల్లాహ్‌ వారిని శపించాడు 
(బహిష్కరించాడు). కావున వారిలో కొందరు 
మాత్రమే విశ్వసించేవారు ఉన్నారు. 


47. ఓ [గ్రంథప్రజలారా! మీ వద్ద ఉన్న 
(గంథాన్ని ధృవపరుస్తూ, మేము అవతరింప 
జేసిన (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) విశ్వసించండి. మేము 
మీ ముఖాలను వికృతంచేసి వాటిని వెనక్కి 
తిప్పక ముందె (నాశనం చేయకముందే. లేక 
మేము సజ్తా వారిని శపించి (బహిష్కరించి) 
నట్లుగా మిమ్మల్ని కూడా శపించక (బహాష్కరింపక) 
ముందే (దీనిని విశ్వసించండి). ఎందుకంటే! 
అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ తప్పకుండా నిర్వహించబడుతుంది. 


48. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తనకు 
గనం (సాటి) కల్పించటాన్ని ఏ మాత్రమూ 
క్షమించడు.” మరియు అది తప్ప దేనిని (ఎ 
పాపాన్ని అయినా, ఆయన తానుకోరిన 
వారిని క్షమిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
భాగస్వాములను కల్పించిన వాడే, వాస్తవానికి 
మహాపాపం చేసినవాడు! 


49. ఎమీ? తమను తాము పవిత్రులమని 
చెప్పుకునే వారిని (యూదులు మరియు 
క్రైస్తవులను) గురించి నీకు తెలియదా (చూడ 
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1. చూడండి, 2:65, 7:163- 166. ఇంకా చూడండి. 'సిహీిహ్‌ బుఖారీ. పుస్తకం-1, అధ్యాయం - 240. 
2. అల్లాహ్‌(సు.తాఎకు సాటి (భాగస్వాములను) కల్పించటం మహా దుర్మార్గం మరియు క్షమించరాని 
పాపం. కావున ఇది ఎంత మాత్రం క్షమించబడదు. ముష్రికులకు స్వర్గం నిషేధించబడింది. ఇంకా 
చూడండి, 31:13. నిశ్చయంగా, బహుదైవారాధన (షిర్క్‌) గొప్ప దుర్మార్గం, (సహీహ్‌ బుఖారీ, 


పుస్తకం-4, "హదీస్‌ 551). 


భాగం: 5 


లేదా)? వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ తాను కోరిన 
వారికి మాత్రమే పవిత్రతను ప్రసాదిస్తాడు. * 
మరియు వారికి ఖర్జూరబీజపు చీలికలోని పొర 
అంత అన్యాయం కూడా చేయబడదు.” 


50. చూడండి! వారు అల్లాహ్‌ను గురించి ఏ 
విధమైన అబద్దాన్ని కల్పిస్తున్నారో? మరియు 
స్పష్టమైన పాపం, అని చెప్పటానికి ఇది చాలు, 


51. ఎమీ? [గంథజ్ఞానంలో కొంతభాగం 
ఇవ్యబడిన వారిని గురించి నీకు తెలియదా? 
వారు జిజ్ల్‌ * మరియు 'తా'గూత్‌లలో 
విశ్వాసముంచుతున్నారు. వారు సత్య 
తిరస్కారులను గురించి: “విశ్వాసుల కంటే, 
వీరే సరైన మార్గంలో ఉన్నారు.” అని అంటారు. 


52. ఇలాంటి వారే, అల్లాహ్‌ శాపానికి 
(బహెష్కారానిక్సి గురిఅయిన వారు. మరియు 
అల్లాహ్‌ శపించినవాడికి సహాయపడే వాడిని 
ఎవ్యడినీ నీవు పొందలేవు. 


53. లేదా వారికి రాజ్యపాలనలో భాగం 
ఉందా? ఒకవేళ ఉండి ఉంటే, వారు (పజలకు 
ఖర్జూర బీజపు చీలిక అంత భాగం కూడా 
ఇచ్చేవారు కాదు. 


54. లేదా! అల్లాహ్‌ తన అనుగ్రహంతో 


. చూడండి, 9:31. 
. చూడండి, 53:32. 
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. ఫతీల: ఖర్జూర బీజపు చీలికలోని పొర. సన్నని దారమంత లేక రవ్వంత అని అర్థం. 
జిబ్ల్‌ అంటే అసలు అర్థం అసత్యమైనది, ఆధారం లేనిది, నిరుపయోగమైనది. ఇస్లాం 


పరిభాషలో మంత్ర తంత్రాలు, జ్యోతిషం, భూతవైద్యం, శకువాలు, ముహూర్తాలు మరియు 
ఊహాపోహలకు సంబంధించిన అన్ని విషయాలను జిబ్‌తో పోల్చవచ్చు. 

5. 'తాగూత్‌; చూడండి, 2:256 వ్యాఖ్యానం 3. 'తాగూత్‌ అంటే షె'తాన్‌ అనికూడ అర్థం. 
ఎందుకంటే కల్పిత దైవాలను ఆరాధించటం కై 'తాన్‌ను అనుసరించటమే. కావున కై 'తాన్‌ కూడా 


'తాిగూత్‌లలో చేరుతాడు. 
6. నఖీరా: ఖర్జూర బీజపు చీలిక. 


భాగం: 5 


ప్రజలకు ప్రసాదించిన (సౌభాగ్యాన్ని చూసి 
వారు ఈర్ష్యపడుతున్నారా? వాస్తవానికి (ఇంతకు 
ముందు) మేము ఇబ్రాహీమ్‌ కుటుంబంవారికి, 
(గంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని ప్రసాదించాము. 
మరియు వారికి గొప్ప సామాజ్యాన్ని కూడా 
(ప్రదానం చేశాము. 


55. కాని వారిలో కొందరు అతనిని (ప్రవక్తను 
విశ్వసించిన వారున్నారు, మరి కొందరు అతని 
నుండి విముఖులైన వారూ ఉన్నారు. మరియు 
వారికి దహించే నరకాగ్నియేచాలు!' 


56. నిశ్చయంగా, ఎవరు మా సూచనలను 
తిరస్కరించారో! వారిని మేము మున్ముందు 
నరకాగ్నిలో పడవేస్తాము. (ప్రతిసారి వారి 
చర్మాలు కాలిపోయి నపుడల్లా వాటికి బదులుగా 
- వారు బాధను బాగా రుచిచూడటానికి - 
వేరే చర్మాలతో మార్చుతాము. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 

57. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, వారిని మేము [క్రింద కాలువలు 
(ప్రవహించే వనాలలో  ప్రవేశింపజేస్తాము; 
వారందులో, శాశ్వతంగా కలకాలం ఉంటారు. 
అందు వారికి పవిత్ర సహవాసులు (అ 'జ్వాజ్‌ 
ఉంటారు. మరియు మేము వారిని దట్టమైన 
నీడలలో పప్రవేశింపజేస్తాము”* (1/4) 

58. * పూచీ (అమానాత్‌లను తప్పక 
వాటికి అర్హులైనవారికి అప్పగించండనీ మరియు 
ప్రజల మధ్య తీర్పుచేసేటప్పుడు న్యాయంగా 
తీర్పుచేయండనీ, మిమ్మల్ని 
ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ఎంత 
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2. చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4 'హదీస్‌' నం. 474. 
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ఉత్తమమైన హితబోధ చేస్తున్నాడు! నిశ్చయంగా, 


స 


అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వం చూసేవాడు. 


నే 


59. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌కు 
విధేయులై ఉండండి; మరియు ఆయన 
సందేశహరునికి విధేయులై ఉండండి మరియు 
మీలో అధికారం అప్పగించబడిన వారికి కూడా! 
మీ మధ్య ఏ విషయంలోనైనా అభిపాయభేదం 
కలిగితే - మీరు అల్లాహ్‌ను అంతిమదినాన్ని 
విశ్వసించే వారే అయితే - ఆ విషయాన్ని 
అల్లాహ్‌కు మరియు (ప్రవక్తకు నివేదించండి. " 
ఇదే సరైన పద్ధతి మరియు ఫలితాన్ని బట్టి కూడా 
ఉత్తమమైనది. 

60. (ఓ ప్రవక్తా? ప్‌ వద్దకు పంపబడిన 
దానిని మరియు నీ కంటే పూర్వం పంపబడిన 
దానిని మేము విశ్వసించామని పలికే వారిని 
(కపట విశ్వాసులను) నీవు ఎరుగవా (చూడలేదా)? 
తిరస్కరించండని ఆదేశింపబడినా, వారు తమ 
(వ్యవహారాల) పరిష్కారాలకు 'తా'గూత్‌ వద్దకే 
పోవాలని కోరుతూ ఉంటారు. మరియు మె'తాన్‌ 
వారిని, త్రోవ తప్పించి, దుర్మార్గంలో అతి 
దూరంగా తీసుకొని పోవాలని కోరుతుంటాడు. 


61. మరియు వారితో: “అల్లాహ్‌ 
అవతరింపజేసిన (ఆదేశాల వైపునకు) మరియు 
(ప్రవక్త వైపునకు రండి.” అని చెప్పినపుడు, నీవు 
ఆ కపటవిశ్వాసులను విముఖులై (నీ వైపునకు 
రాకుండా) తొలిగిపోవటాన్ని చూస్తావు! 

62. అయితే వారు తమ చేతులారా ep 


(దుష్మార్యాల) ఫలితంగా వారికి బాధ కలిగినపుడు, 
వారు నీ దగ్గరకు వచ్చి అల్లాహ్‌ పేర [ప్రమాణాలు 
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1. అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు ప్రవక్త సంప్రదాయా(నున్నతలు. చూడండి. 4:65, 7:54, 12:40, 4:80. 


2. 'తా'గూత్‌కు చూడండి, 2:256 వ్యాఖ్యానం 3. 


భాగం: 5 


చేస్తూ: “మేము మేలు చేయాలనీ మరియు 
ఐకవుత్యం చేకూర్చాలనీ మాత్రమే 
ప్రయత్నించాము.” అని అంటారు." 


63. అలాంటి వారినీ (కపట విశ్వాసులనూ)! 
వారి హృదయాలలో ఉన్నదీ అల్లాహ్‌ ఎరుగును, 
కావున వారినుండి ముఖం |త్రిప్పుకో, వారికి 
ఉపదేశం చెయ్యి మరియు వారిని గురించి వారి 
హృదయాలు (ప్రభావితమయ్యే మాట పలుకు. 


64. మరియు మేము ఏ (ప్రవక్తను పంపినా 
- అల్లాహ్‌ అనుజ్ఞతో - (ప్రజలు) అతనిని 
అనుసరించాలనే పంపాము. మరియు ఒకవేళ 
వారు తమకు తాము అన్యాయం 
చేసుకున్నప్పుడు, స్రీ వద్దకు వచ్చి వారు 
అల్లాహ్‌ యొక్క క్షమాభిక్ష కోరినప్పుడు - 
(ప్రవక్త కూడా వారికై అల్లావా యొక్క క్షమాభిక్ష 
కొరకు వేడుకొన్నప్పుడు - వారు అల్లావాను 
నిశ్చయంగా, క్షమించేవాడు గానూ మరియు 
కరుణాప్రదాత గానూ పొందుతారు. 


65. అలాకాదు, నీ (ప్రభువు సాక్షిగా! వారు 
తమ పరస్పర విభేదాల విషయంలో నిన్ను 
న్యాయనిర్ణేతగా స్వీకరించనంత వరకు మరియు 
(ఓ ప్రవక్తా? నీవు ఏ నిర్ణయం చేసినా దానిని 
గురించి వారి మనస్సులలో ఏమాత్రం సంకోచం 
లేకుండా దానికి (యథాతథంగా) శిరసావహించనంత 
వరకు, వారు (నిజమైన) విశ్వాసులు కాలేరు!” 


1. చూడండి, 2;10-11. 
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2. 'జుబైర్‌ (రది. అ), దైవప్రవక్త (సిఅస)ు యొక్క తండ్రి సోదరీమణి (మేనత్త) కుమారులు. అతను 
ఒకసారి చేనుకు నీరు ప్రవహించే కాలువ గురించి ఒక విశ్వాసితో పోట్లాడుతారు. వారిద్దరూ దైవ ప్రవక్త 
(స'అస) దగ్గరకు తీర్చుకోసం వస్తారు. అతను న్యాయంగా 'జుబైర్‌ (ర'ది.అ.) పక్షాన తీర్పుచేయగా, 
ఆ రెండో వ్యక్తి అంగీకరించడు. పైగా అతడు: 'జుబైర్‌ (ర'ది.'అ.) మీ బంధువు కాబట్టి, అతని పక్షాన 
తీర్పుచేశారు. అని అంటాడు. ఆ సందర్భంలో ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 'స. బుఖారీ, 


సూరహ్‌ అన్‌-నిసాఅ' (4). వ్యాఖ్యానం. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా" భాగం: 5 
66. మరియు ఒకవేళ వాస్తవానికి మేము 
వారిని: “మీ (ప్రాణాల బలి ఇవ్వండి లేదా మీ 
ఇల్లూ వాకిళ్ళను విడిచి వెళ్ళండి!” అని 
ఆజ్ఞాపించి (విధిగా చేసి ఉంటే, వారిలో కొందరు 
మాత్రమె అలా చెసి ఉండి వారు. ఒకవెళ వారికి 
ఉపదేశించినట్లు వారు చేసి ఉంటే, నిశ్చయంగా, 
అది వారికే (శేయస్కరమైనదిగా మరియు వారి 
(విశ్వాసాన్ని దృఢపరిచేదిగా ఉండేది. 


67. మరియు అప్పుడు వారికి మేము, మా 
వైపునుండి గొప్ప ప్రతిఫలం ఇచ్చి ఉండేవారం. 


68. మరియు మేము వారికి బుజుమార్గం 
వైవునకు మార్గదర్శకత్వం చేసి ఉండేవారం. 

69. మరియు ఎవరు అల్లావాకు మరియు 
ప్రవక్తకు విధేయులై ఉంటారో, అలాంటి వారు 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం పొందిన ప్రవక్తలతోనూ, 
సత్యవంతులతోనూ, (అల్లాహ్‌) ధర్మం కొరకు 
(పాణాలు కోల్పోయిన అమర వీరుల (షహీదుల) 
తోనూ, సద్వ ర్తనులతోనూ చేరిఉంటారు. మరియు 
అలాంటి వారి సాంగత్యం ఎంతో మేలైనది! 


70. అల్లాహ్‌ నుండి లభించే అనుగ్రహం 
ఇలాంటిదే. మరియు (యథార్థం) తెలుసుకోవటానికి 


అల్లాహ్‌ చాలు. 


71. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు (అన్నివిధాలుగా 
యుద్ధానికి సిద్ధమై) తగిన జాగ్రత్తలు వహించండి! 
మీరు (యుద్ధానికి) జట్లుగానో, లేదా అందరూ 
కలిసియో బయలుదేరండి. 
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1. మానవుడు ఎవరినైతే (సేమిస్తాడో వారితోబాటు ఉంటాడు. ('స.బు'ఖారీ, కితాబుల్‌ ఆదాబ్‌, బాబ్‌ 
97, ముస్లిం 'హదీస్‌' నెం.1640 మరొక'హదీస్‌'లో ఇలా ఉంది: “అత్యధికంగా నఫిల్‌ నమాజ్‌లు 


చేయటం వల్ల స్వర్గంలో దైవప్రవక్త సిఅస) సాంగత్యం లభిస్తుంది.” (స. ముస్లిం కితాబ్‌ 


అ'స్సలావ్‌, బాబ్‌ ఫ'బ్ల్‌ అస్సుజూద్‌, 'హదీస్‌' నం. 488). 
2. "హజ్‌రకుమ్‌: అంటే మీ రక్షణ కొరకు మీ ఆయుధాలతో యుద్ధానికి సన్నద్ధులై ఉండండి. 


భాగం: 5 


72. మరియు వాస్తవానికి మీలో వెనుక 
ఉండిపోంపేవాడు ఉన్నాడు, ఒకవేళ మీకు ఏమైనా 
ఆపదవస్తే అప్పుడు వాడు: 
అల్లాహ్‌ నన్ను అనుగ్రహించాడు, అందుకే నేను 
కూడా వారితో పాటు లేను!” అని అంటాడు. 


“వాస్తవానికి 


73. మరియు ఒకవేళ మీకు అల్లాహ్‌ తరఫు 
నుండి అనుగ్రహమే లభిస్తే! " మీకూ అతనికి 
మం విధమైన అనురాగ బంధమే లేనట్లుగా: 

“అయ్యో! నేను కూడా వారితో పాటు ఉండి 
ఉంటే నాకుగూడా గొప్ప విజయఫలితం లభించి 
ఉండేది కదా!” అని తప్పక అంటాడు. (3/8) 


74. * కావున ఇహలోక జీవితాన్ని పరలోక 
జీవిత (సుఖానికి, బదులుగా అమ్మినవారు 
(విశ్వాసులు), అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడాలి. 
మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడిన వాడు, 
లేదా విజేయుడైనా, మేము 
తప్పకుండా అతనికి గొప్ప (ప్రతిఫలాన్ని 
'ప్రసాదించగలము. 


చంపబడినా, 


75. మరియు మీకేమయింది, మీరెందుకు 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో మరియు నిసృహాయుల 
అణచివేయబడిన పురుషుల, స్త్రీల మరియు 
పిల్లల కొరకు, పోరాడటం లేదు?" వారు: “మా 
ప్రభూ! దౌర్దన్యపరులైన ఈ నగరవాసుల నుండి 
మాకు విమోచనం కలిగించు. నీవద్ద నుండి మా 
కొరకు సంరక్షకుణ్ణి నియమించు. మరియు నీవద్ద 
నుండి మా కొరకు ఒక సహాయకుణ్ణి ఏర్పాటు 
చేయి!” అని వేడుకొంటున్నారు. 
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తీరపు మీర్‌ 


1. అంటే యుద్ధంలో మీకు విజయం మరియు విజయధనం లభిస్తే! 
2. ఇక్కడ దైవప్రవక్త ('సిఅస) మదీనాకు వలస పోయిన తరువాత చాలామంది యువకులు కూడా 


వలస పోయారు. వృద్ధులు స్త్రీలు మరియు పిల్లలు అక్కడే ఉండిపోయారు. మక్కా ముషిక్‌ 


భురైషులు వారిపై అన్యాయాలు, దౌర్జన్యాలు చేయసాగారు. అప్పుడు వారు (ముస్లింలు) పైవిధంగా 
వేడుకొన్నారు. ఇట్టి పరిస్థితులలో ముస్లింలమై జిహాద్‌ అత్యవసర మవుతుంది. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా 


76. విశ్వసించిన వారు. అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
పోరాడుతారు. మరియు సత్యతిరస్కారులు 
'తా'గూత్‌ మార్గంలో పోరాడుతారు;" కావున 
మీరు (ఓ విశ్వాసులారా? మై'తాను అనుచరులకు 
విరుద్ధంగా పోరాడండి. నిశ్చయంగా, "తాను 
కుట్ర బలహీనమైనదే! 


77. “మీ చేతులను ఆపుకోండి, నమాజ్‌ను 
స్థాపించండి, విధిదానం (జకాత్‌) ఇవ్వండి.” అని 
చెప్పబడిన వారిని నీవు చూడలేదా? యుద్ధం 
చేయమని వారిని ఆదేశించినప్పుడు. వారిలో 
కొందరు అల్లాహికు భయపడవలసిన విధంగా 
మానవులకు భయపడుతున్నారు. కాదు! 
అంతకంటే ఎక్కువగానే భయపడుతున్నారు. 
వారు: “ఓ మా ప్రభూ! యుద్ధం చేయమని ఈ 
ఆజ్ఞను మా కొరకు ఎందుకు విధించావు? మాకు 
ఇంకా కొంత వ్యవధి ఎందుకివ్వలెదు?” అని 
అంటారు. * వారితో ఇలా అను: “ఇహలోక 
సుఖం తుచ్చ మైనది మరియు దైవభీతి గలవారికి 
పరలోక సుఖమే ఉత్తమమైనది. మరియు మీకు 
ఖర్జూర బీజపు చీలికలోని పొర (ఫతీల) అంత 
అన్యాయం కూడా జరుగదు. 


78. “మీరు ఎక్కడున్నాసరే! మీకు చావు 
వచ్చి తీరుతుంది మరియు మీరు గొప్ప కోట 
బురుజులలో ఉన్నా చావు రాక తప్పదు.” (అని 
పలుకు). మరియు వారికి ఏమైనా మేలు కలిగితే: 
“ఇది అల్లాహ్‌ తరఫు నుండి వచ్చింది.” అని 
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1. 'తా'గూత్‌: అంటే మై'తాన్‌. చూడండి, 2:256 వ్యాఖ్యానం 3. 

2. ఇస్లాం ఆరంభ దినాలలో మొట్టమొదట, మక్కా ముస్లింలకు సహనం వహించండి, నమాజ్‌ చేయండి 
మరియు “జకాత్‌ ఇవ్వండి, అని ఆదేశాలు ఇవ్వబడ్డాయి. ఎందుకంటే అప్పుడు వారి ఆర్థిక మరియు 
భౌతిక పరిస్థితులు జిహోద్‌కు అనుకూలంగా లేకుండెను. అయినా వారు, జిహోద్‌ కొరకు తొందర పెట్టేవారు. 
కాని ఇప్పుడు మదీనా మునవ్వరాకు వచ్చిన తరువాత వారి పరిస్థితులు మెరుగైన తరువాత వారిని జివోట్‌ 
చేయమని ఆజ్ఞాపిస్తే వారెందుకు వెనుకంజ వేస్తున్నారని, ఈ ఆయత్‌ ప్రశ్నిస్తున్నది. 


భాగం: 5 


అంటారు. కాని వారికేదైనా కీడు గలిగితే: “(ఓ 
ముహమ్మద్‌ ఇది నీ వల్ల జరిగింది.” అని 
అంటారు. వారితో అను: “అంతా అల్లాహ్‌ 
తరప్పునుండే (వస్తుంది! ఈ జనులకు 
ఏమయింది? వారు ఏ విషయాన్ని కూడా 
ఎందుకు అర్హంచేసుకోలేక పోతున్నారు? 


79, (ఓ మానవుడా) నీకు ఏ మేలు జరిగినా 
అది అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం వల్లనే' మరియు నీకు ఏ 
కీడు జరిగినా అది నీ స్వంత (కర్మల) ఫలితమే! 
మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) మేము నిన్ను 
మానవులకు సందేశహరునిగా చేసి పంపాము. 
మరియు దీనికి అల్లాహ్‌ సాక్ష్యమే చాలు. 


80. ఎవడు ప్రవక్తకు విధేయత చూపుతాడో 
వాస్తవంగా అతడు అల్లాహ్‌కు విధేయత 
చూపినబ్లే. * మరియు కాదని వెనుదిరిగి 
పోతే వారిని అదుపులో ఉంచటానికి 
(కావలివానిగా మేము నిన్ను పంపలేదు. 


81. మరియు వారు (నీ సమక్షంలో): 
“మేము విధేయులమయ్యాము.” అని 
పలుకుతారు. కాని నీవద్ద నుండి వెళ్ళిపోయిన 
తరువాత వారిలో కొందరు రాత్రివేళలో నీవు 
చెప్పినదానికి విరుద్ధంగా సంప్రదింపులు 
జరుపుతారు. మరియు వారి 
సంప్రదింపులన్నీ అల్లాహ్‌ వాస్తున్నాడు. కనుక 
నీవు వారినుండి ముఖము క్రిప్పుకో మరియు 
అల్లాహ్‌ పె ఆధారపడి ఉండు. మరియు 


క 
a 


రహస్య 


రి వా! 


మ్‌ జయినే! dy 


లక రపు క ప్రక 


oS ES eG 
Ye G97 AMA ఘం Sawn 
CSET EWTN 
తరకేభర 


క ట్ట 


రలు 0 
ర లాడ 


Ys EERIE 
Cade sans 
WME ORY. 
యప! 


1. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం; “స్వర్గంలోకి ప్రవేశించే ప్రతివ్యక్తి కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కారుణ్యం 
వల్లనే ప్రవేశిస్తాడు. (కేవలం తన కర్మల వల్ల కాదు).” అప్పుడు 'స'హాబా (రది.'అన్లుమ్‌లు అన్నారు: 
“ఓ ప్రవక్తా! (స'అస) మీరు కూడానా?” అతను జవాబిచ్చారు: “అవును, అల్లాహుతా'ఆలా యొక్క 
కారుణ్యం నామె లేకుంటే నేను కూడా స్వర్గంలో ప్రవేశించలేను.” (స. బుఖారీ. 


2. చూడండి, 42:30. 


3. చూడండి, 'స. బు'ఖారీ, పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం. 251, 384. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 5 


కార్యసాధకుడిగా అల్లాహ్‌ చాలు! 


82. ఎమీ? వారు ఖుర్‌ఆన్‌ను గురించి 
ఆలోచించరా? ఒకవేళ ఇది అల్లాహ్‌ తరఫ్లు 
నుండి గాక ఇతరుల తరఫు నుండి వచ్చివుంటే, 
అందులో ఎన్నో పరస్పర విరుద్ధమైన విషయాలను 
చూసేవారు కదా! | 


83. మరియు వారు (ప్రజల గురించి) 
ఏదైనా శాంతివార్త గానీ లేదా భయవార్త గానీ 
వినినప్పుడు, దానిని వ్యాపింపజేస్తారు. అలా 
చేయకుండా వారు దానిని సందేశహరునికో, లేదా 
వారిలో నిర్ణయాధికారం గలవారికో తెలియజేసి 
ఉంటే! దానిని విచారించ గలవారు, వారి నుండి 
దానిని విని అర్థంచేసుకునే వారు. మరియు 
ఒకవేళ మీకై అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం మరియు 
ఆయన కారుణ్యమే లేకుంటే మీలో కొందరు 
తప్ప మిగతా వారందరూ హైతాన్‌ను 
అనుసరించి ఉండేవారు. 


84. కావున నీవు అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
యుద్ధం చెయ్యి. నీవు నీ మట్టుకే బాధ్యుడవు. 
మరియు విశ్వాసులను (యుద్దానికి) (పోత్సహించు. 
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1. ఖుర్‌ఆన్‌ 23 సంవత్సరాలలో అవతరింపజేయబడింది. అయినా అందులో ఏ విధమైన పరస్పర 


విరుద్ధమైన విషయాలు లేవు. ఇదే దాని దివ్యావతరణకు సాక్ష్యం. ఇంకా ఇందులో చెప్పబడిన 
పూర్వకాల చరిత్రలు కేవలం అగోచర జ్ఞానసంపన్నుడు ('అల్లాముల్‌ 'గుయూబొ అయిన 
అల్లాహ్‌ొ(సు.తా)యే తెలుపగలడు. మరియు ఇందులో దాదాపు వేయి వైజ్ఞానశాస్తాంనికి (0010100 
చెందిన విషయాలు 1400 వాటిలో కొన్ని 
ఇప్పుడిప్పుడే అవిష్కరించబడ్డాయి. ఉదాహరణకు: భూమ్యాకాశాల సృష్ట ఒకపెద్ద 
(ఢేలుడుతో సంభవించింది. (ప్రతి జీవరాశి నీటితో సృష్టించబడింది. మానవుడు మట్టితో, 
అంటే మట్టిలో ఉన్నమూలపదార్థా 1యలయద్రలతో సృష్టించబడింది, సూర్యచంద్రుల సంచారం, 
రాత్రింబవళ్ళ మార్పులు మొదలైనవి. ఇంకా ఎన్నోఇంత వరకు అవిష్కరించబడలేదు. వీటన్నింటినీ 
గురించి ఆలోచిస్తే, తెలివిగలవారు, ఈ విషయాలు 1400 సంవత్సరాలకు పూర్వం మానవునికి 
తెలియవు, కాబట్టి ఇవి అగోచరాల జ్ఞానం గల ఏకైక ప్రభువు, సర్వశక్తి శాలి, సర్వసృష్టికి మూలాధారి, 
మాత్రమే తెలుపగలడని, తెలుసుకుంటారు. అంటే ఈ విషయాలన్నీ వాయబడిన, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ 
మానవుని చేతిపని కాజాలదు. అదికేవలం దివ్య ఆవిష్కృతియే అని నమ్ముతారు. 


సంవత్సరాల ముందు చెప్పబడ్డాయి. 


భాగం: 5 


అల్లాహ్‌ సత్యతిరస్కారుల శక్తిని అణచవచ్చు! 
మరియు అల్లాహ్‌ అంతులేని శక్తిగలవాడు 
మరియు శిక్షించటంలో చాలా కఠినుడు! 


85. మంచి విషయం కొరకు సిపారసు 
చేసేవానికి అందులో భాగం లభిస్తుంది. మరియు 
చెడు విషయం కొరకు సిఫారసు చేసే 
దానికి బాధ్యత వహిస్తాడు. ఇం య్యా అల్లాహ్‌ 
(పతి దానిపై అధికారం గలవాడు." 


86. మరియు మీకు ఎవరైనా సలాం చేస్తే, 
దానికి మీరు అంతకంటే ఉత్తమమెన రీతిలో (పతి 
సలాం చెయ్యండి, లేదా కనీసం అవే వమ 
తిరిగి పలకండి (అదే విధంగానైనా చెయ్యండి). 


నిశ్చయంగా, oe పతి దానిని 
పరిగణించ గలవాడు.” 
87. అల్లావా! ఆయన తప్ప 


వేరే ఆరాధ్యుడు లేడు. ఆయన మిమ్మల్ని 
అందరినీ పునరుత్తానదినమున సమావేశ 
పరుస్తాడు. అది (రావటంలో) ఏ మాత్రం 
సందెహం లేదు. మరియు అల్లాహ్‌ వాక్కు 
కంటే మరెవరి (వాక్కు) సత్యమైనది? (1/2) 


88. * (ఓ విశ్వాసులారా మీకేమయింది, 
కపటవిశ్వాసుల విషయంలో మీరు రెండు 
వర్గాలుగా చీలిపోయారు." అల్లాహ్‌ వారి కర్మల 
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.ముఖీతర్‌ (అల్‌-ముఖీతు): 
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=అల్‌-'హాఫి"జు. కాపాడు, కావలిఉండు, ఆధారం, శరణం, రక్షణ ఇచ్చే 


వాడు, విశ్వాధికారి, Protector, Watcher, Preserver, Observer, Controller, All-Witness, 
అదుపులో ఉంచు, అణచు, (కమబద్ధంచేయు, అధికారంగల, కనిపెట్టుకొని ఉండు, గమనించు, 
(ప్రతిదానిడై తన దృష్టిని ఉంచివున్నవాడు, పరిశీలకుడు అనే అర్థాలున్నాయి. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. (ఇది సేకరించబడిన పదం) ఇక్కడ ఒకేసారి వచ్చింది. 

2. చూడండి, 'సిహీిహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-8, 'హదీస్‌' నం. 246. 


3. అల్‌-'హసీబు: Reckoner, Taker of Accounts, Sufficer, or giver of what is sufficient. 


లెక్కతీసుకునే, పరిగణించే వాడు. చూడండి, 4:6. 


4. ఇక్కడ ఉ'హుద్‌ యుద్ధానికి బయలుదేరి కొంతదూరం పోయిన తరువాత వెనుదిరిగి పోయిన 300 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా' భాగం: 5 


ఫలితంగా, వారిని వారి పూర్వ (అవిశ్వాస) స్థితికి 
మరలించాడు. ఏమీ? అల్లాహ్‌ మార్గభష్టులుగా 
చేసిన వారికి మీరు సన్మార్గం చూపదలచారా? 
వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ మార్గభ్రష్టత్వంలో పడవేసిన 
వానికి నీవు (బుజూ) మార్గం చూపలేవు.' 


89. మరియు వారు సత్యతిరస్కారులైనబ్లే 
మీరు కూడా సత్యతిరస్కారులై, వారితో సమానులై 
పోవాలని వారు కోరుతున్నారు. కావున అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో వారు వలసపోనంత (ప్మొజత్‌ చేయనంతు 
వరకు, వారిలో ఎవ్వరినీ మీరు స్నేహితులుగా 
చేసుకోకండి. ఒకవేళ వారు వెనుదిరిగితే, మీరు 
వారిని ఎక్కడ దొరికితే అక్కడే పట్టుకొని 
వధించండి. మరియు వారిలో ఎవ్యరినీ మీ 
స్నేహితులుగా, సహాయకులుగా చేసుకోకండి. 


90. కాని, మీరు ఎవరితోనైలే ఒడంబడిక 
చేసుకొని ఉన్నారో, అలాంటి వారితో కలసి 
పోయిన వారు గానీ, లేదా ఎవరైతే తమ 
హృదయాలలో మీతో గానీ, లేక తమ 
జాతివారితో గానీ యుధ్ధం చేయటానికి 
సంకటపడుతూ మీ వద్దకు వస్తారో అలాంటి 
వారిని గానీ, (మీరు వధించకండి). మరియు 
ఒకవేళ అల్లాహ్‌ కోరితే వారికి మీమై ఆధిక్యత 
ఇచ్చి ఉండేవాడు మరియు వారు మీతో యుద్దంచేసి 
ఉండేవారు. కావున వారు మీ నుండి మరలిపోతే, 
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మంది కపటవిశ్వాసుల విషయం చెప్పబడింది. వారి నాయకుడు అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-ఉబై. 

1. ఎవరైతే తమ సత్యతిరస్కారం మరియు మూఢనమ్మకం వలన మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడి 
పోయారో మరియు అల్లాహుతా'ఆలా (ప్రసాదించిన వివేకాన్ని ఉపయోగించుకొని, సత్యాన్ని 
సన్మార్గాన్ని అనుసరించగోరరో! అలాంటి వారినే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గ భష్టత్వంలో పడనిస్తాడు. 
ఎందుకంటే, అల్లాహుతా'ఆలాకు గడచిందీ మరియు ముందు జరుగబోయేదీ, అంతా తెలుసు. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవ్యరినీ బలవంతంగా మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడవేయడు. అలాంటివారికి ఎవ్వరూ, 
సన్మార్గం చూపలేరు. ఈ విధమైన అయత్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. వ్యాఖ్యాతలందరూ 


దీనికి ఇదేవిధంగా తాత్పర్యమిచ్చారు. 


భాగం: 5 


మీతో యుద్ధం చేయక, మీతో సంధి చేసుకోవటానికి 
అంగీకరిస్తే (వారికై దాడి చేయటానికి) అల్లాహ్‌ 
మీకు దారి చూపలేదు. 


91. మరొక రకమైన వారిని మీరు చూస్తారు; 
వారు మీ నుండి శాంతి పొందాలని మరియు 
తమజాతి వారితో కూడా శాంతి పొందాలని 
కోరుతుంటారు. కాని, సమయం దొరికినప్పుడల్లా 
వారు (తమ మాట నుండి) మరలిపోయి 
ఉపద్రవానికి పూనుకుంటారు. అలాంటి వారు 
మీతో (పోరాడటం) మానుకోక పోతే, మీతో సంధి 
చేసుకోవటానికి అంగీకరించక పోతే, తమ 
చేతులను (మీతో యుద్ధంచేయటం నుండి) 
ఆపుకోకపోతే! వారెక్కడ దొరికితే అక్కడ 
పట్టుకోండి మరియు సంహరించండి. మరియు 
ఇలా ప్రవర్తించ టానికి మేము మీకు స్పష్టమైన 
అధికారం ఇస్తున్నాము. 

92. మరియు - పొరపాటుగా తప్ప - ఒక 
విశ్వాసి మరొక విశ్వాసిని చంపటం తగనిపని 
(నిషిద్ధం). మరియు ఒక విశ్వాసిని పొరపాటుగా 
చంపినవాడు (దానికి పరిహారంగా) అతడు ఒక 
విశ్వాసి బానిసకు విముక్తి కలిగించాలి మరియు 
హతుని వారసులకు రక్సపరిహారం (దియత్‌) కూడా 
చెల్లించాలి. వారు క్షమిస్తే అది వారికి దానం 
(నదఖ) అవుతుంది!' కాని ఒకవేళ వధింపబడిన 
వాడు విశ్వాసి అయి, మీ శత్రువులలో చేరినవాడై 
ఉంటి ఒక విశ్వాస బానిసకు విముక్తి కలిగించాలి. 
ఒకవేళ (వధింపబడిన వాడు) - మీరు ఒడంబడిక 
చేసుకొనివున్న జనులకు చెందిన వాడైతే - 
రక్తపరిహారం అతని వారసులకు ఇవ్వాలి. 
మరియు ఒక విశ్వాస (ముస్లిం బానిసకు విముక్తి 


1. రక్తపరిహారపు పరిమాణం దైవప్రవక్త (స'అస) కాలం 
ఇది పొరపాటుగా జరిగిన హత్యకు మాత్రమే వ 
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భాగం: 5 


కలిగించాలి. (బానిసకు విముక్తి కలిగించే) శక్తి 
లేనివాడు, వరుసగా రెండు నెలలు ఉపవాసాలుండాలి. 
అల్లాహ్‌ ముందు పశ్చాత్తాపపడటానికి (ఇదే సరైన 
పద్దతి). అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


93. మరియు ఎవడైతే ఒక విశ్వాసిని 
బుద్దిపూర్వకంగా చంపుతాడో అతని ప్రతీకారం 
నరకమే! అందులో అతడు శాశ్వతంగా 
ఉంటాడు' మరియు అతనిమై అల్లాహ్‌ ఆగ్రహం 
మరియు శాపం (బహెపష్కారం) ఉంటుంది 
మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) అతని కొరకు 
ఘోరమైన శిక్షను సిద్ధపరిచాడు. 


94. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో (జిహోద్‌కు) బయలుదేరినప్పుడు 
వివేచనతో వ్యవహరించండి. (శాంతిని ఆశించి 
మీ వైపునకు) సలాం చేస్తూ వచ్చేవానిని - 
(పాపంచిక ప్రయోజనాలను పొందగోరి - “నీవు 
విశ్వాసివి (ముస్లింవుకావు.” అని (త్వరపడి) 
అనకండి. అల్లాహ్‌ దగ్గర మీ కొరకు విజయధనాలు 
అత్యధికంగా ఉన్నాయి. దీనికి పూర్వం మీరు 
కూడా ఇదే స్టితిలో ఉండేవారు కదా! ఆ తరువాత 
అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని అనుగ్రహించాడు, కావున 
సముచితమైన పరిశీలన చేయండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌! మీరు చేసేదంతా బాగా ఎరుగును. 


ది స్తా! 


మ్‌ జయినే! ర్వ్యేం 
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1. హత్య మూడు రకాలు: 1) ఖళ్లె-'అమద్‌: అంటే బుద్ధిపూర్వకంగా హత్యచేయడం. దాని శిక్ష ఇక్కడ 
చెప్పబడింది. ఇహలోకంలో మరణశాసనం, మరియు పరలోకంలో నరకం. 
2) ఖళ్లా-'ఖ'తా: పొరపాటు వల్ల, అనుకోని విధంగా జరిగిన హత్య. దీని విషయం ఇంతకుముందు 


92 ఆయత్‌లో వచ్చింది. 


3) ఖల్లా-షుబ్ల్‌ 'అమద్‌: దీని వివరాలు “హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడ్డాయి. 

2. ఒకసారి కొందరు “'స'హాబీలు జిహాద్‌ కొరకు పోతుంటారు. దారిలో ఒక పశువుల కాపరి వారిని చూసి 
సలామ్‌ చేస్తాడు. వారు అతడు విశ్వాసికాడు, కేవలం తన (ప్రాణాలను కాపాడుకోవటానికే - తాను 
ముస్టింనని తెలుపటానికి - సలాం చేశాడని భావించి, ఆతనిని చంపి, అతని పశువులను, మాలా 
"గనీమతగా దైవ ప్రవక్త (సిఅసు దగ్గరికి తెస్తారు. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది, 


(స. బుఖారీ. తిర్మిజీ"). 


భాగం: 5 


95. ఎలాంటి కారణం లేకుండా, ఇంటివద్ద 
కూర్చుండి పోయే విశ్వాసులు మరియు అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో తమ ధనాన్ని మరియు తమ ప్రాణాన్ని 
వినియోగించి ధర్మయుద్ధం (జిహోద్‌) చేసే 
విశ్వాసులతో సరిసమానులు కాజాలరు. తమ 
ధనాన్ని (ప్రాణాన్ని వినియోగించి ధర్మయుద్ధం 
(జిహాద్‌) చేసేవారి స్థానాన్ని అల్లాహ్‌! ఇంట్లో 
కూర్చుండిపోయే వారి స్థానంకంటే, ఉన్నతం 
చేశాడు. మరియు అల్లాహ్‌ ప్రతి ఒక్కరికి ఉత్తమ 
ఫలితపు వాగ్దానం చేశాడు. కానీ, అల్లాహ్‌ 
ధర్మయుద్ధం (జిహాద్‌ చేసిన వారికి ఇంట్లో 
కూర్చున్న వారికంటే ఎంతో గొప్ప ప్రతిఫలమిచ్చి, 
ఆధిక్యతనిచ్చాడు. 


96. వారి కొరకు, ఆయన తరఫునుండి ఉన్నత 
స్థానాలు, క్షమాభిక్ష మరియు కారుణ్యాలు కూడా 
ఉంటాయి. మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


97. నిశ్చయంగా, తమకు తాము (తమ 
ఆత్మలకు) అన్యాయం చేసుకుంటూ ఉండేవారి 
(ప్రాణాలను తీసే దేవదూతలు వారితో: “మీరు 
ఏస్థితిలో ఉండేవారు?” అని అడిగితే, వారు: “మేము 
భూమిలో బలహీనులముగా, నిస్సహాయులముగా 
ఉండేవారము!' అని జవాబిస్తారు. దానికి 
(దేవదూతలు): “ఏమీ? మీరు వలస పోవటానికి 
అల్లాహ్‌ భూమి విశాలంగా లేకుండెనా?” అని 
అడుగుతారు. ఇలాంటి వారి శరణం నరకమే. 
మరియు అది ఎంత చెడ్డ గమ్యస్థానం!" 


98. కాని, నిజంగానే నిస్సహాయులై, వలస 
పోవటానికి ఏ సాధనా సంపత్తీ, ఎలాంటి మార్గం 
లేని పురుషులు, స్త్రీలు మరియు పిల్లలు తప్ప! 


1. చూడండి. 3:141. 


ఠి కా! 


tell రేక 


SNL AN OURS 
కా Masa 
వయ పసి హృదయ! NSS 


PMD ce 
గ్రహ టర రట! 


లయల డు ల LLLP Nd 
(రో 


క Ata, as 

వనక A A IS 
Erg ౨ GAs 

SIS 


OLN EET) 
గ 


రక్‌ పరమ పస ఏత పడు! 


2 I Pose | ఆగడం | FTG 
కక గా... ౮ 
pf ౮౩5 


Faery 7 39 లిం 
SpE 


WWI ఏ 
ఏ గ్రపప్తివపళలర గ 
శక నలో వన శనిలో 


శ 
థి సళుడురుయత్ర 


భాగం: 5 


99. కావున ఇటువంటి వారిని, అల్లాహ్‌ 
మన్నించవచ్చు! ఎందుకంటే, వా 
మన్నించేవాడు, క్షమాశీలుడు. (5/8) 


అల్లా 
న 


100. * మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో వలస 
పోయే వాడు భూమిలో కావలసినంత స్థలాన్ని, 
సౌకర్యాలను పొందుతాడు. మరియు ఎవడు తన 
ఇంటిని వదలి, అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ప్రవక్త 
కొరకు, వలస పోవటానికి బయలుదేరిన తరువాత 
అతనికి చావువస్తే! నిశ్చయంగా, అతని ప్రతిఫలం 
అల్లాహ్‌ వద్ద స్థిరంగా ఉంటుంది. ఎందుకంటే, 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


101. మరియు మీరు భూమిలో ప్రయాణం 
చేసేటపుడు నమాజులను సంక్షిప్తం (ఖ్‌) 
చేస్తే అది పాపం కాదు. ' (అంతేగాక) 
సత్యతిరస్కారులు మమ్మల్ని వేధిస్తారు 
అనే భయం మీకు కలిగినపుడు కూడా! 
ఎందుకంటే, సత్యతిరస్కారులు నిశ్చయంగా, 
మీకు బహిరంగ శత్రువులు. 


102. మరియు నీవు (ఓ ప్రవక్తా!) వారి 
(ముస్లింల) మధ్య ఉండి (పోరాటం జరుగుతూ 
ఉండగా) నమాజ్‌ చేయించడానికి వారితో నిలబడితే, 
వారిలోని ఒకవర్గం నీతోపాటు నిలబడాలి. మరియు 
వారు అస్త్రధారులై ఉండాలి. వారు తమ 
సజ్‌దాను పూర్తిచేసుకొని వెనక్కి వెళ్ళిపోవాలి. 
అప్పుడు ఇంకా నమాజ్‌ చేయని రెండో వర్గం 
వచ్చి నీతోపాటు నమాజ్‌ చేయాలి. వారు కూడా 
జాగరూకులై ఉండి, తమ ఆయుధాలను ధరించి 
ఉండాలి. ఎందుకంటే, మీరు మీ ఆయుధాలపట్ల, 
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1. ఖ(న్‌: సంక్షిప్తం, అంటే “జుప్‌లో రెండు, 'అస్ర్‌లో రెండు మరియు 'ఇషాలో రెండు రకాతులు 
మాత్రమే విధి (ఫర్ట్‌ నమా'జ్‌లు చేయాలి. ఫజ్ర్‌ మరియు మ'గ్రిబ్‌ నమా'జ్‌లలో సంక్షిప్తం (ఖ'(న్‌) 
లేదు. ప్రయాణంలో సున్నత్‌ నమాజ్‌లు విడిచిపెట్టవచ్చు. విత్‌ పూర్తి చేయాలి. 


భాగం: 5 


మరియు మీ సామగి పట్ల, ఏ కొద్ది అజాగ్రత్త 
వహించినా మీపై ఒక్కసారిగా విరుచుకుపడాలని 
సత్య తిరస్కారులు కాచుకొని ఉంటారు. అయితే, 
వర్షం వల్ల మీకు ఇబ్బందిగా ఉంటే! లేదా 
మీరు అస్వస్టులైతే, మీరు మీ ఆయుధాలను 
దించిపెట్టడం పాపం కాదు. అయినా మీ 
జ్యాగ్రత్తలో మీరు ఉండాలి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
సత్యతిరస్కారుల కొరకు అవమానకరమైన 
శిక్షను సిద్ధపరచి ఉంచాడు.' 


103. ఇక నమాజ్‌ను పూర్తిచేసిన తరువాత 
పరుండినా, 
అల్లాహ్‌ను స్మరిస్తూ ఉండండి. కాని శాంతి 
భద్రతలు నెలకొన్న తరువాత నమా'జ్‌ను 
స్థాపించండి. నిశ్చయంగా, నమాజ్‌ 
విశ్వాసులకు నియమిత సమయాలలో పాటించ 
టానికి విధిగా నియమించబడింది. 


నిలుచున్నా కూర్చున్నా, 


104. మరియు శతువులను వెంబడించ 
టంలో బలహీనతను (ప్రదర్శించకండి. ఒకవేళ 
మీరు బాధ పడుతున్నట్లయితే, నిశ్చయంగా 
వారుకూడా - మీరు బాధపడు తున్నట్లే - 
బాధపడుతున్నారు. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ 
నుండి వారు ఆశించలేని దానిని ఆశిస్తున్నారు. 
మరియు వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా 
వివేచనాపరుడు. 


105. (ఓ ము'హమ్మద్‌:) నిశ్చయంగా, 
మేము ఈ (గ్రంథాన్ని (ఖుర్‌ఆస్‌ను), సత్యంతో, 
నీపై అవతరింప జీశాము - అల్లాహ్‌ నీకు తెలిపిన 
ప్రకారం - నీవు ప్రజల మధ్య తీర్పుచేయటానికి. 
మరియు నీవు విశ్వాస ఘాతకుల పక్షమున 
వాదించేవాడవు కావద్దు. 


1. చూడండి. 2:239. 
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106. మరియు అల్లాహ్‌ను క్షమాభిక్ష కొరకు 
ప్రార్థించు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత." 


107. మరియు ఆత్మదోహం చేసుకునేవారి 
పక్షమున నీవు వాదించకు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ విశ్వాసఘాతకుణ్ణి, పాపిని ప్రేమించడు. 


108. వారు (తమ దుష్కర్మలను) మానవుల 
నుండి దాచగలరు, కాని అల్లాహ్‌ నుండి 
దాచలేరు. ఎందుకంటే ఆయన (అల్లాహ్‌కు 
సమ్మతం లేని విషయాలను గురించి వారు 

రాత్రులలో రహస్య సమాలోచనలు చేసేటపుడు 
కూడా ఆయన వారితో ఉంటాడు. మరియు వారి 
సకల చర్యలను అల్లాహ్‌ పరివేష్టించి ఉన్నాడు. 


109. అవును, మీరే! ఈ (అపరాధుల) 
పక్షమున ఇహలోక జీవితంలోనైతే వాదించారు. 
అయితే! తీర్పుదినమున వారి పక్షమున 
అల్లాహ్‌తో ఎవడు వాదించగలడు? లేదా వారికి 
ఎవడు రక్షకుడు కాగలడు? 


110. మరియు పాపం చేసినవాడు. లేదా 
తనకుతాను అన్యాయం చేసుకున్నవాడు, 
తరువాత అల్లాహ్‌ను క్షమాభిక్ష కై వేడుకుంటే 
అలాంటి వాడు, అల్లాహ్‌ను క్షమాశీలుడుగా, 
అపార కరుణాప్రదాతగా పొందగలడు! 


111. కాని ఎవడైనా పాపాన్ని అర్జిస్తే , దాని 
(ఫలితం) అతడే స్వయంగా భరిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేచనాపరుడు. 
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ప పట దరఢ కో 
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1. అబూ హురైరా (రది.'అ.) కథనం: “నేను దైవప్రవక్త(స'అస)ను, ఇలా అనగా విన్నాను: “అల్లాహ్‌ 
సాక్షిగా! నేను (ప్రతిరోజు 70 సార్ల కంటే ఎక్కువ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను క్షమాభిక్ష కొరకు వేడుకుంటాను 


మరియు అల్లాహుతా'ఆలా వైపునకు పశ్చాత్తాపంతో మరలుతాను.” 


'హ, నం. 319). 
2. చూడండి. 17:15. 


(సిహీహ్‌ బుఖారి, పు.-8, 
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112. మరియు ఎవడు అపరాధం గానీ, లేదా 
పాపం గానీ చేసి, తరువాత దానిని ఒక 
అమాయకునిపె మోపుతాడో! 
అలాంటి వాడు తీవ్రమైన అపనిందను మరియు 
ఘోర పాపాన్ని తనమీద మోపుకున్న వాడే! 


వాసవానికి, 
మ 


113. మరియు (ఓ ప్రవకా[ అల్లాహ్‌ 
అనుగ్రహం మరియు ఆయన కారుణ్యమే నీడై 
లేకుంటే, వారిలోని ఒక వర్గం వారు నిన్ను 
మార్గ భష్టత్వానికి గురిచేయగోరారు. కాని వారు 
తమను తాము తప్పు మరెవ్వరినీ 
మార్గభ్రష్టులుగా చేయలేరు. మరియు వారు 
నీకెలాంటి హానీ చేయలేరు. మరియు అల్లాహ్‌ 
నీపై. ఈ గ్రంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని 
అవతరింపజేశాడు. మరియు నీకు తెలియని 
విషయాలను నీకు నేర్చాడు." మరియు నీమై 


ఉన్న అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం చాలా గొప్పది. (3/4) 


114. * వారు చేసే రహస్యసమావేశాలలో, 
చాలామట్టుకు ఏ మేలు లేదు. కాని ఎవరైనా 
దానధర్మాలు చేయటానికి, సత్కార్యాలు 
(మ'అరూఫ్‌) చేయటానికి లేదా ప్రజలమధ్య 
సంధి చేకూర్చటానికి (సమాలోచనలు) చేస్తే 
తప్ప! ఎవడు అల్లాహ్‌ (పీతికొరకు ఇలాంటి 
పనులు చేస్తాడో, అతనికి మేము గొప్ప 
ప్రతిఫలాన్ని ప్రసాదిస్తాము. 

115. మరియు తనకు సన్మార్గం స్పష్టంగా 
అలిసిన పిదప కూడా, ఎవడు ప్రవక్తకు వ్యతిరేకంగా 
పోయి విశ్వాసుల మార్గం గాక వేరే మార్గాన్ని 
అనుసరిస్తాడో! అతడు అవలంబించిన త్రోవ 
వైపునకే అతనిని మరల్చుతాము మరియు వానిని 
నరకంలో కాల్చుతాము. మరియు అది ఎంత చెడ్డ 


1. చూడండి. 42:52 మరియు 28:86. 
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గమ్యస్థానం. 

116. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తనకు సాటి 
కల్పించటాన్ని (షిర్ము) ఏమాత్రం క్షమించడు, 
కాని ఆయన దానిని విడిచి (ఇతర ఏ పాపాన్నైనా) 
తాను కోరిన వానికి క్షమిస్తాడు! అల్లాహ్‌తో 
భాగస్వాములను కల్పించే వాడు, వాస్తవానికి 
మార్గ భ్రష్టుడై. మార్గ (భ్రష్టత్వంలో చాలా 
దూరం పోయినట్లే! 


117. ఆయన (ఆల్లావ్హాను వదలి, వారు కీ స్త్ర 
(దేవతులను ప్రార్థిస్తున్నారు.” మరియు వారు కేవలం 
తిరుగుబాటు దారుడైన ఇై' తాన్‌నే ప్రార్థిస్తున్నారు.” 


118. అల్లాహ్‌ అతన్ని శపించాడు 
(బహిష్కరించాడు). మరియు అతడు (మె'తాన్‌) 
ఇలా అన్నాడు: “నేను నిశ్చయంగా, నీ 
దాసులలోనుండి ఒక నియమిత భాగాన్ని 


తీసుకుంటాను. 


119. “మరియు నిశ్చయంగా, నేను వారిని 
మార్గభష్టులుగా చేస్తాను; మరియు వారికి 
తప్పక, తప్పుడు ఆశలు కలిగిస్తాను: మరియు 
నేను వారిని ఆజ్ఞాపిస్తాను; దాని ప్రకారం వారు 
తప్పక పశువుల చెవులను చీల్చుతారు; మరియు 
నేను వారిని ఆజ్ఞాపెస్తాను; దాని (ప్రకారం వారు 
తప్పక అల్లాహ్‌ సృష్టిలో మార్పులు చేస్తారు. స్త 


_ 


* చూడండి, 3:85, 
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2. స్త్రీ దేవతలు అంటే, ఇక్కడ ముషిక్‌ ఖురైషులు పూజించే స్తీ) విగ్రహాలు ఉదా: “లాత్‌, 'డ'జ్ఞా, 
మనాత్‌ మరియు నాఇ'ల” మొదలైనవి. లేక దైవదూతలు. ఎందుకంటే వారు దైవదూతలను అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) యొక్క కుమార్తెలుగా భావించి, వారి ఆరాధన చేసేవారు. 

3. పైన పేర్కొన్న వాటి ఆరాధన కేవలం మతాన్‌ ఆరాధనయే. ఎందుకంటే షె'తానే మానవుణ్ణి 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంనుండిమళ్ళించి బూటకదైవాలనుఆరాధించటాన్ని (ప్రోత్సహిస్తాడు. 


4. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా. సృష్టిలో మార్పులు అంటే; పశువుల చెవులను ప్రత్యేక దైవాలపేర, ప్రత్యేక 
రకంగా కోసి విడపడమే కాక. మానవులు కూడా అందాన్ని హెచ్చించటానికి పచ్చబొట్టు వేయించుకోపటం, 
మరియు కనుబొమ్మల వెంట్రుకలను కత్తిరించుకోవటం, ప్లాస్టిక్‌ సర్జరీ చేయించుకోవటం, మరియు 
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మరియు ఎవడు అల్లాహ్‌కు బదులుగా మై' తాన్‌ను 
తన రక్షకునిగా చేసుకుంటాడో! వాస్తవానికి 
వాడే స్పష్టమైన నష్టానికి గురిఅయిన వాడు! 


120. అతడు (మై తాన్‌) వారికి వాగ్దానం 
చేస్తాడు మరియు వారిలో నిపరీత కోరికలను 
రేపుతాడు. కాని, మై' తాన్‌ వారికి చేసే వాగ్దానాలు 
మోసపుచ్చేవి మాత్రమే! 

121. అలాంటి వారి ఆశ్రయం నరకమే; 


మరియు వారికి దాని నుండి తప్పించుకునే 
మార్గమే ఉండదు. 


122. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేస్తారో! మేము వారిని [కింద 
కాలువలు (పవహించే స్వర్గ వనాలలో 


(పవేశింపజేస్తాము; అందులో వారు శాశ్వతంగా 
కలకాలముంటారు. వాగ్దానం 
సత్యమైనది. మరియు పలుకులలో అల్లాహ్‌ 
కంటే ఎక్కువ సత్యవంతుడెవడు? 


అల్లాహ్‌ 
5 


123. మీ కోరికల (ప్రకారంగా గానీ, లేదా 
(గంథప్రజల కోరికల (ప్రకారంగా గానీ 
(మోక్షం) లేదు! పాపం చేసిన వానికి దానికి 
తగిన శిక్ష ఇవ్వబడుతుంది; మరియు వాడు, 
అల్లాహ్‌ తప్ప మరొక రక్షకుడిని గానీ, 
సహాయకుడిని గానీ పొందలేడు! 


124. మరియు సత్కార్యాలు చేసేవాడు 
పురుషుడైనా, లేక స్త్రీ అయినా, ఆ వ్యక్తి విశ్వాసి 
అయి ఉంటే, అలాంటి వారు స్వర్గంలో 
ప్రవేశిస్తారు మరియు వారికి ఖర్జూర బీజపు చీలిక 
(నఖీరా అంత అన్యాయం కూడా జరుగదు. 
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ట్యూబెక్టమీ మరియు వాసెక్టమీ చేయించుకొని అల్లాహుతా'ఆలా సృష్టిలో మార్పులు తెచ్చుటకు 
(ప్రయత్నించడం కూడాను. దైవప్రవక్త (సిఅస) సంప్రదాయం వల్ల తెలిసిందేమిటంటే పశువులకు ఖిస్సీ 
చేయటం ధర్మసమ్మతమే. ఎందుకంటే, దైవప్రవక్త (స'అస) ఖస్సీ చేసిన పశువుల బలి (ఖుర్చానీ చేశారు. 


భాగం: 5 


125. మరియు తన ముఖాన్ని (తనను 
తాను) అల్లాహ్‌కు సమర్పించుకొని (ముస్లిం 
అయి), సజ్ఞనుడై, ఇబబాహీమ్‌ అనుసరించిన, 
ఏకదైవ సిద్ధాంతాన్ని (సత్యధర్మాన్ని అనుసరించే 
వాని కంటి ఉత్తముడైన విశ్వాసి (ధార్మికుడు) 
ఎవడు?" మరియు అల్లాహ్‌! ఇబ్రాహీమ్‌ను 
తన స్నేహితునిగా చేసుకున్నాడు. 


126. మరియు ఆకాశాలలో ఉన్నదంతా 
మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కు 
చెందినదే. మరియు వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 
ప్రతిదానిని పరివేష్టించి ఉన్నాడు. 


127. మరియు వారు నిన్ను స్త్రీల 
వ్యవహారంలో గల ధార్మిక తీర్పు (ఫత్వా)ను 
గురించి అడుగుతున్నారు. వారితో ఇలా అను: 
“అల్లాహ్‌ వారిని (స్త్రీలను) గురించి ధార్మిక 
తీర్పు ఇస్తున్నాడు: “అనాథ స్త్రీలను. వారి 
కొరకు నిర్ణయించబడిన హక్కు (మువాను 
మీరు వారికివ్యక, వారిని పెండ్లాడ గోరుతున్న 
విషయాన్ని గురించీ మరియు బలహీనులైన 
బిడ్డలను గురించీ మరియు అనాథ పెల్లల 
విషయంలోనూ న్యాయంగా వ్యవహరించాలని, 
ఈ (గంథంలో మీకు తెలుపబడుతోంది.' * 
మరియు మీరు ఏ మంచిపని చేసినా అది 
అల్లాహ్‌కు తప్పకుండా తెలుస్తుంది.” 


128. మరియు ఒకవేళ స్త్రీ) తనభర్త 
అనాదరణతో (పవర్తిస్తాడేమోనని, లేదా 
విముఖుడవుతాడేమోనని, భయపడితే! వారిద్దరూ 
తమ మధ్య రాజీ చేసుకుంటే! వారిపై ఎలాంటి 
దోషంలేదు. రాజీపడటం ఎంతో ఉత్తమమైనది. 


1. చూడండి, 2:135. 
2. చూడండి, 4:3. 


రి క! 


4 sled! రేక 

త లదిలో తగన ల తిడ్ర ఆగ? 9 29, 37 
DESI 
దర రం CG CEG 3902 
OE TTY 


య 


అక్తిక మ్మ ముకక; 


SEES GES అవీ తంట 
తడక! 


EET Ray 
SOU ESSES GC) 
BI SEITE 

CELE ld 


క | కరం 24M ౮ 
భరమ దవత 
లాలా ప. 
GI ogi AsGes 


a Grr 32 22 3 


LT Ae] 


భాగం: 5 


మరియు మానవుల మనస్సులలో పేరాస 
ఇమిడివున్నది. మీరు సజ్జనులై. దైవభీతి కలిగి 
ఉండండి! ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మీ కర్మలన్నింటినీ బాగా ఎరుగును. 


129. మరియు మీరు ఎంత కోరినా, మీ 
భార్యల మధ్య పూర్తి న్యాయం చేయటం మీ 
చేతకాని పని. కనుక ఒక భార్య వైపునకు 
ఎక్కువగా మొగ్గి, మరొకామెను డోలాయమాన 
స్థితిలో వదలకండి. మీరు మీ (ప్రవర్తనను 
సరిజేసుకొని దైవభీతి కలిగి ఉండండి! 
ఎందుకంటే నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


130. కాని ఒకవేళ వారు (దంపతులు) 
విడిపోతే! అల్లాహ్‌ తన దాతృత్యంతో వారిలో 
ప్రతి ఒక్కరినీ, స్వయం సమృద్దులుగా చేయవచ్చు! 
మరియు అల్లాహ్‌! సం మహా 
వివేచనాపరుడు. 


సర్వవ్యాప్తి, 


131. మరియు ఆకాశాలలో ఉన్నదంతా 
మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా, అల్లాహ్‌కు 
చెందినదే. మరియు వాస్తవానికి మేము అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండమని, పూర్వం 
గంథం ఇచ్చిన వారికీ మరియు మీకూ 
ఆజ్ఞాపించాము. మరియు ఒకవేళ మీరు తిరస్కరిస్తే 
భూమ్యాకాశాలలో 
అల్లాహ్‌కే చెందినది. మరియు అల్లాహ్‌ స్వయం 
సమృద్ధుడు. సర్వస్తోతాలకు అర్హుడు. 


ఉన్నదంతా నిశ్చయంగా, 


132. మరియు ఆకాశాలలోనూ మరియు 
భూమిలోనూ ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కే చెందు 
తుంది. మరియు కార్యసాధకుడిగా అల్లాహ్‌ చాలు! 


133. ఓ మానవులారా! ఆయన కోరితే, 
మిమ్మల్ని అంతంచేసి ఇతరులను తేగలడు. 
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మరియు వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ ఇలా చేయగల 
సమర్థుడు. 


134. ఎవడు ఇహలోక ఫలితాన్ని కోరుతాడో, 
(వానికదే దొరుకుతుంది). కాని (కేవలం) 
అల్లాహ్‌ వద్దనే, ఇహలోక మరియు పరలోక 
ఫలితాలున్నాయి. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం 
వినేవాడు, సర్వం చూసేవాడు. (7/8) 


135; టి మీరు 
న్యాయంకొరకు స్థిరంగా నిలబడి, అల్లాహ్‌ 
కొరకే సాక్ష్య మివ్యండి. మరియు మీ సాక్ష్యం 
మీకు గానీ, మీ తల్లిదండ్రులకు గానీ, మీ 
బంధువులకు గానీ, విరుద్దంగా ఉన్నాసరే. వాడు 
ధనవంతుడైనా లేక పేదవాడైనా సరే! (మీ 
కంటే ఎక్కువ) అల్లాహ్‌ వారిద్దరి మేలు 
కోరేవాడు. కావున మీరు మీ మనోవాంఛలను 
అనుసరిస్తే న్యాయం చేయకపోవచ్చు.” మీరు 
మీ సాక్ష్యాన్ని వక్రీకరించినా, లేక దానిని 
నిరాకరించినా! నిశ్చయంగా, మీరు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. 


విశ్వాసులారా! 


136. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ను, ఆయన 
సందేశహరుణ్జి, ఆయన తన సందేశహరుని 
(ముహమ్మద్‌మై అవతరింపజేసిన (గ్రంథాన్ని 
మరియు ఆయన ఇంతకు పూర్వం అవతరింపజేసిన 
(గంథాలన్నింటినీ విశ్వసించండి. 3 అల్లాహ్‌ను, 


1. చూడండి, 47:38. 
2. చూడండి. 5:8. 
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3. ఇంతకుపూర్వం అవతరింపజేయబడిన దివ్య గ్రంథాలను విశ్వసించడం అంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తాం 
తరఫునుండి అవతరింపజేయబడిన, తౌరాత్‌ మరియు ఇంజీల్‌ మొదలైన దివ్య (గగంథాలలో మిగిలి ఉన్న 
సత్యాలను అన్నమాట. అంటే అల్లాహుతా'ఆలా తరఫునుండి అవతరింపజేయబడి ఉన్న విషయాలను 


విశ్వసించడం. 


ఈ రోజు కేవలం ఈ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ తప్ప ఏ ఇతర దివ్య(గథం కూడా, 


అవతరింపజేయబడిన నిజరూపంలో లేదు. ఎందుకంటే ఆ మతపు ధర్మ వేత్తలు కాలక్రమేణా వాటిలో ఎన్నో 
హెచ్చుతగ్గులు చేస్తూ వచ్చారు. ఉదాహరణకు ఇప్పుడు వాడుకలో సున్న బైబిల్‌లో ఎన్నోసార్లు మార్పులు 


భాగం: 5 


ఆయన దూతలను, ఆయన [గంథాలను, ఆయన 
(ప్రవక్తలను, అంతిమదినాన్ని తిరస్కరించిన వాడు, 
వాస్తవానికి మార్గ భ్రష్టుడై, మార్గ (భ్రష్టత్వంలో 
చాలాదూరం పోయినట్లే! 


137. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే విశ్వసించిన 
తరువాత తిరస్కరించి, మళ్ళీ విశ్వసించి, ఆ 
తరువాత తిరస్కరించి; ఆ తిరస్కారం 
లోనే పురోగమిస్తారో! అలాంటి వారిని అల్లాహ్‌ 
ఎన్నటికీ క్షమించడు. మరియు వారికి సన్మార్గం 
వైపునకు దారిచూపడు! 


138. కపటవిశ్వాసులకు, నిశ్చయంగా! 
బాధాకరమైన శిక్షఉందని తెలుపు. 


139. ఎవరైతే విశ్వాసులను వదలి సత్య 


తిరస్కారులను తమ స్నేహితులుగా 
చేసుకుంటున్నారో! అలాంటి వారు, వారి 
(అవిశ్వాసుల) నుండి, గౌరవాన్ని 
పొందగోరుతున్నారా? కానీ నిశ్చయంగా, 


గౌరవమంతా కేవలం అల్లావ్‌కే చెందినది. 


140. మరియు వాస్తవానికి, (అల్లాహ్‌) మీ 
కొరకు ఈ గ్రంథంలో (ఈ విధమైన ఆజ్ఞు 
అవతరింపజేశాడు: “ఒకవేళ మీరు అల్లాహ్‌ 
సూక్తులను గురించి తిరస్కారాన్ని మరియు 
పరిహాసాన్ని వింటే! అలా చేసేవారు. (ఆ 


సంభాషణ వదలి ఇతర సంభాషణ 
(పారంభించనంతవరకు మీరు వారితో కలిసి 
కూర్చోకండి!' అలా చేస్తే నిశ్చయంగా, 


మీరు కూడా వారిలాంటి వారే! నిశ్చయంగా, 
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చేశారు. ఇప్పుడు వాడకలో ఉన్న ఆధునిక బైబిల్‌లో చివరి మార్పు 1977 క్రీ.శకంలో చేశారు. అది 
(Revised) Authorized KJV అసబడుతుంది. ఇక్కడ సంబోధన, ఇప్పుడు వాడుకలో ఉన్న ఆ దివ్య 
(గ్రంథాలలో మిగిలి ఉన్న సత్యాలను మాత్రమే సూచిస్తుంది. చూడండి, 3:3. 


-_ 


. చూడండి, 35:10 మరియు 63:8. 


భాగం: 5 


అల్లాహ్‌ కపట విశ్వాసులను మరియు సత్య 
తిరస్కారులను, అందరినీ నరకంలో జమ చేస్తాడు. 


141. వారు (కపటవిశ్వాసులు) మీ విషయంలో 
నిరీక్షిస్తున్నారు. ఒకవేళ మీకు అల్లాహ్‌ 
తరపఫ్ల్పునుండి. విజయం లభిస్తే! వారు (మీతో) 
అంటారు: “ఏమీ? మేము మీతో కలిసి లేమా?” 
కాని ఒకవేళ సత్యతిరస్కారులదే పెచేయి 
అయితే (వారితో) అంటారు: “ఏమీ? మీతో 
గెలిచే శక్తి మాకు లేక పోయిందా? అయినా 
మేము మిమ్మల్ని విశ్వాసుల నుండి కాపాడ 
లేదా?” కాని అల్లాహ్‌ పునరుత్థాన దినమున మీ 
మధ్య తీర్పుచేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌! 
ఎన్నటికీ సత్య తిరస్కారులకు విశ్వాసులకై 
(విజయం పొందే) మార్గం చూపడు." 

142. నిశ్చయంగా, ఈ కపటవిశ్వాసులు 
అల్లాహ్‌ను మోసగించగోరుతున్నారు. కాని ఆయనే 
వారిని మోసంలో పడవేశాడు.* మరియు ఒకవేళ 
వారు నమాజ్‌ కొరకు నిలిచినా [గ్రద్ధాహీనులై 
కేవలం ప్రజలకు చూపటానికే నిలుస్తారు. * 
మరియు వారు అల్లాహ్‌ను స్మరించేది చాల తక్కువ! 


143. వారు (విశ్వాస-అవిశ్వాసాల) మధ్య 
ఊగిసలాడుతున్నారు. వారు పూర్తిగా ఇటు (విశ్వాసులు) 
కాకుండా, పూర్తిగా అటు (సత్యతిరస్కారులు) 
కాకుండా ఉన్నారు. మరియు ఎవడినైతే అల్లాహ్‌ 
మార్గభష్టత్వంలో పడవేస్తాడో అలాంటి వాడికి 
నీవు (సరైన) మార్గం చూపలేవు.* 


1. చూడండి. 42:30. 
2. చూడండి, 57:12-15. 
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3. కపటవిశ్వాసులకు 'ఇషా మరియు ఫజ్ర్‌ నమా'జ్‌లు చేయటం చాలా కఠినంగా ఉంటుంది, ('స'హీ'హ్‌ 
బుఖారీ). వారు ఇతరులకు చూపటానికి మరియు ముస్లింలను తమను గురించి అంధకారం 
(అయామయం)లో ఉంచటానికి నమా'జ్‌లు చేస్తారు. వారు చేసే నమా'జ్‌లలో భయభక్తులు ఉండవు. 

4. ఎవరైతే బుద్ధిపూర్వకంగా మార్గ భ్రష్టత్యాన్ని, కుఫ్ర మరియు షిర్క్‌ను ఎన్నుకుంటారో! వారికి అల్లాహ్‌(సు.తా.) 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా" భాగం: 5 


జ. ఫ్‌ జయినే! dy 


144. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు విశ్వాసులను క్షమ I యిట్లు 
వదలి సత్యతిరస్కారులను, మీ స్నేహితులుగా య. వ. నేరు 
చేసుకోకండి. ఏమీ? మీరు, మీకే వ్యతిరేకంగా, అట DHE 
అల్లాహకు స్పష్టమైన ప్రమాణం ఇవ్వదలచు 
కున్నారా? 

145. నిశ్చయంగా, కపటవిశ్వాసులు నరకంలో | _ బక! శ్ర ప 
అట్టడుగు అంతస్తులో పడి ఉంటారు." మరియు చవ? 
వారికి సహాయంచేయగల వాడిని ఎవ్యడినీ నీవు 
పొందజాలవు. 


146. కాని ఎవరైతే, పశ్చాత్తాపపడి, తమను | పర్థక లి పట్ర 


_ 


తాము సంస్కరించుకొని, అల్లాహ్‌ను గట్టిగా హనమ గ్‌ 
నమ్ముకొని తమ ధర్మాన్ని (భక్తిని) కేవలం తర స 1 EIA By Gai 


అల్లాహ్‌ కొరకే ప్రత్యేకించు కుంటారో, అలాంటై ములుడుడు 
వాశే విశ్వాసులతో కలిసిమెలసి ఉంటారు. * 
మరియు త్వరలోనే అల్లాహ్‌ విశ్వాసులందరికీ 
గొప్ప ప్రతిఫలాన్ని ప్రసాదించగలడు. 


147. మీరు కృతజ్ఞాలై, విశ్వాసులై ఉంటే దభ భుతు! రష 


అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని నిష్కారణంగా ఎందుకు OUI భు! రమయ! 
నికి నాడు? సరం అల్లాహా కృతజ్ఞతలను 


ఆమోదించేవాడు," సర్వజ్ఞుడు. 


సన్మార్గం వైపుకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు. ఎందు కంటే అల్లాహుతా'ఆలా మానవులకు మరియు 
జిన్నాతులకు విచక్షణా బుద్ధినిచ్చాడు. (పవకల ద్వారా మరియు దివ్య(గంథాల ద్వారా వారి వద్దకు 
మార్గదర్శకత్వాన్ని పంపాడు. అయినా వారు తమ తలబిరుసుతనంతో ౫ై'తాన్‌ వలలో పడిపోయి, సె తాన్‌ 
అడుగు జాడలలో నడుస్తున్నారు. అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు జరిగిపోయింది, జరగనున్నది అంతాతెలుసు. 
అల్లాహుతా'ఆలా 'ఆలిముల్‌'గైబ్‌. దుష్టులు సన్మార్గం వైపునకు రారని అల్లాహ్‌(సు.తాఎకు తెలుసు కాబట్టి, 
వారిని మార్గభష్టత్వంలో పడిఉండనిస్తాడే కానీ, వారిని బలవంతంగా మార్గ భ్రష్టత్వంలోకి త్రోయడు. 

1. నరకంలో అన్నిటికంటే [క్రింది అంతస్తు అల్‌-హావియవ్‌ అనబడుతుంది. 

2. మరియు ఏ కపటవిశ్వాసి అయితే పశ్చాత్తాపపడి తనను తాను సవరించుకొని అల్లాహ్‌ (సు.తా.)నే 
గట్టిగా విశ్వసించి తన భక్తిని కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కే ప్రత్యేకించుకుంటాడో అట్టివాడు 
స్వర్గంలో విశ్వాసులతో కలసి ఉంటాడు. 

3. షాకిరన్‌ (అష్‌ షకూరు): Approving or Rewarding or Forgiving much or largely. 
అంటే కృతజ్ఞతలను ఆమోదించే, అంగీకరించే, ఆదరించే, విలువనిచ్చే వాడు. తన దాసుల మంచి కార్యాలకు 
అమితంగా ప్రతిఫలమిచ్చే వాడు. All-Appreciative, యోగ్యతను గుర్తించే వాడు. చూడండి, 2:158. 


భాగం: 6 


148. (౧) అన్యాయానికి గురిఅయిన వాడు 
తప్ప! చెడును బహిరంగంగా పలుకటాన్ని 
అల్లాహ్‌ ఇష్టపడడు. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం 
వినేవాడు. సర్వజ్ఞుడు. 

149. మీరు మేలును బహిరంగంగా చెప్పినా 
లేక దానిని దాచినా! లేక చెడును క్షమించినా! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మన్నించే వాడు, * 
సర్వసమర్దుడు. 

150. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ను మరియు 
ఆయన ప్రవక్తలను తిరస్కరించే వారూ మరియు 
అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ప్రవక్తల మధ్య భేదభావం 
చూపగోరే వారూ (అంటే అల్లాహ్‌ను విశ్వసించి. 
ప్రవక్తలను  తిరస్కరించేవారూ) మరియు: 
“మేము కొందరు ప్రవక్తలను విశ్వసిస్తాము, మరి 
కొందరిని తిరస్కరిస్తాము.” అని అనే వారూ 


మరియు (విశ్వాస-అవిశ్వాసాలకు) మధ్య 
మార్గాన్ని కల్పించగోరే వారూ - 
151. ఇలాంటి వారే నిస్సందేహంగా 


సత్య తిరస్కారులు. మరియు సత్య తిరస్కారుల 
కొరకు మేము అవమానకరమైన శిక్షను 
సిద్ధపరచి ఉంచాము. 


152. మరియు అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
(పవక్తలందరినీ విశ్వసిస్తూ, వారి (ప్రవక్తల) 
మధ్య భేదభావాలు చూపని వారికి ఆయన 
వారి తప్పక 


(అల్లాహ్‌) (పతిఫలాన్ని 
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తడ్త్యయ 


1. మీరు మానవులలో ఏదైనా చెడును చూస్తే దానిని ఇతరులకు (పకటించకండి. కాని 


ఏకాంతంలో వారిని బోధించటానికి ప్రయత్నించండి. 


2. ఒకడు చేసిన చెడు లేక కీడుకు - తనకు జరిగిన దానికి - సరిసమానంగా (ప్రతీకారం తీసుకోవటానికి 
షరీయత్‌లో అనుమతి ఉంది. కానీ తనకు జరిగిన చెడు లేక కీడును క్షమించటం ఎక్కువగా 
ఆమోదించబడింది. (స. ముస్లిం, 'హ.నం. 4587). చూడండి, 42:40. 

3. అఫువ్వన్‌ (అల్‌-అఫువ్వు: Pardంning, మన్నించే. క్షమించేవాడు. చూడండి, 2:52. వ్యాఖ్యానం 1. 


భాగం: 6 


(పసాదించగలడు. మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


153. (ఓ ప్రవక్తా) (గంథ(ప్రజలు నిన్ను 
ఆకాశం నుండి వారిపై ఒక గ్రంథాన్ని 
అవతరింపజేయముని, అడుగుతున్నారని 
(ఆశ్చర్యపడకు). వాస్తవానికి, వారు మూసాను 
ఇంతకంటే దారుణమైన దానిని కోరుతూ: 
“అల్లాహ్‌ను మాకు ప్రత్యక్షంగా చూపించు!” 
అని అడిగారు. అప్పుడు వారి దుర్మార్గానికి 
ఫలితంగా వారిమై పిడుగు విరుచుకుపడింది. 
స్పష్టమైన సూచనలు లభించిన తరువాతనే 
ఆవుదూడను (ఆరాధ్య దైవంగా) 
చేసుకున్నారు. అయినా దానికి మేము వారిని 
క్షమించాము. మరియు మూసాకు మేము 
స్పష్టమైన అధికారమిచ్చాము. 


వారు 


154. మరియు మేము వారిపై "తూర్‌ 
పర్వతాన్ని ఎత్తి (ప్రమాణం తీసుకున్నాము. 
మేము వారితో; “సాష్టాంగపడుతూ (వంగుతూ) 
ద్వారంలో ప్రవేశించండి.” అని అన్నాము. * 
మరియు: “శనివారపు (సబ్స్‌ శాసనాన్ని 
ఉల్లంఘించకండి.” అని కూడా వారితో 
అన్నాము. మరియు మేము వారితో దృఢమైన 
ప్రమాణం కూడా తీసుకున్నాము. 


155. కాని వారు తాము చేసిన ప్రమాణాలను 
భంగంచేయటం వలన మరియు అల్లాహ్‌ 
సూక్తులను తిరస్కరించటం వలన మరియు 
(పవక్తలను అన్యాయంగా చంపటం వలన! 
మరియు: “మా హృదయాలు పారలతో 


1. చూడండి, 255; 
2. చూడండి, 2:58-59. 
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3. చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 615. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసొ భాగం: 6 
కప్పబడి ఉన్నాయి.” " అని అనటం వలన 
(మేము వారిని శిక్షించాము). అంతేకాదు, వారి 
సత్యతిరస్క్కారం వలన, అల్లాహ్‌ 
హృదయాల ముదవేసి ఉన్నాడు; కాబట్టి 
వారు విశ్వసించినా కొంత మాత్రమే! 


వారి 


156. మరియు వారి సత్యతిరస్కారం వలన 
మరియు వారు మర్యమ్‌పై మోపిన మహా 
అపనిందవలన;? 


157. మరియు వారు: “నిశ్చయంగా, మేము 
అల్లాహ్‌ యొక్క సందేశహరుడు, మర్యమ్‌ 
కుమారుడైన, 'ఈసా మసీహ్‌ (ఏసు క్రీస్తును 
చంపాము.” అని అన్నందుకు.” మరియు వారు 
అతనిని చంపనూ లేదు మరియు శిలువమై 
ఎక్కించనూ లేదు, కాని, వారు (భమకు 
గురిచేయబడ్డారు.* నిశ్చయంగా, ఈ విషయాన్ని 
గురించి అభ్మిపాయభేదం ఉన్నవారు దీనిని 
గురించి సంశయ(గ్రస్తులై ఉన్నారు. ఈ విషయం 
గురించి వారికి నిశ్చితజ్ఞానం లేదు. వారు కేవలం 
ఊహనే అనుస రిస్తున్నారు. నిశ్చయంగా, వారు 
అతనిని చంపలేదు. 


158. వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ అతనిని ఈసాను) 
తన వైపునకు ఎత్తుకున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 


1. చూడండి, 2:88. 
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2. అంటే యూసుఫ్‌ సజ్ఞార్‌ అనే వ్యక్తితో ఆమె (మర్యమ్‌) సంబంధముందని యూదులు మోపిన అపనింద. 


3. చూడండి, 3:55. 


4. అంటే ' ఈసా మసీహ్‌(ఏసు క్రీస్తువలే కనిపించిన మరొక వ్య క్తిని సిలువపై ఎక్కించారు. (నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌) 
5. చూడండి, 3:55. అల్లాహ్‌ (సు.తా.), "ఈసా(అ.స.)ను సజీవునిగా, అతని శరీరంతో సహా, పెకి 
లేపుకున్నాడు. పునరుత్థానదినానికి దగ్గరి రోజులలో, 'ఈసా(అ.స.) దమిష్క్‌ (02025009)లో 
తూర్పుదిక్కు మనారవా దగ్గర ఫజ్‌ నమాజ్‌ అఖామత్‌ సమయంలో ఆకాశం నుండి భూమిమైకి 
పంపబడుతారు. అతను పందిని చంపుతారు. సిలువను విరిచేస్తారు. జిజీయాను తొలగిస్తారు. 
(ప్రజలందరూ ముస్లింలవుతారు. దజ్ఞాల్‌ను అతనే సంహరిస్తారు. యఅ'జూజ్‌, మఆఅ 'జూజీలు 
కూడా అతని ప్రార్థన వలననే చంపబడుతారు. ఈ మై విషయాలన్నీ (ప్రముఖ 'హదీస్‌' ఉల్లేఖకులు 


భాగం: 6 


సర్వశక్తి సంపన్నుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


159. మరియు (గ్రంథ ప్రజల్లో ఎవడు కూడా 
అతనిని ఈసాను), అతని మరణానికి పూర్వం" 
(అతను, అల్లాహ్‌ యొక్క సందేశహరుడు 
మరియు ఒక మానవుడని), విశ్వసించకుండా 
ఉండడు. మరియు ము మం అతను 
(ఈసా) వారిపై సాక్షిగా ఉంటాడు.” 


160. యూదులకు వారు చేసిన ఘోర 
దుర్మార్గాలకు ఫలితంగానూ మరియు వారు, 
అనేకులను అల్లాహ్‌ మార్గం పై నడువకుండా 
ఆటంకపరుస్తూ ఉన్నందువలననూ, మేము 
ధర్మసమ్మతమైన అనేక పరిశుద్ధ వస్తువులను 
వారికి నిస షేధించాముఫే 


161. వురియు వాస్తవానికి, వారికి 
నిషేధింపబడినా; వారు వడ్డిని తీసుకోవటం 
వలననూ మరియు వారు అధర్మంగా ఇతరుల 
సొమ్మును తినటం వలననూ. మరియు వారిలో 
అవిశ్వాసులైన వారికొరకు మేము బాధాకరమైన 
శిక్షను సిద్ధపరచి ఉంచాము. 
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చెప్పినవే. వారిలో అబూహురైరా, "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-మస్‌'ఊద్‌, "ఉస్మాన్‌ బిన్‌-అబీ ఆల్‌-ఆస్‌, 
అబూ ఉమామ, నవ్వాస్‌ బిన్‌-సమ్‌'ఆన్‌ మరియు అబ్దుల్లాహి బిన్‌-ఉమ్‌రూ బిన్‌ అల్‌-'ఆస్‌ 
(రోది.'అన్లుమ్‌) మొదలైన వారున్నారు. వీటిని లిఖించినవారిలో బుఖారి, ముస్లిం మరియు ఇతర 
ఎంతో మంది 'హదీస్‌'వేత్తలు ఉన్నారు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 

- ఇక్కడ "ఈసా (అ.స.) యొక్క మరణం అంటే, అతను మరల భూమి మీదికి పునరుజ్ఞానదినానికి 
దగ్గరి రోజులలో పంపబడి, మైన వివరించిన విషయాలన్నీ జరిగి, అతని సహజ మరణానికి ముందు, 
అని అర్థం. (ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి) 
దీని మరొక తాత్పర్యంలో: “ఆ యూదుని లేక కై 9స్తవుని మరణసమయంలో అంటే, ఆత్మ (ప్రాణం) 
తీసే దైవదూత వచ్చినప్పుడు అతడు (ఆ యూదుడు లేక కైంస్తవుడు): 'ఈసా ౧అ.స.), అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) యొక్క దాసుడు మరియు ఆయన సందేశహరుడు అని విశ్వసిస్తాడు. కానీ ఆ విశ్వాసం 
అతనికి ప్రయోజనకరం కాజాలదు.” అని, వ్యాఖ్యానించారు. 

. ఈ సాక్ష్యం “ఈసా (అ,సను, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సజీవునిగా తనవైపునకు లేపుకొనక ముందటి 
విషయాలగురించి ఉంటుంది. చూడండి, 5:117, (ము “హమ్మద్‌ జూనాగఢి). 

. చూడండి. 6:146 మరియు 3: 93. 


భాగం: 6 


162. కాని వారిలో పరిపూర్ణమైన జ్ఞానం 
గలవారు మరియు విశ్వాసులైన వారు, ' నీకై 
అవతరింపజేయబడిన దానిని మరియు నీకు పూర్వం 
అవతరింపజేయబడిన వాటిని విశ్వసిస్తారు. వారు 
నమా'జ్‌ విధిగా సలుపుతారు మరియు విధిదానం 
(జకాత్‌) చెల్లిస్తారు మరియు అల్లాహ్‌ యందు 
మరియు అంతిమ దిసముసందు విశ్వాసం కలిగి 
ఉంటారు; ఇలాంటి వారికి మేము గొప్ప ప్రతిఫలాన్ని 
ప్రసాదిస్తాము. (1/8) 


163. * (ఓ ప్రవక్తా? నిశ్చయంగా, మేము 
నూవ్‌కు మరియు అతని తర్వాత వచ్చిన 
ప్రవక్తలకు సందేశం (వహీ) పంపినట్లు, నీకు కూడా 
సందేశం పంపాము. మరియు మేము ఇబ్రాహీమ్‌, 
ఇస్మాయీల్‌, ఇన్‌'హాఖ్‌,  యిఅఖూబ్‌లకు 
మరియు అతని సంతతివారికి మరియు "ఈసా, 
అయ్యూబ్‌ యూనుస్‌, హారూన్‌ మరియు 
సులైమాన్‌లకు కూడా దివ్యజ్ఞానం (విహీ 
పంపాము.” మరియు మేము దావూద్‌కు 'జబూరో 
(గ్రంథాన్ని ప్రసాదించాము. 


164. మరియు వాస్తవంగా, మేము పంపిన 
(ప్రవక్తలలో కొందరి గాథలను నీకు తెలిపాము 
మరియు ఇతర ప్రవక్తలను గురించి మేము నీకు 
తెలుపలేదు. * మరియు అల్లాహ్‌ మూసాతో 
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1. ఇక్కడ సూచించబడిన వారు "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌ మరియు ఇతర యూదులు (ర'ది.'అన్లుమ్‌), 


న 


ఎవరైతే ఇస్లాం స్వీకరించారో! 


బౌ 


2. ఇబ్నె "అబ్బాస్‌ (రిది.'అ.) కథనం: “కొందరు (యూదులు మూసా ('అ.స.) తరువాత ఎవరిమై 
కూడా దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) అవతరింపజేయబడలేదు.” అని అన్నారు. దానికి సమాధానంగా ఈ 


ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. (ఇబ్నా-కసి'ర్‌) 


3. 'జబూర్‌ (కీర్తనలు / 521003): దావూద్‌ (అ.సఎకు ఇవ్వబడిన (గ్రంథం. 
4. ఖుర్‌ఆన్‌లో పేర్కొనబడిన ప్రవక్తలు కేవలం 25 మంది మాత్రమే. వారు:1) ఆదమ్‌, 2) ఇధ్రీస్‌, 
3) నూహ్‌, 4) హూద్‌, 5) 'సాలిహ్‌, 6) ఇబ్రాహీమ్‌, 7) లూత్‌, 8 ఇస్మాఈల్‌, 9) 


ఇస్‌'హాఖ్‌, 10 యిఅఖూబ్‌ 11) యూసుఫ్‌, 12) అయూబ్‌, 13) 


యూనుస్‌, 14) షుఐబ్‌, 


15) మూసా, 16) హారూన్‌, 17) ఇల్యాస్‌, 18) అల్‌యస'అ. 19) జూ'ల్‌-కిప్ల్‌, 20) దావూద్‌, 


భాగం: 6 


నేరుగా మాట్లాడాడు. 


165. (మేము) ప్రవక్తలను శుభవార్తలు 
ఇచ్చేవారిగా మరియు హెచ్చరికలు చేసే వారిగా 
పంపాము. " ప్రవక్తల (ఆగమనం) తరువాత, 
అల్లాహ్‌కు ప్రతికూలంగా వాదించటానికి, ప్రజలకు 
ఏ సాకూ మిగలకూడదని! * మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


166. కాని (ఓప్రవక్తా? అల్లాహ్‌ నీపై 
అవతరింపజేసిన దానికి (ఖుర్‌ఆనుకు) 
సాక్ష్యమిస్తున్నాడు. ఆయన దానిని తన జ్ఞానంతో 
అవతరింపజేశాడు. మరియు దేవదూతలు కూడా 
దీనికి సాక్ష్యమిస్తున్నారు. మరియు ఉత్తమ సాక్షిగా 
అల్లాహ్‌యే చాలు. 


167. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే సత్య 
తిరస్కారులై, ఇతరులను అల్లావా మార్గం వైపుకు 
రాకుండా నిరోధిస్తున్నారో వాస్తవానికి వారు 
మార్గ భ్రష్టులై, మార్గ (భ్రష్టత్వంలో చాలాదూరం 
వెళ్ళిపోయారు! 


168. నిశ్చయంగా ఎవరైతే సత్య 
తిరస్కారులై, అక్రమానికి పాల్పడతారో, వారిని 
అల్లాహ్‌ ఏ మాత్రమూ క్షమించడూ మరియు వారికి 
బుజుమార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వమూ 
చేయడు. 


169. వారికి కేవలం నరక మార్గం మాత్రమే 


21) సులైమాన్‌, 22) జకరియ్యా, 23) యిహ్యా, 
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24) ఈసా మరియు 25) ముహమ్మద్‌ 


"సలవాతుల్లాహి వ సలాముహు అలైహి వ 'అలైహిమ్‌ అజ్మ'ఈన్‌. ఇక మొత్తం ఎంతమంది 
(ప్రవక్తలు వచ్చారో అల్లాహుతా'ఆలాకే తెలుసు. ముహమ్మద్‌ (స'అస) తరువాత మాత్రం వి 
ప్రవక్త రాడు. ఎవడైనా తాను ప్రవక్తనని పప్రకటించుకున్నా అతడూ, అతనిని అనుసరించే 
వారూ మరియు అలాంటి వానిని ప్రవక్త అని నమ్మేవారూ అందరూ అసత్యవాదులే! అలాంటి 
వారు ముస్లింలు కారు. ఉదా: బహాయీలు, మీర్జాయీలు, ఖాదియానీలు మొదలైనవారు. 

1. విశ్వాసులకు స్వర్గపు శుభవార్తనివ్వటానికి మరియు అవిశ్వాసులకు నరకాన్ని గురించి హెచ్చరించటానికి. 


2. చూడండి. 20:134. 


4. సూరహ్‌ అన్‌-నిసా" భాగం: 6 
చూపుతాడు. అందులో వారు శాశ్వతంగా కలకాలం 
ఉంటారు. మరియు ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం. 


170. ఓ మానవులారా! వాస్తవంగా మీ 
ప్రభువు తరఫునుండి. సత్యాన్ని తీసుకొని మీ 
వద్దకు ఈ సందేశహరుడు వచ్చివున్నాడు, 
కావున అతని మీద విశ్వాసం కలిగి ఉండండి, 
ఇదే మీకు మేలైనది. మరియు మీరు గనక 
తిరస్కరిస్తే! నిశ్చయంగా Sr 
ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కే చెందినదని తెలుసుకోండి. 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


171. ఓ (గంథప్రజలారా! మీరు మీ 
ధర్మవిషయంలో హద్దులు మీరి ప్రవర్తించ కండి.” 
మరియు అల్లావాను గురించి సత్యం తప్ప 
వేరేమాట పలుకకండి. నిశ్చయంగా మర్యమ్‌ 
కుమారుడైన ఈసా మసీహ్‌ (ఏసు క్రీస్తు, అల్లాహ్‌ 
యొక్క సందేశహరుడు మరియు ఆయన 
(అల్లాహ్‌) మర్యమ్‌ చ. పంపిన, ఆయన 
(అల్లాహ్‌) యొక్క ఆజ్ఞ (కలిమి మరియు ఆయన 
(అల్లాహ్‌) తరఫునుండి వచ్చిన ఒక ఆత్మ 
(డూవ్సా. కావున మీరు అల్లాహ్‌ను మరియు 
ఆయన ప్రవక్తలను విశ్వసించండి. మరియు 
(ఆరాధ్య దైవాలు): “ముగ్గురు! అని అనకండి" 


1. చూడండి, 14:8. 
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- 'గులువ్వున్‌: అంటే అతిగా ప్రవర్తించటం. అంటే ఇక్కడ కై9స్తవులు 'ఈసా(“అ.స.)కు మరియు 
అతని తల్లికి అంటగట్టిన స్థానం. వారు ఆ ఇద్దరికి దైవత్వపు స్థానం అంటగట్టి వారిని ఆరాధించసాగారు. 
చూడండి, 9:31. 

. కలిమతుల్లావా: అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క మాట, పదం, సంకేతం, ఉత్తరువు లేక ఆజ్ఞ. 
అంటే అల్లాహుతా'ఆలా ఏదైనా చేయదలుచుకుంటే దానిని: “అయిపో” (కున్‌! అని ఆజ్ఞ ఇస్తాడు. 
అంతే అది అయిపోతుంది (ఫ యకూన్‌). చూడండి, 3:45. 

. క్రైస్తవులలో కొందరు 'ఈసా('అ.స.) స్వయంగా దేవుడే అంటారు. మరికొందరు అతనిని దేవుని 
కుమారుడు అంటారు. ఇంకా కొందరు ముగ్గురు దైవాలున్నారంటారు. ఆ ముగ్గురు అల్లాహ్‌ (సు.తా.), 
జిబ్రీల్‌ మరియు 'ఈసా (అలైహిమ్‌ స.) అని అంటారు. ఇది మానుకొనండని అల్లాహూతా'ఆలా 


ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు. 


భాగం: 6 


అది మానుకోండి, మీకే మేలైనది! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ ఒక్కడే ఆరాధ్య దైవం. ఆయనకు 
కొడుకు ఉన్నాడనే విషయానికి ఆయన 
అతీతుడు. ఆకాశాలలో ఉన్నదంతా మరియు 
భూమిలో ఉన్నదంతా ఆయనకే చెందుతుంది. 
మరియు కార్య కర్తగా అల్లాహ్‌ మాత్రమే చాలు. 


172. తాను, అల్లాహ్‌కు దాసుడననే విషయాన్ని 
మసీహ్‌ (క్రీస్తు ఎన్నడూ ఉపేక్షించ లేదు. 
మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌కు సన్నిహితంగా 
ఉండే దేవదూతలు కూడాను. మరియు ఎవరు 
ఆయన (అల్లాహ్‌) దాస్యాన్ని ఉపేక్షించి, గర్వం 
(పదర్శిస్తారో వారందరినీ ఆయన తనముందు 
సమావేశపరుస్తాడు. 


173. కానీ, ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, వారికి ఆయన వారి ప్రతిఫలాన్ని పూర్తిగా 
పనాదిసాడు మరియు తన అనుగ్రహంతో 
మరింత అధికంగా ఇస్తాడు. ఇక ఆయనను 
నిరాకరించి, గర్వం వహించే వారికి బాధాకరమైన 
శిక్ష విధిస్తాడు; మరియు వారు తమకొరకు - 
అల్లాహ్‌ తప్ప - ఇతర రక్షించేవాడిని గానీ, 


ణ్‌ 


సహాయపడే వాడిని గానీ పొందలేరు. 


174. ఓ మానవులారా! మీ (ప్రభువు నుండి 
మీకు స్పష్టమైన నిదర్శనం వచ్చింది. మరియు 
మేము మీమె స్పష్టమైన జ్యోతిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) అవతరింపజేశాము. 


175. కావున ఎవరు అల్లాహ్‌ను విశ్వసించి, 
ఆయననే దృఢంగా నమ్ముకుంటారో, వారిని 
ఆయన తన కారుణ్యానికి మరియు అనుగ్రహానికి 
పాత్రులుగా చేసుకొని తనవద్దకు చేరే బుజుమార్గం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


1. చూడండి. 40:60. 
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భాగం: 6 


176. వారు నిన్ను, (కలాలను) గురించి 
ధార్మిక శాసనం (త్వా) అడుగుతున్నారు. అల్లాహ్‌ 
మీకు, కలాలను' గురించి. ఈ విధంగా ధార్మిక 
శాసనం ఇస్తున్నాడని చెప్పు: “ఒక పురుషుడు 
మరణించి, అతనికి సంతానం లేకుండా ఒక 
నోదరి * మాత్రమే ఉంటే, అతడు విడిచిన 
ఆస్తిలో ఆమెకు సగం వాటా లభిస్తుంది. పిల్లలు 
లేక చని పోయిన సోదరి మొత్తం ఆస్తికి, అతడు 
(ఆమె నిజ సోదరుడు) వారసుడవుతాడు. అతనికి 
(మృతునికి) ఇద్దరు సోదరీమణులు ఉంటె, 
వారిద్దరికీ అతడు వదలిన ఆస్తిలో మూడింట 
రెండు వంతుల భాగం లభిస్తుంది. ఒకవేళ 
సోదర సోదరీమణులు (అనేకులుంటే) (వతి 
పురుషునికి ఇద్దరు స్త్రీల భాగానికి సమానంగా 
వాటా లభిస్తుంది. మీరు దారి తప్పకుండా ఉండ 
టానికి అల్లాహ్‌ మీకు అంతా స్పష్టంగా 
తెలుపుతున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌కు ప్రతి 
విషయం గురించి బాగా తెలుసు.”(1/4) 
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1. కలాల అంటే సూటి (రక్త) సంబంధీకులు లేని మృతుడు అంటే తండ్రి గానీ, కుమారుడు గానీ లేని 
మృతుడు. కొడుకు లేని పక్షంలో కొడుకు కొడుకు(లు) సూటి వారసులుగా పరిగణింపబడతారు. 
(ఇజ్మా'అ, ఇబ్న-కసీ'ర్‌). 
కుమారుడు ఒక్కడే ఉన్నా పూర్తి ఆస్తికి వారసుడు. మరియు తండ్రి ఒక్కడే ఉన్నా అతను కూడా 
పూర్తి ఆస్తికి వారసుడు. అప్పుడు మృతుని సోదర సోదరీమణులకు హక్కు ఉండదు. కాని భార్య 
లేక భర్త మరియు తల్లి ఉంటే వారి భాగం వారికి ఇచ్చిన తరువాత. 
కుమార్త మరియు సోదరీ ఉంటే, కుమార్తెకు సగం, సోదరికి సగం. 
సోదరుడు ఒక్కడే ఉంటే అతడు తన సోదరి పూర్తి ఆస్తికి వారసుడౌతాడు. కాని మృతురాలు భర్త 
ఉంటే అతని భాగం ఇచ్చి మిగతా ఆస్తికి సోదరుడు వారసుడౌతాడు. 

. సోదరీ అంటే ఇక్కడ సొంత అనగా, తల్లి-తండ్రి ఇరువురి నుండి, లేక కేవలం తండ్రి నుండి గానీ 
ఉంటే ఆమెకు అతను వదిలిన ఆస్తిలో సగం భాగం ఉంటుంది. ఇంకా చూడండి, 4:12, అక్కడ 
ఇజ్మా'అ, అభిప్రాయం ఏమిటంటే, అక్కడ కేవలం తల్లి వైవు నుండి (అర్థ) సోదర సోదరీమణుల 
విషయం చెప్పబడింది. ఎక్కువ వివరాలకొరకు ధర్మవేత్త(ఫ్రుఖహాలను సంప్రదించండి. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ"దహ్‌ 


ఇది చివర అవతరింపజేయబడిన మదనీ సూరాహ్‌లలో ఒకటి. ఇందులో 120 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌ అల్‌మాఇ'దవా మూడవ ఆయత్‌లోని: “ఈ నాడు నేను మీ ధర్మాన్ని 
మీ కొరకు పరిపూర్ధం బేసి, మీపై నా అన్య[గవోన్ని పూర్తిచేశాను మరియు మీ కొరకు 
అల్లావాకు విధేయులుగా ఉండటాన్నే (ఇస్లాంనో ధర్మంగా నమ్ముతించాను. "అనే భాగం10వ 
హిజీలో 'హజ్బ్‌ రోజు అవతరింపజేయబడింది. ఇది ఈ సూరవ్‌లోని అతి ముఖ్య అంశం. 
వోబిల్‌,406ను ఖాబిల్‌ (62) హత్యచేసింది, 27-43 ఆయత్‌లలో వివరించబడింది. 
“ఈసా (అ.స) యొక్క అద్భుత క్రియలు 109-120 ఆయత్‌లలో ఉన్నాయి. దీనిపేరు 
అల్‌-.మాఇ'దవా అంటే “ఆహారంతో నిండిన పళ్ళాం,' ఉర్దూలో “దస్తర్‌ఖాన్‌' అనబడుతోంది. ఇది 


112వ ఆయత్‌లో నుండి తీసుకోబడింది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * ఓ విశ్వాసులారా! ఒప్పందాలను 
పాటించండి." మీ కొరకు పచ్చిక మేసే 
చతుష్పాద పశువులన్నీ (తినటానికి ధర్మ 
సమ్మతం (హలాల్‌ చేయబడ్డాయి; మీకు 
తెలుపబడిన పశువులు తప్ప! మీరు ఇ(వామ్‌ 
స్థితిలో కన్నవాడు వేటాడటం మీకు ధర్మ 
సమ్మతం కాదు. నిశ్చయంగా, 
తాను కోరింది శాసిస్తాడు. 


అల్లాహ్‌ 
ల్ల 


2. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లావా (నియమించిన) 
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1. 'అఖ్ల్‌ 'ఉఖ౮ట్‌ (బ.వ), అంటే ముడి అని అర్థం. ఇవి ధర్మాచరణలో మూడురకాలు: 1) 
అల్లాహా-మానవుని మధ్య, 2) మానవుడు-తన ఆత్మతో, 3) మానవుడు-తన తోటివారితో 


చేసేవి. (రా'గిబ్‌. 


2. బహీమ: అంటే మేసేపశువు. అన్‌'ఆమున్‌: అంటే ఒంటెలు, ఆవులు, ఎడ్డు, గొరైలు, మేకల 
వంటి సాధు జంతువులు. చూడండి, 6:124. ఇవేకాక అడవి పశువులు, ఉదా: అడవి ఆవులు, 
జింకలు మొదలైనవి. ఇవి గడ్డి, చెట్లు తినేవి. వేటాడి ఇతర జంతువులను తిననివి. జూ'-నాబిన్‌; 
అంటే కోరపళ్లుగల క్రూర మృగాలు మాంసాహారులైనవి. ఉదా: కుక్క, పులి. జూ'-మి బ్లబిన్‌: 
అంటే, గోళ్ళుగల వేటాడే పక్షులు. ఏవైతే తమ వేట జంతువును తమ గోళ్ళతో 


పట్టుకుంటాయి, ఉదా: డేగ. 


3. ఇ (హోమ్‌ స్థితిలో వేటాడే నిషిద్ధాలను గురించి చూడండి, 5:94-96. 


చిహ్నాలను" మరియు నిషిద్ధ మాసాన్ని 
ఉల్లంఘించకండి. మరియు బలి పశువులకు 
మరియు మెడలలో పట్టీలు ఉన్న పశువులకు 
(హానిచేయకండి).” మరియు తమ ప్రభువు 
అనుగహాన్ని మరియు (పతిని కోరుతూ 
పవిత్ర గృహానికి (కొఅబవాకు) పోయే వారిని 
(ఆటంకపరచకండి). కానీ ఇ (హోమ్‌ స్థితి ముగిసిన 
తరువాత మీరు వేటాడవచ్చు. మిమ్మల్ని 
పవిత్ర మస్టిద్‌ (చుస్టిద్‌ అల్‌ 'హరామ్‌)ను 
సందర్శించకుండా నిరోధించిన వారిపట్ల గల 
విరోధం వలన వారితో హద్దులు మీరి 
(పవర్తించకండి. మరియు పుణ్యకార్యాలు మరియు 
దైవభీతి విషయాలలో, ఒకరికొకరు తోడ్పడండి. 
మరియు పాపకార్యాలలో గానీ, దౌర్జన్యాలలో 
గానీ తోడ్పడకండి. అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ శిక్ష 
విధించటంలో చాల కఠినుడు. 


3. (సహజంగా) మరణించింది. రక్తం, పంది 
మాంసం మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప ఇతరుల 
కొరకు (ఇతరుల పేరుతో) వధింప (జి'బ్‌వా 
చేయబడినది, గొంతుపిసికి ఊపిరాడక, 
దెబ్బతగిలి, ఎత్తునుండి పడి, కొమ్ముతగిలి 
మరియు క్రూరమృగం నోటపడి చచ్చిన 
(పశువు/పక్షి) అన్నీ మీకు తినటానికి నిషిద్ధం 
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1. ష'ఆయి'రల్లావా: అల్లాహ్‌ చిహ్నాలు. అంటే పవిత్రమైనవని సూచించిన నిదర్శనాలు, 
సంకేతాలు, ప్రత్యేక ధర్మవిధులను నిర్వహించటానికి చూపబడిన స్థానాలు. ఉదా: కిఅబహ్క్‌ 
"సఫా-మర్వాలు, మరియు ధర్మ ఆచారాలు, “తవాఫ్‌, స'యీ మొదలైనవి. 

2. నిషిద్ధ మాసాలు: రజబ్‌, జూ'ల్‌-ఖాయిదహ్‌, జూల్‌-హిజ్జ్ఞవా మరియు ము'హ్మరమ్‌ (అరబ్బీ 
7,11,12 మరియు 1వ నెలలు) ఈ మాసాలలో యుద్ధం చేయటం నిషిద్ధం. 

3. 1) హద్‌యున్‌: అంటే 'వాజీ, 'హజ్బ్‌ కొరకు, 'హరంలో బలి (ఖుర్భాని చేయటానికి తెచ్చే 
పశువు. 2) ఖలాయి'దతున్‌: "హరమ్‌కు తీసుకునిపోవుటకు నిశ్చయించి, వాటి మెడలలో 
పట్టీలు వేసిన పశువు. 3) ఫిద్‌యతున్‌: ధర్మఆచారంలో అయిన తప్పులకు పరిహారంగా 
ఇచ్చే బలి (ఖుర్భాని). దీని మాంసం పూర్తిగా పేదవారిలో పంచాలి. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 
(హరామ్‌) చేయబడ్డాయి. కాని (క్రూరమృగం 
నోటపడిన దానిని) చావకముందే మీరు జిబొవా 
చేసినట్లెతే అది నిషిద్ధంకాదు. మరియు 
బలిపీఠంమీద వధించబడినది,' మరియు బాణాల 
ద్వారా శకునం చూడటం నిషేధింపబడ్డాయి. 
ఇవన్నీ ఘోర పాపాలు (ఫిన్‌ఖున్‌). ఈనాడు 
సత్యతిరస్కారులు, మీ ధర్మం గురించి పూర్తిగా 
ఆశలు వదలుకున్నారు. కనుక మీరు వారికి 
భయపడకండి, నాకే భయపడండి. ఈ నాడు 
నోను మీ ధర్మాన్ని మీ కొరకు పరిపూర్ణం 
చేసి, మీపె నా అన్యుగవాన్ని వూర్తిచేశాను 
మరియు మీ కొరకు అల్రావాకు విధేయులుగా 
ఉండటాన్నె (ఇస్రాంన్తే ధర్శుంగా సమ్మతించానునే 
ఎవడైనా ఆకలికి ఓర్చుకోలేక, పాపానికి పూనుకోకే 
(నిషిద్ధమైన వస్తువులను తిన్నల్లైతే! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


4. వారు (ప్రజలు) తమ కొరకు విది 
ధర్మసమ్మతం (హలాల్‌ అని నిన్ను అడుగు 
తున్నారు. నీవు ఇలా అను: “పరిశుద్ద 
వస్తువులన్నీ మీ కొరకు ధర్మసమ్మతం 
(హలాల్‌ చేయబడ్డాయి. మరియు మీకు, 
అల్లాహ్‌ నేర్చిన విధంగా మీరు వేట శిక్షణ 
ఇచ్చిన జంతువులు" మీ కొరకు పట్టినవి 
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1. నుసుబున్‌: అంటే ముషికులు తమ దేవతలకు, దైవదూతలకు జిన్నాతులకు, లేక తమ పూర్వికులైన 
పుణ్యపురుషులకు, మొదలైన వారి కొరకు బలి ఇవ్వటానికి నియమించిన ప్రత్యేక ఆస్థానాలు. వాటిపై 
అల్లాహ్‌(సు.తాా పేరుతో కూడా బలిచేసినా అది 'హరాం. అక్కడ బలి చేయబడిన పశు మాంసాన్ని 


తినటం కూడా 'హరాం (నిషిద్ధం). 


2. ఈ భాగం 10వ హిజీలో 9వ జోల్‌హజ్డ్‌ రోజు, 'హజ్బ్‌ సమయంలో, 'అరఫాత్‌ మైదానంలో 
అవతరింపజేయబడింది. దైవప్రవక్త (స'అస) అంతిమ కాలానికి దాదాపు 82 రోజులకు ముందు. 
దీని తరువాత న్యాయానికి సంబంధించిన ఏ ఆయత్‌ కూడా అవతరింపజేయబడలేదు. 


౩చూణండి 2:173: 


4. వేట నేర్చి, వేటాడటానికి ఉపయోగపడే జంతువులు పక్షులు మొదలైనవి ఉదా: కుక్క, 


చిరుతపులి, డేగ మొదలైనవి. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 క కో! o 3 కే 


కూడా! కావున అవి మీ కొరకు పట్టుకున్న 
వాటిని మీరు తినండి కాని దానిమై అల్లాహ్‌ 
పేరును ఉచ్చరించండి.' అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ లెక్కతీసుకోవటంలో అతి శీఘుడు.” 


5. ఈ నాడు మీ కొరకు పరిశుద్ధమైన | క్ర! 
ధర్మసమ్మతం (హలాల్‌ CHD HGS! 
యబడ్డాయి. మరియు (గంథ ప్రజల ఆహారం CSE 2 Sheil 
మీకు ధర్మసమ్మతమైనది. మరియు మీ ఆహారం | తుల పంగ, Me 
వారికి ధర్మసమ్మత మైనది. మరియు సుశీలురు = నళ Tn 
అయిన విశ్వాస (ముస్లిం) స్త్రీలు గానీ వ్యయ రక రట యి 
¥ షన ONIN 

మరియు సుశీలురు అయిన పూర్వ గ్రంథ | _ లకి! డడ షుతాదతా య బ్ర 
ప్రజల స్త్రీలు గానీ* మీరు వారికి వారి camel 


1. ఇక్కడ రెండు షరతులున్నాయి. 1) వేట జంతువును విడుచునప్పుడు బిస్కిల్లా హిర్రహ్మా 
నిరోహీమ్‌. అనాలి. 2) ఆ వేట జంతువు పట్టిన దానిని తన యజమాని కొరకు వదలాలి, 
దానిని అది తినగూడదు. అట్టి జంతువు పట్టిన దానిని చంపినా తన యజమాని వచ్చేవరకు 
దానిని తినగూడదు. అట్టి జంతువు చనిపోయినా, అది "హలాల్‌. వేటలో యజమాని విడిచిన 
వేటజంతువు తప్ప, మరొక జంతువు పాల్గొనరాదు. ఇదే ఆజ్ఞ బాణానికి కూడా వర్తిస్తుంది. 
(సహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 

2. గ్రంథప్రజల ఆహారం అంటే, ఏదైతే అల్లాహ్‌ పేరుతో జిబొవా చేయబడి రక్తం 
(ప్రవహింపజేయబడిందో అదే. కాని మొదట మత్తుచేయబడి తరువాత గొంతు కోయబడినది కాదు. 
ఎ ఆహారపదార్థా లైతే ఇస్లాం ధర్మశాసనం ప్రకారం హరాం చేయబడ్డాయో వాటిని విడిచి. 

3 పూర్వ (గంథ(ప్రజల స్త్రీల విషయం: వారు ఆధునిక భావాలవారై ఇప్పుడు పశ్చిమ దేశాలలో, 
నడుస్తున్న సాంఘిక విచారాలను సమర్థించేవారైతే (గంథ ప్రజలతో వివాహం ధర్మసమ్మాతమైనా వారి 
నడకలు 'హరాం అయితే, అట్టి స్త్రీలతో వివాహం చేసుకోవటం ఏవిధంగా ధర్మసమ్మతం కాగలదో 
ఆలోచించవలసిన విషయం. ప్రస్తుత కాలంలో చాలామంది గంథప్రజలు వారి ధర్మం కైంస్తవధర్మం 
గానీ, యూదధర్మం గానీ, వారు దానినుండి చాలా దూరంలో ఉన్నారు. కావున మీరు ఏ స్త్రీతోనైనా 
వివాహమాడదలచుకున్నపుడు ఆమె సుశీలవతి అయిజఉండి, విచ్చలవిడిగా తిరిగే స్త్రీ కాకుండా 
ఉండటం ఎంతో ముఖ్యం. ఇంకా మీరు మీ స్త్రీలకు (గంథ ప్రజలతో పెండ్లి చేయించకండి. 
ఎందుకంటే మీరు ముస్లింలు దైవప్రవక్తలను అందరినీ నమ్ముతారు, ఆదరిస్తారు. కాని వారు, 
ఉదాహరణకు యూదులు, 'ఈసా (అ.స్ర)ను మరియు ము'హమ్మద్‌౦స'అసు)ను, ఇద్దరినీ 
దైవప్రవక్తలని నమ్మరు. మరియు క్రైస్తవులు ము'హమ్మద్‌౧స'అస)ను దైవప్రవక్తని నమ్మరు. కాబట్టి 
ఒక ముస్లిం స్త్రీ యూదుణ్ణి, లేక క్రైస్తవుణ్ణి పెండ్లి చేసుకుంటే, ఆమె వారింట్లో ముహమ్మద్‌ 
(సిఆస) పట్ల దూషణలు ఎలా వినగలదు? 


భాగం: 6 


మాను. చెల్లించి, న్యాయబద్ధంగా వారితో 
వివాహజీవితం గడపండి. కాని వారితో స్వేచ్చా 
కామక్రీడలు గానీ, లేదా దొంగచాటు సంబంధాలు 
గానీ ఉంచుకోకండి. ఎవడు విశ్వాసమార్గాన్ని 
తిరస్కరిస్తాడో అతని కర్మలు వ్యర్థమవుతాయి. 
మరియు అతడు పరలోకంలో నష్టం 
పొందేవారిలో చేరుతాడు. 


6. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు నమాజకు 
లేచినప్పుడు, మీ ముఖాలను, మరియు మీ 
చేతులను మోచేతులవరకు కడుక్కోండి. మరియు 
మీ తలలను (తడిచేతులతో) తుడుచుకోండి. 
మరియు వ కాళ్ళను చీలమండల వరకు 
కడుక్కోండి." మరియు మీకు ఇంద్రియ స్థలనం 
(జునుబ అయి ఉంటే స్నానం (గును 
చేయండి. మరియు మీరు అస్వస్టులై ఉన్నా, లేక 
ప్రయాణంలో ఉన్నా లేక మీలో ఎవరైనా 
కాలకృత్యాలు తీర్చుకొని ఉన్నా లేక మీరు 
స్త్రీలతో కలిసి (సంభోగంచేసి) ఉన్నా అప్పుడు 
మీకు నీరు లభించని పక్షంలో పరిశుభ్రమైన 
మట్టితో తయమ్మమ్‌ చేయండి. అంటే, మీ 
ముఖాలను మరియు మీ చేతులను, దానితో 
(పరిశుభ్రమైన మట్టిపె స్పర్శించిన చేతులతో), 
రుద్దుకోండి. మిమ్మల్ని కష్టపెట్టాలనేది అల్లాహ్‌ 
అభిమతం కాదు. మీరు కృతజ్ఞులు కావాలని 
ఆయన, మిమ్మల్ని శుద్ధపరచి మీకై తన 
అనుగ్రహాన్ని పూర్తిచేయ గోరుతున్నాడు. 


7.మరియు మీకు 
అనుగ్రహాన్ని మరియు ఆయన మీ నుండి 
తీసుకున్న దృఢమైన (ప్రమాణాన్ని జ్ఞాపకం 


అల్లాహ్‌ చేసిన 


1. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పు-1, 'హ. నం. 138. 


2. చూడండి, 4:43. 
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చేసుకోండి. అప్పుడు మీరు: “మేము విన్నాము 
మరియు విధేయులమయ్యాము.” అని అన్నారు. 
మరియు అల్లాహ్‌యందు భయభక్తులు కలిగి 


ఉండండి. నిశ్చయంగా, హృదయాలలో 
ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 
8. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌ 


కొరకు న్యాయంగా సాక్ష్యమివ్వటానికి స్థిరంగా 


నిలబడండి." ఇతరుల పట్ల మీకున్న 
ద్వేషానికిలోనై, మీరు న్యాయాన్ని త్యజించకండి. 
న్యాయం చేయండి, అది దైవభక్తికి 


సమీపమైనది. మరియు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. నిశ్చయంగా, 
మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ ఎరుగును. 


9. మరియు విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారికి క్షమాపణ మరియు గొప్ప పతి 
ఫలం ఉన్నాయని అల్లాహ్‌ వాగ్దానం చేశాడు. 


10. మరియు ఎవరైతే సత్యతిరస్కారానికి 
పాల్పడి, మా సూచనలను అబద్ధాలని 
తిరస్కరిస్తారో! అలాంటి వారు భగభగమండే 
నరకాగ్ని వాసులవుతారు. 


11. ఓ విశ్వాసులారా! ఒక జాతి వారు 
(మీకు హాని చేయసంకల్పించి) తమ 
చేతులను మీ వైపునకు చాచినపుడు, అల్లాహ్‌ 
వారి చేతులను మీనుండి తొలగించి మీకు 


చసన అను(గహాన్ని జ్ఞప్తికితెచ్చుకోండి. 
అల్లాహ్‌ా యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
మరియు విశ్వాసులు అల్లాహ్‌ పైననే 
నమ్మకముంచుకుంటారు.(3/8) 

12.* మరియు వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 


1. చూడండి. 4:135. 
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భాగం: 6 


ఇస్రొయీలు సంతతివారి నుండి దృఢమైన 
ప్రమాణాన్ని తీసుకున్నాడు. మరియు మేము 
వారిలో నుండి పన్నెండు మందిని (కనాన్‌కు) 
పోవటానికి నాయకులుగా _నియమించాము." 
మరియు అల్లాహ్‌ వారితో ఇలా అన్నాడు: 
“ఒకవేళ మీరు నమాజ్‌ స్థిరంగా సలుపుతూ, 
విధి దానం (జకాత్‌ చెల్లిస్తూ మరియు నా 
ప్రవక్తలను. విశ్వసించి వారికి తోడ్పడుతూ, 
అల్లాహ్‌కు మంచి రుణాన్ని ఇస్తూవుంటే! 
నిశ్చయంగా, నేను మీకు తోడుగా ఉంటాను. 
మరియు నిశ్చయంగా, నేను మీ నుండి మీ 
పాపాలను తొలగిస్తాను మరియు నిశ్చయంగా 
మిమ్మల్ని కిద కాలువలు (ప్రవహించే 
స్వర్గవనాలలో ప్రవేశింపజేస్తాను. కానీ, దీని 
తరువాత మీలో ఎవడు సత్యతిరస్కార వైఖరిని 
అవలంబిస్తాడో! అతడు వాస్తవంగా, సరైనమార్గం 
నుండి తప్పిపోయిన వాడే!” 


13. అఆ పిదప వారు తాము చేసిన 
ఒడంబడికను భంగం చేసినందుకు, మేము 
వారిని శపించాము (బహెష్కరించాము) 


మరియు వారి హృదయాలను కఠినంచేశాము. 
వారు పదాలను తారుమారు చేసి వాటి అర్థాన్ని 
సందర్భాన్ని పూర్తిగా మార్చి వేసేవారు.” వారికి 
ఇవ్వబడిన బోధనలలో అధిక భాగాన్ని 
మరచిపోయారు. అనుదినం వారిలో ఎకొందరో 
తప్ప. పలువురు చేసే ద్రోహాన్ని గురించి నీకు 
తెలుస్తూనే ఉంది. కనుక వారిని మన్నించు 
మరియు వారి చేష్టలను ఉపేక్షించు. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సజ్జనులను (ప్రేమిస్తాడు. 


14. “మేము క్ర్రస్తవులము.” అని అనే 


1. చూడండి, 5:20-26. 
2. చూడండి. 4:46. 
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భాగం: 6 


వారి నుంచి కూడా మేము దృఢమైన ప్రమాణం 
తీసుకున్నాము; కాని వారు తమకు ఇవ్వబడిన 
బోధనలలో అధిక భాగాన్ని మరచిపోయారు; 
కావున తీర్పుదినం వరకు వారిమధ్య విరోధాన్ని 
మరియు ద్వేషాన్ని కల్గించాము. మరియు 
త్వరలోనే అల్లాహ్‌ వారు చేస్తూవచ్చిన కర్మలను 
గురించి వారికి తెలియజేస్తాడు, 


15. ఓ [గంథప్రజలారా! వాస్తవంగా మా 
ప్రవక్త (ముహమ్మద్‌) మీ వద్దకు వచ్చివున్నాడు; 
మీరు కప్పిపుచ్చుతూ ఉండిన (గంథం (బైబిల్‌ 
లోని ఎన్నో విషయాలను అతను మీకు బహిర్గతం 
చేస్తున్నాడు; మరియు ఎన్నో విషయాలను 
ఉపేక్షిస్తున్నాడు. వాస్తవంగా మీకొరకు అల్లాహ్‌ 
తరవునుండి ఒక జ్యోతి మరియు ఒక స్పష్టమైన 
గంథం (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) వచ్చివున్నది.' 


16. దాని ద్వారా అల్లాహ్‌! తన ప్రీతిని 
పొందగోరే వారికి శాంతి పథాలను చూపుతాడు 
మరియు తన ఆజ్ఞతో వారిని అంధకారం నుండి 
వెలుగులోకి తెచ్చి వారికి బుజుమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


17. “నిశ్చయంగా, మర్యమ్‌ కుమారుడైన 
మసీహ్‌ (క్రీస్తుయే అల్లాహ్‌!” అని అనేవారు 
నిస్సందేహంగా! సత్యతిరస్కారులు. (ఓ (ప్రవక్తా!) 
వారితో ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ గనక మర్యమ్‌ 
కుమారుడైన మసీవ్‌ (క్రీస్తును అతని తల్లిని 
మరియు భూమి ఉన్న వారినందరినీ, 
నాశనం చేయగోరితే, ఆయనను ఆపగల శక్తి 
ఎవరికి ఉంది? మరియు ఆకాశాలలోను, 
భూమిలోను మరియు వాటి మధ్య ఉన్న 
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1. నూరున్‌ వ కితాబుమ్ము బీన్‌: ఇక్కడ ఈ రెండు పదాలు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ను సంభోధిస్తున్నాయి, 
అనే విషయం తరువాత వచ్చే 16వ ఆయత్‌ నుండి విషదమవుతోంది. 


భాగం: 6 


సమస్తం మీద ఆధిపత్యం అల్లాహ్‌దే. ఆయన 
తాను కోరినది సృష్టిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
ప్రతిదీ చేయగల సమర్ధుడు.” 


18. మరియు మరియు 
కెస్తవులు ఇలా అంటారు: “మేము అల్లాహ్‌ 
సంతానం మరియు ఆయనకు ప్రియమైన 
వారము. (వారితో) ఇలా అను: “అయితే, 
ఆయన మీ పాపాలకు మిమ్మల్ని ఎందుకు 
శిక్రిస్తున్నాడు? అలాకాదు, మీరు కూడ ఆయన 
పుట్టించిన మానవులలో ఒకరు మాత్రమే! ఆయన 
తాను కోరినవారిని క్షమిస్తాడు మరియు తాను 
కోరినవారిని శిక్షిస్తాడు. మరియు ఆకాశాలలో, 
భూమిలో మరియు వాటి మధ్య ఉన్న సమస్తం 
మీద స్మామాజ్యాధిపత్యం అల్లాహ్‌దే. మరియు 
ఆయన వెపునకే (అందరికీ మరలి పోవలసి 


pe 


ఉంది. 


యూదులు 


19. ఓ [గంథప్రజలారా! ప్రవక్తలు రావటం, 
ఆగిపోయిన కొంతకాలం తరువాత, మీకు 
అంతా స్పష్టంగా తెలుపటానికి, వాస్తవంగా 
మా సందేశహరుడు (ముహమ్మద్‌) మీ 
వద్దకు వచ్చాడు. మీరు: “మావద్దకు శుభవార్త 
వినిపించేవాడు మరియు హెచ్చరికలు చేసేవాడు 
ఎవ్యడూ రాలేదు.” అని అనకూడదని. 
నిస్సందేహంగా ఇప్పుడు మీకు శుభవార్త 
వినిపించేవాడు మరియు "హెచ్చరికలు చేసేవాడు 
వచ్చివున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ (పతిది 
చేయగల సమర్థుడు. 


20. మరియు మూసా తన జాతి (ప్రజలతో 


1. చూడండి. 4:171. 
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2. యూదులు 'ఉజైర్‌ (అ.సు)ను మరియు క్రైస్తవులు 'ఈసా (అ.,సు)ను అల్లాహ్‌; లేక 


అల్లాహుతా'ఆలా కుమారులు అంటారు. మరియు యూదులు 


తమనుతాము అల్లాహుతా'ఆలా 


సంతానంగా చెప్పుకుంటారు. ఈ ఆయత్‌ వారి ఈ వాదాన్ని ఖండిస్తోంది. 


భాగం: 6 


ఇలా అన్నది (జ్ఞాపకం చేసు కోండి: “నా జాతి 
ప్రజలారా! అల్లాహ్‌ మీకు చేసిన అనుగ్రహాలను 
జ్ఞాపకం చేసుకోండి; ఆయన మీలోనుండి 
ప్రవక్తలను _అవిర్భవింపజేశాడు మరియు 
మిమ్మల్ని సార్వభౌములుగా చేశాడు. మరియు 
(ఆ కాలంలో) ప్రపంచంలో ఎవ్వరికీ ప్రసాదించని 
వాటిని (అను[గహాలను) మీకు ప్రసాదించాడు. 


21. “నా జాతి (ప్రజలారా! అల్లాహ్‌ మీ 
కొరకు వ్రాసి ఉంచిన పవిత్ర భూమి (ఫలస్తీన్‌లో 
(ప్రవేశించండి. వెనుకకు మరలి రాకండి, అలా 
చేస్తే నష్టపడి తిరిగి రాగలరు.” 


22. (అప్పుడు) వారన్నారు: “ఓ మూసా! 
నిశ్చయంగా, అందులో బలిష్టులైన (ప్రజలు 
(అమాలేకీయులు ఉన్నారు. మరియు వారు 
అక్కడి నుండి వెళ్ళిపోనంత వరకు, మేము 
అందులో ఏ మాత్రమూ (పవేశించము; ఒకవేళ 
వారు వెళ్ళిపోతే మేము తప్పక ప్రవేశిస్తాము.” 


23. (అప్పుడు) భయపడేవారిలో నుండి 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం పొందిన ఇద్దరు వ్యక్తులు 
అన్నారు: “ద్వారంనుండి పోయి వారిపై 
దాడిచేయండి.* మీరు లోనికి ప్రవేశించారంటే 
నిశ్చయంగా, విజయం మీదే! మీరు వాస్తవానికి 
విశ్వసించిన వారే అయితే! అల్లాహ్‌ పైననే 
నమ్మకం ఉంచుకోండి." 


24. వారన్నారు: “ఓ మూసా! వారు అందు 
ఉన్నంతవరకు మేము అందులో ఎన్నటికీ 
ప్రవేశించము. కావున నీవు మరియు నీ 
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1. ఉదాహరణకు సులైమాన్‌ (అ.స.) ప్రవక్త మరియు సార్వభౌముడు (రాజు) కూడా దీనితో 
విశదమయ్యేదేమిటంబే అల్లాహ్‌ (సు.తా.)యే రాజులను కూడా ఎన్నుకుంటాడు. 

2. ఆ ఇద్దరువ్యక్తులు యూషా బిన్‌-నూన్‌ మరియు కాలిబ్‌ బిన్‌-యూ'హన్నా Joshua & Caleb). వీరు 
కానన్‌ను పరిశీలించటానికి ఎన్నుకోబడిన పన్నెండు మందిలో నుండి ఇద్దరు. 


భాగం: 6 


ప్రభువు పోయి పోరాడండి, మేము నిశ్చయంగా, 
ఇక్కడే కూర్చుని ఉంటాము.” 


25. (దానికి మూసా) అన్నాడు: “ఓ నా 
ప్రభూ! నాకు నామై మరియు నా సోదరునిమై 
మాత్రమే అధికారం గలదు. కావున నీవు మా 
మధ్య మరియు ఈ అవిభేయుల మధ్య 
తీర్ప్చుచేయి. (మమ్మల్ని ఈ అవిధేయుల 
నుండి దూరం చేయి.” 


26. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “ఇక నిశ్చయంగా 
ఆ భూమి వారి కొరకు నలఖైసంవత్సరాల 
వరకు నిషేధింపబడింది. వారు దేశదిమ్మరులై 
ఈ భూమిలో తిరుగుతూ ఉంటారు." కావున 
అవిధేయులైన జనులను గురించి నీవు 
చింతించకు.” (1/2) 


27.* మరియు వారికి ఆదమ్‌ యొక్క 
ఇద్దరు కుమారులు” (వోబిల్‌ మరియు ఖాబిల్‌ల) 
యథార్థ కథను వినిపించు. వారిద్దరు (అల్లాహ్‌కు) 
బలి (ఖుర్చాని ఇచ్చినప్పుడు ఒకని (హబీల్‌ 
బలి స్యీకరించబడింది మరియు రెండవ వాని 
(ఖాబీల్‌ బలి స్వీకరించబడలేదు. (ఖాబీల్‌ 
అన్నాడు: “నిశ్చయంగా నేను నిన్ను 
చంపుతాను.” (దానికి వోబీల్‌ అన్నాడు: 
“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ భయభక్తులు గలవారి 
(బలినే) స్వీకరిస్తాడు. 


28. ఒకవేళ నీవు నన్ను చంపటానికి నీ 


1. ఆ భూమి పేరు 


ళ్ళ ఖో! 
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త మైదానం. నలభై సంవత్సరాల వరకు యూదులు ఆ మైదానంలో 


తిరుగుతూ ఉండి, చివరకు ఫలస్తీన్‌లోకి ప్రవేశించినప్పుడు మూసా (అ.స.) అనుచరులలో 
కేవలం ఈ ఇద్దరు పెద్దలే మిగిలారు. యూషా బిన్‌-నూన్‌, మూసా ('అ.స.) తరువాత, అతని 
స్థానంలో "ఖలీఫా అయ్యారు. కాలిబ్‌ బిన్‌-యూ'హన్నా అతనికి కుడిభుజం అయ్యారు. 

2. వోబిల్‌ మరియు ఖాబిల్‌ ఆదమ్‌ (అ.స.) యొక్క ఇద్దరు కుమారులు. బైబిల్‌లో వీరు వబిల్‌ 
(4091) మరియు కేన్‌ (Canుగా పేర్కొనబడ్డారు. వాబిల్‌ (%00౦1)ను ఖాబిల్‌ (౮జగు చంపాడు. 


భాగం: 6 


చేయి నా వైపుకు ఎత్తినా! నేను నిన్ను 
చంపటానికి నాచేయి నీ వైపుకు ఎత్తను. 
(ఎందుకంటే) వాస్తవానికి, నేను సర్వలోకాలకు 


పోషకుడైన అల్లాహ్‌కు భయపడుతున్నాను. 


29. నీవు నీ పాపంతో సహా, నా పాపాన్ని 
కూడా భరించి నరకవాసులలో ఒకడవు కావాలని 
నాకోరిక. మరియు ఇదే దుర్మార్గుల ప్రతిఫలం.” 


30. చివరికి అతడి మనస్సు అతడిని 
(తన సోదరుని) హత్యకు పురికొల్పింది. 
కావున అతడు తన సోదరుణ్ణి (హోబిల్‌ను) 
చంపి నష్టం పొందిన వారిలో చేరిపోయాడు. 


31. అప్పుడు అల్లాహ ఒక కాకిని పంపాడు; 
అది నేలను తవ్వి అతని సోదరుని శవాన్ని 
ఎలా దాచాలో చూపించింది. అతడు (ఖాబిల్‌: 
“అయ్యో, నా పాడుగాను! నేను ఈ కాకి పాటి 
వాణ్ణి కూడా కాలేక పోయాను! నా సోదరుని 
శవాన్ని దాచే (ఉపాయం) వెతకలేక పోయాను 
= అని వాపోయాడు. అప్పుడతడు 
పశ్చాత్తాపపడే వారిలో చేరిపోయాడు. 


కదా! 


32. ఈ కారణం వల్లనే మేము ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతి వారికి ఈ ఉత్తరువు ఇచ్చాము: 
“నిశ్చయంగా - ఒక వ్యక్తి (హత్యకు 
బదులుగా గానీ లేదా భూమిలో కల్లోలం 
వ్యాపింపజేసినందుకు గానీ, గాక - ఎవడైనా 
ఒక వ్యక్తిని (అన్యాయంగా) చంపితే, అతడు 
సర్వ మానవజాతిని చంపినల్ల. మరియు ఎవడైనా 
ఒక మానవుని (ప్రాణాన్ని కాపాడితే, అతడు 
సర్వ మానవజాతి ప్రాణాలను కాపాడినట్ల!” 
మరియు వాస్తవానికి వారి వద్దకు స్పష్టమైన 
సూచనలు తీసుకొని మా (ప్రవక్తలు వచ్చారు, 


అయినా వాస్తవానికి వారిలో పలువురు 
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5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 


క. CRUE 


భూమిలో అక్రమాలు చేసేవారు. 


33. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌తో ARTI పోపు) 
మరియు ఆయన ప్రవక్తతో పోరాడుతారో | గక ప్రక తరహ 


మరియు ధరణిలో కల్లోలం శరేకెత్తించటానికి తమది ASG 
ప్రయత్నిస్తారో, అలాంటి వారికి మరణ శిక్ష | ప్రల ర గ 
విధించాలి; లేదా శిలువపై ఎక్కించాలి; లేదా కరవ క్ట) ము గో 
వారి అభిముఖపక్షాల _ కాళ్ళు-చేతులను అకక] గ్ర వల aes 
నరికించాలి; లేదా వారిని దేశ అహ్హద్రివ 
బహిష్కృతుల్ని చేయాలి. ఇది వారికి ఇహ 

లోకంలోగల అవమానం. మరియు వారికి 

పరలోకంలో కూడా ఘూరశిక్ష ఉంటుంది - 


34. మీరు స్వాధీనపరచుకోక ముందు DS IE లి భత నో 
పశ్చాత్తాపపడేవారు తప్ప! కావున మీరు bl బ్రమ 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార ఫో 
కరుణాప్రదాత అని తెలుసుకోండి. 


pa 


35. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ యందు | (షై DUE GSE 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. మరియు ఖపుతe} 
ఆయన  సాన్నిధ్యానికి చేరే మార్గాన్ని 
అన్వేషించండి." మరియు ఆయన 
మార్గంలో నిరంతరం కృషి చెయ్యండి. 
అప్పుడు మీరు సాఫల్యం పొందవచ్చు!” 


న qa 


“2924 
అర్హతి J 


1. వసీల: మార్గం, అంటే తాను కోరిన దానిని పొందటానికి లేక దానికి సన్నిహితు లవటానికి 
సహాయపడేది. అంటే దైవభీతి మరియు సద్య ర్తన మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా) 'హరాం చేసిన 
వాటినుండి దూరంగా ఉండటం. కాని మూర్జులు ఈ సత్యాన్ని విడిచి గోరీలలో ఉన్న వారిని తమకు 
వసీలాగా భావిస్తున్నారు. షరీ'అత్‌లో ఇలాంటి అపోహలకు ఎలాంటి స్థానంలేదు. (“సహీహ్‌ 
బుఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌అ'జాన్‌ మరియు 'సిహీహ్‌ ముస్లిం, కితాబ్‌ అస్సలావ్సా. అ'జాన్‌ తరువాత 
చదువవలసిన దుఆయే వసీలా అది: “అల్లాహుమ్మ రబ్బ హోజి హిద్ధ'అవతి త్తామ్ముతి, 
వ సృలాతిల్‌ ఖాయి మతి, ఆతి ము హమ్ముదన్‌ వసీలత వల్‌ఫ'దీలత వబ్‌' అన్‌హు మఖామమ్‌ 
మివామూ దల్లజీ వఅద్‌తహు.” స్వర్గంలో నబీ (సిఅసుకు ప్రసాదింపబడిన మఖామె 
మిహమూద్‌ కూడా వసీల అనబడుతుంది. కావున ఎవడైతే అజాన్‌ తరువాత మె దుఆ 
చేస్తాడో అతడు నా సిఫారన్‌కు యోగ్యుడవుతాడు అని మహాప్రవక్త ౧స'అస) అన్నారు. 

2. చూడండి. 2:186. 


36. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారులైన వారు 
తీర్పుదినాన గల శిక్ష నుండి తప్పించుకోవటానికి 
- వారివద్ద ఉంటే - భూమిలో ఉన్న 
సమస్తాన్ని దానితో పాటు మరిఅంత (ధనాన్ని 
కూడా, విమోచనా ధనంగా ఇవ్యగోరుతారు 
కాని అది స్వీకరించబడదు. మరియు వారికి 
అతి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది.' 


37. వారు నరకాగ్నినుండి బయటికి 
రాగోరుతారు, కాని వారు దానినుండి బయటికి 
రాజాలరు. మరియు వారికి ఎడతెగని శిక్ష 
ఉంటుంది.” 


38. మరియు పురుషుడు దొంగ అయినా, 
లేదా స్త్రీ దొంగ అయినా, వారి చేతులను 


నరికివేయండి. ఇది వారి కర్మలకు 
గుణపాఠంగా, అల్లాహ్‌ నిర్ణయించిన 
ప్రతిఫలం శిక్షు.” మరియు అల్లాహ్‌ 


సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


39. ఎవడు నేరం చేసిన తరువాత 
పశ్చాత్తాపపడి తనను తాను సవరించు 
కుంటాడో! నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ అలాంటి వాని 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తాడు. నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


40. ఎమీ? నిశ్చయంగా, భూమ్యా కాశాలపై 
ఆధిపత్యం అల్లాహ్‌దేనని నీకు తెలియదా? 


9 3001 ర్చ 


శం కథక పడవ త్ర 
రజక మత పంబ! 
291.292 whirl 2 22 mE 
SY SUI GN 


ool 


SVL GR Pars 5 


AU రంల Jaw 
అహో త రభ కి టం 


Cae 
OE పటు GIES 


Pig ea sre af rs Plas 
WEG els bys 
శతా G25 ల 922 


స) Sao 


గి (గ 
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1. చూడండి, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-8, "హదీస్‌ నం. 546. 

2. ఈ ఆయత్‌ సత్యతిరస్కారులను గురించి ఉంది. ఎందుకంటే ముఅ'మిన్‌లను చివరకు 
నరకాగ్ని నుండి బయటకు తీయటం జరుగుతుంది. ఇది 'హదీస్‌"లలో పేర్కొనబడింది. 

3. ఈ శిక్ష వివరాలను గురించి 'హదీస్‌', ఫిఖ్‌ మరియు తఫాఫీర్‌ పుస్తకాలను చదవాలి. ఇస్లాంలో 
ఈ విధంగా కఠిన శిక్షలు ఉండటంవల్లనే ఇస్లామియా శాసనం పాటించే దేశాలలో - ఎక్కడైతే 
ఇంతవరకు షరీ'అత్‌ శాసనమే అమలులో ఉందో - ఉన్నంత శాంతి భద్రతలు, సుఖసంతోషాలు 
మరే ఇతర 'గైరు షరీ'అత్‌ శాసనాలు పాటించే దేశాలలో లేవు. ఉదా: స'ఊదీ "అరేబియా. 


భాగం: 6 


మరియు ఆయన తాను కోరిన వారిని 
శిక్షిస్తాడు మరియు తాను కోరిన వారిని 
క్షమిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ (ప్రతిదీ చేయగల 
సమర్థుడు. (5/8) 


41.* ఓ (ప్రవక్తా! సత్యతిరస్కారంలోకి | ఫ్ర 
పరుగులు తీసేవారివల్ల నీవు దుఃఖపడకు. 
“మేము. విశ్వసించాము.” 
అని తమ నోటితో మాత్రమే అంటారు, కాని 
వారి హృదయాలు విశ్వసించలేదు. మరియు 
యూదులలో కొందరు అసత్యాలను 
కుతూహలంతో వినేవారున్నారు మరియు నీ 
వద్దకు ఎన్నడూ రాని ఇతర ప్రజలకు (అంద 
జేయటానిక్రి మీ మాటలు వినే వారున్నారు. 
వారు అర్థాలను మార్చి, వాటి 
సందర్భాలకు భిన్నంగా తీసుకుని ఇలా అంటారు: 
“మీకు ఈ విధమైన (సందేశం) ఇస్తేనే 
స్వీకరించండి మరియు ఇలాంటిది ఇవ్వకపోతే, 
జాగత్త పడండి!” మరియు అల్లాహ్‌ ఎవరిని 
పరీక్షించ (తప్పుదారిలో వదల) దలచాడో వారిని 
అల్లాహ్‌ నుండి తప్పించటానికి నీవు ఎమీ 
చేయలేవు. ఎవరి హృదయాలను అల్లాహ్‌ 
పరిశుద్ధపరచ గోరలేదో అలాంటి వారు వీరే. 
వారికి ఇహలోకంలో అవమానం ఉంటుంది. 
మరియు వారికి పరలోకంలో ఘోర శిక్ష ఉంటుంది. 


అలాంటి వారు: 


పదాల 


42. వారు అబద్ధాన్ని వినేవారు మరియు 
నిషెద్ధమైన దానిని తినేవారు. కావున వారు నీ 
వద్దకు (న్యాయానికి) వస్తే, నీవు (ఇష్టపడితే) 
వారిమధ్య తీర్పుచేయి. లేదా ముఖం త్రిప్పుకో. 
నీవు వారి నుండి విముఖుడవైతే వారు నీకేమీ 
హాని చేయలేరు. నీవు వారిమధ్య తీర్పుచేస్తే, 
న్యాయంగా మాత్రమ తీర్పుచేయి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ న్యాయబద్ధులైన వారిని (ప్రేమిస్తాడు. 
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43. మరియు 


- అల్లాహ్‌ 
ల్లా 


ఉత్తరువులున్న 
"తౌరాత్‌ (గంథం వారివద్ద ఉన్నప్పటికీ 
వారు తీర్చుకొరకు, నీ వద్దకు ఎందుకు 
వస్తున్నారు? ఆ తరువాత కూడా వారు దాని 
నుండి తిరిగిపోతున్నారు. మరియు ఇలాంటి 
వారు (నిజానికి) విశ్వసించిన వారు కారు. 


44. నిశ్చయంగా, మేము తౌరాత్‌ను 
(మూసాపై) అవతరింపజేశాము. అందులో 
మార్గదర్శకత్వం మరియు జ్యోతి ఉన్నాయి. 
అల్లాహ్‌కు విధేయులైన (ముస్లింలైన) ప్రవక్తలు 
దానిని అనుసరించి: యూదుల మధ్య తీర్పు 
చేస్తూ ఉండేవారు." అదేవిధంగా ధర్మవేత్తలు 
(రబ్బానియ్యూన్‌ మరియు యూద 
మతాచారులు (అ'వొబార్‌) కూడా (తీర్చు చేస్తూ 
ఉండేవారు). ఎందుకంటే వారు అల్లాహ్‌ 
(గంథానికి రక్షకులుగా మరియు దానికి 
సాక్షులుగా నియమింపబడి ఉండే వారు. కావున 
మీరు (యూదులారా) మానవులకు భయపడకండి. 
నాకే భయపడండి. నా సూక్తులను(ఆయాత్‌) 
స్యల్పలాభాలకు అమ్ముకోకండి. మరియు 
ఎవరు అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన (శాసనం) 
ప్రకారం తీర్పుచేయరో, 
సత్యతిరస్కారులు. 


అలాంటి వారే 


45. మరియు ఆ (గంథం (తౌరాత్‌లో 
వారికి మేము: “ప్రాణానికి బదులు ప్రాణం, 
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1. యూదుల ప్రవక్తలందరూ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు విధేయులైన వారే అంటే ముస్లింలే. ఆ ఇస్లాం 
వైపునకే దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస) పిలుస్తున్నారు. ఈ ఇస్లాం ధర్మమే ఆదమ్‌ 
(అ.స.) నుండి (పతి ప్రవక్త బోధించిన ధర్మం. ఇక హిందూ ధర్మానికి మూలమైన వేదాలు 
మరియు భగవద్గీత కూడా ఏకైక పరమేశ్వరునికి అంటే అల్లాహుతా'ఆలాకు మాత్రమే 
విధేయులై ఉండి, కేవలం ఆయననే ఆరాధించాలని బోధిస్తున్నాయి. ఆ పరమేశ్వరుడు, 
సంతానం లేనివాడు అని కూడా వివరిస్తున్నాయి. అంతేగాక పామరులే కల్పిత దైవాలను, 


సృష్టించబడిన వాటిని ఆరాధిస్తారని కూడా బోధిస్తునా 


ఆ 


యి. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 6 ళ్ళ క! Cex ర్చ 


కన్నుకు బదులు కన్ను ముక్కుకు బదులు SS aA 
ప రి గాయాల బదులుగా 3 2a AGIs దళం 

2 a రాట లటోఢ బ్లరరబంక 
సరిసమానమైన ప్రతీకారం (వ్రాశాము. కాని ALOT క 
ఎవరైనా దానిని క్షమిస్తే, ఆది అతనికి చో శో మండు ar 
పాపపరిహారం (కఫ్పారా! మరియు ఎవరు ఆత్ర]! 
అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన శాసనం ప్రకారం 
తీరుచేయరో అలాంటి వారు! వారే 

y 2 

దుర్మార్గులు. 


rrr 


46. మరియు మేము వారి (ఆ ప్రవక్తల) AEN 
అడుగుజాడంను (ఆసారిహమి అనుసరించ రక సక హజరు రర 
వాడు మరియు 'తౌరా మిగిలి ఉన్న సత్యాన్ని టర ENT A 

FRY ర్తి 
ధృవపరచే వాడయిన, మర్యమ్‌ కుమారుడు nai pre We 
"ఈసా (ఏసును పంపాము. మేము అతనికి క దయకు 
ఇంజీల్‌ (గంథాన్ని ప్రసాదించాము. అందులో 


మార్గదర్శకత్వం మరియు జ్యోతి ఉన్నాయి 


1. ఈ శిక్షలకు చూడండి బైబిల్‌ (Old Testament), నిర్గమకాండం- (Exodus), 21:23-36. 

2. పూర్వ (గంథప్రజలు తమ ధర్మ(గ్రంథానికి విరుద్ధంగా వ్యవహరిస్తున్నారు. అంటే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) శాసనాన్ని అనుసరించటం లేదు. ఎవరైతే అల్లాహుతాఆలా శాసనాన్ని 
అనుసరించరో అలాంటి వారే “జాలిమూన్‌ - దుర్మార్గులు, పాసిఖూన్‌ - అవిధేయులు 
(దుష్టులు) మరియు కాఫిరూన్‌ - సత్యతిరస్కారులు అనబడతారు. అలాంటి వారే 
అల్లాహుతా'అలా ఆగ్రహానికి గురిఅయ్యే వారు. 


3. మూసా (అ.సఎమై అవతరింపజేయబడిన తౌరాత్‌ గ్రంథం తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా "ఈసా 


(అ.సఎపై ఇంజీల్‌ను అవతరింపజేశాడు. అతను తౌరాత్‌లో మిగిలి ఉన్న సత్యాన్ని 
ధృవపరిచారు. "ఈసా (అ.స.): “ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతిలోని దారితప్పిన గొ(రెల వద్దకే తప్ప 
ఇతరులవద్దకు నేను పంపబడలేదు.” అని అన్నారు. మత్తయి-(Mathew), 15:24. ఇక 
ము'హమ్మద్‌ సిఅస) వచ్చారు. అతనిపై ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడింది. ఇది 
పూర్వగ్రంథాలలో మిగిలిఉన్న సత్యాన్ని ధృవీకరిస్తుంది. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ 1400 సంవత్సరాలలో, 
దానిలోని ఒక్క అక్షరమైనా మార్చబడకుండా, దాని అసలు రూపంలో భదపరచబడి ఉన్న 
ఏకైక, దివ్య(గంథం. ఎందుకంటే పునరుజ్ఞానదినం వరకు నేను ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను దాని అసలు 
రూపంలో భద్రపరుస్తానని అల్లాహ్‌ (సు.తా,) వాగ్దానం. చేశాడు. చూడండి, 15:9. ఇది 
రో'హ్మతుల్రిల్‌ 'ఆలమీన్‌ - అంటే సర్వలోకాల వారికి కారుణ్యం. ఇది సర్వలోకాల వారికొరకు 
అవతరింపజేయబడింది. ముహమ్మద్‌ (సిఅసు చిట్ట చివరి ప్రవక్త. అతనిపై 
అవతరింపజేయబడిన ఈ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ చిట్ట చివరి దివ్య(గంథం, 


మరియు అది 'తౌరాత్‌లో మిగిలిఉన్న సత్యాన్ని 
ధృవికరిస్తుంది మరియు దైవభీతి గలవారికి 
మార్గ దర్శకత్వం మరియు హితోపదేశం కూడా! 


47. మరియు ఇంజీల్‌ (గంథ([పజలను, 
అల్లాహ్‌! ఆ (గ్రంథంలో అవతరింపజేసిన 
శాసనం (ప్రకారం తీర్పుచేయమను. మరియు 
ఎవరు అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన శాసనం 
(ప్రకారం తీర్పుచేయరో అలాంటి వారు, వారే 
అవిధేయులు (దుష్టులు). 


48. మరియు (ఓ (ప్రవక్తా మేము ఈ 
గ్రంథాన్ని నీ పై సత్యంతో అవతరింప 
జేశాము. ఇది పూర్వ(గంథాలలో మిగిలిఉన్న 
సత్యాన్ని ధృవపరుస్తుంది. ముంధు రల 
ఉన్న సత్యాసత్యాలను పరిష్కరిస్తుంది. కావున 
నీవు, అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన ఈ శాసనం 
(ప్రకారం వారిమధ్య తీర్చు చెయ్యి. మరియు నీ 
వద్దకు వచ్చిన సత్యాన్ని విడిచి వారి కోరికలను 
అనుసరించకు.* మీలో ప్రతి ఒక్క సంఘానికి 
ఒక ధర్మశాసనాన్ని మరియు ఒక జీవనమార్గాన్ని 


1. ఎంతవరకైతే ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడలేదో, 
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రహజ ము యర రు 


we 


అధ్రకవటతుత టి! ఘ్రాప్తపక్తలీ 


FALE RE ON 
న ల (భా 
మ BEE 
తయన కమపపునురు 

న AG 


అంతవరకు బైబిల్‌ శాసనం అమలులో 


ఉండెను. కాని దైవ(పవక్తసిఅస)కు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ (ప్రసాదింపబడిన తరువాత ఇది ఇంతకు 
ముందు అవతరింపజేయబడిన దివ్య (గ్రంథాలను రద్దుచేస్తుంది. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
శాసనం. మరొక విశేషం ఏమిటంటే అవి వాటి అసలు రూపంలో లేవు. వాటిని అనుసరించే 
వారు వాటిలో తమ ఇష్టానుసారంగా ఎన్నో సార్లు, ఎన్నో మార్పులు చేశారు. వాటిలో చివరి 
మార్పుగలది 1977 క్రీస్తు శకపు (Revised) Authorized KJV. అంతేగాక ఇప్పుడు 
(ప్రపంచంలో ఎన్నో రకాలైన బైబిల్స్‌ చెలామణిలో ఉన్నాయి. చూడండి, 3:3 వ్యాఖ్యానం 2. 
కాని ఖుర్‌ఆన్‌ మాత్రమే, 1400 సంవత్సరాలలో ఏ విధమైన మార్పులు లేకుండా, దాని 
అసలు రూపంలో సురక్షితంగా ఉన్న ఏకైక దివ్య (గంథం. 

2. ముహామినన్‌ 'అలాహి: అంటే అది వాటిలో ఉన్న సత్యాన్ని ధృవపరుస్తుంది, వాటిలో 
చేర్చబడిన అసత్యాన్ని అసత్యమని నిరూపిస్తుంది మరియు స్పష్టపరుస్తుంది. 

3. అంటే ముస్లిమేతరులు కూడా తీర్చుకొరకు వస్తే వారిమధ్య దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ (అల్లాహుతా' ఆలా) 
ఆదేశాను సారంగా మాత్రమే తీర్పు చేయాలి; కానీ వారి ధర్మాన్ని అనుసరిస్తూ గానీ, లేక వారి 


కోరికలను అనుసరిస్తూ గానీ, తీర్చుచేయరాదు. 


భాగం: 6 


నియమించి ఉన్నాము. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
తలుచుకుంటే, మిమ్మల్ని అంతా ఒకే ఒక 
సంఘంగా రూపొందించి ఉండేవాడు. కాని 
మీకు ఇచ్చిన దానితో (ధర్మంతో) మిమ్మల్ని 
పరీక్షించటానికి (ఇలా చేశాడు). కావున మీరు 
మంచిపనులు చేయటంలో ఒకరితో నొకరు 
పోటీపడండి. అల్లాహ్‌ వద్దకే మీరందరూ 
మరలిపోవలసి వుంది అప్పుడు ఆయన మీకున్న 
భేదాభిప్రాయాలను గురించి మీకు తెలియజేస్తాడు. 


49. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? నీవు ఆల్లాహ్‌ 
అవతరింపజేసిన శాసనం (ప్రకారం వారి 
మధ్య తీర్పుచెయ్యి మరియు వారి వ్యర్థ 
కోరికలను అనుసరించకు. 
అవతరింపజేసిన కొన్ని శాసనాల నుండి వారు 
నిన్ను తప్పించకుండా జాగత్తగా ఉండు. 
ఒకవేళ వారు వెనుదిరిగిపోతే, అల్లాహ్‌ వారిని, 
వారి కొన్ని పాపాలకు శిక్షించదలచాడని 
తెలుసుకో. మరియు నిశ్చయంగా, (ప్రజలలో 
అనేకులు అవిధేయతకు పాల్పడే వారున్నారు. 


అల్లాహ్‌ నీప 
న్‌ a 


50. ఎమీ? వారు అజ్ఞానకాలపు తీర్పును 
కోరుతున్నారా? కాని ఆయన (అల్లాహ్‌ పై 
నమ్మకం గలవారికి ఆల్గాట? కంటే మంచి 
తీర్పు చేయగల వాడెవడు? (3/4) 


51.* ఓ విశ్వాసులారా! యూదులను 
మరియు క్రైస్తవులను మిత్రులుగా చేసుకోకండి. 
వారు. ఒకరికొకరు స్నేహితులు. మీలో 
ఎవడు వారితో స్నేహం చేస్తాడో వాస్తవానికి 


1. ఇస్లాం; అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు విధేయత, జాహిలియ్యవా - 
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అంటే అజ్ఞానం. ఈ రెండు 


పదాలు ఒకదాని కొకటి వ్యతిరేకంగా వాడబడతాయి. ఎందుకంటే సర్వ జ్ఞానాలకు మూలాధారి 


అల్లాహ్‌ (సు.తా) కావున అల్లాహుతాఆలాను విశ్వసించని వారు అజ్ఞానులే! (ఫోక్స్‌ 


అల్‌-ఖదీర్‌. ఇంకా చూడండి. "స 
2. చూడండి. 3:28, 118. 4:139, 


హవా బుఖారీ, పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం. 21. 
5:57, 8:73 మరియు 60:7-9. 


భాగం: 6 


అతడు వారిలో చేరిన వాడవుతాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు. 


52. కావున ఎవరి హృదయాలలో రోగం 
(కాపట్యం) ఉందో వారు, వారి సాంగత్యం 
కొరకు పోటీపడుతున్నది నీవు చూస్తున్నావు. 
వారు: “*మామై ఏదైనా ఆపద రాగలదని 
మేము భయపడుతున్నాము.” అని అంటారు. 
బహుశా అల్లాహ్‌ (విశ్వాసులకు) విజయాన్ని 
గానీ, లేదా తనదిక్కు నుండి ఏదైనా 
అవకాశాన్ని గానీ కలిగించవచ్చు! అప్పుడు 
వారు తమ మనస్సులలో దాచి ఉంచిన 
దానికి పశ్చాత్తాపపడతారు. 


53. మరియు విశ్వాసులు (పరస్పరం ఇలా 
అనుకుంటారు): “ఏమీ? వాస్తవానికి మేము 
మీతోనే ఉన్నామని, అల్లాహ్‌ పేరుతో కఠోర 
(పమాణాలుచేసి, నమ్మకం కలిగించే వారు 
వీరేనా?” వారి (కపట విశ్వాసుల) కర్మలన్నీ 
వ్యర్థమై, వారు నష్టపడిన వారవుతారు! 


54. ఓ విశ్వాసులారా! మీలో ఎవడైనా 
తన ధర్మం (ఇస్లాం) నుండి వైదొలగితే, 
అల్లాహ్‌ త్యరలోనే ఇతర (ప్రజలను తేగలడు. 
ఆయన వారిని (ప్రేమిస్తాడు " మరియు వారు 
ఆయన (అల్లాహును (ప్రేమిస్తారు. వారు 
విశ్వాసులపట్ల మృదువుగా, సత్య 
తిరస్కారులపట్ల కఠినంగా ప్రవర్తించే వారునూ, 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో ధర్మపోరాటం చేసేవారునూ 


మరియు నిందించే వారి నిందలకు 


9 3001 Cre 


ళ్శ ఖో! 
7. 
ఠవుషపయడణుఘమతరమోయ 
క హతో 27 WEI “5 
3 గ్లో! సమడటేఆేత గ్ర 
MOPED గ లోట ఢహ 


చమట ప్‌ 


బటల ర న 


eT 


RACAL (NEA 
POCO 
a 


ఖర్‌ Sofia కం 1 
FI స్ట ఫస ఇ Pre చుటు మక rk 

BENET E 
Dds ఉంతే 
ట్‌. 1 కథల తయ రీవో 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు ప్రియులైన వారి నాలుగు లక్షణాలు ఇక్కడ పేర్కొనబడ్డాయి. 1) వారు అల్లాహ్‌కు 


ప్రియులై. అల్లాహ్‌ (సుతాను ప్రేమించే వారూ, 2) విశ్వాసులపట్ల మృదుపుగానూ మరియు 


అవిశ్వాసులపట్ల కఠినంగాను ఉండే వారూ, 3) అల్లాహ్‌ (సు.తాా మార్గంలో ధర్మపోరాటం (జిహోద్‌) 
చేసేవారూ మరియు 4 నిందించేవారి నిందలకు భయపడని వారునూ, అయి ఉంటారు. 


భాగం: 6 


భయపడనివారునూ. అయి ఉంటారు. ఇది 
అల్లాహ్‌ అనుగహం, ఆయన దానిని తాను 
కోరిన వారికి ప్రసాదిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వోపగతుడు (సర్వవ్యాప్తి, సర్వజ్ఞుడు. 


55. నిశ్చయంగా, మీ స్నేహితులు, అల్లాహ్‌! 
ఆయన (ప్రవక్త మరియు విశ్వసించిన వారు; 
ఎవరైతే. నమాజ్‌ స్టాపిస్తారో, విధిదానం 
(జకాత్‌) ఇస్తూ ఉంటారో మరియు వారు 
వంగుతూ (రుకూడ చేస్తూ) ఉంటారో; 


56. మరియు ఎవరు, అల్లాహ్‌ ఆయన 
ప్రవక్త మరియు విశ్వసించిన వారి వైపునకు 
మరలుతారో! నిశ్చయంగా, వారే అల్లావా పక్షానికి 
చెందినవారు, వారే విజయం సాధించేవారు.' 


57. ఓ విశ్వాసులారా! మీ ధర్మాన్ని 
ఎగతాళిగా నవ్వులాటగా పరిగణించే వారు 
పూర్య(గంథ లేదా 
తిరస్కారులైనా, వారిని మీ స్నేహితులుగా 
చేసుకోకండి. మరియు మీరు విశ్వాసులే అయితే 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 


(పజలనా, సత్య 


58. మరియు మీరు నమాజ్‌ కొరకు పిలుపు 
(అజాన్‌ ఇస్తే, వారు దానిని ఎగతాళిగా 
నవ్వులాటగా తీసుకుంటారు. అది ఎందుకంటే 
వాస్తవానికి వారు బుద్ధిీహీనులైన జనులు!” 


Be 


59. వారితో ఇలా అను: “ఓ (గంథ 
ఏమీ? మేము అల్లాహ్‌ను మరియు 
ఆయన మాపై అవతరింపజేసిన మరియు 
మాకు పూర్వం అవతరింపజేసిన ((గంథాలను) 


3 
(ప్రజలారా! 


1. చూడండి, 58:22, 'సిహోహ బుఖారీ, పుస్తకం-1, "'హ 
"హదీస్‌" నం. 577. 
3. గ్రంథప్రజలు అంటే యూదులు మరియు కై 9స్తవులు. 


2. చూడండి, 62:9 'సిహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-1, 
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భాగం: 6 


విశ్వసించామనే, మీరు మమ్మల్ని పీడిస్తున్నారా? 
మరియు నిశ్చయంగా, మీలో చాలామంది 
అవిధేయులు (దుష్టులు) ఉన్నారు!" 


60. ఇలా అను: “ఎమీ? అల్లాహ్‌ తరష్లు 
నుండి ఎవరికి, దీని కంటే, హీనకరమైన 
ప్రతిఫలం దొరుకుతుందో మీకు తెలుపనా? 
వారే, ఎవరినైతే అల్లాహ్‌ శపించాడో 
(బహిష్కరించాడో) మరియు ఎవరైతే ఆయన 
ఆగ్రహానికి గురిఅయ్యారో! మరియు వారిలో 
కొందరు, ఎవరినైతే ఆయన కోతులుగా 
మరియు పందులుగా మార్చాడో!" మరియు 
వారు ఎవరైతే కల్పిత దైవాల (తాగూత్‌ల) 
దాస్యం చేస్తారో. వారు 
(వునరుత్తాన దినమున) ఎంతో హీనస్థితిలో 
ఉంటారు మరియు వారు బుజుమార్గం 
నుండి చాలా దూరం వెల్లి పోయిన వారే!” 


అలాంటి 


61. మరియు వారు (కపట విశ్వాసులు 
స్తీ వద్దకు వచ్చినపుడు: "మేము 
విశ్వసించాము.” అని అంటారు. కాని 
వాస్తవానికి వారు సత్యతిరస్కారంతోనే 
వస్తారు మరియు దాని (సత్యతిరస్కారం) 
తోనే తిరిగిపోతారు కూడాను. మరియు వారు 
ఏమి దాస్తున్నారో అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 

62. మరియు వారిలో అనేకులను పాపం 
మరియు దౌర్జన్యం చేయటానికి మరియు 
నిషిద్ధమైనవి తినటానికి చురుకుగా 
పాల్గొనటాన్ని నీవు చూస్తావు. వారు చేస్తున్న 
పనులు ఎంత నీచమైనవి! 


63. వారి ధర్మవేత్తలు (రబ్బానియ్యూన్‌) 


1. చూడండి, 2:65, 7:166. 
2. చూడండి. 2:256. 
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మరియు మతాచారులు 


వారిని, 
పాపపు మాటలు పలకటం నుండి మరియు 
నిషిద్ధమైన వాటిని తినటం నుండి ఎందుకు 


(అ 'హబార్‌) 


వారించరు? వారు చేసే 


నీచమైనవి! 


కార్యాలు ఎంత 


64. మరియు యూదులు: “అల్లాహ్‌ 
చేతులకు సంకెళ్ళు పడిఉన్నాయి.” అని 
అంటారు. వారి చేతులకే సంకెళ్ళు వేయబడు 
మరియు వారు పలికిన దానికి వారు 
శపించబడు గాక! వాస్తవానికి ఆయన (అల్లాహ్‌ 
రెండు చేతులు విస్తరింపబడి ఉన్నాయి; ఆయన 
(తన _ అనుగ్రహాలను) తాను కోరినట్లు 
ఖర్చుచేస్తాడు. మరియు (ఓ ప్రవక్తా) నీ 
(ప్రభువు తరవునుండి నీపై అవతరింపజేయబడిన 
(ఈ (గ్రంథం) నిశ్చయంగా, వారిలో చాలామందికి 
తలబిరుసుతనం మరియు సత్యతిరస్కారాన్ని 
మాత్రమే పెంచుతున్నది. మరియు మేము 
వారిమధ్య విరోధాన్ని మరియు ద్వేషాన్ని 
తీర్పుదినం వరకు ఉండేటట్లు చేశాము. వారు 
యుద్దజ్వాలలను (పజ్యలింప జేసినపుడల్లా, 
అల్లాహ్‌ దానిని చల్లార్చాడు. మరియు వారు 
భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తించటానికి 
పాటుపడుతున్నారు. మరియు అల్లాహ్‌ కల్లోలం 
శేకెత్తించేవారిని ప్రేమించడు. 


గాక! 


65. మరియు వాస్తవానికి [గంథప్రజలు 
విశ్వసించి, దైవభీతి కలిగివుంటే! నిశ్చయంగా, 
మేము వారి పాపాలను తొలగించి, వారిని 
శేష్టమైన స్వర్గవనాలలో (పవేశింపజేసి 
ఉండేవారము. 


66. మరియు వాస్తవానికి వారు 'తౌరాత్‌ను, 


1. చూడండి. 3:181 మరియు 14:34. 
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ఇంజీల్‌ను మరియు వారి ప్రభువు తరఫునుండి 
వారిపై (ఇప్పుడు) అవతరింపజేయబడిన దానిని 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) ఆచరించి ఉండినట్లెతే, వారి 
కొరకు వారిపై (ఆకాశం) నుండి మరియు 
కాళ్ళక్రింది (భూమి నుండి జీవనోపాధి 
పొందేవారు." వారిలో కొందరు సరైనమార్గాన్ని 
అవలంబించే వారున్నారు.” కాని వారిలో 
అనేకులు చేసేవి చెడు (పాప) కార్యాలే! (7/8) 


67.* ఓ ప్రవక్తా! నీవు నీ ప్రభువు 
తరఫునుండి నీపై అవతరింపజేయబడిన దానిని 
తెలియజేయి. మరియు నీవట్లు చేయకపోతే, 
ఆయన సందేశాన్ని పూర్తిగా తలియజేయని 
వాడవవుతావు. మరియు అల్లాహ్‌ మానవుల 
నుండి నిన్ను కాపాడుతాడు. నిశ్చయంగా, 
సత్య _ తిరస్కారులన (ప్రజలకు 
మార్గదర్శకత్వం చేయడు. 


అల్లాహ్‌ 
5 


68. ఇలా అను: “ఓ (గంథ(ప్రజలారా! మీరు 
'తౌరాత్‌ను, ఇంజీల్‌ను మరియు మీ ప్రభువు 
తరఫునుండి మీ పై అవతరింపజేయబడిన 
దానిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) ఆచరించనంత వరకు 
మీరు అసలు దేని (ఏ సత్యమార్గం) మీద కూడా 
ఉండనలట్లే!” మరియు నీ ప్రభువు తరఫునుండి 
నీడై అవతరింపజేయ బడిన (ఈ గంథం) 
వాస్తవానికి వారిలోని అనేకుల తలబిరుసుతనాన్ని 
మరియు సత్య _ తిరస్కారాన్ని మాత్రమే 
పెంచుతుంది." కావున నీవు సత్యతిరస్కార 


. చూడండి, 7:96. 
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. 'అబ్బుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లాం మరికొందరు 8-9 మంది మదీనాలోని యూదులు మాత్రమే విశ్వసించారు. 


“ఆయి'షహ్‌ (ర. 'అన్హ్లా కథనం: “ఏ వ్యక్తి అయినా ముహమ్మద్‌ (సిఅస) వహీ నుండి 


వ్రీ_ 3౯ 


ఏమైనా దాచారు.” అని సందేహపడితే ఆ వ్యక్తి నిశ్చయంగా, అసత్యం పలికాడు. (సహీహ్‌ 


బుఖారీ, 'హ. నం. 4855). 
4. చూడండి, 41:44 మరియు 17:82. 


భాగం: 6 


ప్రజలను గురించి విచారించకు. 


69. నిశ్చయంగా, ఈ (గంథాన్ని 
విశ్వసించినవారు (ముస్లింలు) మరియు 
యూదులు మరియు 'సాబియూ'లు మరియు 
క్రైస్తవులు, ఎవరైనా సరే అల్లాహ్‌ను మరియు 
అంతిమదినాన్ని విశ్వసించి. సత్కార్యాలు 
చేస్తే వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు 
మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా.' 


70. వాస్తవానికి మేము ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతి 
వారినుండి ఒక గట్టి ప్రమాణాన్ని తీసుకున్నాము 
మరియు వారి వద్దకు ప్రవక్తలను పంపాము. 
కాని ఏ (ప్రవక్త అయినా వారి మనోవాంఛలకు 
వ్యతిరేకమైన దానిని తెచ్చినపుడల్లా, వారు 
కొందరిని అసత్యవాదులని తిరస్కరించారు, 
మరి కొందరిని హత్యచేశారు. 


71. మరియు తమకెలాంటి శిక్ష (ఫిత్నా 
పడదని తలచి, వారు (గుడ్డి వారుగా, చెవిటి 
వారుగా అయిపోయారు. ఆ పిదప అల్లాహ్‌ 
వారి పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించాడు. ఆ తరువాత 
కూడ వారిలో అనేకులు తిరిగి (గుడ్డివారుగా, 
చెవిటివారుగా అయిపోయారు. మరియు వారు 
చేసేదంతా అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు. 


72: “నిశ్చయంగా, మర్యమ్‌ కుమారుడు 
మసీహ్‌ (క్రీస్తుయే అల్లాహ్‌!” అని పలికే 
వారు వాస్తవంగా సత్యతిరస్కారులు! మరియు 
మసీహ్‌ (క్రీస్తు ఇలా అన్నాడు: “ఓ ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతివారలారా! నా ప్రభువు మరియు మీ 
ప్రభువైన అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి." వాస్తవానికి, 


1. చూడండి, 2:62 మరియు 3:85. 
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2. ఇట్టి ఆజ్ఞలకు చూడండి, మత్తయి-(Mathew), 4:10; oాక-(Luke), 4:8. ఇంకా ఖుర్‌ఆన్‌లో 


చూడండి.19:30. 36 మరియు 3:51. 


ఇతరులను 
చేసేవారికి, నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ స్వర్గాన్ని 
నిషేధించాడు. మరియు వారి ఆశయం 
నరకాగ్నియ! మరియు దుర్మార్గులకు సహాయం 
చేసేవారు ఎవ్వరూ ఉండరు. 


అల్లాహ్‌కు భాగస్వాములుగా 


73. “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ముగ్గురిలో 
మూడవ వాడు!" అని అనేవారు వాస్తవానికి 
సత్యతిరస్కారులే.' మరియు ఒకే 
ఆరాధ్య దేవుడు (అల్లాహ్‌) తప్ప మరొక 
ఆరాధ్య దేవుడు లేడు. మరియు వారు తమ 
ఈ మాటలను మానుకోకపోతే, వారిలో సత్య 
తిరస్కారులైన వారికి బాధాకరమైన శిక్ష 
పడుతుంది. 


ఒక్క 


74. వారెందుకు వైపునకు 
పశ్చాత్తాపంతో మరలి ఆయనను క్షమాభిక్ష 
కొరకు వేడుకోరు? మరియు అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణ్యాపదాత. 


అల్లాహ్‌ 
న్‌ 


75. మర్యమ్‌ కుమారుడు మసీహ్‌ 
(క్రీస్తు కేవలం ఒక (ప్రవక్త మాత్రమే. అతనికి 
పూర్వం కూడా అనేక (ప్రవక్తలు గతించారు. 
మరియు అతని తల్లి సత్యవతి ('సిద్దీఖవా). 
వారిద్దరూ ఆహారం తినేవారు.” చూడండి! 
మేము వారికి ఈ సూచనలను ఏ విధంగా 
చూడండి!" 

(సత్యం 


స్పష్టపరిచామో! అయినా 
ఏ విధంగా వారు మోసగింప 


నుండిమరలింప) బడుతున్నారో! 


2. మర్యమ్‌ తాను అల్లా 
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ఒక తెగ వారి ప్రస్తావన. వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా), జిబ్రీల్‌ మరియు 
స.) ముగ్గురు, దైవాలున్నారు అంటారు. చూ. 5:116 మరియు 5:75. 
హ్‌ తల్లినని ఎన్నడూ అనలేదు. 'ఈసా (అ.స.) కేవలం ఒక ప్రవక్త 


మాత్రమే. అల్లాహుతా'ఆలా కుమారుడు గానీ, అల్లాహ్‌ గానీ కారు. చూడండి, 5:73. 


3. మేము పంపిన (ప్రవక్షలందరూ పురుషులే. 12:109. 


భాగం: 6 


76. ఇలా అను: “ఏమీ? మీరు అల్లాహ్‌ను 
వదిలి, మీకు నష్టం గానీ, లాభం గానీ చేసే 
అధికారంలేని దానిని ఆరాధిస్తారా? మరియు 
కేవలం అల్లాహ్‌ మాత్రమే సర్వం వినేవాడు, 
సర్వజ్ఞుడు.” 

77. (ఇంకా ఇలా అను: “ఓ (గంథ 
ప్రజలారా! మీ ధర్మం విషయంలో మీరు 
అధర్మంగా హద్దులు మీరి పప్రవర్తించకండి.' 
మరియు ఇంతకు పూర్వం మార్గ భ్రష్టులైన 
వారి కోరికలను అనుసరించకండి. వారు 
అనేక ఇతరులను కూడా మార్గ భ్రష్టులుగా 
చేశారు మరియు వారు కూడ బుజుమార్గం 
నుండి తప్పిపోయారు." 


78. ఇ[సాయీ'ల్‌ వారిలో 
అవిశ్వాసమార్గం అవలంబించిన వారు, 
దావూద్‌ మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడు 
"ఈసా (ఏసు) నాలుకతో (నోటితో) శపించ 
బడ్డారు.” ఇది వారు అవిధేయులై, హద్దులు 
మీరి (పవర్తించిన దాని ఫలితం. 


సంతతి 


79. వారు, తాము చేసే, అసభ్యకరమైన 
కార్యాల నుండి ఒకరినొకరు నిరోధించుకో లేదు. 
వారు చేసే పనుల్ననీ ఎంతో నీచమైనవి. 


80. వారిలో అనేకులు సత్యతిరస్కారులతో 
మైత్రి చేసుకోవటాన్ని, నీవు చూస్తున్నావు. 
వారు తమకొరకు ముందుగా చేసిపంపుకున్న 
నీచకర్మల వలన అల్లాహ్‌కు వారిమై కోపం 
కలిగింది మరియు వారు నరకబాధలో 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


కల్లో! 
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1. చూడండి, 4:171, ఈ ఆయత్‌ క్రైస్తవులను సంభోదిస్తున్నది. 


2. వారు శపించబడిన వాక్యాలకు చూడండి, 
మత్తయి-(Mathew), 12:34, 23:33-35. 


కీర్తనలు-(P$alms), 


T821:22, 3133; 


భాగం: 7 


81. ఒకవేళ వారు అల్లాహ్‌నూ, ప్రవక్తనూ 
మరియు అతనిడై అవతరింపజేయబడిన 
దానిని (నిజంగానే) విశ్వసించి ఉంటే! వారిని 
(సత్యతిరస్కారులను) తమ మిత్రులుగా 
చేసుకొని ఉండేవారు కాదు, కాని వారిలో 
అనేకులు అవిధేయులున్నారు. 


82. (1) నిశ్చయంగా విశ్వాసుల (ముస్లింలు 
పట్ల విరోధ విషయంలో నీవు యూదులను 
మరియు బహుదైవారాధకులను (ముషి కీన్‌, 
అందరికంటే కరఠినులుగా  కనుగొంటావు. 
మరియు విశ్వాసుల పట్ల మైత్రి విషయంలో: 
“నిశ్చయంగా, మేము క్రైస్తవులము.” అని 
అన్నవారిని అత్యంత సన్నిహితులుగా 
పొందుతావు. ఇది ఎందుకంటే వారిలో మత 
గురువులు/విద్వాంసులు (ఖిస్సీసీన్‌ మరియు 
(రుహాబాన్‌) ఉన్నారు మరియు 
నిశ్చయంగా, వారు గర్వించరు. 


మునులు 


83. మరియు వారు (కొందరు క్రైస్తవులు 
(ప్రవక్తమై అవతరింపజేయబడిన దానిని (ఈ 
గంధాన్ని విన్నప్పుడు, సత్యాన్ని తెలుసు 
కున్నందుకు, వారి కళ్ళనుండి కన్నీళ్ళు కారటం 
నీవు చూస్తావు." వారు ఇలా అంటారు: “ఓ 
మా ప్రభూ! మేము విశ్వసించాము. కావున 
మమ్మల్ని సాక్ష్యం ఇచ్చేవారిలో |వ్రాసుకో! 

84. “మరియు మేము అల్లాహ్‌ను మరియు 
మా వద్దకు వచ్చిన సత్యాన్ని విశ్వసించకుండా 
ఉండటానికి మాకేమెంది? మా (ప్రభువు 
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1. చూడండి, 3:199. ఇథియోపియా (హబపష) రాజు - 


జాఫర్‌ (రది.'అఎ నుండి - సూరహ్‌ 


మర్యమ్‌ (19), విని కన్నీళ్ళుకార్చాడు. అతడు (ర'ది."అ.) ఇస్లాం స్వీకరించాడు. దానికి ఈ 
"హదీస్‌" సాక్ష్యం: 'హబష రాజు మరణించినపుడు దైవప్రవక్త (సిఅస) సహారాలో తమ 
అనుచరులతో సహా 'గాయబానా నమా'జే-జనా'జా చేశారు. (స. బుఖారీ, 'స. ముస్లిం). 


భాగం: 7 


మమ్మల్ని సద్య ర్తనులతో చేర్చాలని మేము 
కోరుకుంటున్నాము.” 


85. కావున వారు పలికిన దానికి ఫలితంగా, 
అల్లాహ్‌ వారికి (క్రింద కాలువలు (ప్రవహించే 
స్యర్గవనాలను ప్రసాదించాడు. వారందులో 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. మరియు సజ్జనులకు 
లభించే ప్రతిఫలం ఇదే! 


86. మరియు ఎవరైతే సత్యతిరస్కారులై 
మా సూచన(ఆయాత్‌లను అబద్దాలన్నారో, 
అలాంటి వారు భగభగ మండే నరకాగ్ని 
వాసులవుతారు. 


87. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ మీకు 
ధర్మసమ్మతం చేసిన పరిశుద్ధ వస్తువులను 
నిషిద్ధం చేసుకోకండి మరియు హద్దులు 
మీరకండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ హద్దులు 
మీరిపోయే వారిని ప్రేమించడు. 


88. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు జీవనోపాధిగా 
ప్రసాదించిన వాటిలో ధర్మసమ్మతమైన, 
పరిశుద్ధమైన పదార్థాలను తినండి. మీరు 
విశ్వసించిన అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి. 


89. మీరు ఉద్దేశం లేకుండానే చేసిన 
ప్రమాణాలను గురించి అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని 
పట్టుకోడు. కాని మీరు బుద్ధిపూర్వకంగా చేసే 
ప్రమాణాలను గురించి ఆయన మిమ్మల్ని 
(తప్పకుండా) పట్టుకుంటాడు. కావున దానికి 
(ఇలాంటి ప్రమాణ భంగానికి) పరిహారంగా 
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1. ఒక 'సిహాబీ దైవప్రవక్త ('సిఅస) దగ్గరికి హాజరై అన్నాడు: “ఓ దైవప్రవక్తా! నేను మాంసం 
తినటం వలన నా కామవాంఛలు పెరుగుతున్నాయి. కావున నేను మాంసాహారాన్ని నాపై 
నిషేధించుకున్నాను.” అట్టి సందర్భంలో ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. (తిర్మిజీ. 


భాగం: 7 


మీరు మీ ఇంటి వారికి పెట్టే, మధ్య రకమైన 
ఆహారం పదిమంది పేదలకు పెట్టాలి. లేదా 
వారికి వస్త్రాలు ఇవ్వాలి. లేదా ఒక బానిసకు 
స్వాతంత్య్యం ఇప్పెంచాలి. ఎవడికి ఈ శక్తి 
లేదో! అతడు మూడు దినాలు ఉపవాసం 
ఉండాలి. మీరు ప్రమాణం చేసి భంగపరిస్సే, 
ఇది దానికి పరిహారం (కఫ్పారా).' ఖ్‌ 
ప్రమాణాలను కాపాడుకోండి. మీరు కృతజ్ఞులై 
ఉండటానికి అల్లాహ్‌ా తన ఆజ్ఞలను ఈ 
విధంగా మీకు విశదపరుస్తున్నాడు.” 


90. ఓ విశ్వాసులారా! నిశ్చయంగా 
మద్యపానం. జూదం, బలిపీఠం మీద బలి 
ఇవ్వటం (ఆ'న్ఫాబ్‌* మరియు శకునానికై 
బాణాల ప్రయోగం (అ'జ్ఞామ్‌) ఇవన్నీ కేవలం 
అసహ్యకరమైన మైతాన్‌ చేష్టలు, కావున మీరు 
సాఫల్యం పొందాలంటే వీటిని త్యజించండి. 

91. నిశ్చయంగా, మైతాన్‌ మద్యపానం 
మరియు జూదం ద్వారా మీమధ్య విరోధాలు 
మరియు విద్వేషాలు రేకెత్తించాలని మరియు 
మిమ్మల్ని అల్లాహ ధ్యానంనుండి మరియు 
నమాిజ్‌నుండి తొలగించాలని కోరుతున్నాడు. 
అయితే మీరిప్పుడైనా మానుకోరా? 


1/ బస్తా! 
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1. ప్రమాణం: ఇది "అరబ్బీలో 'హలథ్‌ లేక అయ్‌మాన్‌ అనబడుతుంది. ఇవి మూడు రకాలు: 1) 
లిగ్వున్‌: ఇది మానవుడు మాటి మాటికి ఆలోచించకుండా చేసే ప్రమాణం. దీనికెట్టి పరిహారం 
(కప్పారా) లేదు. 2) 'గమూసున్‌: మానవుడు ఇతరులను మోసపుచ్చ టానికి చేసే బూటక 
ప్రమాణం. ఇది మహాపాపం. దీనికెట్టి పరిహారం (కట్చారాా ఉపయోగకరం కాదు. 3) 


ము'అబ్బ్ఞదతున్‌: మానవుడు సహృదయంతో పూర్తి నిశ్చయంతో చేసే ప్రమాణం. 


దీనిని 


భంగపరిస్తే పరిహారం (కప్పారా) ఇవ్వాలి. అది ఈ ఆయత్‌లో పేర్కొనబడింది. 


2. చూడండి. 2:224-225; 38:44. 


వ్‌ మద్యపానం (సారాయి మొదలైన మత్తు పదార్థాలను తినటం, (త్రాగటం, పీల్చుకోవటం) 
గురించి ఇది మూడవ ఆజ్ఞ. ఇక్కడ వీటిని గురించి నిషేధం వచ్చింది. ఇంతకు ముందు 


2:219, 4:43లలో వీటిని గురించి ఆజ్ఞలు వచ్చాయి. 


4. చూడండి. 5:3 వ్యాఖ్యానం 1. 


భాగం: 7 


92. మరియు మీరు అల్లాహ్‌కు విధేయులై 
ఉండండి మరియు ప్రవక్తను అనుసరించండి. 
జాగ్రత్త! మీరు ఒకవేళ తిరిగిపోతే! నిశ్చయంగా, 
మా (ప్రవక్త బాధ్యత కేవలం (మా ఆజ్ఞలను) 
మీకు స్పష్టంగా అందజేయటం మాత్రమే 
అని తెలుసుకోండి. 


93. విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారిమై, 
(ఇంతకు ముందు) వారు తిన్న (తాగిన) 
దాన్ని గురించి దోషంలేదు; ఒకవేళ వారు 
దైవభీతి కలిగిఉండి. విశ్వసించి, సత్కార్యాలు 


చేస్తూఉంటే, ఇంకా దైవభీతి కలిగిఉండి 
విశ్వాసులైతే, ఇంకా దైవభీతి కలిగిఉండి 
సజ్జనులైతే! మరియు అల్లాహ్‌ సజ్జనులను 


ప్రేమిస్తాడు. 


94. ఓ విశ్వాసులారా! (మీరు ఇపోమ్‌ 
స్థితిలో ఉన్నప్పుడు) - మీ ఇంద్రియాలకు 
అగోచరమైన అల్లాహకు ఎవరు భయపడతారో 
చూడటానికి - అల్లాహ్‌ మీ చేతులకు మరియు 
మీ బల్లెములకు అందుబాటులో ఉన్న కొన్ని వేట 
(జంతువులుద్వారా మిమ్మల్ని పరీక్షకు గురి 
చేస్తాడు. కావున ఈ (బాచ్చరిక) తరువాత 
కూడా ఎవడు హద్దులను అతి క్రమిస్తాడో, 
వాడికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


95. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు ఇ(వోమ్‌ 
స్థితిలో ఉన్నప్పుడు వేటాడకండి.' మీలో 
ఎవరైనా బుద్ధిపూర్వకంగా వేటచేస్తే, అతడు 
చంపిన జంతువుతో సరితూగే ఒక పశువును 
పరిహారంగా సమర్పించుకోవాలి. దానిని (ఆ 
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1. మీకు హానికలిగించగల జంతువులను, ఇ'హ్రామ్‌స్థితిలో చంపవచ్చు. ఉదా: పాము, తేలు, పిచ్చికుక్క 


మొదలైనవి. పేదలకు భోజనంపెట్టడం 


మరియు ఉపవాస 


విషయాలలో ధర్మవేత్తలను 


సంప్రదించండి. ఇవి చంపబడిన జంతువును బట్టి వివిధ రకాలు ఉంటాయి. 


5. సూరహ్‌ అల్‌-మాఇ'దహ్‌ భాగం: 7 


Vv కా! o dU రేక 


re Lh 


పశువును) మీలో. న్యాయవర్తులైన ఇద్దరు |. వరసకి కరకర స 
వ్యక్తులు నిర్ణయించాలి. పశువును ఖుర్భానీ ogi EE 
కొరకు కొఅబవా వద్దకు చేర్చాలి. లేదా దానికి 

పరిహారంగా కొందరు పేదలకు భోజనం 
పెట్టాలి, లేదా దానికి పరిహారంగా - తాను 
చేసిన. దాని ప్రతిఫలాన్ని చవిచూడటానికి - 
ఉపవాసముండాలి. గడిచిపోయిన దానిని 
అల్లాహ్‌ మన్నించాడు. కాని ఇక ముందు 
ఎవరైనా మళ్ళీ అలాచేస్తే అల్లాహ్‌ అతనికి 
ప్రతీకారం చేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వశక్తి 
సంపన్నుడు, (ప్రతీకారం చేయగల వాడు. 


96. సముద్ర జంతువులను వేటాడటం AILSA మరణ 

| క న్‌్‌ చలో లో 

మరియు వాటిని తినటం, జీవనోపాధిగా మీకూ ల ర SENS 
(స్థరనివాసులకూ) మరియు (పయాణీకులకూ న 


ధర్మసమ్మతం చేయబడింది. కానీ, మీరు 
ఇ (హామ్‌ స్థితిలో ఉన్నంత వరకూ భూమిపై 
వేటాడటం మీకు నిషేధింపబడింది. కావున 
మీరు (పునరుత్తాన దినమున) ఎవరి ముందు 
అయితే సమావేశపరచబడతారో ఆ అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. (1/8) 


97.* అల్లాహ్‌ పవిత్ర గృహం అయిన అమ యమమ మయ 
కిఅబవాను మానవజాతి కొరకు, సురక్షితమైన | [క్షా BEECH 


2 
శాంతినిలయంగా (జాతుల్‌ 'హరామ్‌) చేశాడు. DT De 
a గా Iw IE 
మరయు శనిత్రమాసాన్ను మరియు అలి క 


కధ శతు ల సో 
(హద్‌య) పశువులను మరియు (మెడలలో ఆక రకా షు! ట్ర 
పట్టాలు వేసి కఅబవ్‌కు భుర్ఫాని కొరకు తేబడే 
పశువులు (ఖలాఇ'దలను కూడా నియమించాడు). 
ఇది ఆకాశాలలోను మరియు భూమిలోను 
ఉన్నదంతా నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ ఎరుగునని, 


1. నీటి జంతువు మరణించినది కూడా 'హలాలే. చూడండి, ఇబ్బ్నె-కసీర్‌. 
2. క'అబవ్‌ (హరమ్‌) సరిహద్దులలో - ఇహాంలో ఉన్నా లేకున్నా - వేటాడటం, జంతువులను 
చంపటం, చెట్లను నరుకటం నిషేధింపబడ్డాయి. చూడండి, 2:125. 


మీరు తెలుసుకోవాలని! మరియు నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌కు ప్రతి ఒక్క విషయం గురించి బాగా 
తెలుసు. 


98. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ శిక్ష విధించటంలో 
కఠినుడని తెలుసుకోండి మరియు నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణ్యాపదాత. 


99. సందేశహరుని బాధ్యత కేవలం (అల్లాహ్‌ 
సందేశాలను) మీకు అందజేయటమే! మరియు 
మీరు వెలిబుచ్చేది మరియు దాచేది అంతా 
అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


100. (ఓ |(వవక్తా) ఇలా అను: “చెడు 
వస్తువుల ఆధిక్యత నీకు ఎంత నచ్చినా! చెడు 
మరియు మంచి వస్తువులు సరిసమానం 
కాజాలవు." కావున ఓ బుద్ధిమంతులారా! మీరు 
సాఫల్యం పొందాలంటే అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి.” 


101. ఓ విశ్వాసులారా! వ్యక్తపరిస్తే మీకు 
బాధకలిగించడు విషయాలను గురించి, మీరు 


(పశ్నించకండి; ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజయ 
బడేటప్పుడు, మీరు వాటిని గురించి ప్రశ్నిస్తే! 
అవి మీకు విశదపరచబడవచ్చు! వాటి 


(ఇంతవరకు మీరు చేసిన (ప్రశ్నల) కొరకు 
అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని మన్నించాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, సహనశీలుడు. 


102. వాస్తవానికి మీకు పూర్వం ఒక జాతి 
వారు ఇటువంటి (పశ్నలనే అడిగారు. తరువాత 
వాటి 


(ఆ (ప్రశ్నల) కారణంగానే వారు 


1. 'ఖబీన్‌: అంటే, అధర్మ, అపవిత్ర, చెడ్డ, నికృష్ణ, 
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అపరిశుద్ధ వస్తువులు, చేష్టలు, మాటలు, 


విషయాలు మొదలైనవి. 'తయ్యిబ్‌: అంటే ధర్మ, మంచి, పవిత్ర, ఉత్కృష్ట, (శ్రేష్ట, పరిశుద్ధ 


వస్తువులు, చేష్టలు, మాటలు విషయాలు మొదలైనవి. 


సత్యతిరస్కారానికి గురిఅయ్యారు.' 


గానీ, 
సాయిబహ్‌ొను గానీ, వ'సీలవాను గానీ లేక 


103. అల్లావొ బిహీరహ్‌ను 


'హామ్‌ను గానీ నియమించలేదు. కాని 
సత్యతిరస్కారులు అల్లాహమహై. అబద్దాలు 


కల్పిస్తున్నారు. మరియు వారిలో చాలా 
మంది బుద్ధిహీనులే! 


104. మరియు వారితో: “అల్లాహ్‌ 
అవతరింపజేసినదాని (సందేశం) వైపునకు 
మరియు ప్రవక్త వైపునకు రండి.” అని 


పిలిచినప్పుడు! వారు: “మా తండ్రితాతలు 
అవలంబిస్తూ ఉండగా మేము చూసిన (మార్గమే) 
మాకు చాలు!” అని జవాబిస్తారు. ఏమీ? వారి 
తం(డితాతలకు ఎప తెలియకున్నా మరియు 
వారు సన్మార్గం మీద లేకున్నా (వారి 
మార్గాన్నే వీరు అనుసరిస్తారా)? 


105. ఓ విశ్వాసులారా! మీ స్వయానికి 
మీరు బాధ్యత వహించండి. మీరు 
సన్మార్గంలో ఉంటే, _ మార్గ భ్రష్టులైనవారు 
మీకు ఎలాంటి హాని చేయలేరు." మీరంతా 


1. అబూ హురైరా (ర'ది.అ.) కథనం: దైవప్రవక్త (స 
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“అస) తమ ప్రవచనంలో ఇలా ఆన్నారు: “ 


“హజ్జ్‌ మీ కొరకు విధిగా నియమించబడింది.” అపుడు ఒకతను (ర'ది.'అ.) (ప్రశ్నించాడు: 
“పతి సంవత్సరమా?” దైవప్రవక్త (సిఅస) మౌనం వహించారు. ఆవ్యక్తి మరీ రెండు సార్లు 
అదే (ప్రశ్న అడిగాడు. దానికతను: “నేను అవును అంటే అది మీకు విధి అయ్యేది మరియు 
అది మీకు చేతనయ్యేది కాదు.” (స. ముస్లిం కితాబుల్‌ “హజ్జ్‌ "కాద్‌" నం 412 దీఫినే 
అ'హ్మద్‌, అబూ-దావూద్‌, నసాయీ" మరియు ఇబ్నె-మూజా ఉల్లేఖించారు). కావున ఖుర్‌ఆన్‌లో 
ఉన్న ఆజ్ఞలను, ఉన్నవి ఉన్నట్లే పాటించాలి. ఏ విషయమెతే దానిలో పేర్కొనబడలేదో వాటిని 


గురించి మౌనం వహించటమే మేలు. 


2. ఇవి ముషిక్‌ ఖురైెషులు తమ ఆడ ఒంటెలకు ఇచ్చిన పేర్లు. వాటిని వారు తమ దేవతలకు 
అర్చితంచేసి, వాటిని పనులకు, సవారీలకు ఉపయోగించకుండా, విచ్చలవిడిగా మేస్తూ 
తిరుగటానికి వదిలేవారు. ఇంకా చూడండి, 6:138-139, 143-144. ; 

3. ప్రజలు ఈ ఆయత్‌ను సరిగ్గా అర్థం చేసుకోలేనందువలన అబూబక్ర్‌ సెద్దీఖ్‌ (రొది.'అ.) వారితో 
ఇలా అన్నారు: “ప్రజలారా! నేను దైవప్రవక్త(సిఅసును ఇలా అంటుండగా విన్నాను: “ప్రజలు 
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అల్లాహ్‌ వైపునకే మరలి పోవలసి వుంది. 
అప్పుడు ఆయన మీరేమేమి చేస్తూ ఉండే 
వారో మీకు తెలియజేస్తాడు. 


106. ఓ విశ్వాసులారా! మీలో ఎవరికైనా 
మరణసమయం ఆసన్న మైతే, మీరు వీలునామా 
వ్రాసేటప్పుడు, మీలో న్యాయవర్తులైన ఇద్దరు 
వ్యక్తులను సాక్షులుగా తీసుకోండి. ఒకవేళ మీరు 
(ప్రయాణస్టితిలో ఉండి, అక్కడ మీకు మరణఆపద 
సంభవిస్తే, మీ వారు (ముస్లింలు లేకుంటే) 
ఇతరులను ఎవరినైనా ఇద్దరిని (సాక్షులుగా) 
తీసుకోవచ్చు. ఆ ఇద్దరినీ నమాజ్‌ తరువాత 
ఆపుకోండి. మీకు సందేహముంటే. వారిద్దరూ 
అల్లాహ్‌ను ప్రమాణం చేసి ఇలా అనాలి: “మా 
దగ్గరి బంధువుకొరకైనా సరే మేము స్వార్థం 
కొరకు మా సాక్ష్యాన్ని అమ్మము. మేము 
అల్లాహ్‌ కొరకు ఇచ్చే సాక్షారిన్ని దాచము. 
మేము ఆ విధంగా చేస్తే నిశ్చయంగా, 
పాపాత్ములలో లక్కింప బడుదుము గాక!" 


107. కాని, ఆ తరువాత ఆ ఇద్దరు (సాక్షులు) 
పాపంచేశారని తెలిస్తే! అప్పుడు మొదటి ఇద్దరి 
(సాక్ష్యం) వలన హక్కునుకోల్పోయిన వారి 
(బంధువులలో నుండి ఇద్దరు, మొదటి వారిద్దరికి 
శపథంచేసి 
ఇలాఅనాలి; “మా సాక్ష్యం వీరిరువురి సాక్ష్యం 
కంటే ఎక్కువ హక్కు గలది (సత్యమైనది. 


బదులుగా నిలబడి అల్లాహ్‌ 
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చెడు జరుగుతుండగా చూసి, దానిని మార్చటానికి ప్రయత్నం చేయకుంటే త్యరలోనే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) వారిని తన శిక్షకు గురిచేయవచ్చు!' | (ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌ పుస్తకము -1, సేజి-5, 
తిర్మిజీ, 'హదీన్‌ నం. 2178: అబూ-దావూద్‌, 'హదీస్‌ నం. 4338). ఈ ఆయత్‌ అర్థం 
ఏమిటంటే: మీరు సన్మార్గం మీద ఉండి, చెడు నుండి దూరంగా ఉంటూ, (ప్రజలకు సన్మార్గం 
చూపుతూ దుర్మార్గం నుండి ఆపుతూ ఉంటే, వారు మీ మాటను లక్ష్యసెట్టనిచో మీ పని మీరు 
చేశారు. దానికి ప్రతిఫలం పొందుతారు. కాని మీ ప్రాణానికి హాని కలిగే భయం ఉంటే! మీరు: 
“అమ్‌ బిల్‌ మ'అరూఖ్‌ వ నవో “అనిల్‌ మున్క్‌ర్‌.'ను ఉపేక్షించవచ్చు! 


మరియు మేము ఏ విధమైన అక్రమానికి పాల్పడ 
లెదు. మేము ఆవిధంగా చేస్తే నిశ్చయంగా, 
అన్యాయపరులలో చేరిపోదుము గాక!” 


108. ఇది (ఈ పద్దతి) (ప్రజలు నిజమైన 
సాక్ష్యం ఇవ్వటానికి లేదా వారి (ప్రమాణాలను, 
తరువాత తీసుకొనబడే ప్రమాణాలు ఖండిస్తాయని 
వారిని భయపెట్టటానికి ఉత్తమమైనది. అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగిఉండి, (ఆయన 
ఆదేశాలను) వినండి. మరియు అల్లాహ్‌ 
అవిధేయులకు సన్మార్గం చూపడు. (1/4 


109.* ఆ రోజు అల్లాహ్‌ ప్రవక్తలందరిని 
సమావేశపరచి: “మీకేమి జవాబు ఇవ్వబడింది?” 
అని అడిగితే! వారు: “మాకు యధార్థ 
జ్ఞానంలేదు! నిశ్చయంగా, నీవు మాత్రమే సర్వ 
అగోచర విషయాల జ్ఞానం గలవాడవు.” అని 


1 
పలుకుతారు. 


110. (జ్ఞాపకముంచుకోండి!) అప్పుడు 
(పునరుత్థాన దినమును), అల్లాహ్‌ : “ఓ మర్యమ్‌ 
కుమారుడా! 'ఈసా (ఏసు) నేను నీకు మరియు నీ 
తల్లికి ప్రసాదించిన అన్నుగహాన్ని జ్ఞాపకంచేసుకో! 
నను పరిశుద్ధాత్మ (రాహుల్‌ ఖుదున్‌)” ద్యారా 
నిన్ను బలపరిచాను, నీవు ఉయ్యాలలోనూ 
మరియు యుక్త వయస్సులోనూ ప్రజలతో 
మాట్లాడేవాడివి. మరియు నేను (గంథాన్ని 
మరియు వివేకాన్ని తౌరాతును మరియు 
ఇంజీలును నీకు నేర్పాను మరియు నీవు నా 
పక్షి మట్టిబొమ్మను 


ఆజ్ఞతో ఆకారంగల 
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1. ఇక్కడ ప్రవక్త (అలైహిమ్‌ స)లందరూ అంటున్నారు: “మాకు అగోచర జ్ఞానంలేదు. అది 


కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు మాత్రమే ఉంది!” 
2. చూడండి. 2:87. 
3. చూడండి. 3:48. 
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తయారుచేసి, దానిలో ఊదినపుడు. నా ఆజ్ఞతో 
అది పక్షిగా మారిపోయేది. మరియు నీవు 
పుట్టుగుడ్డిని మరియు కుష్టురోగిని నా ఆజ్ఞతో 
బాగుచేసేవాడివి. మరియు నీవు నా ఆజ్ఞతో 
మృతులను _ లేపేవాడివి. మరియు నీవు 
స్పష్టమైన సూచనలతో ఇస్రాయీలు సంతతి 
వారి వద్దకు వచ్చినపుడు,” వారిలోని సత్య 
తిరస్కారులు: “ఇది స్పష్టమైన మాయాజాలం 
తప్ప మరేమీకాదు!' ” అని అన్నారు; అప్పుడు 
నేను వారి కుట్రనుండి నిన్ను కాపాడాను! 


111. మరియు నేను, (ఈసా శిష్యుల 
(హవారియూూన్‌) మనస్సులలో ఇలా మాట 
వేసినప్పుడు: “నన్ను మరియు నా ప్రవక్తను 
విశ్వసించండి.” వారన్నారు: “మేము 
విశ్వసించాము మరియు మేము ముస్టింలము 
అయ్యాము అనే మాటకు సాక్షిగా ఉండు!” 


112. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) ఆ శిష్యులు 
('హవారియ్యూన్‌): “ఓ మర్యమ్‌ కుమారుడవైన 
"ఈసా (ఏసూ) ఏమీ? నీ ప్రభువు మా కొరకు 
ఆకాశం నుండి ఆహారంతో నిండిన ఒకపళ్ళుం 
దింపగలడా?” అని అడిగారు!" దానికి 
(ఈసా): “మీరు వాస్తవానికి విశ్వాసులే 
అయితే, అల్లావా యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి!" అని అన్నాడు. 


1. చూడండి, 3:49. 
2. చూడండి, 3:54. 
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అర్ర్రాజో 


3. ఇక్కడ అవొహయ్‌త అంటే వహీ. కాని ఈ పదానికి ఇక్కడ శిష్యుల మనస్సులలో ఆలోచన 
వేయబడిందని అర్థం. ఇదే విధంగా “ఈసా (అ.స) తల్లి మర్యమ్‌ (అ.స.) మనస్సులో 
మరియు మూసా ('అ.స.) తల్లి మనస్సులో మాట వేయబడివుండెను. వ'హీ కేవలం ప్రవక్తల 


మెననే అవతరింపజేయబడుతుంది. 


4. మాజదతున్‌: అంటే ఆహారంతో నిండిన ఒక పళ్ళెం. దీనిని ఉర్దూలో దస్తరొఖాన్‌ అని అంటారు. 
ఎందుకంటే దస్తర్‌'ఖాన్‌ మీద కూడా ఆహారం పెట్టబడుతుంది. 


భాగం: 7 


113. వారు: “వాస్తవానికి, మేము దాని 
నుండి తిని, మా హృదయాలను తృప్తిపరచు 
కోవటానికి మరియు నీవు మాతో సత్యం 
పలికావని తెలుసుకోవటానికి మరియు దానిని 
గురించి మేము సాక్షులుగా ఉండటానికి, 
మేమిలా కోరుతున్నాము!” అని అన్నారు. 


114. దానికి మర్యమ్‌ కుమారుడు 'ఈసా 
(ఏసు): “ఓ అల్లాహ్‌! మా ప్రభూ! ఆకాశం 
నుండి ఆహారంతో నిండిన ఒక పళ్ళాన్ని మా 
కొరకు అవతరింపజేయి (దింపు); అది మాకు 
మొదటివాని నుండి చివరివాని వరకు 
పండుగగా ఉండాలి; అది నీ తరఫఘునుండి 
ఒక సూచనగా ఉండాలి. మాకు ఆహారాన్ని 
పసాదించు; జే అత్యుత్తమమైన 
ఉపాధిప్రదాతవు!” అని ప్రార్థించాడు. 

115. (అప్పుడు) అల్లాహ్‌: “నిశ్చయంగా, 
నేను దానిని మీకై అవతరింపజేస్తాను (దింపుతాను). 
కాని, దాని తరువాత కూడా మీలో ఎవడైనా 
సత్యతిరస్కారానికి పాల్పడితే! నిశ్చయంగా, 
వానికి నేను ఇంతవరకు సర్వలోకాలలో ఎవ్యడికీ 
విధించని శిక్షను విధిస్తాను!' అని అన్నాడు. 


116. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి!) 
అప్పుడు (పునరుత్తాన దినమును, అల్లాహ్‌: “ఓ 
మర్యమ్‌ కుమారుడా! "ఈసా (ఏసు) ఏమీ? 
నీవు ప్రజలతో: “అల్లాహ్‌కు బదులుగా నన్నూ 
మరియు నా తల్లినీ ఆరాధ్యులుగా చేసుకోండి!' 
అని చెప్పావా? అని (ప్రశ్నించగా! దానికి 
అతను (ఈసా అంటాడు: “నీవు 
సర్వలోపాలకు అతీతుడవు. నాకు పలకటానికి 
అర్హతలేని మాటను నేను పలకటం తగినపని 
కాదు. ఒకవేళ నేను అలా చెప్పిఉంటే నీకు 
తప్పక తెలిసి ఉండేది. నా మనస్సులో ఉన్నది 
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భాగం: 7 


నీకు తెలుసు, కాని నీ మనస్సులో ఉన్నది నాకు 
తెలియదు. నిశ్చయంగా, నీవే సర్వఅగోచర 
విషయాలు తెలిసినవాడవు! 


117. “నీవు ఆదేశించింది తప్పు, నేను 
మరేమీ వారికి చెప్పలేదు, అంటే: “నా ప్రభువు 
మరియు మీ ప్రభువు 
ఆరాధించండి.” అని. నేను వారిమధ్య ఉన్నంత 
వరకు వారికి సాక్షిగా ఉన్నాను. నీవు నన్ను పెకి 
లేపుకున్న తరువాత నీవే వారిని కనిపెట్టుకుని 
ఉన్నావు." మరియు నీవే ప్రతి దానికి సాక్షివి!” 


అయిన అల్లాహ్‌నే 


118. “ఒకవేళ నీవు వారిని శిక్షించదలిస్తే 
వారు నీ దాసులే! మరియు నీవు వారిని 
క్షమించదలిస్తే! నీవు సర్వశక్తిమంతుడవు 
మహా వివేచనాపరుడవు!” 


119. అప్పుడు అల్లాహ్‌ ఇలా సెలవిస్తాడు: 
“ఈ రోజు సత్యవంతులకు వారి సత్యం 
లాభదాయకమవుతుంది. వారికి క్రింద కాలువలు 
ప్రవహించే స్యర్గవనాలు లభిస్తాయి. అక్కడ 
వారు శాశ్వతంగా కలకాలం ఉంటారు. అల్లాహ్‌ 
వారిపట్ల (ప్రసన్నుడవుతాడు మరియు వారు 
ఆయనతో (పసన్నులవుతారు. ఇదే గొప్ప 


విజయం (సాఫల్యం)! 


120. ఆకాశాలమైననూ, _ భూమికైననూ 
మరియు వాటిలో నున్న సమస్తం మైననూ, 
సామ్రాజ్యాధిపత్యం అల్లాహ్‌దే! మరియు 
ఆయనే ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు 
(అన్నింటిపై అధికారం గలవాడు). 


1. చూడండి. 3:55. 
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2. షహీదున్‌ (అష్‌-షహీదు): All-Witness, The Omniscient. సర్వసాక్షి తన జ్ఞానంతో (ప్రతిచోట 


ఉండేవాడు. చూడండి, 3:98. 58:6. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


ఈ సూరహ్‌ చివరి మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 165 
ఆయతులున్నాయి. దీని పేరు 136 ఆయతునుండి తీసుకోబడింది. అన్‌'ఆమున్‌: పశువులు. 
162-163వ ఆయతులలో ఉన్న (ప్రార్థన ఎంతో మహత్త్య మైనది. 50వ ఆయత్‌ ఎంతో 
ముఖ్యమైనది: “(ఓ (పవక్తాగ వారితో ఇలా అను: 'నా వద్ధ అల్లావ్‌ కోశాగారాలు 
ఉన్నాయని గానీ, లేదా నాకు అగోచరజ్ఞానమున్నదని గానీ, నోను మీతో అనడంలేదు. 
లేదా నేను దేవదూతనని కూడా అనడం లేదు. కాని నేను కేవలం నాపై 
అవతరింప జేయబడిన దివ్యజ్ఞానాన్ని (వహీని) మ్యాతమే అనునరిన్తున్నాను.” “ 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


oF yal 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఆకాశాలను మరియు భూమిని సృష్టించి, ఆవురు 
చీకట్లను మరియు వెలుగును నెలకొలిపిన WESTIN 
అల్లాహ్‌ మాతమే సర్వస్తోతాలకు అర్హుడు. 2A వాల ది ఉం 


(on COT 
అయినా సత్యతిరస్కారులు (ఇతరులను) తమ Pare 


ప్రభువుకు సమానులుగా పరిగణిస్తున్నారు. 
2. ఆయనే మిమ్మల్ని మట్టితో సృష్టించి, | గ్రహ ధవ రారట 
తరువాత మీకు ఒక గడు పటం. ఘీ 
ఆ వా | ఒ వు రల జు వరత 
నియమించాడు." ఆయన దగ్గర మరొక నిర్జీత 
గడువు కూడా ఉంది.” అయినా మీరు 
సంశయంలో పడిఉన్నారు. 


3. మరియు ఆయన!  అల్లాహ్‌యే, PISS 
ఆకాశాలలోనూ మరియు భూమిలోనూ తరహ పహాటు 
(ఆరాధ్యుడు). మీరు దాచేది మరియు ” 
వెలిబుచ్చేది, అంతా ఆయనకు తెలుసు 
మరియు మీరు అర్జించేది (మంచి-చెడు) 
అంతా ఆయనకు బాగా తెలుసు.” 


1. అంటే మరణసమయం. 

2. అంటే పునరుజ్ఞానదినం. 

3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 'అర్డ్‌పె ఉంటాడు, ఆయన బెన్నత్త్యానికి తగినట్లుగా. కానీ అల్లాహుతా'ఆలా 
తన జ్ఞానంతో ప్రతిచోట ఉంటాడు. అంటే ఏ విషయం కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) జ్ఞానపరిధి 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


4. అయినా వారి (ప్రభువు సూచనల 
నుండి వారి వద్దకు ఏ సూచన వచ్చినా 
దానికి వారు విముఖతే చూపేవారు! 


5. వాస్తవానికి, ఇప్పుడు వారు తమ 
వద్దకు వచ్చిన సత్యాన్ని (ఈ దివ్య (om 
కూడా అసత్యమని తిరస్కరించారు. కాబట్టి 
వారు పరిహసించేదాని (వతిఫలాన్న్రి గురించిన 
వార్త వారికి త్వరలోనే రానున్నది. 


6. ఎమీ? వారు చూడలేదా (వారికి 
తెలియదా)? వారికి పూర్వం ఎన్నోతరాలను 
మేము నాశనం చేశాము. మేము మీకు ఇవ్యని 
ఎన్నో బలసంపదలనిచ్చి వారిని భువిలో 
స్థిరపరిచాము; మరియు వారిపై మేము ఆకాశం 
నుండి ధారాపాతంగా వర్షాలు కురిపెించాము; 
మరియు [కింద నదులను ప్రవహింప జేశాము; 
చివరకు వారు చేసిన పాపాలకు ఫలితంగా 
వారిని నాశనంచేశాము; మరియు వారి 
స్థానంలో ఇతర తరాలవారిని లేపాము. 


7. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? ఒకవేళ మేము 
చర్మపుత్రం * పెన వ్రాయబడిన (గంథాన్ని 
నీపె అవతరింపజేసినా, అప్పుడు వారు 
దానిని తమ చేతులతో తాకి చూసినా! 
సత్యతిరస్కారులు: “ఇది స్పష్టమైన మాయా 
జాలం మాత్రమే!” అని అనే వారు.” 


8. మరియు వారు: “ఇతని (ప్రవక్త) వద్దకు 
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నుండి అగోచరంగాలేదు. ఇది అహ్లాసున్నత్‌, సలఫ్పుల విశ్వాసం (ఆఖీదవా). వివరాలకు 


చూడండి, 'తబరీ, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


1. చూడండి, 'స. ముస్లిం, పుస్తకము-1. అధ్యాయం-240. 


2. ఖిర్‌తానున్‌ (ఖరాతీసు బవ: 


3. చూడండి. 15:14-15 మరియు 52:44. 


Parchment, 
పదునుచేసిన తోలు, చర్మపత్రం, చర్మపత్ర రాత పతి. 


అంటే వ్రాయడానికి అనువయేటట్లు 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 
ఒక దైవదూత ఎందుకు దింపబడలేదు?” 
అని అడుగుతారు. మరియు ఒకవేళ మేము 
దైవదూతనే పంపిఉంటే! వారి తీర్పు వెంటనే 
జరిగి ఉండేది. ఆ తరువాత వారికి ఎలాంటి 
వ్యవధి కూడా ఇవ్వబడి ఉండేది కాదు." 


9. మరియు ఒకవేళ మేము దైవదూతను 
అవతరింపజేసినా, అతనిని మేము మానవ 
రూపంలోనే అవతరింపజేసి ఉండేవారం. 
మరియు వారు ఇపుడు ఏ సంశయంలో 
పడిఉన్నారో! వారిని ఆ సంశయానికే గురిచేసి 
ఉండేవారం. 


10. మరియు వాస్తవానికి నీకు పూర్వం 
కూడా చాలామంది ప్రవక్తలను ఎగతాళి 
చేయటం జరిగింది, కావున పరిహసించే 
వారు దేనిని గురించి ఎగతాళి చేసేవారో అదే 
వారిని చుట్టుకున్నది. 


11. ఇలా అను: “మీరు భూమిలో 
సంచారం చేసి, సత్యతిరస్కారుల ముగింపు 
ఎలా జరిగిందో చూడండి!” 


12. వారిని అడుగు: “ఆకాశాలలో మరియు 
భూమిలో ఉన్నదంతా ఎవరికి చెందినది?” అని. 
(నీవే) జవాబివ్వు: “(అంతా) అల్లాహ్‌దే!' ఆయన 
కరుణించటాన్ని తనకై తాను (కర్తవ్యంగా) 
విధించుకున్నాడు.” నిశ్చయంగా, ఆయన 
పునరుజ్ఞాన దినమున మీ అందరినీ 
సమావేశపరుస్తాడు. అందులో ఎలాంటి 
సందేహంలేదు. ఎవరైతే తమను తాము 
నష్టానికి గురిచేసుకున్నారో, అలాంటి వారే 


1. చూడండి, 3:164. 
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2. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సందేశం: “నిశ్చయంగా, నా కారుణ్యం నా 
ఆ(గహానికంబటే మించింది." ” (స.బు'ఖారీ, మరియు 'స.ముస్లిం). చూడండి, 6:54, 7:156. 


6. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 


విశ్వసించరు! (3/8) 


13. * మరియు రేయింబవళ్ళలో ఉన్నదంతా 
ఆయనకు చెందినదే. మరియు ఆయనే సర్వం 
వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


14. (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఇలా అను; 
“ఏమి? ఆకాశ్తాల మరియు భూమి సృష్టికి 
మూలాధారుడు అయిన అల్లాహ్‌ను కాదని 
నేను మంవరినైనా ఆరాధ్యునిగా చేసుకోవాలా? 
మరియు ఆయనే అందరికి ఆహారమిస్తున్నాడు 
మరియు ఆయనకెవ్వడూ ఆహారమివ్వడు.” 
(ఇంకా) ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, అందరికంటే 
ముందు నేను ఆయన (అల్లాహ్‌కు 
విధేయుడను (ముస్లిం) కావాలని మరియు 
ఆయన (అల్లాహ్‌కు సాటి కల్పించేవారిలో 
చేరకూడదనీ ఆదేశించబడ్డాను!” 


15. (ఇంకా) ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
నేను నా (ప్రభువుకు అవిధేయుడనైతే 
నిశ్చయంగా, రాబోయే ఆ గొప్పుదినపు శిక్షనుండి 
భయపడుతున్నాను!” 


16. ఆ రోజు దాని (ఆ శిక్ష నుండి) 
తప్పించుకున్న వాడిని, వాస్తవంగా! ఆయన 
(అల్లాహ్‌) కరుణించినట్లె. మరియు అదే 
స్పష్టమైన విజయం. 


17. మరియు అల్లాహ్‌ నీకు ఏదైనా హాని 
కలిగిస్తే! ఆయన తప్ప మరెవ్యరూ దానిని 
తొలగించలేరు. మరియు ఆయన నీకు మేలు 
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1. ?తిరు: Originator. సృష్టికి మూలాధారుడు, ఉత్పత్తికి కారకుడు. సృష్టించేవాడు. 
2. వలియ్యున్‌: అంటే ఇక్కడ ఆరాధ్యుడు అని అర్థం. సాధారణంగా దీని అర్థం: స్నేహితుడు, 
సహాయకుడు, రక్షించువాడు. Friend, Patron, Protector, Owner, Defender. అల్‌-పలియు్యు; 


సంరక్షకుడు, స్వామి. చూడండి, 2:107. 
3. చూడండి, 3:185. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 


చేస్తే! ఆయనే ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


18. మరియు ఆయన తన దాసులప3 
సంపూర్ణ అధికారం (ప్రాబల్యం) గలవాడు. 
మరియు ఆయన మహా వివేచనాపరుడు, 
సర్వం తెలిసినవాడు.” 


19. (ఓ ముహమ్మద్‌! వారిని అడుగు: 
“అన్నిటికంటే గొప్పసాక్ష్యం ఏది?” ఇలా 
అను: “నాకూ మరియు మీకూ మధ్య అల్లావ్‌ 
సాక్షిగా ఉన్నాడు. మరియు మిమ్మల్ని మరియు 
ఇది (ఈ సందేశం అందిన వారిని 
అందరినీ హెచ్చరించటానికి, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ 
నాపె అవతరింపజేయబడింది.” ఏమీ? వాస్తవానికి 
అల్లాహ్‌తో పాటు ఇంకా ఇతర ఆరాధ్యదైవాలు 
ఉన్నారని మీరు నిశ్చయంగా సాక్ష్యమివ్వగలరా? 
ఇలా అను: “నేనైతే అలాంటి సాక్ష్యమివ్వను!” 
ఇంకా ఇలా అను; “నిశ్చయంగా, ఆయన 
(అల్లాహ్‌) ఒక్కడే ఆరాధ్యదేవుడు. మరియు 
నిశ్చయంగా, మీరు ఆయనకు సాటి కల్పిస్తున్న 
దాని నుండి నాకు ఎలాంటి సంబంధం లేదు!” 


20. ఎవరికైతే మేము (గ్రంథాన్ని 
(పసాదించామో! వారు తమ పుత్రులను 
గుర్తించినట్లు, ఇతనిని (ము'హమ్మదును) కూడా 
గుర్తిస్తారు. ఎవరైతే, తమను తాము నష్టానికి 
గురిచేసుకుంటారో అలాంటి వారే విశ్వసించరు. 


21. మరియు అల్లాహ్‌మై అసత్యం కల్పించే 
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1. అల్‌-ఖాహిరు: SUbduer, Irresistible, Overcomer, Overpowerer, తన సృష్టె సంపూర్ణ 
అధికారం, ఆధిపత్యం, ఆధిక్యత, లోబరచుకో గలవాడు, స్వాధీనంలోకి తెచ్చుకోగల, వశంచేసు 


కోగల, జయించగల వాడు, ప్రబలుడు. చూడండి, 6:61. 


అల్‌-వాహిద్‌ అల్‌-ఖహ్హార్‌లకు చూడండి.12:39. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 
2. అల్‌-ఖబీరు: All-Aware, Well-Acquainted with all things. సర్వపరిచితుడు, అంతా 
ఎరిగినవాడు, అంతా తెలిసినవాడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి, 


చూడండి. 6:103. 34:1, 67:14. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 Vv sl x శీ! క్ర 
వానికంటే! లేదా, అల్లాహ్‌ సూచనలను తప్రహక జరప, 


తిరస్కరించే వానికంటే, ఎక్కువ దుర్మార్గుడు 
ఎవడు? నిశ్చయంగా, దుర్మార్గులు ఎన్నటికీ 
సాఫల్యం పొందరు. 


22. మరియు ఆ రోజు మేము వారందరినీ | __ (ఫకర్సే రక 
సమావేశ పరుస్తాము. ఆ తరువాత (అల్లాహ్‌కు | అహహ రతి 
సాటికల్చించే (షిర్కుచేసే) వారితో: “మీరు 

(దైవాలుగా) భావించి (అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించున ఆ భాగస్వాములు ఇప్పుడు 
ఎక్కడున్నారు?” అని అడుగుతాము. 


23. అప్పుడు. వారికి: “మా ప్రభువైన “Ass భటుల 
అల్లాహ్‌ సాక్షిగా! మేము ఆయన (అల్లాహ్‌)కు తరపు 
సాటి కల్పెంచేవారము (ముడికీన్‌) కాదు!” 
అని చెప్పడం తప్ప మరొక సాకు దొరకదు. 


24. చూడండి! వారు తమను గురించి | శ్తవ్రివర్రప్తపియ తపప! 
తామే ఎవిథ్రతడా అబద్ధాలు కల్పించుకున్నారో! ఇర్రగష్తషార 
మరియు ఎ విధంగా వారు కల్పించుకున్నవి 
(బూటక దైవాలు) మాయమైపోయాయో! 


25. మరియు (ఓ ప్రవక్తా) వారిలో. _ఖ్లుప్రప్రమతప్పదిమ రమ్యా 
కొందరు నీ (మాటలు) వింటున్నట్లు (నటించే | ప్రీకిక ఖర ప్ర 


AGA MO) aut PTE ౧ 
వారున్నారు. మరియు వారు దానిని అర్థం WII) 


చేసుకోకుండా మేము వారి హృదయాలమై సమాసము ESO 
తెరలు వేసివున్నాము మరియు వారి చెవులకు స్ట స్ట త థు) 
చెవుడు పట్టించివున్నాము.' మరియు వారు os 


ఏ అద్భుత సంకేతాన్ని చూసినా దానిని 
విశ్వసించరు. చివరకు వారు నీ వద్దకు వచ్చి 
నీతో వాదులాడేటప్పుడు, వారిలో సత్యాన్ని 
తిరస్కరించే వారు: “ఇవి కేవలం పూర్వీకుల 
కట్టుకథలు మాత్రమె!” అని అంటారు. 


1. చూడండి, 2:7. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 

26. మరియు వారు ఇతరులను అతని 
(ప్రవక్త) నుండి ఆపుతారు. మరియు స్వయంగా 
తాము కూడా అతనికి దూరంగా ఉంటారు. 
మరియు ఈ విధంగా వారు తమకు తామే 
నాశనం చేసుకుంటున్నారు. కాని వారది 
(గ్రహించటం లేదు! 


27. మరియు వారిని నరకం ముందు 
నిలబెట్టబడినపుడు, నీవు చూడగలిగితే (ఎంత 
బాగుండేది)! వారు ఇలా అంటారు: “అయ్యా 
మా పాడుగాను! మేము తిరిగి (పూర్వ 
జీవితంలోకి) పంపబడితే, మా ప్రభువు 
సూచనలను, అసత్యాలని తిరస్కరించకుండా 
విశ్వాసులలో చేరిపోయే వారం కదా! 


28. (వారు ఇలా అనటానికి కారణం), 
వాస్తవానికి వారు ఇంతవరకు దాచినదంతా 
వారికి బహిర్గతం కావటమే! మరియు ఒకవేళ 
వారిని (గత జీవితంలోకి తిరిగి పంపినా, 
వారికి నిషేధించబడిన వాటినే వారు తిరిగి 
చేస్తారు. నిశ్చయంగా, వారు అసత్యవాదులు! 


29. మరియు వారు: “మాకు ఇహలోక 
జీవితం తప్ప మరొక (జీవితం) లేదు 
మరియు మేము తిరిగి లేపబడము (మాకు 
పునరుత్ణానం లేదు!” అని అంటారు. 


30. మరియు ఒకవేళ వారిని, తమ 
(పభువుముందు నిలబెట్టబడినప్పుడు, నీవు 
చూడగలిగితే (ఎంతబాగుండేది! ఆయన 
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(అల్లాహ్‌) అంటాడు: “ఏమీ? ఇది (పునరుత్చానం) 
నిజంకాదా? వారు జవాబిస్తారు: “అవును 
(నిజమే) మా ప్రభువు సాక్షిగా!" అప్పుడు 
ఆయన: “అయితే మీరు మీ సత్యతిరస్కారానికి 


1. చూడండి, 23:107-108 మరియు 32:12. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


ఫలితంగా శిక్షను అనుభవించండి!” అని 
అంటాడు. 

31. వాస్తవంగా, అల్లాహ్‌ను కలుసు 
కోవటాన్ని అబద్దంగా పరిగణించేవారే 
నష్టానికి _ గురిఅయినవారుగ్‌.. చివరకు 
అకస్మాత్తుగా అంతివముఫఘుడియ వారిమైకి 


వచ్చినపుడు వారు: “అయ్యో మా దౌర్భాగ్యం! 
దీని విషయంలో మేమెంత అ[శద్ధవహించాము 
కదా! అని వాపోతారు. (ఎందుకంటే) వారు 
తమ (పాపాల) బరువును తమ వీపులమై 
మోసుకొని ఉంటారు. అయ్యో! వారు మోసే 
భారం ఎంత దుర్భరమైనది కదా! 


32. మరియు ఇహలోకజీవితం ఒక ఆట 
మరియు ఒక కాలక్షేపము మాత్రమే! మరియు 
దైవభీతి గలవారికి పరలోకవాసమే అత్యంత 
శ్రేష్టమైనది. ఏమీ? మీరు అర్థం చేసుకోలేరా? 


33. (ఓ ప్రవక్తా? వాస్తవానికి వారు 
పలుకుతున్న మాటలవలన నీకు దుఃఖము 
కలుగుతున్నదని మాకు బాగాతెలుసు. కానీ 
నిశ్చయంగా, వారు అసత్యుడవని తిరస్కరించేది 
నిన్నుకాదు! వాస్తవానికి ఆ దుర్మార్గులు అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్‌ొలను తిరస్కరిస్తున్నారు.” 


34. మరియు వాస్తవంగా, నీకు పూర్వం 
చాలామంది (ప్రవక్తలు, అసత్యవాదులని 
తిరస్కరించబడ్డారు. కాని వారు ఆ తిరస్కారాన్ని 
మరియు తమకు కలిగిన హెంసలను, వారికి 


మా సహాయం ఆందేవరకూ సహనం 
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1. చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పుస్తకము-8, 'హదీస్‌' నం. 515. 


2. 'అలీ (రిది.అ) కథనం: “ఒకసారి అబూ-జహల్‌ (దైవప్రవక్త 


చక 


సఅస. యొక్క శత్రువు) ఇలా 


అన్నాడు: “ఓ ముహమ్మద్‌! (సిఅసు నేను, నిన్ను అసత్యుడవని అనటం లేదు. కాని నీవు 
వినిపించే వాటిని మటుకు సత్యాలని నమ్మలేను.' * (తిర్మిజీ). 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 
వహించారు. మరియు అల్లాహ్‌ మాటలను 
ఎవ్వరూ మార్చలేరు. మరియు వాస్తవానికి, 
పూర్వపు (ప్రవక్తల కొన్ని 
ఇదివరకే నీకు అందాయి. 


సమాచారాలు 


35. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌? వారి 
విముఖత నీకు భరించనిదైతే నీలో శక్తిఉంటే. 
భూమిలో ఒక సొరంగం వెదకి, లేదా 
ఆకాశంలో ఒక నిచ్చెన వేసి, వారి కొరకు 
ఏదైనా అద్భుత సూచన తీసుకురా! మరియు 
అల్లాహ్‌ కోరితే వారందరినీ సన్మార్గం వైపునకు 
తెచ్చి ఉండేవాడు! కావున నీవు అజ్ఞానులలో 
చేరకు. (1/2) 


36. * నిశ్చయంగా, ఎవరైతే (శ్రద్దతో) 
వింటారో, వారే (సత్యసందేశాన్ని స్వీకరిస్తారు. 
ఇక మృతులు (సత్యతిరస్కారులు) - అల్లాహ 
వారిని పునరుజ్ఞరింపజేసినప్పుడు - (ప్రతిఫలం 
కొరకు ఆయనవద్దకే రప్పింపబడతారు. 

37. మరియు. వారు: “ఇతని(ప్రవక్తుపై 
ఇతని ప్రభువు తరఘ్లనుండి ఏదైనా అద్భుత 
సూచన ఎందుకు అవతరింపజేయబడలేదు?” 
అని అంటారు. ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌! ఎలాంటి అద్భుత సూచననైనా 
అవతరింపజేయగల శక్తి కలిగి ఉన్నాడు, కాని 
వారిలో అనేకులకు ఇది తెలియదు.” 


38. మరియు భూమిపై సంచరించే ఏ 
జంతువు గానీ, లేక తన రెండు రెక్కలతో 
ఎగిరే ఏ పక్షి గానీ, మీలాంటి సంఘ 
జీవులుగా లేకుండా లేవు! మేము (గంథంలో 
ఏ కొరతా చేయలేదు.” తరువాత వారందరూ 


1. చూడండి, 40:51, 58:21 మరియు 37:171-172. 


2. చూడండి, 16:89. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 


తమ ప్రభువు వద్దకు మరలింపబడతారు. 


39. మా సూచనలను అబద్ధాలని 
తిరస్కరించే వారు, చెవిటి వారు మరియు 
మూగవారు, అంధకారంలో పడిపోయిన 
వారు! అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారిని 
మార్గభష్టులుగా చేస్తాడు మరియు తాను 
కోరిన వారిని బుజుమార్గంలో ఉంచుతాడు.! 


40. వారితో అను: “ఎమీ? మీరు 
సత్యవంతులే అయితే ఆలోచించి (చెప్పండి!) 
ఒకవేళ మీపై అల్లాహ్‌ శిక్ష వచ్చిపడినా, లేదా 
అంతిమఘడియ వచ్చినా! మీరు అల్లాహ్‌ను 
తప్ప ఇతరులను ఎవరినైనా పిలుస్తారా? 


41. “అలా కానేరదు! మీరు ఆయన 
(అల్లాహ్‌)నే పిలుస్తారు. ఆయన కోరితే ఆ 
ఆపదను మీ మెనుండి తొలగిస్తాడు. అప్పుడు 
మీరు ఆయనకు సాటి కల్పించే వారిని 
మరచిపోతారు!” 


42. మరియు. వాస్తవానికి మేము, నీకు 
పూర్వం (ఓ ముహమ్మద్‌!) అనేక జాతుల 
వారి వద్దకు (ప్రవక్తలను పంపాము. ఆ పిదప 
వారు. వినములవటానికి, మేము వారిపై 
ఇబ్బందులను మరియు కష్టాలను కలుగజేశాము. 


43. పదప మా తరఫ్సునుండి వారిపై 
ఆపద వచ్చినపుడు కూడా వారెందుకు 
వినములు కాలేదు? కాని వారి హృదయాలు 
మరింత కఠినమయా్యాయి మరియు మెతాన్‌ 
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1. చూడండి, 2:26, 4:88,143 అల్లాహుతా'ఆలా వారినే మార్గభష్టులు చేస్తాడు, ఎవరైతే - 


విచక్షణా శక్తి మరియు ఆలిని ఉండి కూడా 


- సత్యాన్ని తెలుసుకుని దాన్హిప అమలు పరచటానికి 


ప్రయత్నం చేయరో! సత్యం తెలిసినా దానిని నమ్మరో! అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవ్వరినీ కూడా 
బలవంతంగా మార్గ భ్రష్టత్వ్యంలో పడవేయడు. కాని షైతాన్‌ ఎల్లప్పుడూ మానవుణ్ణి మార్గభ్రష్టత్వం 


వైపుకు ఆహ్వానిస్తుంటాడు. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 
వారు చేసే కర్మలన్నింటినీ వారికి మంచివిగా 
కనబడేటట్లు చేశాడు. 


44. ఆ పిదప వారికి చేయబడిన బోధనను 
వారు మరచిపోగా, మేము వారికొరకు సకల 
(భోగభాగ్యాల) ద్వారాలను తెరిచాము, చివరకు 
వారు తమకు (ప్రసాదించబడిన ఆనందాలలో 
నిమగ్ను లైఉండగా, మేము వారిని అకస్మాత్తుగా 
ఢిక్షించటానికి) పట్టుకున్నాము, అప్పుడు వారు 
నిరాశులయ్యారు, 


45. ఈ విధంగా దుర్మార్గానికి పాల్పడిన 
వారు నిర్మూలించబడ్డారు. 
మరియు సర్వలోకాలకు పోషకుడైన అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే సర్వస్తోతాలకు అర్హుడు. 


అను: ఏమీ? మీరు 
ఆలోచించారా (చెప్పండి)? అల్లాహ్‌ మీ 
వినికిడినీ మరియు మీ చూపునూ పోగొట్టి, మీ 
హృదయాలమె ముదవేస్తే! అల్లాహ్‌ తప్ప ఏ 
దేవుడైనా వాటిని మీకు తిరిగి ఇవ్వగలడా?” 
చూడు! మేము ఏ విధంగా మా సూచనలను 
వారికి తెలుపుతున్నామో! అయినా వారు 
(వాటి నుండి) తప్పించుకొని పోతున్నారు. 


సమూలంగా 


46. ఇలా 


47. ఇలా అను: “ఏమీ? మీరు ఆలోచించారా 
(చెప్పండి)? అల్లాహ్‌ శిక్ష మీమై (రాత్రివేళ) 
అకస్మాత్తుగా గానీ, లేక (పగటివేళ) 
బహిరంగంగా గానీ వచ్చిపడితే, దుర్మార్గులు 
తప్ప ఇతరులు నాశనం చేయబడతారా?”' 


48. మరియు మేము (పవక్తలను కేవలం 
శుభవార్తలు ఇచ్చేవారుగా మరియు హెచ్చరికలు 
చేసేవారుగా మాత్రమే పంపుతాము. కావున 


1. చూడండి, 10:50. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 


ఎవరైతే విశ్వసించి (తమ నడవడికను) 
సరిదిద్దుకుంటారో, అట్టి వారికి ఎలాంటి భయమూ 
ఉండదు మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా. 


49. కాని మా సూచనలను అబద్ధాలని 
తిరస్కరించే వారికి, తమ అవిధేయతకు 
ఫలితంగా తప్పకుండా శిక్ష పడుతుంది." 


50. (ఓ ప్రవక్తా? వారితో ఇలా అను: “నా 
వద్ద అల్లాహ్‌ కోశాగారాలు ఉన్నాయని గానీ, 
లేదా నాకు అగోచర జ్ఞానమున్నదని గానీ, నేను 

తో అనడంలేదు. లేదా నేను దేవదూతనని 
కూడా అనడం లేదు. కాని నేను కేవలం నామె 
అవతరింపజేయబడిన ఉంటానా. 
(జ హీన మాత్రమే మ 
వారిని ఇలా అడుగు: “ఎమీ? అంధుడూ 
మరియు దృష్టిగల వాడు సమానులా? 
అయితే మీరెందుకు ఆలోచించరు?” 


51. మరియు తమ ప్రభువు సన్నిధిలో 
సమావేశపరచబడతారని భయపడేవారికి 
ఆయన తప్ప వేరే రక్షించేవాడు గానీ, సిఫారసు 
చేసేవాడు గానీ ఉండడని, దీని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
ద్వారా హెచ్చరించు, బహుశా వారు దైవభీతి 
గలవారు అవుతారేమో! 


52. మరియు ఎవరైతే తమ ప్రభువును 
ఉదయం మరియు సాయంత్రం ప్రార్థిస్తూ, 
ఆయన ముఖాన్ని (చూడుగోరుతున్నారో, 
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1. చూడండి 'స,ముస్లిం, పు.1, అధ్యాయం-240. అబూ-హురైరా (రది.'అ) కథనం: “దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అన్నారు; “ఎవరిచేతిలోనైతే నా (ప్రాణముందో ఆ అల్లాహ్‌ (సుతాం సాక్షిగా! ఈ 
కాలపు యూదులు మరియు క్రైస్తవులలో ఎవరేగానీ నా గురించి విని నా సందేశాన్ని 
విశ్వసించకుండా మరణిస్తారో వారు నరకవాసులవుతారు." * 


2. చూడండి, 7:188. 


3. ప్రళయదినాన విశ్వాసులకు లభించే అతి గొప్ప వరం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దర్శనం. అందుకే 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 
వారిని నీవు దూరంచేయకు. వారిలెక్క కొరకు 
నీవు ఎంత మాత్రమూ జవాబుదారుడవు కావు. 
మరియు నీ లెక్కకొరకు వారూ జవాబుదారులు 
కారు. కావున నీవు వారిని దూరంచేస్తే నీవు 
దుర్మార్గులలో చేరినవాడవవుతావు. 


53. మరియు ఈ విధంగా, మేము వారిలోని 


కొందరిని మరికొందరి ద్వారా పరీక్షకు 
గురిచేశాము. వారు (విశ్వాసులను చూసి): 
“ఏమీ? మా అందరిలో, వీరినేనా అల్లాహ్‌ 


అనుగ్రహించింది?” అని అంటారు. ఏమీ? 
ఎవరు కృతజ్ఞులో అల్లాహ్‌కు తెలియదా? 


54. మరియు మా సూచనలను విశ్వసించిన 
వారు నీ వద్దకు వచ్చినపుడు నీవు వారితో 
ఇలా అను: “మీకు శాంతి కలుగు గాక 
(సలాం)! మీ (ప్రభువు కరుణించటమే తన 
విధిగా నిర్ణయించుకున్నాడు. నిశ్చయంగా, 
మీలో ఎవరైనా అజ్ఞానం వల్ల తప్పుచేసి, ఆ 
తరువాత పశ్చాత్తాపపడి సరిదిద్దుకుంటే! 
నిశ్చయంగా, ఆయన క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణ్యాపదాత.” 


55. మరియు పాపుల మార్గం స్పష్టపడటానికి, 
మేము ఈ విధంగా మా సూచనలను వివరంగా 
తెలుపుతున్నాము. 
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ఖుర్‌ఆన్‌లో అనేకచోట్లలో: “అల్లాహ్‌ ముఖాన్ని చూడగోరేవారు...” అని చెప్పబడింది: కోకు 
(ప్రవక్తా: “ధనవంతులు, పేరు ప్రఖ్యాతులు గల అవిశ్వాసులైన ముషిక్‌ల మాటలలో పడి - 
ఇస్లాం స్వీకరించి తమ (ప్రభువైన అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను ప్రార్థించే - పేదవారిని, బానిసలను 


దూరంచేయకు.' ” 


1. చూడండి, 46:11, ఈ మాటలు ధనవంతులు మరియు పేరు ప్రఖ్యాతులు గల అవిశ్వాసులైన 
ముషికులు మొట్టమొదటి కాలంలో ఇస్లాం స్వీకరించిన పేదవారినీ, బానిసలనూ చూసి 


అన్నారు. 


2. “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మీ రూపురేఖలు చూడడు. ఆయన కేవలం మీ హృదయాలు మరియు మీ 
కర్మలు మాత్రమే చూస్తాడు.” (స. ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌-బ్మిర్‌, బాబ్‌ అత్‌-త'(హీమ్‌). 


6. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 

56. ఇలా అను: “నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ను 
వదిలి, మీరు ప్రార్థించే ఈ ఇతరులను 
(కల్పితదైవాలను) ఆరాధించటం నుండి నేను 
వారించబడ్డాను.” మరియు ఇలా అను: “నేను 
మీ కోరికలను అనుసరించను. (అలా చేస్తే) 
వాస్తవానికి నేనూ మార్గభ్రష్టుడను అవుతాను. 
మరియు. నేను సన్మార్గం చూపబడిన వారిలో 
ఉండను.” 


57. ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, నేనునా 
(ప్రభువు తరఫునుండి లభించిన స్పష్టమైన 
ప్రమాణంమై ఉన్నాను. మీరు దానిని 
అబద్ధమని నిరాకరించారు. మీరు తొందర 
పెట్టే విషయం నా దగ్గరలేదు. నిర్ణయాధి 
కారం కేవలం అల్లాహ్‌కే ఉంది. ఆయన 
సత్యాన్ని తెలుపుతున్నాడు. మరియు ఆయనే 
సర్యోత్తమమైన న్యాయాధికారి!” 


58. ఇలా అను: “ఒకవేళ వాస్తవానికి 
మీరు తొందరపెట్టే విషయం శిక్షు నా 
అధీనంలో ఉండినట్లయితే, నాకూ మీకూ 
మధ్య తీర్పు ఎప్పుడో జరిగిపోయిఉండేది. 
మరియు అల్లావాకు దుర్మార్గులను గురించి 
బాగా తెలుసు.” (5/8) 


59, * మరియు అగోచర విషయాల 
తాళపు చెవులు ఆయన (అల్లాహ్‌) వద్దనే 
ఉన్నాయి. వాటిని, ఆయన తప్ప మరెవ్వరూ 
ఎరుగరు. మరియు భూమిలోనూ, సముద్రం 
లోనూ ఉన్నదంతా ఆయనకు తెలుసు. మరియు 
ఆయనకు తెలియకుండా ఏ చెట్టు ఆకు కూడా 
రాలదు. మరియు భూమిలోని చీకటి పొరలలో 
ఉన్న (ప్రతి గింజ, అది పచ్చిది కానీ, ఎండినది 


1. చూడండి. 8:32-33. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 
కానీ, అంతా స్పష్టంగా ఒక [గంథంలో 
(వాయబడి) ఉంది." 


60. మరియు ఆయనే రాత్రివేళ (మీరు 
న్మిదపోయినపుడు మీ ఆత్మలను తీసు 
(స్వాధీనపరచుకుంటాడు * మరియు 
పగటివేళ మీరు చేసేదంతా ఆయనకు తెలుసు. 
ఆ పిదప నిర్జీతగడువు. పూర్తి అయ్యేవరకు దాని 
(పగటివేళులో మిమ్మల్ని తిరిగి లేపుతాడు. ఆ 
తరువాత ఆయన వైపునకే మీ మరలింపు 
ఉంది, అప్పుడు (పునరుజ్ఞానదినమున) 
ఆయన మీరు చేస్తూ ఉన్న కర్మలన్నీ మీకు 
తెలుపుతాడు.” 


61. ఆయన తన దాసులై సంపూర్ణ 
అధికారం (ప్రాబల్యం) కలిగి ఉన్నాడు. 
మరియు ఆయన _ మీకై కనిపెట్టుకొని 
ఉండేవారిని పంపుతాడు. చివరకు మీలో 
ఒకరికి చావు సమయం వచ్చినపుడు, మేము 
పంపిన దూతలు అతనిని మరణింపజేస్తారు 


మరియు వారెప్పుడూ అశ్రద్ధ చూపరు." 


62. తరువాత వారు, వారి నిజమైన 
సంరక్షకుడు, అల్లాహ్‌ సన్నిధిలోకి చేర్చ 
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1. అగోచర విషయాల తాళపుచెవులు ఐదు ఉన్నాయి. 1) పునరుతాన దినవు జ్ఞానం, 2) వర్షం 
వచ్చే సమయం 3) తల్లి గర్భాశయంలో ఉన్న బిడ్డ విషయం, 4) రేపు సంభవించబోయే 
షయం, 5) మరణం సంభవించే చోటు. ('సిహీ'వా బుఖారీ, తఫ్సీర్‌ సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌). 


. చూడండి, 78:9-11. 
. చూడండి అల్‌-ఖాహిరు, 6:18. 


nn చ గా 


. చూడండి, 39:42. చావును గురించి అవతరింపజేయబడిన మొదటి ఆయత్‌. 


. చూడండి, 32:11లో ఒక మరణదైవదూత పేర్కొనబడ్డాడు. కానీ, ఈ ఆయత్‌లో దైవదూతలు, 


అనిఉంది. ఇదేవిధంగా 4:97మరియు6:93 లలో కూడా దైవదూతలు, అని ఉంది. దీనివల్ల 
స్పష్టమయ్యేదేమిటంటే మరణింపజేసేదైవదూత ఒక్కడే, కాని ఇతరులు అతని సహాయకులు. 
ఆ మరణింపజేసే దైవదూత పేరు 'ఇ(జాయీ'ల్‌ (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

6. అల్‌-'హాబ్జ: The Truth, The Really Existing, whose existence and divinity are 
proved to be True. పరమ సత్యం, నిజం, యథార్థం. చూడండి, 2:119. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 
బడతారు. తెలుసుకోండి! సర్వ న్యాయాధికారం 
ఆయనదే! మరియు లెక్కతీసుకోవటంలో 
ఆయన అతి శీఘుడు! 


63. “ “మమ్మల్ని ఈ  ఆపదనుండి 
కాపాడితే మేమెంతో కృతజ్ఞాలమవుతాము.' 
అని మీరు వినములై రహస్యంగా 
వేడుకున్నపుడు! భూమి మరియు సముద్రాల 
చీకట్లనుండి మిమ్మల్ని కాపాడేది ఎవరు?” 
అని వారిని అడుగు. 


64. “అల్లాహ్‌ మాత్రమే మిమ్మల్ని దాని 
నుండి మరియు (పతి విపత్తునుండి కాపాడు 
తున్నాడు. అయినా మీరు ఆయనకు సాటి 
(భాగస్వాములు) కల్పిస్తున్నారు!” అని వారికి 
చెప్పు. 


65. ఇలా అను: “ఆయన మీ పెనుండి గానీ, 
లేదా మీ పాదాల క్రిందినుండి గానీ, మీమై 
ఆపద అవతరింపజేయగల సామర్థ్యం కలిగి 
ఉన్నాడు; మరియు మిమ్మల్ని తెగలుతెగలుగా 
చేసి, పరస్పర కలహాల రుచిచూపగలిగే (శక్తి 
కూడా) కలిగిఉన్నాడు” చూడు! బహుశా 
వారు (సత్యాన్ని (గహిస్తారేమోనని, మేము 
ఏ విధంగా మా సూచనలను వివిధ రూపాలలో 
వివరిస్తున్నామా! 


66. మరియు ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
సత్యమైనది అయినా నీ జాతివారు దీనిని 
అబద్ధమని నిరాకరించారు. వారితో ఇలా 
అను: “నేను మీ కొరకు బాధ్యుడను 
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1. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “నేను మూడు దువాలు చేశాను: 1) నా ఉమ్మత్‌ నీటిలో ముంచబడి 
నాశనంచేయబడగూడదని, 2) కరువుకు గురిఅయి నాశనం చేయబడగూడదని, 3) వారు పరస్పరం 
యుద్ధాలు చేసుకొనగూడదని. అల్లాహ్‌ (సు.తాా మొదటి రెండు దువాలు అంగీకరించాడు. కాని 
మూడప దువానుండి నన్ను ఆపాడు. “సహీహ్‌ ముస్లిం. 2216) ఇంకా చూడండి, 3౨:43. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


al 


(కార్యసాధకుడను) కాను! 


67. పతి వార్తకు (విషయానికి ఒక 
గడువు నియమింపబడిఉంది. మరియు 
త్యరలోనే మీరిది తెలుసుకోగలరు. 


68. మరియు మా సూచన (ఆయాతులను 


గురించి వారు వృథామాటలు (దూషణలు) 
చేస్తూజండటం నీవు చూస్తే వారు తమ 
ప్రసంగం మార్చేవరకు నీవు వారినుండి 


దూరంగానే ఉండు. మరియు ఒకవేళ ష'తాన్‌ 
నిన్ను మరపింపజేస్తే! జ్ఞప్తికివచ్చిన తరువాత 
అలాంటి దుర్మార్గులైన వారితో కలసి కూర్చోకు.” 


69. మరియు దైవభీతి గలవారు, వారి 
(అవిశ్వాసుల) లెక్కకు ఏ మాత్రం బాధ్యులు 
కారు. కాని వారికి హితోపదేశం చేయటం, 
విశ్వాసుల (ధర్మం). బహుశా, వారు కూడా 
దైవభీతి గలవారు కావచ్చు! 


70. మరియు తమ ధర్మాన్ని ఒక ఆటగా 
మరియు కాలక్షేపంగా భావించేవారిని నీవు 
వదలి పెట్టు. మరియు ఇహలోక జీవితం వారిని 
మోసపుచ్చింది. య వ్యక్తి గానీ తన కర్మల 
ఫలితంగా నాశనం చేయబడకుండా ఉండటానికి 
దీని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) ద్వారా హితోపదేశం చెయ్యి. 
అల్లాహ్‌ తప్ప అతనికి రక్షించేవాడు గానీ, 
సిఫారసు చేసేవాడు గానీ, ఎవ్వడూ ఉండడు. 
మరియు అతడు ఎలాంటి పరిహారం 
ఇవ్వదలచుకున్నా అది అంగీకరించబడదు. 
ఇలాంటి వారే తమ కర్మల ఫలితంగా నాశనం 
చేయబడే వారు. వారికి తమ సత్యతిరస్కారానికి 
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1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా) సందేశాన్ని మీకు యావత్తు అందజేయుటమే నాపని. కాని మిమ్మల్ని 


దానిపై అమలుచే 
2. చూడండి. 4:140. 


సేటట్లు చేయడం నా(స'అస) పని కాదు. చూడండి. 18:29, 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 
ఫలితంగా, త్రాగటానికి సలసలకాగే నీరు 
మరియు బాధాకరమైన శిక్ష గలవు. 


Th (& ముహమ్మద్‌!) వారితో అను: 
“ఏమీ? అల్లాహ్‌ను వదలి మాకు లాభం గానీ, 
గానీ కలిగించలేని వారిని మేము 
(ప్రార్థించాలా? మరియు అల్లాహ్‌ మార్గ 
దర్శకత్యం దొరికిన తరువాత కూడా మా 
మడమల_పై వెనుదిరిగి పోవాలా? అతనివలే 
ఎవడైతే తన సహచరులు సన్మార్గం వైపుకు 
పిలుస్తూ, "మా వైపుకురా! అంటున్నా - షైతాన్‌ 
మోసపుచ్చటం వలన - భూమిలో ఏమీ 
తోచకుండా, తిరిగుతాడో?”' వారితో అను; 
“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మార్గ దర్శకత్వమే 
నిజమైన మార్గదర్శకత్వము. మరియు 
మేము సర్వలోకాల (ప్రభువునకు విధేయులం 
(ముస్లింలుగా ఉండాలని ఆజ్ఞాపించబడ్డాము; 


నషం 
అ 


72. “మరియు నమా'జ్‌ను స్థాపించమని 
మరియు ఆయన యందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండమని కూడా.” మరియు మీరంతా ఆయన 
(అల్లాహ్‌) సమక్షంలో జమచేయబడతారు.”' 


73. మరియు ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
నిజానికీ సృష్టించింది ఆయనే! మరియు ఆ 
రోజు ఆయన: “అయిపో!” అని అనగానే, 
అది అయిపోతుంది. ఆయన మాటే సత్యం! 


మరియు బాకా (నూర్‌ ఊదబడే రోజు" 


. చూడండి, 2:14, 14:22 మరియు 15:17. 
16:37. 

. చూడండి, 2: 45. 

. అంటే ఒక ఉద్దేశంతో. 


. చూడండి, 


WN = 


లి 


౪/ స! 


శ. 


శర్తోోడటుంపిరిియయ 
ANON Pin, Sedan వకు 
CR ENE HE 
తరహ రజక పడప 
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థు! 


కనేహాటత 22 is | 


మే వట్ట ls 
pe 


న. 
ఫట శషదహ! టడలలీ మహాప 
టా. 
CETTE 


'హదీస్‌'లో ఇలా ఉంది: ఇస్రాఫీల్‌ (అ.స.) కొమ్ము (బాకాను తన నోటిలో పెట్టుకొని, తలవంచి, దానిని 


ఊదటానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞ కొరకు వేచి ఉంటారు. (ఇబ్నెకసీర్‌, అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ, 
“హదీస్‌' నం. 4742, 4030, 3244. 'సూరున్‌: TTUMpet, బాకా, కొమ్ము, తుత్తార, శంఖం. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 
సార్వభౌమాధికారం ఆయనదే. ఆయనే అగోచర 
మరియు గోచర విషయాలన్నీ తెలిసినవాడు. 
మరియు ఆయన మహా వివేచనాపరుడు, 
సర్వం తెలిసినవాడు. (3/4) 


74. * (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) ఇ[బాహీమ్‌ 
తన తండ్రి ఆజర్‌తో ఇలా అన్న విషయం: 
“ఏమీ? నీవు విగ్రహాలను ఆరాధ్య దైవాలుగా 
నిశ్చయంగా నెను, 
నిన్ను మరియు నీ జాతి వారిని స్పష్టమైన 
మార్గ భష్టత్యంలో ఉన్నవారిగా చూస్తున్నాను!” 


చేసుకుంటున్నావా? 


75. మరియు ఈ విధంగా దృఢనమ్మకం 
ఉన్నవారిలో చేరాలని, మేము ఇబ్రాహీమ్‌కు 
భూమ్యాకాశాల_పె ఉన్న మా సామాజ్య 
వ్యవస్థను చూపించాము. 

76. ఆ పిదప రాత్రి చీకటి అతనిమై 
కమ్ముకున్నప్పుడు, అతను ఒక నక్షత్రాన్ని 
చూసి: “ఇది నా ప్రభువుకి అని అన్నాడు. 
కాని, అది అస్తమించగానే: “అస్తమించే 
వాటిని నేను [ప్రేమించను!” అని అన్నాడు. 


77. ఆ తరువాత ఉదయించే చంద్రుణ్ణి 
చూసి: “ఇది నా ప్రభువు!” అని అన్నాడు. 


కాని అది అస్తమించగానే, ఒకవేళ నా 
(ప్రభువు నాకు సవ్మార్గం చూపకపోతే నేను 
నిశ్చయంగా, మార్గ భ్రష్టులైన వారిలో 


చేరిపోయేవాడను!” అని అన్నాడు. 


78. ఆ తరువాత ఉదయించే సూర్యుణ్ణి 
చూసి: “ఇది నా ప్రభువు. ఇది అన్నిటికంటే 
పెద్దగా ఉంది! అని అన్నాడు. కాని అది 
కూడా అస్తమించగానే: “ఓ నాజాతి ప్రజలారా 


శ. 


౪/ ఇ! 


ఈర NA యదు, షం షక PAT 
దంత! పటములో ఫ్రే 
పరత తక! 


బి, న గర 
ఇంథ 


రు రు రదర 
SES 06 SIE 


రశయమగ్రరు ESAT 
కరో పనలు 
65. 


CSTE Me Aue 


ap 5 


LX ENG 2 ల! 
ఆధ్రఫ రర కుక టో 


1. చూడండి. 'సోహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నం. 569. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 
మీరు అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగస్వామ్యము) 
కల్పించే దానితో వాస్తవంగా నాకెలాంటి 
సంబంధం లేదు!” అని అన్నాడు. 


79. (ఇంకా ఇలా అన్నాడు): “నిశ్చయంగా 
నేను: విక దైవసిద్ధాంతం (సత్యధర్మం) 
పాటించేవాడనై, నాముఖాన్ని భూమ్యాకాశాల 
సృష్టికి మూలాధారి అయిన ఆయన (అల్లాహ్‌) 
వైపునకే త్రిప్పుకుంటున్నాను. మరియు నేను 
అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగస్వాములు) 
కల్పించేవారిలో చేరినవాడను కాను.” 


80. మరియు అతని జాతివారు అతనితో 
వాదులాటకు దిగగా! అతను వారితో అన్నాడు: 
“ఏమీ? మీరు నాతో అల్లాహ్‌ విషయంలో 
వాదిస్తున్నారా? వాస్తవానికి ఆయనే నాకు 
సన్మార్గం చూపించాడు. మరియు మీరు 
ఆయనకు సాటి (భాగస్వాములుగా) కల్పించిన 
వాటికి నేను భయపడను. నా ప్రభువు 
ఇచ్చలేనిది, ఏదీ సంభవించదు). నా ప్రభువు 
సకల వస్తువులను (తన) జ్ఞానంతో ఆవరించి 
వున్నాడు. ఏమీ? మీరిది (గహించలేరా? 


81. “మరియు మీరు అల్లాహ్‌కు సాటిగా 
(భాగస్వాములుగా) కల్పించిన వాటికి నేనెలా 
భయపడాలి? వాస్తవానికి, ఆయన మీకు ఏ 
విధమైన ప్రమాణం ఇవ్వనిదే, మీరు అల్లాహ్‌కు 
సాటి (భాగస్వాములను) కల్పించి కూడా 
భయపడటం లేదే? కావున ఈ రెండు పక్షాల 
వారిలో ఎవరు శాంతి పొందటానికి అర్హులో! 
మీకు తెలిస్తే చెప్పండి?” 


82. ఎవరైతే విశ్వసించి, తమ విశ్వాసాన్ని 
షెర్క్‌తో' కలుషితంచేయరో! అలాంటి వారికే 


1. ఇక్కడ “జూల్మ్‌ 


౪/ బో! 


శ. 
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- అంటే షిర్క్‌ అని అర్థం. చూడండి, 31:13 “నిశ్చయంగా, షిర్క్‌ 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 Vv sl “ శీ! క్ర 


శాంతి ఉంది. మరియు వారే సన్మార్గంలో 
ఉన్నవారు. 


83. మరియు ఇదే మా వాదన, దానిని, సలహ ిక్వ య 
మేము ఇ(బాహీమ్‌కు, తన జాతివారికి ఆహ వ త్ర కాకా 
వ్యతిరేకంగా ఇచ్చాము. మేము కోరినవారికి 
ఉన్నతస్థానాలను (పసాదిస్తాము." నిశ్చయంగా 
నీ ప్రభువు మహా వివేచనాపరుడు, సర్వజ్ఞుడు 

a 
(జ్ఞానసంపన్నుడు). 

84. మరియు మెము అతనికి (ఇబాహీమ్‌కు) రు యం న్న ఈష TEA 

మ 3 ఆక 2 wef ౯.౯ కొడ కొ రాళ కారీ“ 
వ. య అఖూబ్‌లను ప్రసాదించాము. హక్‌ hed యం 
ప్రతి ఒక్కరి సన్మార్గం చూపాము. అంతకు B29 1 కంల తని 31౮ వ Gals 

వ ip As Chu గో 
పూర్వం నూహ్‌కు సన్మార్గం చూపాము. | రం 


“2 29 Ye 
మరియు అతని సంతతిలోనివారైన దావూద్‌, Bais 
సులైమాన్‌, అయ్యూబ్‌, యూసుఫ్‌, మూసా 
మరియు హారూన్‌లకు మేము (సన్మార్గం 
చూపాము). మరియు ఈ విధంగా మేము 
సజ్జనులకు తగిన ప్రతిఫలం ఇస్తాము. 

85. మరియు 'జకరియ్యా, య'హ్యా, 'ఈసా ర. dss ) 3% క 
మరియు ఇల్యాస్‌లకు కూడా (సన్మార్గం RN 


చూపాము). వారిలో ప్రతి ఒక్కరూ సద్య ర్తనులే! 


86. మరియు. ఇస్మా'యీల్స్‌ అల్‌యసిఅ | 'టహీోతత్ర; రోప్‌ 
యూనుస్‌ మరియు లూ'కొలకు కూడా (సన్మార్గం తీరు! గ్ర 


(బహుదైవారాధన) గొప్ప దుర్మార్గం.” (స.బుఖారీ, తపఫ్పీర్‌ సూరతుల్‌-అన్‌'ఆమ్‌). 

1. చూడండి, 4:125. 

2 మూడ 11:71. 

3. చూడండి, 37:123. ఇల్యాన్‌ (Elijah) (ఆ.స, వోరూన్‌ (అ.స.) సంతతికి చెందిన వారు. 
అతని నివాసం బఅల్‌బక్‌ నగరం. ఇల్యాన్‌ (ఎలియా) హిబ్రూ (యూదులు (ప్రవక్త. ఇతను 
ఫలస్తీన్‌ ఉత్తర భాగంలో అహబ్‌ మరియు అవాజియా రాజుల కాలంలో ఉన్నారు, (దాదాపు 
9వ క్రీ. శకానికి ముందు). ఇతనితరువాత అల్‌యస'అ (01302, 'అ.స.) ప్రవక్తగా వచ్చారు. 

4. లూత్‌ (అ.స.) ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) సోదరుడైన హోరాన బిన్‌-ఆజర్‌ కుమారుడు. ఇబ్రాహీం 
(అ.స.), లూ'త్‌ (అ.స.) యొక్క చిన్నాన్న కాని అతను కూడా ఇబ్రాహీం (అ.స.) యొక్క 
సంతతిలోని వారిగా పరిగణించబడ్డారు. ఖుర్‌ఆన్‌ లో ఇటువంటి ఉదాహరణ మరొకటి ఉంది. 


6. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 


చూపాము). ప్రతి ఒక్కరికీ (వారి కాలపు) 
సర్వలోకాల వాసులమై ఘనతను ప్రసాదించాము. 


87. మరియు వారిలోనుండి కొందరి తండ్రి 
తాతలకు, వారి సంతానానికి మరియు వారి 
సోదరులకు కూడా మేము (సన్మార్గం 
చూపాము). మేము వారిని (మా సేవకొరకు) 
ఎన్నుకొని, వారికి బుజుమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేశాము. 


88. ఇదే అల్లాహ్‌ మార్గదర్శకత్వం. దీని 
ద్వారా ఆయన తన దాసులలో తానుకోరిన వారికి 
సన్మార్గం చూపుతాడు. ఒకవేళ వారు అల్లాహ్‌కు 
సాటి (భాగస్వాములను) కల్పిస్తే. వారు చేసిన 
సత్కార్యాలన్నీ వృథాఅయిపోయేవి! 


89. ఏరే, మేము (గ్రంథాన్ని వివేకాన్ని 
మరియు ప్రవక్త పదవిని ప్రసాదించిన వారు. కాని 
వారు దీనిని (ఈ (గ్రంథాన్ని / ప్రవక్తపదవిని) 
తిరస్కరించినందుకు! వాస్తవానికి మేము, దీనిని 
ఎన్నడూ తిరస్కరించని ఇతర ప్రజలను దీనికి 
కార్యకర్తలుగా నియమించాము.” 


90. ఇలాంటి వారే అల్లాహ్‌ మార్గదర్శ 
కత్యం పొందినవారు. కావున నీవు వారి 
మార్గాన్నే అనుసరించు. వారితో ఇలా అను; 
“నేను దీనికి బదులుగా మీనుంచి ఎలాంటి 
ప్రతిఫలాన్ని అడగను. ఇది కేవలం సర్వ లోకాల 
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ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స) య'అఖూబ్‌ (అ.స) యొక్క తండ్రిగా పరిగణించబడ్డారు. వాస్తవానికి 
అతను, య'అఖూబ్‌ (అ.స.) యొక్క పెద్దనాన్న (౮001ల). ఇంకా చూడండి, 2:133. 

1. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.), 18 మంది (ప్రవక్తలను పేర్కొని: “వారు షిర్క్‌చేసి ఉంటే వారి 
సత్కార్యాలు వృథాఅయిపోయేవి.” అని అన్నాడు. ఇదేవిధంగా అల్లాహుతా'ఆలా 
ము'హమ్మద్‌(స'అసును సంబోధించి అన్నదానికి చూడండి, 39:65. 

2. ఈ కార్యకర్తలు అంటే దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క అనుచరు(ర'ది."అన్హుమ్‌)లు మరియు 
తరువాత వచ్చే విశ్వాసులు అని వ్యాఖ్యాతలు అభిప్రాయపడ్డారు. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 


(వారి) కొరకు ఒక హితోపదేశం మాత్రమే.” 


91. మరియు వారు: “అల్లాహ్‌, ఏ మానవుని 
ననూ ఏమీ అవతరింపజేయలేదు.”* అని 
పలికినప్పుడు, వారు (అవిశ్వాసులు) అల్లాహను 
గురించి తగురీతిలో అంచనావేయలేదు. వారితో 
ఇలా అను: “అయితే! మానవులకు జ్యోతి 
మరియు మార్గదర్శిని అయిన [(గగంథాన్న్వి 
మూసామై ఎవరు అవతరింపజేశారు? దానిని 
మీరు (యూదులు) విడిపత్రాలుగా చేసి (దానిలోని 
కొంతభాగాన్న చూవుతున్నారు మరియు చాలా 
భాగాన్ని దాస్తున్నారు. మరియు దానినుండి 
మీకూ మరియు మీ తండ్రితాతలకూ తెలియని 
విషయాల కదా?” 
ఇంకా ఇలా అను: “అల్లాహ్‌యే (దానిని 
అవతరింపజేశాడు).” ఆ పిదప వారిని, వారి 
పనికిమాలిన వివాదంలో పడి ఆడుకోనివ్వు! 


జ్ఞానం ఇవ్వబ డింది 


92. మరియు మేము అవతరింపజేసిన ఈ 
(గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌) ఎన్నో శుభాలు గలది. ఇది 
ఇంతకు పూర్వం వచ్చిన (గ్రంథాలలో మిగిలి 
ఉన్న సత్యాలను ధృవపరుస్తోంది. మరియు ఇది 
ఉమ్ముల్‌ భురా (మక్కా) మరియు దాని 
చుట్టు ప్రక్కలలో ఉన్నవారిని "ాచ్చరించటానికి 
అవతరింపజేయబడింది. మరియు పరలోకము 
నందు విశ్వాసమున్న వారు దీనిని (ఈ 
గ్రంథాన్ని విశ్వసిస్తారు. మరియు వారు తమ 
నమా'జ్‌లను క్రమబద్దంగా పాటిస్తారు. 


9౩. మరియు అల్లాహ్‌ 


భా 
మోసపేవానికంటే, లేదా త 


నపై ఏ 


1. చూడండి, 10:2 మరియు 17:94. 


ఇంజ! కం 


౪/ స! 


DONE EEE MEG 
SAE ILLS sage 
SOE EHF 
POLIT 


CORTES 
ర 
SR, iE 
ee 


రోత రజక టక 


2. ఆదే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆరాధన కొరకు మొట్టమొదట నిర్మించబడిన ఆలయం కఅబహ్‌ అదే 


ఖిబ్లా, అదే మక్కా. (తబరీ 


- ఇబ్నె-' అబ్బాస్‌ రోది.'అ. కథనం ఆధారంగా). చూడండి, 3:96. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 
జ్ఞానం (వ'హీ) అవతరించక పోయినప్పటికీ: 
“నామై దివ్యజ్ఞానం అవతరింపజేయబడింది.” 
అని చెప్పే వానికంటే, లేదా: “అల్లాహ్‌ 
అవతరింపజేసినటువంటి విషయాలను నేను 
కూడా అవతరింపజేయగలను.” అని పలికే 
వానికంటే, మించిన దుర్మార్గుడు ఎవడు? 
దుర్మార్గులు మరణవేదనలో ఉన్నప్పుడు 
దేవదూతలు తమ చేతులుచాచిః: “మీ 
ప్రాణాలను వదలండి! అల్లాహ్‌మె అసత్యాలు 
పలుకుతూ ఉన్నందు వలన మరియు ఆయన 
సూచనల పట్ల అనాదరణ చూపటం వలన, 
ఈ రోజు మీకు అవమానకరమైన శిక్ష 
విధించబడుతుంది!” అని అంటూ ఉండే 
దృశ్యాన్ని నీవు చూడ గలిగితే ఎంత 
బాగుండేది!” 


94. మరియు వాస్తవంగా, మేము మొదటి 
సారి మిమ్మల్ని పుట్టించినట్లే, మీరిప్పుడు మా 
వద్దకు ఒంటరిగా వచ్చారు. మరియు మేము 
ఇచ్చినదంతా, మీరు మీ వీపులవెనుక 
వదలివచ్చారు. మరియు మీరు అల్లాహ్‌కు 
సాటిగా (భాగస్వాములుగా) కల్పించిన మీ 
సిఫారసుదారులను, మేము మీతో పాటు 
చూడటంలేదే! వాస్తవంగా ఇప్పుడు మీ మధ్య 
ఉన్న సంబంధాలన్నీ తెగిపోయాయి మరియు 
మీ భమలన్నీ మిమ్మల్ని త్యజించాయి. (7/8) 


95. * నిశ్చయంగా, ధాన్యమును మరియు 
ఖర్జూరపు బీజాన్ని చీల్చి (మొలకెత్తజేసేవాడు) 
అల్లాహ్‌ మాత్రమే. ఆయనే సజీవమైన దానిని, 
నిర్గీవమైనదాని నుండి తీస్తాడు, మరియు 


1. ఇక్కడ పేర్కొన్న నక్ష చనిపోయిన తరువాత మరియు పునరుత్థాన దినానికి ము 


బర్హఖ్‌ కాలంలో ఇవ్వబడే శిక్ష. 
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2. చూడండి, 'స'హీివ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-2, 'హదీస్‌' నం. 450 మరియు 422. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 
నిర్జీవమైన దానిని సజీవమైనదాని నుండి 
తీస్తాడు. ఆయనే, అల్లాహ్‌! అయితే మీరు 
ఎందుకు మాసగింప (సత్యం నుండి మరలింపు 
బడుతున్నారు? 


96. ఆయనే (రాత్రి చీకటిని చీల్చి 
ఉదయాన్ని తెచ్చేవాడు. మరియు రాతిని 
విశాంతి కొరకు చేసినవాడు మరియు 
సూర్యుణ్ణి మరియు బంద్రుట్ల (కాలు గణన 
కొరకు నియమించిన వాడు." ఇవన్నీ ఆ 
సర్వశక్తిమంతుని, సర్వజ్ఞుని. నియామకాలే! 


97. మరియు ఆయనే మీ కొరకు చీకట్లలో 
- భూమి మీద మరియు సముద్రంలో - 
మార్గాలను తెలుసుకోవటానికి, నక్షత్రాలను 
పుట్టించాడు. వాస్తవానికి, ఈ విధంగా మేము 
జ్ఞానవంతులకొరకు మా. సూచనలను 
వివరించి తెలిపాము. 


98. మరియు ఆయనే మిమ్మల్ని ఒకేవ్య క్తి 
(ప్రాణి నుండి పుట్టించి, తరువాత నివాసం 
మరియు సేకరించబడే స్టలంే నియమించాడు. 
వాస్తవంగా, అర్ధంచేసుకునే వారికి ఈ విధంగా 
మేము మా సూచనలను వివరించాము. 


1. చూడండి, 7:54, 10:5, 36:40. 
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2. నక్షత్రాలను గురించి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యొక్క మూడు ఆదేశాలను అబూ-ఖతాదా (ర'ది.'అ.) 


ఇలా వివరించారు: 1) దగ్గరి ఆకాశాన్ని మేము నక్షత్రాలతో అలంక రించాము (67:5), 2) 
చీకట్లలో మార్గాలు 
తెలుసుకోవటానికి. కావున నక్ష క్షత్రాలలో ఎవరైనా ఈ మూడు తప్ప ఇతర ఉపయోగాలను వెతికితే! 
వారు తప్పుదారిలో పడ్డవారే. (సహీహ్‌ బుఖారి, పుస్తకం-4). ఇంకా చూడండి, అబూ-దావూద్‌ 
"హదీస్‌' నం. 3905. కాబట్టి నక్షత్రాల ద్వారా భవిష్యత్తు చెప్పడం మొదలైనవి ఊహాగానాలె! అవి 
షరీయత్‌కు విరుద్ధమైనవి. కావున వీటిని మంత్రజాలపు ఒక భాగంగా పేర్కొనబడింది. 


మైతానులను తరిమే కొరవిగా మరియు 3) ఈ ఆయత్‌లో చెప్పింది - 


. ముస్తఖ్యరున్‌: నివాసం. ముస్‌తౌద'డన్‌: కూడబెట్టబడే స్థలం,కొట్టు,గిడ్డంగి లేక సేకరించబడే 


స్థలం. వ్యాఖ్యాతలు ముస్తఖ్మర్రున్‌ అంటే తల్లి గర్భకోశం, లేక భూమి, అని మరియు 
మున్‌తౌద'ఉన్‌ అంటే తండ్రి నడుము/రొండి, లేక గోరి/సమాధి. అని అభిప్రాయపడ్డారు. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 7 

99. మరియు ఆయనే ఆకాశం నుండి 
వర్షాన్ని కురిపించాడు. తరువాత దాని ద్వారా 
మేము సర్వరకాల వృక్షకోటిని ఉద్భవింప 
జేశాము.' మరియు దానినుండి మేము 
పచ్చని “రును పండించాము. వాటిలో 
దట్టమైన గింజలను పుట్టించాము. మరియు 
ఖర్జూరపుచెట్ల  గెలలనుండి క్రిందికి 
వేలాడుతున్న పండ్లగుత్తులను, (ద్రాక్ష, 
జైతూన్‌ మరియు దానిమ్మ తోటలను 
(పుట్టించాము). వాటిలో కొన్ని ఒకదానినొకటి 
పోలిఉంటాయి, మరికొన్ని ఒకదానినొకటి 
పోలిఉండవు.” ఫలించినప్పుడు వాటి ఫలాలను 
మరియు వాటి పరిపక్వాన్ని గమనించండి. 
నిశ్చయంగా, వీటిలో విశ్వసించే వారికి 


సూచనలున్నాయి. 


100. మరియు వారు, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
సృష్టించిన జిన్నాతులను, అల్లాహ్‌ కే సాటిగా 
(భాగస్వాములుగా) కల్పిస్తున్నారు. మూఢత్వంతో 
ఆయనకు కుమారులు, కుమార్తెలు ఉన్నారని 
ఆరోపిస్తున్నారు... ఆయన _ సర్వలోపాలకు 
అతీతుడు, వారి ఈ కల్పనలకు మహోన్నతుడు” 

101. ఆయనే ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
ఏ నమూనా లేకుండా ఆరంభించిన వాడు." 
నిశ్చయంగా, ఆయనకు జీవన సహవాసి 
(భార్య)యే లేనప్పుడు ఆయనకు కొడుకు 
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1. పతి జీవిని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నీటినుండి పుట్టించాడు. చూడండి, 21:30. 

2. అంటే కొన్ని విషయాలలో అవి ఒకదానినొకటి పోలి ఉన్నా ఇతర విషయాలలో వారి మధ్య 
పోలికలు ఉండవు. అంటే వారి ఆకులు పోలి ఉండవచ్చు, కాని వాటి ఫలాల, రుచ, రంగు మరియు 
వాసన పరిమాణాల విషయంలో వేరుగా ఉండవచ్చు. ఉదా: వేర్వేరు రకాల మామిడి పండ్లు. 


. చూడండి, 19:92. 


n 2 (౮ 


. సుబొహోన: సర్వలోపాలకు అతీతుడు, చూడండి, 2:32, 42:11 మరియు 112:4. 
. బటీ'ఉ (అల్‌-బదీి'ఉ): ఆరంభకుడు, చూడండి, 2:117. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 
ఎలా ఉండగలడు?" మరియు ప్రతిదానిని 
ఆయనే సృష్టించాడు.” మరియు ఆయనే ప్రతి 
విషయం గురించి బాగా తెలిసినవాడు. 


102. ఆయనే, అల్లాహ్‌! మీ ప్రభువు. 
ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు. 
ఆయనే సర్వానికి సృష్టికర్త, కావున మీరు 
ఆయననే ఆరాధించండి. మరియు ఆయనే 
ప్రతిదాని కార్యకర్త." 

103. ఏ చూపులు కూడా ఆయనను 
అందుకోలేవు," కాని ఆయన (అన్ని చూపులను 
పరివేష్టించిఉన్నాడు. మరియు ఆయన 
సూక్ష్మ గ్రాహ, సర్వం తెలిసిన వాడు 


104. వాస్తవానికి ఇప్పుడు మీ (ప్రభువు 
తరఫునుండి నిదర్శనాలు వచ్చాయి. కావున 
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వాటిని ఎవడు గ్రహిస్తాడో తనమేలుకే als 
(గ్రహిస్తాడు! మరియు ఎవడు అంధుడిగా లాలా 


ఉంటాడో అతడే నష్టపోతాడు: “మరియు 


1. చూడండి, 2:116, మరియు 'సిహీివా బుఖారీ. పుస్తకం-6. “హదీస్‌ నం. € 

2. చూడండి, 4:117, 19:44, 34:41, 36:60. 

3. ఖాలిఖ్‌ (అల్‌-'భాలిఖు): The Greatest Creator, The Creater of all things. సృష్టికర్త. 
చూడండి, 59:24, ఇది అల్లాహ్‌ (సుతా) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. అల్‌ 'ఖల్లాఖ్‌, 
సృష్టి క్రియలో పరిపూర్ణుడు, సముచిత రూపం శక్తిసామర్థ్యాలను ఇచ్చి తీర్చిదిద్ది అత్యుత్తమంగా 
సృష్టించేవాడు. చూడండి, 15:86. 

4. వకీలున్‌ (అల్‌-పకీలు): కార్యకర్త, కార్యనిర్వాహకుడు, కార్యసాధకుడు, 7703166 OVerseer, 
Guardian, సాక్షి, బాధ్యుడు, సంరక్షకుడు, ధర్మకర్త. చూడండి, 3:173. 

5. ఇహలోకజీవితంలో ఎవ్వరూ కూడా ఆయనను చూడలేరు. కాని పునరుతానదినమున 
సత్పురుషుల ముఖాలు అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను చూసి కళకళలాడుతుంటాయి, (75:22-23). 

6. అల్‌-ల'తీఫు: UNn-Fathomable, Subtle, Gentle. సూక్ష్మగ్రాహి, అతి సూక్ష్మ (గ్రహణ శక్తిగల, 
సూక్ష్మబుద్ధిగల, విస్తారమైన తెలివి యుక్తిగల వాడు, అంబే అల్లాహ్‌ (సుతాం ప్రతి 
చిన్నదానిని తెలుసుకోగలడు. కాని ఆయనను ఎవ్యరూ తెలుసుకోలేరు. 
అల్‌-'ఖబీరు: సర్వపరిచితుడు, అంతా ఎరిగినవాడు. All-Aware, చూడండి, 6:18. 
అల్‌-ల'తీపు, అల్‌-'ఖబీరు: ఈ రెండుపదాలు ఖుర్‌ఆన్‌లో చాలామట్టుకు కలసి వచ్చాయి. ఇవి 
అల్లాహ(సు.తాఎ అత్యుత్తమ పేర్లు. ఇంకా చూడండి, 22:63, 31:16, 33:34 మరియు 67:14. 

7. చూడండి. 17:15. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 7 


నేను మీ రక్షకుడను కాను.” (అని అను). 


105. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు): 
“నీవు ఎవరివద్దనో నేర్చుకున్నావు.” అని 
అనాలనీ మరియు తెలివిగలవారికి (సత్యాన్ని 
స్పష్టపరచుటకూను, మేము మా సూచనలను 
ఈ విధంగా వివరిస్తూ ఉంటాము. 


106. నీవు నీ (ప్రభువు తరఫఘ్టునుండి 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ)ని 
అనుసరించు. ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం 
లేడు. మరియు అల్లావాకు సాటి (భాగస్వాములను) 
కల్పించే వారినుండి విముఖడవగు. 


107. మరియు అల్లాహ్‌ సంకల్పించి 
ఉంటే! వారు అల్లాహ్‌కు సాటికల్పించి 
ఉండేవారు కాదు.” మరియు మేము నిన్ను 
వారియై రక్షకునిగా నియమించలేదు. నీవు 
వారి కొరకు బాధ్యుడ (కార్యకర్తువు కావు. 


108. మరియు - అల్లాహ్‌ను వదలి వారు 
(ప్రార్థిస్తున్న ఇతరులను (వారి దైవాలను) - 
మీరు దూషించకండి. ఎందుకంటే, వారు 
ద్వేషంతో, అజ్ఞానంతో అల్లాహ్‌ను దూషించ 
వచ్చు! ఈ విధంగా మేము (పతి జాతికి, వారి 
కర్మలు (ఆచారాలు) వారికి ఆకర్షణీయంగా 
కనబడేటట్టు చేశాము. తరువాత వారి ప్రభువు 
వైపునకు వారి మరలింపు ఉంటుంది; అప్పుడు 


వారికి వారి చేష్టలు తెలుపబడతాయి. 
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1. చూడండి, 25:4-5. ఇంకా చూడండి ఈ ఆయత్‌యొక్క తాత్సర్యం కొరకు, నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ 
మరియు ముహమ్మద్‌ జూనాగథీ, (మదీనహ్‌ మునవ్వరహ్‌ ప్రచురణలు). 


2. చూడండి, 2:253 మరియు 6:35. 


3. అంటే నీకు వారిమై ఎట్టి అధికారం లేదు. ఒకవేళ దైవప్రవక్త (సిఅసుకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ఇతరుల్నపె అధికారం ఇచ్చి ఉంటే, అతను తన పినతండి అబూ-తాలిబ్‌ను బలవంతంగా 
ముస్లిం చేసి ఉండేవారు. ఎందుకంటే దైవప్రవక్త (స'ిఅస) తండ్రి వంటి తన పోష కుణ్ణి 


ఆలిసిఉండి కూడా నరకాగ్నిలోకి ఎలా పోనివ్వగలరు. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


109. మరియు వారు: “ఒకవేళ మావద్దకు 
అద్భుత సూచన (మహిమ) వస్తే, మేము 
తప్పక విశ్వసెస్తాము.” అని అల్లాహ్‌ పేరుతో 
గట్టి ప్రమాణాలు చేస్తారు. వారితో అను: 
“నిశ్చయంగా, అద్భుత సూచనలు (మహిమలు) 
ఒకవేళ అవి 
(అద్భుత సూచనలు) వచ్చినా, వారు 
విశ్వసించరని (ఓ ముస్లింలారా!) మీకు ఏవిధంగా 
గహింపజేయాలి?” 


అల్లాహ్‌ వశంలోనే ఉన్నాయి." 


110. మరియు వారు మొదటి సారి దీనిని 
ఎలా విశ్వసించలేదో, అదే విధంగా వారి 
హృదయాలను మరియు వారి కన్నులను 
మేము క్రిప్పివేస్తాము. మరియు మేము 
వారిని వారి తలబిరుసుతనంలో అంధుల 
తిరుగటానికి వదలిపెడతాము. 


111. (*) మరియు ఒకవేళ మేము వారి 
వైపుకు చైవదూతలను దింపెనా మరియు 
మరణించినవారు వారితో మాట్లాడినా మరియు 
మేము (పతివస్తువును వారి కళ్ళముందు 
సమీకరించినో - అల్లాహ్‌ సంకల్పంలేనిదే - 
వారు విశ్వసించే వారు కారు. ఎందుకంటే, 
వాస్తవానికి వారిలో అనేకులు అజ్ఞానులున్నారు. 


112. మరియు ఈ విధంగా మేము 
మానవుల నుండి మరియు జిన్నాతుల నుండి, 
షెతానులను ప్రతి ప్రవక్తకు శత్రువులుగా చేశాము. 
వారు ఒకరినొకరు మోసపుచ్చుకోవటానికి ఇంపైన 
మాటలు చెప్పుకుంటారు. మరియు నీ ప్రభువు 
తలచుకుంటే వారిలా చేసేవారు కాదు. కావున 
వారిని వారి కల్పనలలో వదలిపెట్టు 


1. చూడండి, 17:59. 
2. చూడండి, 10:96-97. 
3. 'తబరీ (రహ్మ) వ్రాశారు ఎన్నో 'సిహీవా 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 

113. మరియు పరలోక జీవితాన్ని 
విశ్వసించని వారి హృదయాలు ఇలాంటి 
(మోసం) వైపుకు మొగ్గాలని మరియు వారు 
దానితో సంతోషపడుతూ ఉండాలని మరియు 
వారు అర్జించేవి (దుష్టఫలితాలు) అర్జిస్తూ 
ఉండాలనీను. 


114. (వారితో ఇలా అను): “ఏమీ? నేను 
అల్లాహ్‌ను వదలి వేరే న్యాయాధిపతిని 
అన్వేషించాలా? మరియు ఆయనే మీపై 
స్పష్టమైన (గంథాన్ని అవతరింప జేశాడు 
కదా?” మరియు నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
గంథం) నీ ప్రభువు తరప్లునుండి 
సత్యాధారంగా అవతరింపజేయబడిందని, పూర్వం 
(గంథమొసంగబడిన (ప్రజలకు బాగా తెలుసు! 
కావున నీవు సందేహించేవారిలో చేరకు. 


115. మరియు. సత్యంరీత్యా మరియు 
న్యాయంరీత్యా నీ ప్రభువు వాక్కు పూర్తి 
అయ్యింది.” ఆయన వాక్కులను మార్చే 
వాడు ఎవ్వడూ లేడు. మరియు ఆయన 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

116. మరియు భూమిలోని అధిక 
సంఖ్యాకులను నీవు అనుసరిస్తే వారు నిన్ను 
అల్లాహ్‌ మార్గం నుండి తప్పిస్తారు. వారు కేవలం 
ఊహలనే అనుసరిస్తున్నారు మరియు వారు 
కేవలం ఊహాగానాలు మాత్రమే చేస్తున్నారు.” 
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అడిగారు: “ఏమీ? మానవులలో కూడా మైతానులు ఉన్నారా?” అతను జవాబిచ్చారు: “అవును 
మరియు వారు జిన్నాతులలోని షెతానుల కంటి ఎక్కువ దుష్టులు.” ఇంకా చూడండి. 25:30-31. 


1. చూడండి, 2:146. 


2. కలిమ: అంటే వాగ్దానం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) చేసిన వాగ్దానం. “మూసా (అ.స.) వంటి ఒక 
ప్రవక్తను అల్లాహుతా'ఆలా "అరబ్బులలోనుండి లేపుతాడు.” చూడండి ఖు. 2:42. 

3. అధిక సంఖ్యాకులు అనుసరించే మార్గం సరైనమార్గం కాకపోవచ్చు! దీనికి ఈ 'హదీస్‌' ఒక 
నిదర్శనం. దైవప్రవక్త ప్రవచనం: “నా అనుచరులు 73 శాఖలలో విభజింపబడతారు. వారిలో 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 

117. నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువు! ఆయనకు 
ఎవడు ఆయన మార్గంనుండి వైదొలగి ఉన్నాడో 
మరియు ఎవడు సన్మార్గంలో 
ఉన్నాడనేది కూడా ఆయనకు బాగా తెలుసు. 


తెలుసు. 


118. కావున మీరు ఆయన సూచన 
(ఆయాత్స్‌లను విశ్వసించే వారే అయితే, 
అల్లాహ్‌పేరు స్మరించబడిన దానినే తినండి. 


119. మరియు మీకేమయింది? అల్లాహ్‌ 
పేరు స్మరించబడిన దానిని మీరెందుకు 
తినకూడదు? వాస్తవానికి - గత్యంతరం లేని 
సంకట పరిస్థితులలో తప్ప - ఏవేవి మీకు 
(తినటానికి నిషేధింపబడ్డాయో, మీకు 
విశదీకరించబడింది కదా? మరియు నిశ్చయంగా, 
చాలామంది అజ్ఞానంతో (ఇతరులను) తమ 
ఇష్టానుసారంగా మార్గ బ్రష్టత్వానికి గురిచేస్తున్నారు. 
నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు, ఆయనకు హద్దులు 
మీరి (పవర్తించేవారి గురించి బాగా తెలుసు. 


120. మరియు పాపాన్ని - బహిరంగంగా 
గానీ, రహస్యంగా గానీ చేయటాన్ని 
మానుకోండి. నిశ్చయంగా, పాపం అర్జించిన 
వారు తాము చేసిన దుష్కృత్యాలకు తగిన 
ప్రతిఫలం పొందగలరు. 


121. మరియు అల్లాహ్‌ పేరు స్మరించబడని 
దానిని తినకండి. మరియు అది (తినటం) 
నిశ్చయంగా పాపం. మరియు నిశ్చయంగా, 
మీతో వాదులాడటానికి షోతానులు తమ 
స్నేహితు(అవ్‌లియా లను ఫేరేపింపజేస్తారు.! 
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కేవలం ఒక శాఖవారు మాత్రమే స్యర్గానికిపోతారు, మిగిలిన వారంతా నరకానికిపోతారు. 
స్వర్గానికి పోయేవారి గుర్తు ఏమిటంటే వారు నేనూ మరియు నా అనుచరులు అనుసరించిన 
మార్గాన్నే అనుసరిస్తారు.” (సునన్‌ అబూ-దావూద్‌, "హదీస్‌ నం. 4596, తిర్మిజీ). 


1. చూడండి. 2:14 మరియు 14:22. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 
ఒకవేళ మీరు వారిని అనుసరిస్తే! నిశ్చయంగా, 
మీరు కూడా అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగస్వాములు) 
కల్పించిన వారవుతారు. 


122. మరియు ఏమీ? ఒక మరణించిన 
వ్యక్తిని (అవిశ్వాసిని, మేము సజీవుని 
(విశ్వాసిగా చేసి జ్యోతిని (ప్రసాదించగా! 
దానితో (ప్రజల మధ్య సంచరిస్తున్నవాడూ 
మరియు అంధకారంలో (అవిశ్వాసంలో) 
చిక్కుకొని, వాటి నుండి బయటకు రాజాలని 
వాడూ ఇద్దరూ సమానులా* ఇదేవిధంగా 
సత్యతిరస్కారులకు, వారు చేస్తున్న కర్మలు, 
మనోహరమైనవిగా చేయబడ్డాయి. 


123. మరియు ఇదే విధంగా మేము ప్రతి 
నగరంలో, దానిలోని నేరస్థులైన ెద్దవారిని, 
కుట్రలు పన్నేవారిగా చేశాము.” మరియు 
వారు చేసేకుట్రలు కేవలం వారికే లాల 
మైనవి, కాని వారది గ్రహించడం లేదు. 


124. మరియు వారి వద్దకు ఏదైనా సూచన 
వచ్చినప్పుడు వారు: యొక్క 
సందేశహరులకు ఇవ్వబడినట్లు, మాకు కూడా 
(దివ్యజ్ఞానం)" ఇవ్వబడనంత వరకు మేము 
విశ్వసించము.” అని అంటారు. తన సందేశాన్ని 
ఎవరికమై అవతరింపజేయాలో అల్లాహ్‌కు బాగా 
తెలుసు. త్వరలోనే అపరాధులు అల్లాహ్‌ దగ్గర 
అవమానింపబడగలరు. మరియు వారి కుటల 
ఫలితంగా వారికి తీవ్రమైన శిక్ష విధించబడగలదు. 


“అల్లాహ్‌ 
న్‌ 
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1. ఈ ఆయత్‌లో అల్లాహ్‌ (సుతా) సత్యతిరస్కారులను మృతులతో మరియు విశ్వాసులను 
సజీవులతో పోల్చాడు. చూడండి, 2:257, 11:24 మరియు 35:19-22. 


2. చూడండి. 34:31-33, 43:23 మరియు 71:22. 
3. చూడండి, 16:25 మరియు 29:13. 


4. అంటే ప్రవక్సృత్వం మరియు దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) అపతరింపజేయబడటం. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 

125. కావున అల్లాహ్‌ సన్మార్గం 
చూపదలచిన వ్యక్తి హృదయాన్ని ఇస్లాం 
కొరకు తెరుస్తాడు. మరియు ఎవరిని ఆయన 
మార్గ (భష్టత్వంలో వదలగోరుతాడో అతని 
హృదయాన్ని (ఇస్లాం కొరకు) - ఆకాశంపెకి 
ఎక్కేవానివలే - బిగుతుగా అణచివేయ 
బడినట్లు చేస్తాడు. ఈ విధంగా, అల్లాహ్‌! 
విశ్వసించని వారిపై మాలిన్యాన్ని రుద్దుతాడు. 


126. మరియు ఇది నీ ప్రభువు యొక్క 
బుజుమార్గం. వాస్తవానికి యోచించే వారికి, 
మేము ఈ సూచనలను వివరించాము. (1/8) 


127. * వారి కొరకు వారి (ప్రభువు వద్ద 
శాంతినిలయం (స్వర్గం) ఉంటుంది. మరియు 
వారు (మంచి కర్మలు చేస్తున్నందుకు ఆయన 
వారి సంరక్షకునిగా ఉంటాడు. 


128. మరియు ఆయన వారందరినీ 
జమచేసిన రోజు వారితో ఇలా అంటాడు: “ఓ 
జిన్నాతుల వంశీయులారా! వాస్తవంగా మీరు 
మానవులలో నుండి చాలామందిని వలలో 
వేసుకున్నారు.” అప్పుడు మానవులలోని 
వారి స్నేహితులు (అవ్‌లియా? అంటారు: 
“ఓ మా ప్రభూ! మేము పరస్పరం బాగా 
సుఖసంతోషాలు పొందాము. మరియు నీవు 
మా కొరకు నియమించిన గడువుకు మేమిప్పుడు 
చేరుకున్నాము." అప్పుడు అల్లాహ్‌ వారితో 
అంటాడు: “మీ నివాసం నరకాగ్నియే - 
అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప - మీరందు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు!" నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు మహా 
వివేచనాపరుడు, సర్వజ్ఞుడు.” 


1. చూడండి, 36:60-62. 
2. చూడండి. 40:12. 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 
129. ఈ విధంగా మేము దుర్మార్గులను 
- వారు అర్జించిన దానికి ఫలితంగా - పరస్పరం 


స్నేహితులు (అవలియా*గా ఉంచుతాము. 


130. “ఓ జిన్నాతుల మరియు మానవుల 
వంశీయులారా! ఏమీ? నా సూచనలను మీకు 
వినిపించి, మీరు (నన్ను) కలుసుకునే ఈ దినమును 
గురించి హెచ్చరించే (ప్రవక్తలు మీలోనుంచే 
మీ వద్దకు రాలేదా?" (అని అల్లాహ్‌ వారిని 
అడుగుతాడు). దానికి వారు: “(వచ్చారని!) మాకు 
వ్యతిరేకంగా స్వయంగా మేమే సాక్షులం.” అని 
జవాబిస్తారు. మరియు వారిని ఈ ప్రాపంచిక 
జీవితం మూసపుచ్చింది. మరియు వారు వాస్తవానికి 
సత్యతిరస్కారులుగా ఉండేవారని స్వయంగా 
తమకు వ్యతిరేకంగా తామే సాక్ష్యమిస్తారు. 


131. ఇదంతా ఎందుకంటే! నీ (ప్రభువు 
నగరాలను వాటిలోని ప్రజలు సత్యాన్ని 
ఎరుగకుండా ఉన్నప్పుడు 


అన్యాయంగా 
నాశనంచేయడు.' 


132. మరియు ప్రతి ఒక్కరికీ వారి కర్మల 
ప్రకారం స్థానాలు ఉంటాయి. మరియు నీ 
ప్రభువు వారి కర్మలపట్ల నిర్లక్ష్యంగా లేడు. 


133. మరియు నీ ప్రభువు స్వయం 
సమృద్ధుడు,” కరుణించే స్వభావం గలవాడు. 
ఆయన కోరితే, ఇతర జాతివారి తరువాత 
మిమ్మల్ని పుట్టించినట్లు, మిమ్మల్ని తొలగించి 
మీకు బదులుగా మీ తర్వాత తాను కోరిన 
వారిని పుట్టించగలడు.” 


_ 


. చూడండి, 16:26. 17:15, 35:24 మరియు 67:8-9. 
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నై అల్‌-'గనియ్యు: Self-Sufficient, స్య్వయంసమృద్దుడు, సర్యసంపన్నుడు, Free Of Want, 
నిరపేక్షాపరుడు, ఏ అక్కరా లేనివాడు. చూడండి, 2:263. 
3. చూడండి, 4:133, 14:19-20, 35:15-17 మరియు 47:38. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


134. మీకు చేయబడిన వాగ్దానం తప్పక 
పూర్తిఅయి తీరుతుంది. మీరు దాని (శిక్ష 
నుండి తప్పించుకోలేరు. 


135. ఇలా అను: “ఓ నాజాతి (విశ్వసించని లర ద (ఖీ <2 ఆము 
(ప్రజలారా! మీరు (సరిఅనుకున్నది) మీ శ్షక్తి Sereda రంల వ 


మేరకు చేయండి. మరియు నిశ్చయంగా (బహు 
సరిఅనుకున్నది) నేనూ చేస్తాను." ఎవరి 
పరిణామం సఫలీకృతం కాగలదో! మీరు 
త్వరలోనే తెలుసుకుంటారు. నిశ్చయంగా, 
దుర్మార్గులు ఎన్నడూ సాఫల్యం పొందరు.” 


136. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) 
పుట్టించిన పంటలనుండి మరియు పశువుల 
నుండి, వారు అల్లాహ్‌ కొరకు కొంతభాగాన్ని 
నియమించి; “ఇది అల్లాహ్‌ కొరకు మరియు 
ఇది మా దేవతల (అల్లాహ్‌కు వారు సాటి 
కల్పించిన వారి) కొరకు.” అని తమఊహలో 
చెబుతారు. వారి దేవతలకు చెందిన భాగం 
అల్లాహ్‌కు చేరదు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
చెందిన భాగం వారి దేవతలకు చేరుతుంది. 
ఎలాంటి చెడు నిర్ణయాలు చేస్తున్నారు వీరు!” 


137. మరియు ఇదే విధంగా చాలామంది 
బహుదైవారాధకు(ముషికీన్‌లకు తమ సంతాన 
హత్యను - వారు (అల్లాహ్‌కు సాటి కల్పించిన) 
భాగస్వాములు. -  సరైనవిగా కనిపించేటట్లు 


1. చూడండి, 11:121-122. 
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2. ముషిక్‌ ఖురైషులు తమ సేద్యపు పంటలలో మరియు ఇతర ఆదాయాలలో కొంతభాగం అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) పేర, మరికొంత తమ కల్పిత దైవాల పేర నిర్ణయించే వారు. అల్లాహుతా'ఆలా పేర ఉన్నదానిని 


తమ దగ్గరి బంధువులపై, పేదవారినై మరియు అతిథులపై ఖర్చుచేసేవారు. కల్పిత దైవాల పేర ఉన్న 
దానిని, వారి పూజారుల మీద. కల్పిత దైవాలపేర ఉన్నదానిలో పంట సరిగ్గా పండకుంటి అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) పేర ఉన్నదాని నుండి తీసుకొని పూజారులకు ఇచ్చేవారు, కాని అల్లాహుతా'ఆలా పేర 
ఉన్నదానిలో తగ్గింపు అయితే అల్లాహ్‌ (సు.తా) స్వయంసమృద్ధుడు, ఏమీ అక్కర లేనివాడనేవారు. అంటే 
తమ దగ్గరిబంధుపులకు, పేదవారికి మరియు అతిథులకు ఇచ్చేవారు కాదు. 


6. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 గీ వా! న శ! ఫ్రే 


చేశారు. ఇది వారిని నాశనానికి గురిచేయటానికి TRAN 
మరియు వారి ధర్మం వారికి సంశయాస్పద 

మైనదిగా చేయటానికీ! అల్లాహ్‌ కోరితే వారు 
అలా చేసి ఉండేవారు కాదు. కావున నీవు వారిని 
వారి కల్పనలోనే వదలిపెట్టు.! 


138. మరియు వారు: “ఈ పశువులు Sha bE 
మరియు ఈ పంటలు నిషిద్ధం చేయబడ్డాయి. య? UOC 


మేము కోరినవారు తప్ప ఇతరులు వీటిని ర [య్‌ మట చన 
తినరాదు.” అని అంటారు. కొన్ని జంతువుల షః a న్‌ గ్గ! aE 

వీపులపై. బరువు వేయటాన్ని (స్వారీ జ్‌ SE 
చేయటాన్ని నిషేధిస్తారు. మరికొన్ని అర్హతా ఫ్‌ 
జంతువులను (వధించేటప్పుడు) వాటి మీద 
అల్లాహ్‌ పేరు ఉచ్చరించరు.” ఇవన్నీ వారు 
ఆయన కల్పించిన (అబద్ధాలు) మాత్రమే. 
ఆయన త్వరలోనే వారికి, వారి (అసత్య) 
కల్పనలకు తగిన (ప్రతిఫలం ఇవ్వగలడు. 


139. ఇంకా వారు ఇలా అంటారు: “ఈ CUA) ఓ LD 
పశువుల గర్భాలలో ఉన్నది కేవలం మా, ౫ శ్ర ఇసక 
పురుషులక ప్రత్యకించబడింది మరియు ఇది స న టు. ప పప 
మా స్త్రీలకు నిషేధించబడింది. కాని ఒకవేళ | శో ee పం సా 


ఆ... 
అది మరణించినది అయితే వారు (స్త్రీలు) ome whoa} 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కోరితే, తాను కోరినట్లు చేయటానికి వారికి మార్గం చూపేవాడు. కాని 
అల్లాహుతా'ఆలా వారికి తలివినిచ్చి, మంచి-చెడుల విచక్షణా శక్తినిచ్చి, వారికి తాము కోరిన 
మార్గాన్ని ఎన్నుకోవటానికి స్వాతంత్య్యుం ఇచ్చి, వారి కర్మల ప్రకారం వారి కొరకు 
స్వర్గ-నరకాలను, ఏర్పాటు చేశాడు మరియు తన (ప్రవక్తల మరియు దివ్య[గంథాల ద్వారా, ఈ 
విషయం మానవులకు విశదం కూడా చేశాడు. 

2. చూడండి, 5:103. దీని అర్థమేమిటంబే ముషిక్‌ “అరబ్బులు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ఏకైక 
అత్యున్నత దైవంగా విశ్వసించి, కొన్ని పశువులను వధించేటప్పుడు అల్లాహుతా'ఆలా పే 
తీసుకునేవారు. కాని తాము కల్పించిన దైవాలకు బలిఇచ్చేటప్పుడు. ఆ దైవాల సే 
తీసుకునేవారు. ఇదే విధంగా ఈ నాటి హిందువు (ముషికులు, కూడా పరమేశ్వరుణ్ణి ఏకైక 
అత్యున్నత దైవంగా విశ్వసిస్తున్నారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తాాకు భాగస్వాములను, ప్రతి 


sak ఈ 


కార్యనిర్వాహణకు ఒక దైవాన్ని కల్పించుకున్నారు. అల్లాహుతా'ఆలా అన్నాడు: “నేను ప్రతి 
పాపాన్ని - నేను తలచుకుంటే - క్షమిస్తాను! ఒక్క షిర్కు తప్ప.” 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 
దానిలో భాగస్థులు.' ఆయన వారి ఈ 
ఆరోపణలకు త్వరలోనే వారికి (ప్రతీకారం 
చేస్తాడు. నిశ్చయంగా, ఆయన మహో 
వివేచనాపరుడు, సర్వజ్ఞుడు. 


140. మూఢత్వం మరియు అజ్ఞానం వల్ల 
తమ సంతానాన్ని హత్యచేసే వారునూ మరియు 
అల్లాహ్‌పై అసత్యాలు కల్పిస్తూ, తమకు అల్లాహ్‌ 
ఇచ్చిన జీవనోపాధిని నిషేధించుకున్నవారునూ, 
వాస్తవంగా నష్టానికి గురిఅయిన వారే! 


నిశ్చయంగా, వారు మార్గం తప్పారు. 
వారెన్నటికీ మార్గదర్శకత్వం పొందేవారు 
కారు. (1/4) 


141. * మరియు ఆయనే పందిళ్ళమీద 
ప్రాకే తీగలు మరియు పందిళ్ళమీద ప్రాకని 
చెట్ల తోటలు మరియు ఖర్జూరపుచెట్లు మరియు 
వివిధరకాల రుచిగల పంటలు మరియు 'జైతూన్‌ 
(ఆలివు), దానిమ్మ చెట్లను పుట్టించాడు. అవి 
కొన్నివిషయాలలో ఒక దానితో ఒకటి పోలి 
ఉంటాయి, మరికొన్ని విషయాలలో ఒక 
దానితో ఒకటి పోలి ఉండవు." వాటికి ఫలాలు 
వచ్చినపుడు వాటి ఫలాలను తినండి. కానీ 
వాటి కోతదినమున (ఫలకాలంలో) వాటి హక్కు 
(“జకాత్‌ చెల్లించండి. మరియు వృథాగా 
ఖర్చు చేయకండి. నిశ్చయంగా, ఆయన 
వృథా ఖర్చుచేసే వారంటే ఇష్టపడడు. 


142. మరియు పశువులలో కొన్ని బరువు 
మోయటానికి, మరికొన్ని చిన్నవి (భారం 
మోయలేనివి)ి ఉన్నాయి. అల్లాహ్‌ మీకు 


1. చూడండి, 6:99 వ్యాఖ్యానం as 
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2. ఈ 'జకాత్‌ కొందరు ధర్మవేత్తల (ప్రకారం 1/10. ఒకవేళ నీటిని కుంటల నుండి లేక నదులనుండి 
తీసుకుంటే! కాని ఒకవేళ బావినీరు. బోర్‌వెల్‌ నీరు తీసుకుంటే 1/20 వంతు. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 
జీవనోపాధికి ఇచ్చిన వాటిని తినండి. మరియు 
మె'తాన్‌ అడుగుజాడలలో  నడవకండి. 
నిశ్చయంగా, వాడు మీకు బహిరంగ శత్రువు! 


143. (పెంటి-పోతు కలిసి) ఎనిమిది రకాలు 
(జతలు అందులో గొంలలో నుండి రెండు 
(పెంటి-పోతు) మరియు మేకలలో నుండి రెండు 
(పెంటి-పోతు). వారిని అడుగు: “ఏమీ? ఆయన 
నిషేధించింది. రెండు మగవాటినా? లేక రెండు 
ఆడవాటినా? లేక ఆ రెండు ఆడవాటి 
గర్భాలలో ఉన్నవాటినా?” మీరు సత్యవంతులే 
అయితే, నాకు సరైన జ్ఞానంతో తెలుపండి.” 


144. “మరియు జఒంటెలలో రెండు 
(పెంటి-పోతు) మరియు ఆవులలో రెండు 
పెంటి-పోతు.*. వారిని అడుగు: “ఏమీ? 
ఆయన నిషేధించింది, రెండు మగ వాటినా 
లేక రెండు ఆడవాటినా? లేక ఆ రెండింటి 
గర్భాలలో ఉన్నవాటినా? అల్లాహ్‌ ఈ విధంగా 
ఆజ్ఞాపించినపుడు, మీరు సాక్షులుగా ఉంటిరా? 
లేకపోతే! జ్ఞానం లేకుండా (ప్రజలను 
పెడమార్గం పట్టించటానికి అల్లాహ్‌ పేరుతో 
అబద్ధాన్ని కల్పించే వ్యక్తి కంటే మించిన 
దుర్మార్గుడెవడు? నిశ్చయంగా, 
దుర్మార్గులకు సన్మార్గం చూపడు.” 


అల్లాహ్‌ 
ర్‌ 


145. (ఓ ప్రవక్తా? వారికి తెలుపు: “నామె 


అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ)లో: 
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తీరుప ఆప 


en 
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తరహార్రంకడ్రడ 


1. అరబ్బీ భాషలో ఒకే రకమైన ఆడ-మగలను కలిపి జత ('జౌజ్‌, అంటారు. ఆ రెండింటిలోని, ప్రతి 
ఒక్క దానిని కూడా 'జౌజ్‌, అని అంటారు. అంటే జతలో నుండి ఒకటి. ఎందుకంటే, ఒకటి 
మరొకదాని జతకారి. ఇక్కడ ఆ జతలో ప్రతి ఒక్కటి అనే అర్థంలో ఉపయోగించబడింది. 

2. ముష్రికులు కొన్ని పశువులను తమంతట తామే నిషిద్ధం (హరాం) చేసుకొని ఉండిరి. కావున 
ఇక్కడ వారితో ఈ (పశ్న అడుగబడుతోంది. ఎందుకంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వీటిలో దేనిని 


కూడా 'హరామ్‌ చేయలేదు. 


3. ఈ నాలుగు జతలు కలిసి మొత్తం ఎనిమిది పశువులు అవుతాయి. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 గీ sl “4 3! ఫ్ర 


ఆహార పదార్థాలలో చచ్చిన జంతువు, కారిన యం లా 
రక్తం, పంది మాంసం - ఎందుకంటే అది భవిత 
అపరిశుద్దమైనది (రిజ్బ్‌); లేక అల్లాహ్‌కు | సంపు 22, 120 ళం 
అవిధేయతకు పాల్పడి వ పేరుతో గాక - త్‌ న Ve 
ఇతరుల పేరుతో కోయబడిన జంతువు తప్ప న pO 095 
ఇతరవాటిని తినటాన్ని నిషేధించబడినట్లు నేను 
చూడలేదు. కాని ఎవడైనా గత్యంతరంలేని 
పరిస్థితులలో దుర్నీతికి ఒడిగట్టకుండా, ఆవశ్యకత 
వలన, హద్దులు మీరకుండా (తింటే) నీ 
(ప్రభువు నిశ్చయంగా, క్షమాశీలుడు, అపార 


కరుణాప్రదాత." 

146. మరియు యూదమతం అవలంబించిన | ఇక శ గరువు గ్ర 
వారికి మేము గోళ్ళు ఉన్న అన్ని జంతువులను DIC > రర Es 
శే న య. 
నిషధించాము. మరియు వారికి ఆవు చ క... రోం 


మరియు మేకలలో, వాటి వీపులకు లేదా జతర మ (1 
(పేగులకు తగిలివున్న మరియు ఎముకలలో | _ కోకో చా 5 LEE! 


మిశమమై ఉన్న క్రొవ్వు తప్ప, మిగతా ఆ రుబ్‌; 
(కొవ్వును) నిషేధించాము. ఇది వారి 

అక్రమాలకు విధించిన శిక్ష. మరియు 

నిశ్చయంగా, మేము సత్యవంతులము!” 

147. (ఓ ముహమ్మద్‌? ఒకవేళ వారు | ఆమకు సప రత ఫపమర 
నిన్ను అసత్యుడవని తిరస్కరిస్తే" నీవు, అమ ఓక 
వారితో ఇలా అను: “మీ ప్రభువు కారుణ్యపరిధి 
సువిశాలమైనది, కాని ఆయన శిక్ష పాపిష్టి 
ప్రజలపై పడకుండా నివారించబడదు.” 


148. అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగస్వాములు) | ఆజ [షత పాపట ంతు 


1. చూడండి, 2:173 మరియు 5:3. 

2. గోళ్ళు ఉన్న జంతువులు అంటే, వాటి వేళ్ళు విడివిడిగా లేని జంతువులు ఉదా. ఒంటెలు, 
బాతులు, నిప్పుకోడి (ఉష్ట్రపక్షి, ఆవులు, మరియు మేకలు మొదలైనవి, యూదుల కొరకు 
"హరామ్‌ చేయబడ్డాయి. కేవలం వేళ్లు విడిగా ఉన్న పశు పక్షులు మాత్రమే వారికి 'హలాల్‌ 
చేయబడ్డాయి. 

3. చూడండి, 3:93. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ 


కల్పించే వారు అంటారు: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
కోరితే మేము గానీ, మా తండ్రితాతలు గానీ 
ఆయనకు సాటి కల్పించే వారమూ కాము 
మరియు దేనినీ నిషేధించి ఉండేవారమూ 
కాము.” వారికి పూర్వం వారు కూడా మా 
శిక్షను రుచిచూడనంత వరకు ఇదేవిధంగా 
తిరస్కరించారు. వారిని అడుగు: “మీ వద్ద 
ఏదైనా (రూఢిఅయిన) జ్ఞానం ఉందా! ఉంటే 
మా ముందు పెట్టండి. మీరు కేవలం 
కల్పనలను అనుసరిస్తున్నారు. మరియు మీరు 
కేవలం ఊహాగానాలే చేస్తున్నారు.” 


149. ఇలా అను: “రూఢి అయిన ప్రమాణం 
అల్లాహ్‌ వద్దనే ఉంది. ఆయన గనక తలచుకుని 


ఉంటే మీ అందరికీ సన్మార్గం చూపి 
ఉండేవాడు.” 
150. (ఇంకా) ఇలాఅను: “ “నిశ్చయంగా, 


అల్లాహ్‌ ఈ వస్తువులను నిషేధించాడు." అని 
సాక్ష్యమిచ్చే మీ సాక్షులను తీసుకొనిరండి." 
ఒకవేళ వారు అలా సాక్ష్యమిస్తే, నీవు వారితో 
కలిసి _ సాక్ష్యమివ్వకు. మరియు మా 
సూచనలను అసత్యాలని తిరస్కరించే వారి 
మరియు పరలోకమునందు విశ్వాసంలేని 
వారి మరియు ఇతరులను తమ [ప్రభువుకు 
సమానులుగా నిలబెట్టే వారి మనోవాంఛలను 
నీవు ఏ మాత్రం అనుసరించకు!” (3/8) 


151. * ఇలా అసు: “రండి మీ ప్రభువు 
మీకు నిషేధించివున్న వాటిని మీకు వినిపిస్తాను: 
మీరు ఆయనకు ఎలాంటి సాటి (భాగస్వాములను) 
కల్పించకండి." మరియు తల్లిదండ్రులతో 
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1. షిర్భ్‌: ఇతరులను అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు సాటి (భాగస్వాములుగా) కల్పించటం. ఆది మహా పాపం. దాని 
కొట్టి పరిహారం లేదు. అది క్షమించబడని పాపం. షిర్కుచేసే వారికి స్వర్గం 'హరాం మరియు నరకం 
అనివార్యం చేయబడ్డాయి. ఈ విషయం దివ్యఖుర్‌ఆన్‌లో మాటిమాటికీ ఎన్నోసార్లు విశదీకరించబడింది. 


6. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 
మంచిగా ప్రవర్తించండి. మరియు పేదరికానికి 
భయపడి మీ సంతానాన్ని చంపకండి." మేమే 
మీకూ మరియు వారికి కూడా జీవనోపాధిని 
ఇచ్చేవారము. మరియు బహిరంగంగా గానీ, 
లేదా దొంగచాటుగా గానీ అశ్లీలమైన 
(సిగ్గుమాలిను పనులను సమీపించకండి. అల్లాహ్‌ 
నిషధించిన్ల (ప్రాణిని, న్యాయం కొరకు తప్ప 
చంపకండి.” మీరు అర్థం చేసుకోవాలని, ఈ 
విషయాలను ఆయన మీకు ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు. 


152. మరియు అనాథుడు తన యుక్త 
వయస్సుకు చేరనంతవరకు అతని ఆస్తిని, 
బాగుపరచటానికి తప్ప ఇతర ఉద్దేశ్యంతో 
సమీపించకండి. కొలవటంలో మరియు తూచటంలో 
న్యాయాన్ని పాటించండి. చ ప్రాణి గూడా 
మేము దాని శక్తికి మించిన భారాన్ని మోపము. 
పలికితే న్యాయమే పలకండి, అది మీ దగ్గరి 
బంధువుకు (ప్రతి కూలమైనది) అయినా సరే! 
అల్లాహ్‌తో చేసిన ఒడంబడికను పూర్తిచేయండి. 
మీరు హితోపదేశం స్వీకరించాలని ఆయన 
మీకు ఈ విషయాలను ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు. 


153. “వురియు నిశ్చయంగా, ఇదే 
బుజుమార్గం, కావున మీరు దీనినే అనుసరించండి. 
ఇతర మార్గాలను అనుసరించకండి. అవి 
మిమ్మల్ని ఆయన మార్గంనుండి తప్పిస్తాయి. 
మీరు భయభక్తులు కలిగి ఉండాలని ఆయన 
మిమ్మల్ని ఈ విధంగా ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు." 

154. తరువాత మేము మూసాకు - సజ్ఞనులసై 


మా అనుగ్రహాన్ని పూర్తి చేయటానికి, ప్రతి 
విషయాన్ని _ వివరించటానికి మరియు 
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1. అంటే ఫామిలీ ప్లానింగ్‌ కొరకు చేసే అబార్హన్లు మొదలైనవి. 


2. చూడండి, 2:179. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 
మార్గదర్శకత్వం మరియు కరుణను చూపటానికి 
మరియు వారు తమ ప్రభువును దర్శించవలసి 
ఉన్న దానిని విశ్వసెంచటానికి - (గంథాన్ని 
(పసాదించాము. 


155. మరియు ఇదే విధంగా శుభప్రదమైన 
ఈ (గ్రంథాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) అవతరింపజేశాము. 
కావున దీనిని అనుసరించి, భయభక్తులు 
కలిగి ఉంటే, మీరు కరుణింపబడవచ్చు! 


156. లేకుంటే మీరు 
“వాస్తవానికి మాకు పూర్వం ఉన్న రెండువర్గాల 
వారికి (యూదులకు మరియు క్రైస్తవులకు) 
అవతరింపజేయబడింది, కాని 
వారు చదివేదేమిటో మేము ఎరుగము.” 
అని అంటారని! 


(అరబ్బులు): 


(గంథం 


157. లేదా మీరు: “ఒకవేళ నిశ్చయంగా, 
మామె (గ్రంథం అవతరింపజేయబడి ఉంటే 
మేమూ వారికంటే ఉత్తమరీతిలో సన్మార్గం 
మీద నడిచి ఉండేవారము.” అని అంటారని. 
కాబట్టి వాస్తవానికి ఇప్పుడు మీ (ప్రభువు 
తరఫునుండి మీ వద్దకు ఒక స్పష్టమైన 
ప్రమాణం, మార్గదర్శకత్వం మరియు కారుణ్యం 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) వచ్చింది. ఇక అల్లాహ్‌ 
సూచనలను అసత్యాలని పలికేవాడికంటే, 
వాటిపట్ల వైముఖ్యం ప్రదర్శించేవాడికంటే, 
మించిన దుర్మార్గుడెవడు? కాబట్టి మా 
సూచనలపట్ల విముఖత చూసేవారికి, వారి 
ఈ వైముఖ్యానికి ఫలితంగా భయంకరమైన 
శిక్ష విధిస్తాము. 


158. ఏమీ? వారు తమ వద్దకు దేవదూతలు 
రావాలని గానీ, లేక నీ ప్రభువు రావాలని గానీ, 
లేదా నీ ప్రభువు యొక్క కొన్ని (బహిరంగ) 
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6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 
నిదర్శనాలు రావాలని గానీ ఎదురుచూస్తున్నారా? 
నీ ప్రభువు యొక్క కొన్ని (బహిరంగ) నిదర్శనాలు 
వచ్చేరోజున, పూర్వం విశ్వసించకుండా ఆ 
రోజున విశ్వసించిన వ్యక్తికీ, లేదా విశ్వసించి 
కూడా ఏ మంచినీ సంపాదించుకోని వ్యక్తికీ, 
తన విశ్వాసంవల్ల (ఆరోజు ఏ (ప్రయోజనం 
చేకూరదు. వారితో ఇలాఅను: “మీరు 
నిరీక్షించండి. నిశ్చయంగా, మేము కూడా 
నిరీక్షిస్తాము."ో 


159. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే తమ ధర్మంలో 
విభేదాలు కల్పించుకొని, వేర్వేరు తెగలుగా 
చీలిపోయారో, వారితో నీకు ఎలాంటి సంబంధం 
లేదు. నిశ్చయంగా, వారి వ్యవహారం అల్లాహ్‌ 
అధీనంలో ఉంది. తరువాత ఆయనే వారు 
చేస్తూవున్న కర్మలను గురించి వారికి 
తెలుపుతాడు.” 


160. ఎవడు ఒక సత్కార్యం చేస్తాడో, 
అతనికి దానికి పదిరెట్లు ప్రతిఫలం ఉంటుంది. 
మరియు ఎవడు ఒక పాపకార్యం చేస్తాడో, 
అతనికి దానంతటి శిక్షయే ఉంటుండి. మరియు 
వారికెలాంటి అన్యాయం జరుగదు. 


161. వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
నా (ప్రభువు నాకు బుజుమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేశాడు. అదే సరైన ధర్మం. 
ఏక దైవసిద్ధాంతమైన ఇబ్రాహీమ్‌ ధర్మం. అతను 
అల్లాహ్‌కు సాటికల్పించే వారిలో చేరినవాడు 
కాడు!” 
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అకక! 


1. చూడండి, 40:84-85 మరియు 47:18. ఇంకా చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు. 6 'హ.నం.159 


మరియు పు. 9 'హ.నం. 245. 
2. చూడండి, 3:105. 


3. చూడండి, 6:12. ఇంకా చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు.8, 'హ.నం. 498. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌'ఆమ్‌ భాగం: 8 గీ sl న్‌ 3! రే 


162. (ఇంకా ఇలా అను; “నిశ్వుయంగా, రర ఈ ల 

. న AEE 5 గ్రయంర్తరో 

నా నమాజ్‌, నా బలి (ఖుర్ఫ్భానీ, నా కిమీల 

జీవితం మరియు నా మరణం, సర్వలోకాలకు య. 
(ప్రభువైన అల్లాహ్‌ కొరకే! 


163. “ఆయనకు ఎలాంటి భాగస్వామి eNO hey SIE 
(సాటి) లేడు. మరియు నేను ఇదేవిధంగా 
ఆదేశించబడ్డాను మరియు నేను అల్లాహ్‌కు 
విధేయుడ (ముస్లింను అయిన వారిలో 


మొట్టమొదటి వాడను!” 


164. ఇలా అను: “ఏమీ? నేను అల్లాహ్‌ను న ఎవరో 


వదలి ఇతరులను ప్రభువులుగా అర్జించాలా? Mee ee NE J] 


ఆయనే ప్రతి దానికీ ప్రభువు! ప్రతివ్యక్తి తాను POG 3 oly 9 మున న్‌ 
సంపాదించిందే అనుభవిస్తాడు. వ. బరువు న ట్రా DIT 
మోసేవాడు ఎవ్వడూ ఇతరుల బరువును 

మోయడు.” చివరకు మీరంతా మీ ప్రభువు 

వైపునకే మరలి పోవలసి ఉంది. అప్పుడు 

ఆయన మీరు ఏ విషయాలను గురించి 

భేదాభఖ్మిపాయాలు కలిగి ఉండేవారో వాటిని 

మీకు తెలియజేస్తాడు.” 


1. నునుకున్‌: Ritual, బలి, ఉపహారం, అర్పణ, భక్తి మరియు ఆరాధన యొక్క ఇతర అన్నీ 
రూపాలకు కూడా వర్తిస్తుంది. 

2. ఈ విధంగా ఎంతో మంది ప్రవక్తలు అన్నారు. “మేము ఇలాంటి వహీ ప్రవక్తలందరికీ పంపాము.” 
అని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అన్నాడు. చూడండి. 21:25; నూహ్‌ (అ.స.) ఇదే ప్రకటించారు,10;72; 
ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స) కూడా ఇలాగే అన్నారు, 2:131; ఇబ్రాహీమ్‌ మరియు యిఅఖూబ్‌ 
'అలైహిముస్సలాములు కూడా తమ సంతానంతో ఇదే విధంగా అన్నారు. 2:132; యూసుఫ్‌ 
(అ.స) ఇలాగే ప్రార్థించారు, 12:101; మూసా (ఆ.స.) ఇలాగే తన జాతి వారితో అన్నారు, 
10:84; మరియు 'ఈసా ('అ.స.) కూడా 'హవారియ్యూలతో ఇలాగే అన్నారు, 5:111. 

3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతి ఒక్కనికి అతని కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలమిస్తాడు. మంచి చేసిన వానికి 
మంచి ఫలితం మరియు చెడు చేసిన వానికి దానికి తగిన శిక్ష. అల్లాహుతా'ఆలా ఒకని 
పాపభారాన్ని మరొకనిపై మోపడు. ఏ వ్యక్తి కూడా ఇతరుల పాపభారాన్ని మోయడు. ఏవ్య క్తిసె 
కూడా - అతడు ప్రవక్త అయినా సరే - ఇతరుల పాపభారం మోపబడదని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఈ 


ఆయత్‌లో స్పష్టంగా తెలుపుతున్నాడు. అంటే మానవుల పాప భారాలను మోయటానికి 'ఈసా 
(అ.స.) సిలువపై ఎక్కారనే క్రైస్తవుల అపోహను ఈ ఆయత్‌ ఖండిస్తోంది. 


6. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ ఆమ్‌ భాగం: 8 

165. మరియు ఆయనే మమ్మ ల 
భూమిమీద ఉత్తరాధికారులుగా నియమించి" 
- మీకిచ్చిన దానితో మిమ్మల్ని పరీక్షించటానికి - 
మీలో కొందరికి మరికొందరిమవై ఉన్నత 
స్థానాన్ని ఇచ్చాడు. నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువు 
నిక్షవిధించటంలో  అతిశ్నీఘుడు, మరియు 
నిశ్చయంగా, ఆయన క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. (1/2) 


1. చూడండి. 2:30 వ్యాఖ్యానం 1. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ : ఉష 


ఈ సూరహ్‌ మక్కా చివరి సంవత్సరంలో, సూరహ్‌ అల్‌అన్‌'ఆమ్‌ (6) కంటే ముందు 
అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 206 ఆయతులున్నాయి. దీనిపేరు 46, 48 ఆయత్‌ల 
నుండి తీసుకోబడింది. అల్‌అ'అరాపు, అంటే ఎత్తెన ప్రదేశాలు అని అర్థం. స్వర్గ-నరకాల 
మధ్య ఉన్న గోడ మీది స్థలాన్ని అల్‌ అ'అరాఫ్లు అంటారు. ఈ సూరహ్‌లో ఆదమ్‌ మరియు 
అతని భార్య "హవ్వా (అలైహిమ్‌ సుల గాథ ఉంది (ఆయత్‌లు 19-25). నూహ్‌, హూద్‌, 
'సాలిహ్‌, లూత్‌ షుఐబ్‌ మరియు మూసా (అలైహిమ్‌ సల గాథలు కూడా ఉన్నాయి. 
మరియు చివరి ప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ (సిఅస), కేవలం శుభవార్తలు ఇచ్చేవారు, హెచ్చరిక 
చేసేవారు, అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క దాసులు మరియు అతనికి (స'అస) ఏ విధమైన 
అగోచర జ్ఞానం గానీ, అ(ప్రకృతిక, అద్భుత శక్తులు గానీ లేవు, అని ఆయత్‌ 188లో 
వివరించబడింది. ముహమ్మద్‌ (సిఅస), అల్లాహుతా'ఆలాను మాత్రమే ఆరాధించటానికి 
ఎన్నడూ అహంభావం చూపలేదు, (ఆయత్‌ 206). 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Seer వ 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో os gels క 
1. * అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌- సాద్‌! లజ 
2. (ఓ ముహమ్మద్‌) ఈ (గంథం నీపై, జూకంటి 
అవతరింపజేయబడింది. కావున దీనిని గురించి os ala 


నీ హృదయంలో ఏవిధమైన సంకోచం 
ఉండనివ్వకు; ఇది నీవు (సన్మార్గం నుండి 
తప్పేవారికి హెచ్చరిక చేయటానికి (అవతరింప 
జేయబడింది); మరియు ఇది విశ్వాసులకొక 
హితోపదేశం. 


3. (ప్రజలారా) మీ ప్రభువు తరఫ్పునుండి | (ర హరిక రక 
మీ కొరకు అవతరింపజేయబడిన దానిని (ఈ _ CIE వ. 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) అనుసరించండి. మరియు ఆయన 
(అల్లాహ్‌ను కాదని ఇతర స్నేహితులను 
(సహాయకులను) అనుసరించకండి. మీరు ఎంతో 
తక్కువగా ఈ హితబోధను స్వీకరిస్తున్నారు! 


4. మరియు మేము ఎన్నో నగరాలను (వాటి 'రడదపమము! EONS 
నేరాలకు గాను) నాశనం చేశాము. వారిసె, 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
మా శిక్ష (అకస్మాత్తుగా రాత్రివేళలో గానీ, 
లేదా మధ్యాహ్నం వారు విశ్రాంతి తీసుకునే 
సమయంలో గానీ వచ్చిపడింది. 


5. వారిపై మా శిక్ష పడినప్పుడు వారి 
రోదన: “నిశ్చయంగా, మేము అపరాధులుగా 
ఉండేవారం!" అని అనడం తప్ప మరేమీ 
లేకుండింది.' 


6. కావున మేము ఎవరివద్దకు మా 
సందేశాన్ని ((పవక్తను) పంపామో, వారిని 
తప్పక (ప్రశ్నిస్తాము. మరియు నిశ్చయంగా, 
ప్రవక్తలను కూడా ప్రశ్నిస్తాము.” 

7. అప్పుడు (జరిగిందంతా) వారికి పూర్తి 


జ్ఞానంతో వివరిస్తాము. ఎందుకంటే మేము 
(ఎక్కడనూ, ఎప్పుడునూ) లేకుండాలేము." 


8. మరియు ఆ రోజు (కర్మల) తూకం 
న్యాయంగా జరుగుతుంది. కావున ఎవరి 
తూనికలు బరువుగా ఉంటాయో అలాంటి 
వారే సఫలీకృతులు.* 


9. మరియు ఎవరి తూనికలు తేలికగా 
ఉంటాయో, అలాంటి వారే తమను తాము 
నష్టానికి గురిచేసుకున్నవారు." ఎందుకంటే, 
వారు మా సూచనలను. దుర్మార్గంతో 
తిరస్కరిస్తూ ఉండేవారు. 


10. మరియు వాస్తవానికి మేము మిమ్మల్ని 
భూమిలో స్థిరపరచాము మరియు అందులో 
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1. కాని అప్పుడది వారికి ఏ విధంగాను పనికిరాదు. చూడండి, 40:85. 


2. చూడండి, 5:109. 


3. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు ప్రతి ప్రత్యక్ష- పరోక్ష, గోచర-అగోచర, విషయాల జ్ఞానం ఉంది. 


అల్లాహుతా'ఆలా తన జ్ఞానంతో ప్రతిచోట ఉంటాడు. 
4. చూడండి, 101:6-7 మరియు “స. బుఖారి, పు. 9, 


5. చూడండి, 101:8-11. 


'హ,. 652. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
మీకు జీవన వసతులను కల్పించాము. (అయినా) 
మీరు కృతజ్ఞత చూపేది చాలా తక్కువ. 


11. మరియు వాస్తవానికి మేము మిమ్మల్ని 
సృష్టించాము, పిదప మీ రూపాన్ని తీర్చిదిద్దాము. 
ఆ పిదప దైవదూతలను: “మీరు ఆదమ్‌కు 
సాష్టాంగం (నజ్రా చేయండి!” అని ఆదేశించగా, 
ఒక్క ఇబ్లీస్‌ తప్ప అందరూ సాష్టాంగం (సజ్ఞా) 
చేశారు. అతడు సాష్టాంగం చేసేవారిలో 
చేరలేదు." 


12. (అప్పుడు అల్లాహ్‌) అన్నాడు: "ies 
ఇఖ్లీన్‌!) నేను ఆజ్ఞాపించినప్పటికీ, సాష్టాంగం 
చేయకుండా నిన్ను ఆపింది ఏమిటీ?” దానికి 
(ఇబ్లీన్‌): “నేను అతనికంటే డ్రేష్టుడను. నీవు 
నన్ను అగ్నితో సృష్టంచావు మరియు అతనిని 
నీవు మట్టితో సృష్టించావు.” అని జవాబిచ్చాడు.” 


13. (అప్పుడు అల్లాహ్‌) ఆజ్ఞాపించాడు: 
“సీవిక్కడినుండి దిగిపో! ఇక్కడ గర్వపడటం 
నీకు తగదు, కావున వెళ్ళిపో! నిశ్చయంగా, 
నీవు నీచులలో చేరావు! 


14. (ఇబ్లీస్‌) ఇలా వేడుకున్నాడు: వారు 
తిరిగిలేపబడే (పునరుత్తాన) దినంవరకు నాకు 
వ్యవధినివ్వు!” 

15. (అల్లాహ్‌ సెలవిచ్చాడు: “నిశ్చయంగా 
నీకు వ్యవధి ఇవ్వబడుతోంది!”” 

16. (దానికి ఇబ్లీన్‌) అన్నాడు: “నీవు నన్ను 
మార్గ భ్రష్టత్యంలో వేసినట్లు, నేను కూడా 
వారికొరకు నీ బుజుమార్గం సె మాటువేసి 
కూర్చుంటాను! 


1. చూడండి, 2:30-34. 
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2. చూడండి, 18:50, 38:76. అతడు (ఇబ్లీస్‌) జిన్నాతులలోని వాడు. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ 


17. “తరువాత నేను వారి ముందునుండి, 
వారి వెనుకనుండి వారి కుడివైపునుండి మరియు 
వారి ఎడమ వైపునుండి, వారి వైపుకు వస్తూ 
ఉంటాను. మరియు వారిలో అనేకులను నీవు 
కృతజ్ఞులుగా పొందవు!” 


18. (అల్లాహ్‌) జవాబిచ్చాడు: “నీవిక్కడి 
నుండి అవమానింపబడి. బహెష్కృతుడవై 
వెళ్ళిపో! వారిలో ఎవరైతే నిన్ను అనుసరిస్తారో! 
అలాంటి మీ వారి అందరితో నిశ్చయంగా, 
నేను నరకాన్ని నింపుతాను.”” 


19. మరియు: “ఓ ఆదమ్‌! నీవు మరియు 
ల భార్య ఈ స్వర్గంలో ఉండండి. మరియు 
మీరిద్దరూ మీ ఇచ్చానుసారంగా దీనిలోని 
(ఫలాలను) తినండి, కాని ఈ వృక్షాన్ని 
సమీపించకండి! అలా చేస్తే మీరు 
దుర్మార్గులలో చేరిపోతారు.” 


20. ఆ పిదప మైతాన్‌ వారిద్దరి చూపులకు 
మరుగుగా ఉన్న వారిద్దరి మర్మాంగాలను వారికి 
బహిర్గతం చేయటానికి, రహస్యంగా వారి 
చెవులలో అన్నాడు: “మీరిద్దరూ దైవదూతలు 
అయిపోతారని, లేదా మీరిద్దరూ శాశ్వత 
జీవితాన్ని పొందుతారని మీ ప్రభువు, మీ ఇద్దరినీ 
ఈ వృక్షం నుండి నివారించాడుగే 


21. మరియు (యైోతాన్‌) వారిద్దరితో 
ప్రమాణం చేస్తూ పలికాడు: “నిశ్చయంగా, 
నేను మీ ఇద్దరి (శ్రేయోఖిలాషిని!” 

22. ఈ విధంగా వారిద్దరిని మోసపుచ్చి. 
తన (పన్నుగడ) వైపునకు (తిప్పుకున్నాడు. 


1. చూడండి. 34:20. 
2. చూడండి, 2:35-36. 
3. చూడండి. 20:120. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
వారిద్దరూ ఆ వృక్ష(ఫలుమును రుచిచూడ 
గానే వారిద్దరి మర్మాంగాలు వారికి బహిర్గత 
మయ్యాయి. అప్పుడు వారు తమ (శరీరాలుమై 
స్వర్గపు ఆకులను కప్పుకో సాగారు. మరియు 
వారి (ప్రభువు వారిద్దరినీ పిలిచి అన్నాడు: 
“ఏమి? నేను మీ ఇద్దరినీ ఈ చెట్టువద్దకు 
పోవద్దని నివారించలేదా? మరియు నిశ్చయంగా, 
మోతాన్‌ మీ ఇద్దరి యొక్క 
శత్రువని చెప్పలేదా?” 


బహిరంగ 


23. వారిద్దరూ ఇలా విన్నవించుకున్నారు: 
“ఓ మా ప్రభూ! మాకు మేము అన్యాయం 
చేసుకున్నాము. మరియు. నీవు మమ్మల్ని 
కరుణించకపోతే! మమ్మల్ని క్షమించకపోతే! 
నిశ్చయంగా, మేము నాశనమైపోయే వార 
మవుతాము.”" 


24. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “మీరందరు 
దిగిపొండి! మీరు ఒకరికొకరు శత్రువులు 
అవుతారు. మరియు మీరందరికీ ఒక నిర్జీతకాలం 
వరకు భూమిలో నివాసం మరియు జీవనోపాధి 
ఉంటాయి.” 


25. ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “మీరందరూ 
అందులోనే జీవిస్తారు మరియు అందులోనే 
మరణిస్తారు మరియు దానినుండే మరల 
లేప(పునరుజ్థరింపుబడతారు.” 


26. ఓ ఆదమ్‌ సంతానమా! వాస్తవానికి 
మేము మీ కొరకు వస్త్రాలను కల్పించాము, 
అవి మీ మర్మాంగాలను కప్పుతాయి మరియు 
మీకు అలంకారమిస్తాయి. మరియు దైవభీతియే 
అన్నిటికంటే శ్రేష్టమైన వస్త్రం. ఇవి అల్లాహ్‌ 
సూచనలలో కొన్ని బహుశా వారు గుణపాఠం 


1. చూడండి. 2:37. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 


నేర్చుకుంటారేమోనని, (వీటిని వినిపిస్తున్నాము). 


27. ఓ ఆదమ్‌ సంతానమా! మైతాను మీ 
తల్లిదం[డుల నుండి (స్వర్గ) వస్త్రాలను 
తొలగించి, వారి మర్మాంగాలను వారికి 
కనబడేటట్లు చేసి, వారిని స్వర్గంనుండి 
ఎడలగొట్టినట్లు మిమ్మల్ని కూడా ఆపద 
(ఫిత్నకు  గురిచేయకూడదు. నిశ్చయంగా, 
వాడు మరియు వాని సంతతివారు మిమ్మల్ని 
కనిపెట్టుకొని ఉన్నారు. కాని, మీరు వారిని 
చూడలేరు. నిశ్చయంగా, మేము మె'తానులను, 
విశ్వసించని వారికి స్నేహితులుగా చేశాము. 


28. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు), ఏదైనా 
అశ్లీలమైన పని చేసినపుడు ఇలా అంటారు: 
“మేము మా తండితాతలను ఈ పద్దతినే 
అవలంబిసూ ఉండగా చూశాము. మరియు 
అలా చేయమని అల్లాహ్‌యే మమ్మల్ని 
ఆదేశించాడు.” వారితో అను: “నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ అశ్లీలమైన పనులు చేయమని ఎన్నడూ 
ఆదేశించడు. ఏమీ? మీకు తెలియని విషయాన్ని 
గురించి అల్లాహ్‌మై నిందలు వేస్తున్నారా?” 


29. (ఓ ముహమ్మద్‌! వారితో) ఇలాఅను: 
“నా (ప్రభువు న్యాయాన్ని పాటించమని 
ఆదేశించాడు. మరియు మీరు ప్రతి మస్ఫిద్‌ 
(నమాజ్సొలో మీ ముఖాలను సరిగ్గా (ఆయన 
వైపునకే" మరల్చుకొని నమాిజ్‌ను పూర్తి 
శ్రద్ధతో నిర్వహించండి మరియు 
ధర్మాన్ని ఆరాధనను (దీన్‌ను) కేవలం ఆయన 
కొరకే ప్రత్యేకించుకొని ఆయనను మాత్రమే 
ప్రార్థించండి." ఆయన మిమ్మల్ని మొదట 
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1. అంటే మీరు మీ ముఖాలను ఖిబ్లా వైపునకే మరల్చి మీ ఆరాధనను కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


కొరకే ప్రత్యేకించుకోండి. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 


సృష్టించినట్లు మీరు తిరిగి సృష్టించబడతారు. 


30. మీలో కొందరికి ఆయన సన్మార్గం 
చూపించాడు. మరికొందరు మార్గ భష్టత్వానికి 
గురయ్యారు. ఎందుకంటే వాస్తవానికి వారు 
వదలి 
స్నేహితులుగా చేసుకున్నారు 


అల్లాహ్‌ను యె'తానులను తమ 
మరియు 
నిశ్చయంగా, తామే సన్మార్గంయటె ఉన్నామని 


(భ్రమలో ఉన్నారు.(5/8) 


31.* ఓ ఆదమ్‌ సంతానమా (పతి మప్టిద్‌ 
(నమాిజ్‌లో మీ వస్త్రాలంకరణ పట్ల 
శద్ధవహించండి.' తినండి త్రాగండి, కాని 
మితిమీరకండి. నిశ్చయంగా, ఆయన 
(అల్లాహ్‌) మితిమీరేవారిని ప్రేమించడు. 


32. ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ తనదాసుల 
కొరకు సృష్టించిన వస్తాాలంకరణను మరియు 
మంచి జీవనోపాధిని నిషేధించేవాడెవడు?” 
(ఇంకా) ఇలా అను: “ఇవి ఇహలోక జీవితంలో 
విశ్వాసుల కొరకే; పునరుత్థాన దినమున 
ప్రత్యేకంగా వారి కొరకు మాత్రమే గలవు.” 
ఈ విధంగా మేము మా సూచనలను జ్ఞానం 
గలవారికి స్పష్టంగా వివరిస్తున్నాము.” 


33. ఇలా అను: “నా ప్రభువు బహిరంగంగా 
గానీ, 
(అసహ్యకరుమైన కార్యాలను, పాప కార్యాలను 
చేయటాన్ని మరియు అన్యాయం దౌర్జన్యం 
చేయటాన్ని మరియు ఆయన 
అవతరింపజేసిన (ప్రమాణం 


లేదా రహస్యంగా గానీ, అశ్లీల 


(అల్లాహ్‌) 


ఏదీ లేనిదే 


1. నమాజ్‌ 'తవాఫ్‌, చేసేటప్పుడు బట్టలు ధరించటం విధి. ఇంకా (చూడండి, 
"హదీస్‌ నెం. 368) ఇస్లాంకు ముందు ముషికులు, కఅబవా 'తవావ్‌ బట్టలు 


పుస్తకం.1, 


ధరించకుండా చేసేవారు. ఇస్లాం దానిని నిషేధించింది. చూడండి, 'స.బుఖారీ, పు.1, 


2. చూడండి. 7:50-51. 
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సిహీహ్‌ బుఖారీ, 


“హ.368. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
ఇతరులను అల్లాహ్‌కు సాటి (భాగ స్వాములుగా) 
కల్పించటాన్ని మరియు మీకు జ్ఞానం లేనిదే 
ఏ విషయాన్ని 
మోపటాన్ని నిషేధించివున్నాడు.” 


అయినా అల్లాహ్‌పె 
సకం 


34. మరియు ప్రతి సమాజానికి ఒక గడువు 
నియమింపబడి ఉంది. కావున ఆ గడువు 
వచ్చినపుడు, వారు ఒక ఘడియ వెనుక గానీ 
మరియు ముందు గానీ కాలేరు. 


35. ఓ ఆదమ్‌ సంతానమా! మీలోనుంచే 
మీ వద్దకు నా సూచనలను వినిపించే (ప్రవక్తలు 
వచ్చినపుడు, ఎవరైతే దైవభీతి కలిగివుండి 
తమను తాము సరిదిద్దుకుంటారో, అలాంటి 
వారికి ఎలాంటి భయమూ ఉండదు మరియు 
వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


36. కాని ఎవరైతే మా సూచనలను 
అసత్యాలని నిరాకరించి, వాట్‌యెడల 
దురహంకారం చూపుతారో, అలాంటి వారు 
నరకాగ్ని వాసులవుతారు. అందులో వారు 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


37. ఇక అల్లాహ్‌మై అసత్యాలు కల్పించే 
వానికంటే; లేదా ఆయన సూచనలను 
అసత్యాలని తిరస్కరించే వానికంటే మించిన 
దుర్మార్గుజివడు? అలాంటి వారు తమ గాలి 
ప్రకారం తమ భాగ్యాన్ని పొందుతారు." తుదకు 
మేము పంపే దైవదూతలు వారి ప్రాణాలు 
తీయటానికి వారి వద్దకు వచ్చి: “మీరు 
అల్లాహ్‌ను వదలి ప్రార్థించే ఆ (దైవాలు) 
ఇపుడు ఎక్కడ ఉన్నారు?” అని అడుగుతారు. 
వారిలా జవాబిస్తారు: “వారు మమ్మల్ని వదిలి 
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1. దీనిని వివిధరకాలుగా బోధించారు. ఒక అర్థం వయస్సు మరియు జీవనోపాధి ఉన్నాయి. దీనికి 


సంబంధించిన ఆయత్‌కు చూడండి, 10:69-70. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
పోయారు.” మరియు ఈ విధంగా వారు; 
“మేము నిజంగానే సత్యతిరస్కారులమై 
ఉండేవారము.” అని, తమకు వ్యతిరేకంగా 
తామే సాక్ష్యమిచ్చుకుంటారు. 


38. (అల్లాహ్‌) అంటాడు: “మీకు పూర్వం 
గతించిన జిన్నాతుల మరియు మానవుల 
సమాజాలు పోయి చేరిన ఆ నరకాగ్నిలోకి 
ప్రవేశించండి.” ప్రతిసమాజం (నరకంలో) 
ప్రవేశించినపుడు తన పూర్వపు (సమాజాన్ని) 
శపిస్తుంది. తుదకు వారంతా అక్కడ చేరిన 
పిదప, తరువాత వచ్చిన వారు తమకంటే 
ముందు వచ్చిన వారిని గురించి: “ఓ మా 
ప్రభూ! వీరే మమ్మల్ని మార్గభష్టులుగా 
చేసినవారు, కావున వీరికి రెట్టింపు నరకాగ్ని 


శిక్ష విధించు! అని అంటారు. దానికి 
(అల్లాహ్‌): “ప్రతి వాడికి రెట్టింపు (శిక్ష) 
విధించబడుతుంది,” కాని మీరది తెలుసు 
కోలేరు!” అని అంటాడు. 


39. మరియు అప్పుడు మొదటి వారు 
తరువాత వచ్చిన వారితో: “మీకు మాప 
ఎలాంటి ఆధిక్యత లేదు కావున మీరు కూడా 
మీ... కర్మలకు శిక్షను 
చవిచూడండి!” అని అంటారు. 


బదులుగా 


40. నిశ్చయంగా, మా సూచనలను 
అబద్ధాలని తిరస్కరించినవారి కొరకు 
మరియు వాటిపట్ల దురహంకారం చూపిన 
వారికొరకు, ఆకాశద్వారాలు ఏ మాత్రం 
తెరువబడవు. మరియు ఒంటె సూదిబజ్జంలో 
నుండి దూరిపోగలిగే వరకు వారు స్వర్గంలో 


1. చూడండి, 33:67-68 మరియు 16:25. 
2. చూడండి. 34:31-32. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
ప్రవేశించజాలరు. మరియు ఈ విధంగా 
మేము అపరాధులకు (పతిఫలమిస్తాము. 


41. నరకమే వారి పాను మరియు వారి 
దుప్పటి అవుతుంది. మరియు ఈ విధంగా 
మేము దుర్మార్గులకు (ప్రతిఫలమిస్తాము. 


42. కాని, ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో! అలాంటి వ్యక్తికి, మేము అతని శక్తికి 
మించిన భారంవేయము. ఇటువంటి వారే 
స్వర్గవాసులు. అందులో వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. 


43. మరియు మేము వారి హృదయాల 
నుండి పరస్పర ద్వేషభావాలను తొలగిస్తాము. 
వారి (క్రింద సెలయేళ్ళు ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. 
మరియు వారు ఇలా అంటారు: “మాకు ఇక్కడికి 
చేరటానికి సన్మార్గం చూపిన అల్లాహ్‌ యే 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. అల్లాహ్‌ మాకు ఈ 
సన్మార్గం చూపకపోతే మేము సన్మార్గం పొంది 
ఉండేవారం కాదు. 
(ప్రవక్తలు వాస్తవంగా సత్యాన్నే తీసుకువచ్చారు!” 
అపుడు వారికి ఒక వాణి వినబడుతుంది: “మీరు 
చేసూ ఉండిన సత్కార్యాలకు ఫలితంగా, మీరు 
వారసులుగా చేయబడిన స్వర్గం ఇదే!” 


మా (ప్రభువు పంపన 


44. మరియు స్వర్గవాసులు, నరక వాసులను 
ఉద్దేశించి ఇలా అంటారు: “మా ప్రభువు మాకు 
చేసిన వాగ్దానాన్ని మేము వాస్తవంగా, 
సత్యమైనదిగా పొందాము. ఏమీ? మీరు కూడా 
మీ ప్రభువు చేసిన వాగ్దానాన్ని సత్య మైనదిగా 
పొందారా?” వారు జవాబిస్తారు: “అవును!” 
అప్పుడు (ప్రకటించే వాడొకడు వారి మధ్య 
ఇలా ప్రకటిస్తాడు: “దుర్మార్లులపై అల్లాహ్‌ శాపం 
(బహిష్కారం) ఉంది!” 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
45. ఎవరైతే (ప్రజలను) అల్లాహ్‌ మార్గం 
నుండి నిరోధిస్తారో మరియు అది తప్పు 
మార్గమని చూపగోరుతారో! అలాంటి వారే 
పరలోక జీవితాన్ని తిరస్కరించిన వారు. 


46. మరియు ఆ ఉభయవర్గాల మధ్య ఒక 
అడ్డుతెర ఉంటుంది." దాని ఎత్తైన ప్రదేశాల 
మీద కొందరు (ప్రజలుంటారు. వారు ప్రతి 
ఒక్కరినీ వారి గుర్తులను బట్టి ఆలుసుకుంటారు. 
వారు స్వర్గవాసులను పిలిచి: “మీకు శాంతి 
కలుగు గాక (సలాం) అని అంటారు. వారు 
ఇంకా స్వర్గంలో ప్రవేశించ లేదు. కాని దానిని 
ఆశిస్తున్నారు. (3/4) 


47. * మరియు వారి దృష్ట నరకవాసుల 
వైపునకు మళ్ళించబడినపుడు వారు ఇలా 
అంటారు: “ఓ మా ప్రభూ! మమ్మల్ని ఈ 
దుర్మార్గులతో చేర్చకు!” 


48. మరియు ఎత్తైన ప్రదేశాలమై ఉన్న వారు 
వారిని (నరకవాసులను) వారి గుర్తుల ద్వారా 
గుర్తించి వారితో అంటారు: “మీరు కూడబెట్టిన 
ఆస్తిపాస్తులు మరియు మీ దురహంకారాలు, 


మీకు ఏమైనా లాభం చేకూర్చాయా? 


49. “ “వీరికి, అల్లాహ్‌ తన కారుణ్యాన్ని 
ఏమాత్రం (ప్రసాదించడు.' అని మీరు 
(ప్రమాణాలు చేసి చెబుతూఉండేవారు, వీరే 
కదా? (చూడండి వారితో ఇలా అనబడింది): 
“వీంఠం స్వర్గంలో (పవేశించండి, మీకు 
ఎలాంటి భయమూ ఉండదు మరియు మీరు 
దుఃఖపడరు కూడా!” ” 


1. చూడండి, 57:13. 
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2. అల్‌-అ'అరాఫ్స: (అరఫ్లున్‌ , పవ.) ఇవి స్వర్గ నరకాల మధ్య ఉన్న గోడపైనున్న ఎత్తాన 
(ప్రదేశాలు. అక్కడ కొందరు తమ గమ్యస్థానం (స్యర్గం/నరకం) కొరకు వేచి ఉంటారు. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 

50. మరియు నరకవాసులు స్వర్గవాసులతో; 
“కొద్దినీళ్ళో లేక అల్లాహ్‌ మీకు ప్రసాదించిన 
ఆహారంలో నుండైనా కొంత మా వైపుకు 
విసరండి.” అని అంటారు. (దానికి స్వర్గ 
వాసులు): “నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌! ఈ రెండింటినీ 
సత్యతిరస్కారులకు నిషేధించివున్నాడు. "అని 


అంటారు. 


51. వీరే, వారు; ఎవరైతే తమ ధర్మాన్ని 
ఒక ఆటగా మరియు కాలక్షేపంగా చేసుకున్నారో. 
మరియు ఇహలోక జీవితం వారిని మోసానికి 
గురిచేసింది. (అల్లాహ్‌ ఇలా సెలవిస్తాడు): 
“వారు ఈ నాటి సమావేశాన్ని మరచి, మా 
సూచనలను తిరస్కరించినట్లు, ఈ నాడు 
మేమూ వారిని మరచిపోతాము!”” 


52. మరియు వాస్తవానికి మేము వారికి 
(గ్రంథాన్ని ప్రసాదించి, దానిని జ్ఞానపూర్వకంగా 
స్పష్టంగా వివరించిఉన్నాము.” అది విశ్వసించే 
వారికి ఒక మార్గదర్శిని, మరియు కారుణ్యం. 


53. ఏమీ? వారు (అవిశ్వాసులు) దాని 
తుదిఫలితం సంభవించాలని నిరీక్షిస్తున్నారా? 
దాని తుదిఫలితం సంభవించే దినమున, 
దానిని నిర్లక్ష్యం చేసిన వారు: “వాస్తవానికి మా 
ప్రభువు పంపిన ప్రవక్తలు సత్యం తెచ్చారు. 
అయితే ఏమీ? మా కొరకు సిఫారసు 
చేయటానికి, సిఫారసుదారులు ఎవరైనా 
ఉన్నారా? లేదా మేము మళ్ళీ తిరిగి 
(భూలోకంలోకి పంపబడితే మేమింతవరకు 
చేసిన కర్మలకు విరుద్ధంగా చేసేవారం 
కదా?” అని పలుకుతారు. వాస్తవానికి వారు 


1. చూడండి, 7:32. 
2. చూడండి. 17:15. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
తమకు తాము నష్టం కలిగించుకున్నారు 
మరియు వారు కల్పించుకున్న (దైవాలన్నీ 
వారిని త్యజించి ఉంటాయి. 


54. నిశ్చయంగా, మీ ప్రభువైన అల్లాహ్‌యే 
ఆకాశాలను మరియు స ఆరుదినము 
(అయ్యామ్‌లలో సృష్టించాడు." 
తన సింహాసనాన్ని (అర్ట్‌ను) అధిష్టించాడు.” 
ఆయన రాత్రిని పగటివెంట ఎడతెగకుండా 
అనుసరింపజేసి, దాని(వగటిమై కప్పుతూ 
ఉంటాడు. మరియు సూర్యచంద నక్షత్రాలు 
ఆయన ఆజ్ఞకు కట్టుబడిఉన్నాయి. నిశ్చయంగా, 
సర్వసృష్టి “ఆయనదే! మరియు ఆజ్ఞ నడిచేది 
ఆయనదే. అల్లాహ్‌ ఎంతో శుభదాయకుడుే 
సర్వలోకాలకు పోషకుడు! 


ఆ 3 


55. మీ (ప్రభువును వినయంతో మరియు 
రహస్యంగా (మౌనంగా) (ప్రార్థించండి. 
నిశ్చయంగా, ఆయన హద్దులు మీరే వారిని 
(పేమించడు. 


56. మరియు భూమిలో సంస్కరణ జరిగిన 
పిదప దానిలో కల్లోలాన్ని రేకెత్తించకండి 


గ కసా! VO స్వం 
తీ కట పుకు 
ATEN 


Psi ee 1 న్‌ కు షః 
LISI 
ఇస్ర 


Es 


CS SES 


ల్సి! 
పవ తమ 


1. యోౌమున్‌: దినం, మనం లక్కిస్తున్న దినం (ఒక పగలు-రాత్రితో కూడుకున్నది). ఈ 


భూలోకానికే పరిమితమైనది. ఇది మన భూలోక వాసుల అనుకూలం కొరకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
నిర్ణయించిన దినం. దీని సంబంధం భూమి సంచారంతో ఉంది. అల్లాహుతా'ఆలా ఇక్కడ: 
“ఆకాశాలు మరియు భూమిని ఆరుదినాలలో సృష్టించాను.” అని అంటున్నాడు. ఈ యౌమున్‌, 
అంటే యుగం, దశ లేక కాలం (4౪6౦౧, Epoch) కావచ్చు! నిజం అల్లాహ్‌కే తెలుసు. 


. అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఏవిధంగా తన 'అర్జ్‌ను (సింహాసనాన్ని/విశ్యాధికారపీఠాన్ని అధిష్టించి 


ఉన్నాడో మనకు తెలియదు. మనం దానిని మానవ జ్ఞానపరిధి (ప్రకారం ఉదాహరణలతో 
వివరించటం తగినదికాదు. మనము ఇలాంటి విషయాలను ఉన్నవి ఉన్నట్లుగా విశ్వసించటమే 
నిజమైన విశ్వాసం (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. ఇది ముతపాబివోత్‌ - అస్పష్టమైన విషయాలలోనిది. ఈ 
శబ్దం ఖుర్‌ఆన్‌లోచాలా చోట్లలో వచ్చింది. చూడండి, 7:54, 9:129, 10:3, 11:7, 13:2, 
20:5, 25:59, 32:4 మరియు 57:4. 


. తబారక్‌; Blessed, Exalted, శుభదాయకుడు, శుభప్రదుడు, శుభకరుడు, అన్నుగహించు, 


ఆశీర్వదించు. వరాలను, శుభాలను ప్రసాదించు. ఘనతగల, మహిమగల వాడు. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ Vv ఆ క్ర 
మరియు భయంతో మరియు ఆశతో ఆయనను ge POC) ASS 
(పార్థించండి. నిశ్చయంగా, జా కారుణ్యం ఇవి ప! 


సజ్జనులకు సమీపంలోనే ఉంది. 


57. మరియు ఆయనే తన కారుణ్యానికి | శ్రెర్తుర్త్రుమ నవి రో రప 
ముందు శుభవార్తలు తెచ్చే వాయువులను SS 


wn 1 వ గ ban న 
వనుకు లన వను ఉరు 
యో మె వా వమ 37 శి Dh తు క్‌ 
భావ్యం వేము రాడు వమన | మల 
నగరాల వైపునకు తీసుకొనిపోయి వాటినుండి ప్ర 7 
నీటిని కురిపిస్తాము. ఆ నీటి వలన పలువిధాలైన తా 


ఫలాలను ఉత్పత్తిచేస్తాము. ఇదేవిధంగా మేము 
మృతులను కూడా లెపుతాము; ఈ విధంగానైనా 
మీరు హితబోధ స్వీకరిస్తారని 


58. మరియు సారవంతమైన నెల తన య న 
ప్రభువు ఆదేశంతో పుష్కలంగా పంటనిస్తుంది. మయ వదమతుత వ్రత 
మరియు నిస్సారమైన దాని (నల) నుండి శ్‌ర్రప్రమ్షోత్సు > A 


నాసిరకం పంట తప్ప మరేమీ రాదు. ఈ 
విధంగా మేము కృతజ్దతలు చూపేవారికి మా 
సూచనలను వివరిస్తాము.” 


1. ఈ రెండు ఆయత్‌లలో నాలుగు విషయాలు వివరించబడ్డాయి. 
1) అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను వినయంతో, రప స్యంగా (మౌనంగా) ప్రార్థించాలి. 
2) (పార్థనలో మన కోరికలు హద్దులు మీరి ఉండకూడదు. 
3) సంస్కరణ తరువాత భూమిలో సంక్షోభాన్ని రేకెత్తించకూడదు. 
4) హృదయాలలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష-భీతితో పాటూ, ఆయన (సు.తా.) కారుణ్యంమై ఆశ 
కూడా ఉండాలి. 

2. ఏ విధంగానైతే అల్లాహుతాఆలా వర్షం కురిపించి మృత భూమి నుండి పంట, ఫలాలను 
ఉత్పత్తి చేస్తాడో! అదేవిధంగా, పునరుత్తాన దినమున మృతులను కూడా సజీవులుగా చేసి 
లేపుతాడు. అల్లాహుతా'ఆలా ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 

3. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సుతా) నాకు ఇచ్చి పంపిన జ్ఞానం మరియు 
మార్గదర్శకత్వపు ఉదాహరణ, ధారాళంగాకురిసే వర్షంలాంటిది. దానిని కొన్ని ప్రాంతాలలోని నేల 
పీల్చుకొని మంచి పంటలు, ఫలాలు పుష్కలంగా ఇస్తుంది. మరికొన్ని గట్టి ప్రాంతాలు వీటిని నలబిట్టి 
తరవాత పండే పంటలకు, నీరు పారటానికి ఉపయోగపడతాయి. కాని ఏ రాళ్ల నేల అయితే నీటిని 
పీల్చుకోలిదో, లేక దానిని ఆవలేదో, అది దానిని ఏ విధంగాను వినియోగించుకోలిదు. ఈ 
ఉదాహరణలు ఆ మానవుని వంటివి ఎవడైతే అల్లాహ్‌ ధర్మాన్ని అర్థం చేసుకుంటాడో మరియు 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ 


59. వాస్తవంగా, మేము నూహ్‌ను అతని 
జాతివారి వద్దకు పంపాము." అతను వారితో: 
“పజలారా! అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. ఆయన 
తప్ప మతు: మరొక ఆరాధ్యదైవం లేడు. 
వాస్తవానికి నేను మీకై రాబోయే ఆ గొప్ప 
దినపు శిక్షను గురించి భయపడుతున్నాను.” 
అని అన్నాడు. 


60. అతని జాతి నాయకులు అన్నారు: 
“నిశ్చయంగా, మేము నిన్ను స్పష్టమైన 
తప్పుదారిలో చూస్తున్నాము! 


61. దానికి (నూహ్‌) అన్నాడు: “నా 
జాతీ ప్రజలారా! నాలో ఏ తప్పిదంలేదు. 
మరియు వాస్తవానికి నేను సర్వలోకాల (పభువు 


యొక్క సందేశహరుడను. 


62. “నా ప్రభువు సందేశాలను మీకు 
అందజేస్తున్నాను మరియు (ధర్మ) బోధ 
చేస్తున్నాను. ఎందుకంటే! మీకు తెలియని 
విషయాలు అల్లాహ్‌ తరఫఘ్టునుండి నాకు 
తెలుస్తున్నాయి. 

63. “మీలోని ఒక పురుషుని ద్వారా 
దైవభీతి కలిగిఉంటే, మీరు కరుణింప 
బడతారని - మిమ్మల్ని పహచ్చరించటానికి, 
మీ ప్రభువు తరఫ్పునుండి మీవద్దకు జ్ఞాపిక 
వచ్చిందని మీరు ఆశ్చర్యపడుతున్నారా? 


64. అయినా, వారు అతనిని అసత్య 
వాదుడని తిరస్కరించారు. కావున మేము 
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అల్లాహుతా'ఆలా నాకు ఇచ్చి పంపిన దానితో మంచి ఫలితం పొందుతాడో! అతడు తాను కూడా 
జ్ఞానం పొందుతాడు మరియు ఇతరులకు కూడా బోధిస్తాడు. మరొక వ్యక్తి ఉదాహరణ కూడా ఇలా 
ఉంది: ఎవడైతే తాను స్వయంగా కూడా జ్ఞానం మరియు హితబోధ పొందడు. దేనితోనైతే నేను 
పంపబడ్డానో. (స'హీహ్‌ బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌-'ఇల్మ్‌, బాబ్‌ ఫిర్ల్‌ మినల్‌-'ఇల్మ్‌). 

1. ఈ సూరహ్‌లోని 7:59-93 ఆయత్‌లలో (ప్రవక్తల గాథలున్నాయి. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 


అతనిని మరియు అతనితో బాటు ఓడలో 
ఉన్నవారిని కాపాడాము. మరియు మా 
సూచనలను అసత్యాలని తిరస్కరించిన 
వారిని ముంచివేశాము. నిశ్చయంగా, వారు 
గుడ్డిగా ప్రవర్తించిన జనం. (7/8) 


65. * ఇంకా మేము 'ఆద్‌ (జాతి) వద్దకు 
వారి సోదరుడైన హూద్‌ను పంతము 
అతను: “ఓ నా జాతి సోదరులారా! మీరు 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి, ఆయన తప్ప మీకు 
మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు. ఏమీ? మీకు 
దైవభీతి లేదా?” అని అన్నాడు. 


66. అతని జాతివారిలో సత్యతిరస్కారులైన 
నాయకులు ఇలా అన్నారు: “మేము, నిశ్చయంగా 
నిన్ను మూఢత్వంలో చూస్తున్నాము మరియు 
నిశ్చయంగా, నిన్ను అసత్యవాదిగా 
భావిస్తున్నాము!" 


67. (హూద్‌) అన్నాడు: “నాజాతి వారలారా! 
నాలో ఏ మూఢత్వంలేదు. మరియు నిశ్చయంగా, 
నేను సర్వలోకాల ప్రభువు యొక్క 
సందేశహరుడను! 


68. “నేను మీకు నా ప్రభువు సందేశాలను 
అందజేస్తున్నాను మరియు నిశ్చయంగా, 
నేను మీకు నమ్మదగిన ఉపదేశకుడను. 


69. “లేదా! మిమ్మల్ని హాచ్చరించటానికి 
- మీ ప్రభువు తరప్పునుండి హితోపదేశం - 
మీలోని ఒక పురుషుని ద్వారా వచ్చిందని 
మీరు ఆశ్చర్యపడుతున్నారా? నూహ్‌ జాతి 
పెదప మిమ్మల్ని వారసులుగా చేసి, మీకు 
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1. ఈ జాతివారు యమన్‌ ప్రాంతంలో ఇసుక పర్వతాలలో ఉండేవారు. ఈ ప్రాంతపు పేరు 
అవా'ఖాఫ్‌ అని పేర్కొనబడింది. ఈ ఎడారి 'ఉమాన్‌ మరియు హ'దరమౌత్‌ మధ్య ఉంది. హూద్‌ 
(అ.స) బహుశా మొదటి "అరబ్బు ప్రవక్త. ఇంకా చూడండి, 89:8. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
అపార బలాధిక్యతను ఇచ్చిన విషయాన్ని జ్ఞ జ్ఞప్తికి 
తెచ్చుకోండి. ఈ విధంగా, అల్లాహ్‌ మీకు 
చేసిన అనుగ్రహాలను జ్ఞాపకం చేసుకుంటే మీరు 
సాఫల్యం పొందగలరని ఆశించవచ్చు!" 


70. వారన్నారు: “మేము అల్లాహ్‌ను ఒక్కణ్ణి 
మాత్రమే ఆరాధించి, మా తండ్రితాతలు 
ఆరాధించేవాటిని వదలి పెట్టమని (చెప్పటానికి) 
నీవు మా వద్దకు వచ్చావా? ఒకవేళ నీవు 
సత్యవంతుడవే అయితే మమ్మల్ని భయపెట్టే 
దానిని (శిక్షను) తీసుకొనిరా!” 


71. (హూద్‌) అన్నాడు: “వాస్తవానికి, మీపై 
మీ ప్రభువుయుక్క ఆగ్రహం మరియు శిక్ష 
విరుచుకుపడ్డాయి. అల్లాహ్‌ న్‌ ప్రమాణం 
ఇవ్వకున్నా మీరు మరియు మీ తండ్రితాతలు 
పెట్టుకున్న (కల్పిత) పేర్ల విషయంలో, నాతో 
వాదులాడుతున్నారా? సరే, అయితే మీరు 
నిరీక్షించండి మీతో పాటు నేనూ నిరీక్షిస్తాను!” 


72. కావున తుదకు మేము అతనిని 
(హూద్‌ను) మరియు అతని తోటివారిని మా 
అనుగ్రహంతో రక్షించాము. మరియు మా 
సూచనలను అసత్యాలని తిరస్కరించిన 
వారిని నిర్మూలించాము.' ఎందుకంటే వారు 
విశ్వసించకుండా ఉన్నారు. 


73. ఇక స'మూద్‌ జాతి వారి వర వారి 
సోదరుడైన, 'సాలిహొను పంపాము. అతను 


1. చూడండి 89:8 మరియు 41:15. 
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2. చూడండి 8:32. ఇది ముషిక్‌ ఖురైషులు ముహమ్మద్‌ (స'అస) యొక్క ఇస్లాం ఆహ్వానానికి 


ఇచ్చిన జవాబు. 


3. వారిమై ఎనిమిది రోజులు, ఏడు రాత్రులు భయంకరమైన తుఫాను గాలి. విరుచుకు పడింది. 
వారు కోసిన ఖర్జూర చెట్లవల పడిపోయారు. చూడండి, 69:6-8, 11:53-56, 46:24-25. 


4. నబాతియన్‌ - 


తెగకు చెందిన సమూద్‌ జాతివారు, 'ఆద్‌ జాతికి చెందిన వారు. కావున వారు 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
వారితో: “నా జాతి సోదరులారా! అల్లాహ్‌నే 
ఆరాధించండి. ఆయన తప్ప మీకు మరొక 
ఆరాధ్యదైవం లేడు. వాస్తవానికి, మీ వద్దకు 
మీ ప్రభువు తరప్పునుండి ఒక స్పష్టమైన 
సూచన వచ్చింది. ఇది అల్లాహ్‌ మీకు ఒక 
అద్భుత సూచనగా పంపిన ఆడజఒంటె కావున 
దీనిని భూమిమె మేయటానికి 
వదలి ుట్టండి. మరియు హాని కలిగించే 
ఉద్దేశంతో దీనిని ముట్టుకోకండి. అలా చేస్తే 
మిమ్మల్ని బాధాకరమైన శిక్ష పట్టుకుంటుంది." 


అలాహ్‌ 
ల 


74. “మరియు ఆయన, 'ఆద్‌ జాతి వారి 
పెదప మమ్మల్ని వారసులుగా చేసి మమ్మల్ని 
భూమిపై స్టిరపరచిన విషయం జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి. మీరు దాని మెదానాలలో కోటలను 
నిర్మించుకుంటున్నారు. మరియు కొండలను 
తొలచి గృహాలు నిర్మించుకుంటున్నారు. కావున 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాన్ని జ్ఞాపకంచేసుకోండి. 


మరియు భూమిమై అనర్థాన్ని కల్లోలాన్ని 
'రేకెత్తించకండి!” అని అన్నాడు. 
75. ('సాలివ్రా జాతి వారిలోని అహంకారులైన 


నాయకులు విశ్వసించిన బలహీనవర్గంవారితో 
అన్నారు: “సాలిహ్‌ తన ప్రభువు పంపిన ప్రవక్త 
అని మీకు నిశ్చయంగా తెలుసా?” దానికి 
వారు: “మేము నిశ్చయంగా, అతని ద్వారా 
పంపబడిన సందేశాన్ని విశ్వసిస్తున్నాము.” 
అని జవాబిచ్చారు. 
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అరక జరి! 


రెండవ 'ఆద్‌జాతి వారిగా పిలువబడ్డారు. వారు 'హిజా'జ్‌ ఉత్తరభాగంలో ఉండే వారు. ఆ 
ప్రాంతం, వాది అల్‌ాఖురా అనబడుతొంది. వారు ఆ “హిజ్‌ (ప్రాంతంలో గుట్టలను తొలిచి 


గృహాలను నిర్మించారు. వాటి పేరు మదాయన్‌ 'సాలి'వ్‌ 


. ఈ రోజు కూడా అవి ఈ పేరుతోనే 


పిలువబడతాయి. మదాయన్‌ 'సాలివ్‌ మదీనా మునవ్వరా మరియు తబూక్‌ల మధ్య ఉన్నాయి. 
ఇప్పటికి కూడా అక్కడ స'మూద్‌ జాతివారు కొండలను తొలిచి నిర్మించిన కట్టడాలు ఉన్నాయి. 


1. చూడండి, 54:27. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 

76. ఆ అహం౦కారులన్నారు: “మీరు 
విశ్వసించిన దానిని మేము నిశ్చయంగా, 
తిరస్కరిస్తున్నాము! _ 

77.ఆ తరువాత వారు ఆ ఆడజంటె 
వెనుకకాలి మోకాలి పెద్దనరం కోసి (చంపి), 
తమ (ప్రభువు ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించి. అతనితో 
అన్నారు: “ఓ 'సాలొహ్‌! నీవు నిజంగానే 
సందేశహరుడవైతే నీవు మమ్మల్ని బెదిరించే, 
ఆ శిక్షను తీసుకురా!” 


78. అప్పుడు వారిని భూకంపం పట్టుకున్నది.' 
వారు తమ ఇండ్లలోనే బోర్లా (శవాలుగా 
మారి) పడిపోయారు. 


79. పదప అతను (సాలి'హ్‌) వారినుండి 
తిరిగి పోతూ అన్నాడు: “ఓ నా జాతి ప్రజలారా! 
వాస్తవంగా, నేను నా ప్రభువు సందేశాన్ని 
మీకు అందజేశాను. మరియు మీకు మంచి 
సలహాలను ఇచ్చాను, కానీ మీరు మంచి 
సలహాలు ఇచ్చేవారంటే ఇష్టపడలేదు!” 


80. ఇక లూిత్‌? అతను తన జాతి 
వారితో: “ఎమీ? మీరు ఇంతకుపూర్వం 
ప్రపంచంలో ఎవ్వరూ చేయని అసహ్యకరమైన 
పనులుచేస్తారా?” అని అడిగిన విషయం 
జ్ఞప్తికి తెచ్చుకోండి. 


1. ఇక్కడ రజీఫ్రతున్‌: భూకంపం, అని ఉంది. మరొకచోట 54:31లో, 
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*సె'హతున్‌: భయంకర 


అరుపు (ధ్వని, అని వ్రాయబడి ఉంది. బహుశా ఈ రెండు ఒకేసారి వచ్చిఉంటాయి. 

2. లూ'త్‌ (అస), ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.సు యొక్క సోదరుని కుమారులు. అతని వృత్తాంతం, 
11:69-83లలో వివరంగా ఉంది. ఇతను ఇ(బాహీమ్‌ (అ.స.)ను విశ్వసించారు. ఈయన నివసించిన 
నగరం, “సోడోమ్‌' బోర్థన్‌ మరియు బైతుల్‌ మళ్జీన్‌ మధ్య మృత సముద్రం ప్రాంతంలో ఉంది. 


ఇతని జాతివారు చరిత్రలో మొదటిసారి పురుషులు-పురషులతో 


లైంగిక క్రియ (5ంdంయ్సి) 


చేయసాగారు. స్త్రీలను వదలి, పురుషులు-పురషులతో తమ కామఇచ్చను పూర్తి చేసుకొనేవారు. ఇది 
మహాపాపం. కాని ఈ రోజు కొన్ని పశ్చిమ దేశాలలో ఇది నేరమూ కాదు, పాపమూ కాదు. ఇది వారి 
దగ్గర చట్టం రీత్యా ఆమోదించబడింది. షరీయత్‌లో దీని శిక్ష వ్యభిచారానికి ఇవ్వవలసిన శిక్షయే! 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 8 
81. “వాస్తవానికి, మీరు స్త్రీలను వదలి 

కామంతో పురుషుల వద్దకు పోతున్నారు. 

వాస్తవంగా, మీరు మితిమీరి (ప్రవర్తిస్తున్నారు. 


82. కాని అతని జాతివారి జవాబు కేవలం 
ఇలాగే ఉండింది: “వీరిని మీ నగరం నుండి 
వెళ్ళగొట్టండి. వాస్తవానికి వీరు తమను 
తాము మహా పవిత్రులని అనుకుంటున్నారు!” 


83. ఆ పిదప మేము అతనినీ మరియు 
అతని ఇంటివారినీ - అతని భార్యను తప్ప - 
రక్షించాము. ఆమె వనుక ఉండిపోయిన 
వారిలో చేరిపోయింది.” 


84. మరియు . వారిపై. (రాళ్ళ) 
వర్షాన్ని కురిపించాముే చూడండి! ఆ 
అపరాధుల ముగింపు ఏలా జరిగిందో! 


85. మరియు మేము మద్‌యన్‌ జాతివారి 
వద్దకు వారి సహోదరుడు షుఐబ్‌ను 
(పంపాము). అతను వారితో అన్నాడు: “నా 
జాతి (ప్రజలారా! అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. 
మీకు ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం 
లేడు. వాస్తవంగా, మీ వద్దకు, మీ (ప్రభువు 
దగ్గర నుండి స్పష్టమైన (మార్గదర్శకత్వం) 
వచ్చివున్నది. _ కొలిచేటప్పుడు మరియు 


చూడండి, 27:56. 
. చూడండి, 11:81 మరియు 66:10. 
చూడంది. 1182: 
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. మద్‌యన్‌: ఒక తెగ మరియు నగరపు పేరు. వారి వద్దకు షుఐబ్‌ (అ.స.) ప్రవక్తగా 


పంపబడ్డారు. దీని మరొక పేరు అయ్‌కవా. అది ఇప్పటి 'అఖబా అగాధం (Gulf of Aqaba) 
నుండి పడమటివైపుకు సినాయి ద్వీపకల్పం (Sinai Peninsula) మరియు మో'ఆబ్‌ (Moab) 
పర్వతాల వరకు మరియు మృత సముద్రాని (0౭24 5౭ఖకి తూర్పు దిక్కున ఉంది. అక్కడ 
నివసించే వారు అమోరైట్‌ (4001110) తెగకు చెందిన 'అరబ్బులు. షు'ఐబ్‌ ((అ.స.) మరొక 


పేరు ఎత్రో 


Jethro, ఇతనే మూసా (అ.స) యొక్క భార్య తండ్రి అని కొందరు 
వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. ఇంకా చూడండి. 26:176. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
తూచేటప్సుడు పూర్తిగా ఇవ్వండి. (ప్రజలకు 
వారి వస్తువులను తగ్గించి ఇవ్వకండి. భూమి 
పె సంస్కరణ జరిగిన తరువాత కల్లోలాన్ని 
రేకెత్తించకండి. మీరు విశ్వాసులే అయితే, 
ఇదే మీకు మేలైనది. 


86. “మరియు ఆయనను విశ్వసించిన 
వారిని, అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి నిరోధించటానికి 
వారిని బెదరిస్తూ, ఆది వకమైనదని చూపగోరి 
ప్రతి మార్గంలో కూర్చోకండి. మీరు 
అల్పసంఖ్యలో ఉన్నప్పుడు ఆయన మీ 
సంఖ్యను అధికంచేసిన విషయాన్ని జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి. మరియు కల్లోలం శేకెత్తించినవారి 
గతి ఏమయిందో చూడండి. 


87. “మరియు నా ద్యారా పంపబడిన 
దానిని (సందేశాన్ని మీలో ఒక వర్గం వారు 
విశ్వసించి, మరొక వర్గం వారు విశ్వసించక 
పోతే! అల్లాహ్‌ మన మధ్య తీర్పు చేసే 
వరకూ సహనం వహించండి. మరియు 
ఆయనే అత్యుత్తమమైన న్యాయాధిపతి! 

88. (*) దురహంకారులైన అతని జాతి 
నాయకులు అన్నారు: “ఓ షుఐబ్‌! మేము 
నిన్నూ మరియు నీతోబాటు విశ్వసించిన 


వారినీ, మా నగరం నుండి తప్పక 
వెడలగొడ్తాము. లేదా మీరు తిరిగి మా 
ధర్మంలోకి రండి!" అతను అన్నాడు: 


“మేము దానిని అసహ్యించుకున్నప్పటికీ (మీ 
ధర్మంలోకి చేరాలా)? 
89. (ఇంకా ఇలా అన్నాడు): “వాస్తవంగా, 


అల్లాహ్‌ మాకు (మీ ధర్మం నుండి) విముక్తి 
కలిగించిన తరువాత కూడా మేము తిరిగి మీ 
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1. చూడండి, 9:52. స'హీహ్‌ బు'ఖారీ, పుస్తకం-9, 'హదీస్‌' నం. 252, 266, 267,పు.-2, 'హ. 539. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
ధర్మంలోకి చేరితే! మేము అల్లాహ్‌మై అబద్ధం 
కల్పించిన వారమవుతాము. మా ప్రభువైన 
అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప! మేము తిరిగి దానిలో 
చేరలేము. మా ప్రభువు జ్ఞానం ప్రతివస్తువునూ 
ఆవరించి ఉంది. మేము అల్లాహ్‌నెననే 
ఆధారపడి ఉన్నాము. 'ఓ మా ప్రభూ! మా 
మధ్య మరియు మా జాతివారి మధ్య 
న్యాయంగా తీర్పుచేయి. మరియు నీవే 
సర్వోత్తమమైన తీర్పు చేసేవాడవు! * 


90. మరియు అతని జాతిలోని సత్య 
తిరస్కారులైన నాయకులు అన్నారు: “ఒకవేళ 
మీరు షుఐబ్‌ను అనుసరిస్తే! నిశ్చయంగా, 
మీరు నష్టంపొందిన వారవుతారు." 


91. అప్పుడు వారిని ఒక భూకంపం 
పట్టుకున్నది' మరియు వారు తమ ఇండ్లలోనే 
బోర్లా (శవాలై) పడిపోయారు. 


92. షుఐబ్‌ను అబద్ధమాడుతున్నాడని 
తిరస్కరించిన వారు అక్కడ ఎన్నడూ నివసించి 
ఉండనేలేదన్నట్లుగా నశించి. పోయారు. 
షుఐబ్‌ను అబద్ధమాడుతున్నాడని తిరస్కరించిన 
వారే వాస్తవానికి నష్టం పొందిన వారయ్యారు. 


93, (షుఐబ్‌ ఇలా అంటూ వారినుండి 
మరలిపోయాడు: “నా జాతి ప్రజలారా! 
వాస్తవంగా నేను నా ప్రభువు సందేశాలను మీకు 
అందజేశాను మరియు మీకు హితోపదేశం 
చేశాను. కావున ఇపుడు సత్యతిరస్కారులైన 
జాతివారి కొరకు నేనెందుకు దుఃఖించాలి?” 


94. మరియు మేము ఏ నగరానికి ప్రవక్తను 
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1. ఇక్కడ రజ్‌పఫ్రతున్‌ - భూకంపం అని, 11:94లో “సె'హతున్‌ - భయంకరమైన అరుపు (ధ్వని) 
అని, మరియు 26:189లో “జుల్లతున్‌ - మేఘాలఛాయ అని ఉంది. అన్నీ ఒక దాని వెంట 


ఒకటి, ఒకేసారి వచ్చాయన్నమాట, (ఇబ్నెకసీ'ర్‌. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
పంపినా! దాని ప్రజలను ఆపదలకు మరియు 
దౌర్భాగ్యానికి గురిచేయకుండా ఉండలేదు, 
వారు ఇలాగైనా వినములు అవుతారేమోనని! 


95. ఆ తరువాత వారి దుస్థితిని, సుస్థితిగా 
మార్చిన పిదప వారు హాయిగాఉంటూ ఇలా 
అన్నారు: “వాస్తవానికి కష్టసుఖాలు మా 
తండ్రితాతలకు కూడా సంభవించాయి.” కావున 
మేము వారిని అకస్మాత్తుగా పట్టుకున్నా ము 
మరియు వారు దానిని (గహించలేకపోయారు." 


96. మరియు ఒకవేళ ఆ సగరవాసులు 
విశ్వసించి, దెవభీతి కలిగిఉంటే, మేము 
వారిపై ఆకాశంనుండి మరియు భూమినుండి. 
సర్వశుభాలను ఒసంగి ఉండేవారం. కాని వారు 
(ప్రవక్తలను) అసత్యవాదులని తిరస్కరించారు. 
కనుక వారు చేసిన కర్మలకు ఫలితంగా మేము 
వారిని శిక్షించాము. 


97. ఎమీ? ఈ నగరాలవాసులు, తాము 
నిద్ర పోయేటప్పుడు ర్మాత్రి సమయమున 
వచ్చే మా శిక్షనుండి సురక్షితంగా ఉన్నారా? 

98. లేదా ఈ నగరాలవాసులు, పట్టపగలు 


తాము కాలక్షేపంలో ఉన్నప్పుడు వచ్చే మా 
శిక్షనుండి సురక్షితంగా ఉన్నారా? 


99. ఏమీ? వారు అల్లాహ్‌ యుక్తి (శిక్ష 
అంటే నిర్భయంగా ఉన్నారా? నాశనం కాబోయే 
వారు తప్ప, ఇతర జాతి వారెవ్వరూ అల్లాహ్‌ 
యుక్తి నుండి నిర్భయంగా ఉండజాలరు." 

100. ఏమీ? పూర్వపు భూలోకవాసుల 
తరువాత, భూమికి వారసులయిన వారికి, మేము 


1. చూడండి, 6:42-45. 
2. చూడండి. 3:54, 33:62 మరియు 35:43. 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
కోరితే వారి పాపాల వలన వారికి కూడా శిక్ష 
విధించగలమని ఉపదేశం అందలేదా? మరియు 
మేము, వారి హృదయాలమీద ముద్రవేసి ఉన్నాము, 
దానివల్ల వారు (మా హికోపదోాన్సి వినలెకున్నారు. 


101. ఈ నగరాల వృత్తాంతాలను కొన్నింటిని 
మేము నీకు వినిపిస్తున్నాము. మరియు వాస్తవానికి 
వారి వద్దకు వారి (ప్రవక్తలు స్పష్టమైన 
(నిదర్శనాలు) తీసుకొనివచ్చారు." కాని వారు 
ముందు తిరస్కరించిన దానిని మరల 
విశ్వసించలేదు. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ 
సత్యతిరస్కారుల హృదయాల్నఏ ముదవేస్తాడు.” 


102. మరియు మేము వారిలో చాలా మందిని 
తమ వాగ్దానాన్ని పాటించేవారిగా చూడలేదు. 
మరియు వాస్తవానికి వారిలో చాలా మందిని 
దుష్టులుగానే (ఫాసిఖీన్‌) పొందాము (చూశాము). 


103. ఆ తరువాత మేము మూసాను మా 
సూచనలతో ఫిరొబెన్‌ మరియు అతని నాయకుల 
వద్దకు పంపాము. వారు, వాటి (మా సూచనలు 
పట్ల దుర్మార్గంతో ప్రవర్తించారు. కావున చూడండి 
దౌర్జన్యపరుల గతి ఏమయిందో! 


104. మరియు మూసా అన్నాడు: “ఓ 
ఫరోకాన్‌! నేను నిశ్చయంగా, సర్యలోకాల 
ప్రభువు యొక్క సందేశహరుడను! 

105. “అల్లాహ్‌ను గురించి సత్యం తప్ప 
మరే విషయాన్ని పలకని బాధ్యత గలవాడను. 
వాస్తవానికి, నేను మీ వద్దకు, మీ ప్రభువు 


1. చూడండి, 17:15. 


2. అల్లాహ్‌ 
భవిష్యత్తుకాలపు విషయాలన్నీ తెలుసు. ఇదంతా 
అల్లాహుతా'ఆలా _ సర్వవ్యాస్తి, సర్వపరిచితుడు. 


హృదయాలమీద ముద్రవేయబడి ఉంది.” అని 


కాబట్టి, ఇక్కడ: 


షా! VAY త్వం 
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rime 
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(సు.తాంకు ప్రతిదానిని గురించి, దాని భూతకాలపు. వర్తమానకాలపు మరియు 


ఒక [గ్రంథంలో వ్రాయబడి ఉంది. 
“సత్యతిరస్కారుల 


చెప్పుబడింది.('స.బు'ఖారీ, తఫ్సీర్‌ సూ. అల్లెల్‌. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


షా! VOY కం 


తరఫ్పునుండి స్పష్టమైన సూచనలు తీసుకొని తు 
వచ్చాను, కావున ఇసాయీ'ల్‌ సంతతివారిని 
నావెంట పోనివ్వు.” 

106. (ఫిరొబెన్‌ అన్నాడు: “నీవు ఏదైనా, క్రతపల్ర తో స్కట్కిటప్రురో 
సూచనను తీసుకొనివచ్చిఉంటే - నీవు సత్య ఇష! 


వంతుడవే అయితే - దానిని తీసుకొనిరా!" 

107. అప్పుడు (మూసా) తన చేతికర్రను CENA 
విసిరాడు, అకస్మాత్తుగా అది ఒక స్పష్టమైన 
పెద్ద సర్పం (సు"అబాన్‌)గా మారిపోయింది. 

108. మరియు అతడు తనచేతిని బయటికి COATINGS 
తీశాడు. ఇక అది చూసే వారికి తెల్లగా మెరుస్తూ 
కనిపించింది. 


109. (ఆది. చూసి, ఫిర్‌జిన్‌. జాతి | కంషసుత్రక్రహహోతత ఏ౮ 
నాయకులు అన్నారు: “నిశ్చయంగా, ఇతడు ళు 
నేర్పుగల ఒక గొప్ప మాంత్రికుడు!” 


110. (ఫర్‌'బెన్‌ అన్నాడు): “ఇతడు Hee sds 
మిమ్మల్ని మీ భూమి నుండి వెడలగొట్టగోరు og 
తున్నాడు. అయితే! మీ సలహా ఏమిటి?” 

111. వారన్నారు: “అతనికి (మూసాకు) ఆ! తరత సయ సోఫీ 


మరియు అతని సోదరునికి కొంత వ్యవధి 
నిచ్చి, అన్ని నగరాలకు బంటులను పంపు. 


112. “వారు నిపుణులైన ప్రతిమాంత్రికుణ్ణి NEN 
నీవద్దకు తీసుకొని వస్తారు.” 


113. మరియు మాంత్రికులందరూ ఫిరొబెన్‌ | ర Ie 


dau 
(Cora 


1. ఇసాయీ'ల్‌ సంతతి వారు అసలు సిరియా (పామ్‌) ప్రాంతపు వాసులు. యూసుఫ్‌ ('ఆ.స.) 
కాలంలో వారు ఈజిప్టులో స్థిరపడ్డారు. కాలచక్రంలో ఈజిష్టురాజులు మారిపోయారు. వారి 
ప్రాధాన్యత తగ్గి, వారు ఫిరొజౌనుల రాజరికంలో బానిసలుగా మారిపోయారు. మరియు ఎన్నో 
కష్టాలకు అవమానాలకు గురిచేయబడ్డారు. వారికి స్వాతంత్య్యం ఇప్పించటానికి అల్లాహ్‌ 
(సుతా) మూసా ౧అ.స,)ను ప్రవక్తగా చేసి పంపాడు. 

2. చూడండి. 20:57-59. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
వద్దకు వచ్చి: “ఒక వేళ మేము గెలిస్తే మాకు 
ప్రతిఫలం తప్పకుండా ఉంటుంది కదా!" అని 
అన్నారు. 


114. (ఫెరొబెన్‌) అన్నాడు: “అవును, 
నిశ్చయంగా, మీరు నా సాన్నిధ్యాన్ని కూడా 
పొందుతారు." 


115. వారన్నారు: “ఓ మూసా! నీవు 
(ముందు) విసురుతావా? లేక మేము విసరాలా?” 


116. (మూసా) అన్నాడు: “మీరే (ముందు) 
విసరండి!” వారు (తమ కర్రలను) విసిరి, ప్రజల 
చూపులను మంత్రముగ్ధం చేస్తూ వారికి భయం 
కలిగించే ఒక అద్భుతమైన మాయాజాలాన్ని 
ప్రదర్శించారు. (1/8) 


117. * మేము మూసాకు: “నీ చేతి కరను 
విసురు.” అని ఆదేశమిచ్చాము. అప్పుడది వారి 
(మాం|త్రికుల) (మాయాజాలాన్నిి 
(మింగివేసింది. 


బూటక 


118. ఈ విధంగా సత్యం స్థాపితమయ్యింది 
మరియు వారు (మాం|తికులు) చేసిందంతా 


విఫలమయ్యింది. 

119. ఈ విధంగా వారక్కడ అపజయం 
పొంది అవమానంతో కృంగిపోయారు. 

120. మరియు మాంత్రికులు సాష్టాంగ 
పడ్డారు. 

121. (మాంత్రికులు) అన్నారు: “మేము 
సర్వలోకాల (ప్రభువును విశ్వసించాము. 


122. “మూసా మరియు 
ప్రభువును.” 


హారూన్‌ల 


123. ఫిరొబెన్‌ అన్నాడు: “నేను అనుమతి 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
ఇవ్వకముందే మీరు అతనిని విశ్వసించారా? 
నిశ్చయంగా, మీరందరూ కలిసి ఈ నగరం 
నుండి దాని వాసులను వెడలగొట్టటానికి పన్నిన 
పన్నాగమిది, (దీని పరిణామం) మీరిప్పుడే 
తెలుసుకోగలరు. 


124. “నేను తప్పక మీ ఒక ప్రక్క 
చేతులను మరొక ప్రక్క కాళ్ళను నరికిస్తాను. 
ఆ తరువాత మీరందరినీ సిలువమై ఎక్కిస్తాను.” 


125. నారు ఇలా జవాబు ఇచ్చారు: 
“నిశ్చయంగా, మేము మా (ప్రభువు వద్దకే 
కదా మరలిపోయేది! 


126. “మరియు మా (ప్రభువు తరఫ్లు 
నుండి మావద్దకు వచ్చిన సూచనలను, 
మేము విశ్వసించామనే కదా! నీవు మాతో 
పగతీర్చుకోదలచావు.” (ఇలా ప్రార్థించారు): 
“ఓ మా (ప్రభూ! మాకు సహనమొసంగు. 
మేము నీకు విధేయులముగా (ముస్టింలముగా) 
మృతి నొందేటట్లు చేయి!" 


127. మరియు ఫిర్‌బెన్‌ జాతి నాయకులు 
అతనితో అన్నారు: “ఎమీ? భూమిలో కల్లోలం 
శేకెత్తించటానికి మరియు నిన్నూ నీ దేవతలను 
విడిచిపోవటానికి, నీవు మూసాను మరియు 
అతని జాతి వారిని వదలు తున్నావా?” అతడు 
(ఫిర్‌'జిన్‌) జవాబిచ్చాడు: “మేము తప్పక 
వారి కుమారులను చంపి వారి కుమార్తెలను 
(బతకనిస్తాము. మరియు నిశ్చయంగా, మేము 
వారిమై (ప్రాబల్యం కలిగిఉన్నాము.” 


128. మూసా తనజాతి వారితో అన్నాడు: 
“అల్లాహ్‌ సహాయం కోరండి మరియు సహనం 
వహించండి. నిశ్చయంగా ఈ భూమి అల్లాహ్‌దే! 
ఆయన తనదాసులలో, తాను కోరిన వారిని 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
దానికి వారసులుగా చేస్తాడు. మరియు అంతిమ 
(సాఫల్యం) దైవభీతి గలవారిదే!” 


129. (మూసా జాతివారు) అన్నారు: “నీవు 
రాక పూర్వమూ మరియు నీవు వచ్చిన 
తర్వాతనూ మేము బాధించబడ్డాముగ (మూసా 
జవాబిచ్చాడు: “మీ (ప్రభువు త్వరలోనే మీ 
శత్రువులను నాశనం నస మిమ్మల్ని 
భూమిలో 'ఖలీఫప్రాలుగో చేసినప్పుడు మీరు 
ఎలా ప్రవర్తిస్తారో ఆయన చూస్తాడు?” 


130. మరియు వాస్తవానికి, మము 
ఫిర్‌బెన్‌ జాతి వారిని - బహుశా వారికి తలివి 
వస్తుందేమోనని - ఎన్నో సంవత్సరాల వరకు 
కరువుకు, ఫలాల నష్టానికి గురిచేశాము. 


131. ఆ పిదప వారికి మంచికాలం 
వచ్చినపుడు వారు: “మేము దీనికే అర్హులం!" 
అని అనేవారు. కాని వారికి కష్టకాలం 
దాపురించినపుడు, వారు మూసా మరియు 
అతనితో పాటు ఉన్నవారిని తమకు 
అపశకునంగా పరిగణించేవారు.” వాస్తవానికి వారి 
అపశకునాలన్నీ అల్లాహ్‌ చేతులలోనే ఉన్నాయి, 
కాని వారిలో చాలా మందికి తెలియదు. 


132. మరియు వారు (మూసాతో) అన్నారు: 
“నీవు మమ్మల్ని భ్రమింపచేయటానికి ఏ సూచనను 
తెచ్చినా మము నిన్ను నమ్మేవారం కాము!” 


133. కావున మేము వారిమై జల 
ప్రళయం తూఫాన్‌), _మిడుతలదండు, 
సేనులు, కప్పలు మరియు రక్తం మొదలైన 


1. యస్త ఖ్లుఫకుమ్‌: అంటే మిమ్ము ఉత్తరాధికారులుగా, 


2. 'తాఇ'రున్‌: ఎగురుట. 'తాఇ'రుహుమ్‌: అపశకునం 
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వారసులుగా లేక నాయకులుగా చేస్తాడు. 
. ప్రాచీన కాలంలో శుభ-అశుభ శకునాలను 


పక్షులను ఎగురవేసి అంచనా వేసేవారు. శకునాలు చూడటం ఇస్లాంలో 'హరాం. శకునాలను 
గురించి ఇంకా చూడండి. 3:49, 5:110. 17:13, 27:47 మరియు 36:18-19. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
స్పష్టమైన సూచనలను పంపాము." అయినా 
వారు దురహంకారం చూపారు మరియు 


వారసలు మహా అపరాధులు. 


134. మరియు వారికి ఆపద 
వచ్చినపుడు వారనేవారు: “ఓ మూసా! నీ 


(ప్రభువు నీకిచ్చిన వాగ్దానం ఆధారంగా నీవు 
మా కొరకు ప్రార్థించు! ఒకవేళ నీవు మా 
నుండి ఈ ఆపదను తొలగిస్తే మేము నిన్ను 
విశ్వసిస్తాముః మరియు ఇ(సాయీల్‌ సంతతి 
వారిని తప్పక నీవెంట పంపుతాము.” 


135. కానీ, ఒక నిర్ణీతకాలం వరకు వారి 
నుండి ఆపదను తొలగించగానే - ఆ కాలానికి 
వారు చేరుకోవలసినవారే కాబట్టి వారు 
తమ వాగ్దానాన్ని భంగపరిచే వారు! 


136. కావున మేము వారికి ప్రతీకారం 
చేశాము మరియు వారిని సముద్రంలో 
ముంచివేశాము, ఎందుకంటే! వాస్తవానికి వారు 
మా సూచనలను అసత్యాలని తిరస్కరించేవారు 
మరియు వాటిని లక్ష్య పెట్టకుండా ఉన్నారు. 


137. మరియు వారి స్థానంలో బలహీనులుగా 
ఎంచబడేవారిని మేము శుభాలతో నింపిన, ఆ 
దేశపు తూర్పు భాగాలకు మరియు పశ్చిమ 
భాగాలకు వారసులుగా చేశాము.” ఈ విధంగా నీ 
(ప్రభువు ఇసాయీో'ల్‌ సంతతి వారికి చేసిన 
ఉత్తమమైన వాగ్దానం, వారు ఓర్పువహించి 
నందుకు పూర్తి అయింది." మరియు ఫిరొబెన్‌ 
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1. ఈ తొమ్మిది అద్భుత సూచనలు: 1) కర్ర, 2) చేయి తెల్లగా మారుట, 3) కరువు (ఫల 
పంటల నష్టం), 4) జల ప్రళయం (తుఫాను), 5) మిడుతల దండు, 6) పేనులు, 7) కప్పలు, 


8) రక్తం, 9) సముద్రంలో త్రోవ. 
2. చూడండి, 3:26. 


3. ఈ వాగ్దానం కొరకు చూడండి, 7:128-129 మరియు 28:5-6. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


మరియు అతని జాతివారు ఉత్పత్తి చెసిన వాటిని 


మరియు ఎత్తిన (నిర్మించిన) కట్టడాలను 
నాశనంచేశాము.' 
138. మరియు మేము ఇ(సాయీ'ల్‌ 


సంతతివారిని సముద్రం దాటించిన తరువాత 
వారు (నడుస్తూ తమ విగ్రహాలను ఆరాధించే 
ఒక జాతివారి వద్దకు చేరారు.” వారన్నారు: 
“ఓ మూసా! వీరి ఆరాధ్య దైవాలవలే మాకు 
కూడ ఒక ఆరాధ్య దైవాన్ని నియమించు." 
(దానికి మూసా) జవాబిచ్చాడు: 
“నిశ్చయంగా, మీరు జ్ఞానహీనులైన జాతికి 
చెందినవారు.” 


139. “నిశ్చయంగా వీరు ఆచరిస్తున్నందుకు 
(విగ్రహారాధన చేస్తున్నందుకు) 
చేయబడతారు. వీరు చేస్తున్నదంతా నిరర్ధకమైనదే.” 


నాశనం 


140. (మూసా ఇంకా ఇలా అన్నాడు: 
“ఏమీ? నేను అల్లాహ్‌ను వదలి మరొక 
ఆరాధ్య దైవాన్ని మీకొరకు అన్వేషించాలా? 
వాస్తవానికి ఆయనే (మీ కాలపు) సర్వలోకాల 
వారిమై మీకు ఘనతను (ప్రసాదించాడు కదా!" 


141. మరియు మేము మిమ్మల్ని ఫిరొబెన్‌ 
జాతివారి నుండి విముక్తి కలిగించిన సందర్భాన్ని 
(జ్ఞాపకం చేసుకోండి). వారు మిమ్మల్ని ఘోర 
బాధకు గురిచేస్తూ ఉన్నారు. మీ కుమారులను 
చంపి, మీ స్త్రీలను సజీవులుగా వదులుతూ 
ఉన్నారు. మరియు ఇందు మీ ప్రభువు తరపునుండి 
మీకొక గొప్ప పరీక్ష ఉండింది. (1/4) 
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1. ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారు, బహుశా సూయుజ్‌ అగాధం (6౪1 of S॥౭2)ను దాటి సినాయి 
వైపుకు వెళ్ళారు. మరియు ఫిర్‌'బెను మరియు ఆతని సైన్యం అందులో మునిగిపోయారు. 

2. ఈ ప్రజలు ఎవరో ఖుర్‌ఆన్‌లో లేదు. వారు అమాలేకీయ (AMAlekites) తెగకు చెందిన "అరబ్బులు 
కావచ్చు! వీరు దక్షిణ ఫలస్తీన్‌లో మరియు సినాయి ద్వీపకల్పం (P౭nin5112)లో నివసించేవారు. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

142. * మరియు మేము మూసా కొరకు 
(సినాయి కొండపై) ముష్ఫురాత్రుల (గడువు) 
నిర్ణయించాము. తరువాత పది (రాత్రులు) 
పొడిగించాము. ఈ విధంగా అతని ప్రభువు 
నిర్ణయించిన నలభైరాతుల గడువు పూర్తి 
అయ్యింది. మూసా తన సోదరుడగు హారూన్‌తో 
అన్నాడు: “నీవు నా జాతి (ప్రజలలో నాకు 
ప్రాతినిధ్యంవహాంచు మరియు సంస్కరణకు 
పాటుపడు మరియు అరాచకాలు చేసేవారి 
మార్గాన్ని అనుసరించకు." 


143. మరియు మూసా మేము నిర్ణయించిన 
సమయానికి (మా నిర్జీత చోటుకు) వచ్చినపుడు, 
అతని ప్రభువు అతనితో మాట్లాడాడు. (మూసా) 


అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నాకు నీ దర్శన 
భాగ్యమివ్యు (కనిపించు). నేను నిన్ను 
చూడదలచాను!” (అల్లాహ్‌), అన్నాడు: “నీవు 


నన్ను (ఏ మాత్రం) చూడ లేవు! కాని ఈ 
పర్వతంవైపుకు చూడు! ఒకవేళ అది తన 
స్థానంలో స్థిరంగా ఉండగలిగితే, అప్పుడు నీవు 
నన్ను చూడగలవనుకో!” అతని ప్రభువు ఆ 
కొండపై తన తేజస్సును ప్రసరింపజేయగా అది 
భస్మమై పోయింది మరియు మూసా 
స్పృహతప్పి పడిపోయాడు. తెలివి వచ్చిన 
తరువాత (మూసా) అన్నాడు: “నీవు 
సర్వలోపాలకు అతీతుడవు, నేను పశ్చాత్తాపంతో 
నీ వైపుకు మరలుతున్నాను మరియు నేను 
విశ్వసించేవారిలో మొట్టమొదటి వాడను." 
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1. 'సహీహ్‌ 'హదీస్‌ల ద్వారా విశదమయ్యేది ఎమిటంటే, ఇహలోక జీవితంలో ఏ మానవుడు 
కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను చూడలేడు. అహ్లై-సున్నత్‌ వారి అభీదవా ఏమిటంటే పునరుతాన 
దినమున అహ్లైో- ఈమాన్‌ (విశ్వాసులకు అల్లాహుతా'ఆలా దర్శనభాగ్యం లభిస్తుంది మరియు 


స్వర్గంలో కూడా వారికి అల్లాహ్‌ (సు.తా 


౨ దర్శనం లభిస్తుంది. 


2. ఇది రెండవసారి మూసా (“అ.సు అల్లాహ్‌ (సు.తాతో మాట్లాడింది. మొదటి సారి అతను 'తువా 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

144. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “ఓ మూసా 
- [ప్రవక్త పదవికి మరియు సంభాషించటానికి - 
నిశ్చయంగా, నేను (ప్రజలందరిలో, నిన్ను 
ఎన్నుకున్నాను. కావున నేను నీకిచ్చిన దానిని 
తీసుకొని, కృతజ్ఞులలో చేరు.” 


145. మరియు మేము అతని కొరకు, 
ఫలకాల మీద (ప్రతి విధమైన ఉపదేశాన్ని 
పతి వ్యవహారానికి సంబంధించిన వివరాలను 
(వాసిఇచ్చి, అతని (మూసాతో అన్నాము: 
“విటిని గట్టిగాపట్టుకో! మరియు వీటి ఉత్తమ 
ఉపదేశాలను అనుసరించమని నీ జాతివారిని 
ఆజ్ఞాపించు. త్వరలోనే నేను అవిధేయుల 
(ఫాసిఖూన్‌ల) నివాసాన్ని మీకు చూపుతాను.” 


146. ఏ హక్కూ లేకుండా భూమిమై 
దురహంకారంతో వ్యవహరించే వారిని నేను 
నా సూచన(ఆయాత్‌ల నుండి దూరంచేస్తాను. 
మరియు వారు ఏ సూచన (ఆయత్‌ను చూసినా 
దానిని విశ్వసించరు.” ఒకవేళ సక్రమమైన 
మార్గం వారిముందుకు వచ్చినా, వారు దానిని 
అవలంబించరు. కాని వారు తప్పుదారిని 
చూస్తే దానిని అవలంబిస్తారు.” ఎందుకంటే 
వాస్తవానికి, వారు మా సూచన (ఆయాత్‌లను 
అబద్ధాలని తిరస్కరించారు మరియు వాటి 
నుండి నిర్లక్ష్యు లై ఉన్నారు." 
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వాదిలో వెలుగు చూసి దానినుండి కొరివి తీసుకురావటానికి పోయినప్పుడు, అల్లాహుతా'ఆలా 
అతనిని ప్రవక్తగా ఎన్నుకొని ఫిర్‌'బెను జాతివారి వద్దకు అద్బుత చిహ్నాలతో పంపాడు. 
1. ఇది అమాలేకీయుల షామ్‌ రాజ్యం కావచ్చు. వారు అల్లాహుతా'ఆలాకు అవిధేయులై ఉండిరి, 


(ఇబ్నె-కపీ'ర్‌). 
2. చూడండి, 10:96-97. 


3. ఈ విషయం ఈ కాలంలో గూడ జరుగుతోంది. ఈ కాలపు చాలామంది ముస్లింలు కూడా 
మంచినుండి దూరమైపోతున్నారు మరియు చెడును అవలంబిస్తున్నారు. 


4. చూడండి. 96:67. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

147. మరియు మా సూచన (ఆయాత్‌లను 
మరియు పరలోక దర్శనాన్ని (పునరుత్తాన 
దినాన్ని అబద్ధాలని తిరస్కరించినవారు చేసిన 
కర్మలన్నీ వ్యర్థమవుతాయి. ఏమీ? వారు కేవలం 


తమ కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం తప్ప 
మరేమైనా పొందగలరా? 
148. మరియు మూసా జాతివారు, 


అతను పోయిన పిదప తమ ఆభరణాలతో 
ఒక ఆవుదూడ విగ్రహాన్ని తయారుచేశారు. 
దానిలోనుండి (ఆవు అరుపువంటి) ధ్వని 
వచ్చేది. ఏమీ? అది వారితో మాట్లాడ 
జాలదని మరియు వారికి ఏవిధమైన 
మార్గదర్శకత్వం చేయజాలదని వారికి 
తెలియదా? అయినా వారు దానిని (దైవంగా) 
చేసుకొని పరమ దుర్మార్గులయ్యారు.' 

149. మరియు వారు మార్గం తప్పారని 
తెలుసుకున్నప్పుడు పశ్చాత్తాపంతో 
మొత్తుకుంటూ అనేవారు: “మా ప్రభువు 
మమ్మల్ని కరుణించి, మమ్మల్ని క్షమించకపోతే 
మేము తప్పక నాశనం అయ్యవారమే!” 


150. మరియు మూసా తన జాతివారి వద్దకు 
తిరిగివచ్చి (క్రోధంతో విచారంతో అన్నాడు; 
“నేను వెళ్ళిన పిదప మీరు ఆచరించింది 
ఎంతచెడ్డది! ఏమీ? మీ ప్రభువు ఆజ్ఞ 
(రాకముందే) తొందరపడి (ఆయన ఆరాధనను 
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1. మూసా (“అ.స.) 'తూర్‌ పర్వతంమైకి నలభై రాత్రుల కొరకు వెళ్ళినప్పుడు సామిరి ప్రజల 


ఆభరణాలతో ఒక ఆవుదూడ విగ్రహాన్ని తయారుచేస్తాడు. అందులోనుండి గాలి దూరినప్పుడు 
ఆవు అరుపువంటి అరుపు వచ్చేది. దానిని అతడు ఇదే మీ ఆరాధ్య దైవం అని అంటాడు. 
ప్రజలు మూఢత్యంలో అతనిని అనుసరించి దానిని పూజించ సాగుతారు. ఏ విధంగానైతే ఈ 
నాడు కూడా, ఈ విధమైన మూఢనమ్మకాలు గలవారి కొరత లేదో! అది వారికి లాభం గానీ, 
నష్టం గానీ చేయలేదని తెలిసి కూడా, ప్రజలు ఇటువంటి వాటిని ఆరాధించడం, (ప్రాచీనకాలం 


నుండి వస్తున్న తప్పుడు ఆచారమే! 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
వదిలారా?* తరువాత ఫలకాలను పడవేసి." 
తన సోదరుని తల వెంట్రుకలను పట్టుకొని 
తనవైపునకు లాగాడు. (హారూన్‌) అన్నాడు: 
“నా సోదరుడా (తల్లి కుమారుడా)! వాస్తవానికి 
ఈ ప్రజలు బలహీనునిగా చూసి నన్ను 
చంపేవారే,” కావున నీవు (మన) శత్రువులకు, 
నన్ను చూసి సంతోషించే అవకాశం ఇవ్యకు 
మరియు నన్ను దుర్మార్గులలో లెక్కించకు!” 


151. (మూసా) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నన్నూ మరియు నా సోదరుణ్ఞి క్షమించు. 
మరియు మా ఇద్దరినీ నీ కారుణ్యంలోకి 
చేర్చుకో. మరియు నీవే కరుణించేవారిలో 
అందరికంటే అధికంగా కరుణించేవాడవు!” 


152. ఆవుదూడను (దైవంగా) చేసుకున్న 
వారు తప్పకుండా తమ ప్రభువు ఆగహానికి 
గురిఅవుతారు మరియు వారు ఇహలోక 
జీవితంలో అవమానం పాలవుతారు. మరియు 
అసత్యాలు కల్పించే వారిని మేము ఇదే 
విధంగా శిక్షిస్తాము. 


153. మరియు ఎవరు దుష్కార్యాలు 
చేసినపిదప, పశ్చాత్తాపపడతారో మరియు 
విశ్వసిస్తారో! అలాంటి వారు నిశ్చయంగా, ఆ 
తరువాత నీ (ప్రభువును క్షమించేవాడుగా, 
కరుణించేవాడుగా పొందుతారు. 


154. మరియు మూసా కోపం చల్లారిన 
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1. మూసా (అ.స.), తన జాతివారు అల్లాహ్‌ (సు.తాను వదలి ఆవుదూడ విగ్రహాన్ని 
ఆరాధించటాన్ని చూసి, కోధావేశంలో ఏమీ తోచక - తన సోదరుణ్ణి పట్టుకొని నీక్షించటానికి, 
తన చేతులలో ఉన్న ఫలకాలను [కిందపెట్టి - తన సోదరుని తలవెంట్రుకలను పట్టుకున్నారే 
గానీ, ఫలకాలకు అనాదరణ చేయటం అతని ఉద్దేశం కాదు. కోపం చల్లారిన తరువాత అతను 


వాటిని ఎత్తుకున్నారు. చూడండి ఆయత్‌. 154, 
2. చూడండి. 20:92-94. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
తరువాత ఆ ఫలకాలను ఎత్తుకున్నాడు. మరియు 
తమ ప్రభువుకు భయపడే వారికి, వాటి వ్రాతలలో 
మార్గదర్శకత్వం మరియు కారుణ్యం ఉన్నాయి. 


155. మరియు మేము నిర్ణయించిన గడువు 
కొరకు, మూసా తనజాతి వారిలో నుండి డెభై 
మందిని ఎన్నుకున్నాడు. ఆ పిదప వారిని 
భూకంపం ఆవరించగాి (మూసా) 
ప్రార్థించాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నీవు కోరితే, వీరిని 
మరియు నన్ను కూడా ఇంతకు పూర్వమే 
సంహరించి ఉండేవాడవు. ఏమీ? మాలో 
కొందరు మూఢులు చేసిన పనికి నీవు మమ్మల్ని 
నశింపజేస్తావా? ఇదంతా నీ పరీక్షయే! దీని 
ద్వారా నీవు కోరిన వారిని మార్గభష్టత్వానికి 
గురిచేస్తావు మరియు నీవు కోరిన వారికి 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తావు. మా సంరక్షకుడవు 
నీవే, కావున మమ్మల్ని క్షమించు, మమ్మల్ని 
కరుణించు. మరియు క్షమించే వారందరిలో 
నీవే అత్యుత్తముడవు! (3/8) 


కాలా 


156. * “మాకు ఇహలోకంలో మరియు 
పరలోకంలో కూడా మంచిస్థితినే వాయి. 
నిశ్చయంగా, మేము నీ వైపునకే మరలాము.” 
(అల్లాహ్‌) సమధానం ఇచ్చాడు: “నేను కోరిన 
వారికి నా శిక్షను విధిస్తాను. నా కారుణ్యం 
ప్రతిదానిని ఆవరించి ఉన్నది. కనుక నేను 
దానిని దైవభీతి గలవారికీ, విధిదానం (జకాత్‌) 
ఇచ్చేవారికీ మరియు నా సూచనలను 
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ధం నాన ల్లో. 


1. మూసా (“అ.స.) ఫలకాలను [క్రింద పెట్టారు. అవి ముక్కలు కాలేదు. కావున కోపం చల్లారిన 
తరువాత మూసా (అ.స.) ఆ ఫలకాలను తిరిగి తీసుకున్నారు. 


2. చూడండి, 2:55 అక్కడ 


పిడుగు(సా'యిఖతున)్‌పడి ఆ 70 మంది చనిపోయినట్లు ఉంది. 


బహుశా ఈ రెండు శిక్షలు వచ్చి ఉండవచ్చు. మూసా ౧అ.సు ప్రార్థనవల్ల ఆ 70 మంది 


మళ్ళీ సజీవులయ్యారు. 
3. చూడండి, 6:12 మరియు 54. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


షా! Ve త్వం 


విశ్వసించే వారికీ వ్రాస్తాను! 
డద్ది[్‌ డు! jc gr 72 
157. “ఎవరైతే ఈ సందేశహరుణ్ణి ఊరట Men 
ra IGE 2 రో! 
నిరక్ష్యరాస్యు డైనీ ఈ ప్రవక్తను అనుసరిస్తారో! వ్యాక! డస యర కర 
ఎవరి ప్రస్తావన వారి వద్దవున్న 'తౌరాత్‌ మరియు యు ర te 9 


ఇంజీల్‌ గ్రంథాలలో వ్రాయబడి ఉన్నదో,” అతను | స్రధ్గుప్తభ యప భరి పోటి! 
వారికి ధర్మమును ఆదేశిస్తాడు మరియు అధర్మము రయం షం ము శు ట్ర 2 RUE] 
నుండి సః ఎధిన్తాడు మరియు వారికొరకు న రం గ meen 


పరిశుద్ధమైన వస్తువులను ధర్మసమ్మతంచేసి 3G 23229 LIGA 
యు? క 
అపరిశుద్ధమైన వాటిని నిషేధిస్తాడు. వారిమై otis oo DE! 


29 129 Er 
మోపబడిన. “భారాలను. మరియు వాం COAT: 


నిర్బంధాలను తొలగిస్తాడు. కావున అతనిని 
సమర్థించి, అతనితో సహకరించి, అతనిప 
అవతరింపజేయబడిన జ్యోతిని అనుసరించే 
వారు మాత్రమే సాఫల్యం పొందేవారు.” 


158. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారితో ఇలా. పష షుర్‌ 
అను: “మానవులారా! నిశ్చయంగా, నేను మీ ఆఅ౫ఏవ!తషపడి 11 ICs 


అందరి వెపునకు (పంపబడిన) అల్లాహ్‌ £ Woes 97 జి లల 
య ర్ల టపఢడమప నలు! 
యొక్క సందేశహరుడను. భూమ్యాకాశాల IE 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఇక్కడ ముహమ్మద్‌ (సిఅస)ను నిరక్షరాస్యు డైన (ప్రవక్త అని విశదం 
చేస్తున్నాడు. అంటే అతను ఏమీ చదువనూ లేరు మరియు వ్రాయనూ లేరు. కాబట్టి అతను 
చెప్పే మాటలు ప్రాచీన గ్రంథాలలో నుండి చదివినవి కావు, అవి దివ్యజ్ఞానం (వహీ) ద్వారా 
అతనిపై అవతరింజేయబడినవి. కావున అతను వాటిని ప్రాచీన గ్రంథాలలో వ్రాయబడిన 
విధంగా గాకుండా నిజమైన వృత్తాంతాలను బోధించారు. ఎందుకంటే కొన్ని విషయాలు, ఈ 
నాటి తౌరాత్‌ మరియు ఇంజీల్‌లలో మార్చబడ్డాయి. వాటి నిజ వృత్తాంతం కేవలం 
అల్లాహుతా'ఆలాకే తెలుసు కాబట్టి 1400 సంవత్సరాలలో ఒక్కఅక్షరపు మార్పు కూడా 
చెందని ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో, వచ్చిన అల్లాహుతా'ఆలా వ'హీయే పరమసత్యం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
స్వయంగా తీర్పుదినం వరకు ఈ ఖుర్‌అస్‌ను, అది ఉన్నది ఉన్నట్లుగా భద్రంగా ఉంచుతానని 
తన (గ్రంథంలో విశదంచేశాడు. చూడండి, ఖుర్‌ఆన్‌, 2:42, 4:47, 57:28, 61:6, 15:9, 

2. ముహమ్మద్‌ (సిఅస) అరబ్బులలో నుండి దైవ(పవక్తగా రాబోతున్నాడనే పన్తావన కొరకు 
చూడండి, బైబిల్‌, ద్వితీయోపదేశ కాండము-(Deuteronomy), 18:15,18: కీర్తనలు-(Psalms), 
118:22-23; _ యెషయా-(192120), 42:1-13: _హబక్కూకు-(HAabakkuk), 3:3-4; 
మత్తయి-(Mathew), 21:42-43; యోహాను-(JంhNn), 14:16-17, 26-28, 16:7-14. 

3. పూర్వ (ప్రవక్తలు (అలైహిమ్‌ స.) తమ తమ జాతులవారి పద్దకే పంపబడివుండిరి. మూసా 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


షా! VOY! త్వం 


సామ్రాజ్యాధిపత్యం ఆయనదే. ఆయన తప్ప 


2 ea \ 
మరొక అఆరాధ్యదేవుడు లేడు; ఆయనే _ me mr 
జీవన్మరణాలను ఇచ్చేవాడు. కావున ర కక్‌ సుమి 


అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన సందేశహరుడు 
నిరక్షరాస్యు జైన ఈ ప్రవక్తను విశ్వసించండి. 
అతను అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన సందేశాలను 
విశ్వసిస్తాడు. అతనినే అనుసరించండి, అప్పుడే 
మీరు మార్గదర్శకత్వం పొందుతారు!” 


159. మరియు మూసా జాతివారిలో | జడ రార డో 
సత్యం ప్రకారమే మార్గదర్శకత్వం చూపుతూ ea 
మరియు దాని(సత్యం) (ప్రకారమే న్యాయం 
చేసే ఒక వర్గంవారు ఉన్నారు.” 


160. మరియు మేము వారిని పన్నెండు వ 
తెగలు (వర్ణాలుగా విభజించాము. మరియు కక గ షు Ged! sls 


మూసా జాతివారు అతనిని నీటి కొరకు ఉప పడన 
అడిగినపుడు. మేము అతనిని: “నీ చేతి కర్రతో | 33226 1 క సా 

- 3 జ న 70S ర్రీకాఫకడ దద రసన 
రాయ్యిపెకొట్టు! అని ఆజ్ఞాపించాము. అపుడు 2 (గో గ గో వయ 
దానినుండి పన్నెండు ఊటలు ప్రవహించ య. 3 Lege స 
సాగాయి. అపుడు ప్రతి తెగవారు, తాము నీళ్ళు BT TEE 


(అ.స) ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతివారి కొరకు వచ్చారని తౌరాత్‌ అంటుంది. "ఈసా ('అ.స.): “నేను 
దారి తప్పిన ఇస్రాయీల్‌ సంతతి వారి కొరకు పంపబడ్డాను.” అని అన్నారు. చూడండి, 5:46 
వ్యాఖ్యానం 1. కాని ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటున్నాడు: “(ఓ ముహమ్మద్‌) వారితో అను: 
“మానవులారా! నిశ్చయంగా నేను మీ అందరివైపుకు పంపబడిన సందేశహరుడను, (రవామతల్‌ 
లిల్‌'ఆలమీన్‌, 21:107), మరియు: “ప్రవక్తలందరి ముద్రను (ఖాతమన్నబియ్యిన్‌. 33:40). ” 

1. ఇక్కడ మరొకసారి నిరక్షరాస్యుడుగా, దైవప్రవక్తగా, ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) పేర్కొనబడ్డారు. 
అంటే అతనికి ఏ మానవగురువు లేడు. అతను నేర్చుకున్నది. దైవదూత జిబ్రీల్‌ ౧అ.స.) తెచ్చిన, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దివ్యజ్ఞానం (వహీ), ద్వారా మాత్రమే. చూశారా! అది ఎంత మహత్త్య మైనదో! 
ఈ నాటికి కూడా దానివంటి ఒక్క సూరహ్‌ కూడా ఎవ్వరూ రచించి తేలేకపోయారు. 
ఎందుకంటే ఇది (దివ్యఖుర్‌ఆన్‌) మానవరచన కాదు, అల్లాహుతాఆలా తరఫునుండి 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా) ద్వారానే పునరుత్ణానదినం వరకు 
భద్రంగా ఉంచబడుతుందని అల్లాహుతా'ఆలా వ్యక్తం కూడా చేశాడు. చూడండి, 15:9. 

2. చూడండి, 3:113-115. ఉదాహరణకు “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌. 

3. చూడండి, 5:12. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
తీసుకునే స్థలాన్ని తెలుసుకున్నారు. మరియు 
మేము వారికై మేఘాలఛాయను కల్పించాము. 
మరియు వారి కొరకు మన్న మరియు 
సల్వాలను .. దింపామున “మేము మీకు 
ప్రసాదించిన పరిశుద్ధమైన పదార్థాలను తినండి.” 
అని అన్నాము. మరియు వారు మాకు 
అన్యాయం చేయలేదు, కాని తమకు తామే 
అన్యాయం చేసుకున్నారు. 


161. మరియు వారికి ఇలా ఆజ్ఞ 
ఇవ్యబడిన సందర్భాన్ని (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి): “ఈ నగరంలో నివసించి. 


అందులో మీ ఇష్ట ప్రకారం తినండి మరియు: 
“మా పాపాలను క్షమించు (హి త్తతున్‌),' అని 
అంటూ ఉండండి. మరియు సాష్టాంగపడుతూ 
దాని ద్వారంలో ప్రవేశించండి. మేము మీ 
పాపాలను క్షమిస్తాము. మేము సజ్ఞనులను 
అధికంగా (అనుగహిస్తాము).* 


162. కాని వారిలో దుర్మార్గులైన వారు 
తమకు చెప్పబడిన మాటను మార్చి మరొక 
మాటను కావున వారు 
చేస్తున్న దుర్మార్గానికి ఫలితంగా సాము 
ఆకాశం నుండి ఆపదను పంపాము.” 


ఉచ్చరించారు; 


వారి-ఐ 


163. మరియు సము తీరమునందున్న 


ఆ నగర (వాసులను గురించి వారిని 
అడుగు; వారు శనివారపు (సజ్తీ ధర్మాన్ని 
ఉల్లంఘించేవారు! ఆ శనివారం (నబ 


రోజుననే చేపలు వారి ముందుకు ఎగిరెగిరి 
నీటిమైకి వచ్చేవి. మరియు శనివారపు (సబ్‌ 


1. చూడండి, 2:57. 
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2. ఆయత్‌లు 160-162లలో వివరించబడిన విషయాలు సూరహ్‌ అల్‌-బఖరహ్‌ మొదటి భాగంలో 


కూడా ఉన్నాయి. (2:58-59). 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
ధర్మం పాటించని రోజు (చేపలు) వచ్చేవి 
కావు. వారి అవిధేయతకు కారణంగా మేము 
వారిని ఈ విధంగా పరీక్షకు గురిచేశాము.' 


164. వారిలోని ఒకవర్గం వారు: “అల్లాహ్‌ 
ఎవరిని నశింపజేయనున్నాడో లేదా ఎవరికి 
కఠినశిక్ష విధించనున్నాడో! అలాంటివారికి, 
మీరెందుకు ఉపదేశం చేస్తున్నారు?” అని 
అంటే అతను (ఉపదేశం చేసేవ్యక్తి 
అన్నాడు: “మీ (ప్రభువు ముందు, (హెతబోధ 
ఎందుకు చేయలేదని, నాపై నింద ఉండ 
కుండా మరియు వారు దైవభీతి గలవారు 
అవుతారేమోనని!” 


165. తరువాత వారికి చేయబడిన హిత 
బోధను వారు మరచినప్పుడు! దుష్కార్యాల 
నుంచి వారిస్తూ ఉన్న వారిని మేము రక్షించాము. 
మరియు దుర్మార్గులైన ఇతరులను, అవిధేయత 
చూపినందుకు కఠిన శిక్షకు గురిచేశాము. 


166. కాని నిషేధించబడిన వాటినే వారు 
హద్దులుమీరి చేసినప్పుడు మేము వారితో: 
“మీరు నీచమైన కోతులుగా మారండి.” అని 
అన్నాము.” 

167. మరియు నీ (పభువు 
(యూదులుపపై అంతిమ దినం వరకు దుఃఖ 
కరమైన శిక్ష విధించే వారిని పంపుతూ 
ఉంటానని ప్రకటించిన విషయాన్ని (జ్ఞప్తికి 
తెచ్చుకోండి). నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువు శిక్ష 
విధించటంలో శీఘ్రుడు. మరియు నిశ్చయంగా 


వారి 


ఆయన క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


1. చూడండి, బైబిల్‌ యిర్మియా-(Jeremia), 17:21-27 
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2. చూడండి సహీహ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-8, "హదీస్‌" నం. 481. ఇంకా చూడండి, 2:65, 5:60. 


3. చూడండి, 3:112. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

168. మరియు మేము వారిని భువిలో 
వేర్వేరు తెగలుగా జేసి వ్యాపింపజేశాము. 
వారిలో కొందరు సన్మార్లులున్నారు, మరికొందరు 
దానికి దూరమైన వారున్నారు. బహుశా వారు 
(సన్మార్గానికి మరలి వస్తారేమోనని, మేము 
వారిని మంచి చెడు స్థితుల ద్వారా పరీక్షించాము. 


169. ఆ పదప వారి తరువాత దుష్టులైన 
వారు వారి స్థానంలో (గంథానికి వారసులై, 
తుచ్చమైన ప్రాపంచిక వస్తువుల లోభంలో 
పడుతూ: “మేము క్షమింపబడతాము.” అని 
పలుకుతున్నారు. అయినా ఇటువంటి సొత్తు 
తిరిగి వారికి లభిస్తే దానిని తీసుకోవటానికి 
ప్రయత్నిస్తున్నారు. 
సత్యం తప్ప మరేమీ పలుకరాదు.” అని 
(గంథంలో వారితో వాగ్దానం తీసుకోబడ లేదా? 
ఏమిటి? అందులో ((గంథంలో) ఉన్నదంతా 
వారు చదివారు కదా! మరియు దైవభీతి గలవారి 
కొరకు పరలోక నివాసమే ఉత్తమమైనది. 
ఏమీ? మీరిది (గహించలేరా? 


“అల్లాహ్‌ విషయంలో 


170. మరియు ఎవరైతే గ్రంథాన్ని స్థిరంగా 
అనుసరిస్తారో మరియు నమాజ్‌ స్థాపిస్తారో, 
అలాంటి సద్వ ర్హనుల ప్రతి ఫలాన్ని నిశ్చయంగా, 
మేము వ్యర్థంచేయము. (1/2) 


171.* మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) 
మేము (తూర్‌ పర్వతాన్ని పెకెత్తి వారిమై 
కప్పుగా ఉంచితే! వాస్తవానికి, వారు అది 
తమమై పడుతుందేమోనని భావించినప్పుడు 
మేము వారితో అన్నాము: “మేము మీకు 
ఇచ్చిన దానిని (గ్రంథాన్ని దృఢంగా 
పట్టుకోండి మరియు అందులో ఉన్న దానిని 
జ్ఞాపకం ఉంచుకోండి, దానితో మీరు దైవభీతి 
పరులు కావచ్చు!" 
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7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

172. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) నీ 
(పభువు ఆదమ్‌ సంతతివారి వీపులనుండి వారి 
సంతానాన్ని తీసి, వారికి వారినే సాక్షులుగా 
నిలబెట్టి: “ఏమీ? నేను మీ ప్రభువును కానా?” 
అని అడుగగా! వారు: “అవును! (నీవే మా 
ప్రభువని) మేము సాక్ష్యమిస్తున్నాము.” అని 
జవాబిచ్చారు.' తీర్పుదినమున _ మీరు: 
“నిశ్చయంగా, మేము దీనిని ఎరుగము.* 
అని అనగూడదని. 


173. లేక; “వాస్తవానికి ఇంతకు పూర్వం 
మా తాతముత్తాతలు అల్లాహకు సాటి (భాగ 
స్వాములు) కల్పించారు. మేము వారి 
తరువాత వచ్చిన, వారి సంతతివారం (కాబట్టి 
వారిని అనుసరించాము). అయితే? ఆ 
అసత్యవాదులు చేసిన కర్మలకు నీవు మమ్మల్ని 
నశింపజేస్తావా?” అని అనగూడదని. 

174. మరియు ఈ విధంగానైనా వారు 
సన్మార్గానికి మరలుతారేమోనని మేము ఈ 
సూచనలను స్పష్టంగా తెలుపుతున్నాము. 


175. మరియు మేము, మా సూచనలు 
(ఆయాత్‌) ప్రసాదించిన ఆ వ్యక్తి గాథ వారికి 
వినిపించు. అతడు వాటినుండి విముఖుడై 
నందుకు షె'తాస్‌ అతనిని వెంబడించాడు, కావున 
అతడు మార్గ (భష్టులలో చేరిపోయాడు. 

176. మరియు మేము కోరుకుంటే వాటి 
(ఆ సూచనల) ద్వారా అతనికి జాన్నత్యాన్ని 
(పసాదించేవారము. కాని అతడు భూమి 
వైపునకు వంగాడు, మరియు తన కోరికలను 
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1. చూడండి, సహీహ్‌ బుఖారీ, కితాబుల్‌ జనాయోజ్‌ మరియు ముస్లిం, కితాబుల్‌ ఖ్లద్‌: “ప్రతి 
బిడ్డ సహజ స్వభావంతో పుడ్తాడు, అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు విధేయత (ఇస్లాం)తో. కానీ, అతని 
తల్లిదండ్రులు అతనిని యూదుడు, క్రంస్తవుడు మజూసి లేక ఇతర ధర్మంవాడిగా మార్చుతారు.” 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
అనుసరించాడు. అతని దృష్టాంతం ఆ కుక్కవలె 
ఉంది: నీవు దానిని బెదిరించినా అది నాలుకను 
బయటికి [వేలాడదీస్తుంది, లేక వదలిపెట్టినా 
అది నాలుకను బయటికి వేలాడదీస్తుంది. మా 
సూచన (ఆయాత్రలను అబద్దాలని నిరాకరించే 
వారి దృష్టాంతం కూడా ఇదే! నీవు వారికి ఈ 
గాథలను వినిపిస్తూ ఉంటే, బహుశా వారు 
ఆలోచించవచ్చు! 


177.మా సూచనలను అబద్ధాలని 
తిరస్కరించే వారి దృష్టాంతం చాలా చెడ్డది. 
ఎందుకంటే వారు తమకు తాము అన్యాయం 
చేసుకుంటున్నారు. 


178. అల్లాహా 
వాడే సన్మార్గం 
మార్గ భష్టత్వంలో 
నష్టపోయే వారు. 


మార్గదర్శకత్వం చేసిన 
పొందుతాడు. ఆయన 
పడనిచ్చిన వారు! వారే 


179. మరియు వాస్తవానికి మేము చాలా 
మంది జిన్నాతులను మరియు మానవులను 
నరకం కొరకు సృజించాము. ఎందుకంటే! వారికి 
హృదయాలున్నాయి కాని వాటితో వారు అర్థం 
చేసుకోలేరు మరియు వారికి కళ్ళున్నాయి కాని 
వాటితో వారు చూడలేరు మరియు వారికి 
చెవులున్నాయి కాని వాటితో వారు వినలేరు. 
ఇలాంటి వారు పశువుల వంటి వారు; కాదు! 
వాటి కంటే అధములు. ఇలాంటివారే నిర్లక్ష్యంలో 
మునిగి ఉన్నవారు. 


180. మరియు అల్లాహ్‌ పేర్లు! అన్నీ 
అత్యుత్తమమైనవే; కావున మీరు వాటితో 
ఆయనను ప్రార్థించండి." మరియు ఆయన 
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1. 'హదీన్‌'లలో అల్లాహ్‌ (ను.తా.) ఉత్తమ పేర్లు 99 ఉన్నాయని ఉంది. కాని ఇబ్నెకసీర్‌ మరియు ఫోక్స్‌ 
అల్‌-ఖదీర్‌లలో, ఇవి 99 కంటే ఎక్కువ ఉన్నాయని ఉంది. ఈ శబ్దం అల్‌అస్మాడ'ల్‌'హుస్నా 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
పేర్ల విషయంలో సత్యం నుండి వైదొలగిన 
వారిని విసర్జించండి. వారు తమ కర్మలకు 
ప్రతిఫలం పొందగలరు. 


181. మరియు మేము సృష్టించిన వారిలో 
ఒక వర్గంవారు సత్యం (వకారం మార్గదర్శ 
కత్వం చేసేవారునూ మరియు దానిని 
అనుసరించే న్యాయం చేసేవారునూ ఉన్నారు. 


182. మరియు మా సూచనలను అబద్ధాలని 
తిరస్కరించే వారిని, మేము వారికి 
తెలియకుండానే (క్రమక్రమంగా (నాశనం 
వైపునకు) తీసుకుపోతాము. 


183. వురియు నేను వారికి వ్యవధి 
నిస్తున్నాను. 


నిశ్చయంగా, నా వ్యూహం 
బలమైనది." 


184. ఏమీ? తమ సహచరుడు పిచ్చి పట్టిన 
వాడు కాదని వారు గమనించలేదా? అతను 
కేవలం స్పష్టమైన హెచ్చరిక చేసేవాడు 
మాత్రమే! 

185. ఏమీ? వారు భూమ్యాకాశాలమె గల 
(అల్లాహ్‌) ఆధిపత్యాన్ని మరియు అల్లాహ్‌ 
సృష్టంచిన ప్రతివస్తువును గమనించి చూసి, 
బహుశా తమ గడువు కూడా సమీపించిందేమానని 


షా! Ve త్వం 


ర 


“౮ రాగ 
త్య 


ఖటారరురఢో 292% 


క. 


CRONE కలల; 


ha bt) గా శివమ్‌ 
MARE 
ER Cd 


DET 
Cro 
ఆ కాడా సస 
భర్తల 


ఖుర్‌ఆన్‌లో నాల్గుసార్లు వచ్చింది. ఈ ఆయత్‌లో మరియు 17:110, 20:8 మరియు 59:24. ఈ 
శబ్దం అల్‌అస్మాడ'ల్‌'హుస్నా ఖుర్‌ఆన్‌లో కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కొరకే వాడబడింది. 

యు'ల్లిదూన: అంటే ఒకవైపుకు మొగ్గటం. వ్యంగార్థం తీయటం, మార్గభ్రష్టత్వంలో పడి 
పోవటం. Profanity, భక్తిహీనంగా (ప్రవర్తించటం. అగౌరవపరచటం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పేర్ల 
విషయంలో తప్పు (త్రోవలో పోవుటలో మూడు రకాలు ఉన్నాయి: 1) అల్లాహుతా'ఆలా 
పేర్లలో మార్పులు చేయటం. ఉదా: మక్కా ముషికులు 'అ'జీ'జ్‌ను 'ఉజ్ఞాగా మార్చింది. 2) 
అల్లాహుతా'ఆలా పేర్లను హెచ్చించటం. 3) అల్లాహుతా'ఆలా పేర్లను తగ్గించటం. (ఫక్‌ 


అల్‌-ఖదీర్‌). 


1. చూడండి, 68:45. ఆ ఆయత్‌లో ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణలో మొదటిసారి *కైద్‌' పదం వాడబడింది. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 


షా! VAY త్వం 


అనుకోలేరా? దీని తరువాత వారు మరే విధమైన 


సందేశాన్ని విశ్వసిస్తారు? 
ఇ న న రా అల రం PTE EN 
186. అల్లాహ్‌ మార్గ భ్రష్టత్వంలో ఫడ నిచ్చిన తయార ుజేర 
వానికి మార్గదర్శకుడెవ్వడూ లేడు! మరియు esse el 


ఆయన వారిని తమ తలబిరుసుతనంలో 
(తోవతప్పి తిరుగటానికి వదలిపెడుతున్నాడు. 


187. (ఓ ప్రవక్తా? వారు నిన్ను ఆ అంతిమ | ప్ర్రయషయోరథఫసడు క 
ఘడియను గురించి: “అది ఎప్పుడురానున్నది?”' తదు ళుయయోు 
తో ఇల ్ట AE TINE 

అని అడుగుతున్నారు. వారితొ ఇలా అను: తమక పకన! 


“నిస్సందేహంగా, దాని జ్ఞానం నా ప్రభువుకు GAs Mrs han Pp arg. cite 
ర. రూ నళ IST 
మాత్రమే ఉంది.” కేవలం ఆయన స్వయంగా Er el హక 


దానిని, దాని సమయంలో తెలియజేస్తాడు. అది coos 
భూమ్యాకాశాలకు ఎంతో దుర్భరమైనదిగా 
ఉంటుంది. అది మీకై అకస్మాత్తుగానే 
వచ్చిపడుతుంది.” దానిని గురించి నీకు 
బాగా తెలిసిఉన్నట్లు భావించి, వారు నిన్ను 
దానిని గురించి అడుగుతున్నారు. నీవు ఇలా 
సమాధానం ఇవ్వు: “నిస్సందేహంగా, దాని 
జ్ఞానం అల్లాహ్‌కు మాత్రమే ఉంది. కాని 
చాలామంది ఇది తెలుసుకోలేరు” 


188. (ఓ (పవక్తా) వారితో ఇలా అను: | క్షం ఉత వోర్తిక 
“అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప నా స్వయానికి నేను, 


1. ఇక్కడ మరియు 178వ ఆయత్‌లో మరియు ఇంకా ఎన్నోచోట్లలో ఖుర్‌ఆన్‌లో చెప్పబడిన 
విధంగా ఇది సున్నతుల్లావా అంటే ఎవడైతే తనను తాను సవరించుకో గోరక అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఆదేశాలను అసత్యాలని మరియు ఆయన (ప్రవక్తలను అసత్యవాదులని తిరస్కరించి, 
మూఢత్యంతో మార్గభష్టత్వంలో పడిపోతాడో, అలాంటి వానిని అల్లాహుతా'ఆలా 
మార్గభష్టత్వంలో వదలుతాడు. అలాంటి వానికి మార్గదర్శకత్వం చేయడు, కానీ అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అతనిని బలవంతంగా మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడవేయడు. 

2. అంతిమ ఘడియ ఎప్పుడు రానున్నదో అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు తప్ప మరెవ్వరికీ తెలియదు. ఏ 
ప్రవక్తకు గానీ లేక దైవదూతకు గానీ అది వచ్చే సమయం గురించి తెలియదనే విషయం ఈ 
ఆయత్‌ ద్వారా స్పష్టమవుతోంది. 

3. చూడండి. 31:34. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
లాభం" గానీ, నష్టం” గానీ చేసుకునే అధికారం 
నాకు లేదు. నాకు అగోచర విషయ జ్ఞానం ఉండి 
ఉన్నట్లైతే నేను లాభం కలిగించే విషయాలను 
నా కొరకు అధికంగా సమకూర్చుకునే వాడిని. 
మరియు నాకు ఎన్నడూ ఏ నష్టం కలిగేది 
కాదు. నేను విశ్వసించే వారికి కేవలం 
హాచ్చరిక చేసేవాడను మరియు శుభవార్త 
నిచ్చేవాడను మాత్రమే!” * (5/8) 


189. * ఆయనే, మిమ్మల్ని ఒకేవ్యక్తి 
నుండి సృష్టించాడు మరియు అతని నుండియే 
జీవిత సౌఖ్యం వ్‌ అతని భార్య 
(జౌజును పుట్టించాడు. అతను ఆమెను 
కలుసుకున్నపుడు, ఆమె ఒక తేలికైన భారాన్ని 
ధరించి దానిని మోస్తూ తిరుగుతూ ఉంటుంది. 
పిదప ఆమె గర్బభారం అధికమైనప్పుడు, 
వారు ఉభయులూ కలిసి వారి ప్రభువైన 
అల్లాహ్‌ను ఇలా వేడుకుంటారు: “నీవు మాకు 
మంచి బిడ్డను ప్రసాదిస్తే మేము తప్పక నీకు 
కృతజ్ఞతలు తెలిపే వారమవుతాము!” 


190. ఆయన వారికి ఒక మంచి బిడ్డను 
ప్రసాదించిన పిదప వారు, ఆయన ప్రసాదించిన 


దాని విషయంలో ఆయనకు సాటి 


షా! VAY త్వం 
ICSE 
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1. నధ్‌'అన్‌: అంటే లాభం, మేలు, ప్రయోజనం, ఉపయోగం అనే అర్థాలున్నాయి. 

2. 'దరన్‌: అంటే నష్టం, కీడు, హాని, చెరుపు, అపాయం, దోషం, ఆపద, బాధ అనే అర్థాలున్నాయి. 

3. దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ (స'అసుకు ఎట్టి అగోచరజ్ఞానం లేదు. అని ఇక్కడ స్పష్టంగా 
విశదమవుతుంది. అగోచర జ్ఞానం గలవాడు కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఒక్కడు మాత్రమే! 
దీనికి నిదర్శనాలు: 1) ము'హమ్మద్‌ (స'అస) యొక్క పన్ను 'ఉహుద్‌ యుద్ధరంగంలో విరిగి 
పోయింది. అతను గాయాలతో స్పృహతప్పి పడిపోయారు. ఏ విధంగానైతే ఒక సాధారణ 
మానవుడు బాధపడుతాడో అదే విధంగా అతను బాధపడ్డారు. 2) 'ఆయి'షహ్‌ (ర5.అన్హామై 
నింద మోపబడినప్పుడు. ఆల్లాహుతా'ఆలా విహీ వచ్చేంతవరకు, అతను సాధారణ 
వ్యక్తిగానే వ్యవహరించారు. ఒకవేళ అతనికి అగోచర జ్ఞానమే ఉంటే ఇదంతా అతనికి 


ముందుగా తెలిసి, బాధపడేవారు కాదు. 
4. చూడండి, 4:1 మరియు 30:21. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
(భాగస్వాములను కల్పించసాగుతారు. కాని 
వారు కల్పించే భాగస్వాముల కంటే అల్లాహ్‌ 
మహోన్నతుడు. 


191. ఎమీ? దేనినీ కూడ సృష్టించలేని 
మరియు (స్యయంగా) తామే సృష్టించబడిన 
వారిని, వారు ఆయనకు సాటిగా 
(భాగస్వాములుగా) కల్పిస్తారా? 


192. మరియు వారు, వారికి ఎలాంటి 
సహాయం చేయలేరు. మరియు తమకు 
తాము కూడా సహాయం చేసుకోలేరు. 


193. మరియు మీరు వారిని సన్మార్గానికి 
పిలిచినా, వారు మిమ్మల్ని అనుసరించలేరు. 
మీరు వారిని పిలిచినా, లేక మౌనం వహించినా 
మీకు సమానమే! 


194. నిశ్చయంగా, మీరు అల్లాహ్‌ను 
విడిచి ఎవరినైతే పిలుస్తున్నారో, వారు కూడా 
మీలాంటి దాసులే! మీరు వారిని పిలువండి, 
మీరు సత్యవంతులే అయత మీ పిలుపుకు 
వారు సమాధానమివ్యాలి.' 


195. ఎమీ? వారికి కాళ్ళున్నాయా, వాటితో 
నడవటానికి? లేదా వారికి చేతులున్నాయా, 
వాటితో పట్టుకోవటానికి? లేదా వారికి 
కళ్ళున్నాయా, వాటితో చూడటానికి? లేదా 
వారికి చెవులున్నాయా, వాటితో వినటానికి? 
వారితో అను: “మీరు సాటి కల్పించిన వారిని 
(భాగస్వాములను) పిలువండి. తరువాత మీరంతా 


షా! Vale త్వం 
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2 L224 39393 శ 
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త్‌ రన వపు 
BIE Feo 


ఆ అలు 


1. ఇక్కడ ప్రజలు అల్లాహ్‌ (సు.తాాను వదలి ఇతరుల దగ్గరకు తమకు సహాయపడమని, ఆరోగ్యం 
చేకూర్చమని, పిల్లల నివ్వమని, బిడ్డల పెళ్లిళ్ళు చేయించమని, ఉద్యోగాలు ఇప్పించమని 
లేక పరలోక జీవితంలో సిఫారసు చేయమని, వగైరా వగైరా కొరకు, దర్గాల దగ్గర, సన్యాసుల 
దగ్గర, బాబాల దగ్గర లేక మూర్తుల దగ్గరకు పోయి వేడుకోవటం గురించి విమర్శించబడింది. 


ఇంకా వారేమి చేయలేరని కూడా విశదపరచబడింది. 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 
కలిసి నాకు వ్యతిరేకంగా కుట్రలు (వ్యూహలు) 
పన్నండి, నాకు గడువు కూడా ఇవ్వకండి. 


196. “నిశ్చయంగా, ఈ (గంధాన్ని 
అవతరింపజేసిన అల్లాహయే నా సంరక్షకుడు, 


ఆయన సద్వ ర్తనులనే మిత్రులుగా చేసుకుంటాడు. 


197. “మరియు ఆయనను విడిచి మీరు 
వేడుకునే వారు మీకు ఏ విధమైన సహాయం 
చేయలేరు. మరియు వారు తమకు తాము 
కూడా సహాయం చేసుకోలేరు. 


198. “మరియు మీరు వారిని సన్మార్గానికి 
పిలిచినా వారు వినలేరు. మరియు వారు నీ 
వైపుకు చూస్తున్నట్లు నీవు భావిస్తావు, కాని 
వారు చూడలేరు.” 


199. మన్నింపు వైఖరిని అవలంబించు, 
ధర్మమును బోధించు మరియు మూర్జుల 
నుండి విముఖుడవగు.! 


200. మరియు ఒకవేళ మెోతాన్‌ నుండి 
నీకు ప్రేరేపణ కలిగితే! నీవు అల్లాహ్‌ 
శరణువేడుకో! నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వం 
వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


201. వాస్తవానికి, దైవభీతి గలవారు తమకు 
మె'తాన్‌ నుండి కలత గలిగితే! వారు 
(అల్లాహ్‌ను) స్మరిస్తారు, 
అంతా సరిగ్గా చూస్తారు. 


అప్పుడు వారు 


202. మరియు వారి (మైోతాన్‌ సహోదరులు 
వారిని తప్పుదారి వైపుకు లాక్కొని పోగోరుతారు 
మరియు వారు ఏ మాత్రం పట్టు వదలరు. 
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1. ఎందుకంటే మానవుడు బలహీనుడిగా పుట్టించబడ్డాడు. (చూడండి, 4:28). అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ఏ మానవుడి పైననూ అతని శక్తికి మించిన భారం వేయడు. (చూడండి, 2:286, 6:152, 


7:42, మరియు 23:62). 


7. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అరాఫ్‌ భాగం: 9 

203. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? నీవు వారికి 
ఏదైనా సూచనను తేలేక పోయినప్పుడు వారు: 
తే స్వయంగా దానిని ఎందుకు (కల్పించుకొని 
తేలేదు?” అని అంటారు. వారితో ఇలా అను: 
“నేను కేవలం నా ప్రభువు తరఫు నుండి నాకు 
పంపబడే సందేశాన్ని (వహీని మాత్రమే 
అనుసరించేవాడను." ఇందు (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో 
విశ్వసించే వారికొరకు, మీ (ప్రభువు తరఫు 
నుండి అనేక బోధనలు, మార్గదర్శకత్వం 
మరియు కారుణ్యమున్నాయి.”* 


204. మరియు ఖుర్‌ఆన్‌ పారాయణం 
జరిగేటప్పుడు దానిని శ్రద్ధగా వినండి మరియు 
నిశ్శబ్దంగా ఉండండి, అప్పుడు మీరు 
కరుణింపబడవచ్చు!' 


205. మరియు నీవు నీ మనస్సులో 
వినయంతో, భయంతో మరియు ఎక్కువ 
శబ్దంతో గాక (తగ్గు స్వరంతో ఉదయం 
మరియు సాయంత్రం నీ ప్రభువును స్మరించు. 
మరియు నిర్లక్ష్యం చేసేవారిలో చేరకు. 


206. నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువుకు దగ్గరగా 
ఉన్నవారు (దైవదూతలు) తమ ప్రభువును 
ఆరాధించటానికి చూపరు. 
మరియు ఆయన పవిత్రతను కొనియాడుతూ 
ఉంటారు. మరియు ఆయనకే సాష్టాంగం 
(నజ్ఞా) చేస్తూ ఉంటారు. ౪(3/4) 


అహంభావం 


. చూడండి, 6:37 మరియు 109. 

చూడండి, స. బుఖారీ, పు. 4, 'హ. 831. 
. చూడండి, 41:26. 

. చూడండి. 13:28. 
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8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ 


అల్‌-అన్ఫాలు, నఫ్‌లున్‌ యొక్క బహువచనం. అంటే అధికం. ఇక్కడ ధర్మయుద్ధంలో 
దొరికే విజయధనం, లేక యుద్దబూటి అని అర్ధం. ఈ శబ్దం మొదటి ఆయతులోనే ఉంది. ఇది 
బద్ర్‌యుద్ధం (2వ హిజ్రీలో, 17వ రమదాన్‌), తరువాత అవతరింపజేయబడిన మదనీ 
సూరహ్‌. ఇందులో 75 ఆయతులున్నాయి. మొదటి ఏడు సూరాహ్‌లు కలసి ఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క 
మూడవ (1/3) భాగం కంటే కొంత తక్కువ ఉన్నాయి. వీటిలో (పాచీనగాథలు మరియు 
మొట్టమొదటి ఇస్లామియా సమాజమును (ఉమ్మ త్‌ను) గురించిన విషయాలు ఉన్నాయి. ఈ 
సూరహవ్‌లో బ్‌ యుద్ధం మరియు విజయధనం మొదలైన విషయాల ప్రస్తావన ఉంది. బూటీ 
నుండి ఐదవ (1/5౨) భాగం నాయకునకు మిగిలింది ఇతర యుద్ధానికి పోయినవారికి - 
నాయకుని ఆజ్ఞానుసారంగా - పంచబడతుంది. ఇందులో విశ్వాసులకు, ధర్మయుద్ధంలో 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తరఫ్పునుండి వచ్చిన సహాయం కూడా పేర్కొనబడింది. 


ముష్రిక్‌ ఖురైెషుల బాధలకు తాళలేక, వారి హత్యాపన్నుగడ నుండి తప్పించుకొని; 
ముహమ్మద్‌ (సిఅస) మరియు ఆ తరువాత ఇతర ముస్లింలూ - శాంతి, భద్రతలు కోరుతూ - 
మదీనాకు వలసపోతారు. వారికి ముషికులు దాడిచేయవచ్చనే భయం ఉంటుంది. కాబట్టి వారు 
ముషికులకు గుణపాఠం నేర్చటానికి - 313మంది, వీరులతో, 70 ఒంటెలతో, మరియు 2 
గుజ్టాలతో మాత్రమే - సిరియా నుండి మక్కాకు తిరిగి వచ్చే వాణిజ్య బిడారం (కార్‌వాన్‌) మీద 
దాడి చేయటానికి వెళ్ళుతారు. ఈ విషయం కార్‌వాన్‌ నాయకుడైన అబూ-సుఫియాస్‌కు తెలుస్తుంది, 
(అంతవరకు అతడు ఇంకా ముషిక్‌ గానే ఉంటాడు). అతడు సహాయం కొరకు మక్కాకు 
వార్తాహరుణ్ణి పంపుతాడు. అబూ-సుఫియాన్‌ కార్‌వాన్‌లో, 1000 ఒంటెలు, 40 యుద్ధవీరులు 
మాత్రమే ఉంటారు. అతడు తన దారి మార్చి సముద్ర తట్టునుండి తన ప్రయాణం సాగిస్తాడు. మక్కా 
ముష్రైక్‌ ఖురైషులు 1000 మంది అస్తంధారులు, యుద్దనిపుణులు అయిన వీరులను, 700 ఒంటెలను 
మరియు 100 గుర్రాలను తీసుకుని బయలుదేరి, బ్‌ (ప్రాంతంలో చేరుకుంటారు. కేవలం వ్యాపార 
బిడారం మీదపడి వారికి గుణపాఠం నేర్పాలని, మంచి యుద్ధసామ్నాగి లేకుండానే బయలుదేరిన, 
313 మంది ముస్లింలకు, 1000 మంది నిపుణులైన అబూ-జహల్‌ సైన్యంతో పోరాడవలసి వస్తుంది. 
ముహమ్మద్‌ (సిఅసు), తమ అనుచరు(ర'ది.'అన్లుమ్‌)లతో సమాలోచనలు చేస్తారు. అందులో ఏ 
కొందరో తప్పా, అందరూ యుద్ధానికి సిద్ధమవుతారు. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * (ఓపవక్తా!) వారు నిన్ను విజయధనం జంపు కంటు 


(అన్‌ఫాల్స్‌ను గురించి. అడుగుతున్నారు. హక yas 
వారితో ఇలా అను: “విజయధనం అల్లాహ్‌ది ష్‌ స్ట 
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8. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 
మరియు ఆయన సందేశహరునిది.” కనుక మీరు 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు కలిగిఉండండి. 
మరియు మీ పరస్పర సంబంధాలను సరిదిద్దుకోండి. 
మీరు విశ్వాసులే అయితే, అల్లాహ్‌కు మరియు 
ఆయన ప్రవక్తకు విధేయులై ఉండండి. 


2. నిశ్చయంగా, 
హృదయాలు అల్లాహ్‌ ప్రస్తావన వచ్చినపుడు 
భయంతో వణకుతాయి. మరియు వారి ముందు 
ఆయన సూచనలు (ఖుర్‌ఆన్‌) పఠింపబడినప్పుడు 
వారి విశ్వాసం మరింత అధికమే అవుతుంది. 
మరియు వారు తమ (ప్రభువుమీదే దృఢనమ్మకం 
కలిగిఉంటారు. 


విశ్వాసులైన వారి 


3. వారే నమాజ్‌ను స్టాపిస్తారు మరియు 
మేము వారికి (ప్రసాదించిన జీవనోపాధి నుండి 
(ఇతరుల మె) ఖర్చుచేస్తారు. 


4. అలాంటి వారు, వారే! నిజమైన 
విశ్వాసులు. వారి (ప్రభువువద్ద వారికి ఉన్నత 
స్థానాలు, క్షమాపణ మరియు గౌరవనీయమైన 
జీవనోపాధి ఉంటాయి. 


5. (ఓ (ప్రవక్తా) ఎప్పుడైతే! నీ ప్రభువు నిన్ను 
సత్యస్థాపన కొరకు నీ గృహంనుండి (యుద్ధానికి) 
బయటకు తీసుకొని వచ్చాడో! అప్పుడు 
నిశ్చయంగా, విశ్వాసులలో ఒక పక్షంవారు దానికి 
ఇష్టపడలేదు; 

6. సత్యం బహిర్గతమైన తరువాత కూడా, 
వారు దానిని గురించి నీతో 
వాదులాడుతున్నారు. అప్పుడు (వారిస్థితి) 
వారు చావును కళ్ళారా చూస్తూఉండగా! 
దాని వైపునకు లాగబడే వారివలే ఉండింది. 


7. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) ఆ 
రెండు పక్షాలలో, ఒక పక్షం మీ చేతికి తప్పక 
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8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 షం. గ్‌ IWY వం 


CE 
చేసినప్పుడు; ఆయుధాలు లేని పక్షం మీకు ౮ మదటి! EIR 
దొరకాలని మీరు కోరుతూజఉన్నారు. కాని అల్లాహ్‌ 3 తప 
తాను ఇచ్చిన మాట ప్రకారం సత్యాన్ని సత్యంగా oer 
నిరూపించాలనీ మరియు అవిశ్వాసులను 
సమూలంగా నాశనం చేయాలనీ కోరాడు. 

8. అపరాధులు ఎంత అసహ్యించుకున్నా, రసిక యాడ 
సత్యాన్ని సత్యంగా నిరూపించాలని (నెగ్గించాలని) 
మరియు అసత్యాన్ని అసత్యంగా నిరూపించాలని 
(విఫలం చేయాలని ఆయన (ఇచ్చ).' 


9. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) మీరు మీ ప్రభువును | భరి రసు యక రమకి 
సహాయం కొరకు (ప్రార్థించినపుడు ఆయన ఇలా cm ss 
జవాబిచ్చాడు: “నిశ్చయంగా, నేను వేయి 
దైవదూతలను ఒకరి తరువాత ఒకరిని పంపి 
మిమ్మల్ని బలపరుస్తాను."” 

10. మరియు మీకు శుభవార్తనిచ్చి, మీ | ఆపక లత IG 
హృదయాలకు శాంతి కలుగజేయటానికే, ఈ తడవ పు! వ hls 
విషయాన్ని అల్లాహ్‌ మీకు తెలిపాడు. మరియు 
వాస్తవానికి సహాయం (విజయం) కేవలం 
అల్లాహ్‌ నుంచే వస్తుంది. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు." 


11. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) ఆయన (అల్లాహ్‌). | బహ రసు టకప] 


తన తరప్పునుండి మీకు మనశ్శాంతి రక ప TE 
కలుగజేయటానికి మీకు న్నిద మత్తును 


చిక్కుతుందని అల్లాహ్‌ మీతో వాగ్దానం లిపి అసకతప్రీ పట 


1. ముస్లింలు, మక్కా ముషికుల సైన్యంతో పోరాడి, వారిని ఓడించి, వారి హృదయాలలో భయభీతులు 
కలిగించాలని మరియు ముస్లింలకు ధైర్య స్టైర్యాలు (ప్రసాదించాలని అల్లాహుతా'ఆలా కోరిక, 

2. చూడండి, 3:124-125 అక్కడ ఉఊహుద్‌ యుద్దంలో అల్లాహ్‌ (సు.తా)3000 దైవదూతలను పంపి 
సహాయపడ్డాడు, అని ఉంది. 

3. ముహమ్మద్‌ ('సిఅస) ఇలా ప్రార్థించారు: “ఓ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)! నీవు నాకు చేసిన వాగ్దానం 
పూర్తిచేయి. ఓ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)! ఒకవేళ ఈ నాడు నీకు విధేయు (ముస్లింలు అయిన ఈ చిన్న 
సమూహం, నిర్మూలించబడితే! నిన్ను ప్రార్థించేవారు భూమిలో ఎవ్వరూ ఉండరు!" (స. బుఖారీ, 
'స'హీహ్‌ ముస్లిం. తిర్మిజీ, అబూ-దావూద్‌, అహ్మద్‌ మరియు ఇబ్నెహంబల్‌. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 
కలిగించాడు మరియు మీకై ఆకాశం నుండి 
నీటిని కురిపించాడు, దాని ద్వారా మిమ్మల్ని 
పరిశుద్ధపరచటానికి మీ నుండి షెతాన్‌ 
మాలిన్యాన్ని దూరం చేయటానికి మరియు మీ 
హృదయాలను బలపరచటానికి మరియు మీ 
పాదాలను స్థిరపరచటానికీని! 


12. నీ ప్రభువు దైవదూతలకు ఇచ్చిన 
దివ్యజ్ఞానాన్ని (జ్ఞాపకం చేసుకోండి): “నేను 
నిశ్చయంగా, మీతో ఉన్నాను. కావున మీరు 
విశ్వాసులకు ఈ విధంగా ఖైర్య స్టర్యాలను 
కలిగించండి: “నేను సత్యతిరస్కారులైన వారి 
హృదయాలలో భయాన్ని కలిగిస్తాను, అప్పుడు 
మీరు వారి మెడలమె కొట్టండి మరియు 
వారిివేళ్ళ కొనలను నరికివేయండి.' * 


13. ఇది ఎందుకంటే! వాస్తవానికి వారు 
అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన (ప్రవక్తను 
వ్యతిరేకించారు. కాబట్టి ఎవడైతే అల్లాహ్‌ 
మరియు ఆయన ప్రవక్తను వ్యతిరేకిస్తాడో! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ (అలాంటి వానికి) శిక్ష 
విధించటంలో ఎంతో కఠినుడు. 


14. (ఓ సత్యతిరస్కారులారా!): “ఇదే (మీ 
నికు, దీనిని మీరు చవిచూడండి! నిశ్చయంగా 
సత్యతిరస్కారులకు నరకాగ్ని శిక్ష ఉంటుంది.” 


15. ఓ విశ్వసించిన ప్రజలారా! మీరు 
సత్యతిరస్కారుల సైన్యాలను యుద్ధరంగంలో 
ఎదుర్కొన్నప్పుడు, వారికి మీ వీపులు 
చూపకండి (పారిపోకండి)! 


16. మరియు ఆ దినమున వారికి వీపు 
చూపినవాడు - యుద్ధతంత్రం కోసమో, లేక 
(తమవారి మరొక సమూహంలో చేరటానికో 
(వెనుదిరిగితే 


తప్పు తప్పక అల్లాహ్‌ 
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8. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 
ఆగ్రహానికి పాత్రుడవుతాడు మరియు అతని 
ఆశ్రయం నరకమే. అది ఎంత చెడ్డ గమ్యస్థానం! 


17. మీరు వారిని చంపలేదు, కాని అల్లాహ్‌ 
వారిని చంపాడు. (ఓ ప్రవక్తా? నీవు (దుమ్ము) 
విసిరినపుడు, వీవుకాదు విసిరింది, | కాని 
అల్లాహ్‌ విసిరాడు. మరియు విశ్వాసులను 
దీనితో పరీక్షించి, వారికి మంచి ఫలితాన్ని 
ఇవ్యటానికి ఆయన ఇలా చేశాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


18. ఇదే (ఆయన ఇచ్చ!) మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సత్యతిరస్కారుల 
ఎత్తుగడలను బలహీనపరుస్తాడు. 


19. (ఓ అవిశ్వాసులారా!) మీరు తీర్పు 
కోరితే. వాస్తవానికి మీకు తీర్పు లభించింది. ఇక 
మీద మీరు (దుర్మార్గాన్ని మానుకుంటే అది 
మీకే మేలైనది. ఒకవేళ మీరు తిరిగి ఇలా చేస్తే 
మేము కూడా తిరిగి చేస్తాము. అప్పుడు మీ 


సెనికదళం ఎంత హెచ్చుగా ఉన్నా 
మీకెలాంటి లాభం చేకూర్చదు. మరియు 


నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ విశ్వాసులతో ఉంటాడు. 


20. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌కు 
మరియు ఆయన ప్రవక్తకు విధేయులుగా ఉండండి. 
మరియు మీరు (అతని సందేశాలను వింటూ 
కూడా, అతని (ప్రవక్త) నుండి మరలిపోకండి. 


21. మరియు వాస్తవానికి వినకుండానే: “మేము 
విన్నాము!” అని అనేవారివలే కాకండి.” (7/8) 


22. * తమ బుద్ధిని ఉపయోగించని చెవిటి 


1. బద్‌ యుద్ధ రంగంలో దైవప్రవక్త ( 
తిరస్కారులపై విసిరారు. 
2. చూడండి. 2:93 మరియు 4:46. 
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అస) పిడికెడు దుమ్ము, అల్లావా (సు.తా.) పేరుతో సత్య 


8. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 
వారు, మూగవారు మాత్రమే, నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ దృష్టిలో నీచాతి నీచమైన పశుజాతికి 
చెందినవారు. 


23. మరియు అల్లాహ్‌ వారిలో కొంతైనా 
మంచితనాన్ని చూసిఉంటే, వారిని వినేటట్లు 
చేసిఉండేవాడు. (కాని వారిలో మంచితనం 
లేదు కాబట్టి, ఆయన వారిని వినేటట్లు చేసినా, 
వారు (తమ మూర్ణత్యంలో) ముఖాలు (తిప్పుకొని 
వెనుదిరిగి పోయేవారు. 


24. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన సందేశహరుడు మీకు జీవనమిచ్చే 
దానివైపునకు, మిమ్మల్ని పిలిచినప్పుడు దానికి 
జవాబుఇవ్వండి. మరియు నిశ్చయంగా 
మానవునికి మరియు అతని 
హృదయకాంక్షలకు మధ్య ఉన్నాడనీ మరియు 
నిశ్చయంగా, మీరంతా వద్దనే 
సమీకరించబడతారని తెలుసుకోండి. 


అలాహ్‌ 
ర్స్‌ 


ఆయన 


25. మరియు మీలోని దుర్మార్గులకు మాత్రమే 
గాక (అందరికీ) సంభవించబోయే ఆ విపత్తు 
గురించి భీతిపరులై ఉండండి. మరియు అల్లాహ్‌ 
శిక్ష విధించటంలో చాలా కఠినుడని తెలుసుకోండి. 


26. మరియు ఆ సమయాన్ని జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి: అప్పుడు మీరు అల్పసంఖ్యలో 
ఉన్నారు. భూమిమై మీరు బలహీనులుగా 
పరిగణించబడేవారు. (ప్రజలు మిమ్మల్ని 
పారద్రోలుతారని (హింసిస్తారని భయపడే 
వారు. అప్పుడు ఆయన మీకు ఆశ్రయమిచ్చి 
తన సహాయంతో మిమ్మల్ని బలపరచి, మీకు 


1. చూడండి, 7:179. 
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2. అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు షరీ'అత్‌ వైపుకు మరియు జిహాద్‌కు. అంటే కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మరియు ఆయన ప్రవక్త ('స'అస) ఆజ్ఞలనే అనుసరించండి, అని అర్థం. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 


మంచి జీవనోపాధిని సమకూర్చాడు, బహుశా 
మీరు కృతజ్ఞులవుతారని. 


27. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌కు 
మరియు ఆయన (ప్రవక్తకు నమ్మకదోహం 
చేయకండి మరియు తెలిసిఉండి కూడా మీ 
(పరస్పర) అమానతుల "విషయంలో 
నమ్మకద్రోహం చేయకండి. 

28. మరియు వాస్తవానికి బు ఆస్తిపాస్తులు, 
మీ సంతానం, పరీక్షాసాధనాలనీ మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వద్ద గొప్ప (ప్రతిఫలం 
ఉన్నదనీ తెలుసుకోండి! 

29. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగి ఉంటే, ఆయన మీకు 
(మంచి చెడులను గుర్తించే) విచక్షణా శక్తిని 
ప్రసాదించి. మీ నుండి మీ పాపాలను తొలగించి, 
మిమ్మల్ని క్షమిస్తాడు. మరియు అల్లావా 
దాతృత్వంలో సర్వోత్తముడు. 

30. మరియు (ఓ ప్రవక్తా!) సత్య తిరస్కారులు, 
నిన్నుబంధించటానికి నిన్న్నుహతమార్చటానికి, 
లేదా నిన్ను వెడలగొట్టటానికి కుట్రలు పన్నుతున్న 
విషయాన్ని (జ్ఞప్తికి తెచ్చుకో)! వారు కుట్రలు 
పన్నుతూ ఉన్నారు మరియు అల్లాహ్‌ కూడా 
కుట్రలు పన్నుతూ ఉన్నాడు. మరియు వాస్తవానికి 
అల్లాహ్‌యే కుటలు పన్నటంలో అందరి 
కంటే ఉత్తముడు.” 


1. అమానతుల కొరకు చూడండి, 33:72. 
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రూమ.” 


2. ఇది మక్కా ముషిక్‌లు దారున్నద్వాలో ము'హమ్మద్‌ (సిఅసును హత్యచేయటానికి; ప్రతి 
తెగనుండి ఒక యువకుణ్ణి తయారుచేసిన కుట్ర. వారంతా దైవప్రవక్త ('సిఅస), ఇంటిచుట్టు 
రాత్రివేళ గుమిగూడి, అతని రాకకు ఎదురు చూస్తూ ఉంటారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.). ఈ విషయం 
దైవప్రవక్త (సిఅసుకు తెలుపుతాడు. మరియు అతను (సిఅస) పిడికెడు దుమ్ము తీసుకొని, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను (ప్రార్థించి, వారిపె చల్లుతారు. దానితో వారు అతని వెళ్ళిపోవటాన్ని 
గమనించలేకపోతారు. అతను (స'అస) అబూబకక్‌ (రది. 'అఎతో సహా 'గారానూర్‌లో చేరుకుంటారు. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 
31. మరియు మా సూచనలు (ఆయాత్‌) వారికి 
వినిపించబడినప్పుడు వారు: “వాస్తవానికి, మేము 
విన్నాము మేము కోరితే మేము కూడా ఇటువంటివి 
రచించగలము (చెప్పగలము). ఇవి కేవలం 
పూర్వికుల గాథలు మాత్రమే!” అని అంటారు. 


32. మరియు వారు: “ఓ అల్లాహ్‌! ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) నిజంగా నీ తరఫ్పునుండి వచ్చిన 
సత్యమే అయితే! మామ ఆకాశం నుండి 
రాళ్ళవర్షం కురిపించు! లేదా ఏదైనా 
బాధాకరమైన శిక్షను మా పెకి తీసుకొనిరా!” అని 
పలికిన మాట (జ్ఞాపకం చేసుకోండి). 


33. కాని (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు వారి 
మధ్య ఉన్నంతవరకు అల్లాహ్‌ వారిని ఏ మాత్రం 
శిక్షించడు. మరియు వారు క్షమాభిక్ష కోరుతూ 
ఉన్నంతవరకు కూడా! అల్లాహ్‌ వారిని ఏమాత్రం 
శిక్షించడు. 


34. వారి వాదమేమిటీ? అల్లాహ్‌ వారిని 
ఎందుకు శిక్షించకూడదు? వారు దాని ధర్మకర్తలు 
కాకున్నా, వారు ప్రజలను మస్టిద్‌ అల్‌- 'హరామ్‌ 
నుండి ఆపుతున్నారు." దాని ధర్మకర్తలు కేవలం 
దైవభీతి గలవారే కాగలరు. కాని వాస్తవానికి 
చాలామంది ఇది తెలుసుకోలేరు. 


35. మరియు (అల్లాహ్‌) గృహం (కిఅబవ్‌) 
వద్ద వారి (ప్రార్థనలు, కేవలం ఈలలు వేయటం 
(ముకాఅ') మరియు చప్పట్లు కొట్టడం (త 'స్రియవా 
తప్ప మరేమీ లేవు. కావున మీ సత్య తిరస్కారానికి 
బదులుగా ఈ శిక్షను రుచిచూడండి. 
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1. ముషిక్‌ ఖురైషులు, ముస్లింలు అయిన వారిని క'అబవాలోకి ప్రవేశించకుండా ఆపేవారు. 
2. ఇదే విధంగా ఈ కాలంలో కూడా మూడులైన 'సూఫీలు, మస్టిదిలలో మరియు ఆస్థానాలలో డోలు కొట్టుతూ 


నాట్యంచేస్తూ కాలక్షేపం చేస్తూ ఉంటారు. ఈ విధంగానే మేము అల్లాహుతా'ఆలాను సంతోషపరుస్తాము, 


అని అంటారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విశ్వాసులను ఇలాంటి విషయాల నుండి కాపాడు గాక! 


8. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 9 

36. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారులు, 
(పజలను అల్లాహ్‌ మార్గం వైపునకు రాకుండా 
ఆపటానికి, తమ ధనం ఖర్చుచేస్తారు. వారు 
ఇలాగే ఖర్చుచేస్తూ ఉంటారు; చివరకు అది 
వారి వ్యసనానికి (దుఃఖానికి) కారణమవుతుంది. 
తరువాత వారు పరాధీనులవుతారు. మరియు 
సత్యతిరస్కారులైన వారు నరకంవైవుకు 
సమీకరించబడతారు. 


37. ఇదంతా అల్లాహ్‌, చెడును (దుష్టులను), 
మంచి (సత్పురుషులు నుండి వేరుచేసి, 
దుష్టులందరినీ ఒకరితోపాటు మరొకరిని చేకూర్చి. 
ఒక గుంపుగా చేస్‌ వారందరినీ నరకంలో 
పడవేయటానికి. ఇలాంటి వారు! వారే నష్టపోయే 
వారు. 


38. సత్యతిరస్కారులతో ఇలా అను: 
ఒకవేళ వారు మానుకుంటే గడిచిపోయింది 
క్షమించబడుతుంది. కాని వారు (పూర్వ 
వైఖరినే) మళ్ళీ అవలంబిస్తే! వాస్తవానికి, 
(దుష్టులైన) పూర్వికుల విషయంలో జరిగిందే, 
మరల వారికి సంభవిస్తుంది!" 


39. మరియు అధర్మం (ఫిత్స)" ఏ మాత్రం 
మిగలకుండా పోయేవరకు మరియు ఆరాధన 
(ధర్మం) కేవలం అల్లాహ్‌కొరకే ప్రత్యేకించ 
బడనంతవరకు వారితో (సత్యతిరస్కారులతో) 
పోరాడుతూ ఉండండి. కాని వారు (పోరాడటం) 
మానుకుంటే! నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ వారి 
కర్మలను గమనిస్తున్నాడు. 
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1. అంటే వారు సత్యతిరస్కారం మరియు దుష్ట కర్మలలో మునిగి ఉంటే, వారిమై అల్లాహుతా'ఆలా 


శిక్ష తప్పక పడుతుందని తెలుసుకోవాలి. 


2. ఫిత్నతున్‌: అంటే ఇక్కడ సత్యతిరస్కారం మరియు అ అని అర్థం. చూడండి, 2;193. ఈ 
విధమైన ఆయతే అక్కడ కూడా ఉంది. ఇంకా చూడండి, "స'హీ'హ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-1, 'హదీస్‌' 


నం. 24 మరియు పుస్తకం-3, 'హదీస్‌' నం. 425. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 

40. మరియు ఒకవేళ వారు తిరిగిపోతే! 
నిశ్చయంగా, స్నేహితుడు 
(సంరక్షకుడు) అని తెలుసుకోండి. ఆయనే 
ఉత్తమ స్నేహితుడు (సంరక్షకుడు) మరియు 
ఉత్తమ సహాయకుడూను! 


అల్లాహ్‌ మీ 


41. () మరియు మీ విజయధనంలో ! 
నిశ్చయంగా, అయిదవ భాగం, 
మరియు ఆయన ప్రవక్తకు మరియు (అతని) 
దగ్గరి బంధువులకు మరియు అనాథులకు 
మరియు యాచించని పేదవారికి * మరియు 
ప్రయాణీకులకు ఉందని తెలుసుకోండి, ఒకవేళ 
మీరు - అల్లాహ్‌ను మరియు మేము సత్యా 
సత్యాల అంతరాన్ని విశదంచేసే దినమున, ఆ 
రెండు సైన్యాలు మార్కొనిన (బద్‌యుద్ధ) 
దినమున, మా దాసునిమహై అవతరింపజేసిన 
దానిని - విశ్వసించేవారే అయితే! మరియు 
అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


అల్లాహ్‌ 
న్‌ 


42. (ఆ దినాన్ని గుర్తుకు తెచ్చుకోండి!) 
అప్పుడు మీరు లోయలో (మదీనాకు) సమీపంగా 


1 బస్తా! గ అయన! కం 
FUE 
అసరు bl 


టల్‌ దస శిశు య 
as EERE Ne ౮ డు 
స కీ క ఈ = గ: స్ట్‌ య 
ఇతడ 27 ye పు 
అక petite 


BNA) ఫర! పి త 2424 poe 
JI | రయ! 


ఉన్న స్థలంలో ఉన్నారు మరియు వారు 


అజ 


. 'గనీమతున్‌: విజయధనం, అంటే సత్యతిరస్కారులతో జరిగిన ధర్మయుద్ధంలో గెలుపు పొందిన 


తరువాత ముస్లంలకు దొరికేదంతా. 


. ఇక్కడ అల్‌మిస్కీనున్‌, అనే శబ్దం ఉంది. ఇది అల్‌ప్పుఖరా కంటే భిన్నమైనది. ఫఖీరున్‌ - 
జ్జ వై 


అంటే ఏమీ లేనందుకు ఇతరులనుండి యాచించే వాడు. మిస్కీన్‌ అంటే అతని దగ్గర కొంత 
ఆదాయం ఉంది, కాని అది అతని నిత్యావసరాలకు పూర్తికాదు. ఇట్టివారు తమస్వాభిమానం వల్ల 
ఇతరులను సహాయానికై యాచించరు. 


. బద్‌ యుద్ధం - యుద్ధ సామాగ్రి తక్కువ తీసుకొని కేవలం వాణిజ్య బిడారాన్ని దోచుకోవటానికి 


వచ్చిన 313 ముస్టింలు మరియు వారిని పూర్తిగా నిర్మూలించాలనే ఉద్దేశంతో! అత్యధిక 
యుద్ధసామ్మాగితో వచ్చిన ముషిక్‌ ఖురషుల మధ్య జరిగింది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తాను పంపిన 
(ప్రవక్త ముహమ్మద్‌ ('స'అస) సత్యవంతుడు, సన్మార్గం మై ఉన్నాడు మరియు తాను పంపిన, జీవన 
మార్గమే (ఇస్లామే), మోక్షం (స్వర్గం) పొందటానికి సరైన మార్గమని నిరూపించదలచి, ఈ యుద్ధాన్ని 
చేయించి, ముస్లింలకు విజయాన్ని చేకూర్చి, సత్యాసత్యాల మధ్య భేదాన్ని నిరూపించాడు. చివరకు 
సత్యమే వర్ణిల్లుతుందని చూపాడు. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 Yes! NIG స్వం 
(ముషికులు) దూరంగా ఉన్న స్థలంలో క్రుషి త్రయము డే హక 


ఉన్నారు.' మరియు బిడారం మీకు [క్రింది (ఒడ్డు) తమకు 
వైపునకు. ఒకవేళ మీరు (ఇరువురు) యుద్ధం ACE SAE 
చేయాలని నిర్ణయించుకొని ఉంటే! మీరు మీ | “కోలళల నో (రాల 
నిర్ణయాన్ని పాటించకుండా ఉండేవారు. కాని తమ కము! ఫ్రం 
అల్లాహ్‌ తాను నిర్ణయించిన కార్యాన్ని 
పూర్తిచేయటానికి, నశించేవాడు స్పష్టమైన 
నిదర్శనం పొందిన తరువాత నశించాలని 
మరియు జీవించేవాడు స్పష్టమైన నిదర్శనం 
పొందిన తరువాత జీవించాలని అలా చేశాడు. 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, 


సర్వజ్ఞుడు. 
43. (ఓ (ప్రవక్తా) అల్లాహ్‌ నీకు, నీ భ్రమ తీరము 5] 
స్వప్నంలో వారిని కొద్దిమందిగా చూపింది ఉడక కహ 


(జ్ఞాపకం చేసుకో)! వారిని ఎక్కువ మందిగా నీకు | _ 49. ౫, క 23 
చూపిఉంటే, మీరు తప్పక కోల్పోయి వ 
(యుద్ధ) విషయంలో వాదులాడే వారు. కాని ea 
వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని రక్షించాడు. 
నిశ్చయంగా, ఆయనకు హృదయాలలో ఉన్న 
విషయాలన్నీ బాగా తెలుసు. 


44. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) అల్లాహ్‌ | భకర దాహ ఏమట 3 
నెరవేర్చవలసిన పనిని నెరవేర్చటానికి, మీరు గ ఉచ క 


gs! 
(బ్‌ యుద్ధరంగంలో) మార్కొనినపుడు, వారి HN ఉదోటు! 03 ద, 29% ౮ 


(అవిశ్వాసుల) సైన్యాన్ని మీ కన్నులకు కొద్దిగా 
చూపాడు మరియు మిమ్మల్ని కొద్దిమందిగా 
వారికి చూపాడు. మరియు అన్ని వ్యవహారాలూ 
(నిర్ణయానికి) అల్లాహ్‌ వైపునకే మరలింప బడతాయి. 


45. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు ఏ సైన్యా న్ననా | గజ CSG 
ఎదుర్కొనెటప్పుడు. స్థర్యంతో ఉండండి. మరియు 


1. 'ఉద్‌వతిద్ధునియా: సమీప స్థలం. అంటే బద లోయలో, మదీనా నుండి సమీపంలోనున్న స్థలం. 
మరియు 'ఉద్‌వతిల్‌ ఖు'న్‌వా; అంటే, బద్‌ లోయలో, మొదటి స్థలంతో పోల్చితే మదీనా నుండి 
దూరంగా ఉన్న స్థలం. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 
అల్లాహ్‌ను అత్యధికంగా స్మరిస్తే, మీరు సాఫల్యం 
పొందవచ్చు! 


46. మరియు అల్లాహ్‌కు మరియు ఆయన 
(ప్రవక్తకు విధేయులై ఉండండి మరియు 
పరస్పర కలహాలకు గురికాకండి, అట్లు చేస్తే 
మీరు బలహీనులవుతారు మరియు మీ బల 
సాహసాలు తగ్గిపోతాయి. మరియు సహనం 
వహించండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సహనం 
వహించే వారితో ఉంటాడు. 


47. మరియు తమ గృహాలనుండి, ప్రజలకు 
చూపటానికి దురాభిమానంతో బయలుదేరి 
ఇతరులను మార్గంనుండి 
ఆపేవారివలే కాకండి. మరియు వారు చేసే 
క్రియ లన్నింటినీ అల్లాహ్‌ పరివేష్టించిఉన్నాడు. 

48. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి 
అవిశ్వాసులకు) వారి కర్మలు ఉత్తమమైనవిగా 
చూపించి షైతాన్‌ వారితో అన్నాడు: “ఈ రోజు 
(ప్రజలలో ఎవ్వడునూ మిమ్మల్ని జయించలేడు. 
(ఎందుకంటే) నేను మీకు తోడుగాఉన్నాను.” 
కాని ఆ రెండుపక్షాలు పరస్పరం ఎదురుపడినపుడు. 
అతడు తన మడమల వెనకకుమరలి 
అన్నాడు: “వాస్తవంగా, నాకు మీతో ఎలాంటి 
సంబంధం లేదు. మీరు చూడనిది నేను 
చూస్తున్నాను. నిశ్చయంగా, నేను అల్లాహ్‌కు 
భయపడుతున్నాను. " మరియు అల్లాహ్‌ శిక్ష 
విధించటంలో చాలా కఠినుడు.” 


అల్లాహ్‌ 
న్‌ 


49, కపటవిశ్వాసులు మరియు ఎవరి 
హృదయాలలో రోగముందో వారు: “వీరిని (ఈ 
విశ్వాసులను వారి ధర్మం మోసపుచ్చింది.' 
అని అంటారు, కాని అల్లావా యందు నమ్మకం 


1. చూడండి. 59:16. 
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8. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 
గలవాని కొరకు, నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ సర్వ 
శక్తిమంతుడు మహా వివేచనాపరుడు. 


50. మరియు సత్యతిరస్కారుల (పాణాలను 
దైవదూతలు తీసే దృశ్యాన్ని నీవు చూడ 
గలిగితే (ఎంత బాగుండేది). వారు (దేవ 
దూతలు) వారి ముఖాల్నపెనను మరియు వారి 
పిరుదులపైనను కొడుతూ ఇలా అంటారు: 
“భగభగ మండే ఈ నరకాగ్నిశిక్షను 
చవిచూడండి.' 


51. “ఇది మీరు స్వయంగా మీ చేతులారా 
మస్‌. పంపిన కర్మల ఫలితమే! మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తన దాసులకు ఏ మాత్రం 
అన్యాయం చేయడు.” 


52. ఫి5్‌బెన్‌ జాతి వారి మరియు వారికి 
పూర్వం వారి మాదిరిగా, ఏరు కూడా అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్రలను తిరస్కరించారు, కాబట్టి 
అల్లాహ్‌ వారి పాపాల ఫలితంగా వారిని శిక్షించాడు. 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ మహా బలవంతుడు. శిక్ష 
విధించటంలో చాలా కరినుడు.” 


53. ఇది ఎందుకంటే! వాస్తవానికి, ఒక 
జాతివారు, తమ నడవడికను తాము మార్చు 
కోనంత వరకు, అల్లాహ్‌ వారికి ప్రసాదించిన తన 
అనుగ్రహాన్ని ఉపసంహరించుకోడు. * మరియు 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

54. ఫిర్‌బెను జాతి వారు మరియు వారికి 
పూర్వం వారి మాదిరిగా! వీరు కూడా తమ 
ప్రభువు సూచన(ఆయాత్‌)లను 
నిరాకరించారు. కాబట్టి వారి పాపాలకు ఫలితంగా 


అబద్ధాలని 


1. చూడండి, 6:93. 
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2. షదీద్‌ అల్‌ 'ఇఖాబ్‌: Severe in Chastising కఠినంగా శిక్షించేవాడు, పటిష్టంగా పట్టుకునేవాడు. 


3. చూడండి. 13:11. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 
వారిని నాశనంచేశాము. మరియు ఫర్‌బెను 
జాతివారిని ముంచివేశాము. మరియు వారందరూ 
దుర్మార్గులు.' 


55. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ దృష్టిలో సత్యాన్ని 
తిరస్కరించే వారు నీచాతినీచమైన జీవులు, కావున 
వారు విశ్వసించరు.” 


56. వారిలో ఎవరితోనైతే నీవు ఒడంబడిక 
చేసుకున్నావో! వారు ప్రతిసారీ తమ 
ఒడంబడికను భంగపరుస్తున్నారు. మరియు 
వారికి దైవభీతిలేదు. 


57. ఒకవేళ నీవు యుద్ధరంగంలో వారిమై 
(ప్రాబల్యం పొందితే - వారి వెనుక ఉన్న వారు 
చెల్లాచెదరై పోయేటట్లుగా - వారిని శిక్షించు. 
బహుశా వారు గుణపాఠం నేర్చుకోవచ్చు! 


58. మరియు ఒకవేళ నీకు ఏ జాతి వారి 
వల్లనైనా నమ్మకద్రోహం _ జరుగుతుందనే 
భయమే ఉంటే - మీరు ఇరుపక్షం వారు 
సరిసమానులని తెలుపటానికి * - (వారి 
ఒప్పందాన్ని వారివైపుకు విసరివేయి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ నమ్మకద్రోహులు అంటే ఇష్టపడడు. 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవరికీ అన్యాయం చేయడు. చూడండి, 41:46, 
2. సత్యతిరస్కారులు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దృష్టిలో మానవులలోనే కాదు, జంతువులలో కూడా 


నీచాతినీచ జాతికిచెందిన వారు అని అర్థం. 


3. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు, వీరు బనూ-ఖురై"జవా అనే యూద తెగవారు అని అంటారు. కందక యుద్ధ 
కాలంలో వీరు సత్యతిరస్కారులకు సహాయపడమని దైవప్రవక్త (సిఅసుతో ఒడంబడిక 
చేసుకుంటారు. కాని వారు తమ ఒడంబడికకు కట్టుబడి ఉండరు. దీని మరొక భావం 
ఏమిటంటే ముస్లింలు, ఇతర ధర్మాల వారితో ఒప్పందాలు చేసుకొని వారితో శాంతియుతంగా 
నివసించడం, ధర్మ సమ్మతం మరియు యుక్తమైనది కూడాను. కాని వారు బహిరంగంగా 


విశ్వాసఘాతకానికి పూనుకుంటే వారితో పోరాడాలి. 


4. 'అలా సవాఇన్‌: అంటే సరిసమానులని తెలుపటానికి. అంటే మీరు ఒడంబడికను తెంపి నందుకు 
మేము కూడా ఆ ఒడంబడికను (తెంపుతున్నాము. ఇక మీదట (ప్రతి ఒక్కరు తమ రక్షణకు తామే 


బాధ్యులని, స్పష్టం చేయటం. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 


59. మరియు సత్యతిరస్కారులు, తాము 
తప్పించుకున్నామని భావించనవసరంలేదు. 
నిశ్చయంగా, వారు (అల్లాహ్‌ శిక్షనుండి) 
తప్పించుకోలేరు. 


60. మరియు మీరు మీ శక్తిమేరకు 
బలసామాగిని, యుద్ధవు గుర్రాలను సిద్ధపరచుకొని, 
దాని ద్వారా అల్లాహ్‌కు శత్రువులైన మీ 
శత్రువులను మరియు అల్లాహ్‌కు తెలిసి, మీకు 
తెలియని ఇతరులను కూడా భయకంపితులుగా 
చేయండి. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో మీరు 
ఏమి ఖర్చుచేసినా దాని ఫలితం మీకు పూర్తిగా 
చెల్లించబడుతుంది. మరియు మీకెలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. (1/8) 


61. * కాని ఒకవేళ వారు శాంతివైపుకు 
మొగ్గితే నీవు కూడా దానికి దిగు మరియు 
అల్లాహ్‌ పై ఆధారపడు. నిశ్చయంగా ఆయన 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

62. కాని ఒకవేళ వారు నిన్ను మోసగించాలని 
సంకల్పిస్తే! నిశ్చయంగా, నీకు అల్లాహ్‌యే 
చాలు. ఆయనే తన సహాయం ద్వారా మరియు 
విశ్వాసుల ద్వారా నిన్ను బలపరున్తాడు. 

63. మరియు ఆయనే వారి (విశ్వాసులు 
హృదయాలను కలిపాడు. జకవేళ నీవు 
భూమిలో ఉన్న సమస్తాన్ని ఖర్చుచేసినా, వారి 
హృదయాలను కలుపజాలవు. కాని అల్లాహ్‌ యే 
వారిమధ్య (ప్రేమను కలిగించాడు.” నిశ్చయంగా 


1. చూడండి, 47:35 మరియు 8:39. 


Ye sl గ అయీ! కం 


SSIES; 
728 నగి 
Gens 


రత డో IE 
DI Ls 
మూవ రక! 
అర్ర 562 


oa! 


ముతత ఏక క రకిటోర్ర 


లో 


చరం 2 ry ధా పరు కల 
అంక కడ వయ 


ఆవిద 
టప క sts 
OE SES 


2. చూడండి, 3:103. 'హునైన్‌ విజయధనం పంచేటప్పుడు ముహమ్మద్‌ (స'అస) మదీనా 
అన్సార్‌లను ఉద్దేశించి చేసిన ప్రసంగానికి చూడండి, (సోహీహ్‌ బుఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌మ 'గా'జీ, 
బాబ్‌ 'గ'జ్‌వత్‌ అత్తాయ'ఫ్‌, 'స. ముస్లిం కితాబ్‌ అ జ్ఞకాత్‌, బాబ్‌ ఇ'అతా' అల్‌ముఅ'ల్లఫత్‌ 


ఖులూబుహుమ్‌ 'అలా అల్‌-ఇస్లాం). 


8. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ 


ఆయన సర్వశక్తి 
వివేచనాపరుడు. 


64. ఓ ప్రవక్తా! నీకూ మరియు నిన్ను 
అనుసరించే విశ్వాసులకు అల్లాహ్‌యే చాలు! 


65. ఓ ప్రవక్తా! విశ్వాసులను యుద్దానికి 
(పోత్సహించు. మీలో ఇరవైమంది స్టైర్యం 
గలవారుంటే, వారు రెండువందల మందిని 
జయించగలరు. మరియు మీరు వందమంది 
ఉంటే వేయిమంది సత్యతిరస్కారులను 
జయించగలరు. ఎందుకంటే వారు (సత్యాన్ని 
[గ్రహించలేని జాతికి చెందినవారు." 


66. ఇప్పుడు అల్లాహ్‌ మీ భారాన్ని 
తగ్గించాడు, ఎందుకంటే వాస్తవానికి, మీలో 
బలహీనత ఉన్నదని ఆయనకు తెలుసు. కాబట్టి 
మీలో వందమంది స్థైర్యం గలవారు ఉంటే వారు 
రెండువందల మందిని జయించగలరు. 
మరియు మీరు వేయిమంది ఉంటే, అల్లాహ్‌ 
సెలవుతో రెండువేల మందిని జయించగలరు. 


మరియు అల్లాహ్‌ సహనం గలవారితో ఉంటాడు. 


67. (శత్రువులతో తీవంగా పోరాడి, వారిని) 
పూర్తిగా అణచనంతవరకు, తనవద్ద యుద్ద 
ఖైదీలను ఉంచుకోవటం ధరణిలో, ఏ (ప్రవక్తకూ 
తగదు. * మీరు (ప్రాపంచిక సామగ్రి కోరు 
తున్నారు. కాని అల్లాహ్‌ (మీ కొరకు) పరలోక 
(సుఖాన్ని, కోరుతున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 


1. చూడండి, 6:25, 7179, 987. 


గ లజ! రే 


Ye sl 


తీస] 

SIDE IG 
Curae 
ఆర క్ర క 


“క్క ప్రస పు యారు? 
ILE 
SMES 


ఆక తుపట రర ట్ర ర! 
3399 


SIPS RHE 


తూ మీకా! 


2. చూడండి, 47:4. ఈ ఆయత్‌ సారాంశం ఏమిటంటే: ఎంతవరకైతే శత్రువులను హతమార్చి, వారికై 
పూర్తిగా ప్రాబల్యాన్ని పొందరో, జయించరో! అంతవరకు, వారితో పోరాడి వారిని హతమార్చాలి 
వారి యుద్ధం చేయగల శక్తిని పూర్తిగా అంతమొందించాలి. ఆ తరువాతనే వారి యుద్ధఖైదీలను 


విమోచనాధనం తీసుకొని విడిచే విషయం 


గురించి ఆలోచించాలి, లేనిచో అవకాశం 


దొరకగానే వారు మిమ్మల్ని, నిర్మూలించటానికి ప్రయత్నించవచ్చు! 


8. నూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 


సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


68. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ (ఫర్మానా) ముందే 
(వ్రాయబడి ఉండకపోతే, మీరు తీసుకున్నదానికి 
(నిర్ణయానికి మీకు ఘోరశిక్ష విధించబడి 
ఉండేది." 


69. కావున మీకు ధర్మసమ్మతంగా లభించిన 
ఉత్తమమైన విజయధనాన్ని అనుభవించండి. 
అల్లాహయందు భయభక్తులు కలిగిఉండండి. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


70. ఓ ప్రవక్తా! నీ అధీనంలో ఉన్న యుధ్ధ 
ఖైదీలతో ఇలా అను: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మీ 
హృదయాలలో మంచితనం చూస్తే ఆయన మీ 
వద్దనుండి తీసుకున్న దానికంటే ఎంతో ఉత్తమ 
మైన దానిని మీకు (పసాదించి ఉంటాడు. 
మరియు మిమ్మల్ని క్షమించి ఉంటాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత.” 


71. కాని ఒకవేళ వారు నీకు నమ్మకద్రోహం 
చేయాలని తలచుకుంటే, వారు ఇంతకు 
పూర్వం అల్లాహ్‌కు నమ్మకద్రోహం చేశారు, 
కావున వారిపై నీకు శక్తినిచ్చాడు. మరియు 
అల్లాహ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 
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1. ఈ ఆయత్‌ 67వ ఆయత్‌ తరువాత అవతరింపజేయబడింది. (వాయబడినమాట'ను గురించి 
వ్యాఖ్యాతలలో భేదాభిప్రాయాలున్నాయి. కొందరు ఇది విజయధనం అంటారు. ఆందుకే ఫిద్య 
తీసుకున్నా క్షమించబడ్డారు అంటారు. మరి కొందరు బ(ద్‌ యుద్ధంలో పాల్గొన్నవారి “పాపాలన్నీ 
క్షమించబడిన' విషయం అంటారు. మరికొందరు, దైవప్రవక్త వారిమధ్య ఉండటమే క్షమాపణకు 
కారణం అంటారు. బద్ర్‌యుద్ధంలో ఖైదీలైన 70 మంది ముషిక్‌ ఖురైషులను విమోచనాధనం (ఫిద్య) 
తీసుకుని విడిచిన తరువాత ఈ ఆయత్‌ మరియు దీని మునుపటి మరియు దీని తరువాత ఆయత్‌లు 


అవతరింపజీయబడ్డాయి. వివరాలకు చూడండి, ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌. 


2. చూడండి, 47:4. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 

72. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి వలసపోయే 
వారూ మరియు తమ సంపద మరియు 
(ప్రాణాలతో అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడేవారూ," 
వారికి ఆ(శయమిచ్చేవారూ మరియు సహాయం 
చేసేవారూ,” అందరూ ఒకరికొకరు మిత్రులుే 
మరియు ఎవరైతే విశ్వసెంచి వలసపోలేదో 
వారు, వలసపోనంతవరకు వారి మైతిత్వంతో 
మీకు ఎలాంటి సంబంధం లేదు. కాని వారు 
ధర్మం విషయంలో మీతో సహాయంకోరితే, 
వారికి సహాయంచేయటం మీ కర్తవ్యం; కాని 
మీతో ఒడంబడిక ఉన్న జాతి వారికి వ్యతిరేకంగా 
మాత్రం కాదు. మరియు అల్లాహ్‌ మీరు 
చేస్తున్నదంతా చూస్తున్నాడు. 


73. మరియు సత్యతిరస్కారులు ఒకరి 
కొకరు స్నేహితులు. కావున (ఓ విశ్వాసులారా) 
మీరు కూడా అలా చేయక (విశ్వాసుల మధ్య 
పరస్పర మై త్రిత్వాన్ని పెంచక) పోతే, భూమిలో 
ఉపద్రవం మరియు కల్లోలం చెలరేగుతాయి. 


74. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి వలస 
పోయి అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడారో వారూ 
మరియు ఎవరైతే వారికి ఆశ్రయమిచ్చి సహాయ 
పడ్డారో వారూ; ఇలాంటి వారే నిజమైన 
విశ్వాసులు. వారికి వారి (పాపాల) క్షమాపణ 
మరియు గౌరవప్రదమైన జీవనోపాధి ఉంటాయి. 


75. మరియు ఎవరైతే తరువాత విశ్వసించి 
మరియు వలసపోయి మరియు మీతోబాటు 
(అల్లాహ్‌ మార్గంలో) పోరాడారో, వారు కూడా 
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1. వీరు వలసపోయిన 'సిహాబీలు, మొదటి శేణివారు. 

2. వీరు మదీనా ముస్లింలు (అన్సారులు), రెండవ శ్రేణివారు. 

3. మౌలా: అంటే మిత్రుడు, స్నేహితుడు. సమర్థుడు, సహాయకుడు, సహకారుడు, ఆశ్రయమిచ్చేవాడు, 
సన్నిహితుడు, సంరక్షకుడు, స్వామి, బంధువు, కార్యకర్త, వారసుడు. 


8. సూరహ్‌ అల్‌-అన్‌ఫాల్‌ భాగం: 10 Ys! NIG స్వం 


మీ వారే! కాని అల్లాహ్‌ (గంథం (ప్రకారం, త్వ స 53 0 
రక్తసంబంధం గలవారు (వారసత్వ విషయంలో) 

ఒకరిశునొకరు ఎక్కువ హక్కుదారులు." 

నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు ప్రతి విషయం 

గురించి బాగాతెలుసు. (1/4) 


1. విశ్వాసులు (ముస్లింలందరు) ఒకరికొకరు సహోదరులు, 49:10. కాని వారసత్వపు విషయంలో 
ముస్లిం బంధువులే ఒకరికొకరు వారసులవుతారు. ఒక ముస్లిం అవిశ్వాసికి గానీ, లేక ఒక 
అవిశ్వాసి ముస్లింనకు గానీ వారసులు కాలేరు. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ 


ఈ సూరహ్‌ (ప్రారంభంలో, బిస్మిల్లా హిరహ్మో న్మిరహీం. లేదు. కొందరు దీనివి సూరవా 
అల్‌ అన్ఫాల్‌ యొక్క మిగతా భాగమని భావిస్తారు. ఇది మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. 
ఇందులో 129 అయతులు ఉన్నాయి. ఖుర్‌ఆన్‌లోని నబ'అ 'తవాలు, ఏడు పెద్ద సూరాలలో ఇది 
ఏడవది. ఈ రెండు సూరాహ్‌లలో కూడా సత్యతిరస్కారులతో జరిగిన యుద్ధాల వివరాలు 
ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌ 9వ హిజ్రీ తబూక్‌ దండయాత్ర కాలపు విషయాలను వివరిస్తోంది. 
దీని పేరు. తబూక్‌ దండయాత్రకు వెళ్ళని కొందరు సహాబీల పశ్చాత్తాపం (తౌొబహ్‌) మరియు 
దాని అంగీకారాన్ని సంబోధించి ఇవ్వబడింది. ఈ పదం 104 వ ఆయత్‌లో ఉంది. ఇది 
సూరవా అల్‌-అన్సాల్‌ (8) అవతరణకు 7 సంవత్సరాల తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఇది 
నూరవా అల్‌బరాఅ, అని కూడా అనబడుతుంది. ఈ పదం మొదటి ఆయత్‌లోనే ఉంది. 
బరాఅ'తున్‌ - అంటే విముక్తి, రాహిత్యం, సంబంధం లేకపోవటం. తబూక్‌ మదీనా నుండి 350 
మైళ్ళ దూరంలో పశ్చిమోత్తర దిశలో ఉంది. బజాన్‌టైన్‌ (Byzantine), క్రైస్తవ చక్రవర్తి 
హిరాక్టియన్‌ (HiraClius), అబూ 'ఆమిర్‌, (|పోత్సాహంవల్ల అరేబియామై దాడి చేయటానికి 
సన్నాహాలు చేస్తున్నాడని తెలిసి, దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ ('సిఅస) వారిని తబూక్‌ దగ్గర 
ఎదుర్కోవాలని యుద్ధసన్నాహాల చాటింపుచేయించి, అక్కడికి వెళ్ళుతారు. 

1. * అల్లాహ్‌ తరఫు నుండి మరియు ఆయన EARTH 
ప్రవక్త తరఫునుండి (ఓ విశ్వాసులారా!) మీరు ర్య 
ఒడంబడికచేసుకున్న బహుదైవారాధకు క 
(ముషి కీనలతో ఎలాంటి సంబంధం లేదని 
ప్రకటించబడుతోంది.' 

2. కావున (ఓ ముష్రికులారా). మీరు | లర యల పు క 
నాలుగు నెలల వరకు ఈ దేశంలో స్వేచ్చగా BUSS BIAS 
తిరగండి.” కాని మీరు అల్లాహ్‌ (శిక్ష నుండి CETTE NG 


1. బరాఆ'తున్‌: అంటే ఎట్టి సంబంధం లేదనటం. ఈ ఆయత్‌లు అవతరింపజేయబడినప్పుడు 
దైవప్రవక్త (సిఅస) 'అలీ (రోది.అ.ను) 9వ హిజ్రీ 'హజ్స్‌ జనసమూహంలో ఈ విషయాలు 
(ప్రకటించమని పంపారు: 1) ప్రజలు కఅబవా (బైతుల్లావొ) చుట్టూ దింగబరులై ప్రదక్షిణ (తవాఫ్‌) 
చేయకూడదు. 2) ఈ సంవత్సరం (9 హిజ్రీ తరువాత ఏ ముషిక్‌ కూడా బైతుల్లావ్‌ (హజ్బ్‌కు 
రాకూడదు, 3) ఏ అవిశ్వాసులతోనైతీ ఒడంబడిక ఉందో, వారి యడల గడువు పూర్తి అయ్యేవరకు 
విశ్వాసపాత్రంతో వ్యవహరించడం జరుగుతుంది. (స.బు'ఖారీ మరియు 'స.ముస్లిం). ఆ 9వ హిజీ 
'హజ్డ్‌వ అబూబక్ర్‌ 'సిద్దీఖ్‌ (ర'ది.అ.) అమీర్‌గా ఉన్నారు. 

2. చూడండి, 8:58. ఈ ఆయత్‌, ముస్లింలతో చేసిన ఒడంబడికను, త్రెంపిన ముషికులను ఉద్దేశించి ఉంది. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 
తప్పించుకోలేరని తెలుసుకోండి. మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! సత్యతిరస్కారులను 
అవమానంపాలు చేస్తాడు. 


3. మరియు అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
(ప్రవక్త తరఫుసుండి పెద్ద 'హజ్జ్‌' రోజున సర్వ 
మానవజాతికి (ప్రకటన చేయబడుతోంది: 
“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
(ప్రవక్తకు, బహుదైవారాధకులతో, ఎలాంటి 
లేదు. కావున మీరు. (ఓ 
ముషికులారా!) పశ్చాత్తాపపడితే, అది మీ 
మేలుకే. కాని మీరు విముఖులైతే, మీరు 
అల్లావా (శిక్ష) నుండి తప్పించుకోలేరని 
తెలుసుకోండి.” మరియు సత్య 
తిరస్కారులకు బాధాకరమైన శిక్ష 
(విధించబడ) నున్నదనే వార్తను వినిపెంచు. 


సంబంధం 


4. కాని ఏ బహుదైవారాధకులతోనైతే మీరు 
ఒడంబడికలు చేసుకొని ఉన్నారో, వారు మీకు ఏ 
విషయంలోను లోపంచేయక, మీకు 
వ్యతిరేకంగా ఎవరికీ సహాయం చేయకుండా 
ఉంటే! వారి ఒడంబడికను దాని గడువువరకు 
పూర్తిచెయ్యండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ దైవభీతి 
గలవారిని (ప్రేమిస్తాడు. 


5. ఇక నిషిద్ధమాసాలు * గడిచిపోయిన 
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1. యౌమల్‌ 'హజ్జిల్‌ అక్సర్‌: అంటే 10వ జూల్‌' హజ్జ్‌ దినమని "సహీహ్‌ 'హదీస్‌'ల ద్యారా 
తెలుస్తుంది. ఎందుకంటే ఆ రోజు 'హాజీలకు చాలా మనాసిక్‌లను పూర్తిచేయవలసి ఉంటుంది. అది 
'హజ్ఞా అిన్‌గర్‌కు భిన్నపదం. అరేబియా వాసులు, 'జమ్‌రాను చిన్న హజ్బ్‌ (హజ్జా అిన్‌గర్‌) 
అనేవారు. దీనికి భిన్నంగా జూ'ల్‌.'హజ్డ్‌ మాసంలో జరిగేది బద్ద హజ్బ్‌ (హ'జ్ఞా అక్బర్‌. 9వ జుల్‌ 
"హజ్డ్‌ శుక్రవారం రోజు వస్తే “హజ్జై అక్బర్‌ అనే దానికి ఎలాంటి ఆధారం లేదు. (స.బు'ఖారీ, నం. 
4655, "స.ముస్లిం. నం. 982 మరియు తిర్మిజీ, నం, 957. 

2. హిజ్రీ శకంలోని రజబ్‌ జు 'ల్‌ఖాయిదవ్‌ా, జు'ల్‌ 'హిజ్ఞవా మరియు ము హ్మరమ్‌ నెలలు నిషిద్ధమాసాలు. ఈ 
మాసాలలో యుద్ధం నిషిద్ధం. ఇది "అరబ్బులలో ఇస్లాంకు ముందునుండి వస్తూఉన్న ఆచారం. చూడండి, 
2:194, 217. ఇబ్నె-కసీర్‌ (రహ్మ) ఇక్కడ (ఈ ఆయత్‌లో) నిషిద్ధమాసాలు అంటే ఈ ప్రకటనతరువాత 
నాలుగు నెలలు అంటే 10వ జుల్‌ 'హిజ్ఞవా నుండి 10వ రబభీ'అ-అత్తాని వరకు, అని అన్నారు. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


తరువాత బహుదైవారాధకులను, 


ఎక్కడ 
దొరికితే అక్కడ వధించండి.' మరియు వారిని 
పట్టుకోండి” మరియు చుట్టుముట్టండి మరియు 
ప్రతి మాటువద్ద వారికై పొంచిఉండండి.* కాని 
వారు పశ్చాత్తాపపడి, నమా 'జ్‌స్టాపించి. య 
వారిని వారి మార్గాన వదిలి పెట్టండి. * 


జ 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణ్యాపదాత. 


6. మరియు బహుదైవారాధకులలో (ముషికీన్‌ 
లలో) ఎవడైనా నీ శరణుకోరితే, అతడు అల్లాహ్‌ 
(గ్రంథాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) వినటానికి అతనికి 
శరణు ఇవ్వు. తరువాత అతనిని, అతని కొరకు 
సురక్షితమైన స్థలానికి చేర్చు. ఇది ఎందుకంటె! 
వాస్తవానికి, వారు (సత్యం) తెలియని ప్రజలు." 


7. బహుదైవారాధకులకు ((ముషికీన్‌లకు) 
అల్లాహ్‌తో మరియు ఆయన ప్రవక్తతో ఒడంబడిక 


1. "హరమ్‌ సరిహద్దులలో కేవలం వారితోనే పోరాడాలి ఎవరైతే మీకై 
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తీర J మ ప్రస్‌ 


జో 


కాగా 


దాడిచేస్తారో! చూడండి, 


2100-1094, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. మీతో యుద్ధం చేసేవారితో అల్లాహ్‌ (సు.తా మార్గంలో పోరాడండి. 
ఎవరైతే మీతో విరోధాలు చేయరో, వారితో పోరాడవద్దు. జిహాద్‌ అంటే, మీరు ముస్లింలు అయిఉండి, 
ఇతరులకు శాంతియుతంగా ఏక దైవసిద్ధాంతం, సత్యధర్మం అయిన ఇస్లాంను బోధిస్తూ ఉంటే, మీ 
మార్గంలో ఆటంకాలు పెడుతూ, మీ ధన, మాన, ప్రాణాలకు హాని గలిగించగోరేవారితో, వారు 
మాసుకునే వరకు, లేదా నిర్మూలించబడే వరకు చేసే ధర్మయుద్ధం. చూడండి, 4:91. అంటే ఆత్మ 
సంరక్షణ కొరకు చేసే పోరాటం జిహాద్‌. చూడండి, 60:8-9. 


2. ఖైదీలుగా చేసుకొనండి. 


. వారి రాకపోకడల_పై 


కాపలా పెట్టండి. మీ అనుమతి లేనిదే వారిని కదలనివ్వకండి. వారి నివాస 
స్థలాలను కాపెట్టుకొని ఉండండి. 

. చూడండి, 2:256. 'ధర్మ విషయంలో బలవంతం లేదు. 
స్వీకరించటానికి బలవంతం చేయకూడదు. 


అంటే ఎవ్వరినీ కూడా ఇస్లాం 


. వె ఆయత్‌ మీతో యుద్ధం చేస్తున్న సత్యతిరస్కారుల విషయంలో అవతరింపజేయబడింది. ఈ 


విరోధులైన సత్యతిరస్కారులలో ఎవడైనా మీ శరణు కోరితే అతనికి శరణు ఇవ్వండి. అతడు 
మీతో ఉండి మీ మంచితనాన్ని మరియు ఇస్లాంను దగ్గరనుండి చూసి ఖుర్‌ఆన్‌ను విని ముస్లిం 
కావచ్చు. అతడు ఖుర్‌ఆస్‌ను విన్నతరువాత కూడా ఇస్లాం స్వీకరించకుంటే అతనిని, అతనికి 
భృదతనిచ్చే స్థలానికి పంపండి. అతడు ముస్లిం కాకున్నా సరే. మీరిచ్చిన శరణపు ప్రతిజ్ఞను 
పూర్తిచేసుకోండి. అతడు తన భదతాస్థలానికి చేరేంతవరకు వాని (పాణరక్షణ మీ బాధ్యత. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 
ఎలా సాధ్యం కాగలదు? మస్టిద్‌ అల్‌ 'హరామ్‌ 
వద్ద మీరు ఒడంబడిక చేసుకున్న వారితో 
తప్ప! వారు తమ (ఒడంబడికప) స్టెరంగా 
ఉన్నంత వరకు మీరు కూడా దానిమై స్థిరంగా 
ఉండండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ దైవభీతి 
గలవారిని గ్రేమిస్తాడు. 


8. (వారితో ఒడంబడిక) ఎలా సాధ్యం 
కాగలదు? ఎందుకంటే వారు మీ (పాబల్యం 
వహిస్తే, వారు మీ బంధుత్వాన్ని గానీ, 
ఒడంబడికను గానీ పాటించరు. వారు కేవలం 
నోటి మాటలతోనే మిమ్మల్ని సంతోష 
పరుస్తున్నారు, కాని వారి హృదయాలు మాత్రం 
మిమ్మల్ని అసహ్యాంచుకుంటున్నాయి మరియు 
వారిలో అనేకులు అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌) 
ఉన్నారు. 


9. వారు అల్లాహ్‌ సూక్తు(ఆయాతులను 
అల్బథరకు విక్రయించి, ప్రజలను ఆయన 
మార్గం నుండి ఆటంకపరుస్తున్నారు. నిశ్చయంగా 
వారు చేసే పనులు ఎంతో నీచమైనవి! 


10. వారు ఏ విశ్వాసి విషయంలో కూడా 
బంధుత్వాన్ని గానీ, ఒడంబడికను గానీ పాటించరు! 
ఇటువంటి వారే, హద్దులను అతిక్రమించిన వారు. 


11. కావున వారు పశ్చాత్తాపపడి, నమాజ్‌ 
స్థాపించి, 'జకాత్‌ ఇస్తే! వారు మీ ధార్మిక 
సోదరులు. మరియు తెలుసుకోగల వారికి, మేము 
మా సూచనలను, ఈ విధంగా స్పష్టపరుస్తున్నాము. 


12. మరియు వారు ఒడంబడిక చేసిన 
తరువాత మళ్ళీ తమ (ప్రమాణాలను భంగం 
చేస్తే! మరియు మీ ధర్మాన్ని అవమానవరిస్తే, 
అలాంటి సత్యతిరస్కారుల నాయకులతో మీరు 


యుద్ధం చేయండి. నిశ్చయంగా, వారి 
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9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


12 వసో! ఇ స్పై! పెం 


ప్రమాణాలు నమ్మదగినవి కావు. బహుశా ఈ 
విధంగానైనా వారు మానుకోవచ్చు!' 


13. ఏమీ? ఎవరైతే తమ ప్రమాణాలను | అధర రము 
భంగంచేసి, సందేశహరుణ్ణి (మక్కా నుండి) భాం భా 216 


29% వక్‌ కశ ర 
సరు ఏట లి! ఇరు ఫం 
వెడలగొట్టాలని_ నిర్ణయించారో! మరియు | ట్‌ డగా 


క! రయ 
మొదట వారే, మీతో తగవు ఆరంభించారో | క్‌ లత కధ క 051 
క్‌ 1 క ఇ 3 22 2 > 
అలాంటి వారితో మీరు యుద్ధంచేయరా? ఏమీ? Cre) 
మీరు వారికి భయపడుతున్నారా? వాస్తవానికి 
మీరు విశ్వాసులే అయితే, కేవలం అల్లాహ్‌కు 
మాత్రమే భయపడటం మీకర్తవ్యం. 


14. వారితో యుద్ధం చేయండి. అల్లావా మీ DEIR ASG AE 
చేతులద్యారా వారిని శిక్షిస్తాడు మరియు వారిని OEMS 
అవమానంపాలు చేస్తాడు. మరియు వారికి 
ప్రతికూలంగా మీకు సహాయం. చేస్తాడు. 


మరియు విశ్వసెంచిన (ప్రజల హృదయాలను 


చల్లబరుస్తాడు; 
15. మరియు వారి హృదయాలలోని క్రోధాన్ని | గ్రష్రపి! ల వలకు 
దూరంచేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌! తాను కోరిన Pa పఫ్‌ 


వారి పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేచనాపరుడు. 


16. ఏమీ? అల్లాహ్‌ మీలోనుండి (తన ర్లరేబుపపషుపుపల మ 
మార్గంలో) పోరాడే వారెవరో మరియు - గా నా aes 
అల్లాహ్‌, ఆయన (ప్రవక్త మరియు విశ్వాసులు 
తప్ప - ఇతరుల నెవ్యరినీ తమ ఆప్త మిత్రులుగా 


డ్డ 


SETS 


1. ఎవరైతే ఒడంబడిక చేసిన తరువాత తమ ఒడంబడికలను భంగం చేస్తారో మరియు మీ ధర్మాన్ని 
అవమానపరుస్తారో, అలాంటి సత్యతిరస్కారులతో యుద్ధం చేయండి. 

2. బహుశా ఇక్కడ ఖురాషులు తమ ఒడంబడికకు విరుద్దంగా బనీ-'ఖు'జా'అ వారిని చంపటానికి, 
బనీ-బ్యక్‌ వారికి తోడ్పడిన విషయం పేర్కొనబడింది. బనీ-'ఖు'జా'అ - ముస్లింల హలీఫ్‌లు, 
మరియు బనీ-బక్ర్‌ - ఖురైషుల హలీఫ్‌లు. దైవప్రవక్త (స'అస) మరియు మక్కా ముషిక్‌ ఖురైషుల 
మధ్య: “పది సంవత్సరాల వరకు - వారి మధ్య మరియు వారి హలీఫ్‌లతో కూడా - యుద్ధం 
చేయకూడదు మరియు వారితో పోరాడే వారికి సహాయం కూడా చేయరాదు.” అనే, ఒడంబడిక 
ఉండెను. ఇది రవ హిజీలో హుదైబియాలోజరిగిన ఒడంబడిక. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


Yes క సిద! స్స 


చేసుకోని వారెవరో, తెలుసుకోనిదే మిమ్మల్ని శభ 
వదలీ పెడతాడని అనుకుంటున్నారా? మరియు 
అల్లాహ్‌ మీరు చేస్తున్నదంతా బాగా ఎరుగును. 


17. బహుదైవారాధకులు  (యుికీన్‌), det VIEL 
తాము సత్యతిరస్కారులమని సాక్ష్యమిస్తూ, ల ధర పహ z పటు 
అల్లాహ ముష్టిదులను నిర్వహించటానికి ENN 


(సేవచేయటానికి) అర్హులుకారు. అలాంటి వారి 
కర్మలు వ్యర్థ మైపోతాయి మరియు వారు 
నరకాగ్నిలో శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


18. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ను అంతిమ దినాన్ని టమ ANE 
విశ్వసించేవారు, నమా'జ్‌ను స్థాపించే పక రకల 5 5 టయ 
"జకాత్‌ ఇచ్చే వారు, అల్లాహ్‌కు తప్ప మరెవ్వరి అక Ry Pita GA 5 

వ రారా! కూర Ei 
భయపడని వారు మాత్రమే అల్లాహ్‌ మస్టిద్‌లను ఆటీ ఆకలే 
నిర్వహించాలి. ఇలాంటి వారే మార్గదర్శకత్వం 
పొందినవారని ఆశించవచ్చు!' (3/8) 


19. * ఏమీ? 'హజ్స్బ్‌మరియు 'ఉమా కొరకు రా దును 
వచ్చే వారికి నీరు త్రాపటాన్ని మరియు మస్జిద్‌ RENE Dye TONED] కహ 
అల్‌'హరామ్‌ను నిర్వహించటాన్ని, మీరు పట్పంమ! మి కన షు! 12 సె 
అల్లాహ్‌ను మరియు అంతిమదినాన్ని విశ్వసించి. SOT FE 

_ ETE 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడే దానికి సమానంగా సరో పే పు 
భావిస్తున్నారా? అల్లాహ్‌ దగ్గర, వారు (ఈ రెండు 
పక్షాల వారు) సరిసమానులు కారు.” మరియు 


1. దైవప్రవక్త సిఅస) ప్రవచనం: “ఒకవేళ మీరు ఒక వ్యక్తిని సక్రమంగా మస్టిద్‌కు వస్తూ ఉండేది చూస్తే, 
అతని విశ్వాసానికి సాక్ష్యం ఇవ్వండి.” (తిర్మిజీ, తఫ్సీర్‌ 'సూ. అక్‌-తౌబహ్‌). ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇక్కడ కూడా 
అల్లావా(సు.తాఎను అంతిమదినాన్ని విశ్వసించిన తరువాత చేయ వలసిన పనులలో నమాజ్‌ దాని 
తరువాత 'జకాత్‌ అని పేర్కొనబడ్డాయి. మరొక 'హదీస్‌' ముత్తఫిఖ్‌ అలైహి ఉంది. అబూ-బ్‌ "సిద్దీఖ్‌ 
(రది. 'అ.) అన్నారు: "అల్లాహ్‌ తోడు, నేను అలాంటి వారితో తప్పక పోరాడుతాను, ఎవరైతే నమాజ్‌ 
మరియు 'జకాత్‌ల మధ్య భేదం చూపుతారో! అంటి నమా'జ్‌ చేస్తారు కాని 'జకాత్‌ ఇవ్వడానికి 
వెనుకంజవేస్తారో! (చూడండి, 9:5). 

2. ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడిన సందర్భాన్ని గురించి, 'సహాబా (రోది.అన్లుమ్‌)ల మధ్య మస్టిదె 
నబవీలో శుక్రవారం మింబర్‌ దగ్గర జరిగిన ఈ సంభాషణ కారణం అంటారు. ఒక 'నవాలీ (రోది.'అ.) 
అంటారు: “నేను ఇస్లాం స్వీకరించిన తరువాత నా దృష్టిలో అన్నిటి కంటే ఉత్తమమైన కార్యం 'హాజీలకు 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులైన ప్రజలకు సన్మార్గం చూపడు. 

20. విశ్వసించి. అల్లాహ్‌ మార్గంలో వలస 
పోయిన వారికీ మరియు తమ ధనసంపత్తులను 
(ప్రాణాలను వినియోగించి పోరాడిన వారికీ, అల్లాహ్‌ 


దగ్గర అత్యున్నత స్థానముంది. మరియు 
అలాంటి వారే సాఫల్యం (విజయం) పొందేవారు." 


21. వారి ప్రభువు వారికి, తన తరఫ్పునుండి 
కారుణ్యాన్ని మరియు ప్రసన్నతను మరియు 
శాశ్వత సాఖ్యాలుగల స్వ్యర్గవనాల శుభవార్తను 
ఇస్తున్నాడు. 

22. వారందులో శాశ్వతంగా కలకాలం 
ఉంటారు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ దగ్గర గొప్ప 
పతిఫలముంది. 


23. ఓ విశ్వాసులారా! మీ తండ్రితాతలు 
మరియు మీ సోదరులు సత్యతిరస్కారానికి 
విశ్వాసంహై పాధాన్యతనిస్తే, మీరు వారిని 
స్నేహితులుగా చేసుకోకండి. మీలో వారివైపు 
మొగ్గేవారే (వారిని మీ స్నేహితులుగా చేసుకునే 
వారే) దుర్మార్గులు.” 


'జమ్‌'జమ్‌ త్రాపడం. ” 


అతను అంటారు: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో జిహాద్‌ చేయడం. ” 
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“రెండో అతను అంటారు: “నా దగ్గర మస్టిద్‌ అల్‌-'హరాం సేవచేయడం.” మూడవ 


ఈ 'హదీస్‌' కథకుడు నూమాన్‌ 


బిన్‌-బషీర్‌ (రిొది.”అ.) నేను ఆరోజు జుమిఅహ్‌ నమాజ్‌ తరువాత వెళ్ళి దైవప్రవక్త (సిఅసుకు ఈ 
విషయం తెలిపాను. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింప జేయబడింది, (స'హీవ్‌ ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌ 
ఇమారవ్హ్‌ా బాబ్‌ ఫజ్ల్‌అపష్టవోదవా ఫీ నబీలిల్లావ్‌). అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను అంతిమదినాన్ని విశ్వసించిన 
తరువాతనే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో జిహాద్‌ స్వీకరించబడుతుంది. ఈమాన్‌ లేనిదే ఎంత గొప్ప కార్యం 
చేసినా దాని ఫలితం శూన్యమే. విశ్వాసుని జిహాద్‌ సర్వకార్యాలలో గొప్పది. ఈ విషయం దీని తరువాత 


షంగా ఉంది. 


బ్‌ 


ఉన్న ఆయత్‌లో స్ప 

1. చూడండి, “స. బుఖారీ, పు-4, 'హ. 48, 54. 

2. హిజ్‌రత్‌ మరియు జిహాద్‌ విషయంలో మీరు, మీ సోదరుల మరియు తండ్రుల శ్రమను రానివ్వకండి. 
వారు మీ స్నేహితులు కాలేరు. వారు మీతో మంచిగా వ్యవహరిస్తే, మిమ్మల్ని మీ ఇస్లాం ధర్మాన్ని 
పాటించటంనుండి ఆపకుంటే, వారితో మంచిగా వ్యవహరించండి. కాని వారు మిమ్మల్ని ఇస్లాం 
కొరకే బాధిస్తే, వారిని మీ స్నేహితులుగా భావించకండి. (చూ. 3:28, 60:89). 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 

24. వారితో ఇలా అను: “మీ తండ్రితాతలు. 
మీ కుమారులు, మీ సోదరులు, మీ సహవాసులు 
(అ జ్వాజ్‌, మ్‌ బంధువులు, మీరు 
సంపాదించిన ఆస్తిపాస్తులు, మందగిస్తాయే 
ఏమోనని భయపడే మీ వ్యాపారాలు, మీకు 
ప్రీతికరమైన మీ భవనాలు, - అల్లాహ్‌ కంటే, 
ఆయన ప్రవక్త కంటే మరియు ఆయన 
మార్గంలో పోరాడటం కంటే - మీకు ఎక్కువ 
పియమైనవైతే, అల్లాహ్‌ తన తీర్పును బహిర్గతం 
చేసేవరకు నిరీక్షించండి. మరియు అల్లాహ్‌ 
అవిధేయులైన జాతి వారికి సన్మార్గం చూపడు.” 


25. వాస్తవానికి ఇదివరకు చాలా యుద్ద 
రంగాలలో (మీరు కొద్దిమంది ఉన్నా) అల్లాహ్‌ 
మీకు విజయం చేకూర్చాడు. మరియు 'హునైన్‌ 
(యుద్ధం) రోజు మీ సంఖ్యాబలం మీకు గర్వ 
కారణమయింది. కాని, అది మీకు ఏ విధంగానూ 
పనికి రాలేదు. మరియు భూమి విశాలమైనది 
అయినప్పటికీ మీకు ఇరుకైపోయింది. తరువాత 
మీరు వెన్నుచూపి పారిపోయారు.” 
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1. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “ఎవరిచేతిలోనైతే నా 


పాణాలున్నాయో ఆ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తోడు. 


మీలో ఏ ఒక్కడు కూడా ముఅ మిన్‌ కాజాలడు, ఎంత వరకైతే అతడు తన తండ్రి, తన సంతానం మరియు 
ఇతరులందరికంటే, నన్ను (స'అస) ఎక్కువగా ్రేమించడో!” (సహీహ్‌ బుఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌ ఈమాన్‌, 
బాబ్‌ 'హుబ్బా రసూల్‌ ('సిఅస) మినల్‌ ఈమాన్‌; "సహీహ్‌ ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌ ఈమాన్‌). 

. 'హునైన్‌, మక్కా మరియు 'తాయఫ్‌ల మధ్య పర్వతాలలో ఉన్న ఒక లోయ (వాది). అక్కడ హవా జిన్‌ 
మరియు న ఖీవ్‌ అనే రెండు తెగలవారు ఉండేవారు. వారు విలువిధ్యలో నిపుణులు. వారు ముస్లింలకు 
విరుద్ధంగా పోరాడటానికి, యుద్ధ తయారీలు చేస్తున్నారని తెలుసుకొని దైవప్రవక్త (సిఅసు, 12,000 
సెనికులతో, మక్కా విజయపు 18-19 దినాల తరువాత 8వ హిజీ, షవ్వాల్‌ నెలలోవారిపై దాడిచేయడానికి 
వెళ్లారు. ముస్లింలకు తమ సంఖ్యాబలం కొంతవరకు గర్వానికి కారణమవుతుంది. ఇది అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు 
నచ్చదు. శత్రువులు దాదాపు 4,000 మంది ఉంటారు. శత్రువుల బాణాల దెబ్బలకు తాళుకోలేక ముస్లిం 
సెనికులు వెనుదిరిగి పారిపోసాగుతారు. కేవలం దైవప్రవక్త ('సిఅసు. కొందరు ముస్లింలతో బాటు 
మిగిలిపోతారు. దైవప్రవక్త ('స'అస) పారిపోయే వారిని ఆపటానికి కేకలువేస్తారు. తరువాత అతను ('సఅస) 
"అబ్బాస్‌ (ర'ది.'అఎతో వారిని పిలవమని అంటారు. అతను పెద్దపెద్ద కేకలు వేయుటంవల్ల, సిగ్గుపడి 
కొందరు తిరిగి వస్తారు. ఆ ఉన్న వారే ధైర్య స్టైర్యాలతో యుద్ధంచేసి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అనుగ్రహంతో విజయం పొందుతారు. శత్రువులు తమ ఆస్తిపాస్తులన్నీ విడిచి పారిపోతారు. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 

26. తరువాత అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్షవె మరియు 
విశ్వాసులపై ప్రశాంత స్థితిని అవతరింపజేశాడు. 
మరియు మీకు కనిపించని (దైవదూతల) దళాలను 
దింపి సత్య తిరస్కారులను నిక్షించాడు.' మరియు 


ఇదే సత్యతిరస్కారులకు లభించే (ప్రతిఫలం. 


27. ఆ తరువాత కూడా అల్లాహ్‌ తాను 
కోరినవారి పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


28. ఓ విశ్వాసులారా! నిశ్చయంగా, 
బహుదైవారాధకులు (ము(షి కేన్‌ అపరిశుద్ధులు 
(నజ్బ్‌)* కనుక ఈ సంవత్సరం తరువాత వారు 
మస్టిట్‌ అల్‌.'హరామ్‌ సమీపానికి రాకూడదు." 
మరియు ఒకవేళ మీరు లేమికి భయపడితే! 
అల్లాహ్‌ కోరితే, తన అనుగ్రహంతో మిమ్మల్ని 
సంపన్నులుగా చేయగలడు! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేచనాపరుడు. 


29. అల్లాహాను మరియు అంతిమ దినాన్ని 
విశ్వసించని; అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ప్రవక్త 
నిషేధించినవి, నిషిద్ధమని భావించని; సత్య 
ధర్మాన్ని తమ ధర్మంగా స్వీకరించని (గ్రంథ 
ప్రజలతో - వారు స్వయంగా తమ చేతులతో 
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. కనిపెంచనిదళాలను అంటే దైవదూతలను, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పంపాడు. ఏ విధంగానైతే ఉ'హంద్‌ 


యుద్దంలో, (చూడండి, 3:124-125) మరియు బద్‌ యుద్దంలో (చూడండి, 8:9), పంపాడో! 

2 నజనున్‌: అంటే అవిశ్వాసులు, అశుచులు, అశుభ్రులు, అపరిశుద్ధులు, మురికివారు, మాలిన్యులు, 
కల్మషులు అనే అర్థాలున్నాయి. ఈ అపరిశుద్ధత శారీరకంగా గానీ, లేక మానసికంగా గానీ, లేక రెండూ 
గానీ కావచ్చు. శారీరకంగా ఎందుకంటే వారు లైంగిక లేక కాలకృత్యాల అపరిశుద్ధత తరువాత విధిగా 
పరిశుద్ధత అపలంబిచక పోవడం. మానసికంగా, ఎందుకంటే వారు ఏకైక ఆరాధ్యుడు. సర్వసృష్టికర్త, 
సర్వపోషకుడు అయిన అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను వదలి ఇతరులను ఏమీ చేయలేని వారిని అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు 
సాటి కల్పించడం. ఈ శబ్దం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఈ ఆయత్‌లోనే ఒకేసారి వచ్చింది. 

3. ముస్లిమేతరులు 'హరమ్‌ సరిహద్దులలోకి రాకూడదు. ఈ ఆజ్ఞ 9వ హిజ్రీలో వచ్చింది. కాని వారు ఇతర 
మప్టిద్‌లలో ప్రవేశించవచ్చు. ఉదాహరణకు దైవప్రవక్త (స'అస) సిమామ బిన్‌-ఆసా'ల్‌ (రిది.'అ.)ను, 
అతడు ఇస్లాం స్యీకరించక ముందు మస్టిద్‌ అన్‌-నబవీలో ఒక స్తంభానికి ఖైదీగా కట్టించారు. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 శం గ. ష్‌ సు! త్వం 
2 తే! 4 డు దరద? 
జ'జ్‌యా చు లోబడి ఉండే వరకూ - తీప్రఫ సక రర క! 

పోరాడండి. 
30. మరియు యూదులు 'డ'జైర్‌ అల్లాహ్‌ lbs WEI; 


కుమారుడని అంటారు. మరియు క్రైస్తవులు was EY Is | 
త్‌ "౯. న = కట్ల స్‌ 
మసీ'వా (క్రీస్తు అల్లాహ్‌ కుమారుడని. ఇవి వారు mes హ్రహీఢ్ళో 


తమ నోటితో అనే మాటలే. ఇంతకు yy 992 శ నో 
పూర్వపు సత్యతిరస్కారులు పలికిన మాటలనే రో Yee og 
వారు అనుకరిస్తున్నారు. అల్లాహ్‌ వారిని రర్ర$ః3 
నశింపజేయుగాక! వారెంత మోసగింప 

(సత్యంనుండి మరలింప) బడుతున్నారు! 


31. వారు (యూదులు మరియు క్రైస్తవులు) | కర్ర SCM! 


అల్లాహ్‌ను వదలి తమ యూద మతాచారు అకు ప Sa రం 
(అవాబార్‌లను మరియు (కై 9స్తవ) సన్యాసు శబర! EINE, లం 
(రువాబానలను మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడైన యయ షమి పిన AS) షి 


మసీహ్‌ (క్రీస్తును తమ ప్రభువులుగా చేసుకున్నారు 
వాస్తవానికి, వారు ఒకే ఒక్క దైవాన్ని మాత్రమే 
ఆరాధించాలని ఆజ్ఞాపెంచబడ్డారు. ఆయన 
(అల్లాహ్‌) తప్ప మరొక ఆరాధ్యదైవం లేడు. 
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1. జ జీయతున్‌: ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇచ్చట ఒకేసారి వచ్చింది. జి జీయా అంటే, ముస్లిమే తరులతో ఇస్లామీయ 
ప్రభుత్వం వసూలుచేసే పన్ను. దీనికి కారణాలు: 1) వారు విధిగా “జకాత్‌ చెల్లించరు, 2) వారికి 
ఇస్లామియా ప్రభుత్వంలో జిహాద్‌, అంటే ఇస్లాం ధర్మ రక్షణకొరకు పోరాడటం విధికాదు, 3) వారి 
ఆత్మరక్షణ ఖర్చుకొరకు. 

ఈ [క్రింద పేర్కొన్న వారికి జిజ్‌యాలేదు. 1) స్త్రీలు, 2) యుక్తవయస్సుకు రాని పురుషులు, 3) 
వృద్ధులు, 4) వ్యాధిగ్రస్తులు మరియు వికలాంగులు, 5) ధర్మవేత్తలు, గురువులు, మునులు, 6) 
ఎవరైతే జిహాద్‌ (మిలటరీ డ్యూటీ) కొరకు సిద్దపడతారో వారు 

. జిహాద్‌ను ఈ విధంగా కూడా వివరించారు: అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో పోరాడటం, అంటే సత్యాన్ని 
మరియు దానిని అనుసరించే వారిని (ముస్లింలను) రక్షించటానికి చేసే ధర్మయుద్ధం. ఇది (ప్రతి 
ముస్లిం యొక్క విధి. (చూడండి, 2:190-194). 

. బాబిలోనియన్‌లు (Babylonians) యూదులను, వెడలగొట్టిన తరువాత వారు (యూదులు) 
తౌరాత్‌ను కోల్పోయారు. అది ఈ రోజు ఉన్న స్థితిలోకి, దానిని తిరిగి తెచ్చినవారు 'ఉ'జైర్‌ 'అ.స. 
(Ezra). అతనే ఈ రోజు ఆచారంలో ఉన్న యూదమతాన్ని స్థాపించారు. (Encyclopedia 
Brittanica, 1963, vol-9, p.15). అతనినే యూదులు అల్లాహుతా'ఆలా కుమారుడంటారు. 

4. చూడండి, 3:64. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


ఆయన వారు సాటికల్పించే వాటికి అతీతుడు. 


32. వారు అల్లాహ్‌ జ్యోతిని (ఇస్లాంను) తమ 
నోటితో (ఊది) ఆర్చగోరుతున్నారు, కాని అల్లాహ్‌ 
అలా కానివ్వడు; సత్యతిరస్కారులకు అది ఎంత 
అసహ్యకరమైనా, ఆయన తన జ్యోతిని 
పూర్తిచేసితీరుతాడు. 

33. బహుదైవారాధకు(ము షి కీన్‌లకు అది 
ఎంత _అసహ్యకరమైనా, తన (ప్రవక్తకు 
మార్గదర్శకత్వాన్నీ మరియు సత్యధర్మాన్నీ 
ఇచ్చి పంపి, దానిని సకల ధర్మాల మీద 
ప్రబలింపజేసి (ఆధిక్యత నిచ్చినవాడు ఆయన 
(అల్లావ్రయే!! (1/2) 


34.* ఓ విశ్వాసులారా! నిశ్చయంగా, 
చాలామంది యూద మతాచారులు (అ 'వొబార్‌ 
మరియు క్రైస్తవ సన్యాసులు (రువాబాన్‌) 
ప్రజల సొత్తును అక్రమ పద్దతుల ద్వారా 
తినివేస్తున్నారు మరియు వారిని అల్లాహ్‌ మార్గం 
నుండి ఆటంకపరుస్తున్నారు. మరియు ఎవరైతే 
వెండి బంగారాన్ని కూడబెట్టి, దానిని అల్లావా 
మార్గంలో ఖర్చుపెట్టరో వారికి బాధాకరమైన 
శిక్ష గలదనే వార్తను వినిపించు. 


35. ఆ దినమున దానిని (జకాత్‌ ఇవ్యని 
ధనాన్ని నరకాగ్నిలో కాల్చి దానితో వారి 
నుదురులమీద, ప్రక్కలమీద మరియు వీపులమీద 
వాతలు  వేయబడతాయి. (అప్పుడు 
వారితో ఇలా అనబడుతుంది): “ఇదంతా మీరు 
మీ కొరకు కూడబెట్టుకున్నదే, కావున మీరు 
కూడబెట్టుకున్న దానిని మీరు రుచిచూడండి.” 


36. నిశ్చయంగా, నలల సంఖ్య అల్లాహ్‌ 


1. చూడండి, 3:19 మరియు 61:8-9. 
2. చూడండి, 3:180 ఇంకా చూడండి, 
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హీ'హ్‌ బుఖారీ, పుస్తకం-2, 'హదీస్‌' నెం. 486. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


Yes క సిద! స్క 


దగ్గర పన్నెండు నెలలు మాత్రమే. ఇది, ల్ర్ముక। రక మేరే 
భూమ్యాకాశాలు సృష్టించిన దినంనుండి అల్లాహ్‌ COSTLIEST 
(గంథంలో (వాయబడిఉంది. వాటిలో నాలుగు 2st BETS Ju డి, ౮౯ ఏ 
నిషిద్ధ (మాసాలు)." ఇదే సరైన ధర్మం. కావున wae 
వాటిలో (ఆ నాలుగు హిజీ మాసాలలో) మీకు మీరు ar శ టా. 4910 4 
అన్యాయం చేసుకోకండి. _ బహుదైవారాధకు CECE 
(ముషికీన్స్‌లతో అందరూ కలిసి పోరాడండి. ఏ 9 థన! స 
విధంగా అయితే వారందరూ కలిసి మీతో పోరాడు 

తున్నారో! మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ దైవభీతి 

గలవారితోనే ఉంటాడని తెలుసుకోండి.” 


37. నిశ్చయంగా, నెలలను వెనుక ముందు ONE) 
చేయటం (నసీడో) సత్యతిరస్కారంలో అదనపు CESSES EN 
చేష్టయే! దానివల్ల సత్యతిరస్కారులు మార్గ కరక స శర సట) 
(భ్రష్టత్వానికి గురిచేయబడుతున్నారు. వారు దానిని MTD 
ఒక సంపత్సరం ధర్మసమ్మతం చేసు కుంటారు, | ఈలోక సతత బాత 
మరొక సంవత్సరం నిషేధించు కుంటారు. ఈ అర్హ! 
విధంగా వారు అల్లాహ్‌ నిషేధించిన (నెలల) 
సంఖ్యను తమకు అనుగుణంగా మార్చుకొని 
అల్లాహ్‌ నిషేధించిన దానిని ధర్మసమ్మతం 
చేసుకుంటున్నారు. వారి దుష్కార్యాలు వారికి 
మనోహరమైనవిగా కనిపిస్తున్నాయి. మరియు 
అల్లాహ సత్య తిరస్కారులకు సన్మార్గం చూపడు. 


1. నిషిద్దమాసాలు హి(జీ శకపు రజబ్‌, జూ'ల్‌-ఖాయిదవ్‌, జూ'ల్‌ హిజ్ఞావా మరియు ము'హ్మరమ్‌ 
(7,11,12 మరియు 1వ నెలలు). 

2. హాజీ నెలల లెక్క చంద్రుని నెలప్రకారం ఉంది. అంటే హిజ్రీ సంవత్సరం చాంద్రమాన సంవత్సరం. 
ఇవి (పకృతిసెద్ధమైన నెలలు మరియు సంవత్సరాలు. వీటిని అనుసరించటానికి లెక్కలు పెట్టి అపసరం 
లేదు. దీనివల్ల రమ'దాన్‌ ఉపవాసాలు మరియు 'హజ్బ్‌ వేరువేరు బుతువులలో వస్తాయి. ప్రపంచంలో 
ఎక్కడ ఉన్నా ప్రజలు ప్రతి బుతువులో ఉపవాసాలు, పండుగలు చేసుకుంటారు. చాందనెల 29.5 
రోజులది మరియు చాంద్ర సంవత్సరం 354 రోజులది. సూర్యమాన సంవత్సరంతో ఇది 
11.25 రోజులు తక్కువ. దీని వల్ల ప్రతి 34 చాంద్రమాన సంవత్సరాలకు అంటే 12,036 దినాలకు 
ఒకసారి “హజ్జ్‌ అదే దినమున మళ్ళీ వస్తుంది. ముషిక్‌ అరబ్బులు, చాంద్రమాన సంవత్సరాన్ని 
సూర్యమాన సంవత్సరంతో సరిపెట్టటానికి అధికమాసాన్ని చేర్చేవారు. ఈ ఆయత్‌ తరువాత ఇస్లాం 
షరీయత్‌లో సూర్యమాన సంవత్సరం మరియు అలా సరిపెట్టటం రద్దు చేయబడ్డాయి. 

3. చూడండి, 2:193, 8:73. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 

38. ఓ విశ్వాసులారా! మీకేమయింది? 
మీతో: “అల్లాహ్‌ మార్గంలో బయలుదేరండి.” 
అని చెప్పినపుడు మీరు భూమికి అతుక్కొని 
పోతున్నారేమిటి? ఏమీ? మీరు పరలోకాన్ని 
వదలి, ఇహలోక జీవితంతోనే తృప్తి పడదలచు 
కున్నారా? కాని ఇహలోక జీవిత సుఖం, పరలోక 
(జీవిత సుఖాల ముందు) ఎంతో అల్బమైనది!!' 


39. మీరు బయలుదేరకపోతే, ఆయన మీకు 
బాధాకరమైన శిక్షను విధిస్తాడు. మరియు మీకు 
బదులుగా మరొక జాతిని మీ స్థానంలో తెస్తాడు. 
మరియు మీరు ఆయనకు ఎలాంటి నష్టం 
కలిగించ లేరు.” మరియు అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ 
చేయగల సమర్థుడు. 


40. ఒకవేళ మీరు అతనికి (ప్రవక్తకు) 
సహాయం చేయకపోతే ఏం ఫర్వాలేదు! 
(అల్లాహ్‌ అతనికి తప్పక సహాయం చేస్తాడు). 
ట్‌ విధంగానైతే, సత్యతిరస్కారులు అతనిని 
పారద్రోలినపుడు, అల్లాహ్‌ అతనికి సహాయం 
చేశాడో! అప్పుడు అతను ఇద్దరిలో రెండవ 
వాడిగా (సోల్‌ గుహలో ఉన్నప్పుడు అతను 
తన తోటివాని (అబూ-బక్ర్‌తో: “నీవు దుఃఖపడకు, 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మనతో ఉన్నాడు!” అని 
అన్నాడు" అప్పుడు అల్లాహ్‌! అతనిపై తన 


1. చూడండి, "స 
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'హీిహ్‌ బు'ఖారీ, పుస్తకం-4, 'హదీస్‌' నెం. 53. 


. ఇక్కడ 9వ హిజీ షవ్వాల్‌ నెలలో జరిగిన తబూక్‌ దండయాత ప్రస్తావన ఉంది. బజాంబైన్‌ 


(Byzantine) చడకవర్షి కై9స్తవుడైన, హిరాక్షియన్‌, ముస్లింలకు విరుద్ధంగా యుద్ధసన్నాహాలు 
మొదలుపెడ్డాడు. కావున ముహమ్మద్‌ (స'అస) కూడా యుద్ధసన్నాహాలు మొదలు పెడారు. అది 
కపటవిశ్వాసులకు ఎంతో బాధకరంగా ఉంటుంది. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 
దైవప్రవక్త (సిఅస) ముస్లింలతో, కై 9స్తవులను ఎదుర్కోవటానికి తబూక్‌ వళ్ళి, అక్కడ 20 
రోజులుండి, కై 9స్తవులు యుద్ధానికి రానందుకు తిరిగి వచ్చేస్తారు. 


. క్రీ. శకం 622, (ప్రవక్త పదవి ప్రసాదించబడిన దాదాపు 13వ సంవత్సరం)లో, ముహమ్మద్‌ ౧స'అస)ను 


చంపటానికి, మక్కా ముషికులు అతని ఇంటి మీదికి, రాత్రివేళ ప్రతి తఆగనుండి ఒక యువకుణ్ణి తయారుచేసి 
పంపుతారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో, దైవప్రవక్త (స'అస) వారి మీద దుమ్ము విసరగా, వారికి కునుకు 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 
తరఫు నుండి మనశ్శాంతిని అవతరింపజేశాడు. 
అతనిని మీకు కనిపించని (దైవదూతల) 
దళాలతో సహాయం చేసి సత్యతిరస్కారుల 
మాటను కించపరచాడు. మరియు అల్లాహ మాట 
సదా సర్వోన్నతమైనదే. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వశక్తిమంతుడు. మహా వివేచనాపరుడు. 


41. తేలికగానైనా సరే, లేక బరువుగానైనా 
సరే బయలుదేరండి. మరియు మీ సంపదలతో 
మరియు మీ ప్రాణాలతో అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
పోరాడండి. ఒకవేళ మీరిది తెలుసుకోగలిగితే. 
ఇది మీకెంతో ఉత్తమమైనది. 


42. అది తొందరగా దొరికే లాభం మరియు 
సులభమైన ప్రయాణం అయితే వారు తప్పక 
నీవెంట వెళ్ళేవారు. కాని వారికది (తబూక్స్‌ 
(ప్రయాణం చాలా కష్టమైనదిగా (దూరమైనదిగా) 
అనిపించింది. కావున వారు అల్లాహ్‌ ప్రమాణం 
చేస్తూ అంటున్నారు: “మేము రాగలస్థితిలో 
ఉంటే తప్పక మీవెంట వచ్చిఉండేవారము.” 
(ఈ విధంగా అబద్ధ మాడి వారు తమను తాము 
నాశనం చేసుకుంటున్నారు. మరియు వారు అబద్ధ 
మాడుతున్నారని అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు." 


43. (ఓ ప్రవక్తా? అల్లాహ్‌ నిన్ను మన్నించు 
గాక! సత్యవంతులెవరో నీకు స్పష్టం కాక 
ముందే మరియు అబద్ధమాడే వారెవరో నీకు 
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వస్తుంది. ఆ తరువాత అతను (సిఅస), అబూబక్ర్‌ (ర'ది..అఎతో సహా బయలుదేరి, సౌర్‌ కొండ 
గుహలో మూడురోజులు దాగుతారు. ముషికులు వారిని వెతుక్కుంటూ గుహమై వరకు చేరుతారు. కాని 
ముషికులు వారిద్దరిని కనుగొనలేక పోతారు. అది వారిద్దరు గమనిస్తారు. ఆసందర్భంలో దైవప్రవక్త 
సిఅస) అబూబక్‌ (ర'ది.'అఎతో ఈ మాటలు అంటారు, (సిహీహ్‌ బుఖారీ. 

1. ఎండకాలం, ఖర్జూర పంటకాలం, చాలా దూరపు ప్రయాణం కావటం వల్ల కపటవిశ్వాసులు, బలహీన 
విశ్వాసం గలవారు, మరికొందరు ఎడారి వాసు(బద్దూ)లు, ఎన్నో బూటక సాకులు చెప్పి దైవప్రవక్త 
(స'అసు)ను, వెనుక ఉండి పోవటానికి అనుమతి అడుగుతారు. దైవప్రవక్త ('సిఅస) అనుమతి కూడా 
ఇస్తారు. ఆ సందర్భంలో ఇది మరియు దీని తరువాత ఆయతులు అవతరింపజేయబడ్డాయి. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 
తెలియక ముందే, వారిని (వెనుక ఉండటానికి) 
ఎందుకు అనుమతినిచ్చావు?' 


44. అల్లాహాను మరియు అంతిమదినాన్ని 
విశ్వసించేవారు. తమ సంపత్తి మరియు తమ 
(పాణాలను వినియోగించి (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) 
పోరాడటం నుండి తప్పించుకోవటానికి ఎన్నడూ 
అనుమతి అడగరు. మరియు దైవభీతి గలవారు 
ఎవరో అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


45. నిస్సందేహంగా, అల్లాహ్‌ను మరియు 
అంతిమదినాన్ని విశ్వసించని వారే, వెనుక 
ఉండటానికి అనుమతి అడుగుతారు. మరియు 
వారి హృదయాలు మునిగి 
ఉన్నాయి. కావున వారు తమ సందేహాలలో పడి 
ఊగిసలాడుతున్నారు.” (5/8) 


సందేహంలో 


46.* మరియు ఒకవేళ వారు బయలు 
దేరాలని కోరిఉంటే తప్పక దానికై వారు 
యుద్ధసామగిని సిద్ధపరచుకొని ఉండేవారు, 
కాని వారు బయలుదేరటం అల్లాహ్‌కు ఇష్టం 
లేదు, కావున వారిని నిలిపివేశాడు. మరియు 
వారితో: “కూర్చొని ఉన్నవారితో మీరు కూడా 
కూర్చొనిఉండండి!' అని చెప్పబడింది. 


47. ఒకవేళ వారు మీతో కలిసి వెళ్ళినా 
మీలో కలతలు తప్ప మరేమీ అధికం చేసేవారు 
కాదు. మరియు మీ మధ్య ఉపద్రవం (ఫిత్న 
రేకెత్తించటానికి తీవ ప్రయత్నాలు చేసేవారు. 


1. చూడండి, 24:62. 
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2. ఈ జిహాద్‌లో పాల్గొనే విషయంలో ముస్లింల నాలుగు వర్గాలు ఏర్పడ్డాయి: శ్రే సహృదయంతో 
వంటనే జిహాద్‌కు సిద్ధపడ్డ వారు; 2) మొదట సంకోచించి వెంటనే సిద్దపడ్డవారు; 3) వృద్దులు, 
రోగులు మరియు (ప్రయాణపు ఖర్చులు లేనివారు - వీరిని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) క్షమించాడు - చూడండి, 
9:91-92; 4) కేవలం సోమరితనం వల్ల పాల్గొననివారు. వీరు పశ్చాత్తాపపడి క్షమాపణ కోరగా వారి 
క్షమాపణ తరువాత అంగీకరించబడుతుంది. వీరుగాక బూటక సాకులు చెప్పి వెనుకఉండిపోయిన 


కపట విశ్వాసులు కూడా ఉన్నారు. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 
మరియు మీలో కొందరు వారి (కపటవిశ్వాసుల) 
కొరకు, మాటలు వినేవారు (వారి గూఢాచారులు) 
ఉన్నారు. మరియు అల్లాహ్‌కు దుర్మార్గుల 
గురించి బాగా తెలుసు. 


48. (ఓ (ప్రవక్తా? వాస్తవానికి వారు ఇంతకు 
ముందు కూడా కల్లోలాన్ని (ఫిత్నను) పుట్టించి, 
నీ కార్యాలను తలక్రిందులు చేయగోరారు. 
చివరకు సత్యం బహెర్గతమయింది. మరియు 
అల్లాహ్‌ నిర్ణయం స్పష్టమయ్యింది. మరియు 
వారు దీన్ని అసహ్యోంచుకున్నారు! 

49. మరియు వారిలో: “నాకు (వెనుక 
ఉండటానికి) అనుమతినివ్వు! నన్ను ఏ మాత్రం 
పరీక్షకు గురిచేయకు!” అని అనే వారు కూడా 
ఉన్నారు. వాస్తవానికి, వారు (ఇలా అనుమతి కోరి) 
పరీక్షకు గురిఅయ్యారు! మరియు నిశ్చయంగా, 
సత్యతిరస్కారులను నరకాగ్ని చుట్టుకోనున్నది. 


50. (ఓ ప్రవక్తా!) ఒకవేళ నీకు మేలు కలిగితే 
వారికి బాధ కలుగుతుంది. మరియు నీమై ఆపద 
వస్తే వారు; “మేము ముందుగానే జా(గత్త 
పడ్డాము!” అని అంటూ సంతోషపడుతూ 
మరలిపోతారు. 


51. వారితో ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ మా కొరకు 
(వ్రాసింది తప్ప మరేమీ మాకు సంభవించదు. 
ఆయనే మా సంరక్షకుడు. మరియు విశ్వాసులు 
అల్లాహ్‌మీదే నమ్మకం ఉంచుకోవాలి!” 


52. ఇలా అను: “మీరు మా విషయంలో 
నిరీక్షిస్తున్నది రెండు మేలైన వాటిలో ఒకటి. 
అల్లాహ్‌ స్యయంగా మీకు శిక్ష విధిస్తాడా, లేదా 
మా చేతుల ద్వారానా? అని మేము నిరీక్షిస్తున్నాము. 
కావున మీరూ నిరీక్షించండి, నిశ్చయంగా మేము 
కూడా మీతోపాటు నిరీక్షిస్తున్నాము!” 
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9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


53. ఇలా అను: “మీరు మీ (సంపదను) 
ఇష్టపూర్వకంగా ఖర్చుచేసినా, లేదా ఇష్టం 
లేకుండా ఖర్చుచేసినా అది మీ నుండి 


స్వీకరించబడదు. నిశ్చయంగా, మీరు 
అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌).” 

54. మరియు వారి విరాళం (చందా 
స్వీకరించబడకుండా పోవటానికి కారణం, 


వాస్తవానికి వారు అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
సందేశహరుణ్ణి తిరస్కరించడం మరియు 
నమాజ్‌ కొరకు ఎంతో సోమరితనంతో తప్ప 
రాకపోవడం మరియు అయిష్టంతో (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) ఖర్చు పెట్టడమే!” 


55, కావున వారి సిరిసంపదలు గానీ, వారి 
సంతానం గానీ, నిన్ను ఆశ్చర్యంలో పడనివ్య 
కూడదు!" నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వాటివలన 
వారిని ఇహలోక జీవితంలో శిక్షించగోరుతున్నాడు. 
మరియు వారు సత్యతిరస్కార స్థితిలోనే తమ 
(ప్రాణాలను కోల్పోతారు. 


56. మరియు వారు నిశ్చయంగా, మేము 
మీతోనే ఉన్నామని అల్లాహ్‌మై ప్రమాణం 
చేస్తున్నారు. కాని వారు మీతో లేరు. వాస్తవానికి 
వారు మీకు భయపడుతున్నారు. 


57. ఒకవేళ వారికి ఏదైనా ఆశయంగానీ, 
గుహగానీ లేదా తలదాచుకోవటానికి ఏకాంత 
స్టలంగానీ దొరికితే, వ తొందరగా పరుగెత్తి 
అందులో దాక్కుంటారు.* 


చూడండి, 2:264, 4:38. 


చూడండి, 'స.బు'ఖారీ, పు-1, 'హ. 626. 
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. చూడండి, 20:131 మరియు 23:55-56. ఇంకా చూడండి, 3:178 మరియు 8:28. 
. ఈ ఆయత్‌ కపట విశ్వాసులను గురించి ఉంది. వారిని గురించి ఇంకా చూడండి, 4:142, 9:67 


మరియు 29:11. (ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణాక్రమంలో ఇది బహుశా కపటవిశ్వాసులను గురించి వచ్చిన 


మొట్టమొదటి ఆయత్‌). 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 
58. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? వారిలో కొందరు 
దానాలు (సదఖాత్‌) పంచే విషయంలో నీమై 
అపనిందలు మోపుతున్నారు.' దాని నుండి వారికి 
కొంత ఇవ్వబడితే సంతోషిస్తారు. కాని దానినుండి 
వారికి ఇవ్వబడక పోతే కోపగించుకుంటారు! 


59. మరియు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన ప్రవక్త వారికి ఇచ్చిన దానితో వారు 
తృప్తిపడి: “అల్లాహ్‌యే మాకు చాలు! అల్లాహ్‌ 
తన అన్నుగహంతో మాకు ఇంకా చాలా ఇస్తాడు 
మరియు ఆయన ప్రవక్త కూడా (ఇస్తాడు). 
నిశ్చయంగా, మేము అల్లాహ్‌నే వేడుకుంటాము!” 
అని పలికి ఉంటే (అది వారికే బాగుండేది!) (3/4 


60. * నిశ్చయంగా, దానాలు (సదఖాత్‌” 
కేవలం యాచించు నిరుపేదలకు మరియు 
యాచించని పేదవారికి,” (జకాత్‌) వ్యవహారాలపై 
నియుక్తులైన వారికి మరియు ఎవరి హృదయాలనైతే 
(ఇస్లాం వైపుకు) ఆకర్షించవలసి ఉందో వారికి, 
బానిసల విముక్తి కొరకు, బుణ(గస్తు లైనవారి 
కొరకు, అల్లాహ్‌ మార్గంలో (పోయేవారి) కొరకు 
మరియు బాటసారుల కొరకు. ఇది అల్లాహ్‌ 
నిర్ణయించిన ఒక విధి. మరియు అల్లావా 
సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


1. చూడండి, 2:263-264. 
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2. ఇక్కడ 'సదఖాత్‌ అంటే 'జకాత్‌ అని అర్థం. ఎనిమిది (8) రకాల వారు వీటికి హక్కుదారులు: 


1) ఫ్లుఖరాకు; 


2) మసాౌకీన్‌లకు: 3) 'జకాత్‌ ప్రోగుచేయటానికి నియుక్తులైన వారికి: 4) ఎవరి 


హృదయాలను ఇస్లాం వైపునకు ఆకర్షించవలసిఉందో వారికి; 5) ముస్లిం బానిసల విముక్తికి; 
ర) బుణ(గస్తులైన వారికి; 7) అల్లాహ్‌ మార్గంలో మరియు 8 బాటసారులకు - వారు 
పేదవారు కాకున్నా - ప్రయాణంలో ఉన్నప్పుడు లేమికి గురిఅయితే వారికి ఇవ్వాలి. 

3. ఫభీరున్‌: అంటే ఏమీ ఆదాయం లేనందుకు తన నిత్యావసరాలకు ఇతరుల ఆధారపడి ఉండేవాడు. 


ఇట్టివారు విధిలేక యాచించవచ్చు. 


మిస్కీనున్‌: కొంత ఆదాయం గలవాడు కాని అది అతని నిత్యావసరాలకు సరిపోదు. అతడు 
ఇతరులతో యాచించుటకు వెనుకంజవేస్తాడు. తన స్వాభిమానంలో ఉంటాడు. ఇట్టవాడికి వాడి 


స్పర్ష 


లక్షణాలు చూసి ఇవ్వాలి. (సిహీిహ్‌ బుఖారీ. 


స కెటీ_ 3౯ 


సటాహ్‌ ముస్లిం). 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


61. మరియు వారిలో కొందరు ప్రవక్తను తమ 


మాటలతో బాధ కలిగించే వారున్నారు. 
వారంటారు: “ఇతను  (చెప్పుడుమాటలు) 
వినేవాడు.” ' ఇలా అను: “అతను వినేది మీ 
మేలుకే! అతను అల్లాహ్‌ను విశ్వసిస్తాడు మరియు 
విశ్వాసులను నమ్ముతాడు మరియు 
మీలో విశ్వసించిన వారికి అతను కారుణ్యమూర్తి.” 
మరియు అల్లాహ్‌ సందేశహరునికి బాధ 


కలిగించే వారికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


62. (ఓ 
సంతోష పెట్టటానికి వారు మీ ముందు అల్లాహ్‌మై 
ప్రమాణాలు చేస్తున్నారు. వాస్తవానికి వారు 
విశ్వాసులే అయితే, అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
ప్రవక్తను సంతోష సెట్టటమే వారి బాధ్యత.” 


విశ్వాసులారా!) మిమ్మల్ని 


63. ఎమీ? అల్లాహాను మరియు ఆయన 
సందేశహరుణ్ణి విరోధించేవానికి, నిశ్చయంగా! 
భగభగ మండే నరకాగ్ని శిక్ష ఉందనీ, అదే అతని 
శాశ్వత నివాసమనీ, వారికి తెలియదా? ఇది 
ఎంత గొప్ప అవమానం! 


64. తమ హృదయాలలో ఉన్న (రహస్యాలను) 
స్పష్టంగా ఆలియజేసేటటు వంటి సూరహ్‌ వారికి 
విరుద్దంగా అవతరింపజేయబడుతుందేమానని, 
ఈ కపటవిశ్వాసులు భయపడుతున్నారు. వారితో 
అను: “మీరు ఎగతాళి చెయ్యండి, మీరు 
(బయటపడుతుందని భయపడుతున్న విషయాన్ని, 
అల్లాహ్‌ తప్పక బయటపడ్డాడు." 

65. నీవు వారిని అడిగితే వారు తప్పక: 
“మేము కేవలం కాలక్షేపానికి మరియు పరిహాసానికి 


1. చూడండి, 9:74. 
2. చూడండి. 4:80 మరియు 3:31. 
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9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 


మాత్రమే ఇలా మాట్లాడుతున్నాము.” 


అని 
సమాధానమిస్తారు. వారితో అను: “ఎమీ మీరు 


అల్లాహ్‌తో మరియు ఆయన సూచన 
(ఆయాత్‌లతో మరియు ఆయన |(పవక్తతో 
వేళాకోళం చేస్తున్నారా? 


66. “ఇక మీరు సాకులు చెప్పకండి, 
వాస్తవానికి మీరు విశ్వసించిన తరువాత 
సత్యాన్ని తిరస్కరించారు.” మీలో కొందరిని 
మేము క్షమించినా ఇతరులను తప్పకుండా 
శిక్షిస్తాము, ఎందుకంటే వాస్తవానికి వారు 


1 
అపరాధులు. 


67. కపట విశ్వాసులైన పురుషులు మరియు 
కపటవిశ్వాసులైన స్త్రీలు అందరూ ఒకే కోవకు 
చెందినవారు! వారు అధర్మాన్ని ఆదేశిస్తారు. 
మరియు ధర్మాన్నినిషే షేధిస్తారు. మరియు తమ 
చేతులను (మేలునుండి) ఆపుకుంటారు. వారు 
అల్లాహను మరచిపోయారు, కావున ఆయన 
కూడా వారిని మరచిపోయాడు. నిశ్చయంగా, 
ఈ కపటవిశ్వాసులే అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌). 


68. మరియు కపటవిశ్వాసులైన పురుషులకు 
మరియు కపటవిశ్వాసులైన స్త్రీలకు మరియు 
సత్యతిరస్కారులకు, అల్లాహ్‌ నరకాగ్ని వాగ్దానం 
చేశాడు. వారందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. 
అదే వారికి తగినది. మరియు అల్లాహ్‌ వారిని 
శపించాడు (బహిష్కరించాడు). మరియు 
వారికి ఎడతెగని శిక్ష ఉంటుంది. 


69. (మీరు కూడా) గతించిన మీ పూర్వికుల 
వంటివారు. వారు మీకంటే ఎక్కువ బలవంతులు, 


1. చూడండి, 4:98. 
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2. చూడండి, 3:104, 110, 114; 9:71, 112 మరియు 22:41. 


3. చూడండి. 45:34. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 
ధనవంతులు మరియు అధిక సంతానం గలవారు. 
వారు తమ భాగపు ఐహిక సుఖాలను 
అనుభవించారు. మీరు కూడా మీ పూర్వికులు 
అనుభవించినట్లు మీ భాగపు ఐహికసుఖాలను 
అనుభవించారు. వారు పడినటువంటి వ్యర్థ 
వాదోపవాదాలలో మీరు కూడా పడ్డారు. ఇలాంటి 
వారి కర్మలు ఇహలోకంలోనూ మరియు పరలోకం 
లోనూ వ్యర్థమవుతాయి. మరియు ఇలాంటి 
వారు! వీరే నష్టానికి గురిఅయ్యే వారు. 


70. ఎమీ? వారి పూర్వీకుల గాథ వారికి 
అందలేదా? నూహ్‌ జాతివారి, 'ఆద్‌, స్మూద్‌, ' 
మద్‌యన్‌ (షుఐబ్‌ 


మరియు తలక్రిందులు చేయబడిన 


ఇబ్రాహీమ్‌ జాతివారి, స 
ప్రజల 
పట్టణాల (లూ'త్‌) వారి (గాథలు అందలేదా?* 
వారి ప్రవక్తలు వారి వద్దకు స్పష్టమైన (సూచనలు) 
తీసుకొనివచ్చారు. అల్లాహ్‌ వారికి అన్యాయం 
చేయదలచుకోలేదు కాని, వారే తమకు తాము 
అన్యాయం చేసుకుంటూ ఉన్నారు. 


71. మరియు విశ్వాసులైన పురుషులు మరియు 
విశ్వాసులైన స్త్రీలు ఒకరికొకరు స్నేహితులు. 
వారు ధర్మాన్ని ఆదేశిస్తారు (బోధిస్తారు) మరియు 
అధర్మం నుండి నిషేధిస్తారు. (వారిస్తారు 
మరియు నమా'జ్‌ను స్టాపిస్తారు మరియు విధిదానం 
జకాత్‌) చెల్లిస్తారు మరియు అల్లాహ్‌కు మరియు 
ఆయన (ప్రవక్తకు విధేయులై ఉంటారు. ఇలాంటి 
వారినే అల్లాహ్‌ కరుణిస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 
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1. నూవా, హూద్‌ మరియు 'సాలిహ్‌ (అలైహిమ్‌ సఎల గాథల కొరకు చూడండి, 7:59-79. 
2. ఇబాహీమ్‌ (అ.స.) జాతివారు, బాబిలోనియనులు.1100 సంవత్సరాలు క్రీస్తు శకానికి ముందు వారు 


అస్సీరియన్‌ల ద్వారా అపజయం పొంది నాశనం చేయబడ్డారు. 


3. మద్‌యన్‌ [పప్రజలగాథలకు చూడండి, 7:85-93. 


4. సోడోమ్‌ మరియు గొమోరాహ్‌లు, లూ'త్‌ (అ.స.) ప్రజల నగరాలు. చూడండి, 7:80-84, 11:69-83. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 

72. మరియు విశ్వాసులైన 
పురుషులకు మరియు విశ్వాసులైన స్త్రీలకు క్రింద 
కాలువలు ప్రవహించే స్వర్గవనాల వాగ్దానం చేశాడు. 
అక్కడ వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. మరియు 
శాశ్వతమైన సుఖాలున్నఆ స్వర్గ వనాలలో, వారి 
కొరకు పరిశుద్ద నివాసాలు ఉంటాయి." వాటన్నిటి 
కంటే మించింది వారికి లభించే అల్లాహ్‌ 
ప్రసన్నత. అదే ఆ గొప్ప సాఫల్యం (విజయం). 


అల్లాహ్‌ 
న్‌ 


73. ఓ (ప్రవక్తా! సత్యతిరస్కారులతో మరియు 
కపటవిశ్వాసులతో పోరాడు మరియు వారి పట్ల 
కఠినంగా వ్యవహరించు. మరియు వారి ఆశయం 
నరకమే. మరియు అది అతిచెడ్డ గమ్యస్థానం. 


74. “మేము ఏమీ (చెడు మాట) అనలేదు!” 
అని వారు అల్లాహ్న్‌ప ప్రమాణంచేసి అంటున్నారు. 
కాని వాస్తవానికి వారు సత్యతిరన్మారపు మాట 
అన్నారు. మరియు ఇస్లాంను స్వీకరించిన తరువాత 
దానిని తిరస్కరించారు. మరియు వారికి 
అసాధ్యమైన దానిని చేయదలచుకున్నారు. 
అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన (ప్రవక్త, (అల్లాహ్‌) 
అనుగ్రహంతో వారిని సంపన్నులుగా చేశారనే 
కదా! వారు ఈ విధంగా [ప్రతీకారం చేస్తున్నారు. 
ఇప్పుడైనా వారు పశ్చాత్తాపపడితే అది 
వారికే మేలు. మరియు వారు మరలిపొతే, 
అల్లాహ్‌ వారికి ఇహలోకంలోనూ మరియు 
పరలోకంలోనూ, బాధాకరమైన శిక్షవిధిస్తాడు. 
మరియు భూమిలో వారికి ఏ రక్షకుడు గానీ 
సహాయకుడు గానీ ఉండడు.(7/8) 


75. * మరియు వారిలో(కొందరు ఈ 
విధంగా అల్లాహ్‌మై ప్రమాణం చేసేవారు కూడా 
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1. చూడండి, 38:50. 'అద్న్‌: అవతరణ (ప్రకారం ఈ శబ్దం మొట్టమొదట పై ఆయత్‌లో వచ్చింది. 


“అద్న్‌. అంటే శాశ్వతమైన అని అర్థం. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 
ఉన్నారు: "ఆయన (అల్లాహ్‌) తన అనుగ్రహంతో 
మాకేమి (పప్రసాదించినా మేము తప్పక దానం 
చేస్తాము మరియు సద్య ర్తనులమై ఉంటాము.” 


76. కాని అల్లాహ్‌ తన అన్నుగహం౦ వల్ల 
వారికి (ధనం) (ప్రసాదించినప్పుడు, వారు 
పిసినారితనం ప్రదర్శించి. తమ (వాగ్దానం) 
నుండి విముఖులై మరలిపోతారు. 


77. ఆ పిదప వారు అల్లాహ్‌తో చేసిన 
వాగ్దానం పూర్తిచేయనందుకు, అసత్యం పలికి 
నందుకు, ఆయన్ను కలుసుకునే (వునరుత్థాన) 
దినంవరకు, ఆయన వారి 
హృదయాలలో కాపట్యం నాటుకునేటట్లు చేశాడు. 


78. ఏమీ? వారి గుప్త రహస్యాలు మరియు 
వారి రహస్య సమాలోచనలు, అల్లాహ్‌కు తెలుసని 
వారికి తలియదా? మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
అగోచర విషయాలన్నీ తెలిసివున్నవాడు. 


79. మనస్పూర్తిగా సంతోషంతో (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) దానంచేసే విశ్వాసులను నిందించే 
వారినీ మరియు తమశమ తప్ప మరేమి 
ఇవ్వటానికి లేనివారిని ఎగతాళి చేసేవారినీ, 
అల్లాహ్‌ ఎగతాలికి గురి చేస్తాడు. మరియు వారికి 
బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


80. (ఓ ప్రవక్తా? నీవు వారి (కపట 
విశ్వాసుల) క్షమాపణకొరకు వేడుకున్నా లేదా 
వారి క్షమాపణకొరకు వేడుకోక పోయినా 
ఒక్కటే - ఇంకా నీవు ఉెబ్బెసార్లు వారి క్షమాపణ 
కొరకు వేడుకున్నా - 
క్షమించడు. " ఎందుకంటే వాస్తవానికి వారు 


అల్లాహ్‌ వారిని 
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1. దైవ ప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (స'అస) తన శత్రువులను క్షమించమని అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను ప్రార్థించినట్లు 


బుఖారీ, ముస్లిం మరియు ఇతరుల 'సిహీహ్‌ 'హదీస్‌'లద్వారా తెలుస్తుంది. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 
అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన ప్రవక్తను 
తిరస్కరించారు. మరియు అల్లాహ్‌ అవిధేయులైన 
ప్రజలకు సన్మార్గం చూపడు.' 

81. (తబూక్‌ దండయాతకు పోకుండా) 
వెనుక ఆగిపోయిన వారు, తాము అల్లాహ్‌ 
సందేశహరుని వెంట వెళ్ళటాన్ని నిరోధించి 
(తమఇండ్లలో) కూర్చుండినందుకు సంతోష 
పడ్డారు. మరియు వారు తమ ధన 
సంపత్తులతో మరియు తమ్మప్రాణాలతో అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో పోరాడటాన్ని అసహ్యాంచుకున్నారు. 
మరియు వారు ఇతరులతో: “ఈ తీవమైనవేడిలో 
వెళ్ళకండి!" అని అన్నారు. వారితో అను; 
“భగభగ మండే నరకాగ్ని దీనికంటే ఎక్కువ 
వేడిగా ఉంటుంది.” అది వారు అర్థంచేసుకుంటే 
ఎంత బాగుండేది! 


82. కావున ఇప్పుడు వారిని కొంత నవ్వ 
నివ్వు మరియు వారి కర్మలకు (పతి ఫలంగా 
(మున్ముందు) వారికి ఎంతో ఏడ్వ వలసి ఉంది. 


83. కావున (ఓ (ప్రవకా) ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
నిన్ను తిరిగి వారిలో (కపటవిశ్వాసులలో) ఒక 
వర్గం వారి వద్దకు తీసుకొనిపోతే! మరియు వారు 
నిన్ను (మరొక దండయా[తకు) పోవటానికి 
అనుమతి అడిగితే! వారితో అను: “మీరు నాతో ఏ 
మాత్రం బయలుదేరవద్దు! మరియు నా 
పక్షమున శత్రువులతో పోరాడనూ వద్దు! 
వాస్తవానికి మీరు మొదట కూర్చొని ఉండటానికి 
ఇష్టపడ్డారు, కాబట్టి మీరు వెనుక ఉండిపోయిన 
వారితో (ఇండ్లలోనే) కూర్చొని ఉండండి.” 


84. మరియు వారిలో (కపటవిశ్వాసులలో) 
ఎవరైనా మరణిస్తే అతడి నమాజే జనా'జవా 


1. చూడండి. 76:3. 
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9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 
కూడా నీవు ఏ మాత్రం చేయకు మరియు అతని 
గోరీవద్ద కూడా నిలబడకు." నిశ్చయంగా, వారు 
అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన ప్రపక్తను 
తిరస్కరించారు. మరియు వారు అవిధేయులు 
(ఫాసిఖూన్స్‌గా ఉన్న స్థితిలోనే మరణించారు. 


85. మరియు వారి సిరిసంపదలు మరియు 
వారి సంతానం నిన్ను ఆశ్చర్యానికి గురిచేయ 
న నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! వాటితో 

ఈ (ప్రపంచంలో వారిని శిక్షించాలనీ మరియు 
వారు సత్యతిరస్కారులుగా ఉన్న స్థితిలోనే వారి 
(ప్రాణాలను కోల్పోవాలనీ సంకల్పించాడు.” 


86. మరియు: “అల్లాహ్‌ను విశ్వసించండి. 
మరియు ఆయన (పవక్తతో కలసి (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) పోరాడండి!” అని సూరహ్‌ 
అవతరింపజేయబడిన పుడు, వారిలోని 
ధనవంతులు నీతో: “వెనుక ఉండే వారితో కూర్చో 
వటానికి మమ్మల్ని విడిచిపెట్టు." అని అనుమతి 
కోరారు. 


87. వారు, వెనక ఉండిపోయే వారితో ఉండ 
టానికి ఇష్టపడ్డారు. వారి హృదయల మీద ముద్ర 
వేయబడివుంది. కావున వారు అర్థం చేసుకోలేరు. 
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1. ఈ ఆయత్‌ కపట విశ్వాసుల నాయకుడు 'అబ్ద్బుల్లాహ్‌ బిన్‌-ఉబైను గురించి అవతరింపజేయ బడింది. కాని 
ఈ ఆజ్ఞ కపటవిశ్వాసులందరికీ వర్తిస్తుంది. “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-ఉబై మరణించినపుడు అతని కుమారుడు 
“అబ్దుల్లాహ్‌ (ర'ది.'అ.) దైవప్రవక్త (స'అస) దగ్గరికి వచ్చి, అతని (సఅస) అంగీని, తన తండ్రికి కఫన్‌గా 


తొడిగించటానికి అడుగుతారు మరియు అతని ('స'అసుతో, తన తండ్రి నమాజే 


జనా'జహ చేయమని 


కూడా కోరుతారు. దైవప్రవక్త ౦సిఅస) తన అంగీని, ఇస్తారు. 'ఉమర్‌ (రౌది.'అ.) ఆపినా, వినకుండా 
నమాజే జనాజహ్‌కూడా చేస్తారు. ఆ తరువాత ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. (సహీహ్‌ బుఖారీ, 
తఫ్సీర్‌ సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ మరియు 'సహీహ్‌ ముస్లిం, కితాబ్‌ సీపాత్‌ అల్‌మునాఫిఖీన్‌ వ 


అ'వొకామహుమ్‌). ఇక్కడ మరొక విషయం విశదమయ్యే దేమిటంటే: ఎవడైతే నిజమైన విశ్వాసుడు 
కాడో అతని మోక్షం కొరకు ఎంత పెద్దవారు ప్రార్థన చేసినా అది అంగీకరించబడదు. 
2. చూడండి, 9:55, 3:178 మరియు 8:28; ఈ ఆయత్‌ దాదాపు 9:55 మాదిరిగానే ఉంది. 


3. చూడండి, 47:20. 
4. చూడండి, 7:100-101. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 10 

88. కాని, ప్రవక్త మరియు అతనితో పాటు 
విశ్వసించిన వారు తమ సిరిసంపదలతో మరియు 
తమ (ప్రాణాలతో (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) పోరాడారు. 
మరియు ఆలాంటి వారికి అన్ని మేళ్ళూ 
ఉన్నాయి. మరియు అలాంటి వారే సాఫల్యం 
పొందేవారు. 


89. అల్లాహ్‌ వారికొరకు [క్రింద సెలయేళ్ళు 
ప్రవహించే స్వర్గవనాలు సిద్ధంచేసి ఉంచాడు, 
వారందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. అదే గొప్ప 
విజయం. 


90. మరియు సాకులు చెప్పే ఎడారి 
వాసులు (బద్దూలు) " కూడా పచ్చి వెనుక 
ఉండిపోవటానికి అనుమతి అడిగారు. మరియు 
ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన (ప్రవక్తకు 
అబద్ధాలు చెప్పినవారు కూర్చుండిపోయారు. 
త్వరలో సత్యతిరస్కారులకు బాధాకరమైన శిక్ష 
ఉండగలదు. 


91. బలహీనులు మరియు వ్యాధిగ్రస్తులు 
మరియు  ప్రయాణపుఖర్చులు లేనివారు. 
ఒకవేళ అల్లాహ్‌కు మరియు ఆయన (ప్రవక్తకు 
వాస్తవానికి విశ్వాసపాత్రుల ఉంటే వారిపై 
(జిహాద్‌కు వెళ్ళకుంటే ఎలాంటి నిందలేదు. 
సజ్జనులపై కూడా ఎలాంటి నిందలేదు. మరియు 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


92. మరియు ఎవరైతే నీవద్దకు వచ్చి 
వాహనాలు కోరినప్పుడు నీవు వారితో: “నా 
దగ్గర మీకివ్వటానికి ఏ వాహనం లేదు” అని 
పలికినప్పుడు, ఖర్చు చేయటానికి తమ దగ్గర 
ఏమీ లేదు కదా అనే చింతతో కన్నీరు కార్చుతూ 
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1. అల్‌-అ'అరాబు అంటే, ఎడారి వాసు(బద్దూ)లు. ఈ పదానికి ఇంకా చూడండి, 9:97, 98, 99, 


101.120. 33:20, 48:11,16 మరియు 49:14. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 
తిరిగిపోయారో, అలాంటి వారిమై కూడా ఎలాంటి 
నిందలేదు. 


93. ) కాని వాస్తవానికి ధనవంతుల 
కూడా, వెనుక కూర్చున్నవారితో ఉండటానికి 
ఇష్టపడి, నిన్ను అనుమతి అడిగేవారిమై తప్పక 
నిందగలదు. అల్లాహ్‌ వారి హృదయాల మీద 
ముద్ర వేసిఉన్నాడు, కావున (తాము పోగొట్టు 
కొనేదేమిటో) వారికి తెలియదు." 


94. మీరు (తబూక్‌ దండయాత్ర నుండి) 
మరలి వారి వద్దకు వచ్చిన తరువాత కూడా 
వారు (కపటవిశ్యాసులు) మీతో తమ సాకులు 
చెబుతున్నారు. వారితో అను: “మీరు సాకులు 
చెప్పకండి. మేము మీ మాటలను నమ్మము. 
అల్లాహ్‌ మాకు మీ వృత్తాంతం తెలిపివున్నాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన సందేశహరుడు 
మీ ప్రవర్తనను కనిబట్టగలరు, తరువాత మీరు 
అగోచర మరియు గోచర విషయాలు ఎరుగునట్టి 
ఆయన (అల్లావా) వైపునకు మరలింపబడతారు, 
అప్పుడాయన మీరు చేస్తూఉన్న వాటిని గురించి 
మీకు తెలుపుతాడు.” 


95. (ఓ విశ్వాసులారా!) మీరు వారి వద్దకు 
మరలి వచ్చిన తరువాత వారిని వదలి పెట్టాలని 
(మీరు వారిమై చర్య తీసుకోగూడదని), వారు మీ 
ముందు అల్లాహ్‌ పేరుతో ప్రమాణాలు చేస్తారు. 
కావున మీరు వారి నుండి విముఖులు కండి. 
నిశ్చయంగా, వారు అశుచులు (మాలిన్యం 
వంటి వారు). వారి నివాసం నరకమే. అదే వారు 
ఆర్జించిన దాని ఫలితం. 


96. మీరు వారితో రాజీపడాలని, వారు 
(కపట విశ్వాసులు) మీ ముందు (ప్రమాణాలు 
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1. వీరు ఆయత్‌ 86,87లలో పేర్కొనబడ్డ కపటవిశ్వాసులు. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 
చేస్తున్నారు. ఒకవేళ మీరు వారితో రాజీపడినా, 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ అవిధేయులు (ఫాసిఖీన్‌) 
అయిన ప్రజలతో రాజీపడడు.' 


97. ఎడారివాసు (బద్దూలు సత్య తిరస్కార 
మరియు కపటవిశ్వాస విషయాలలో అతి కఠినులు. 
వారు అల్లాహ్‌ తన (పవక్తమె అవతరింపజేసిన 
(ధర్మ) లు అర్థం చేసుకునే యోగ్యత 
లేనివారు.” మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహా 
వివేకవంతుడు. 


98. మరియు ఎడారివాసు (బద్దూలలో 
కొందరు తాము (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) ఖర్చు చేసిన 
దానిని దండుగగా భావించేవారున్నారు. (ఓ 
విశ్వాసులారా!) మీరు ఆపదలలో చిక్కుకోవాలని 
వారు ఎదురుచూస్తున్నారు. (కాని) వారినే ఆపద 
చుట్టుకుంటుంది. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వం 
వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు 


99. మరియు ఎడారివాసు_ (బద్దూలలో 
కొందరు అల్లాహ్‌ను అంతిమదినాన్ని విశ్వసించే 
వారు ఉన్నారు. * వారు తాము (అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో) ఖర్చుచేసేది, తమకు అల్లాహ్‌ 
సాన్నిధ్యాన్ని మరియు (ప్రవక్త (ప్రార్థనలను 
చేకూర్చటానికి సాధనంగా చేసుకుంటున్నారు. 
వాస్తవానికి అది వారికి తప్పక సాన్నిధ్యాన్ని 
చేకూర్చుతుంది. అల్లాహ్‌ వారిని తన 
కారుణ్యంలోకి చేర్చుకోగలడు. నిశ్చయంగా! 


జు మీ ప్రో 


\\ sr! 
CEREUS 


4 సీ! ఫ్ర 


sr 


IEW SLES 
దమయ (స! 


ose పి 
త 3.99 డీ హం 
us ape (మ! ర్రత్త 
స్ట్‌ క] 5AIE 


Spm 
More పమీ!ఫ 3కు 


నన గా కో 
1a 2 వేడ తల్‌ 


ds HG మడు! 
పపష యర అనప 
రము! వ్రజ కుర గ్రటుంరిడ 
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1. దైవప్రవక్త (స'అస) తబూక్‌ దండయాత్ర నుండి తిరిగి వచ్చిన తరువాత, వారంతా క్షేమంగా తిరిగి 
వచ్చింది చూసి కపటవిశ్వాసులు, తాము నమ్మ కస్తులమని నిరూపించగోరారు. ఆ సమయంలో మై 
మూడు ఆయతులు (94-96) అవతరింపజేయబడ్డాయి. 

2. ఎందుకంటే వారు నగరాల నుండి దూరప్రాంతాలలో ఉండటం వలన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మరియు 


ఆయన (సు.తా.) ప్రవక్త (స'అస) మాటలు వినలేరు. 


3. వీరు మొదటి రకానికి చెందిన బద్దూలు. 
4. వీరు రెండో రకానికి చెందిన మంచి విశ్వాసులు. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 


అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


100. మరియు వలస వచ్చిన ముహాజిర్‌లలో 
నుండి మరియు అన్సారులలో (మదీనావాసులలో) 
నుండి, (ప్రప్రథమంగా ముందంజవేసి (ఇస్లాంను 
స్వీకరించిన) వారితోనూ మరియు సహృదయంతో 
వారిని అనుసరించిన వారితోనూ, 
సంతోషపడ్డాడు. మరియు వారుకూడా ఆయనతో 
సంతోషపడ్డారు. మరియు వారి కొరకు [క్రింద 
సెలయేళ్ళు (ప్రవహించే స్వర్గ వనాలను 
సిద్ధపరిచిఉంచాడు. వారు వాటిలో శాశ్వతంగా 
కలకాలం ఉంటారు. అదే గొప్ప సాఫల్యం 
(విజయం). 


అల్లాహ్‌ 


101. మరియు మీ చుట్టు ప్రక్కల 
ఉండే ఎడారివాసులలో (బద్దూలలో) కొందరు 
కపటవిశ్వాసులు ఉన్నారు. మరియు (ప్రవక్త 
నగరం (మదీనా మునవ్వరాలో కూడా (కపట 
విశ్వాసులు) ఉన్నారు. వారు తమ 
కాపట్యంలో నాటుకొని తన్నారు. కాని (ఓ 
(పవకా) నీవు వారిని ఎరుగవు.” మెము వారిని 
ఎరుగుతాము. మేము వారికి రెట్టింపుశిక్షను 
విధించగలము. తరువాత వారు ఘోరశిక్ష 
వైపుకు మరలింపబడతారు. 


102. మరియు ఇతరులు, తమ పాపాలను 
ఒప్పుకున్న వారున్నారు. వారు తమ సత్కార్యాన్ని 
ఇతర పాపకార్యంతో కలిపారు.” అల్లాహ్‌ వారిని 
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1. మదీనా మునవ్వరా మొదటి పేరు యనొరిబ్‌ 622 క్రీస్తుశకంలో ము'హమ్మద్‌ ('సిఅస) వలస వచ్చిన తరువాత 
అది మదీనతున్నబీ - ప్రవక్త నగరంగా, ఆ తరువాత మదీనా మునవ్వరాగా కూడా పిలువబడుతోంది. 
2. ఇక్కడ స్పష్టమైన శబ్దాలతో దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ (స'అసుకు అగోచర జ్ఞానం లేదని 


విశదపరచబడింది. 


3. వీరు ఉచితమైన కారణం లేకుండానే వెనుక ఉండిపోయిన విశ్వాసులు. వీరు పోనందుకు తమవల్ల జరిగిన 
పాపాన్ని ఒప్పుకున్నారు. వీరి సత్కార్యాలంటి ఇంతకు ముందు జరిగిన యుద్ధాలలో పాల్గొనటం. వీరి పాప 
కార్యం అంటే తబూక్‌ యుద్దానికి పోకుండా ఉండటం. ఇంకా చూడండి. "స" హీహ్‌బు భారీ, వు.6, 'హ.196. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 
తప్పక " క్షమిస్తాడు! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


103. (కావున ఓ ప్రవక్తా! ) నీవు వారి 
సంపదల నుండి దానం (సదఖవా) తీసుకొని, 
దానితో వారి పాపవిమోచనం చెయ్యి మరియు 
వారిని సంస్కరించు. మరియు వారి కొరకు 
(అల్లాహ్‌ను) (ప్రార్థించు. మరియు నిశ్చయంగా, 
నీ ప్రార్థనలు వారికి మనశ్శాంతిని కలిగిస్తాయి. 
అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

104. ఏమీ? వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ తనదాసుల 
పశ్చాత్తాపాన్ని (తౌబవ్‌ను) అంగీకరిస్తాడని 
మరియు వారి దానాలను (సదఖాత్‌లను 
స్వీకరిస్తాడని వారికి తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌! ఆయన మాత్రమే, పశ్చాత్తాపాన్ని 
అంగీకరించేవాడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


105. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? వారితో అను: 
“మీరు (మీపని) చేస్తూ ఉండండి, అల్లాహ్‌ 
ఆయన ప్రవక్త మరియు విశ్వాసులు మీరు 
చేస్తున్న పనులు చూస్తున్నారు. తరువాత మీరు 
తప్పక అగోచర మరియు గోచర విషయాలను 
ఎరుగు ఆయన (అల్లాహ్‌) వద్దకు తిరిగి 
పంపబడగలరు. అప్పుడాయన మీరు చేస్తూ 
వున్న కర్మలను గురించి మీకు తెలియజేస్తాడు." 


106. మరికొందరు అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ (తీర్పు) 
కొరకు వేచిఉన్నారు. ఆయన వారిని 
శిక్షించనూవచ్చు. లేదా క్షమించనూవచ్చు! 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


107. మరియు (కపట విశ్వాసులలో) కొందరు 
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1. 'అసా: అన్న పదం అల్లాహ (సు.తాఎకు సంబంధించి వస్తే, Be hopeful with Allah, నమ్ము, 
ఆశించు అనే భావం ఇస్తుంది. ఒకవేళ మానవునికి సంబంధించి ఉంటే Be conscious or Be 
afraid, జాగ్రత్త, ఏమో, బహుశా అనే భావం ఇస్తుంది. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 
(విశ్వాసులకు) హాని కలిగించటానికి, సత్యతిరస్కార 
వైఖరిని (బలపరచటానిక్సి మరియు విశ్వాసులను 
విడదీయటానికి, ఆల్లావా మరియు ఆయన 
సందేశహరునితో ఇంతకు ముందు పోరాడిన వారు 
పొంచిఉండటానికి, ఒక మప్టిద్‌ నిర్మించారు. 
మరియు వారు: “మా ఉద్దేశం మేలుచేయటం తప్ప 
మరేమీ కాదు!" అని గట్టి ప్రమాణాలు కూడా 
చేస్తున్నారు. వారు 
అసత్యవాదులని అల్లావా సాక్ష్యమిస్తున్నాడు. 


కాని వాస్తవంగా 


108. నీ వెన్నడూ దానిలో (నమా'జ్‌కు 
నిలబడకు. మొదటిరోజు నుండియే దైవభీతి 
ఆధారంగా స్థాపించబడిన మస్టిదే నీకు (నమా'జ్‌కు) 
నిలబడటానికి తగినది. అందులో పరిశుద్దులు 
కాగోరే వారున్నారు. మరియు అల్లాహ్‌ పరిశుద్ధులు 
కాగోరే వారిని (పేమిసాడు. 


109. ఏమీ? ఎవడైతే అల్లాహయందు గల 
భయభక్తులు మరియు ఆయన ప్రీతి, పునాదుల 
మీద తన (మస్టిద్‌) కట్టడాన్ని కట్టాడో, అతడు 
గ్రేష్టుడా? లేక తన కట్టడపు పునాదులను, 
వరదలకు కూలిపోయి దాని క్రింది భాగం ఖాలీగా 
ఉన్న నది ఒడ్డున కట్టేవాడా? అది వానితో సహా 
నరకాగ్నిలోకి కొట్టుకొని పోతుంది. మరియు 
అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులకు సన్మార్గంచూపడు. 
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1. 'ఖ'జరజ్‌ తెగకు చెందిన ఒక మదీనా వాసుడు అబూ'ఆమిర్‌ కైంస్తవుడవుతాడు. అతడు 3వ 
హెజీలో జరిగిన ఉహుద్‌ యుద్ధంలో మక్కా ఖురైషులకు సహాయపడి, ఆ యుద్ధం తరువాత 
సిరియాకు పారిపోతాడు. అతడు బైజాన్‌టైన్‌ చక్రవర్తి హిరాక్టియన్‌ను మదీనాను దండయాత్ర 


చేయటానికి (పోత్సహిస్తాడు. మదీనాపై వారు రాకూడదని దైవప్రవక్త (స'అస), 


వారిని 


ఎదుర్కోవటానికి తబూక్‌కు బయలుదేరే సమయంలో అతడి అనుచరులు వచ్చి: “మేము 
మదీనా-ఖుబాల మధ్య ఒక మప్టిద్‌ నిర్మించాము. మీరు వచ్చి అందులో నమాజ్‌ చేయించండి.” 


అని కోరుతారు, దైవప్రవక్త (స'అస): 


“తబూక్‌ నుండి వచ్చిన తరువాత వస్తాను.” అని అంటారు. 


ఆ సందర్భంలో తబూక్‌ నుండి తిరిగి వచ్చిన తరువాత ఈ ఆయత్‌లు అవతరింప జేయబడ్డాయి. 
దైవప్రవక్త (సిఅస) తరువాత దానిని పడగొట్టిస్తారు. ఎందుకంటే ఆ మస్టిద్‌ నిర్మాణ లక్ష్యం 
విశ్వాసుల మధ్య భేదభావాలు పుట్టించడమే ఉండెను. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 

110. వారి హృదయాలు ముక్క లైపోయి 
(వారు చనిపోయి) నంతవరకు, వారు కట్టిన 
కట్టడం వారి హృదయాలలో కలతలు పుట్టిస్తూ 
ఉంటుంది. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా 
వివేచనాపరుడు. (1/8) 


111. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ విశ్వాసుల 
నుండి వారి ప్రాణాలను వారిసంపదలను కొన్నాడు. 
కాబట్టి నిశ్చయంగా, వారికొరకు స్వర్గముంది. 
వారు అల్లావా మార్గంలో పోరాడి (తమ శత్రువులను) 
చంపుతారు మరియు చంపబడతారు. మరియు 
ఇది "తౌరాత్‌, ఇంజీల్‌ మరియు ఖుర్‌ఆన్‌లలో, 
ఆయన (అల్లాహ్‌) చేసిన వాగ్దానం, సత్య మైనది. 
మరియు తన వాగ్దానాన్ని నెరవేర్చుటంలో 
అల్లాహ్‌ను మించినవాడు ఎవడు? కావున మీరు 
ఆయనతో చేసిన వ్యాపారానికి సంతోష పడండి. 
మరియు ఇదే ఆ గొప్ప విజయం." 


112. (వీరే అల్లాహ్‌ ముందు) పశ్చాత్తాప 
పడేవారు, ఆయనను ఆరాధించే వారు, స్తుతించే 
వారు, (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) సంచరించే వారు 
(ఉపవాసాలు చేసే వారు. ఆయన సన్నిధిలో 
వంగే (రుకూ'డ చేసే) వారు, సాష్టాంగం (నజ్జా) 
చేసే వారు, ధర్మమును ఆదేశించే వారు మరియు 
అధర్మమును నిషేధించే వారు * మరియు 
అల్లాహ్‌ విధించిన హద్దులను పాటించే వారు 
కూడాను. మరియు విశ్వాసులకు శుభవార్త తెలుపు. 


113. అల్లహ్‌కు సాటికల్పించే వారు 
(ము[షికులు), దగ్గరి బంధువులైనా, వారు 
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1. చూడండి, 'స. బుఖారీ, వు.-4, "హ. 352, పు-5, 'హ.377, మరియు పు-3, 'హ. 3462. 


2. చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు ఈ శబ్దం 


అంటే ఉపవాసాలు చేసేవారు అని. 


“సాయి'హూన్‌'ను “'సాయిమూన్‌ొగా బోధించారు. 


3. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 3:104, 110. 114; 9:71 మరియు 22:41. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 


నరకవాసులని వ్యక్తమైన తరువాత కూడా, 


(ప్రవక్తకు మరియు విశ్వాసులకు వారి క్షమాపణకై 


ప్రార్థించటం తగదు.' 


114. మరియు ఇబాహీమ్‌ తన తండ్రి 
క్షమాపణ కొరకు ప్రార్థించింది కేవలం అతను 
తన (తండ్రితో చేసిన వాగ్దానం వల్లనే.” కాని 
అతనికి, తన (తండ్రి) నిశ్చయంగా, అల్లావొకు 
శత్రువని స్పష్ట మైనప్పుడు, అతను (ఇబాహీమ్‌) 
అతనిని విడనాడాడు. వాస్తవానికి ఇబ్రాహీమ్‌ 
వినయవిధేయతలతో (అల్లాహ్‌ను) అర్థించేవాడు,' 
సహనశీలుడు. 


115. మరియు ఒక జాతికి సన్మార్గం 
చూపిన తరువాత వారు దూరంగా ఉండ 
వలసిన విషయాలను గురించి వారికి స్పష్టంగా 
తెలుపనంతవరకు, అల్లాహ్‌ వారిని మార్గ 
భష్టత్వంలో పడవేయడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు 


పతి విషయం గురించి బాగా తెలుసు. 


116. నిశ్చయంగా, 
సామ్రాజ్యాధిపత్యం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 
ఆయనే జీవన్మరణాలను ఇచ్చేవాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ తప్ప మీకు వేరే రక్షకుడు గానీ 
సహాయకుడు గానీ ఎవ్యడూ లేడు. 


భూమ్యా కాశాల 


117. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ ప్రవక్తను మరియు 
వలస వచ్చిన వారిని (ముహోజిర్‌లను) మరియు 
అన్ఫార్‌లను, ఎవరైతే బహు కష్ట కాలంలో 
ప్రవక్త వెంట ఉన్నారో! అలాంటి వారి నందరినీ 


1. చూడండి, 28:56. 


\\ బా! GL త్యం 
ead 


త్తి లమ! లి ATTA వ 


Se లా. ఈగ 
హ్‌ త WSs 
ONY TEE INS 


po Wh ME 


ARES SEU; 
అతుకు వ 


య్‌ Een 
అటుల రడ పట 
అ్హ్వ్యయోుశ రశ 


క ౮ 
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2. ఇబ్రహీమ్‌ (అ.స. ) యొక్క ఈ వాగ్దానం కొరకు చూడండి, 19:47-48 మరియు 60:4. అతని (ప్రార్థన 


కొరకు చూడండి, 26:86-87. ఇంకా చూడండి 'సిహీహ్‌ బుఖారీ. పు-4. 'హ 


రర: 


వ అవ్వాహున్‌; మృదుహృదయుడు, వినయవిధేయతలతో (అల్లాహుతా' ఆలాను అర్థించేవాడు. 


4. చూడండి, 6:131-132. ఇంకా చూడండి, 


"సిహీహ్‌ బు'భారీ, పు-9, 'హ.66. 


భాగం: 11 


క్షమించాడు." వారిలో ఒకపక్షం వారి హృదయాలు, 
దాదాపు వక్రత్వం వైపునకు మరలినప్పటికీ 
(ప్రవక్త వెంట వెళ్లారు, అప్పుడు ఆయన వారి 
పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆయన వారిపట్ల ఎంతో కనికరుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


118. మరియు వెనుక ఉండిపోయిన ఆ 
ముగ్గురుని కూడా (ఆయన క్షమించాడు). * 
చివరకు విశాలంగా ఉన్న భూమికూడా వారికి 
ఇరుకైపోయింది. మరియు వారి ప్రాణాలు కూడా 
వారికి భారమయ్యాయి. అల్లాహ నుండి 
(తమను కాపాడుకోవటానికి ఆయన శరణం 
తప్ప మరొకటి లేదని వారు తెలుసుకున్నారు. 
ఆయన 
అంగీకరించాడు - వారు పశ్చాత్తాపపడాలని. 


అప్పుడు వారి పశ్చాత్తాపాన్ని 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మాత్రమే పశ్చాత్తాపాన్ని 
అంగీకరించే వాడు, అపార కరుణ్యాపదాత. 


119. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ యందు 


భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు 
సత్యవంతులతో ఉండండి.” 
120. మదీనా పురవాసులకు మరియు 
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. తబూక్‌ దండయాత్ర కాలం బహు కష్టకాలంగా పేర్కొనబడింది. ఎందుకంటే అది తీవమైన 
ఎండకాలం. ఖర్జూర ఫలాలు సిద్ధమయ్యిన కాలం. ఆ ప్రయాణం చాలా దూర ప్రదేశానిది. మరియు 
ప్రయాణ సౌకర్యాలు కూడా చాలా తక్కువ ఉండేవి. 

- తబూక్‌ దండయాత్రలో పాల్గొనని ఆ ముగ్గురు, కొఅబ్‌ ఇబ్నెమాలిక్‌, మరారా ఇబ్నె రబీ మరియు 
హెలాల్‌ ఇబ్నె 'ఉమయ్యా (రది. 'అన్సుమ్‌) అనే అన్‌సారులు. వీరు, పై ఆయత్‌ 
అవతరింపజేయబడేవరకు దైవప్రవక్త (స'అస) మరియు అతని అనుచరులతో బహిష్కరింపబడి 
ఉండిరి. ఏరి పశ్చాత్తాపం యాభై రోజుల తరువాత అంగీకరించ బడింది. వీరు విధేయులైన 
ముస్లింలు. ఇంతకు ముందు (ప్రతి యుద్ధంలో పాల్గొన్నారు. తబూక్‌ దండయాత్రలో కేవలం 
సోమరితనం వల్లనే పాల్గొన లేక పోయారు. వారు కపటవిశ్వాసులవలే బూటక సాకులు చెప్పలేదు. 
(చూడండి 'స'హీ'హ్‌ బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌ మ'గాజీ, బాబ్‌ 'గజ్‌వత్‌ అత్‌-తబూక్‌. ముస్లిం కితాబ్‌ 
అత్‌-తౌబాహ్‌, బాబ్‌ 'హదీస్‌ తౌబతు కిఅబ్‌ బిన్‌ మాలిక్‌). 

. చూడండి, "స. బుఖారీ, పు-8, 'హ. 116, 117, 118. 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 
చుట్టుపక్కలలో ఉండే ఎడారివాసు(బద్దూలకు 
అల్లాహ్‌ ప్రవక్తను వదలి వెనుక ఉండిపోవటం 
మరియు తమ ప్రాణాలకు అతని (దైవప్రక్తు 
పాణాలపై ఆధిక్యతనివ్వటం తగిన పని కాదు. 
ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ మార్గంలో వారు ఆకలి 
దప్పులు, (శారీరక) కష్టాలు సహిస్తే, శత్రువుల 
భూమిలోకి దూరి సత్యతిరస్కారుల కోపాన్ని 
'రేశెత్తిస్తే మరియు శత్రువులనుండి ఏదైనా 
సాధిస్తే. దానికి బదులుగా వారికి ఒక సత్కార్యం 
'వాయబడకుండా ఉండదు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
సజ్జనుల ఫలితాన్ని వ్యర్థపరచడు. 


121. మరియు (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) వారు 
ఖర్చుచేసే ధనం కొంచెమైనా లేదా అధిక 
మైనా, లేక వారు (శ్రమపడి) కొండ లోయలను 
దాటే విషయమూ, అంతా వారి కొరకు (వాయ 
బడకుండా ఉండదు - వారు చేస్తూ ఉండిన ఈ 
సత్కార్యాల కొరకు - అల్లాహ్‌ వారికి ప్రతిఫలాన్ని 
ప్రసాదించటానికి. (1/4) 


122.* మరియు విశ్వాసులందరూ 
(పోరాటానికి బయలుదేరటం సరికాదు. కావున 
వారిలో (వతితగ నుండి కొందరు ధర్మజ్ఞానాన్ని 
సపెంపొందించుకోవటానికి పోయి వారు వారి 
వద్దకు తిరిగివచ్చినప్పుడు తమ జాతి (ప్రాంత) 
(ప్రజలను హెచ్చరిస్తే! బహుశా వారు కూడా 
తమను తాము నుండి) 


(దుర్మార్గం 
కాపాడుకోగలరు.* 
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తీత్ర్రరజ్డనప 


1. ఛైలన్‌: attainment, సిద్ధి లేక సాధించడం. ఇక్కడ ఈ వాక్యపు అర్థం, శత్రువుల నుండి ఏదైనా 
తీసుకోవటం, లేక వారికి హాని కలిగించటం అంటే వారిని సంహరించటం లేదా ఖైదీలుగా 
చేసుకోవటం లేదా ఓడించి విజయధనం పొందటం, లేక అమరగతి పొందటం. 

2. తబూక్‌ దండయాత్ర కొరకు, ఆర్థిక మరియు భౌతిక స్తోమత గలవారంతా బయలుదేరాలని ప్రకటన 
చేయబడి ఉండెను. ఎందుకంటే అప్పుడు వారికి ఒక గొప్ప స్నామాజ్యపు సేనతో యుద్ధం 
చేయవలసి ఉండెను, లేనిచో వారు మదీనామై దాడి చేయటానికి యత్నాలు చేయుచుండిరి. కాని 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 


123. ఓ విశ్వాసులారా! మీ దగ్గరనున్న 
సత్య తిరస్కారులతో పోరాడి, వారిని మీలోనున్న 
కాఠిన్యాన్ని (గహించనివ్యండి. " మరియు 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ దైవభీతి గలవారితో 
ఉంటాడని తెలుసుకోండి. 


124. మరియు ఒక సూరహ్‌ అవతరింప 
జేయబడినప్పుడల్లా వారి (కపటవిశ్వాసుల)లో 
కొందరు: “ఇది మీలో ఎవరి విశ్వాసాన్ని 
అధికంచేసింది?' అని అడుగుతారు. కాని 
వాస్తవానికి అది విశ్వసించిన వారందరి 
విశ్వాసాన్ని అధికంచేస్తుంది. మరియు వారు 
దానితో సంతోషపడతారు.” 


125. కాని ఎవరి హృదయాలలో రోగ 
ముందో, ఇది వారి మాలిన్యంలో మరింత 
మాలిన్యాన్ని అధికంచేస్తుంది. మరియు వారు 
సత్యతిరస్కారులుగానే మరణిస్తారు. 


126. ఏమీ? వారు (పతి సంవత్సరం 
ఒకసారి లేక రెండుసార్లు (బాధలతో) పరీక్షింప 
బడటాన్ని గమనించటం లేదా? అయినా వారు 
పశ్చాత్తాపపడటం లేదు మరియు గుణపాఠం 
కూడా నేర్చుకోవటం లేదు. 


127. మరియు ఏదైనా సూరహ్‌ అవతరించి 
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ర 1, 29 జరయా. భకక వ 
న యే య. ఈ 


అన్ని యుద్ధాలలో, అందరూ పాల్గొనే అవసరముండదు. అలాంటప్పుడు కొందరు యుద్ధానికి 
పోకుండా ధర్మజ్ఞానం పెంపొందించుకోవటానికి పోయి, తిరిగి వచ్చి తమ (ప్రాంతంలోని ప్రజలకు 
ధర్మజ్ఞానం బోధించాలి. దీనివల్ల (ప్రజలలో దైవభీతి పెరుగుతుంది. 


అజ 


. ఎందుకు జిహాద్‌ చేయాలో 2:190-194, 22:39, 60:8-9 ఆయత్‌లలో వచ్చింది. ఇక్కడ: “మీ ఇరుగు 


పొరుగులో ఉన్నవారు మీకు హాని చేకూర్చదలిస్తే, మిమ్మల్ని మీ ధర్మం అనుసరించటంలో 
ఆటంకపరిస్తే, అట్టివారితో మీరు కఠినత్యాన్నివ్య క్రపరుస్తూ పోరాడండి.' అని ఆదేశమివ్యబడుతోంది. 


ఇంకా చూడండి, 48:29 మరియు 5:54. 
చూడండి, 8:2. 
చూడండి, 17:82. 


rE 


9. సూరహ్‌ అత్‌-తౌబహ్‌ భాగం: 11 


నపుడల్లా వారు ఒకరినొకరు చూసుకుంటూ 
(అంటారు): “ఎవడైనా మిమ్మల్ని చూస్తున్నాడా?” 
ఆ తరువాత అక్కడినుండి మెల్లగా జారు 
కుంటారు. అల్లాహ్‌ వారి హృదయాలను (సన్మార్గం 
నుండి) మళ్ళించాడు. ఎందుకంటే నిశ్చయముగా, 
వారు అర్థం చేసుకోలేని జనులు.' 


128. (ఓ ప్రజలారా వాస్తవానికి, మీ వద్దకు 
మీలోనుంచే ఒక సందేశహరుడు 
(ముహమ్మద్‌) వచ్చి ఉన్నాడు:” మీరు ఆపదకు 
గురికావటం అతనికి కష్టం కలిగిస్తుంది; అతను 
మీ మేలు కోరేవాడు, విశ్వాసుల ఎడల 
కనికరుడు కరుణామయుడు. 


129. అయినా వారు విముఖులైతే, వారితో 
అను: “నాకు అల్లాహ్‌ చాలు! ఆయన తప్ప 
వేరే ఆరాధ్యనీయుడు లేడు! నేను ఆయననే 
నమ్ముకున్నాను. మరియు ఆయనే సర్వోత్తమ 
సింహాసనానికి ('అర్జ్‌కు ప్రభువు. 


1. చూడండి, 8:55. 
2. చూడండి, 50:2. 
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అవి టుడే టన 
శ్రీస్త్యడ్తనే! 


3. చూడండి, ఖుర్‌ఆన్‌ 7:54 మరియు 'సహీహ్‌ బుఖారీ. పు-9, 'హ, 86 మరియు పు-6, హ. 87. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 


ఇది మక్కా సూరహ్‌. ఇందులో 109 ఆయత్‌లున్నాయి. కొందరు దీనిలోని రెండు, 
మూడు ఆయతులు మదీనాలో అవతరింపజేయబడ్డాయని అభిప్రాయపడ్డారు. ఇది 
మరియు దీని తరువాత వచ్చే 5 సూరాహ్‌లు అవతరణలో ఒకదానితో ఒకటి సంబంధించి 
ఉన్నాయి. ఇవి ఆఖరు మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడ్డాయి.10-15 సూరాహ్‌లు ప్రతి 
ఒక్కటి అలిఫ్‌-లామ్‌-రా అక్షరాలతో ప్రారంభమవుతాయి. కాని 13వ సూరహ్‌ మాత్రం 
అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌-రా అక్షరాలతో [పారంభమవుతోంది. దీని పేరు 98వ ఆయత్‌లో ఉన్న 
దైవప్రవక్త యూనుస్‌ (అ.స.) పేరుతో పెట్టబడింది. 

అనంత కరుణాపుయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


on gid ——3 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో చ! లజ! 


1. అలిఫ్‌-లామ్‌-రా. ఇవి వివేకంతో నిండి 
వున్న దివ్యగ్రంథం యొక్క ఆయతులు. 


2. “ఏమీ? మానవులను హెచ్చరించటానికి 
మరియు విశ్వసించిన వారికి నిశ్చయంగా, తమ 
ప్రభువువద్ద, వారు చేసిపంపిన మంచి పనులకు 


OSE! 


StS EIIEOINN 


SS 29 AINE CEI 


తగిన స్థానం ఉంది.” అనే శుభవార్త వినిపించటానికి, 
మేము వారిలోని ఒక మనిషి (ము'హమ్మద్‌మె 
మా సందేశాన్ని అవతరింపజేయటం ప్రజలకు 
ఆశ్చర్యకరమైన విషయంగా ఉందా?" 
(ఎందుకంటె సత్య తిరస్కారులు ఇలా అన్నారు: 
“నిశ్చయంగా ఇతను పచ్చి మాంత్రికుడు!” 


ఇ కడ 


3. నిశ్చయంగా, మీ పోషకుడూ, (ప్రభువూ రస యు పయత 
అయిన అల్లాహ్‌, ఆకాశాలను మరియు భూమిని న 
ఆరు దినము(అయ్యామ్‌లలో సృష్టించి, తర్వాత్త RENE పేంటు 
తన సింహాసనాన్ని (ఆఅర్డ్‌ను అధిష్టించాడు” | PPP OF (మల 
ఆయనే (సర్వసృష్టి వ్యవహారాలను goss 
నడుపుతున్నాడు. ఆయన అనుమతి లేకుండా 
సిఫారసు చేయగలవాడు ఎవ్వడూ. లేడు.” 


1. చూడండి, 9:128. 
2. చూడండి, 7:54. 
3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతి లేకుండా సిఫారసు చేయగలవాడు ఎవ్వడూ లేడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారి 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 YY sl ఫర క్యు 


ఆయనే అల్లాహ్‌! మీ పోషకుడు (ప్రభువు). 
కావున మీరు ఆయననే ఆరాధించండి. ఏమీ? 
మీరు హితోపదేశం స్వీకరించరా? 


4. ఆయన వైపునకే మీరందరూ మరలి మ లు. 
పోవలస్‌ ఉంది. అల్లాహ్‌ వాగ్దానం నిజమైనది. DE NG పటిట ప్రహేధి! 
నిశ్చయంగా, ఆయనే సృష్టిని మొదట సరి క్రొత్తగా Baer వ. 
ప్రారంభించాడు. మరల ఆయనే దానిని అధి క (న స 
ఉనికిలోకితెస్తాడు. ఇది విశ్వసించి సత్కార్యాలు Salles 
చేసేవారికి న్యాయమైన (ప్రతిఫలమివ్యటానికి. 
మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారికి - వారు 
సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తూ ఉండినందుకు - (త్రాగటానికి 
సలసల కాగేనీళ్ళు మరియు బాధాకరమైన శిక్ష 


ఉంటాయి. 


5. ఆయనే, సూర్యుణ్ణి (ప్రకాశించే) దీపంగానూ | కరగ నక రర మ 
మరియు చంద్రుణ్ణి వెలుగును (ప్రతిబింబింపజేసే | జ్హష్యస్ప్యన్న వ. స్‌ 2 
దానిగానూ చేసి, దానికి (పెరిగే-తరిగే దశలు హూం క సా 
నియమించాడు," దాని ద్వారా మీరు సంవత్సరాల న. 
మరియు (కాలపు) గణనను తెలుసుకోవాలని. * 
అల్లాహ్‌ ఇదంతా సత్యాధారంగా తప్ప 
సృష్టించలేదు. జ్ఞానంగల వారికి ఆయన తన 


కొరకే సిఫారసు చేయటానికి అనుమతినిస్తాడు, ఎవరికొరకైతే ఆయన (సు.తా.) ఇష్టపడతాడో; అంటే ఫిర్క్‌ 
చేయకుండా, విశ్వాసులై, అల్లాహ్‌ విధులను పాఠిస్తూ అనుకొకుండా పాపాలు చేసిన వారి కొరకు మాత్రమే. 
ముషికీన్‌లు భావించినట్లు: "వారు ఆరాధించేవి, తమను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష నుండి తప్పించటానికి, 
అల్లాహ్‌ (సుతా) వద్ద, తమ సిఫారసు చేస్తాయి." అనే తప్పుడు ఊహలను ఈ ఆయత్‌ మరియు ఇలాంటి 
ఎన్నో ఆయతులు ఖండిస్తున్నాయి. షిర్క్‌ (అల్లాహుతా'లాకు సాటి కల్పించడం) ఎన్నటికీ క్షమించబడని 
మహా పాపం. ముికీన్‌ల గమ్యస్థానం - వారెన్ని పుణ్యకార్యాలు చేసినా - నరకం మాత్రమే. చూడండి, 
2:255, 19:87, 20:109, 21:28, 34:23 మరియు 53:26. 

1. సూర్యుని ప్రకాశం స్యంతమైనది, ఏ విధంగానైతే ద్వీపపు వెలుగో. చంద్రుని వెలుగు 
పతిబింబింపజేయబడిన సూర్యుని వెలుగు. చంద్రునిలో తన స్వంతవెలుగు లేదు. 

2. చంద్రునికి 28 దశలున్నాయి. వాటిలో చంద్రుడు చిన్నరేఖనుండి పూర్ణిమ రోజు పూర్తి చం[డ్రునిగా 
14 రోజులలో మారుతాడు. ఆ తరువాత తిరిగి తగ్గుతూ 14 రోజులలో చిన్న రేఖగా మారుతాడు. 
తరువాత ఒకటి రెండు రోజులు కాసరాకుండా పోతాడు. మళ్ళీ చిన్నరేఖగా మొదలవు తాడు. ఈ 
విధంగా చంద్రుని దిశలవల్ల దినాల, నెలల మరియు సంవత్సరాల గణనలు తెలుస్తాయి. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 


సూచన (ఈ విధంగా) విశదీకరిస్తున్నాడు. 


6. నిశ్చయంగా, రేయింబవళ్ళ నిరంతర 
మార్పులలోనూ మరియు భూమ్యాకాశాలలో, 
అల్లావా సృష్టించిన (పతిదానిలోనూ, దైవభీతిగల 
ప్రజలకు సూచనలు ఉన్నాయి. 


7. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే మమ్మల్ని 
కలుసుకోవటాన్ని ఆశించక, ఇహలోక జీవితంతోనే 
సంతసించి, దానితోనే _తృప్తిచెందుతారో 
మరియు మా సూచన(ఆయాత్‌)లను గురించి 
నిర్హక్ష భావం కలిగిఉంటారో! 


8. అలాంటి వారి ఆశయం - తమ కర్మలకు 
ఫలితంగా - నరకాగ్నియే! 


9. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసినవారిని, వారి విశ్వాసఫలితంగా, వారి 
ప్రభువు వారిని సన్మార్గంమీద నడిపిస్తాడు. 
వారిక్రింద  పరమసుఖాలతో నిండిఉన్న 
స్యర్గవనాలలో, సెలయేళ్ళు (ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. 


10. అందులో వారి ప్రార్థన: “ఓ అల్లాహ్‌! 
నీవు సర్వలోపాలకు అతీతుడవు. “ అని మరియు 
వారి అభివందనం: “అసృలాము అలకుమ్‌ 
(మీకు శాంతి కలుగుగాక)!” అని, మాత్రమే 
ఉంటాయి. మరియు వారు తమ ప్రార్థనలను: 
“సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు, సమస్తలోకాల పోషకుడైన 
అల్లాహ్‌ మాత్రమే!" అని ముగించుకుంటారు. (3/8) 


11.* మరియు (ప్రజలు తమ మేలుకొరకు 
తొందరపడినట్లు అల్లాహ్‌ వారిపై (వారి చేష్టలకు) 
కీడును పంపటంలో తొందరపడిఉంటే, వారి 
వ్యవధి ఎప్పుడో పూర్తిఅయి ఉండేది. అందువలన 
మేము, మమ్మల్ని కలుసుకునే నమ్మకంలేని 
వారిని, తమ తలబిరుసుతనంలో (భ్రష్టులై 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 


తిరగటానికి వదలిపెడుతున్నాము.' 


12. మరియు మానవునికి కష్టకాలం 
వచ్చినప్పుడు: అతడు పరుండినా, కూర్చుండినా 
లేక నిలుచుండినా, మమ్మల్ని పార్ధిస్తాడు. కాని 
మేము అతని ఆపదను తొలగించిన వెంటనే, 
అతడు తనకు కలిగిన కష్టానికి, ఎన్నడూ 
మమ్మల్ని ప్రార్థించనేలేదు అన్నట్లు ప్రవర్తిస్తాడు. 
ఈ విధంగా మితిమీరి ప్రవర్తించే వారికి, వారి 
చేష్టలు ఆకర్షణీయ మైనవిగా చూపబడతాయి. 


13. మరియు వాస్తవంగా మీకు పూర్వం ఎన్నో 
తరాలను మేము నాశనంచేశాము,” ఎందుకంటే 
వారు దుర్మార్గపు వైఖరిని అవలంబించారు; మరియు 
వారి ప్రవక్తలు వారివద్దకు స్పష్టమైన నిదర్శనాలు 
తీసుకొని వచ్చినా, వారు విశ్వసించలేదు. ఈ 
విధంగా మేము అపరాధులకు (పతీకారం చేస్తాము. 


14. వారి తరువాత - మీరు ఎ విధంగా 
ప్రవర్తిస్తారో చూడటానికి - మేము మిమ్మల్ని 
భూమికి వారసులుగా చేశాము. 


15. మరియు మా స్పష్టమైన ఆయతులను 
వారికి చదివి వినిపెంచినప్పుడు - మమ్మల్ని 
కలుసుకునే నమ్మకం లేనివారు - 
“దీనికి బదులుగా మరొక ఖుర్‌ఆన్‌ తీసుకురా 
లేదా ఇందులో సవరణలు చెయ్యి.” (ఓ ప్రవక్తా!) 
వారితో ఇలా అను: “ఇందులో నా అంతట నేను 
మార్పులు చేయటం నాపని కాదు. నా వద్దకు 
పంపబడే దివ్యజ్ఞానాన్ని (వ'హీని) మాత్రమే 
నేను అనుసరిస్తాను. నిశ్చయంగా, నేను నా 
ప్రభువు ఆజ్ఞను ఉల్లంఘిస్తే, ఆ గొప్ప దినమున 
శిక్ష పడుతుందని భయపడుతున్నాను!” 


అంటారు: 


1. చూడండి, 6:12. 
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2. చూడండి, 6:131-132 ఖర్‌నున్‌: అంటే, ఒకే కాలానికి, లేక తరానికి చెందిన (ప్రజలు. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 

16. (ఇంకా ఇలా) అను: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
కోరితే నేను దీనిని మీకు వినిపెంచి ఉండేవాడిని 
కాదు; మరియు ఆయన కూడా దీనిని మీకు 
తెలిపి ఉండేవాడు కాదు. వాస్తవంగా నేను దీనికి 
(ఈ([గ్రంథ అవతరణకు) పూర్వం మీతో నా 
వయస్సులోని దీర్హకాలాన్ని గడిపాను కదా?! 
ఏమీ? మీరిది [గహించలేరా?” 


17. ఇక అబద్ధాన్ని కల్పించి, దానిని 
అల్లాహ్‌కు ఆపాదించే వాడికంటే, లేక ఆయన 
సూచన (ఆయాతొులను అబద్ధాలని తిరస్కరించే 
వాడి కంటే, మహా దుర్మార్గుడెవడు? నిశ్చయంగా, 
పాపులు ఎన్నటికీ సాఫల్యం పొందలేరు! 


18. మరియు వారు అల్లాహ్‌ను కాదని తమకు 
నష్టం గానీ, లాభం గానీ కలిగించలేని వాటిని 
ఆరాధిస్తున్నారు. మరియు వారు ఇలా అంటున్నారు: 
“ఏరు మాకు అల్లాహ్‌ వద్ద సిఫారసు చేసేవారు.” 
వారిని అడుగు: “ఏమీ? ఆకాశాలలో గానీ, 
భూమిలో గానీ, అల్లాహ్‌ ఎరుగని విషయాన్ని, 
మీరు ఆయనకు తెలుపగోరుతున్నారా? 
ఆయన సర్వలోపాలకు అతీతుడు, మీరు సాటి 
కల్పించే వాటి కంటే ఆయన అత్యున్నతుడు.* 
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1. దైవ ప్రవక్తగా ఎన్నుకొనబడక ముందు ముహమ్మద్‌ (సఅసు 40 సంవత్సరాలు మక్కా వారితో నివసించారు. 
మరియు వారు అతనిని నమ్మకస్తునిగా (అల్‌-అమీన్‌ మరియు ఎన్నడూ అబద్ధమాడని వారి (అ స్పాదిభుగా 
సాక్ష్యమిచ్చేవారు. అతనికి (స'అస) ఏ గురువు లేడు. అతను చదువటం వ్రాయటం ఎరుగరు. ఇది కూడా 
వారికి బాగా తెలుసు. అలాంటప్పుడు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ ఏదైతే ఎన్నో అద్భుత విషయాలను, విజ్ఞాన 
విషయాలను, నక్షత్రాల విషయాలను ప్రాచీన ప్రవక్తల గాథలను వివరిస్తుందో, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
తరఫునుండి గాక మరెవరి తరఫ్లునుండి రాగలదు. ఎందుకంటే ఇందులో వేయి కంటే ఎక్కువ విజ్ఞాన 
(5019200) విషయాలు ఉన్నాయి. వాటిలో కొన్ని ఇప్పుడిప్పుడే వైజ్ఞానిక ప్రయోగాలద్వారా సత్యమని 
నిరూపించబడ్డాయి. ఇంకా ఎన్నో నిరూపించబడనున్నాయి. ఇంకొక విశేషమేమిటంటే దివ్య 
ఖుర్‌ఆన్‌లో సూచించబడిన వైజ్ఞానిక విషయాలలో ఇంతవరకు ఒక్కటి కూడా తప్పని నిరూపించబడలేదు 
మరియు దివ్యఖుర్‌ ఆన్‌లో సూచించబడిన ఇంకా ఎన్నో వైజ్ఞానిక విషయాలను మానవుడు ఇంతవరకు 


కూడా అర్థం చేసుకోలేకపోయాడు. 


2: విశ్వంలో అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు తెలియనిది ఏదీలేదు, అలాంటప్పుడు అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.)కు తెలియని, 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 
19. మరియు మానవులందరూ మొదట 
ఒకే సంఘంగా (ఒకే ధర్మం మీద) ఉండేవారు. 
కానీ, వారు తరువాత భిన్నాభిప్రాయాలకు 
లోనయ్యారు. మరియు నీ ప్రభువు తరఫు నుండి 
ముందుగానే ఈ విషయం నిర్ణయించబడకుండా 
ఉండి ఉన్నట్లయితే, వారిమధ్య ఉన్న ఈ 
విభేదాల తీర్పు ఎప్పుడో జరిగివుండేది.' 


20. మరియు వారంటున్నారు: “అతనిపై, 
అతని ప్రభువు తరఫ్పునుండి ఏదైనా (అధ్బుత) 
సంకేతం ఎందుకు అవతరింపజేయబడలేదు?” 
నీవిలా జవాబివ్వు: “నిశ్చయంగా అగోచర విషయ 
జ్ఞానం కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది, 
కావున వేచిఉండండి! నిశ్చయంగా, నేను కూడా 
మీతోబాటు వేచిఉంటాను.” 


21. మరియు మానవులకు ఆపద కలిగిన 
పిదప, మేము వారికి కారుణ్యం రుచిచూపిస్తే, 
వెంటనే వారు మా సూచనలకు విరుద్దంగా 
ఎత్తుగడలు వేయటం ప్రారంభిస్తారు. వారితో 
అను: “ఎత్తుగడలు వేయటంలో అల్లాహ్‌ అతి 
శీఘ్రుడు! నిశ్చయంగా, మా దూతలు మీరు 
చేసే ఎత్తుగడలన్నింటినీ వాస్తున్నారు. 

22. ఆయన (అల్లాహ్‌ య! మిమ్మల్ని 
భూమిలోనూ మరియు  సముద్రంలోనూ 
(పయాణింపజేయగలవాడు. ఇక మీరు ఓడలలో 
ఉన్నప్పుడు: అవి వారితో సహా, అనుకూలమైన 
గాలి వీస్తూ ఉండగా పోతూఉంటాయి మరియు 
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ఈ సిఫారసుదారులను వీరు ఎక్కడినుండి కల్పించి తెచ్చారు? 
1. చూడండి, 2:213, 253. అల్లాహ్‌ (సు.తా), పునరుత్థాన దినమున తీర్చు చేయాలనీ - మానవులకూ 
మరియు జిన్నాతులకూ - అంతవరకు వ్యవధినివ్వాలని నిర్ణయించి ఉండకపోతే! వీరి తీర్పు 


అప్పటికప్పుడే జరిగిఉండేది. 
2. చూడండి, 2:105 మరియు 3:73-74. 


3. వీరు ఆయత్‌లు 7,11,12,15,18 మరియు 20లలో పేర్కొనబడిన రెండురకాల మానవులు. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 


దానితో వారు ఆనందిస్తూ ఉంటారు. (అకస్మాత్తుగా) 
వారిమైకి తీవ్రమైన తుఫానుగాలి వస్తుంది 
మరియు ప్రతి దిక్కునుండి వారిమీదికి బద్ద పెద్ద 
అలలు వస్తాయి మరియు వారు వాటివల్ల 
నిశ్చయంగా,  చుట్టుకోబడ్డామని భావించి. 
అల్లాహ్‌ను వేడుకుంటారు. తమ ధర్మం 
((ప్రార్థన)లో కేవలం ఆయననే ప్రత్యేకించుకొని 
ఇలా ప్రార్థిస్తారు: “ఒకవేళ నీవు మమ్మల్ని ఈ 
ఆపదనుండి కాపాడితే మేము నిశ్చయంగా 
కృతజ్ఞతలు చూపేవారమై ఉంటాము!”' 


23. కాని ఆయన వారిని కాపాడిన వెంటనే, 
వారు భూమిలో అన్యాయంగా దౌర్జన్యం 
చేయసాగుతారు. ఓ మానవులారా! నిశ్చయంగా, 
మీ దౌర్జన్యాలు మేకేహాన్‌ కలిగిస్తాయి. ఇహలోక 
జీవితం తాత్కాలిక ఆనందమే. చివరకు మీకు 
మా వైపునకే మరలి రావలసిఉన్నది, అప్పుడు 
మేము, మీరు చేస్తూ ఉండిన కర్మలన్నీ మీకు 
తెలియజేస్తాము. 
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24. వాస్తవానికి ఈ [ప్రాపంచిక జీవితాన్ని నా రూ టర. యూ. 


ఇలా పోల్చవచ్చు: మేము ఆకాశంనుండి నీటిని 
కురిపించగా దాని నుండి భూమిలో మానవులకు 
మరియు పశువులకు తినటానికి, వివిధరకాల 
చెట్లూ చేమలూ పెరుగుతాయి. అప్పుడు భూమి 
తన అలంకారంతో వర్ధిల్లుతూ ఉండగా, దాని 


CIR EN 
SINISE 
CII SIN EE 
బే రకర పరు 


1. ఇక్రిమా బిన్‌-అబూ జహల్‌ (ర'ది.అ.) మక్కా విజయం తరువాత మక్కాను విడిచి, ఒక నావలో కూర్చోని 
పోతూవుండగా, ఆ నావ తుఫానులో చిక్కుకుంటుంది. నావ నడిపించే వాడు: “ఇప్పుడు మమ్మల్ని 
రక్షించగలవాడు కేవలం ఆ ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా,) మాత్రమే! కావున మీరు ఆయనను 
ప్రార్థించండి." అని అంటాడు. అప్పుడు - ముహమ్మద్‌ ('సిఅస) అనే మాటలు నిజమేనని - ఇక్రిమా 
అర్థం చేసుకుంటాడు. “ఒకవేళ ఈ తుఫాను నుండి బ్రతికి బయటపడితే ఇస్లాం స్వీకరిస్తాను.” అని అతడు 
నిర్ణయించుకుంటాడు. ఆ ఆపద దాటిన తరువాత అతడు దైవప్రవక్త ౧సిఅసు దగ్గరికివచ్చి ఇస్లాం 
స్వీకరిస్తాడు. (సునన్‌ నసాయీ', అబూ-దావూద్‌ నం. 2683, అల్బాని (ప్రమాణీకం నం.1723). 

2. ఇదే మానవుడి కృతఘ్నతా బుద్ధి. ఇది ఈ సూరహ్‌ 12వ ఆయత్‌లో మరియు ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇతర 


ఎన్నోచోట్లలో పేర్కొనబడింది. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ 
యజమానులు నిశ్చయంగా, అది తమ వశంలో 
ఉందనుకుంటారు; సమయంలో 
అకస్మాత్తుగా రాత్రి పూటనో లేక పగటిపూటనో 
మా తీర్పు వస్తుంది. అప్పుడు మేము దానిని - 
నిన్నటి వరకు ఎమీ లేని - కోసివేసిన పంటపొలంగా 
మార్చివేస్తాము. ఈ విధంగా మేము మా సూచనలను 
ఆలోచించే (పజలకొరకు స్పష్టంగా వివరిస్తాము. 


అలాంటి 


25. మరియు అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని శాంతి 
నిలయం (దాఠుస్స లాం) వైపునకు ఆహ్వానిస్తున్నాడు. 
మరియు ఆయన తాను కోరినవానికి బుజుమార్గం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. (1/2) 


26. * మంచి పనులు చేసిన వారికి, మంచి 
ఫలితం దొరుకుతుంది. మరియు ఇంకా ఎక్కువ 
లభిస్తుంది." మరియు వారి ముఖాలు నల్లబడవు 
మరియు వారికి అవమానమూ జరుగదు. అలాంటి 
వారు స్వర్గవాసులు. వారందు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


27. మరియు పాపకార్యాలు చేసినవారికి, 
వారి పాపాలకు తగినట్టి ప్రతిఫలం లభిస్తుంది 
మరియు వారిని అవమానం కమ్ముకుంటుంది. 
అల్లాహ్‌ నుండి వారిని రక్షించేవాడెవ్వడూ ఉండడు. 
వారి ముఖాలు చీకటిరా|త్రి యొక్క నల్లని తెరల 
వంటి వాటితో కప్పబడిఉంటాయి. * అలాంటి 
వారు నరకాగ్నివాసులు. అందులో వారు 


శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


28. మరియు మేము వారందరినీ సమావేశ 
పరచిన రోజు” సాటికల్పించిన (షెర్కు చేసిన) 
వారితో ఇలా అంటాము: “మీరునూ మరియు 
మీరు అల్లాహ్‌కు సాటికల్పించిన వారునూ, మీ 


1. చూడండి, 6:160 మరియు 27:89. 
2. చూడండి, 3:106 మరియు 80:38-41. 
3. చూడండి, 18:47. 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 
స్థానాలలోనే ఆగండి!” ఆ పిదప మేము వారిని 
వేరుచేస్తాము.' వారు అల్లాహ్‌కు భాగ స్వాములుగా 
కల్పించిన, వారి (దైవాలు) ఇలా అంటారు: 
“మీరు ఆరాధిస్తూఉండేది మమ్మల్ని కాదు? 


29. “ఇక మీకూ మరియు మాకూ మధ్య 
అల్లాహ్‌ సాక్ష్యంచాలు. నిశ్చయంగా, మీరు 
(చేస్తూవున్ను ఆరాధన గురించి మాకు ఏ 


మాత్రం తెలియదు! 


30. అక్కడ ప్రతివ్యక్తి తాను ముందుగా 
చేసి పంపుకున్న కర్మలను తెలుసుకుంటాడు. 
అందరూ తమ వాస్తవయజమాని అయిన 
అల్లాహ్‌ వైపునకు మరలింపబడతారు. మరియు 
వారు కల్పించుకున్న(బూటక దైవాలన్నీ) వారిని 

4 
వీడిపోతాయి. 


31. వారిని అడుగు: “ఆకాశం నుండి 
మరియు భూమి నుండి మీకు జీవనోపాధిని 
ఇచ్చేవాడు ఎవడు? వినేశక్తీ, చూసేశక్తీ ఎవడి 
ఆధీనంలో ఉన్నాయి? మరియు [ప్రాణంలేని 
దాని నుండి ప్రాణమున్న దానిని మరియు 
ప్రాణమున్న దానినుండి (పాణంలేని దానిని 
తీసేవాడు ఎవడు? మరియు ఈ విశ్వ వ్యవస్థను 
నడుపుతున్నవాడు ఎవడు?" వారు: “అల్లాహ్‌!” 
అని తప్పకుండా అంటారు. అప్పుడను: 
“అయితే మీరు దైవభీతి కలిగి ఉండరా?” 


32. ఆయనే అల్లాహ్‌! మీ నిజమైన ప్రభువు. 


1. చూడండి, 36:59 మరియు 30:43. 
2. చూడండి, 34:41. 
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3. చూడండి, 46:5-6 ఇక్కడ విశదపరచబడుతున్నది ఏమిటంటే, ఏ సాధూ సన్యాసులను, దర్గాలను, 
వలీలను, ప్రవక్తలను వీరు ఆరాధించేవారో వారు: “మాకు వీరితో ఎలాంటి సంబంధం లేదు, వీరి 
ఆరాధన గురించి మాకు ఏమీ తెలియదు.” అని అంటారు. ఇంకా చూడండి, 5:116-117, 10:30, 


11:21, 16:87 మరియు 28:75. 


4. అంటే వారికి అక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప వారి ఏ కల్పిత దైవం కూడా పనికిరాదు. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 
అయితే సత్యం తరువాత, మార్గభష్టత్వం తప్ప 
మిగిలేదేమిటి? అయితే మీరు ఎందుకు 
(సత్యంనుండి) తప్పించబడుతున్నారు? 


33. ఈ విధంగా దుష్టులైన వారి విషయంలో 
వారెన్నడూ విశ్వసించరని, స (పభువు అన్నమాట 
నిజమయింది.' 


34. వారిని అడుగు: “మీరు అల్లాహ్‌కు 
సాటిగా కల్పించుకున్న వారిలో సృష్టిని మొదటిసారి 
ఆరంభించేవాడు, దానిని తిరిగి 
ఉనికిలోకి తెచ్చేవాడు ఎవడైనాఉన్నాడా?"' 
ఇలా అను: “సృష్టిని ఆరంభించేవాడు. దానిని 
తిరిగి ఉనికిలోకి తెచ్చేవాడూ కేవలం అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే! అయితే మీరు ఎందుకు మోసగింప 
(సత్యం నుండి మరలింప) బడుతున్నారు?” 


తరువాత 


35. వారిని అడుగు: “మీరు అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించుకున్న వారిలో సత్యం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేసేవాడు, ఎవడైనా ఉన్నాడా?” 
ఇంకా ఇలా అను: “కేవలం అల్లాహ్‌యే సత్యం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేసేవాడు. ఏమీ? 
సత్యం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేసేవాడు 
విధేయతకు ఎక్కువ అర్హుడా? లేక మార్గదర్శకత్వం 
చేయబడితేనే తప్ప స్వయంగా సన్మార్గం 
పొందలేని వాడా? అయితే మీ కేమయింది? 
మీరెలాంటి నిర్ణయాలు తీసుకుంటున్నారు?” 


36. మరియు వారిలో చాలా మంది తమ 
ఊహలను మాత్రమే అనుసరించేవారున్నారు. 
నిశ్చయంగా ఊహ, సత్య (అవగాహనకు) ఏ 
మాత్రం పనికిరాదు. * నిశ్చయంగా, వారు 


1. చూడండి, 39:71. 
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2. చాలామంది ఊహలను, అంటే తమ కల్పనలను లేక భావనలను అనుసరించే వారున్నారు. కాని 
సత్యం ముందు ఊహలకు, భావనలకు, కల్పనలకు ఎలాంటి స్థానం లేదు. ఖుర్‌ఆన్‌లో “జన్న' 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 


చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


37. మరియు అల్లాహా తప్ప మరొకరి ద్వారా 
ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ కల్పించబడటం సంభవంకాదు: 
వాస్తవానికి ఇది (పూర్వ (గంథాలలో) మిగిలి 
ఉన్న దానిని (సత్యాన్ని ధృవపరుస్తోంది మరియు 
ఇది (ముఖ్య సూచనలను) వివరించే (గంథం; ఇది 
సమస్తలోకాల పోషకుడైన (అల్లాహ్‌) తరఫునుండి 
వచ్చిందనటంలో ఎలాంటి సందేహం లేదు! 


38. అయినా వారు: “అతనే (ము'హమ్మదే) 
దీనిని కల్పించాడు.” అని అంటున్నారా? 
వారితో అను: “మీరు సత్యవంతులే అయితే - 
అల్లాహ్‌ను విడిచి మీరు పిలువగలిగే వారి 
నందరినీ (మీ సహాయానికి పిలుచుకొని - 
దీనివంటి ఒక్క సూరహ్‌నైనా (రచించి 
తీసుకురండి!” 


39. కాని వారు - దాని 
కొనక ముందే మరియు దాని వ్యాఖ్యానం 
వారివద్దకు రాకముందే - దానిని అబద్ధమని 
తిరస్కరించారు. వీరికి పూర్వమున్న వారు కూడా 
ఈ విధంగానే అబద్ధమని తిరస్కరించారు. కావున, 
చూశారా! ఆ దుర్మార్గుల ముగింపు ఎలా జరిగిందో! 


జ్ఞానాన్ని ఇముడ్చు 


40. మరియు వారిలో కొందరు దీనిని (ఈ 
భుర్‌ఆన్‌ను) నమ్మేవారున్నారు మరికొందరు 
దీనిని నమ్మని వారున్నారు. మరియు దౌర్జన్య 
పరులు ఎవరో నీ (ప్రభువుకు బాగా తెలుసు. 


41, మరియు ఒకవేళ వారు నిన్ను 
అసత్యుడవని తిరస్కరిస్తే, వారితో అను: “నా 
కర్మలు నాకు మరియు మీ కర్మలు మీకు. నా 
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అనే పదం ఊహ మరియు నిశ్చయం రెండూ అర్థాలలో వాడబడింది. ఈ సందర్భంలో ఊహ లేక 
కల్పన అనే అర్థంలో వాడబడింది, (ము'హమ్మద్‌ జూనాగఢి). 
1. చూడండి, 2:23 వ్యాఖ్యానం కవ 11:13, 17:88 మరియు 52:34. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 
కర్మలకు మీరు బాధ్యులు కారు మరియు మీ 


కర్మలకు నేను బాధ్యుడను కాను.” 


42. మరియు వారిలో కొందరు నీ మాటలను 
వింటూఉంటారు! ఏమీ? నీవు చెవిటివారికి 


వినిపించగలవా? మరియు వారు ఎమీ 
అర్థం చేసుకోలేక పోయిప్పటికీ (వారికి 
వినిపించగలవాా? 


43. మరియు వారిలో కొందరు నీవైపుకు 
చూస్తూఉంటారు. ఏమీ? నీవు (గుడ్డివారికి 
సరనమార్గం చూపించగలవా? మరియు వారికి 
ఏమీ కనిపించనప్పటికి కూడానా? 


44. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మానవులకు 
ఎలాంటి అన్యాయం చేయడు, కాని మానవులే 
తమకుతాము అన్యాయం చేసుకుంటారు. 


45. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) వారిని 
సమావేశపరచే రోజు, ఒకదినపు ఒక ఘడియ 
కంటే ఎక్కువ కాలం (ఇహలోకంలో) గడపలేదని 
వారు భావిస్తారు. వారు ఒకరినొకరు 
గుర్తుపడతారు. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ను 
దర్శించవలసివున్న సత్యాన్ని నిరాకరించిన వారు, 
తీవ్రమైన నష్టానికి గురిఅవుతారు మరియు వారు 
మార్గదర్శకత్యాన్ని పొందలేకపోయారు. 


46. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 
వాస్తవానికి వారికి వాగ్దానం చేసిన శిక్షలలో) 
కొన్నింటిని నీకు చూపినా, లేక (అంతకు 
ముందే) నిన్ను మరణింపజేసినా, వారు మా 
వైపుకే కదా మరలి రావలసివున్నది. చివరకు 
వారి కర్మలన్నింటికీ అల్లాహ్‌యే సాక్షి! 


1. చూడండి, 79:46. 
2. చూడండి. 23:101. 


YY sl న yg 
తతి err 
సరో క్‌ సమన త ౮ 
కూ, 
GENIE me న 
రర స వ! 
లపతోజడయంకుపు లి 
COANE] 
న కస కు 3g రః 2rpIre 
iE య గ 
క 5. bs యర తుడు 
ig! Gea) 
తహ పరప రాస au 


ఆమడ షక మసక. క. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 

47. మరియు (ప్రతి సమాజానికీ ఒక ప్రవక్త 
(పంపబడ్డాడు). ఎప్పుడైతే వారి ప్రవక్త వస్తాడో 
అప్పుడు వారిమధ్య (వ్యవహారాల) తీర్పు 
న్యాయంగా చేయబడుతుంది. మరియు వారి 
కెలాంటి అన్యాయం జరుగదు." 


48. మరియు వారిలా అడుగుతున్నారు: 
“మీరు సత్యవంతులే అయితే ఈ వాగ్దానం 
ఎప్పుడు పూర్తి కానున్నది?” 

49. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారితో ఇలా అను: 
“అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప! నా కొరకు నేను కీడుగానీ, 
మేలుగానీ చేసుకోగలిగే శక్తి నాకు లేదు.” ప్రతి 
సమాజానికి ఒక గడువు నియమింపబడి ఉంది. 
వారి గడువు వచ్చినపుడు వారు ఒకఘడియ 
వెనక గానీ లేక ముందు గానీ కాలేరు." 


50. వారితో అను: “ఏమీ? మీరు ఆలోచించారా 
(చూశారా)! ఒకవేళ ఆయన శిక్ష మీపై రాత్రి గానీ, 
లెక పగలు గానీ వచ్చిపడితీ (మీరీంచేయగలరు)? 
దేనికొరకు ఈ 
తొందర పెడుతున్నారు?” * 


అయితే అపరాధులు 


51. ఏమి? అది (ఆ శిక్షు మీకై వచ్చిపడిన 
తరువాతనే మీరు దానిని నమ్ముతారా? (ఆ రోజు 
మీరిలా అడగబడతారు): “ఇప్పుడా, (మీరు 
దానిని నమ్మేది)? వాస్తవానికి మీరు దానికొరకు 
తొందరపెడ్తూ ఉండేవారు కదా!" 


1. చూడండి, 6:131-132, 17:15. 
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2. ఇక్కడ అల్లాహుతా'ఆలా దైవప్రవక్త (సిఅస)తో: “అల్లాహ్‌ కోరనిదే నాకు నేను, కీడు గానీ, మేలు 
గానీ, చేసుకోలేను.” అని చెప్పమంటున్నాడు. దైవప్రవక్త(స'అస)కే తన స్వంతానికి కీడుగానీ 
మేలుగానీ చేసుకునే శక్తి లేనప్పుడు, ఇతర వలీలకుగానీ లేక సద్చురుషులకు గానీ - జీవించి ఉన్నా 


లేక మరణించినా - 
అర్జిం చేవారు ఇది ఎందుకు అర్ధం చేసుకోలేరు? 
3. చూడండి, 7:34. 
4. చూడండి. 6:57-58, 48:32. 


ఇతరులకు కీడు గానీ మేలు గానీ చేయగల శక్తి ఎలా ఉండగలదు? వారిని 
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52. అప్పుడు దుర్మార్గులతో ఇలా 
అనబడుతుంది: “మీరు శాశ్వతమైన శిక్షను 
అనుభవించండి! మీకు, మీరు చేస్తూఉండిన 
(ప్రతిఫలం తప్ప వేరే ఢిక్షు 
విధించబడునా?"" (5/8) 


కర్మల 


53.* మరియు (ఓ ము'హమ్మద్‌ వారు 
ఇంకా ఇలా అడుగుతున్నారు: “ఏమీ? ఇదంతా 
సత్యమేనా?” " వారితో అను: “అవును, నా 
(ప్రభువు సాక్షిగా! ఇదంతా నిశ్చయంగా, జరగ 
బోయే సత్యమే! మరియు మీరు దానినుండి 
తప్పించుకోలేరు!” 


54. మరియు దుర్మార్గం చేసిన ప్రతివ్య క్తి వద్ద 
ఒకవేళ వాస్తవానికి భూమిలో ఉన్న ధన మంతా 
ఉన్నా దానిని అంతా పరిహారంగా ఇవ్వటానికి 
సిద్ధపడతాడు, * (కాని అది స్వీకరించబడదు). 
మరియు వారు ఆ శిక్షను చూసినప్పుడు లోలోపల 
పశ్చాత్తాపపడతారు. మరియు వారి మధ్య తీర్చు 
న్యాయంగా జరుగుతుంది, మరియు వారి కెలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. 


55. వినండి! నిశ్చయంగా, ఆకాశాలలోనూ 
మరియు భూమిలోనూ ఉన్న సమస్తమూ. 
అల్లాహ్‌కే చెందినది. తెలుసుకోండి! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ వాగ్దానం సత్యం, కాని చాలామందికి 
ఇది తెలియదు. 


56. ఆయనే జీవన్మరణాలను ఇచ్చేవాడు 
మరియు ఆయన వైపునకే మీరంతా 
మరలింపబడతారు.” 
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1. “మరణించి మట్టిగా మారిపోయిన తరువాత కూడా మళ్ళీ సజీవులుగా మునుపటి ఆకారంలో 
లేపబడతామా?” ఇలాంటి ప్రశ్నలు ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇంకా రెండు చోట్లలో ఉన్నాయి. 34:3, 64:7. 


2. చూడండి, 3:91 మరియు 5:36. 
3. చూడండి, 11:123. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 
57. ఓ మానవులారా! వాస్తవంగా మీ 
(పభువు తరపఫ్పునుండి మీ వద్దకు హితోపదేశం 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) వచ్చింది మరియు ఇది మీ 
హృదయాల (రోగాలుకు స్వస్థత నిస్తుంది. 
మరియు విశ్వసించిన వారికి మార్గదర్శకత్వం 
మరియు కారుణ్యం (ప్రసాదిస్తుంది).' 


58. ఇలా అను: “ఇది అల్లావా అనుగ్రహం 
వల్ల మరియు ఆయన కారుణ్యంవల్ల, కావున 
దీనితో వారిని ఆనందించమను, ఇది వారు 
కూడబెట్టే దానికంటే ఎంతో మేలైనది.” 


59. ఇలా అను: “మీరు ఆలోచించారా! 
అల్లాహ్‌ మీ కొరకు అవతరింపజేసిన జీవనోపాధిలో 
నుండి మీరు స్యయంగానే కొన్నింటిని 
ధర్మసమ్మతం, మరికొన్నింటిని నిషేధం 
చేసుకున్నారు.” ఇలా అడుగు: “ఏమీ అల్లాహ్‌ 
దీనికి అనుమతి ఇచ్చాడా? లేదా మీ బూటక 
కల్పనలను అల్లాహ్‌కు అంటగట్టుతున్నారా?” 


60. వురియు అల్లాహు అబద్ధాలు 
కల్పించేవారు, తీర్పుదినమును గురించి 
ఏమనుకుంటున్నారు? నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మానవులయడల అత్యంత అనుగ్రహం కల 
వాడు, కాని చాలామంది కృతజ్ఞతలు చూపరు. 


61. మరియు (ఓ ప్రవక్తా!) నీవు ఏ కార్యంలో 
ఉన్నామరియు ఖుర్‌ఆస్‌ నుండి నీవు దేనిని పఠిస్తూ 
ఉన్నా మరియు (ఓ మానవులారా!) మీరు ఏమి 
చేస్తూ ఉన్నా! మీరు మీ పనులలో నిమగ్నులై 
ఉన్నప్పుడు, మేము మిమ్మల్ని కనిపెట్టుకునే 
ఉంటాము. భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నటువంటి 
ఒక రవంత (పరమాణువంత) వస్తువైనా, దాని 


1. చూడండి, 17:82 మరియు 41:44. 
2. చూడండి, 5:101-102. 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 
కంటే చిన్న దైనా లేదా పెద్దదైనా, నీ ప్రభువు 
దృష్టనుండి మరుగుగా లేదు. అదంతా ఒక 
స్పష్టమైన (గ్రంథంలో వ్రాయబడి ఉంది.' 

62. వినండి! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు 
ప్రియులైన వారికో ఎలాంటి భయమూ ఉండదు 
మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


63. ఎవరైతే విశ్వసించారో మరియు దైవభీతి 
కలిగి ఉంటారో! 


64. వారికి ఇహలోక జీవితంలోనూ మరియు 
పరలోకంలోనూ శుభవార్త ఉంటుంది. అల్లాహ్‌ 
పలుకులలో ఎలాంటి మార్పు ఉండదు. ఇదే ఆ 
గొప్ప సాఫల్యం (విజయం). 


65. మరియు (ఓ ము'హమ్మద్‌!) వారి మాటలు 
నిన్ను దుఃఖింపజేయకూడదు. నిశ్చయంగా, శక్తి 
(గౌరవం) * అంతా అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 
ఆయనే సర్వం వినేవాడు. సర్వజ్ఞుడు. 


66. వినండి! నిశ్చయంగా, ఆకాశాలలో 
ఉన్నదంతా మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా 
అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. మరియు అల్లాహ్‌ను 
కాదని ఆయనకు భాగస్వాములను కల్పించి వారిని 
ప్రార్థించేవారు, ఎవరిని అనుసరిస్తున్నారు? 
వారు అనుసరిస్తున్నది కేవలం తమ (భ్రమలనే. 
మరియు వారు కేవలం ఊహాగానాలు మాత్రమే 
చేస్తున్నారు. 

67. ఆయనే మీ కొరకు రాతిని విశ్రాంతి 
పొందటానికి మరియు పగటిని (సంపాదించ 


1. చూడండి, 6:59, 38, 11:6. 
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2. అవ్‌లియా', వలియ్యున్‌: (ఏక వ.) ఈ పదానికి, సహాయకుడు, రక్షించే వాడు, పోషించే వాడు, 
బంధువు, సన్నిహితుడు, (ప్రియుడు, యజమాని, స్వామి, కర్త, స్నేహితుడు మొదలైన 


అర్థాలున్నాయి. చూడండి, 2:257 మరియు 3:68. 


3. 'ఇ 'జుతున్‌: అనేపదానికి శక్తి, గౌరవం, ఆదరం అనే అర్థాలున్నాయి. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 


టానికి) ప్రకాశవంతంగా చేశాడు. నిశ్చయంగా 
శ్రద్ధగా వినేవారికి ఇందులో సూచనలున్నాయి. 


68. “అల్లాహ్‌ (ఒకడ్ని కొడుకుగా 
చేసుకున్నాడు.” అని వారు (యూదులు మరియు 
కె9స్తవులు) అంటారు. ఆయన సర్వలోపాలకు 
అతీతుడు. ఆయన స్వయంసమృద్ధుడు. 
ఆకాశాలలోను మరియు భూమిలోనూ ఉన్నదంతా 
ఆయనకే చెందుతుంది! ఇలా అనటానికి మీ 
దగ్గర ఏదైనా నిదర్శనం ఉందా? ఏమీ? అల్లాహ్‌ను 
గురించి మీకు తెలియని మాటలు అంటారా? 


69. ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు 
అబద్దం అంటగట్టే వారు ఎన్నటికీ సాఫల్యం 
పొందరు.” 


70. ఇహలోకంలో వారు కొంతకాలం 
సుఖాలు అనుభవించవచ్చు! కాని తరువాత మా 
వైపునకే, వారికి మరలి రావలసి ఉంది. అప్పుడు 
మేము వారి సత్యతిరస్కారానికి ఫలితంగా. 
వారికి కఠిన శిక్షను రుచి చూపుతాము. (3/4) 


71. * మరియు వారికి నూహ్‌ గాథను 
వినిపించు.” అతను తన జాతివారితో ఇలా 
అన్నప్పుడు: “నా జాతి సోదరులారా! నేను 
మీతో ఉండటం మరియు అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత్‌)లను బోధించటం, మీకు బాధా 
కరమైనదిగా ఉంటే! నేను మాత్రం అల్లాహ్‌నే 
నమ్ముకున్నాను. మీరూ మరియు మీరు 


1. యూదులు అంటారు: “ 
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"ఉ జర్‌ ('అ.స.) అల్లాహ్‌ కొడుకు.” అని. కై9స్తవులు అంటారు: “ఏసు 


క్రీస్తు అల్లాహ్‌ కొడుకు.” అని. కుమారుడు ఉండాలని, వారే కోరుతారు, ఎవరైతే తమ మరణం 
తరువాత తమ ఆస్తిపాస్తులకు వారసుడు ఉండాలని కోరుతారో! అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నిత్యుడు, సజీవుడు, 
అంతానశించిన తరువాత కూడా మిగిలి ఉండేవాడు. విశ్వంలో ఉన్న సమస్తమూ ఆయనకే చెందినది. 
ఆయనే సర్వానికి వారసుడు. అలాంటప్పుడు, ఆయనకు కొడుకు అవసరం ఎందుకుంటుంది. 


చూడండి, 2:116, 19:90-92 మరియు 6:100. 


2. నూహ్‌ (అ.స.) వివరాలకు చూడండి, 11:36-48 మరియు 7:59-64. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 
అల్లాహ్‌కు సాటి కల్పించిన వారూ, అందరూ 
కలిసి ఒక (పన్నాగపు) నిర్ణయం తీసుకోండి, 
తరువాత మీ నిర్ణయంలో మీ కెలాంటి సందేహం 
లేకుండా చూసుకోండి. ఆ పిదప ఆ పన్నాగాన్ని 
నాకు వ్యతిరేకంగా (ప్రయోగించండి; నాకు 
ఏమాత్రం వ్యవధి నివ్వకండి. 


72. “కాని, ఒకవేళ మీరు వెనుదిరిగితే, 
నేను మాత్రం మీనుండి ఎలాంటి ప్రతిఫలాన్ని 
అడగటం లేదు! నా ప్రతిఫలం కేవలం అల్లాహ్‌ 


దగ్గర ఉంది. మరియు నేను కేవలం 
అల్లాహ్‌కే విధేయుడ (ముస్లిం)నై ఉండాలని 
ఆజ్ఞాపించబడ్డాను.”” 


73. కాని, వారు అతనిని అబద్దీకుడని 
తిరస్కరించారు. కావున మేము అతనిని 
మరియు అతనితో పాటు ఓడలో ఉన్నవారిని 
రక్షించి, వారిని భూమికి వారసులుగా చేశాము. 
మరియు మా సూచనలను అబద్ధాలని 
తిరస్కరించిన వారిని ముంచివేశాము. కావున 
చూడండి, హాచ్చరిక 
(విశ్వసించని) వారి గతి ఏమయిందో! 


చేయబడినా 


74. అతని (నూహ్‌) తరువాత ప్రవక్తలను 
వారి వారి జాతుల వారివద్దకు పంపాము. వారు, 
వారివద్దకు స్పష్టమైన నిదర్శనాలు తీసుకొని 
వచ్చినా! వారు మొదట అబద్ధమని తిరస్కరించిన 
విషయాన్ని మళ్ళీ విశ్వసించ లేక పోయారు. ఈ 
విధంగా మేము హద్దులు మీరి (ప్రవర్తించే వారి 
హృదయాల మీద ముదవేస్తాము. 


75. ఇక వారి తరువాత, మూసా మరియు 


1. నూహ్‌ (అ.స) యొక్క ఈ మాటల నుండి తెలిసేదేమిటంబే ప్రపక్తలందరూ, ఇస్లాం 
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ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకే విధేయులై ఉండాలని - బోధించారు. చూడండి, 27:91, 
2:131-132, 12:101. 10:84. 7:126, 27:44. 5:111 మరియు 6:162-163. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 
హారూన్‌లను మా సూచనలతో ఫిరొ'బౌన్‌ మరియు 
అతని నాయకులవద్దకు పంపితే, వారు 
దురహంకారం చూపారు. వారు అపరాధులైన 


జనులు. 


76. కావున మా వద్దనుండి సత్యం వారి 
ముందుకు వచ్చినపుడు వారు: “నిశ్చయంగా, 
ఇది స్పష్టమైన మం|త్రజాలమే!" అని అన్నారు. 


77. మూసా అన్నాడు: “ఏమీ? సత్యం మీ 
ముందుకు వచ్చిన తరువాత కూడా ఇలా 
అంటారా? ఏమీ? ఇది మంత్రజాలమా? మరియు 
మాంత్రికులు ఎన్నడూ సాఫల్యం పొందరు కదా!” 


78. వారన్నారు: “మా తండ్రితాతలు నడిచిన 
మార్గం నుండి మమ్మల్నిమళ్ళించాలని మరియు 
మీ ఇద్దరి పెద్దరికాన్ని భూమిలో 
స్థాపించాలనా, మీరిద్దరూ వచ్చింది? మరియు 
మేము మీ ఇద్దరినీ ఏ మాత్రం విశ్వసించము!” 

79. మరియు ఫిర్‌బెన్‌ (తన వారితో) 
అన్నాడు: “నేర్పుగల ప్రతి మాంధత్రికుణ్ణి నా వద్దకు 
తీసుకురండి!” 


80. మాంత్రికులు వచ్చిన తరువాత మూసా 
వారితో: “మీరు విసరదలచుకున్న వాటిని 
విసరండి!” అని అన్నాడు. 


81. వారు విసరగానే మూసా: “మీరు 
విసిరింది మంత్రజాలం. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
దానిని భంగపరుస్తాడు. " నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
దౌర్దన్యపరుల కార్యాలను చక్కబడనివ్వడు. 

82. మరియు అల్లాహ్‌ తన ఆజ్ఞతో సత్యాన్ని 
సత్యంగా నిరూపిస్తాడు, * అది అపరాధులకు 


1. చూడండి, 7:116 మరియు 20:66. 
2. చూడండి. 8:7 మరియు 42:24. 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 


ఎంత అసహ్యకరమైనా సరే!” 


83. కాని ఫెరొబెన్‌ మరియు అతని నాయకులు 
తమను హింసిస్తారేమో అనే భయంతో! అతని 
జాతివారిలోని కొందరు ప్రజలు తప్ప ఇతరులు 
మూసాను విశ్వసించలేదు.. మరియు వాస్తవానికి, 
ఫిరొబెన్‌ దేశంలో ప్రాబల్యం వహించి 
ఉండేవాడు. మరియు నిశ్చయంగా, అతడు మితి 
మీరి పవర్తించేవారిలో ఒకడుగా ఉండేవాడు. 


84. మరియు మూసా అన్నాడు: “నా జాతి 
ప్రజలారా! మీకు నిజంగానే అల్లాహ్‌ మీద 
విశ్వాసం ఉంటే మరియు మీరు నిజంగానే 
అల్లాహ్‌కు విధేయులు (ముస్లింలు) అయితే, 
మీరు ms (అల్లాహ్‌) మెననే నమ్మకం 
ఉంచుకోండి.” 


85. అప్పుడు వారిలా జవాబిచ్చారు: “మేము 
అల్లాహ్‌నే నమ్ముకున్నాము. ఓ మా ప్రభూ! 
మమ్మల్ని దుర్మార్గులకు పరీక్షా సాధనంగా 
చేయకు; 


86. “మరియు నీ కారుణ్యంతో మమ్మల్ని 
సత్యతిరస్కార (ప్రజలనుండి కాపాడు." 


87. మరియు మేము మూసాకు మరియు 
అతని సోదరునికి ఇలా దివ్యజ్ఞానం (విహీ్‌) 
పంపాము: “మీరు, మీ జాతి వారి కొరకు 
ఈజిప్టులో గృహాలను సమకూర్చుకోండి. 
మరియు మీ గృహాలను. ప్రార్థనా శ్రలాలుగా 
చేసుకొని నమాిజ్‌లను స్థాపించండి." "మరియు 


1. చూడండి, 7:120-126. 
2. చూడండి, 7:128-129. 
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3. దీని అర్థం ఏమిటంటే ఫెర్‌'జెన్‌ జాతివారి దౌర్దన్యాల నుండి తప్పించుకోవటానికి వారితో: “మీరు 
మీ ఇండ్లలోనే (ప్రార్థనాస్థలాలు ఏర్పాటు చేసుకొని, బైతుల్‌ మట్టిన్‌ వైపునకు మరలి ప్రార్ధనలు 


చేయండి.” అని, ఆదేశమివ్వబడింది. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 


విశ్వాసులకు శుభవార్తలు ఇవ్వు." 


88. మూసా ఇలా ప్రార్థించాడు: “ఓ మా 
ప్రభూ! నిశ్చయంగా, నీవు ఫిర్‌బెన్‌కు మరియు 
అతని నాయకులకు ఇహలోక జీవితంలో వైభవం 
మరియు సంపదలను ప్రసాదించావు. ఓ మా 
(ప్రభూ! వారిని (ప్రజలను) నీ మార్గం నుండి 
తప్పెంచటానికా ఇవి? ఓ మా (ప్రభూ! వారి 
సంపదలను ధ్వంసం చేయి, వారి హృదయాల పై 
కఠినావస్థను కలుగజేయి, ఎందుకంటే వారు 
కఠిన శిక్షను చూసేంతవరకు విశ్వసించరు!” 


89. (అల్లాహ్‌) సెలవిచ్చాడు: యం 
ఉభయుల ప్రార్థన అంగీకరించబడింది. మీ 
రిద్దరూ (బుజుమార్గం మై స్థిరంగా ఉండండి. 
మీరిద్దరూ తెలివిలేని మార్గాన్ని 
అనుసరించకండి.” (7/8) 


వారి 


90. * మరియు మేము ఇస్రాయీల్‌ సంతతి 
వారిని సముద్రం దాటించాము. ఆ పిదప 
ఫిరొబెన్‌ మరియు అతని సైనికులు 
దౌర్దన్యంతో మరియు శతృత్యంతో వారిని 
వెంబడించారు. చివరకు (ఫురొబెన్‌) మునిగి 
పోతూ అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతివారు విశ్వసించిన దేవుడు తప్ప మరొక 
దేవుడు లేడని నేను విశ్వసించాను. నేను 
విధేయుల (ముస్లింలులో చేరాను!" 


91. (అతనికి ఇలా జవాబు ఇవ్వబడింది): 
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1. నూహ్‌ (అ.స.) 950 సంవత్సరాల వరకు ధర్మ (ప్రచారం చేసినా కూడా అతని జాతివారు, ఇస్లాం 
వైపుకు రాలేదు, వారు అతని ఆహ్వానాన్ని తిరస్కరించారు. ఆ తరువాత అతను సహించలేక చేసిన 
శాపాన్ని గురించి చూడండి, 71:26. అదేవిధంగా మూసా ('అ.స.) కూడా సహించుకోలేక వారి 
మీదకు ఆపదలను పంపమని అల్లాహ్‌ (సు.తాంను ప్రార్థించారు. 

2. ఖుర్‌ఆన్‌లో పేర్కొనబడిన కథలు గుణపాఠం నేర్చుకోవటానికే ఉన్నాయి కానీ కథలు చెప్పాలనే 


ఉద్దేశ్యంతో కాదు. చూడండి ఖుర్‌ఆన్‌. 2:50 మరియు సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా. 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 


“ఇప్పుడా, " (నీవు విశ్వసించేది)? మరియు 
వాస్తవానికి నీవు, ఇంతవరకు ఆజ్ఞోల్లంఘన 
చేస్తూ ఉన్నావు మరియు దౌర్జన్యపరులలో చేరి 
ఉన్నావు కదా! 


92. “ఇక నీ తరువాత వచ్చేవారికి ఒక 
సూచనగా ఉండటానికి ఈ నాడు నీ శవాన్ని 
కాపాడుతాము.” మరియు నిశ్చయంగా, 
చాలామంది ప్రజలు మా సూచనల పట్ల 
నిర్లక్షులై ఉన్నారు. 


93, మరియు వాస్తవానికి మేము 
ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతి వారికి ఉండటానికి మంచి 
స్థానాన్ని ఇచ్చి, వారికి ఉత్తమ జీవనోపాధిని 
(ప్రసాదించాము. మరియు వారివద్దకు దివ్య 
జ్ఞానం వచ్చినంతవరకు వారిమధ్య భేదాభి 
[ప్రాయాలు రాలేదు. నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువు 
పునరుత్థానదినమున వారిమధ్య ఉన్న భేదాభి 
(పాయాలను గురించి తీర్పుచేస్తాడు. 


94. (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఒకవేళ నీ వైపునకు 
అవతరింపజేయబడిన విషయాలను గురించి 
నీకేమైనా సందేహంఉంటే నీకు పూర్వం వచ్చిన 
[గ్రంథాన్ని చదువుతున్న వారిని అడుగు! వాస్తవంగా, 
నీ ప్రభువు తరఫునుండి నీ వద్దకు సత్యం వచ్చింది. 
కావున నీవు సందేహించే వారిలో చేరకు; 


95. మరియు అల్లాహ సూచనలను అబద్ధాలని 
నిరాకరించినవారిలో చేరకు. అలాచేస్తే నీవు 
కూడా తప్పక నష్టం పొందేవారిలో చేరిపోతావు. 


96. నిశ్చయంగా, ఎవరి విషయంలోనైళే నీ 
ప్రభువు వాక్కు సత్యమని నిరూపించబడిందో, 
వారు ఎన్నటికీ విశ్వసించరు. 


1. చూడండి, 4:18. 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 

97. మరియు ఒకవేళ వారి వద్దకు ఏ 
విధమైన అద్భుతసూచన వచ్చినా! వారు 
బాధాకరమైన శిక్షను చూడనంత వరకు 
(విశ్వసించరు). 


98. యూనుస్‌ జాతివారు తప్ప! ఇతర ఏ 
పురవాసులకు కూడా, (శిక్షను చూసిన తరువాత) 
విశ్వసించగా, వారి విశ్వాసం వారికి లాభదాయకం 
కాలేకపోయింది! (యూనుస్‌ జాతి) వారు 
విశ్వసించిన పదప మేమువారి నుండి ఇహలోక 
జీవితపు అవమానకరమైన శిక్షను తొలగించాము. 
మరియు వారిని కొంతకాలం వరకు వారి (ఇహలోక 
జీవితాన్ని అనుభవించే అవకాశాన్ని ఇచ్చాము.” 


99. మరియు నీ (పభువు కోరితే, భూమిలో 
ఉన్న వారందరూ విశ్వసించేవారు. ఏమీ? నీవు 
మానవులందరినీ విశ్వాసులయ్యు వరకు, వారిని 
బలవంతంచేస్తూ ఉంటావా? 


100. మరియు ఏ వ్యక్తి అయినాసరే 
అల్లాహ్‌ అనుమతి లేనిదే విశ్వసించజాలడు. 
జ్ఞానాన్ని ఉపయోగించనివారివ ఆయన 
(అవిశ్వాసపు) మాలిన్యాన్ని రుద్దుతాడు, 

101. ఇలా అను: “అఆకాశాలలోనూ మరియు 
భూమిలోనూ, ఏమేమున్నాయో చూడండి!" 
మరియు విశ్వసించని ప్రజలకు సూచనలు గానీ, 
హాచ్చరికలు గానీ ఏవిధంగానూ పనికిరావు! 
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1. మా శిక్ష చూసిన తరువాత విశ్వసిస్తే అది వారికి లాభదాయకం కాజాలదు. చూడండి, 40:85. 

2. యూనుస్‌ (అ.సం, 'నైనవా' (Nineveh) వాసులకు ధర్మప్రచారం చేశారు. కాని వారతనిని 
తిరస్కరించారు. దానికి అతను కోపపడి ఉద్రేకంతో వారిని శపించి వెళ్ళిపోయారు. వారిపైకి 
శిక్షరావడం చూసి ప్రజలందరూ ఒక మైదానంలో చేరుకొని అల్లాహ్‌(సు.తాఎను మన్నించమని 
ప్రార్థించారు. వారి క్షమాపణను అంగీకరించి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారి శిక్షను తొలగించాడు. ఆ 
తరువాత వారు అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు విధేయు(ముస్లిము)లు అయ్యారు. ఈ విధంగా శిక్షను చూసిన 
తరువాత క్షమాపణ అంగీకరించబడిన వారు కేవలం యూనుస్‌ (అ.స.) జాతి ప్రజలు మాత్రమే. 
ఇంకా చూడండి, 21:87-88, 37:139-148, (ఫిత్త్‌ అల్‌-'ఖదీర్‌). 


10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 

102. ఇప్పుడు వారు, తమకు పూర్వం 
గతించిన వారికి సంభవించిన దినాల కోసం 
తప్ప మరి దేనికోసం నిరీక్షిస్తున్నారు? వారితో 
అను: “మీరూ నిరీక్షించండి! నిశ్చయంగా, నేను 
కూడా మీతోపాటు నిరీక్షిస్తాను!” 


103. తరువాత (చివరకు మేము మా 
ప్రవక్తలను మరియు విశ్వసించిన వారిని 
కాపాడుతూ ఉంటాము. ఈ విధంగా 
విశ్వాసులను కాపాడటం మా విధి. 


4 


104. (ఓ (పవక ఇలా అను: ఓ 
మానవులారా! నా ధర్మాన్ని గురించి మీకు ఎలాంటి 
సందేహం ఉన్నా అల్లాహ్‌ను వదలి మీరు 
ఆరాధించే వారిని నేనన్నడూ ఆరాధించను. 
అంతేకాదు, నెను అల్లాహ్‌నే ఆరాధిస్తాను. 
ఆయనే మిమ్మల్ని మరణింపజేస్తాడు. మరియు 
నేను. విశ్వాసులలో ఒకడిగా 
ఆదేశించబడ్డాను.” 


ఉండాలని 


105. (నేను ఇలా ఆజ్ఞాపించబడ్డాను): “నీవు 
మాత్రం సత్యధర్మ మైన ఏకదైవ సిద్ధాంతాన్నే 
అనుసరించు. మరియు ఎన్నటికీ అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించే (షిర్క్‌ చేసే వారిలో చేరకు. 


106. “మరియు అల్లాహ్‌ను వదలి నీకు 
లాభం గానీ మరియు నష్టం గానీ కలిగించలేని 
దానిని నీవు ప్రార్థించకు. ఒకవేళ నీవు అలాచేస్తే! 
నిశ్చయంగా, నీవు దుర్మార్గులలో చేరిన వాడవు 
అవుతావు." 


107. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ నీకు ఏదైనా ఆపద 
కలిగించదలిస్తే ఆయన తప్ప మరెవ్వరూ 
దానిని తొలగించలేరు. మరియు ఆయన నీకు 
మేలు చేయదలిస్తే, ఆయన అనుగ్రహాన్ని 
ఎవ్వడూ మళ్ళించలడు. ఆయన తన 
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10. సూరహ్‌ యూనుస్‌ భాగం: 11 
దాసులలో తాను కోరిన వారికి తన అనుగ్రహాన్ని 
(ప్రసాదిస్తాడు. మరియు ఆయనే క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


108. (ఓ (పవక్తా) ఇలా అను: “ఓ 
మానవులారా! వాస్తవంగా, మీ ప్రభువు తరఫ్లు 
నుండి మీ వద్దకు సత్యం వచ్చి ఉన్నది. ఇక 
ఎవడు సన్మార్గాన్ని అనుసరిస్తాడో! నిశ్చయంగా, 
అతడు తనమేలుకే సన్మార్గాన్ని అనుసరిస్తాడు. 
ఇక ఎవడు మార్గభ్రష్టుడవుతాడో నిశ్చయంగా 
తనకే నష్టం కలిగించుకుంటాడు. నేను మ 
బాధ్యత వహించేవాడను కాను!” 


109. మరియు (ఓ (ప్రవక్తా) నీకై 
అవతరింపజేయబడిన సందేశాన్ని (వ'హీని) 
అనుసరించు. మరియు అల్లాహ్‌ తీర్పుచేసే 
వరకు నీవు మరియు 
న్యాయాధిపతులలో ఆయనే అత్యుత్తముడు. 


ఓర్పువహిెంచు. 
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11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం:11| 112 | 11 51 YY) పృద ప్ప 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


ఈ సూరహ్‌, సూరహ్‌ యూనుస్‌ తరువాత, అంతిమ మక్కా కాలంలో అవతరింప 
జేయబడింది. ఇందులో 123 ఆయతులున్నాయి. ఇందులో మానవుల పరస్పర వ్యవహారాలను 
గురించి చర్చఉంది. ముఖ్యంగా ఆయత్‌ 117: “మరియు వాటిలో నివసించే (ప్రజలు 
సద్య ర్తనుల ఉన్నంతవరకు, అలాంటి నగరాలను నీ (ప్రభువు అన్యాయంగా నాశనం 
చేసేవాడు కాడుగొ దీనిపేరు 50వ ఆయత్‌ నుండి గ్రహింపబడింది. హూద్‌ ('అ.స.) 
"అరబ్బు (ప్రవక్త. ఈ సూరహ్‌లో ఇంకా ఇద్దరు "అరబ్బు ప్రవక్తల (ప్రస్తావన ఉంది. వారు 
సమూద్‌ జాతికి చెందిన 'సాలిహ్‌ (అ.స) మరియు మద్‌యన్‌ ప్రాంతానికి చెందిన 


షు'ఐబ్‌ (అ.స.). 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. అలివ్‌-లామ్‌-రా. (ఇది) ఒక దివ్య | కర్ర రయ క్రి ధక ట్ట! 
(గంథం, దీని సూక్తులు (ఆయాత్‌) నిర్దుష్ట మైనవి త్త 
మరియు మహా వివేచనాపరుడు, సర్వం i 
తెలిసినవాడు అయిన (అల్లాహ్‌) తరఫ్పునుండి 
వివరించబడ్డాయి; 


జీ! ఇస 


2. మీరు అల్లాహ్‌ను తప్ప ఇతరులను | లోప NEE 
ఆరాధించకూడదని. (ఓ ము'హమ్మద్‌ ఇలా 
అను): “నిశ్చయంగా నేను. ఆయన (అల్లాహ్‌) 
తరఫ్పునుండి మీకు హెచ్చరిక చేసేవాడిని 
మరియు శుభవార్తలు ఇచ్చేవాడిని మాత్రమే! 


| 


3. “మరియు మీరు మీ ప్రభువును క్షమాభిక్ష | ర్రడ్రర్తప్తప్తత్రస్థదమర క్రమ ధక 
వేడుకుంటే, తరువాత ఆయన వైపుకు త్రజేఢిరీం5 4 Gas 
పశ్చాత్తాపంతో మరలితే, ఆయన మీకు నిర్ణయించిన కంక SAGES en జ 
క అ STOREY 
గడువువరకు మంచి సుఖసంతోషాలను OMe 
ప్రసాదిస్తాడు. మరియు అనుగ్రహాలకు అర్హుడైన Her. 
(వతి ఒక్కనికీ ఆయన తన అను[గహాలను 
(ప్రసాదిస్తాడు. కానీ మీరు వెనుదిరిగితే! నిశ్చయంగా, 
ఆ గొప్ప దినమున మీపై రాబోయే శిక్షకు నేను 


భయపడుతున్నాను! 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


4. “అల్లాహ్‌ వైపునకే మీ మరలింపు ఉంది. 
మరియు ఆయన ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు." 


5. వినండి! వాస్తవానికి వారు ఆయననుండి 
దాక్కోవటానికి తమ వక్షాలను తిప్పు 
కుంటున్నారు. జాగ్రత్త! వారు తమ వస్త్రాలలో 
తమను తాము కప్పుకున్నప్పుటికీ, ఆయన 
(అల్లాహ్‌)కు వారు దాచే విషయాలూ మరియు 
వెలిబుచ్చే విషయాలూ అన్నీ బాగా తెలుసు. 
నిశ్చయంగా, ఆయనకు హృదయాలలో ఉన్నవి 
(రహస్యాలు) కూడా బాగా తెలుసు. 


6. () మరియు భూమిమై సంచరించే ప్రతి 
ప్రాణి జీవనోపాధి (బాధ్యత) అల్లాహ్‌ పెననే ఉంది. 
ఆయనకు దాని నివాసం, నివాసకాలం మరియు 
దాని అంతిమ నివాసస్థలమూ తెలుసు.” అంతా ఒక 
స్పష్టమైన [గ్రంథంలో (వ్రాయబడి) ఉంది. 


7. మరియు ఆయనే ఆకాశాలను మరియు 
భూమిని _ఆరుదినము _(అయ్యామ్‌)లలో 
సృష్టంచాడు. మరియు ఆయన సింహాసనం 
(అర్‌ నీటిమీద ఉండెను. మీలో ఎవడు మంచి 
పనులు చేసే వాడో పరీక్షించటానికి (ఇదంతా 
సృష్టించాడు. నీవు వారితో: “నిశ్చయంగా, 
మీరు మరణించిన తరువాత మరల లేపబడతారు.” 
అని అన్నప్పుడు, సత్యతిరస్కారులు తప్పక 
అంటారు: “ఇది ఒక స్పష్టమైన మాయాజాలం 
మాత్రమే.” 


8. మరియు ఒకవేళ మేము వారి శిక్షను ఒక 


3 
నిర్గీతకాలం ' వరకు ఆపి ఉంచితే, వారు 
కే. చూడండి, 8:55. 
2. చూడండి, 6:98. 
3. ఉమ్ముతున్‌: ఇక్కడ కాలం, అనే 


భాగం: 12 11 sl 


అర్థంలో వాడబడింది. 
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(ఫత్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). న్‌ 


విధంగానైతే 12:45లో వాడబడిందో. 16:120లో ఈ పదం ఇమామ్‌, నాయకుడనే అర్థంలో మరియు 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


తప్పకుండా అంటారు: “దానిని ఆపుతున్నది 
ఏమిటీ?” వాస్తవానికి అది వచ్చిన రోజు, దానిని 
వారినుండి తొలగించగల వారెవ్వరూ ఉండరు. 
మరియు వారు ఎగతాళి చేస్తూ ఉన్నదే, వారిని 
కమ్ముకుంటుంది. 


9. మరియు ఒకవేళ మేము మానవునికి మా 
కారుణ్యాన్ని రుచిచూపించి. తరువాత అతని 
నుండి దానిని లాక్కుంటే! నిశ్చయంగా, అతడు 
నిరాశచెంది. కృతఘ్నుడవుతాడు. 

10. కాని ఒకవేళ మేము అతనికి ఆపద 
తరువాత, అనుగ్రహాన్ని రుచిచూపిస్తే “నా 
ఆపదలన్నీ నా నుండి తొలగిపోయాయి!” అని 
అంటాడు. నిశ్చయంగా, అతడు ఆనందంతో, 
విరవీగుతాడు. 


11. కాని ఎవరైతే సహనం వహించి, 
సత్కార్యాలు చేస్తూ ఉంటారో, అలాంటి వారికి 
క్షమాపణ మరియు గొప్ప ప్రతిఫలం ఉంటాయి." 


12. (ఓ ప్రవక్తా? బహుశా నీవు, వీకై 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞాసం (విహీలోని 
కొంతభాగాన్ని విడిచిపెట్ట నున్నావేమో! మరియు 
దానితో నీ హృదయానికి ఇబ్బంది కలుగు 
తుందేమో! ఎందుకంటే, (సత్యతిరస్కారులు): 
“ఇతనిపై ఒక నిధి ఎందుకు దింపబడలేదు? లేదా 
ఇతనితో బాటు ఒక దేవదూత ఎందుకు రాలేదు?” 
అని అంటున్నారని. నిశ్చయంగా, నీవైతే కేవలం 
"ాచ్చరిక చేసేవాడవు మాత్రమే. మరియు 
అల్లాహయే ప్రతిదాని కార్యసాధకుడు.” 


భాగం: 12 \Y బత! 
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43:23లో ధర్మం అనే అర్థంలో మరియు 28:23, 7:159, 10:47లలో సమాజం, సంఘం, తెగ 


అనే అర్థాలలో వాడబడింది (ఇబ్నె-కసీర్‌. 


1. చూడండి, 70:19-22 మరియు ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌, పు-3, పే. 4. 


2. చూడండి, 25:8. 6:8.17:90-93. 6:50. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12 

13. లేదా వారు: “అతనే (ప్రవక్తయే) దీనిని 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) కల్పించాడు.” అని అంటున్నారా? 
వారితో అను: “మీరు సత్యవంతులే అయితే - 
అల్లాహ్‌ తప్ప. మీరు పిలుచుకోగల వారినందరినీ 
పిలుచుకొని - దీనివంటి పది సూరాహ్‌లను 
కల్పించి తీసుకురండి!" 


14. ఒకవేళ (మీరు సాటి కల్పించిన) వారు 
మీకు సహాయం చేయలేకపోతే (సమాధాన 
మివ్వకపోతే) నిశ్చయంగా ఇది అల్లాహ్‌ 
జ్ఞానంతోనే అవతరింపజేయబడిందని తెలుసు 
కోండి. మరియు ఆయనతప్ప మరొక 
ఆరాధ్యుడు లేడు. అయితే ఇప్పుడైనా మీరు 
అల్లాహ్‌కు విధేయులు (ముస్లింలు) అవుతారా? 


15. ఎవరు ప్రాపంచిక జీవిత సౌకర్యాలు 
మరియు దాని అలంకరణ కోరుకుంటారో మేము 
వారి కర్మల ఫలితాన్ని, ఈ జీవితంలోనే పూర్తిగా 
చెల్లిస్తాము. మరియు అందులో వారికెలాంటి 
లోపం జరుగదు. 


16. అలాంటి వారికి పరలోకంలో నరకాగ్ని 
తప్ప మరేమీ ఉండదు. వారందులో (ఈ 
లోకంలో) పాటుపడిందంతా వ్యర్థమయిపోతుంది 
మరియు వారు చేసిన కర్మలన్నీ విఫలమవుతాయి.” 


17. ఏ వ్యక్తి అయితే తన ప్రభువు తరఫు 
నుండి వచ్చిన స్పష్టమైన నిదర్శనంహె 
ఉన్నాడో! మరియు దానికి తోడుగా ఆయన 
(అల్లాహ్‌) సాక్ష్యం ఉందో!" మరియు దీనికి 
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1. చూడండి, 17:88, 52:34లలో:మీరు సత్యవంతులే అయితే ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ వంటి ఒక గ్రంథం రచించి 
తీసుకురండి, అని; ఇక్కడ దీనివంటి పది సూరహ్‌లనైనా అని, మరియు 2:23, 10:38 లలో ఒక్క 
సూరహ్‌నైనా రచించి తీసుకురండి అని సవాల్‌ చేయబడింది. కానీ ఈరోజు వరకు, ఖుర్‌ఆన్‌ 


విరోధులు, ఆ చాలెంజును పూర్తిచేయలేకపోయారు. 


2. చూడండి, 17:18,21, 42:20. 
3. ఇక్కడ సాక్షి అంటే జిబీల్‌ (అ.స.)! 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12 


416 
ముందు మార్గదర్శిని మరియు కారుణ్యంగా 
వచ్చిన, మూసా (గంథం కూడా సాక్షిగా ఉందో! 
(అలాంటి వాడు సత్యతిరస్కారులతో 
సమానుడా)? అలాంటి వారు దీనిని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
విశ్వసిస్తారు. మరియు దీనిని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
తిరస్కరించే. తెగలవారి వాగ్దానస్థలం 
నరకాగ్నియే! కావున దీనిని గురించి నీవు 
ఎలాంటి సందేహంలోపడకు. నిశ్చయంగా, ఇది 
నీ ప్రభువు తరఫ్లునుండి వచ్చిన స్తత్యం. కాని 
చాలామంది [ప్రజలు విశ్వసించరు. 


18. మరియు 
అంటగట్టి వాడికంటి ఎక్కువదుర్మార్గుడు ఎవడు? 
అలాంటివారు తమ ప్రభువుముందు 
ప్రవేశపెట్టబడతారు. అప్పడు: “వీరే, తమ 
ప్రభువుకు అబద్ధాన్ని అంటగట్టినవారు.” అని 
సాక్షులు పలుకుతారు. నిస్సందేహంగా, అల్లాహ్‌ 


అల్లాహ్‌కు ఆబదం 
= ధ్‌ 


శాపం (బహిష్కారం) దుర్మార్గులపై ఉంటుంది.” 


19. ఎవరు అల్లాహ్‌ మార్గం నుండి (ప్రజలను) 
అడ్డగిస్తారో మరియు దానిని వకమైనదిగా 
చూపుతారో అలాంటి వారు, వారే! పరలోక 
జీవితం ఉన్నదనే సత్యాన్ని తిరస్కరించే వారు.* 


20. అలాంటి వారు భూమిలో (ఆల్లాహ్‌ 
శిక్షనుండి) తప్పించుకోలేరు. మరియు వారికి 


అల్లాహ్‌ తప్ప ఇతర సంరక్షకులు లేరు. వారి శిక్ష 
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1. ఇక్కడ తెగలు అంటే అల్లాహుతా'ఆలాకు విధేయులు (ముస్లింలు) కాని జాతుల వారందరూ. దైవ 
ప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “ఎవరి చేతిలో నా ప్రాణముందో ఆ పరమ పవిత్రుని సాక్షి, ఈ సమాజపు 
ఏ మతస్థుడైనా సరే, అతడు యూదుడు గానీ, కై 9స్తవుడు గానీ, లేక ఇతర మతస్థుడు గానీ, నేను 
(పవక్తనని విన్న తరువాత నన్ను విశ్వసించడో! అతడు నరకాగ్ని వాసి.” (స'హీహ్‌ ముస్లిం). ఇంకా 


చూడండి, 2:62, 4:150-152. 
2. చూడండి, 12:103, 34:20. 
. చూడండి, 16:84. 
4. ఇదేవిధమైన ఆయత్‌కు చూడండి, 7:45. 


యూ 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12 
రెట్టింపు చేయబడుతుంది. (ఇహలోకంలో 
వారు సత్యాన్ని వినలేక పోయే వారు మరియు 
చూడలేక పోయేవారు." 


21. అలాంటి వారే తమను తాము నష్టానికి 
గురిచేసుకున్న వారు మరియు వారు కల్పించు 
కున్న (దైవాలన్నీ వారిని వీడిపోతాయి.” 


PIR నిస్సందేహంగా పరలోక జీవితంలో వీరే 
అత్యధికంగా నష్టపోయేవారు. 


23. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసి తమ ప్రభువుకే అంకితమై పోయే 
టటువంటి వారే స్వర్గవాసులవుతారు. వారు 
దానిలోనే శాశ్వతంగా ఉంటారు. (1/8) 


24. * ఈ ఉభయపక్షాల వారిని, ఒక గుడ్డి 
మరియు చెవిటి, మరొక చూడగల మరియు 
వినగల వారితో పోల్చవచ్చు! ఏమీ? పోలికలో 
వీరిరువురూ సమానులా? మీరు ఇకనైనా గుణపాఠం 
నేర్చుకోరాళే 


25. మరియు వాస్తవానికి మేము నూహ్‌ను 
అతని జాతివారి వద్దకు పంపాము. (అతను 
వారితో అన్నాడు): “నిశ్చయంగా, నేను మీకు 
స్పష్టమైన హెచ్చరిక చేసేవాడిని మాత్రమే - 

26. “మీరు అల్లాహ్‌ను తప్ప మరెవ్యరినీ 
ఆరాధించకూడదని.* అలా చేస్తే నిశ్చయంగా 


ఆ బాధాకరమైన దినమున మీకు పడబోయే 
శిక్షకు నేను భయపడుతున్నాను.” 


1. చూడండి, 2:7, 7:179, 46:26, 67:10. 


\Y ssl 
సన ప్రమద రకం 


CO 


Fn ENN 
ర్త ధక 


vy వ్యరి రేకలు 


అక కలీ క సప 
Alo ముతత 
GAHAN 


తో నోటి 1 
తాయ 


కం. 
SEE TY 


BEM: 
థర్రష 


Ke SORES 


స్ట + 1 కాలడం 
Hysol 


2. చూడండి, 6:112, అంటే వారు కల్పించుకున్న బూటక దైవాలు, వారు ఆరాధించే పేర్లు, సన్యాసులు 


మొదలైనవారు. 
3. చూడండి, 59:20, 35:19-20. 
4. చూడండి, 21:25. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


27. అప్పుడు అతని జాతివారిలో సత్య 
తిరస్కారులైన నాయకులు: “నీవు కూడా మా 
మాదిరిగా ఒక సాధారణ మానవుడవే తప్ప. 
(నీలో మరే (ప్రత్యేకతను మేము చూడటం 
లేదు." మరియు వివేకంలేని నీచమైన వారు 
తప్ప ఇతరులు నిన్ను అనుసరిస్తున్నట్లు కూడా 
మేము చూడటం లేదు.” మరియు మీలో మా 
కంటే ఎక్కువ ఘనత కూడా మాకు కనపడటం 
లేదు. అంతేగాక మీరు అసత్యవాదులని మేము 
భావిస్తున్నాము.” అని అన్నారు. 


28. అతను (నూహ్‌) అన్నాడు: “ఓ నాజాతి 
ప్రజలారా! మీరు చూస్తున్నారు కదా? నేను నా 
ప్రభువు తరఫ్లునుండి వచ్చిన స్పష్టమైన సూచనను 
అనుసరిస్తున్నాను. ఆయన తన కారుణ్యాన్ని 
నామై (ప్రసాదించాడు, కాని అది మీకు 
కనబడటంలేదు. అలాంటప్పుడు మీరు దానిని 
అసహ్యించుకుంటున్నా, దానిని స్వీకరించమని 
మేము మిమ్మల్ని బలవంతం చేయగలమా? 


29. “మరియు ఓ నాజాతి ప్రజలారా! నేను 
దాని కోసం మీ నుండి ధనాన్ని అడగటం లేదు. 
నా ప్రతిఫలం కేవలం అల్లాహ్‌ దగ్గరనే ఉంది. 
మరియు నేను విశ్వసించిన వారిని తోసి 
వేయలేను. * నిశ్చయంగా, వారైతే తమ 
(పభువును కలుసుకుంటారు, కాని నిశ్చయంగా 
నేను మిమ్మల్ని మూఢజనులుగా చూస్తున్నాను. 


భాగం: 12 11 sl 
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1. ఈ విషయం ఇంతకు ముందు కూడా విశదీకరించబడింది. సత్యతిరస్కారులకు మానవుడు 
దైవప్రవక్తగా పంపబడటం ఆశ్చర్యకరంగా ఉంది. ఈ రోజులలో కొందరు బిద్‌'అత్‌ చేసేవారికి 
కూడా ఈ విషయం ఆశ్చర్యకరంగా ఉంది, కావున వారు ముహమ్మద్‌ (సిఅసును 


మానవునిగా అంగీకరించరు. 
2. చూడండి, 43:23. 
3. చూడండి, 2:256. 
4. చూడండి, 26:111 మరియు 6:52. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12 


419 

30. “మరియు ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! 
ఒకవేళ నేను వారిని (విశ్వాసులను) గెంటివేస్తే 
నన్ను అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి, ఎవడు కాపాడ 
గలడు? ఏమీ? మీరిది గహించలేరా? 


31. “మరియు నా వద్ద అల్లాహ్‌ నిధులు 
ఉన్నాయని గానీ మరియు నాకు అగోచర 
జ్ఞానమున్నదని గానీ నేను మీతో అనటంలేదు; 
మరియు నేను దైవదూతనని కూడా అనటం 
లేదు" మరియు మీరు హీనంగా చూసే వారికి 
అల్లాహ్‌ మేలుచేయలేడని కూడా అనటం లేదు. 
వారి మనస్సులలో ఉన్నది అల్లాహ్‌కు బాగా 
తెలుసు. అలా అయితే! నిశ్చయంగా, నను 
దుర్మార్గులలో చేరినవాడనే!” 


32. వారు అన్నారు: “ఓ నూహ్‌! నీవు 
మాతో వాదించావు, చాలా వాదించావు,” ఇక 
నీవు సత్యవంతుడవే అయితే, నీవు 
భయపెట్టే దానిని (ఆ శిక్షను) మామై దింపు!” 


33. అతను (నూహ్‌) అన్నాడు: “అల్లాహ్‌ 
కోరితే నిశ్చయంగా, దానిని (ఆ శిక్షను) మీపెకి 
తెస్తాడు మరియు మీరు దాని నుండి 
తప్పించుకోలేరు! 

4. “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మిమ్మల్నితప్పు 
దారిలో విడిచిపెట్టాలని కోరితే, నేను మీకు మంచి 
సలహా ఇవ్వాలని ఎంత కోరినా, నా సలహా మీకు 
లాభదాయకం కాజాలదు. ఆయనే మీ ప్రభువు 
మరియు ఆయన వైపునకే మీరంతా మరలి 
పోవలసి ఉన్నది.” 

35. ఏమీ? వారు: “అతనే (ము'హమ్మ దే) 


దీనిని కల్పించాడు." అని అంటున్నారా? 


1. చూడండి, 6:50 మరియు 7:188. 
2. చూడండి, 71:5-6 మరియు 10:71. 
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11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


వారితో ఇలా అను: “నేను దీనిని కల్పిస్తే దాని 
పాపం నామై ఉంటుంది మరియు మీరు చేసే 
పాపాలతో నాకు ఎలాంటి సంబంధం లేదు.” 


36. మరియు నూహ్‌కు ఇలా సందేశం 
(వ'హీ) పంపబడింది: “నిశ్చయంగా, నీ జాతి 
వారిలో ఇంతవరకు విశ్వసించిన వారు తప్ప 
ఇతరులవ్వరూ విశ్వసించరు, కావున వారు 
చేసే కార్యాలకు నీవు చింతించకు! 


37. “మరియు నీవు మా సమక్షంలో,మా 
సందేశానుసారంగా, ఒక ఓడను నిర్మించు 
మరియు దుర్మార్గులను గురించి నన్ను అడుగకు. 
నిశ్చయంగా, వారు ముంచివేయబడతారు.” 


38. మరియు నూహ్‌ ఓడ నిర్మిస్తూ 
ఉన్నప్పుడు. ప్రతిసారి అతనిజాతి నాయకులు 
అతని ఎదుట నుండి పోయేటప్పుడు 
అతనితో పరిహాసాలాడే వారు. అతను (నూహ్‌) 
వారితో అనేవాడు: “ఇప్పుడు మీరు మాతో 
పరిహాసాలాడుతున్నారు, నిశ్చయంగా మీరు 
పరిహాసాలాడినట్లే, మేము కూడా మీతో 
పరిహాసాలాడుతాము. 


39. “అవమానకరమైన శిక్ష ఎవరిసెకి 
వస్తుందో మరియు శాశ్వతమైన శిక్ష ఎవరిపై 
పడుతుందో త్వరలోనే మీరు తెలుసుకుంటారు.” 

40. చివరకు మా ఆజ్ఞ వచ్చింది మరియు 


పొయ్యి పొంగింది (జల (ప్రవాహాలు భూమిని 
చీల్చుకొని రాసాగాయి). " అప్పుడు మేము 
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1. ఇది ఇబ్నె-కసీర్‌ తాత్పర్యం. చూడండి, 54:11-12. నూహ్‌ తుఫాన్‌ వచ్చినప్పుడే ఆఫ్రీఖా 
మరియు యూరోప్‌ల మధ్య ఉన్న కొండలోయలో నీరు వచ్చి మెడిటరేనియన్‌ సముద్రం ఏర్పడి 
ఉండవచ్చని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. నూహ్‌ కుటుంబంవారిలో అతని ముగ్గురు 
కుమారులు సామ్‌, హామ్‌, మురియు యాఫస్‌ మరియు వారి భార్యలుండిరి. (ఇబ్న-కసీ'ర్‌). వారి 


ప్రార్థనల కొరకు చూడండి, 23:28-29. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


(నూహ్‌తో) అన్నాము: “ప్రతిజాతి (పశువుల) 
నుండి రెండు (ఆడ-మగ) జంటలను మరియు 
నీ కుటుంబం వారిని - ఇది వరకే సూచించ బడిన 
వాడు తప్ప - మరియు విశ్వసించిన వారిని, 
అందరినీ దాని (నావ) లోకి ఎక్కించుకో!” అతనిని 
విశ్వసించినవారు కొందరు మాత్రమే. (1/4) 


41. * మరియు (నూహ్‌) అన్నాడు: “ఇందు 
లోకి ఎక్కండి, అల్లాహ్‌ పేరుతో దీని పయనం 
మరియు దీని ఆగటం. నిశ్చయంగా నా (ప్రభువు 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత.” 


42. మరియు అది వారిని పర్వతాల 
వలే ఎత్తిన అలలలోనికి తీసుకొని పోసాగింది. 
అప్పుడు నూహ్‌ (పడవనుండి) దూరంగా ఉన్న 
తన కుమారుణ్ణి పిలుస్తూ (అన్నాడు): “ఓ నా 
కుమారా! మాతోపాటు (ఓడలోకి ఎక్కు 
అవిశ్వాసులలో కలిసిపోకు!"' 


43. మరియు (అతని కుమారుడు) అన్నాడు: 
“నేను ఒక కొండపైకి ఎక్కి శరణు పొందుతాను, 
అది నన్నునీళ్లనుండి కాపాడుతుంది.” (నూహ్‌ 
అన్నాడు: “ఈ రోజు అల్లాహ్‌ తీర్పుకు 
విరుద్ధంగా కాపాడే వాడు ఎవ్యడూ లేడు, ఆయన 
(అల్లాహ్స్‌యే కరుణిస్తే తప్ప!" అప్పుడే వారి 
మధ్య ఒకకెరటం రాగా అతడు కూడా 
మునిగిపోయే వారిలో కలిసిపోయాడు. 


44. ఆ తరువాత ఆజ్ఞ వచ్చింది: “ఓ భూమీ! 
ట్స్‌ నీళ్ళను మింగివేయి. ఓ ఆకాశమా! (కురవటం) 
ఆపివేయిగ్‌ అప్పుడు నీరు (భూమిలోకి) 
ఇంకిపోయింది. (అల్లాహ్‌) తీర్చు నెరవేరింది. 
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1. అతడు నూహ్‌ యొక్క నాలుగవ కుమారుడు. అతని పరు యామ్‌ మరియు అతని ఇంటి 


(వంశం) పేరు కనాన్‌గా పేర్కొనబడింది. అతడు స 


కాని ముస్లిమైన అతని భార్య తన పిల్లలతో ఎక్కింది. 


త్యతిరస్కారి కాబట్టి ఓడలో ఎక్కలేదు. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


ఓడ జూదీ కొండ మీద ఆగింది. * మరియు 
అప్పుడు: “దుర్మార్గుల జాతివారు దూర 
(నాశనుమై పోయారు!" అని అనబడింది. 

45. మరియు నూహ్‌ తన ప్రభువును 
వేడుకుంటూ అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నిశ్చయంగా, నా కుమారుడు నా కుటుంబం 
లోని వాడు! నీ వాగ్దానం సత్య మైనది, మరియు 
నీవే సర్వోత్తమ న్యాయాధికారివి.” 


46. ఆయన (అల్లాహ్‌) జవాబిచ్చాడు: “ఓ 
నూహ్‌! అతడు నిశ్చయంగా, నీ కుటుంబం 
లోనివాడు కాడు.” నిశ్చయంగా, ఆతని పనులు 
మంచివి కావు. కావున నీకు తెలియని విషయం 
గురించి నన్ను అడగకు. నీవు కూడా 
మూఢులలో చేరినవాడవు కావద్దు. అని నేను 
నిన్ను ఉపదేశిస్తున్నాను." 

47. (నూహ్‌) ఇలా విన్నవించుకున్నాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, నాకు తెలియని 
విషయాన్ని గురించి నిన్ను అడిగినందుకు, నేను 
నీ శరణు వేడుకుంటున్నాను. మరియు నీవు 
నన్నుక్షమించకపోతే, నన్ను కరుణించక పోతే, 
నేను నష్టపోయిన వారిలో చేరుతాను.” 


48. ఇలా ఆజ్ఞ ఇవ్యబడింది: “ఓ నూహ్‌! 
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1. జూదీ కొండ కుర్ణిస్తాన్‌లో, ఇబ్బా 'ఉమర్‌ ద్వీపానికి ఈశాన్య భాగంలో దాదాపు 25 మైళ్ళ 


దూరంలో ఉంది. 


2. ఎవరైతే విశ్వసించరో వారు ఒక ప్రవక్త (అ.స.) యొక్క తండ్రి గానీ, కుమారుడు గానీ, లేక భార్య 


గానీ, అతని కుటుంబానికి చెందిన వారు కాజాలరు. 


3. ఎవరైతే విశ్వసించి. సత్కార్యాలు చేయరో వారిని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షనుండి, దైవప్రవక్త (అ.స.) 
కూడా రక్షించలేడు. అలాంటప్పుడు ఈ కాలంలో కొందరు ఎవిధంగానైతే అపోహలలో పడి 
ఉన్నారో వారిని, వారి పీర్లు, సజ్ఞాదాలు, వలీలు రక్షిస్తారని అనేది ఎలా సంభవం కాగలదు? 

4. దీనితో స్పష్టమయ్యేది ఏమిటంటే దైవప్రవక్త లకు అగోచరజ్ఞానం ఉండదు. అగోచరజ్ఞానం కేవలం 


అల్లాహుతా'అలాకు మాత్రమే ఉంది. ప్రవక్తలకు కేవలం అల్లాహుతా'ఆలా వహీ ద్వారా తెలపిన 


జ్ఞానం మాత్రమే ఉంటుంది. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


నీవు మరియు నీతో ఉన్న నీజాతి వారు శాంతి 
మరియు మా ఆశీర్వాదాలతో (ఓడ / జూదీ పర్వతం 
నుండి) దిగండి. వారిలోని కొన్ని సంఘాలకు 
మేము కొంతకాలం వరకు సుఖసంతోషాలను 
ప్రసాదించగలము. ఆ తరువాత మా వద్దనుండి 
బాధాకరమైన శిక్ష వారిపై పడుతుంది.” 


49. (ఓ ప్రవక్తా? ఇవి అగోచర విషయాలు. 
వాటిని మేము నీకు మా సందేశం (వహీ) ద్వారా 
తెలుపుతున్నాము. వాటిని నీవు గానీ, నీ 
జాతివారు గానీ ఇంతకుపూర్వం ఎరుగరు. కనుక 
సహనంవహించు! నిశ్చయంగా, మంచి 
ఫలితం దైవభీతి గలవారికే లభిస్తుంది." 


50. మరియు 'ఆద్‌ జాతివారి దగ్గరికి వారి 
సహోదరుడు హూద్‌ను పంపాము. అతను ఇలా 
అన్నాడు: “నా జాతి ప్రజలారా! మీరు 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. ఆయన తప్ప మీకు 
మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు. మీరు కేవలం 
అబద్ధాలు కల్పిస్తున్నారు! 


51. “ఓ నాజాతి ప్రజలారా! (ఈ పనికి నేను 
మీ నుంచి ఎలాంటి ప్రతిఫలం అడగటం లేదు. 
నా ప్రతిఫలం కేవలం నన్ను సృజించిన ఆయన 
వద్దనే ఉంది. ఏమీ? మీరు బుద్ధిని ఉపయోగించరా 
(అర్థంచేసుకోలేరా? 


52. “మరియు ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! మీ 
ప్రభువు క్షమాభిక్షను వేడుకోండి, తరువాత 
ఆయన వైపుకు పశ్చాత్తాపంతో మరలండి. 
ఆయన మీ కొరకు ఆకాశం నుండి భారీవర్షాలు 
కురిపిస్తాడు మరియు మీకు, మీ శక్తిపై మరింత 


శక్తిని ఇస్తాడు, * కావున మీరు నేరస్టులై 


1. చూడండి, 40:51 మరియు 37:171-173. 


భాగం: 12 \Y sl 


1 వ్యరి రేల 


uPA ల 
Aogaeugals lai ys al| 9 


SNe 


ses Esa 
ITOWNS 


తకభ్యోపుషి శ్ర 


పయత పప 
ETT 


SIGNS 
ంర్రహకారక 


వార్ల“ 


అ పప పసపుము పం 
న. 

22 2AM a 
oh 


2. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “ఎవడైతే విధేయతతో క్షమాభిక్ష వేడుకుంటాడో, అల్లాహుతా'ఆలా అతని 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


వెనుదిరగకండి!* 


53. వారు అన్నారు: “ఓ హూద్‌! నీవు మా 
వద్దకు స్పష్టమైన సూచనను తీసుకొనిరాలేదు 
మరియు మేము కేవలం నీ మాటలు విని మా 
దేవతలను వదలిపెట్టలేము మరియు మేము 
నిన్ను విశ్వసించలేము. 


54. “మా దైవాలలో నుండి కొందరు నీకు కీడు 
కలిగించారు (నిన్ను పిచ్చికి గురిచేశారు అని 
మాత్రమే మేము అనగలము” అతను (హూద్‌) 
జవాబిచ్చాడు: “ఆయన (ఆల్లావ్‌) తప్పు!" మీరు 
ఆయనకు సాటి కల్పించే వాటితో నిశ్చయంగా, 
నాకు ఎలాంటి సంబంధం లేదని, నేను అల్లాహ్‌ను 
సాక్షిగా పెడుతున్నాను మరియు మీరు కూడా 
సాక్షులుగా ఉండండి; 


55. “ఇక మీరంతా కలసి నాకు వ్యతిరేకంగా 
కుట్రలు పన్నండి. నాకెలాంటి వ్యవధి ఇవ్వకండి. 


56. " “నిశ్చయంగా, నాకూ మరియు మీకూ 
(ప్రభువైన అల్లాహ్‌నే నేను నమ్ముకున్నాను! a 
(ప్రాణి జుట్టు కూడా ఆయన చేతిలో లేకుండా 
లేదు. నిశ్చయంగా, నా ప్రభువే బుజుమార్గం 
(సత్యం)పపై ఉన్నాడు. 

7. “ఒకవేళ మీరు వెనుదిరిగితే (మీ ఇష్టం). 
వాస్తవానికి నేనైతే, నాకివ్వబడిన సందేశాన్ని 
మీకు అందజేశాను. మరియు నా (ప్రభువు మీ 
స్థానంలో మరొక జాతిని మీకు వారసులుగా 
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(పతి కష్టాన్ని దూరంచేసి, అతనికి, అతడు ఊహించని వైపునుండి జీవనోపాధిని సమకూర్చుతాడు.” 


(అబూ-దావ్లూద్‌ కితాబ్‌ అల్‌-విత్ర్‌, బాబ్‌ ఫిల్‌-ఇస్తెగ్భార్‌ నం. 1518; 


ఇబ్నె-మాజా నం. 3819). 


1. ఈ ఆయతులో వంకర అక్షరా (ఇటాలిక్స్‌)లలో ఉన్న ఈ భాగం, 55వ ఆయతు మొదటి వాక్యం. 


ఈ వాక్యాన్ని పూర్తిచేయటానికి ఇక్కడ కలుపబడింది. 


2, చూడండి, 7:195, 
3. చూడండి, 96:15-16. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12 
చేయగలడు మరియు మీరు ఆయనకు ఏ 
మాత్రం హాని చేయలేరు. నిశ్చయంగా నాప్రభువే 
ప్రతిదానికీ రక్షకుడు.” 


58. మరియు మా ఆదేశం జారీ అయి 
నప్పుడు, మా కారుణ్యంతో హూద్‌ను మరియు 
అతనితో పాటు విశ్వసించిన వారిని రక్షించాము 
మరియు వారిని ఘోర శిక్షనుండి కాపాడాము!” 


59. మరియు వీరే 'ఆద్‌ జాతి వారు! వారు 
తమ ప్రభువు _ సూచన(ఆయాతొలను 
తిరస్కరించారు మరియు ఆయన ప్రవక్తలకు 
అవిధేయులయ్యారు మరియు క్రూరుడైన ప్రతి 
(సత్య) విరోధి ఆజ్ఞలను అనుసరించారు!" 


60. మరియు ఇహలోకంలో 
శాపం (బహిష్కారం) వారిని వెంబడింపజేయ 
బడింది మరియు పునరుత్థానదినమున కూడా 
(అల్లాహ్‌ శాపం వారిని వెంబడించగలదు). 
వినండి! నిస్సందేహంగా, 'ఆద్‌ జాతివారు తమ 
(పభువును తిరస్కరించారు. కావున చూశారా! 
హూద్‌ జాతి వారైన 'ఆద్‌లు ఎలా (అల్లాహ్‌ 
కారుణ్యానిక్సి దూరమైపోయారోగీ (3/8) 


(అల్లాహ్‌) 


61.* ఇక స్మూద్‌ వారి వద్దకు వారి 
సహోదరుడు 'సాలివాను పంపాము. అతను 
అన్నాడు: “నా జాతి (ప్రజలారా! అల్లాహ్‌నే 
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1. అల్‌'హఫీ'జు: Protector, Keeper, Defender, Preserver, రక్షకుడు, పర్యవేక్షకుడు, 
కనిపెట్టుకొని, కాచుకొని, కావలి ఉండేవాడు. కాపాడే వాడు. చూడండి, 25:45. ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


చూడండి, 7:66. 


తలారా 


. అదొక తీవ్రమైన తుఫాను గాలి. వివరాలకు చూడండి, 54:19-21, 69:6-8, 7:71-72. 


. లఅనతున్‌: Wrath, Curse, Banishment, అల్లాహ్‌ (సు.తా) అనుగ్రహం నుండి దూరం 


చేయబడటం, (ప్రజల నుండి శపించబడటం, బహిష్కారం, దూశించ, గర్హించ, విసర్జించ బడటం 
పునరుత్థాన దినమున అవమానానికి మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షకు గురిఅవటం. 


5. బుఉద: అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాన్ని కోల్పోవటం. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


ఆరాధించండి. ఆయన తప్ప మీకు మరొక 
ఆరాధ్యుడు లేడు. ఆయనే మిమ్మల్ని భూమినుండి 
పుట్టించి," దానిలో మిమ్మల్ని నివసింపజేశాడు.” 
కనుక మీరు ఆయన క్షమాభిక్ష వేడుకోండి, 
తరువాత ఆయన వైపునకే పశ్చాత్తాపంతో 
మరలండి. నిశ్చయంగా నా ప్రభువు దగ్గరలోనే 
ఉన్నాడు. (మీ ప్రార్థనలకు) జవాబిస్తాడు.” * 


62. వారన్నారు: “ఓ 'సాలిహ్‌! ఇంతకు 
ముందు మేము నీపై ఆశలు పెట్టుకొని 
ఉన్నాము. ఏమీ? మా తండితాతలు ఆరాధిస్తూ 
వచ్చిన వాటిని (దైవాలను) ఆరాధించకుండా, 
మమ్మల్ని ఆపదలచుకున్నావా? నీవు మాకు 
బోధించే (ధర్మం) విషయం గురించి 
వాస్తవంగా మాకు చాలా సందేహం ఉంది.” 


63. (సాలి'హ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా జాతి 
సోదరులారా! ఏమీ? మీరు చూడరా 
(ఆలోచించరా?) నేను నా ప్రభువు యొక్క 
స్పష్టమైన (నిదర్శనం) ఉన్నాను. మరియు 
ఆయన నాకు తన కారుణ్యాన్ని (పసాదించాడు. 
ఇక నేను ఆయన (అల్లాహ్‌) ఆజ్ఞను 
ఉల్లంఘిస్తే, * అల్లాహ్‌కు విరుద్దంగా నాకు 
ఎవడు సహాయపడ గలడు? మీరు నాకు నష్టం 
తప్ప మరేమి అధికం చేయటం లేదు. 


64. “మరియు నాజాతి (ప్రజలారా! అల్లాహ్‌ 


1. మానవుడిని భూమినుండి 
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|| వ్యరి రల 


రసి డిదన ? ౨ ఇడం (గ LL |“ 
CEE 
BOG డ 
ఆకట్టు క్రీ 


11) 


33 Hf 299% 
ear 


Du pau | 22% 3 test 2c 
GLE NRO 
త టో! వ్య చడం hI 9 OY 
లట రర ద్ర పులహ రన! 

3 2 4G 


CEN 
OE Np షం 


రడ పుసుకం 


మట్టినుండి - అంటే ఈ భూమిలో దొరికే మూలపదార్ధా 


(Elementsoతో సృష్టించాడు. ఇంకా చూడండి, 3:59, 18:37, 22:5 మరియు 30:20. 


2. చూడండి, 7:74. 


3. అల్‌-ముజీబు: The Answerer of prayers, Responding, Replying. తన దాసుల (ప్రార్థనలకు 
(పత్యుత్తరమిచ్చు. జవాబిచ్చు, సమాధానమిచ్చు, అంగీకరించు వాడు. చూడండి, 2:186. 

4. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించటం, అంటే ఇక్కడ: “సత్యం వైపునకు మరియు ఏకైక 
ఆరాధ్యుడు, అల్లాహుతా'ఆలా వైపునకు పిలవటాన్ని మానుకోవటం.” ఇదే కదా! సత్యతిరస్కారులు 


కోరుతున్నది. ఇంకా చూడండి, 4:48. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


యొక్క ఈ ఆడ ఒంటె మీ కొరకు ఒక అద్భుత 
సూచన! కావున దీనిని అల్లాహ్‌ భూమిలో 
స్వేచ్చగా మేయటానికి వదలిపెట్టండి. దానికి 
ఎలాంటి కీడు కలిగించకండి, లేదా త్వరలోనే 
మిమ్మల్ని శిక్ష పట్టుకోగలదు.*" 


65. అయినా వారు దానిని, వెనుక కాలి 
మోకాలినరం కోసి చంపారు. అప్పుడు అతను 
(సాలొహ్‌) వారితో అన్నాడు: “మీరు మీ 
ఇండ్లలో మూడు రోజులు మాత్రమే హాయిగా 
గడపండి. ఇదొక వాగ్దానం, ఇది అబద్ధం కాబోదు.” 


66. ఆ తరువాత మా ఆదేశం జారీ 
అయినప్పుడు, మేము “సాలిహ్‌ను మరియు 
అతనితోపాటు విశ్వసించిన వారిని మా 
కారుణ్యంతో రక్షించాము. వారిని ఆ దినపు 
అవమానం నుండి కాపాడాము. నిశ్చయంగా, నీ 
(ప్రభువు! ఆయన మాత్రమే, మహా బలవంతుడు, 
సర్వశక్తి సంపన్నుడు. 


67. మరియు దుర్మార్గానికి పాల్పడిన 
వారిమై ఒక పెద్ద అరుపు (పేలుడు) పడి, వారు 
తమ ఇండ్లలోనే చలనంలేకుండా (చచ్చి) 
పడిపోయారుః” 


68. వారెన్నడూ అక్కడ నివసించనే లేదు 
అన్నట్లుగా. చూడండి! వాస్తవానికి, సమూద్‌ 
జాతివారు తమ (ప్రభువును తిరస్కరించారు. 
కాబట్టి చూశారా! సీమూద్‌ వారెలా దూరమై 
(నశించి పోయారో! 


భాగం: 12 11 బత! 
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1. స'మూద్‌ జాతి (ప్రజలు తమ ప్రవక్త 'సాలివా (అ.స)తో: “నీవు దైవప్రవక్తవే అయితే మాకొక 
అద్భుత సూచనగా ఈ బండరాయినుండి ఒక ఆడఒంటెను తీసుకురా?” అని గట్టిగా పట్టుపట్టి అడగ్గా 


వచ్చిన ఆడబఒంటె అది. 


2. ఇక్కడ అరుపు (సై'హతున్‌) అని ఉంది మరియు 7:78 లో భూకంపం (రజీఫతున్‌) అని ఉంది. 


రెండూ వచ్చాయన్నమాట. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| 426 | 1 53! RES 


69. మరియు వాస్తవానికి మా దూతలు | కీర షర టప తయ 
శుభవార్త తీసుకొని ఇబాహీమ్‌ వద్దకువచ్చారు. Sys న TE NE 
వారు అన్నారు: “నీకు శాంతి కలుగు గాక పంల ట కక 
(నలాం)!' అతను: “మీకూ శాంతి కలుగు గాక 
(సలాం)! ” అని జవాబిచ్చాడు. తరువాత అతను 
అతి త్వరగా, వేపిన దూడను (వారి ఆతిథ్యానికి) 
తీసుకొనివచ్చాడు. 

70. కానీ నారి చేతులు దానివైపు పోక SSE DIESE 
పోవటం చూసి వారిని గురించి అనుమానంలో IF AGEN 
పడ్డాడు మరియు వారినుండి అపాయం త్రిష 
కలుగుతుందే మోనని భయపడ్డాడు! వారన్నారు: స్త 
“భయపడకు! వాస్తవానికి మేము లూ'త్‌ జాతి 


వైపునకు పంపబడినవారము (దూతలము).”* 


71. అతని (ఇబ్రాహీమ్‌) భార్య (అక్కడే) క Se అహి 
నిలబడి ఉండెను; అప్పుడామె నవ్వింది; పిదప 
మేము ఆమెకు ఇన్‌హాఖ్‌ యొక్క మరియు 
ఇస్‌'హాఖ్‌ తరువాత యిఅఖూబ్‌ యొక్క 
శుభవార్తను ఇచ్చాము." 


వ 


అంప హుము భక ర్రత 


72. ఆమె (ఆశ్చర్యంతో) అన్నది: “నా ర ss 
దౌర్భాగ్యం! నాకిప్పుడు బిడ్డ పుడుతాడా? నేను 


1. ఇబ్రాహీం ('అ.స.) అతిథులు అతను తెచ్చిన, వేచిన ఆవుదూడ మాంసం తిననందుకు, అతను 
వారు తనతో శత్రుత్వం వహిస్తారేమోనని భయపడ్డారు. దీనితో విషదమయ్యే మరొక 
విషయమేమిటంటే (ప్రవక్తలకు అగోచరజ్ఞానముండదు. అతనికి అగోచరజ్ఞానముంటే వారు 
దైవదూతలని అతనికి తెలిసిఉండేది. అతను వారికొరకు వేపిన ఆవుదూడ తెచ్చేవారు కాదు. 

2. లూ'త్‌ (అ.స.) ఇబ్రహీమ్‌ (అ.స.) సోదరుని కుమారులు. అతను జోర్డాన్‌కు తూర్పుదిక్కు ఈనాటి 
లూ'త్‌ సముదం (10౪౭6 5౭2) అనే ప్రాంతంలో నివసించే వారు. ఇబాహీం (అ.సం వలే, లూిత్‌ 
(“అ.స.) కూడా, దక్షిణ బాబిలోనియా (Babylonia) లోని 'ఊర్‌ అనే ప్రాంతవాసులు. తన 
పిన్నాన్నతో సహా ఇక్కడికి వలసవచ్చారు. కావున లూక్‌ ('అ.స.) ప్రజలు అంటే అతని జాతివారు 
కాదు, కాని మైన పేర్కొన్న ప్రాంతంలోని సోడోమ్‌ మరియు గొమ్మొరావా అనే నగరాల వాసులు. 

Es ఇబ్రాహీం (అ.సు భార్య సారహ్‌ (అలైహా స) నవ్వటానికి వ్యాఖ్యాతలు విభిన్న 
కారణాలు పేర్కొన్నారు: 1) ఆమెకు లూ'త్‌ (అ.స.) జాతివారి దుష్పేష్టలు తెలుసు కావున వారి 
నాశనాన్ని గురించి విని, సంతోషంతో నవ్విందని. 2) వృద్దాప్యంలో తనకు ఇవ్యబడిన సంతానపు 
వార్తవిని ఆశ్చర్యంతో నవ్విందని. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| 420 | 15! RET 


ముసలిదానిని మరియు నా ఈ భర్త కూడా అత్తీహివ ర ప్రద 
వృద్దుడు. (అలా అయితే) నిశ్చయంగా, ఇది 
చాలా విచిత్రమైన విషయమే!” 


Ge 


73. వారన్నారు: “ఆల్లాహ్‌ ఉత్తరువు హ్యూమ్‌ REE 
విషయంలో మీరు ఆశ్చర్యపడుతువ్నారా? ఓ CUTENESS 
(ఇబాహీమ్‌) గృహస్థులారా! మీమై అల్లాహ్‌ 

కారుణ్యం మరియు ఆయన శుభాశీస్సులు 
ఉన్నాయి! నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వ స్తోంత్రాలకు 


"a va 2 
అర్హుడు, మహత్త్వపూర్ణుడు. 


74. అప్పుడు ఇబ్రాహీమ్‌ భయం దూరమై, | ఆజ క స క 


అతనికి (సంతానపు) శుభవార్త అందిన తరువాత, తీ Maio 7p 
ర ర 
అతను లూత్‌ జాతివారి కొరకు మాతో 
వాదించసాగాడు.” 
75. (ఎందుకంటే) వాస్తవానికి, ఇబ్రాహీమ్‌ ORV HACETYTS 


సహనశీలుడు, మృదుహృదయుడు (నమ్రతతో 
అల్లాహ్‌ను అర్థించేవాడు) మరియు పశ్చాత్తాపంతో 
(అల్లాహ్‌ వైపుకు) మరలేవాడు! 


DSL) ద 2 293 19 


76. (వారన్నారు): “ఓ ఇబాహీమ్‌! దీనిని IBLE, 
గనీ మధ్యవర్తిత్వాన్ని మానుకో! నిశ్చయంగా, నీ తపపక fie పభ పర 
ప్రభువు ఆజ్ఞ వచ్చివున్నది. మరియు నిశ్చయంగా, 
వారిపై ఆ శిక్ష పడటం తప్పదు; అది 


1. అవాలున్‌: ౯2౫10” ఒక కుటుంబం / సంసారం / తగ / వంశం వారు, ఒక (110౪50) గృహ వాసులు, 
ఒక నగర వాసులు లేక ఒక దేశ వాసులు. 

2. అల్‌-మజీదు: The Glorious, Great in Dignity, who gives liberally or bountifully. The 
Bountiful, Benificient, Exalted, Noble, Sublime. మహత్త్వపూర్ణుడు. అల్‌-మాజిదు (సేకరించబడిన 
పదం): వీటికి వైభవం గలవాడు, ప్రభావం, ప్రతాపం విశిష్టత, ఘనత గలవాడు, దివ్యుడు, మహిమాన్వితుడు, 
ఉత్కృష్టుడు, ్రెష్టుడు, బెదార్యుడు, ప్రశంసనీయుడు అనే అర్థాలున్నాయి. ఇవి అల్లాహ్‌ (సుతాం 
అత్యుత్తమ పేర్లు.చూడండి, 85:15. ఈ పదం దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ కొరకు గూడా వాడబడింది, Glorious, Noble, 
దివ్యమైన, ఉత్కృష్టమైన అనే అర్థాలలో, అల్‌-కరీము మాదిరిగా చూడండి, 50:1, 85:21. 

3. ఇబ్రాహీం (అ.స.) అన్నారు: “మీరు నాశనం చేయబోయే నగరంలో లూ'త్‌ (అ.స.) కూడా 
ఉన్నాడు." దానికి దైవదూతలు జవాబిచ్చారు: “మాకు తెలుసు, మేము అతనిని మరియు 
అతనితోబాటు విశ్వసించినవారిని కాపాడుతాము. అతని భార్యతప్ప.” చూడండి, 29:32. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


నివారించబడదు.” 


77. మరియు మా దూతలు లూ'త్‌ వద్దకు 
వచ్చినపుడు, వారి రాకకు అతను, (వారిని 
కాపాడలేనని) _ దుఃథితుడయ్యాడు. అతని 
హృదయం కృంగిపోయింది. అతను: “ఈ దినం 
చాలా ఆందోళనకరమైనది." అని వాపోయాడు. 


78. మరియు అతని జాతి (ప్రజలు అతని 
వైపు పరిగెత్తుకుంటూవచ్చారు. వారు మొదటి 
నుండి నీచపు పనులు చేస్తూ ఉండేవారు. అతను 
(లూ'త్ర) అన్నాడు: “నాజాతి ప్రజలారా! ఇదిగో 
నా ఈ కుమార్తెలు (నా జాతి స్త్రీలు) ఉన్నారు." 
వీరు మీ కొరకు చాలా శ్రేష్టమైన వారు. అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగిఉండండి, నా 
అతిథుల విషయంలో నన్ను అవమానంపాలు 
చేయకండి. ఏమీ? మీలో ఒక్క డైనా నీతిపరుడు 
లేడా?” 


79. వారన్నారు: “నీ కూతుళ్ళు మాకు 
అవసరం లేదని నీకు బాగా తెలుసు కదా! 
మరియు నిశ్చయంగా, మేము కోరేది ఏమిటో 
కూడా నీకు బాగా తెలుసు!” 


80. అతను (లూ'త్‌) అన్నాడు: “మిమ్మల్ని 
ఎదుర్కొనే బలం నాకుంటే, లేక శరణు 
పొందటానికి పటిష్టమైన ఆధారమైనా ఉండి 
ఉంటే ఎంత బాగుండేది? 
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నా ర! 
అటష్పీపరిప్రమ్షే ర్వ! 
తలా తుషత్రట న క్ర రయ త 
we 
ధోతి డర క్ర 


1. నా కుమార్తెలు, అంటే నా జాతి కుమార్తెలు (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 

2. లూత్‌ (అ.స) ఒక దైవప్రవక్త అయినప్పటికీ వచ్చిన అతిథులు దైవదూతలని గుర్తించలేక 
పోయారు. అంటే దైవ(పవక్తలకు అగోచరజ్ఞానం ఉండదని విశదమౌతోంది. 

3. దీనితో అర్ధమయ్యే దేమిటంటే దైవ(ప్రవక్తలకు అగోచరజ్ఞానం ఉండదు. వారికి ప్రతిదీ చేయగల 
సామర్థ్యం కూడా ఉండదు. మరొక విషయం ఏమిటంటే దైవప్రవక్తలు కూడా, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


కోరితే అంతా చేస్తాడని కూర్చోక 
పరిష్కరించుకోడానికి ప్రయత్నిస్తారు. 


తమకు సాధ్యమైనంతవరకు 


సమస్యలను తామే 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


81. వారు (దైవదూతలు) అన్నారు: “ఓ 
లూత్‌! నిశ్చయంగా, మేము నీ ప్రభువు 
తరఫ్రునుండి వచ్చిన దూతలము! వారు ఏ 
మాత్రం నీ వద్దకు చేరలేరు. కావున కొంత రాత్రి 
మిగిలి ఉండగానే నీవు నీ ఇంటి వారిని తీసుకొని 
బయలుదేరు - నీ భార్య తప్ప - మీలో ఎవ్వరూ 
వెనుకకు తిరిగి చూడగూడదు. నిశ్చయంగా, 
వారికి ఏ ఆపద సంభవించనున్నదో అదే ఆమ 
(నీ భార్య)కూ సంభవిస్తుంది. " నిశ్చయంగా, 
వారి నిర్గీతకాలం ఉదయపు సమయం. ఏమీ? 
ఉదయం సమీపంలోనే లేదా?” 


82. మా తీరుసమయం వచ్చినపుడు 
మేము దానిని (సోడోంను) తలక్రిందులుగా జేసి, 
దాని మీద మట్టితోచేసి కాల్చిన గులక రాళ్ళను 
ఎడతెగకుండా కురిపించాము.” 


83. అవి నీ (ప్రభువు తరషునుండి 
గుర్తువేయబడినవి. అది (ఆ శిక్షు ఈ 
దుర్మార్గులకు ఎంతో దూరంలో లేదు. (1/2) 


84.* ఇక మద్‌యన్‌ వారి వద్దకు వారి 
సహోదరుడైన షుిఐబ్‌ను పంపాము.” అతను 
అన్నాడు: “ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! మీరు 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. ఆయన తప్ప మీకు 
మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు. కొలతల్లో మరియు 
తూనికల్లో ఇవ్వకండి. నేను 
నిశ్చయంగా, మిమ్మల్ని (ఇప్పుడు) మంచి 
స్థితిలో చూస్తున్నాను; కాని వాస్తవానికి మీ మై శిక్ష 
చుట్టుముట్టబోయే ఆ రోజును గురించి నేను 
భయపడుతున్నాను. 


తగ్గించి 
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1. చూడండి, 7:83 మరియు 66:10 లూక్‌ భార్య అవిశ్వాసి. అమె సోడోమ్‌ వాసి. 
2. ఇటువంటి గులకరాళ్ళు 7:84 మరియు 105:4లలో కూడా పేర్కొనబడ్డాయి. 


3. మద్‌యన్‌ వారి గాథ కొరకు చూడండి, 7:85. 


85. “మరియు ఓ నా జాతి ప్రజలారా! మీరు 
న్యాయంగా మరియు సరిగ్గా కొలవండి మరియు 
తూకంచేయండి. మరియు (ప్రజలకు వారి 
వస్తువులను తక్కువజేసి ఇవ్వకండి. మరియు 
భూమిలో అనర్థాన్ని కల్లోలాన్ని వ్యాపింపజేయకండి. 


86. “మీరు విశ్వాసులే అయితే, (ప్రజలకు 
వారి హక్కు ఇచ్చిన తరువాత) అల్లాహ్‌ ae 
కొరకు మిగిల్చినదే మీకు మేలైనది.” మరియు 
నేను మీ రక్షకుడను కాను 


87. వారు (వ్యంగంగా) అన్నారు: “ఓ షు'ఐబ్‌! 
ఏమీ? మా తండితాతలు ఆరాధించే దేవతలను 
మేము వదలిపెట్టాలని, లేదా మా ధనాన్ని నీ 
ఇష్టప్రకారం ఖర్చు చేయాలని, నీకు నీ నమా'జ్‌ 
నేర్చుతుందా?* (అయితే) నిశ్చయంగా, ఇక 
నీవే చాలా సహనశీలుడవు, ఉదాత్తుడవు!”ో 


88. అప్పుడు అతను (షు'ఐబ్‌ అన్నాడు: 
“ఓ నా జాతి ప్రజలారా! ఏమీ? మీరు చూశారా 
(ఆలోచించారా? ఒకవేళ నేను నా ప్రభువు 
తరఫ్లునుండి స్పష్టమైన నిదర్శనాన్ని కలిగిఉండి 
మరియు ఆయన నాకు తన తరఫునుండి మంచి 
జీవనోపాధిని కూడా ప్రసాదించినపుడు (నేను 
ఇలా కాకుండా మరేమి అనగలను)? నేను 
మిమ్మల్ని నిషేధించిన దానికి వ్యతిరేకంగా 


1. చూడండి, 83:1-3. 


భాగం: 12| 432 | 1! 53! 
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2. చూడండి, 18:46 మరియు 19:76 “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మీ కొరకు మిగిల్బేది,' అంటే మీరు న్యాయంగా 
నడుచుకొని మీ వ్యాపారాలలో సరిగ్గా కొలిచి, తూచి ఇచ్చిన తరువాత మీకు మిగిలే లాభం, అని అర్థం. 
3. నేను మీకు చేసే ఉపదేశం కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞప్రకారం చేస్తున్నాను. మిమ్మల్ని 

దుష్టకార్యాలనుండి ఆపటంగానీ లేక శిక్షించటంగానీ నాపని కాదు. అది కేవలం అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) పని మాత్రమే. 


4. సలాతున్‌: అంటే ఇక్కడ ధర్మం, ఆరాధన అని అర్థం. 
5. అర్‌-రషీద్‌: The Director to the Right Path, Leader. సన్మార్గం చూపువాడు. నీతిపరుడు, 


సన్మార్గగామిని, బుజువర్తనుడు. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12| 433 | 1 51! REY 
చేయదలచు కోలేదు. నేను మాత్రం మిమ్మల్ని 
నాశక్తి మేరకు సంస్కరించదలచుకున్నాను. నా 
కార్యసిద్ధి కేవలం అల్లాహ్‌ పైననే ఆధారపడివుంది. 
నేను ఆయననే నమ్ముకున్నాను మరియు నేను 
ఆయన వైపునకే పశ్చాత్తాపంతో మరలుతాను. 

89. “మరియు ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! dss ce య 
నాతో ఉన్న భేదాభిపాయం మిమ్మల్ని నూహ్‌ య... జం కు 
జాతి వారిమై, హూద్‌ జాతి వారికై లేక 'సాలిహ్‌ 
జాతి వారిపై పడినటువంటి నిక్షకు 
గురిచేయకూడదు సుమా! మరియు లూత్‌ 


జాతివారు మీకు ఎంతో దూరంవారు కారుకదా!' 


90. “మరియు మీరు మీ ప్రభువు క్షమా 
భిక్షను కోరుకోండి. మరియు ఆయన వైపునకు 
పశ్చాత్తాపంతో మరలండి. నిశ్చయంగా, నా 
ప్రభువు అపార కరుణాప్రదాత, వాత్సల్యుడు.”* 


91. వారన్నారు: “ఓ షుఐబ్‌! నీవు చెప్పే 
మాటలు చాలావరకు మేము గ్రహించలేక 
పోతున్నాము.* మరియు నిశ్చయంగా, నీవు 
మాలో బలహీనుడివిగా పరిగణించబడు తున్నావు. 
మరియు నీ కుటుంబంవారే గనక లేకుంటే! మేము 
నిశ్చయంగా, నిన్ను రాళ్ళు రువ్వి చంపేవారం. 
మరియు నీవు మా కంటే శక్తిశాలివి కావు.” 
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1. చూడండి, 7:85 షు'ఐభ్‌(అ.స.) మూసా (అ.స.) యొక్క భార్య తండ్రి అని కొందరు వ్యాఖ్యాతలు 
అంటారు. మరికొందరు, ఇతను ఆ షుఐబ్‌ కారు అంటారు. అతడు ఉన్న ప్రాంతం ఈ నాటి అఖబా 
అఖాతం (౮౪101 Aqabah) నుండి పడమటి వైపునకు సినాయి ద్వీపకల్పంలో మోబ్‌ (Moab) 
పర్వతం వరకు మరియు తూర్పు దిశలో మృత సముద్రం (062d 362) వరకు ఉంది. దాని వాసులు 
అమోరైట్‌ తెగకు చెందిన అరబ్బులు. మృత సముద్రం (0624 5౭2) దగ్గరలోనే సోడోమ్‌ మరియు 


గొమ[ర్రాహ్‌ నగరాలు కూడా ఉండేవి. 


2. అల్‌-వదూదు: Affectionate, The Loving towards His servants. Or towards 
those who obey. తన దాసుల పట్ల వాత్సల్యం, ప్రేమ, ప్రీతి గలవాడు. చూడండి. 85:14, 


ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


3. చూడండి. 6:25. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


92. అతడు అన్నాడు: “ఓ నాజాతి ప్రజలారా! 
ఏమీ? నా కుటుంబం మీకు అల్లాహ్‌ కంటే, 
ఎక్కువ గౌరవనీయమైనదా? మరియు మీరు 
ఆయన (అల్లాహ్‌ను మీ వీపుల వెనుకకు 
నెట్టుతారా? నిశ్చయంగా, నా (ప్రభువు మీరు 
చేసే పనులను ఆవరించిఉన్నాడు. 


93. “మరియు ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! మీ శక్తి 
మేరకు మీరు చేసేది చేయండి, నిశ్చయంగా, 
(నాశక్తి మేరకు) నేను కూడా చేస్తాను. 
అవమానకరమైన శిక్ష ఎవరికి పడుతుందో, 
అసత్యవాది ఎవడో, మీరు మున్ముందు 
తెలుసుకోగలరు. మరియు మీరు నిరీక్షించండి. 
నిశ్చయంగా, మీతోబాటు నేనుకూడా నిరీక్షిస్తాను.” 


94. చివరకు మా ఆదేశం వచ్చినప్పుడు, 
మేము షుఐబ్‌ను మరియు అతనితో పాటు 
విశ్వసించినవారిని మా కారుణ్యంతో రక్షించాము. 
మరియు దుర్మార్గులైన వారిమై ఒక తీవ్రమైన 
అరుపు (ధ్వని) విరుచుకుపడింది. కాబట్టి వారు 
తమ ఇండ్లలోనే చలనం లేకుండా (చచ్చి) 
పడిపోయారు - 


95. వారక్కడ ఎన్నడూ నివసించనే లేదు 
అన్నట్లుగా! ఈ విధంగా సమూద్‌ జాతివారు 
లేకుండా పోయినట్లు, మద్‌యన్‌ జాతివారు 
కూడా లేకుండా (నశించి) పోయారు!' 


96. మరియు నిశ్చయంగా, మేము మూసాను 
కూడా మా సూచనలతో మరియు స్పష్టమైన 
ప్రమాణంతో పంపాము; 


97. ఫెరొజెన్‌ మరియు అతని నాయకుల 
వద్దకు; కానీ వారు ఫిర్‌'జెన్‌ ఆజ్ఞలనే అనుస 


1. అల్లాహుతా'ఆలా అనుగ్రహానికి దూరమై పోయారు. 
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11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12 


రించారు. మరియు ఫిర్‌'బెన్‌ ఆజ్ఞ సరైనది కాదు. 


98. పునరుత్తానదినమున అతడు (ఫిర్‌బెన్‌) 
తన జాతివారికి మున్ముందుగా ఉండి, వారిని 
నరకాగ్నిలోకి తీసుకొనిపోతాడు మరియు అది 
ప్రవేశించే వారికి ఎంతచెడ్డ గమ్యస్థానం. 


99. మరియు వారు ఈ లోకంలో శాపంతో 
వెంబడించబడ్డారు మరియు పునరుత్తాన 
దినమున కూడా (బహిష్కరించబడతారు). 
ఎంత చెడ్డ బహుమానం (వారికి) బహూకరించ 
బడుతుంది. 


100. ఇవి కొన్ని (ప్రాచీన) పట్టణాల గాథలు 
వీటి. వువన. “నీకు వినిపెస్తున్నాము. 
వాటిలో కొన్ని నిలిచి (మిగిల్సి ఉన్నాయి. మరి 
కొన్ని పంటపొలాల మాదిరిగా కోయబడ్డాయి 
(నిర్మూలించబడ్డాయి). 


101. వురియు మేము వారికెలాంటి 
అన్యాయం చేయలేదు. కాని వారే తమకు తాము 
అన్యాయం చేసుకున్నారు. నీ ప్రభువు ఆజ్ఞ 
వచ్చినప్పుడు - అల్లాహ్‌ను వదలి - వారు ఏ 
దేవతలనైతే ప్రార్థించేవారో! వారు, వారికి ఏ 
విధంగానూ సహాయపడలేక పోయారు. మరియు 
వారు, వారి వినాశం తప్ప మరేమీ అధికం 
చేయలేదు. 


102. మరియు ఈ విధంగా నీ (ప్రభువు 
దుర్మార్గులైన నగర (వాసులను), పట్టుకొని 
(శిక్షించ) దలచితే, ఇలాగే పట్టుకొని (శిక్షిస్తాడు). 
నిశ్చయంగా ఆయన పట్టు చాలా బాధాకర 
మైనది, ఎంతో తీవమైనది. 


103. నిశ్చయంగా, ఇందులో పరలోక 
శిక్షకు భయపడే వారికి ఒక సూచనజఉంది. అది 
సర్వమానవులను సమావేశపరిచే రోజు! ఆ 
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11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


దినమున అందరూ హాజరవుతారు. 


104. మరియు మేము దానిని కేవలం ఒక 
నియమితకాలం వరకు మాత్రమే ఆపిఉన్నాము. 


105. ఆ దినం వచ్చినప్పుడు. ఆయన 
(అల్లాహ్‌) సెలవు లేనిదే, ఏ ప్రాణి కూడా 
మాట్లాడజాలదు. వారిలో కొందరు దౌర్భాగ్యు 
లుంటారు మరికొందరు భాగ్యవంతులుంటారు. 


106. దౌర్భాగ్యు లైన వారు నరకాగ్నిలో 
చేరుతారు, అక్కడ వారు దుఃఖం వల్ల 
మూలుగుతూ ఉంటారు మరియు వెక్కివెక్కి 
ఏడుస్తూ ఉంటారు; 


107. వారందులో శాశ్వతంగా. భూమ్యా 
కాశాలు ఉన్నంతవరకు ఉంటారు.' నీ ప్రభువు 
(మరొకటి) కోరితే తప్ప! నిశ్చయంగా, నీ 
ప్రభువు తానుకోరిందే చేసే వాడు. (5/8) 


108. * ఇక భాగ్యవంతులైన వారు, 
భూమ్యాకాశాలు ఉన్నంతవరకు స్వర్గంలో 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. నీ ప్రభువు (మరొకటి 
కోరితే తప్ప! ఇదొక ఎడతెగని బహుమానం.* 


109. కావున (ఓ (ప్రవకా[ వారు ఆరాధించే 
వాటిని గురించి నీవు సందేహంలో పడకు. 
పూర్వంనుండి వారి తాతముత్తాతలు ఆరాధించి 
నట్టుగానే వారు కూడా (అంధులై) 
ఆరాధిస్తున్నారు. మరియు మేము నిశ్చయంగా, 
వారి భాగపు (శిక్షను) ఏ మాత్రం తగ్గించకుండా 
వారికి పూర్తిగా నొసంగుతాము. 
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1. చూడండి, 6:128, 14:48. 'ఈ భూమి మరొక భూమిగా మరియు ఆకాశాలు (మరొక ఆకాశాలుగా) 
మారే రోజు. ఇక్కడ దీని అర్థం వారు శాశ్వతంగా ఎల్లప్పుడు నరకంలో ఉంటారని అర్థం 


(ఇబ్బె-కసీ'ర్‌) 


2. చూడండి, పె ఆయత్‌ 11:107 వ్యాఖ్యానం 1. 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


110. మరియు వాస్తవంగా, మేము మూసాకు 
(గంథాన్ని ప్రసాదించాము. పిదప అందులో 
అభ్మిపాయభేదాలు వచ్చాయి. నీ ప్రభువు మాట 
(ఆజ్ఞ) ముందుగానే నిర్ణయించబడి ఉండకుంటే, 
వారి తీర్చు ఎప్పుడో జరిగిఉండేది. మరియు 
నిశ్చయంగా, వారు దీనిని గురించి సంశయంలో, 
సందేహంలో పడివున్నారు. 


111. మరియు నిశ్చయంగా, స్తీ ప్రభువు 
(ప్రతి ఒక్కరి కర్మల ప్రతిఫలాన్ని వారికి తప్ప 
కుండా పూర్తిగా ఇచ్చివేస్తాడు. నిశ్చయంగా. 
ఆయన వారి కర్మలను బాగా ఎరుగును. 


112. కనుక (ఓ (ప్రవకా) నీవూ మరియు 
పశ్చాత్తాపపడి (ఆయన వైపుకు మరలిన) నీ 
సహచరులూ, నీకు ఆజ్ఞ ఇవ్వబడిన విధంగా 
బుజుమార్గం పె 
మీరకండి. నిశ్చయంగా, ఆయన మీ కర్మలన్నీ 
చూస్తున్నాడు. 


స్థిరంగా ఉండండి, హద్దులు 


113. దుర్మార్గుల వైపునకు మీరు 
మొగ్గకండి, నరకాగ్నిలో చిక్కుకుంటారు. ఆ 
తరువాత అల్లాహ్‌ తప్ప మరెవ్యరూ మీకు 
సంరక్షకులూ ఉండరు. అప్పుడు మీకెవ్వరి 
సహాయమూ లభించదు. 


114. మరియు దినపు చివరి రెండు 
భాగాల్లోనూ మరియు రాత్రిపూట కొంత భాగంలో 
కూడా నమాజ్‌ సలపండి. " నిశ్చయంగా 
సత్కార్యాలు దుష్కార్యాలను దూరంచేసాయి. 


భాగం: 12 \Y sl 
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1. దైవప్రవక్త ౧స'ిఅస) తమ అనుచరు(ర'ది. 'అన్షుము)లతో (ప్రశ్నిస్తారు. “మీలో ఒకరి ఇంటి ముందు 
ఒక పెద్దనది ప్రవహిస్తూ ఉండి, అతడు అందులో ప్రతిరోజు ఐదుసార్లు స్నానం చేస్తూ ఉంటే, అతని 


శరీరం మీద ఏమైన మలినం ఉండగలదా?” 


అనుచరులు అంటారు: “ఉండదు! 


దైవప్రవక్త 


(స'అస) అంటారు: “ఇదే విధంగా ఐదుసార్లు నమా'జ్‌ చేసేవారి, తప్పులు, పాపాలు కూడా అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) తుడిచివేస్తాడు.” ( 


"సహీహ్‌ బుఖారీ, కితాబ్‌ మౌఖీయత్‌, బాబ్‌ 'సలాత్‌ అల్‌-'ఖమ్స్‌). 


11. సూరహ్‌ హూద్‌ భాగం: 12 


జ్ఞాపకంఉంచుకునే వారికి ఇది ఒక ఉపదేశం 


115. మరియు సహనంవహించు; నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ సజ్జనుల _పతిఫలాన్ని వ్యర్థం చేయడు. 


116. మీకు పూర్వం గతించిన తరాలవారిలో, 
భూమిలో కల్లోలం రెకెత్తించకుండా నిషేధించే 
సజ్జనులు ఎందుకు లేరు? కాని అలాంటి వారు 
కొందరు మాత్రమే ఉండే వారు! వారిని మేము 
అలాంటి (దుర్మార్గుల) నుండి కాపాడాము. మరియు 
దుర్మార్గులైన వారు ఐహిక సుఖాలకులోనయ్యారు 
మరియు వారు అపరాధులు. 


117. మరియు వాటిలో నివసించే ప్రజలు | ఆరటం బే! ట్ల 


సద్య ర్రనులై ఉన్నంతవరకు, అలాంటి నగరాలను 
నీ ప్రభువు అన్యాయంగా నాశనం చేసేవాడు కాడు. 


118. మరియు నీ (వపభువు సంకల్పిస్తే, 
సర్వమానవులను (ఒకే ధర్మాన్ని అవలంబించే) 
ఒకే ఒక్క సంఘంగా చేసేవాడు. అయినా వారు 
అభిప్రాయబేధాలు లేకుండా ఉండలేక 
పోయేవారు - 


119. నీ ప్రభువు కరుణించినవాడు తప్ప! 
మరియు దానికొరకే ఆయన వారిని సృ ష్టించాడుగే 
మరియు నీ ప్రభువు: “నేను జిన్నాతులు మరియు 
మానవులు అందరితో నరకాన్ని నింపుతాను!” 
అని అన్నమాట నెరవేరుతుంది." 


120. మరియు (ఓ ప్రవక్తా!) నీ హృదయాన్ని 
స్థిరపరచటానికి, మేము ప్రవక్తల గాథలను నీకు 


1. చూడండి, 
2. చూడండి, 
3. చూడండి, 
4. చూడండి, 


2:253 మరియు 5:48. 
స. 

2330-34. 
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11. సూరహ్‌ హూద్‌ 


వినిపిస్తున్నాము. మరియు ఇందు (ఈ సూరహ్‌లో 
నీకు సత్యం వచ్చింది మరియు విశ్వాసులకు 
హితబోధ మరియు జ్ఞాపక. 


121. మరియు విశ్వసించని వారితో ఇలా 
అను: “మీరు మీ శక్తిమేరకు మీ పనులు 
చేయండి. నిశ్చయంగా, మేము కూడా మా 
శక్తిమేరకు మా పనులు చేస్తాము. 


122. “మరియు మీరు వేచి ఉండండి; 
మేము కూడా వేచి ఉంటాము.” 


123. మరియు అకాశాల యొక్క మరియు 
భూమియొక్క సర్వ అగోచర విషయాలు 
కేవలం అల్లాహ్‌కే తెలుసు." మరియు సర్వ 
విషయాలు ఆయన వద్దకే మరలింపబడతాయి 
కావున మీరు ఆయననే ఆరాధించండి మరియు 
ఆయననే నమ్ముకోండి. మరియు మీరు చేసే 
కర్మలు య (పభువు ఎరుగకుండా లేడు. 


1. చూడండి, 2:3. 
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12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ ర STE 


ఈ సూరహ్‌, 10 నుండి 15వ సూరాహ్‌ల సమూహంలో మూడవది. ఇది చివరి మక్కా 
కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 111 ఆయతులున్నాయి. ఇది ఒక (ప్రవక్త యొక్క పూర్తి గాథను 
ఒకే చోట వివరించిన ఒకే ఒక్క సూరహ్‌. దీని ద్వారా కష్టాలలో సహనంవహించాలి, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కోరినదే జరుగుతుంది. సత్యానిదే అంతిమ విజయం మరియు ప్రవక్తల 
కలలు నిజమవుతాయి అనే విషయాలు తెలుస్తున్నాయి. ఇ[బాహీం, _ఇస్‌'హాఖ్‌, 
య'అఖూబ్‌ (ఇసాయీ'ల్‌ "అలైహిమ్‌ అస్సలామ్‌ల తరువాత వచ్చిన ప్రవక్త యూసుఫ్‌ 
(అ.స.). ఇతని తరువాత కూడా ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతిలో చాలా మంది (ప్రవక్తలు వచ్చారు. 
ఇది సూరహ్‌ హూద్‌ (11) తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఈ పేరు 4వ ఆయత్‌లో 
మొదటిసారి వచ్చింది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. అలిఫ్‌-లామ్‌-రా. ఇవి స్పష్టమైన రేపడం! 
(గంథ ఆయతులు. 
2. వాస్తవంగా, మీరు బాగా అర్థం TAICHUNG 
చేసుకోవాలని, మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను అరబ్బీ 
భాషలో అవతరింపజేశాము.' 


3. (ఓ ప్రవక్తా మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ | క్రహ్షర్శంంహమ డక 
ద్వారా అవతరింపజేసిన కథలలో ఉత్తమమైన ఫీడర్‌ 


ద 


ol alls 


క్ష SY] 
గాథను నీకు వినిపించబోతున్నాము మరియు ead 


ఇంతకు ముందు నీవు దీనిని ఎరుగవు.” 
4. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి యూసుఫ్‌ తన | రురు యపల్‌ 
తండ్రితో: “ఓ నాన్నా! నేను వాస్తవంగా (కలలో) 


1. ప్రతి దివ్యగ్రంథం ఆ ప్రాంతపు ప్రజల భాషలోనే అవతరింపజేయబడింది. దివ్య(గంథాలు 
ప్రజల మార్గదర్శకత్వం కొరకే అవతరింపజేయబడతాయి. కావున అల్లాహ్‌ (సు.తా ఈ 
ఉత్తమ దివ్య(గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌), ఉత్తమ భాష "అరబ్బీలో, ఉత్తమ (ప్రవక్త ముహమ్మద్‌ 
(స'అసుపై, ఉత్తమమైన దైవదూత జిబ్రీల్‌ (అ.స.) ద్వారా, ఉత్తమమైన నగరం మక్కాలో, 
ఉత్తమమైన నెల రమ'దాన్‌లో అవతరింపజేశాడు. చూడండి, 13:37, 14:4. 

2. ప్రవక్తలకు ఆగోచరజ్ఞానం ఉండదని ఇక్కడ మరొకసారి విశదీకరించబడింది. చూడండి, 4:113 
మరియు 43:52. 


పదకొండు నక్షత్రాలను, సూర్యుణ్జి మరియు 
చందదుజ్జి చూశాను; వాటిని నా ముందు 
సాష్టాంగపడుతున్నట్లు చూశాను.” అని 
అన్నప్పుడు! 

5. (అతని తండ్రి అన్నాడు: “ఓ నా 
చిన్న ప్రాయ కుమారుడా! నీ స్వవ్నాన్ని నీ 
సోదరులకు తెలుపకు. ఎందుకంటే వారు నీకు 
విరుద్ధంగా కుట్ర పన్నవచ్చు!' నిశ్చయంగా, 
షె"తాన్‌ మానవునికి బహిరంగ శత్రువు. 


6. “మరియు ఆ విధంగానే జరుగుతుంది! 
నీ ప్రభువు నిన్ను ఎన్నుకుంటాడు మరియు నీకు 
సంఘటనల (స్వప్నాల) గూడార్థ వివరణ కూడా 
నేర్పుతాడు మరియు నీ పూర్వికులైన (తాత 
ముత్తాతలన), ఇబ్రాహీమ్‌ మరియు 
ఇస్‌ హాఖ్‌లకు ప్రసాదించినట్లు నీకూ మరియు 
యిఅఖూబ్‌ సంతతి వారికి సంపూర్ణంగా తన 
అనుగ్రహాన్ని ప్రసాదిస్తాడు. నిశ్చయంగా, నీ 
ప్రభువు సర్వజ్ఞుడు, మహావివేకవంతుడు.” (3/4) 


7. * వాస్తవానికి, యూసుఫ్‌ మరియు అతని 
సోదరుల (గాథలో) అడిగే వారికి ఎన్నో 
సూచనలు ఉన్నాయి. 


8. అప్పుడు వారు (యూసుఫ్‌ సోదరులు 
పరస్పరం) ఇలా అనుకున్నారు: “మనది ఒక 
బలమైన వర్గం, అయినప్పటికీ యూసుఫ్‌ 
మరియు అతని సోదరుడు (బెన్యామీన్‌) అంటే 
మన తండ్రికి మనకంటే ఎక్కువ (్రేమ.” 
నిశ్చయంగా మనతండ్రి స్పష్టమైన తప్పుడు 
అభిపాయంలో ఉన్నాడు.” 
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1. య'అఖూబ్‌ (అ.స.) ఒక ప్రవక్త, కాబట్టి తన కుమారుని స్వప్నాన్ని వంటనే అర్థంచేసుకున్నారు. 
2. బెన్యామీన్‌ మరియు యూసుఫ్‌ (“అలైహిమ్‌ స.లు౫ య'అఖూబ్‌ (అ.స.) మరియు రాచెల్‌ (Rachel) 
కుమారులు. మిగతా 10 మంది సోదరుల తండ్రి య'అఖూబ్‌ (అ.సుకాని తల్లులు వేరు. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ భాగం: 12 

9. (వారిలో ఒకడు ఇలా అన్నాడు): 
“యూసుఫ్‌ను చంపండి, లేదా అతణ్ఞి ఎక్కడైనా 
ఒంటరిగా వదలిపెట్టండి. ఇలా చేసినట్లయితే 
మీ తండి ధ్యాస (పేమ) కేవలం మీ వైపునకే 
మరలుతుంది. ఆ తరువాత మీరు (ప్రాయశ్చిత్తం 
చేసి) సద్య ర్తనులుగా ప్రవర్తించండి.” 


10. వారిలో మరొకడు అన్నాడు: 
“యూసుఫ్‌ను చంపకండి. మీరు (ఏదైనా) 
చేయాలనే అనుకుంటే! అతనిని ఒకలోతైన 
బావిలో పడవేయండి,' ఎవరైనా బాటసారులు 
అతనిని తీసుకొని పోవచ్చు!” 


11. వారు అన్నారు: “నాన్నా నీవు యూసుఫ్‌ 
విషయంలో మమ్ముల్ని ఎందుకు నమ్మవు? 
వాస్తవానికి మేము అతని శ్రేయోభిలాషులము! 


12. “రేపు అతనిని మావెంట పంపండి. 
అతడు అక్కడ ఆడుకొని సంతొషపడతాడు. 
మరియు మేము తప్పక అతనికి రక్షకులముగా 
ఉంటాము.” 


13. (వారి తండి య'అఖూబ్‌ అన్నాడు: 
“మీరు అతనిని తీసుకొనిపోవటం నిశ్చయంగా, 
నన్ను చింతాక్రాంతునిగా చేస్తోంది. మీరు 
అతని విషయంలో ఏవమురుపాటులో 
ఉన్నప్పుడు, అతనిని ఏదైనా తోడేలు తిని 
వేస్తుందేమోనని నేను భయపడుతున్నాను.” 


14. వారన్నారు: “మేము ఇంత పెద్దబలగం 
ఉన్నప్పటికీ అతనిని తోడేలు తినివేస్తే! 
నిశ్చయంగా, మేము పనికిరాని (చేతగాని) 
వారమే కదా!” 


1. అలొజూబ్బు: అంటే ఒక 
చాలా లోతుగా ఉండవు. 
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లోతైన బావి. దాని చుట్టు గోడ ఉండదు. మరియు నీళ్ళు కూడా 


భాగం: 12 


15. ఆ పిదప వారు అతనిని తీసుకొనిపోయి 
ఒక లోతుబావిలో పడవేద్దామని నిర్ణయించు 
కున్నారు. అప్పుడు మేము అతనికి దివ్య 
జ్ఞానం (వహీ ద్వారా ఇలా తెలిపాము; 
“నీవు (ఒక రోజు) వారికి ఈ కార్యాన్ని 
జ్ఞప్తికి తెచ్చే సమయం వురి మరియు 
వారు నిన్ను గుర్తుపట్టలేరు.” 


16. మరియు ఇషా సమయంలో (చీకటి 
పడ్డ తరువాత) వారు తమ తండ్రి వద్దకు 
ఏడ్చుకుంటూ వచ్చారు. 

17. వారన్నారు: “ఓ నాన్నా! మేము పరుగు 
పందాలలో మునిగిపోయాము. మరియు 
యూసుఫ్‌ను మేము మూ సామ్మాగి వద్ద 
విడిచివెళ్లాము; అపుడు ఒకతోడేలు అతనిని 
తినిపోయింది. మరియు మేము సత్యం 
పలికినా నీవు మా మాట నమ్మకపోవచ్చు!" 


18. వారు అతని అంగికి బూటకవు రక్తాన్ని 
పూసి తెచ్చారు. 
“మీ ఆత్మ మిమ్మల్ని (ఒక ఘోర) కార్యాన్ని 
(విషయాన్ని), శేలికైనదిగా అనిపెంచేటట్లు 
చేసింది. ఇక (నా కొరకు) సహనమే మేలైనది. 
మరియు మీరు చెప్పే విషయంలో అల్లాహ్‌ 
సహాయమే నేను కోరేది!” 


(వారి తండ్రి) అన్నాడు: 


19. మరియు అటువైపునకు ఒక బాట 
సారుల బృందం వచ్చింది. వారు తమ నీరు 
తెచ్చే మనిషిని వంపారు, అతడు (బావిలో) 
బొక్కెనను దింపాడు. (అతనికి బావిలో ఒక 
“ఇదిగో శుభ 
వార్త! ఇక్కడ ఒక బాలుడున్నాడు” వారు 
అతనిని ఒక వ్యాపార సరుకుగా (బానిసగా 


బాలుడు కనిపించగా) అన్నాడు: 


1. చూడండి, ఈ సూరహ్‌ యొక్క ఆయత్‌లు 89-90. 
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భావించి దాచుకున్నారు. మరియు వారు 
చేస్తున్నదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 

20. మరియు వారు స్యల్పధరకు, కొన్ని 
దిర్హములకు మాత్రమే అతనిని అమ్ముకున్నారు.” 
మరియు అసలు వారు అతనికి ఎలాంటి 
ప్రాధాన్యత నివ్వలేదు. 


21. మరియు అతనిని కొన్న ఈజిప్టు 
(మి్రువాసి తనభార్యతో i అన్నాడు: 
“ఇతనిని గౌరవంగాఉంచుకో! బహుశా ఇతను 
మనకు లాభదాయకుడుకావచ్చు! లేదా మనం 
ఇతనిని కొడుకుగా చేసుకోవచ్చు!” మరియు 
ఈ విధంగా మేము యూసుఫ్‌ను భూమిమె 
స్థానమిచ్చి అతనికి సంఘటనల గూఢార్థాన్ని 
(స్యప్నాలభావాన్న్సి తెలియజేసే (విద్యను) 
నేర్చ్పాము. తన 
పూర్తిచేయగల శక్తి కలిగి ఉన్నాడు. కాని చాలా 
మందికి ఇది తెలియదు. 


అల్లాహ్‌ కార్యాన్ని 


22. మరియు అతను తన నిండుయవ్యనానికి 
చేరుకున్నపుడు, మెము అతనికి వివేకాన్ని 
మరియు జ్ఞానాన్ని (పసాదించాము. మరియు 
ఈ విధంగా మేము సజ్జనులకు (ప్రతిఫలము 
నొసంగుతాము. 


23. మరియు అతను నివసించే ఇంటి స్తీ 
అతనిని మోహించి అతని మనస్సును 
చలింపజేయగోరి తలుపులు మూసి, అతనితో; 
“(నా వద్దకు) రాగో అని పిలిచింది. అతను: 
నను అల్లాహ్‌ శరణుగోరుతున్నాను! 
నిశ్చయంగా, ఆయన! నా ప్రభువు, నాకు 
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1. ఈ అమ్ముకున్నవారు యూసుఫ్‌ ౧అ.సు సోదరులని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయం. 


ఇతరులు ఆ వ్యాపార బృందంవారని అంటారు. 


2. ఆమె పేరు జాలేఖా లేక రాయీల్‌. ఆమె భర్త ఆ దేశపు విత్తమంత్రి. 


భాగం: 12 


మంచి స్థానాన్ని ప్రసాదించాడు. నిశ్చయంగా, 
దుర్మార్గులు ఎన్నటికీ సాఫల్యం పొందలేరు.” 
అని పలికాడు. 


24. మరియు వాస్తవానికి, ఆమె అతనిని 
ఆశించింది. మరియు అతను కూడా ఆమె 
కోరికకు మొగ్గిఉండేవాడే! ఒకవేళ అతను 
తన (ప్రభువు యొక్క నిదర్శనాన్ని చూసి 
ఉండక పోతే! ఈ విధంగా జరిగింది! మేము 
పాపం మరియు అన్లీలతను అతని నుండి 
దూరంగా ఉంచటానికి. నిశ్చయంగా, అతను 
మేము ఎన్నుకున్న దాసులలో ఒకడు. 


25. మరియు వారిద్దరు (ఒకరి వెనుక 
ఒకరు) తలుపువైపుకు పరుగెత్తారు. ఆమె 
అతని అంగిని వెనుకనుండిలాగి చించింది. 
వారిద్దరు తలుపువద్ద ఆమె భర్తను చూశారు. 
ఆమె (తన భర్తతో) అన్నది: “నీ భార్యను 
చెరుపాలని తలచిన వానికి చెరసాలలో 
ఉంచటం, లేదా బాధాకరమైన శిక్ష వింధించటం 
తప్ప, మరొక శిక్ష ఏముంటుంది?” 


26. (యూసుఫ్‌) “ఈమెనే, 
నన్ను మోహింపజేయగోరింది!' ఆమె 
కుటుంబం వారిలోనుండి అక్కడ ఉన్న ఒకడు 
ఇలా సాక్ష్యమిచ్చాడు: “ఒకవేళ అతని అంగి, 
ముందు నుండి చినిగిఉంటే ఆమె పలికేది 
సత్యం మరియు అతను అసత్యుడు! 


అన్నాడు: 


27. “కాని ఒకవేళ అతని అంగి వనుక 
నుండి చినిగిఉంటే! ఆమె పలికేది అబద్ధం 
మరియు అతను సత్యవంతుడు!” 


28. అతని అంగి వెనుక నుండి చినిగి 
ఉండటాన్ని చూసి (ఆమె భర్తు ఇలా అన్నాడు: 
“నిశ్చయంగా, ఇది మీ స్త్రీల పన్నాగం. 
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12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ 


నిశ్చయంగా మీ పన్నాగం ఎంతో భయంకరమైనది! 


29. “ఓ యూసుఫ్‌! ఈ విషయాన్ని 
పోనివ్వు!” (తన భార్యతో అన్నాడు): “నీవు 
నీ పాపానికి క్షమాపణకోరుకో, నిశ్చయంగా, 
నీవే తప్పుచేసిన దానవు.” (7/8) 

30. * మరియు నగర స్త్రీలు పరస్పరం 
ఇలా చర్చించు కోసాగారు: "అజీజ్‌ భార్య 
తన యువ బానిసను మోహింపగోరింది. 
నిశ్చయంగా, ఆమె గాఢమైన (ప్రేమలో 
పడిఉంది. నిశ్చయంగా, ఆమె స్పష్టమైన 
పొరపాటులో ఉన్నట్లు మేము చూస్తున్నాము.” 


31. ఆమె వారి నిందారోపణలు విని, 
వారికి ఆహ్వానం పంపింది. వారికి ఒక మంచి 
విందు ఏర్పాటుచేసి, ఒక్కొక్క స్తీంకి ఒక్కొక్క 
కత్తిఇచ్చి. (యూసుఫ్‌తో): 
ముందుకురా!” అని అన్నది. ఆ స్త్రీలు 
అతనిని చూడగానే నివ్వెరపోయారు మరియు 
(ఆశ్చర్యంతో చేతులలో ఉన్న కత్తులతో) తమ 
చేతులను కోసుకున్నారు. 
అన్నారు: “అల్లాహ్‌ మహిమ! (వోష లిల్లావ్‌) 
ఇతను మానవుడు మాత్రం కాడు! ఇతను 
గొప్ప దేవదూతయే కాగలడు!” 


(అప్రయత్నంగా) 


32. ఆమె అన్నది; “ఇతనే ఆ మనిషి! 
ఇతనిని గురించే మీరు నాకై నిందలు మోపింది. 
వాస్తవానికి నేనే ఇతనిని మోహింపజేయటానికి 
ప్రయత్నించాను, కాని ఇతను తప్పించుకున్నాడు. 
కాని ఇతను ఇక నేను చెప్పింది చేయకుంటే 
తప్పక చెరసాలపాలు కాగలడు, లేదా తీవ 
అవమానానికి గురికాగలడు!” 


33. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా 
(ప్రభూ! ఈ స్త్రీలు నన్నుపిలిచే విషయాని 
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భాగం: 12 


కంటే నాకు చెరసాలయే ప్రియమైనది. నీవు 
వారి ఎత్తుగడల నుండి నన్ను తప్పించక 
పోతే, నేను వారి వలలో చిక్కిపోయే వాడిని 
మరియు ఆజ్ఞానులలో చేరిపోయేవాడిని.” 


34. అప్పుడు అతని (ప్రభువు అతని 
ప్రార్థనను అంగీకరించి, అతనిని ఆ ప్తీల 
పన్నాగాలనుండి తప్పించాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆయనే సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


35. ఆ తరువాత వారికి - (అతను నిర్దోషి 
అనే) సూచనలు కనిపించినా - అతనిని కొంత 
కాలం చెరసాలలో ఉంచాలని అనిపించింది. 


36. మరియు అతనితోబాటు ఇద్దరు 
యువకులు కూడా చెరసాలలో (ప్రవేశించారు. 
వారిలో ఒకడు అన్నాడు: “నేను సారాయి 
పిండుతూ ఉన్నట్లు కల చూశాను!” రెండోవాడు 

"నను. శా తలసె రొట్టెలు 
మోస్తున్నట్లు, వాటిని పక్షులు తింటున్నట్లు కల 
చూశాను.” (ఇద్దరూ కలిసి అన్నారు): “మాకు 
దీని భావాన్ని తెలుపు. నిశ్చయంగా, మేము 
నిన్ను సజ్జనునిగా చూస్తున్నాము.” 


అన్నాడు: 


37. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “మీరిద్దరికి 
తినటానికి ఇవ్వబడే భోజనం వస్తుంది కదా! 
అది రాకముందే నేను వీటి (మీ కలల) భావాన్ని 
మీ ఇద్దరికి తెలుపుతాను. ఇది నా ప్రభువు నేర్చిన 
విద్యలలోనిదే. నిశ్చయంగా నేను, అల్లాహ్‌ను 
విశ్వసించని వారి మరియు పరలోకాన్ని 
తిరస్కరించే వారి ధర్మాన్ని వదలి పెట్టాను. 

38. “మరియు నేను నా తండ్రితాతలైన 
ఇబ్రాహీమ్‌, ఇస్‌'హాభ్‌ మరియు యిఅఖూబ్‌ల 
యొక్క ధర్మాన్ని అవలంబించాను. అల్లాహ్‌కు 
ఎవడినైనా సాటి కల్పించటం మా విధానం కాదు. 
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భాగం: 12 


వాస్తవానికి ఇది మామై మరియు సర్వమానవులమై 
ఉన్న అల్లాహ్‌ యొక్క అన్నుగహం. కాని 


చాలామంది ప్రజలు కృతజ్ఞతలు చూపరు. 


39. “ఓ నా ఇద్దరు చెరసాల సహచరులారా! 
ఏమీ? చాలామంది విభిన్న ప్రభువులు మేలా? 
లెక తన సృష్టిపె సంపూర్ణాధికారంగల 
అద్వితీయుడైన! అల్లాహ్‌ మేలా? 


40. “ఆయన(అల్లాహ్‌ను వదలి మీరు 
మీరు మరియు మీ తండ్రి 
తాతలు కల్పించుకున్న - పేర్లు మాత్రమే! దాని 
కొరకు అల్లాహ్‌ ఎలాంటి ప్రమాణాన్ని 
అపతరింపజేయలేదు. నిశ్చయంగా, ఆజ్ఞాపించే 
అధికారం కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 
ఆయనను తప్ప మరొకరిని ఆరాధించరాదని 
ఆయన ఆజ్ఞాపించాడు. ఇదే సరైన ధర్మం, కానీ 
చోలామరదికి ఇది తెలియదు.” 


ఆరాధిస్తున్నవి 


41. “ఓనా ఇద్దరు, చెరసాల సహచరులారా! 
మీలో ఒకడు తన యజమానికి మద్యపానం 
(సారాయి) త్రాగిస్తూ ఉంటాడు. ఇక రెండవవాడు 
సిలువపై ఎక్కించబడతాడు మరియు అతడి 
నెత్తిపై నుండి పక్షులు తింటూఉంటాయి. మీరు 
అడుగుతున్న (కలల) విషయం గురించి ఈ 
విధమైన తీర్పు ఇవ్వబడుతోంది!” 


42. మరియు వారిద్దరిలో విడుదల పొందు 


1. అల్‌-వాహిద్‌: The One, The Sole. అద్వితీయుడు, 
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ఒకే ఒక్కడు. చూడండి, 2:163. 


అల్‌-ఖహ్లారు: Subduer, 10036010, Overpowerer, తన సృష్టిమీద సంపూర్ణ అధికారం, 
ఆధిపత్యం, అధిక్యత గలవాడు, లోబరచుకొను, స్వాధీనంలోకి తెచ్చుకొను, వశంచేసుకొను, 
జయించ గలవాడు. తన సృష్టిమీద ప్రబలుడు. అల్‌ఖాహిరుకు చూడండి, 6:18, 61. 

అల్‌ వాహిద్‌, అల్‌ ఖహ్హార్‌లకు చూడండి,13:16, 14:48, 38:65, 39:4, 40:16. ఇవి 


అల్లావా (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 
2. చూడండి, 30:30, 12:103 మరియు 106. 


భాగం: 12 


తాడని భావించిన వాడితో (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: 
క స్వామి దగ్గర నా ప్రస్తావన చెయ్యి." కాని 
అతనిని తన స్వామి దగ్గర ప్రస్తావన చేయటాన్ని 
షె'తాన్‌ మరపింపజేశాడు, కావున (యూసుఫ్‌) 


చెరసాలలో మరి కొన్ని సంవత్సరాలు 


ఉండిపోయాడు." 

43. (ఒక రోజు రాజు అన్నాడు: 
“వాస్తవానికి నేను (కలలో) ఏడు బలిసిన 
ఆవులను, ఏడు బక్కచిక్కిన (ఆవులు) 


తినివేస్తున్నట్లు మరియు ఏడు పచ్చి వెన్నులను 
మరొక ఏడు ఎండిపోయిన వాటిని చూశాను. 
ఓ సభాసదులారా! మీకు స్వప్నాల భావం 
తెలిస్తే నా స్వప్నపు భావాన్ని తెలుపండి! 


44. వారన్నారు: “ఇవి పీడకలలు. మరియు 
మాకు కలల గూఢార్థం తెలుసుకునే నైపుణ్యం 
లేదు!” 


45. ఆ ఇద్దరు బందీలలో నుండి విడుదల 
పొందిన వ్యక్తికి చాలకాలం తరువాత ఇప్పుడా 
విషయం గుర్తుకువచ్చింది. అతడు అన్నాడు: 
“నేను దీని గూఢార్జాన్ని మీకు తెలుపుతాను, 
దానికి నన్ను (యూసుఫ్‌ వద్దకు) పంపండి” 


46. (అతడు అన్నాడు): “యూసుఫ్‌! 
సత్యవంతుడా! నాకు - ఏడు బలిసిన ఆవులను, 
ఏడు బక్కచిక్కిన ఆవులు తినివేయటాన్ని; 
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1. బిద'డన్‌: అనే పదం, 3నుండి 9 సంఖ్యల కొరకు వాడబడుతోంది. 

2. ఈ రాజు హిక్ఫోస్‌ (1k505) జాతికి చెందిన ఆరుగురు రాజులలో ఒకడు కావచ్చు. వారు 
1700-1580 క్రీ. శ. ముందు కాలంలో ఈజిప్టు పరిపాలకులు. వారు అరబ్బులు. వారు 
గొల్లవారు (గొర్ల కాపరులు). తరువాత పాలకులయ్యారు. వారు సిరియాలో స్థరపడివుండిరి. 
సినాయి ద్యారా ఈజిప్ట్‌లోకి ప్రవేశించారు. వీరు అరేబియా నుండి మెసోపోటామియాకు పోయి 
తరువాత సిరియాకు వచ్చారు. వారి భాష హ్‌బూ భాషవంటిదే. అది (ప్రాచీనఅరబ్బుల భాష, 

3. డమ్మతున్‌: అనే శబ్దానికి విద్వాంసులందరీ ఏకైక అభిప్రాయం ఇక్కడ “కాలం అనే ఉంది. 


మరియు ఏడు పచ్చివెన్నుల మరి ఏడు 
ఎండిపోయిన (వెన్నులు - గూఢార్థ మేమిటో 
చెప్పు. నేను (రాజ సభలోని) (పజల వద్దకుపోయి 
(చెబుతాను), వారు దానిని తెలుసుకుంటారు.” 


47. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “మీరు యథా 
ప్రకారంగా ఏడు సంవత్సరాలు సేద్యం చేస్తూ 
ఉంటారు, కాని మీరు కోసిన పంటలో కొంత 
భాగాన్ని మాత్రమే తినటానికి ఉపయోగించు 
కొని, మిగిలిందంతా, వెన్నులతోనే కొట్లలో 
ఉంచి (భద్రపరచండి). 


48. “ఆ తరువాత చాలా కఠినమైన ఏడు 
సంవత్సరాలు వస్తాయి, వాటిలో మీరు 
ముందే నిలువచేసి ఉంచిన దానిని తింటారు. 
మీరు (విత్తనానికోసం) భద్రంగా ఉంచుకున్న 
కొంత భాగం తప్ప! 


49. “ఆ తరువాత ఒక సంవత్సరం వస్తుంది. 
అందులో (ప్రజలకు పుష్కలమైన వర్షాలు 
కురుస్తాయి. అందులో వారు (రసం / నూనె) 
తీస్తారు (పఏండుతారు).” 


50. రాజు ఇలా అన్నాడు: “అతనిని 
నావద్దకు తీసుకురండి!” రాజదూత అతని 
వద్దకు వచ్చినపుడు (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: 
“నీవు తిరిగిపోయి నీ స్వామిని అడుగు: “తమ 
చేతులు కోసుకున్న స్త్రీల వాస్తవవిషయం 
ఏమిటి?” నిశ్చయంగా, నా ప్రభువుకు వారి 
కుట్ర గురించి బాగా తెలుసు.” 
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1. మిమ్మా తు'వొ'సినూన్‌: అంటే విత్తనాల కొరకు భదపరచిన ధాన్యం. 
2. యూసుఫ్‌ ('అ.స.) నిందితుడిగానే, కేవలం రాజు కనికరం వల్లనే కారాగారం నుండి విముక్తి 
పొందదలచుకోలేదు. అతను తనపై మోపబడిన నిందలనుండి పవిత్రుడనని, నిరూపించదలచు 


కున్నారు. కాబట్టి జవాబిచ్చారు: “అయితే తమ చేతులు కోసుకున్న స్త్రీల వాస్తవ విషయమేమిటి.” 


అని. ఇదే సత్యవంతులు పవిత్రులు అయిన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దా'ఈల విధానం. 


భాగం: 13 


51. (రాజు స్త్రీలను) విచారించాడు: 
“మీరు యూసుఫ్‌ను మోహింపజేయటానికి 
ప్రయత్నించిన విషయమేమిటి?” వారందరూ 
(ఒకేసారిగా) అన్నారు: “అల్లాహ్‌ రక్షించుగాక! 
మేము అతనిలో ఏ పాపాన్ని చూడలేదు! 
"అబీజ్‌ భార్య ఇలా అన్నది: “ఇప్పుడు 
సత్యం బయటపడింది. నేనే అతనిని 
మాహింపజేయటానికి ప్రయత్నించాను. మరియు 
నిశ్చయంగా, అతను సత్యవంతుడు.” 


52. (అప్పుడు యూసుఫ్‌) అన్నాడు: 
“నేను ఇదంతా చేసింది నిశ్చయంగా, నేను 
('అ'జీ'జ్‌కు) గోవ్యంగా ఎలాంటి నమ్మకద్రోహం 
చేయలేదని ఆలుపటానికి మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ నమ్మకద్రోహుల కుట్రలను సాగనివ్వడు. 


53. ("మరియు నన్ను నేను (ఈ నింద 
నుండి) విముక్తి చేసుకోవడం లేదు." వాస్తవానికి 
మానవఆఅత్మ చెడు (పాపం) చేయటానికి 
పురికొల్చుతూ ఉంటుంది - నా ప్రభువు 
కరుణించినవాడు తప్ప - నిశ్చయంగా, నా 
ప్రభువు క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత.” 


54. మరియు రాజీ అన్నాడు: “అతనిని 
నా వద్దకు తీసుకొనిరండి నేను అతనిని 
ప్రత్యేకంగా నా కొరకు నియమించుకుంటాను.” 
(యూసుఫ్‌ అతనితో మాట్లాడినప్పుడు (రాజు) 
అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, నీవు ఈనాటినుండి 
మా వద్ద ఉన్నత స్థానంలో నమ్మకంగల 
వ్యక్తిగా పరిగణింపబడతావు.” 


55. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “నన్ను దేశపు 
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కేఈ వాక్యాన్ని కొందరు వ్యాఖ్యాతలు యూసుఫ్‌ (ఆ.స.) ఉచ్చరించారని మరికొందరు 
(ఇబ్నె-కసీ'ర్‌) ఇది 'అజిజ్‌ యొక్క ప్రవచనమని అంటారు. 


2. ఆ రాజు పేరు రయ్యాన్‌ బిన్‌-వలీద్‌ అంటారు. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ భాగం: 13 క. \Y upd) yw 


కోశాగారాధికారిగా నియమించండి. నిశ్చయంగా 
నేను తెలివిగల మంచి రక్షకుడను.” 


56. వురియు ఈ విధంగా మేము| హరయో 
యూసుఫ్‌కు భూమిపై అధికారమొసంగాము. సహ గరప దో టట 
దానితో అతను తన ఇష్టప్రకారం వ్యవహరించ COR 
గలిగాడు. మేము కోరిన వారిమీద మా 
కారుణ్యాన్ని ధారపోస్తాము. మరియు మేము 
సజ్జనుల (ప్రతిఫలాన్ని వ్యర్థంచేయము. 


57. మరియు విశ్వసించి భయభక్తులు గల తీరుప మయము 
వారికి, పరలోక ప్రతిఫలమే ఎంతో ఉత్తమ 
మెనది. 


వచ్చి అతని ముందు ప్రవేశించారు. అతను CARS 
వారిని గుర్తించాడు కాని, వారు అతనిని 
గుర్తించలేక పోయారు. 


59. మరియు ఆతను వారి సామాగ్రిని ఊ్రహోభు రరర క టర 


58. మరియు యూసుఫ్‌ (జోసెఫ్‌ సోదరులు | పకపక యుప రుం 


సిద్ధపరచిన తరువాత వారితో Se: ల హంతక FS 
నాన్న కుమారుడైన బ్ర సోదరుణ్ణి మీరు అ! 


(మల్ళీ వచ్చేటప్పుడు) నా వద్దకు తీసుకొని 
రండి. ఏమీ? నేను ఏ విధంగా నిండుగా కొలిచి 
ఇస్తున్నానో మీరు చూడటంలేదా? నిశ్చయంగా 
ఆతిథ్యం చేసే వారిలో నేను ఉత్తముడను. 


60. “కాని మీరు అతనిని నావద్దకు GNI 
తీసుకొని రాకపోతే నావద్ద మీకు ఎలాంటి CEST 


(ధాన్యం) దొరకదు, అలాంటప్పుడు మీరు నా 
దరిదాపులకు కూడా రాకండి!” 


61. వారు ఇలా అన్నారు: “మేము అతనిని OSLO 
గురించి అతని తండ్రిని ఒప్పించటానికి 


1. బెన్యామీన్‌ మరియు యూసుఫ్‌ ("అ.స.) ఇద్దరూ య'అఖూబ్‌ (అ.స.) భార్య రాచెల్‌ 
(Rachel) కుమారులు. మిగతా పదిమంది యూసుఫ్‌ (అ.సు యొక్క సవతి సోదరులు. 


ప్రయత్నిస్తాము. మేము అలా తప్పకుండా 
చేస్తాము.” 


62. మరియు (యూసుఫ్‌) తన సేవకులతో: 
“వారు. (ధాన్యాన్ని కొనటానికి తెచ్చిన 
సామగగిని (తిరిగి) వారి సంచులలో పెట్టండి. 
వారు తిరిగి తమకుటుంబం వారివద్దకు 
పోయిన తరువాత అది తెలుసుకొని బహుశా 
తిరిగి రావచ్చు!” అని అన్నాడు. 


63. వారు తమ తండి దగ్గరకు తిరిగి 
వచ్చిన తరువాత అన్నారు: “నాన్నా! ఇక 
ముందు మనకు ఇవ్యడానికి 
తిరస్కరించారు, కావున ధాన్యం తేవాలంటే! 
నీవు మా తమ్ముణ్ణి (బన్యామీస్‌ను) మాతోబాటు 
పంపు మరియు నిశ్చయంగా, మేము అతనిని 
కాపాడుతాము,." 


ధాన్యం 


64. (యిఅఖూబ్‌ అన్నాడు: “ఏమీ? నేను 
మిమ్మల్ని అతని విషయంలో - ఇదివరకు అతని 
సోదరుని విషయంలో నమ్మినట్లు - నమ్మాలా? 
వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌యే ఉత్తమరక్షకుడు. ఆయనే 


కరుణించేవారిలో అందరికంటే ఉత్తమమైన 
కారుణ్యమూర్తి,” 
65. మరియు వారు తమ మూటలను 


విప్పగా తమ సొమ్ము కూడా తమకు తిరిగి 
ఇవ్వబడటాన్ని చూసి తమ తండ్రితో అన్నారు: 
“నాన్నా! (చూడండి) ఇంకేంకావాలి? మన 
సొమ్ము కూడా మనకు తిరిగి ఇవ్వబడింది. 
మరియు మేము మన ఇంటివారి కొరకు మరింత 
ఎక్కువ ధాన్యం తేగలము. మేము మా తమ్ముల్ణి 
కాపాడగలము. ఇంకా ఒక ఒంటె మోసేబరువు 
(ధాన్యం) కూడా ఎక్కువగా తీసుకొనిరాగలము. 
ఇక అంత ధాన్యం కూడా (అదనంగా) సులభంగా 
లభిస్తుంది కదా!” 


పపం వ్యాప్తము 
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66. (య'అఖూబ్‌) అన్నాడు: 
ముట్టడికిగురిఅయితే తప్పు, అతనిని నా వద్దకు 
తప్పక తీసుకురాగలమని అల్లాహ్‌ పేరుతో నా 
ముందు ప్రమాణంచేస్తేనే గానీ, నేను అతనిని 
మీవంటపంపను.” వారు ప్రమాణం చేసిన 
తరువాత, అతను అన్నాడు: “మన ఈ 
మాటలకు అల్లాహ్‌యే సాక్షి!” 


67. (ఇంకా) ఇలా అన్నాడు: “ఓ నా 
కుమారులారా! మీరందరూ ఒకేద్వారం గుండా 
ప్రవేశించకండి, మీరు వేర్వేరుద్వారాల గుండా 
ప్రవేశించండి... నేను మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ 
(సంకల్పం) నుండి ఏ విధంగానూ తప్పించలేను. 
అంతిమ తీర్పు కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 
నేను ఆయనను మాత్రమే నమ్ముకున్నాను. 
మరియు ఆయనను నమ్ముకున్నవారు కేవలం 
ఆయన పెననే ఆధారపడి ఉంటారు.” 


68. మరియు వారు తమ తండి ఆజ్ఞ 
(ప్రకారం (ఆ నగరంలో వేర్వేరు ద్వారాలగుండా) 
(ప్రవేశించారు. అది కేవలం  యిఅఖూబ్‌ 
మనస్సులోని కోరికను పూర్తిచేయటానికి 
మాత్రమే, కాని అల్లాహ్‌ సంకల్పం నుండి 
తప్పించుకోవటానికి, వారికి ఏమాత్రమూ 
పనికిరాలేదు. మేము అతనికి నేర్చిన జ్ఞానం 
ప్రకారం అతను జ్ఞానవంతుడే, కాని చాలా 
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1. ఒకవేళ వారు 11 మంది ఒకే ద్వారంనుండి ప్రవేశిస్తే, బహుశా వారికి దిష్టి తగులవచ్చని 


vn 


వారి తండ్రి భావించారు. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచించారు: “అల్‌ 'ఐను 'హళ్ల్‌' అంబే దిష్టి 
తగలటం నిజమే! ౧సిహీాహ్‌ బుఖారీ. కితాబ్‌ తిబ్బ్‌. బాబ్‌ అల్‌-'ఐను 'హబభ్బ్‌ , మరియు 
సహీహ్‌ ముస్లిం. కితాబ్‌ అస్‌-సలాం, బాబ్‌ అత్‌-'తిబ్బ్‌). అతను దానికి తోడుగా ఈ దువాలు 
కూడా తెలిపారు. మీకు ఏదైన వస్తువు నచ్చితే 'బారకల్లావ్‌' అనండి. (మువిత్తఅ' ఇమామ్‌ 
మాలిక్‌. అల్బానీ ప్రమాణీకం నం.1286) మాషా" అల్లావ్‌ లా ఖువ్వత ఇల్లా బిల్లావా (18:39) 
చదవండి. సూరహ్‌ అల్‌-ఫలఖ్‌ (113), సూరహ్‌ అన్‌-నాస్‌ (114) చదవండి. (జామె తిర్మిజీ", 


అబ్‌వాబ్‌ అత్‌-'తిబ్బ్‌). 


మందికి తెలియదు." 


69. వురియు వారు యూసుఫ్‌ వద్ద 
(పవేశించగా అతను తన సోదరుణ్జి 
(బెన్యామీన్‌ను) తన దగ్గరికి తీసుకున్నాడు. 
అతనితో అన్నాడు: “వాస్తవానికి! నేనే నీ 
(తప్పిపోయిన) సోదరుడను, కావున వారు 
ఇంతవరకు చేస్తూవచ్చిన పనులకు నీవు 
దుఃఖపడకు."” 


70. వారికి వారి సామగ్రి సిద్ధపరచిన 
తరువాత తన సోదరుని జీనుసంచిలో ఒక 
నీరుత్రాగే పాత్రనీ పెట్టాడు. ఆ పిదప ఒక 
(పకటించేవాడు ఇలా ప్రకటించాడు: “ఓ 
బిడారువారలారా! మీరు నిశ్చయంగా దొంగలు!” 


71. వారు (యూసుఫ్‌ సోదరులు) వారివైపు 
తిరిగి ఇలా అన్నారు: “మీ వస్తువు ఏదైనా 


పోయిందా?” 


72. (కార్యకర్తలు) అన్నారు: “రాజుగారి 
పాత పోయింది! మరియు ఎవడు దానిని 
తీసుకొనివసాడో అతనికి ఒక ఒంటె బరువు 
(బహుమానంగా) ఇవ్వబడుతుంది 
మరియు నేను దానికి బాధ్యుణ్జి.” 


ధాన్యం 


73. (యూసుఫ్‌ సోదరులు అన్నారు: 
“అల్లాహ్‌ సాక్షి! మీకు బాగా తెలుసు. మేము 
మీ దేశంలో కల్లోలం రేకెత్తించటానికి రాలేదు 
మరియు మేము దొంగలముకాము!” 


74. (కార్యకర్తలు) అన్నారు: “మీరు అబద్ధ 
మాడుతున్నారని తెలిస్తే దానికి శిక్ష ఏమిటి?” 
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1. ఆపదలనుండి తప్పించుకోవటానికి ప్రయత్నించటం మంచిదే, కాని ఎంత ప్రయత్నించినా 


విధివాత నుండి తప్పించుకోవటం సాధ్యంకాని పని. 
2. ఆ నీరుత్రాగే కప్పు వెండిది లేక బంగారుది. 


75. వారు (యూసుఫ్‌ 
జవాబిచ్చారు: “ఎవడి సంచిలో ఆ పాత్ర 
దొరుకుతుందో అతడు దానికి పరిహారంగా 
(బానిసగా) ఉండాలి. మేము ఇదే విధంగా 
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దుర్మార్గులను శిక్షిస్తాము. 


సోదరులు) 


76. అప్పుడతడు తన సోదరుని మూట 
వెదికే ముందు. వారి (సవతి సోదరుల) 
మూటలను వెతకటం ప్రారంభించాడు. 
చివరకు తనసోదరుని మూటనుండి దానిని 
(పాత్రను బయటికితీశాడు. ఈ విధంగా 
మేము యూసుఫ్‌ కొరకు యుక్తిచూపాము. ఈ 
విధంగా - అల్లాహ్‌ ఇచ్చయే లేకుంటే - 
అతను తన సోదరుణ్ణి, రాజధర్మం (ప్రకారం 
పొందలేక పోయేవాడు.” మేము కోరిన వారి 
స్థానాలను పెంచుతాము. మరియు జ్ఞానులందరినీ 
మించిన జ్ఞాని ఒకడు (అల్లాహ్‌ ఉన్నాడు. 
(1/8) 


77. * (అతని సోదరులు అన్నారు): “ఇతడు 
దొంగతనం చేసినా (ఆశ్చర్యంలేదు)! వాస్తవానికి 
ఇతని సోదరుడు కూడా ఇంతకుముందు 
దొంగతనం చేశాడు.” ఇది విని యూసుఫ్‌ 
(కోపాన్ని తన హృదయం లోనే దాచుకున్నాడు 
మరియు దానిని వారిమై వ్య క్తపరచలేదు. 
(తన మనస్సులో) అను కున్నాడు: “మీరు 
చాల నీచమైన వారు మరియు మీరు పలికేది 
అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు!” 


78. వారన్నారు: “ఓ సర్దార్‌ (అజీజ్‌! 
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1. యిఅఖూబ్‌ (అ,స.) షరీయత్‌లో, దొంగతనం చేసినవాడు, పట్టుబడిన తరువాత దొంగిలింపబడిన 
సరకు యజమాని దగ్గర బానిసగా ఉండాలి. కావున వారు కూడా ఆ శిక్షనే ప్రతిపాదించారు. 

2. ఈజిప్టు రాజ్యధర్మం ప్రకారం యూసుఫ్‌ (అ.స.) దొంగగా నిరూపించబడినా (బెన్యామీన్‌ను) 
పొందలేక పోయేవారు. కావున అతను, తన మారు సోదరులను మొదటనే (ప్రశ్నించి 
దొంగతనం చేసినవారి విషయంలో వారి అభిప్రాయాన్ని తీసుకున్నారు. 


వాస్తవానికి, ఇతని తండి చాలా ముసలివాడు, 
కావున ఇతనికి బదులుగా నీవు మాలో ఒకనిని 
ఉంచుకో. వాస్తవానికి, మేము నిన్ను మేలు 
చేసేవానిగా చూస్తున్నాము.” 


79. అతను అన్నాడు: “అల్లాహ్‌ నన్ను 
రక్షించుగాక! మా సొమ్ము ఎవరివద్ద 
దొరికిందో అతనిని విడిచి, మరొకనిని మేమెలా 
పట్టుకోగలము. ఒకవేళ అలాచేస్తే నిశ్చయంగా 
మేము దుర్మార్గులం అవుతాము.” 


80. తరువాత వారు అతని పట్ల నిరాశుళై, 
ఆలోచించటానికి ఏకాంతంలో చేరారు! వారిలో 
“ఏమీ? మీ 
వాస్తవానికి మీతో అల్లాహ్‌పై ప్రమాణం తీసుకున్న 
విషయం మీకు గుర్తులేదా? మరియు ఇంతకు 
పూర్వం మీరు యూసుఫ్‌ విషయంలో కూడా 
మాటతప్పారు కదా? కావున నేను నా తండ్రి 
నాకు అనుమతి ఇవ్యనంతవరకు, లేదా అల్లాహ్‌ 
నా గురించి తీర్పు చెయ్యనంత వరకు, నేను 
ఈ దేశాన్ని వదలను. మరియు ఆయనే 
తీర్పుచేసేవారిలో అత్యుత్తముడు.” 


పెద్దవాడు అన్నాడు: తండ్రి 


81. (ఇంకా ఇలా అన్నాడు): “మీరు మీ 
నాన్న దగ్గరికి పోయి అతనితో ఇలా చెప్పండి: 
“నాన్నా! వాస్తవానికి నీ కుమారుడు దొంగతనం 
చేశాడు. మేము అతనిని (దొంగతనం చేస్తూ 
ఉండగా) చూడలేదు! మాకు తెలిసిందే (మేము 
చెబుతున్నాము). మరియు వాస్తవానికి రహస్యంగా 
జరిగే దానిని మేము చూడలేము కదా! 


82. “ “మరియు మేము ఉన్న నగరవాసు 
లను మరియు మేము కలిసి తిరిగివచ్చిన బిడారు 
వారిని కూడా అడగండి. మరియు మేము 
నిశ్చయంగా, సత్యం పలుకుతున్నాము.' ” 
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83. (యిఅఖూబ్‌ అన్నాడు: 
(దుష్ట మనస్సులు మీ చేత మరొక ఘోర 
కార్యాన్ని తేలికగా చేయించాయి. ఇక నా 
కొరకు సహనమే మేలైనది. ఇక అల్లాహ్‌యే! 
వారందరినీ నా వద్దకు తీసుకురావచ్చు! 
నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వజ్ఞుడు, మహా 
వివేకవంతుడు.” 


84. మరియు అతను వారినుండి ముఖం 
“అయ్యో! యూసుఫ్‌.” 
అతని కన్నులు, దుఃఖంవలన తెల్లబడ్డాయి 
(చూపు పోయింది). 
(వలిబుచ్చకుండాా అణచుకున్నాడు. 


తప్పుకొని అన్నాడు: 


అయినా అతను దానిని 


85. అతని (కుమారులు) అన్నారు: 
“అల్లాహ్‌ తోడు! నీవు వ్యాధితో కృశించి 
పోయేవరకో, లేదా నశించిపోయేవరకో 


యూసుఫ్‌ను జ్ఞాపకం చేసుకోవటం మానవు.” 


86. (య'అఖూబ్‌) అన్నాడు: “వాస్తవానికి 
నా ఆవేదనను మరియు నా దుఃఖాన్ని నను 
కేవలం ఆల్లాహ్‌తో మాత్రమే మొర 
పెట్టుకోగలను మరియు మీకు తెలియనిది 
నాకు అల్లాహ్‌ ద్యారా తెస్తుంది. 


87. నా కుమారులారా! మీరు పోయి 
యూసుఫ్‌ను మరియు అతని సోదరుణ్ణి 
గురించి దర్యాఘ్న చేయండి మరియు 
అల్లాహ్‌ అన్నుగహం పట్ల నిరాశచెందకండి. 
నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కార జాతికి చెందిన 
వారు తప్పు. ఇతరులు అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం 
పట్ల నిరాశచెందరు."' 


88. వారు అతని (యూసుఫ్‌) దగ్గరకు 


1. చూడండి. 15:56. 
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(మరలు వచ్చి" అన్నారు: “ఓ సర్దార్‌ (అజీజ్‌! 
మేము మా కుటుంబంవారు చాలా ఇబ్బందులకు 
గురిఅయ్యాము. మరియు మేము చాలా తక్కువ 
సామాగ్రి తెచ్చాము, కాని మాకు పూర్తి సామగ్రిని 
(ధాన్యాన్ని దానధర్మ రూపంలోనైనా సరే 
ఇవ్వండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ధానధర్మాలు 
చేసేవారికి మంచి ప్రతిఫలం ఇస్తాడు.” 


89. (యూసుఫ్‌) అడిగాడు: “అజ్ఞానం 
లోపడి మీరు యూసుఫ్‌ మరియు అతని 
సోదరునితో ఎలా వ్యవహరించారో మీకు 
గుర్తుందా?” 


90. వారన్నారు: “ఏమిటి? వాస్తవానికి నీవే 
యూసుఫ్‌వా?” అతను జవాబిచ్చాడు: “నేనే 
యూసుఫ్‌ను మరియు ఇతడు (బెన్యామీన్‌) 
నా సోదరుడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మమ్మల్ని 
అనుగ్రహించాడు. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే దైవభీతి 
కలిగివుండి, సహనంతో ఉంటారో, అలాంటి 
సజ్జనుల ప్రతిఫలాన్ని అల్లాహ్‌ ఎన్నడూ వృథా 
చేయడు.” 

91. వారన్నారు: “అల్లాహ్‌ తోడు! వాస్తవంగా, 
అల్లాహ్‌ నీకు మాపై జెన్నత్యాన్ని ప్రసాదించాడు. 
మరియు నిశ్చయంగా, మేము అపరాధులము!” 

92. (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “ఈ రోజు 
మీకై ఎలాంటి నిందలేదు.* అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని 


క్షమించుగాక! ఆయన కరుణించే వారిలో 
అందరికంటే ఉత్తమమైన కారుణ్యమూర్తి! 


3. “మీరు నా ఈ చొక్కా తీసుకొనిపోయి 


1. ధాన్యం కొరకు, ఇది వారి మూడవ ఈజిప్టు ప్రయాణం. 
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2. ఏవిధంగానైతే యూసుఫ్‌ (అ.స) తనను చంపగోరి బావిలో పడవేసిన తన సోదరులను 
క్షమించారో! అదే విధంగా మక్కా విజయం రోజు దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సఅస) తనను 
చంపగోరిన, తన తెగవారైన, మక్కా ఖురైషులను క్షమించారు. 


భాగం: 13 


దానిని నాతండ్రి ముఖంమీద వేయండి. అతనికి 
దృష్టైవస్తుంది. మరియు మీరు మీ కుటుంబం 
వారినందరినీ నా వద్దకు తీసుకొనిరండి.” 


94. ఆ బిడారం (ఈజిప్టు నుండి) బయలు 
దేరగానే వారి తండ్రి అన్నాడు: “మీరు నన్ను 
బుద్ధినశించిన ముసలివాడు అన్నా! నిశ్చయంగా, 
నాకు యూసుఫ్‌ సువాసన వస్తోంది." 


95. (అతడి దగ్గర ఉన్నవారు) అన్నారు: 
“అల్లాహ్‌ తోడు! నిశ్చయంగా, నీవు నీ 
పూర్వపు పొరపాటులోనే పడిఉన్నావు.” 


96. ఆ తరువాత శుభవార్త తెలిపేవాడు 
వచ్చి, (యూసుఫ్‌ చొక్కాను) అతని ముఖం 
మీద వేయగానే అతని దృష్టి తిరిగి వచ్చేసింది. 
(అప్పుడు) అతను అన్నాడు: “ఏమీ నేను 
మీతో అనలేదా? “మీకు తెలియనిది నాకు 
అల్లాహ్‌ ద్యారా తెలుస్తుందని? ” 

97. వారన్నారు: “ఓ మా నాన్నా! మా 
పాపాల క్షమాపణకై (అల్లాహ్‌ను) ప్రార్థించు. 
నిశ్చయంగా, మేము అపరాధులము.” 


98. అతను అన్నాడు: “మిమ్మల్ని 
క్షమించమని నెను నా (ప్రభువును 
(ప్రార్థించగలను. నిశ్చయంగా, ఆయన 


క్షమాశీలుడు, అపార కరుణ్యాపదాత!” 


99. తరువాత వారందరూ యూసుఫ్‌ మది 
వెళ్ళినప్పుడు, అతను తన తల్లిదండ్రులకు 
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1. యూసుఫ్‌ ('అ.స.) మరియు బెన్యామీన్‌ తల్లి రాచెల్‌ (2౭౦౧010, బెన్యామీన్‌ పుట్టిన తరువాత 
మరణించింది. కావున ఇక్కడ అతని తండితో పాటు వచ్చిన ఆమె అతని తల్లి చెల్లెలు. తల్లి 
మరణించిన తరువాత యిఅఖూబ్‌ (అ.స.) ఆమె చెల్లెలును వివాహమాడారని, కొందరు 
వ్యాఖ్యాతలు అంటారు. (ఫిక్స్‌ అల్‌ఖదీర్‌. కాని ఇమామ్‌ ఇబ్నె-జరీర్‌ 'తబరీ (రహ్మ) 
అభిప్రాయమేమిటంటే, యూసుఫ్‌ ('అ.స.) తల్లి (బతికి ఉండెను. ఆమె తన భర్త వెంట 


వచ్చింది. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


భాగం: 13 


స్థానమిచ్చి అన్నాడు: "ఈజిప్టులో ప్రవేశిం 
థ 

చండి. అల్లాహ్‌ కోరితే, మీకు సుఖశాంతులు 
దొరుకుతాయి.” 


100. మరియు అతను తన తల్లిదండ్రులను 
సింహాసనం మీద కూర్చోబెట్టుకున్నాడు. మరియు 
వారందరూ అతని ముందు సాష్టాంగపడ్డారు.' 
మరియు (యూసుఫ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా తండ్రీ! 
నేను పూర్వంకన్న కలయొక్క భావం ఇదే 
కదా! నా ప్రభువు వాస్తవంగా దానిని సత్యంచేసి 
చూపాడు. మరియు వాస్తవంగా నన్ను చెరసాల 
నుండి బయటికితీసి కూడా నాకు ఎంతో 
మేలుచేశాడు; నాకూ మరియు నా సోదరుల 
మధ్య _ మైతాను విరోధం కలిగించిన 
తరువాత (ఇప్పుడు) మిమ్మల్ని ఎడారి నుండి 
(ఇక్కడకు) తెచ్చాడు. నిశ్చయంగా, నా 
ప్రభువు సూక్ష్మ గ్రాహ, తాను కోరినది 
యుక్తితో నెరవేర్చుతాడు. నిశ్చయంగా, ఆయన 
సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. (1/4 


101.* “ఓ నా ప్రభూ! నీవు నాకు 
వాస్తవంగా రాజ్యాధికారాన్ని |ప్రసాదించావు 
మరియు నాకు స్వప్ననిర్వచన జ్ఞానాన్ని 
కూడా (ప్రసాదించావు. నీవే భూమ్యాకాశాలకు 
మూలాధారుడవు. మరియు ఇహపర 
లోకాలలో నీవే నా సంరక్షకుడవు. నీకు 
విధేయుని _(ముస్టిం)గా ఉన్న స్థితిలోనే 
నన్ను మరణింపజేయి. మరియు నన్ను 


1. ఈ సాష్టాంగం కేవలం ఒకరి పట్ల ఉన్న గౌరవాన్ని చూపటానికి 
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చేసింది. ఈ విధంగా గౌరవం 


చూపడం య'అఖూబ్‌ (అ.స.) షరీయత్‌లో అనుమతింపబడివుండెను. కాని ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) 
షరీయత్‌లో గౌరవార్థం కూడా ఎవరిముందైనా సాష్టాంగం చేయటం ధర్మసమ్మతం కాదు. 

2. ఈజిష్ట్రతో పోల్చితే ఆకాలంలో కానాన్‌ ఒక ఎడారి మాదిరిగానే ఉండెను. 
అరల్‌-బద్‌వు: ఎడారి, (చూ.12:100); అల్‌-బాదు: ఎడారి వాసుడు, (చూ.22:25); బాదూన్‌ బ.వ.: 
ఎడారి వాసులు (చూ.33:20). అల్‌ అ'అరాబ్‌, అంటే, కూడా ఎడారివాసులు (బద్దూలు, చూ. 9:90). 


12. సూరహ్‌ యూసు 


tn 


భాగం: 13 
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సద్వ ర్తనులలో కలుపు.” 


102. (ఓ ప్రవక్తా మేము నీకు ఆగు; 
దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ద్వారా అవతరింపజేసిన అర RA Haig 
ఈ గాథ అగోచర విషయాలలో ఒకటి. 
ఎందుకంటే, వారందరూ కలసి కుటలుపన్ని, 
నిర్ణయాలు చేసినప్పుడు, నీవు అక్కడ 
వారితోబాటు లేవు." 


103. మరియు. నీవు ఎంత కోరినా, Meet 2 
వీరిలో చాలామంది విశ్వసించేవారు కారు.* 

104. మరియు నీవు వారిని దీని SSO ea eG ఫో 
(వాతబోధు కొరకు ఎలాంటి (ప్రతిఫలాన్ని SIN 


అడగటం లేదు. ఇది సర్వలోకాలవారికి 
కేవలం ఒక హితబోధ మాత్రమే. 


105. మరియు  ఆకాశాలలో మరియు EN lawless శత ss 
భూమిలో ఎన్ని సూచనలను వారు చూస్తూ CO afer be 23 కర 
ఉన్నారు. అయినా వారు (వాటిని గమనించలేకు 
వాటి నుండి ముఖం (త్రిప్పుకుంటున్నారు. 


106. మరియు వారిలో చాలా మంది ఆక EM EG 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించి కూడా, ఆయనకు సాటి 
కల్పించే వారున్నారు." 


1. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విశదీకరించేది ఏమిటంటే, కొందరు సత్యతిరస్కారులు నిందమోపినట్లు ఈ 
విషయాలు ముహమ్మద్‌ (స'అస) ఎవరితోనో విని నేర్చుకున్నవి కావు. ఎందుకంటే ఇవి క్రైస్తవుల 
మరియు యూదుల కథలకు భిన్నంగా ఉన్నాయి. ఇంకా అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఇక్కడ సాక్ష్యమిస్తున్నాడు: 
“ఇవి దైవప్రవక్త (సిఅస)కు వాహీద్వారా తెలుపుతున్నాను,” అని. మరొక విషయం ఏమిటంటే 
ప్రవక్తలకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తెలిపినది తప్ప. అగోచర విషయాల జ్ఞానం ఉండదు. ఇంకా ఇతర 
చోట్లలో కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అన్నాడు: “మేము తెలిపినది తప్ప ఓ ము'హమ్మద్‌(స'అసు! నీకు 
అగోచర విషయాల జ్ఞానం లేదు.” (చూడండి, 3:17, 44; 28:45-46; 38:69-70). 

2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన (ప్రవక్తల ద్వారా, ప్రజలకు గడిచినవారి వృత్తాంతాలు తెలిపి గుణపాఠం 
నేర్చుకొని, సత్యధర్మం (ఇస్లాం) మీద ఉండాలని బోధించాడు. అయినా ప్రజలు వాటిని 
కేవలం కాలక్షేపానికి మాత్రమే విన్నట్లు వింటున్నారు. గుణపాఠం నేర్చుకొని సత్యధర్మాన్ని 
అవలంబించే వారు తక్కువే! 

3. చాలామంది ముషిక్‌లు భూమ్యాకాశాల సృష్టికర్త మరియు పోషకుడు, అయిన అల్లాహ్‌ 


భాగం: 13 


107. ఎమిటి? అల్లాహ్‌ శిక్ష తమను 
కమ్ముకోకుండా, వారు సురక్షితంగా ఉండగలరని, 
భావిస్తున్నారా? లేదా వారికి 
తెలియకుండానే అకస్మాత్తుగా (అంతిమ) 
ఘడియ రాదని వారు భావిస్తున్నారా? 


వారు 


108. (వారితో) అను: “ఇదే నా మార్గం. 
నేనూ మరియు నన్ను అనుసరించే వారూ, 
నిశ్చిత జ్ఞానంతో మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ వైపునకు 
పిలుస్తున్నాము. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వ 
లోపాలకు అతీతుడు మరియు నేను ఆయనకు 
సాటికల్పించే వారిలోని వాడను కాను!" 


109. మరియు మేము నీ కంటే పూర్వం 
దివ్యజ్ఞానం (చ హూ) ఇచ్చి పంపిన వారందరూ 
పురుషులే," వారూ నగరవాసులలోని వారే. 
ఏమీ? వీరు భూమిలో సంచారం చేయలేదా, 
తమ పూర్వీకుల గతి ఏమయిందో చూడటానికి? 
దైవభీతి గలవారికి పరలోకవాసమే ఎంతో 
మేలైనది. ఏమీ? మీరిది అర్ధంచేసుకోలేరా? 


110. తుదకు (ప్రవక్తలు నిరాశచెందారు, 
వారు అబద్దాలాడే వారని (ప్రజలు) భావించి 
నపుడు, వారికి మా సహాయం లభించింది. 
మరియు మేము కోరినవాడు రక్షించబడ్డాడు. 
మరియు మా శిక్ష అపరాధులైన జాతి వారిమహై 
నుండి తొలగింపబడదు. 


111. వాస్తవానికి వారి గాథలలో బుద్ధి 
మంతులకు గుణపాఠం ఉంది. ఇది (ఈ 
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(ను.తాఎను మాత్రమే నమ్ముతారు. అయినా తమ ఆరాధనలలో ఆయనకు సాటి కల్పిస్తారు. 
దర్గాలకు పోయి మన్నతులు చేసేవారి విషయం కూడా ఇలాంటిదే. 

1. ఇక్కడ, ప్రవక్తలందరూ పురుషులే, అని విశదీకరించబడింది. స్త్రీలకు ప్రవక్త పదవి ఇవ్వబడలేదు. 
మరొక విషయం విశదమయ్యేదేమిటంటే, (ప్రవక్తలందరూ అవాలల్‌ ఖురా” పురవాసులే కానీ 
అవాలల్‌ బాదియవా సహరా వాసులు (పల్లెటూరు వాసులు) కారు. 


12. సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ భాగం: 13 


ఖుర్‌ఆన్‌) కల్పితగాథ కాదు. కాని ఇది 
ఇంతవరకు వచ్చిన (గంథాలలో మిగిలివున్న 
సత్యాన్ని ధృవీకరిస్తుంది మరియు పతి 
విషయాన్ని వివరిస్తుంది. మరియు ఇది 
విశ్వసించే. వారికి మార్గదర్శిని మరియు 
కారుణ్యంకూడాను. 
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13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 


YY stl WERE 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 


ఈ సూరహ్‌ మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 43 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
దీనిపేరు 13వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. రొఅదున్‌: అంటే ఉరుము, మేఘగర్దన, లేక 
పిడుగు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశం: “నిశ్చయంగా, ఒక జాతి వారు తమ స్థితిని తాము 
మార్చుకోనంత వరకు, అలావా వారి స్థితిని మార్చుడు!” (ఆయత్‌-11). . 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. అలిఫ్‌-లామ-మీమ్‌-రా. ఇవి ఈ గ్రంథ | త్రాత్వీరోఢ 5 ల లీ! 
(ఖుర్‌ఆన్‌) ఆయతులు. మరియు ఇది నీ ప్రభువు OF RIN Es కహ 
తరఫ్పునుండి, నీపై అవతరింపజేయబడిన సత్యం! | 
అయినా చాలా మంది, విశ్వసించటం లేదు. 

2. మీరు చూస్తున్నారు కదా! ఆకాశాలను యా 
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oye 


: తరువాత ఆయన, తన సింహాసనాన్ని య wer 4” ఎప్పుడ 
(అర్థ్‌ను) అధిష్టించాడు. మరియు ఆయన అడక పష 
సూర్యచంద్రులను తన నియమానికి బద్ధులుగా OR iy 
చేశాడు. ప్రతి ఒక్కటీ తన నిర్లీత కాలంలో (తన 
పరిధిలో) పయనిస్తూ ఉంటుంది.' ఆయన అన్ని 
వ్యవహారాలను నడిపిస్తూ, తన సూచనలను 
వివరిస్తున్నాడు; బహుశా! (ఈ విధంగానైనా) 
మీరు మీ (ప్రభువును కలుసుకోవలసి ఉందనే 
విషయాన్ని నమ్ముతారేమోనని. 


3. మరియు ఆయనే భూమిని విశాలంగా OM AES ONES 
చేసి దానిలో స్థిరమైన పర్వతాలను మరియు ENE h 
నదులను నెలకొల్పాడు. అందులో (వతి రకమైన gE తత్ర WE 22 (5. 


ఫలాన్ని రెండేసి (ఆడ-మగ) జతలుగా చేశాడు.” 


1. చూడండి, 36:38, 39 మరియు 7:54. 

2. వృక్షకోటిలో కూడా ఆడ-మగ అంతరం ఉంది. సాధారణంగా ఆడ-మగ అంగాలు ఒకే పువ్వులో 
ఉంటాయి. ఉదా: మామిడి. కొన్ని ఒకే వృక్షం మీద వేర్వేరు పువ్వులలో ఉంటాయి. ఉదా: దోసతీగ. 
మరికొన్ని వేర్వేరు వృక్షాలపై ఉంటాయి. ఉదా: ఖర్జూరపు చెట్లు 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 
ఆయనే రాతిని పగటి మీద కప్పుతాడు. 
నిశ్చయంగా, వీటి అన్నింటిలో ఆలోచించే వారి 
కొరకు సూచనలు ఉన్నాయి. 

4. మరియు భూమిలో వేర్వేరు రకాల 
(నేలలు) ఒకదాని కొకటి [పక్కపక్కన ఉన్నాయి 
మరియు [ద్రాక్ష తోటలు, పంట పొలాలు మరియు 
ఖర్జూరపు చెట్లు, కొన్ని ఒక్కొక్కటిగానూ, 
ముర గుచ్చులుగుచ్చులు(జతలుగానూ 
ఉన్నాయి. వాటన్నిటికీ ఒకే నీరు పారుతుంది, 
కాని తినటానికి వాటి రుచులు, ఒకటి మరొక దాని 
కంటే ఉత్తమ మైననదిగా ఉన్నట్లు చేశాము. 
నిశ్చయంగా వీటన్నింటిలో అర్థం చేస్తుకోగల 
వారికొరకు ఎన్నో సూచనలు ఉన్నాయి. (3/8) 


5. * ఇది నీకు ఆశ్చర్యకరంగా ఉంటే, వారి 
ఈ మాట అంతకంటే ఆశ్చర్యకరమైనది: 
“ఏమీ? మేము మట్టిగా మారిపోయిన తరువాత 
కూడా వాస్తవంగా మరల క్రొత్తగా సృష్టించ 
బడతామా?” అలాంటి వారే తమ (ప్రభువును 
తిరస్కరించిన వారు. అలాంటి వారి మెడలలో 
సంకెళ్ళు వేయబడిఉంటాయి. * మరియు 
అలాంటి వారే నరకవాసులు. అక్కడ వారు 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


6. మరియు వారు మేలుకు ముందు కీడును 
(తెమ్మని) నిన్ను తొందరపెడుతున్నారు. * 
మరియు వారికి పూర్వం అనేక ఉదాహరణలు 
గడిచాయి. మరియు వారు దుర్మార్గం 
చేసినప్పటికీ!" నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు ప్రజల 


. చూడండి, 6:99 మరియు 141. 
. చూడండి, 34:33, 36:8. 

. చూడండి, 6:57-58; 8:32. 

. చూడండి, 35:45. 
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. కొన్నిచెట్లు ఒకే కాండం గలవి. మరికొన్ని శాఖలు గలవి ఉన్నాయి. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 
యెడల క్షమాశీలుడు. మరియు నిశ్చయంగా నీ 
(ప్రభువు శిక్షించటంలో కూడా చాలా కఠినుడు.' 


7. మరియు సత్యతిరస్కారులు అంటున్నారు: 
“అతనిమై అతని ప్రభువు తరఫ్ఫునుండి ఏదైనా 
ఒక అద్భుత సంకేతం ఎందుకు అవతరింప 
జేయబడలేదు?” * వాస్తవానికి నీవు కేవలం 
హెచ్చరిక చేసేవాడవు మాత్రమే! మరియు వతి 
జాతికి ఒక మార్గదర్శకుడు వచ్చిఉన్నాడు* 


8. అల్లాహ్‌కు, ప్రతి స్త్రీ తన గర్భంలో 
దాల్చేదో మరియు గర్భకాలపు హెచ్చుతగ్గులు. 
కూడా బాగా తెలుసు. ప్రతిదానికి ఆయన దగ్గర 
ఒక పరిమాణం (నిర్ణయింపబడి) ఉంది. 


9. ఆయన అగోచర మరియు గోచర 
విషయాలన్నింటినీ ఎరిగిన వాడు. మహనీయుడు, 
సర్వోన్నతుడు.” 

10. మీలో ఒకడు తన మాటను రహస్యంగా 
చెప్పినా, లేక దానిని బహిరంగంగా చెప్పినా; 
మరియు ఒకడు రాతి చీకటిలో దాగి ఉన్నా లేక 
పగటి వెలుగులో తిరుగుతూ ఉన్నా (అరా. 
దృష్టిలో) అంతా సమానమే (ఒకటే)! 


- చూడండి, 6:47; 7:167; 15:49-50, 10:11. 
. చూడండి, 6:7,111; 10:96-97 మరియు 13:31. 
. చూడండి, 35:24, 6:131. 
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త'వొమిలు: Bear, Carry, అంటే కలిగి ఉండు, సహించు, మోయు, వహించు, భరించు, పెట్టుకొను. 
ఇక్కడ సీ స్త్ర గర్భంలో ఉన్న శిశువు యొక్క స్వభావం. లక్షణాలు, అదృష్టం, 


వయస్సు అని అర్థం. 


5. త'గీదుల్‌ అర్‌హామ్‌: Fall $hort, Absorb, అంటే గర్భకాలపు హెచ్చుతగ్గులు. 


రా 


. అల్‌-కబీర్‌: = అల్‌-అజీమ్‌ The Incomparably Great, The Greatest, మహానీయుడు, 


గొప్పవాడు, మహత్తరం, ప్రభావం, ప్రతాపం గలవాడు, గొప్పదనానికి సరోవరం. ఇవి అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లు. చూడండి, 22:62, 31:30, మొదలైనవి. 


. అల్‌-ముత'ఆలి: Most High, He who is higher than every (other) high one. 


సర్వోన్నతుడు, అందరికంటే అత్యున్నతుడు. ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇక్కడ మాత్రమే ఒకేసారి వచ్చింది. 
అల్‌-అలియ్యు; మహోన్నతుడు, చూడండి, 2:255. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.౨ అత్యుత్తమ పేర్లు. 


. ఈ తాత్పర్యం ము “హమ్మద్‌ జూనాగడీ గారి అనవాదాన్ని అనుసరించి ఉంది. అంటే అల్లాహ్‌ 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 
11. (పతి వాని ముందూ వెనుకా ఆయన 
నియమించిన, ఒకరి వెంట ఒకరు వచ్చే" 
కావలివారు (దైవదూతలు) ఉన్నారు. వారు అల్లాహ్‌ 
ఆజ్ఞానుసారం అతనిని (మనిషని కాపాడుతూ 
ఉంటారు. నిశ్చయంగా, ఒక జాతివారు తమస్థితిని 
తాము మార్చుకోనంతవరకు, అల్లాహ్‌ వారిస్థితిని 
మార్చడు. * అల్లాహ్‌ ఒక జాతివారికి కీడు 
చేయదలిస్తే దానిని ఎవ్వరూ తొలగించలేరు. 
మరియు వారికి ఆయన తప్ప మరొక 
స్నేహితుడు (ఆదుకునే వాడు) లేడు. 


12. ఆయనే! మీకు భయం మరియు ఆశ 
కలిగించే మెరుపులను చూపుతున్నాడు. మరియు 
ఆయనే నీళ్ళతో బరువెక్కిన మేఘాలను 
పుట్టిస్తున్నాడు. 

13. మరియు ఉరుము ఆయన పవిత్రతను 
కొనియాడుతుంది, ఆయన స్తోత్రం చేస్తుంది; 
మరియు దైవదూతలు కూడా ఆయన భయంతో 
(ఆయన స్తోత్రం చేస్తూ ఉంటారు)! * మరియు 
ఆయన ఫెళఫెళమనే ఉరుములను పంపి, 
వాటిద్వారా తాను కోరినవారిని శిక్షిస్తాడు. 
అయినా వీరు (సత్యతిరస్కారులు) అల్లాహ్‌ను 
గురించి వాదులాడుతున్నారు. మరియు ఆయన 
అద్భుత యుక్తిపరుడు. 


14. ఆయనను ప్రార్థించటమే విద్యుక్త 
ధర్మం. ఆయనను వదలి వారు |ప్రార్థించేవి 
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(సు.తాాకు అంతా తెలుస్తుంది. ఆయన నుండి దాగింది ఏదీ లేదు. 


. చూడండి, 8:53. 
. చూడండి, 17:44. 


చ్‌ ఆ గా m= 


. అంటే ఎడతెగకుండా ఒకరి తరువాత ఒకరు రాత్రింబవళ్ళు కాపలా ఉంటారు. 


. షదీదుల్‌మి'హాల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఈ వాక్యం కేవలం ఇక్కడే ఒకేసారి వచ్చింది. మివోల్‌ 


Contrivance, అంటే యుక్తి, కల్పన, తంత్రం, పన్నుగడ, కుట్ర. ఉపాయం మొదలైనవి. 
షదీద్‌: SEVere, Strong, కఠిన, తీవ్ర, దృఢ. బల, అద్భుత, ఘన మైనది. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 
(ఇతర శక్తులు) వారికి న్‌ విధమైన సమాధాన 
మివ్వ లేవు. అది (వాటిని వేడుకోవడం): ఒకడు 
తన రెండు చేతులు నీటి వైవుకు చాచి, 
అది (నీరు) నోటిదాకా రావాలని ఆశించటమే! 


కాని అది అతని (నోటివరకు) చేరదుకదా! 
(అలాగే) సత్యతిరస్కారుల (ప్రారనలన్నీ 
వ్యర్థ మైపోతాయి. 


15. మరియు భూమ్యాకాశాలలో ఉన్న ప్రతి 
వస్తువు ఇష్టంగానో అయిష్టంగానో అల్లాహ్‌కు 
సాష్టాంగం (నజ్జ్ఞా) చేస్తూ ఉంటుంది. మరియు 
వాటి నీడలు కూడా ఉదయం మరియు 
సాయంత్రం (సాష్టాంగం చేస్తూ జంత. 4 


16. ఇలా అడుగు: “భూమ్యాకాశాలకు 
ప్రభువు ఎవరు?” నీవే ఇలా జవాబివ్వు: “అల్లాహ్‌!” 
తరువాత ఇలా అను: “అయితే మీరు ఆయనను 
వదలి తమకు తాము మేలుగానీ, కీడుగానీ 
చేసుకోలేని వారిని, మీకు సహాయకులుగా 
(సంరక్షకులుగా) ఎన్నుకుంటారా?” ఇంకా ఇలా 
అడుగు: “ఏమీ? గ్రుడ్డివాడు మరియు 
చూడగలిగేవాడూ సమానులుకాగలరా? లేక 
అంధకారాలు మరియు వెలుగు సమానమేనా? 
లేక వారు (అల్లాహ్‌కు సాటికల్పించిన వారు 
కూడా అల్లాహ్‌ సృష్టించినట్లు ఏమైనా సృష్టించారా. 
అందువలన సృష్టి విషయంలో వారికి సందేహం 
కలిగిందా?” వారితో అను: “అల్లాహ్‌యే ప్రతి 
దానికి సృష్టికర్త. మరియు ఆయన అద్వితీయుడు, 
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1. చూడండి, 16:48-49 మరియు 22:18. భూమి తన చుట్టూ తాను తిరిగటం వల్ల రాత్రింబవళ్ళు 
వస్తాయి. సూర్యచంద్రులు కూడా గమనంలో ఉన్నాయి. ఇదంతా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశంతో 
జరుగు తోంది. కాబట్టి నీడలు కూడా ఉదయం మరియు సాయంత్రం పొడుగ్గా ఉండి మధ్యాహ్నం 
చిన్నదవటం కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశాలను అనుసరించటమే! 


2. అల్‌-భాలిఖు: సృష్టి కర, అల్లాహ్‌ (సు.తా)యే ఏ నమూనా లేకుండా [క్రొత్తగా సృష్టించే వాడు. ఆయన 
(సు.తా.) ఏదైనా చేయటానికి పూనుకున్నప్పుడు దానిని: “అయిపో అని ఆజ్ఞాపిస్తాడు. అంతే అది 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 


ప్రబలుడు (పం సృష్టపై సంపూర్ణ అధికారం 
గలవాడు). 


17. ఆయన (అల్లాహ్‌) ఆకాశం నుండి నీరు 
కురిపించగా (ఎండిపోయిన) సెలయేళ్ళు తమతమ 
పరిమాణాలకు సరిపడేలా (ప్రవహింప 
సాగుతాయి. అప్పుడు వరద (ఉపరితలం మీదు 
నురుగులు ఉబ్బివస్తాయి. మరియు అగ్నిని 
రగిలించి నగలు, పాత్రలు మేనే ఎటప్పుడు కూడా 
కరిగించే లోహాలమీద కూడా అదేవిధంగా 
నురుగులు వస్తాయి. తు విధంగా అల్లాహ్‌ 
సత్యమేదో అసత్యమేదో పోల్చి వివరిస్తున్నాడు. 
ఎందుకంటే నురుగంతా ఎగిరిపోతుంది. కాని 
మానవులకు లాభదాయకమైనది భూమిలో 
మిగులుతుంది. ఈ విధంగా 
ఉదాహరణలను వివరిస్తున్నాడు. 


అల్లాహ్‌ 


18. తమ ప్రభువు సందేశాన్ని స్వీకరించిన 
వారికి మంచి ప్రతిఫలం ఉంటుంది. మరియు 
ఆయన సందేశాన్ని స్యీకరించనివారి దగ్గర 
భూమిలో ఉన్నదంతా, మరియు దానితో పాటు 
దానికి సమానంగా ఉన్నా వారు అదంతా 
పరిహారంగా ఇవ్వదలచుకున్నా (అది 
స్వీకరించబడదు). * అలాంటి వారి లెక్క 
దారుణంగా ఉంటుంది. మరియు వారి ఆశయం 
నరకమే. మరియు అది ఎంతో దుర్భరమైన 
విరామస్థలము. (1/2) 
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అయిపోతుంది. చూడండి, 6:102 మరియు 2:117. 


1. అల్‌-వాహిద్‌, అల్‌-ఖహ్లాోర్‌లకు చూడండి.12:39. 


2. బి ఖద్‌రిహో: తమతమ పరిమాణాన్నిబట్టి పూర్తిగానిండి. 


3. పారే నీటిపై వచ్చే నురుగు గానీ, వెండి, బంగారు కరిగించినపుడు వచ్చే నురుగు గానీ, మాలిన్యాలే. 
అవి ఎగిరిపోతాయి. మరియు అసలే (క్రింద మిగిలిపోతుంది. 


4. చూడండి, 24:39-40. 
5. చూడండి, 3:91; 10:54. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 

19.* ఎమీ? నీ (ప్రభువు నుండి నీడై 
అవతరింపజేయబడిన (సందేశం) సత్యమని 
తెలుసుకున్నవాడు, గుడ్డివానితో సమానుడా? 


నిశ్చయంగా, బుద్ధిమంతులే ఈ విషయం 
గ్రహించగలరు. 
20. వారే, ఎవరైతే అల్లాహ్‌తో చేసిన 


వాగ్దానం పూర్తిచేస్తారో మరియు తమ వాగ్దానాన్ని 
భంగపరచరో!' 


21. మరియు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ కలుపమని 
ఆజ్ఞాపించిన వాటిని కలుపుతారో!* మరియు 
తమ (ప్రభువుకు భయపడుతారో మరియు 
దారుణంగా తీసుకోబడే లెక్కకు భయపడుతారో! 


22 మరియు ఎవరైతే తమ (ప్రభువు 
పీతికొరకు సహనంవహించి * మరియు 
నమాజ్‌ స్థాపించి మరియు మేము 
ప్రసాదించిన _ఉపాధినుండి రహస్యంగా 
మరియు బహిరంగంగా (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) 
ఖర్చు చేస్తూ, చెడును మంచి 
పార్మదోలుతూ ఉంటారో; * అలాంటి వారికే 
ఉత్తమ పరలోక గృహం (పతిఫలంగా ఉంటుంది. 


ద్వారా 


23. శాశ్వతంగా ఉండే ఉద్యానపనాలలో * 
వారు మరియు వారితో పాటు సద్య ర్తనులైన వారి 
తండ్రితాతలు, వారి సహవాసులు (అ'జ్వాజ్‌ 


1. చూడండి, 5:1. 
2. చూడండి, 8:75. 


3. అల్లాహ్‌ (సు.తా 


NY ssl WRC 
CRE] 
Cems |. ర 


ఈక సు 


24 వళ 91 నా a 
ర2పలోప్తట్యోడ త్రోవలో 
23g gar 


OOH IE AEE 


న RAAF 
HUN గూ 
రం. Ness Js నో 
CEST 
మ, 


DFG Es 


రూటు రు కాంగా 


౨) ఆజ్ఞలను పాటించటం మరియు పాపాలనుండి తప్పించుకోవటం ఒక సహనం. 


మరియు బాధలలో, ఆపదలలో సహనం వహించటం రెండవది. సత్పురుషులు ఈ రెండు రకాల 


సహనాన్ని వహిస్తారు. 


4. నమాిజ్‌ స్థాపించటం అంటే నమాజ్‌ను దాని సమయంలో,భయ భక్తులతో సరిగ్గా సలపటం. 


5. వారు, ఎవరికైతే చెడు సంభవిస్తే దానికి బదులుగా మంచి చేస్తారో లేక మన్నించి సహ 


చూడండి, 41:34. 
6. 'అద్నున: అంబే శాశ్వతమైన స్వర్గవనాలు. 


నం వహిస్తారో. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 
మరియు వారి సంతానం కూడా ప్రవేశిస్తారు." 
మరియు (పతి ద్వారం నుండి దేవదూతలు వారి 
(స్వాగతం) కొరకు వస్తారు. 


24. (దేవదూతలు అంటారు): “మీ సహనానికి, 
ఫలితంగా ఇప్పుడు మీకు శాంతి కలుగు గాక 
(సలాం)! ఇక ఈ అంతిమ (పరలోక) గృహం 
ఎంతో సౌఖ్యదాయకమైనది[” 


25. మరియు ఒడంబడిక 
చేసుకున్న తరువాత తమ వాగ్దానాన్ని భంగం 
చేసేవారు మరియు అల్లాహ్‌ కలపండి అని 
ఆదేశించిన వాటిని (తెంచేవారు మరియు 
భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తించేవారు! ఇలాంటి 
వారందరికీ ఆయన శాపం (బహిష్కారం) 
ఉంటుంది మరియు వారికి (పరలోకంలో) 
బహుచెడ్డ నివాసముంటుంది. 


అల్లాహ్‌తో 


26. అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారికి జీవనోపాధి 
పుష్కలంగా ప్రసాదిస్తాడు మరియు (తాను 
కోరిన వారికి) పరిమితం చేస్తాడు.” మరియు 
వారు ఇహలోక జీవితంలో సంతోషంగా ఉన్నారు, 
కాని పరలోక జీవితం ముందు ఇహలోక జీవిత 
సుఖసంతోషాలు తాత్కాలిక (తుచ్చ) మైనవె! 


27. మరియు సత్యతిరస్కారులు: “అతని 
(ము'హమ్మద్‌ పె, అతని ప్రభువు తరఫునుండి 
ఏదైనా ఒక అద్భుత సంతం ఎందుకు 


అవతరింపజేయబడలేదు?' భి అని అంటున్నారు. 


1. చూడండి, 52:21. 
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2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తాను కోరింది చేస్తాడు. ఇహలోకంలో పుష్కలంగా జీవనోపాధి ఉన్నవాడితో అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) సంతోషపడ్డాడని మరియు ఇహలోక జీవితంలో కష్టాలలో ఉన్న వాడితో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
సంతోషపడ లేదని, దీని అర్థం కాదు. ఎవరికైనా అత్యధికంగా ధనసంపత్తులు ఇవ్వటం కేవలం అతనిని 
పరీక్షించటానికే! సత్యధర్మం మీద ఉండి సత్కార్యాలు చేసేవారే సాఫల్యం పొందుతారు. 


3. చూడండి. 6:109. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 
వారితో అను: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తాను 
కోరిన వారిని మార్గభష్టులుగా వదలుతాడు 
మరియు పశ్చాత్తాపపడి ఆయన వైపునకు 
తిరిగే వారికి సన్మార్గం చూపుతాడు." 


28. ఎవరైతే విశ్వసించారో, వారి హృదయాలు 
అల్లాహ్‌ ధ్యానం వలన తృప్తిపొందుతాయి. 
జా(గత్తగా వినండి! కేవలం అల్లాహ్‌ ధ్యానమే 
హృదయాలకు తృప్తినిస్తుంది. 


29. విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారికి 
(ఇహలోకంలో ఆనందం, సర్వసుఖాలు ' 
మరియు (పరలోకంలో) మంచి గమ్యస్థానం 
ఉంటాయి. 


30. అందుకే (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 
నిన్ను ఒక సమాజం వారి వద్దకు పంపాము - 
వాస్తవానికి వారికి పూర్వం ఎన్నో సమాజాలు 
గతించాయి - నీవు నీడై మేము అవతరింప 
జేసిన దివ్యజ్ఞానం వారికి వినిపెంచటానికి! 
ఎందుకంటే వారు తమ కరుణామయుణ్ణి 
తిరస్కరిస్తున్నారు.” వారితో అను: “ఆయనే నా 
ప్రభువు! ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు 
లేడు! నేను ఆయననే నమ్ముకున్నాను. మరియు 
ఆయన వైపునకే నేను పశ్చాత్తాపంతో మరలి 
పోవలసి ఉన్నది.” 

31. మరియు నిశ్చయంగా, (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
పఠించటం వలన కొండలు కదలింపబడినా, 
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1. 'తూబా: అంటే స్వర్గంలో మంచి స్థానం మరియు దాని భోగభాగ్యాలు. 
2. మక్కాముషిక్‌లు రహ్మాన్‌ శబ్దాన్ని తిరస్కరించే వారు. కావున హుదైబియా ఒప్పందం రోజు 


దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస);: “బిస్మిల్లా హిర్రహ్మో న్మిరోహీమ్‌.* అని ఒప్పందం 
వాయించడం ప్రారంభించినప్పుడు, ఒప్పందం చేసుకోవడానికి వచ్చిన రాయబారి: “అర్‌-రహ్మోన్‌ 
అర్‌-రహీమ్‌ను” మేము ఎరుగము “బిసి క అల్లాహుమ్మ" అని వ్రాయాలి.” అని పట్టుపట్టాడు. 


ఖతదా (ర'ది.'అ౨ కథనం, "స. బుఖారీ). 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 
లేదా దానివల్ల భూమి చీల్చబడినా, లేదా దానివల్ల 
మృతులు మాట్లాడేటట్లు చేయబడినా! (అవిశ్వాసులు 
దానిని విశ్వసించరు). వాస్తవానికి పలాల 
అధికారం కేవలం అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 
ఏమీ? ఒకవేళ అల్లాహ్‌ కోరితే సర్వ మానవులకు 
సన్మార్గం చూపేవాడని తెలిసి కూడా సులు 
ఎందుకు ఆశ వదులుకుంటున్నారు?” మరియు 
అల్లాహ్‌ వాగ్దానం పూర్తిఅయ్యే వరకు 
సత్యతిరస్కారంలో మునిగిఉన్న వారిమై. 
వారికర్మల ఫలితంగా, ఎదో ఒక ఆపద 
కలుగుతూనే ఉంటుంది. లేదా అది వారి ఇండ్ల 
సమీపంలో పడుతూ ఉంటుంది నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ తన వాగ్దానాన్ని భంగపరచడు. 


32. మరియు (క్‌ ముహమ్మద్‌!) 
వాస్తవానికి నీకు పూర్వం కూడా చాలా మంది 
(ప్రవక్తలు పరిహసించబడ్డారు. కాని 
సత్యతిరస్కారులకు నేను వ్యవధినిచ్చిన పిదప 
నేను వారిని పట్టుకుంటాను. (చూశారా) నా 
ప్రతీకారం (శిక్ష) ఎలా ఉండిందోగీ 


1. ఇబ్నెకసీ'5్‌ (రిప హ్మ) అంటారు: “ప్రతి దివ్య 
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ఖుర్‌ఆన్‌ అనబడుతోంది.' ఒక 


హదీస్‌'లో ఉంది: దావూద్‌ (అ.స.) పశువులను సిద్ధపరచమని ఆజ్ఞాపించి ఆ సమయంలో ఖుర్‌ఆన్‌ 


పఠనం పూర్తి చేసుకునేవారు.” ('స.బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌-అంబియా, బాబె ఖౌల్‌ అల్లాహుతా'లా: 
"వ ఆతైానా దావూద జబూరా.) ఇక్కడ ఖుర్‌ఆన్‌ అంటే జబూర్‌ అని అర్థం. ఈ వాక్యపు అర్థం 
ఏమిటంటే ఒకవేళ ఇంతకు పూర్వం దివ్య(గంథం చదువటం వలన కొండలు 
కదిలింపబడితే (పొడిపొడిగా మారిపోతే, లేక మృతులు మాట్లాడ గలిగితే, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో కూడా 
అటువంటి లక్షణాలు ఉండేవి. మరికొందరి అభిప్రాయం ఏమిటంటే, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇటువంటి 
విశేషలక్షణాలు ఉండినా, ఈ సత్యతిరస్కారులు దీనిని ఏ మాత్రమూ విశ్వసించేవారు కారు. 
ఎందుకంటే వారిని విశ్వాసులుగా చేయటం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పనే. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవ్వరినీ కూడా 
మార్చడు ఎంతవరకైతే వారు తమను తాము మార్చు కోవటానికి ప్రయత్నించరో! 

. చూడండి, 2:26-27 మరియు 6:149. 

. చూడండి, 5:33. 

. 'హదీస్‌'లో కూడా ఉంది: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దుర్మార్గులకు వ్యవదినిస్తూ పోతాడు, చివరకు వారిని 
శిక్షించటానికి పట్టుకున్నప్పుడు ఏ మాత్రమూ వదలడు." దైవప్రవక్త ('సిఅస), ఇది వినిపించిన 
తరువాత, ఆయత్‌ 11:102ను చదివి వినిపించారు. సహీహ్‌ బుఖారీ, స. ముస్లిం). 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 
33. ఏమీ? ఆయన (అల్లాహ్‌), ప్రతి వ్య క్తి 
అర్జించే దానిని కనిపెట్టుకుని ఉండేవాడు 
(మరియు లాభనష్టాలు కలుగజేయలేని మీ 
బూటకపు దైవాలు సరిసమానులా)? అయినా 
వారు అల్లాహ్‌కు భాగస్వాములు (సాటి 
కల్పిస్తారు. వారితో ఇలా అను: “(నిజంగానే 
వారు అల్లాహ్‌ స్వయంగా నియమించుకున్న 
భాగస్వాములే అయితే) వారి పేర్లను తెలుపండి! 
లేక భూమిలో ఉన్నట్లు ఆయనకు తెలియని 
విషయాన్ని మీరు ఆయనకు తెలుపుతున్నారా? 
లేక మీరు ఇట్లే నోటికి వచ్చినట్లు వాగుతున్నారా? 
వాస్తవానికి సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారికి, వారి 
కుట ఆకర్షణీయంగా చేయబడుతోంది మరియు 
వారు బుజుమార్గం నుండి నిరోధించబడ్డారు. 
మరియు అల్లాహ్‌ మార్గ భష్టత్వ్యంలో వదలిన 
వానికి సన్మార్గం చూసేవాడు ఎవ్వడూ ఉండడు.” 
34, వారికి ఇహలోక జీవితంలో శిక్ష వుంది. 
మరియు వారి పరలోక జీవిత శిక్ష ఎంతో కఠిన 
మైనది. మరియు వారిని అల్లాహ్‌ (శిక్సు నుండి 
రక్షించేవాడు ఎవ్వడూ ఉండడు." (5/8) 


35. * దైవభీతి గలవారికి వాగ్దానం చేయబడిన 
స్వర్గపు ఉదాహరణ ఇదే! దాని క్రింద సెలంపేళ్ళు 
పారుతూ ఉంటాయి.* దాని ఫలాలు మరియు 
నీడ సదా ఉంటాయి. దైవభీతి గలవారి అంతిమ 


క. 


న ర. 
AES IEEE 
PD NENG 
ణి 


Yr eis 


అప అహ హుఖపు రల 
lige yen 6కి షష 
అఇ్యఫ్రూటు ప్రవ దంపే 


న 2 2G 7 AY” 3 MET AST 
RCE NE 
mr షోల 2 bh 0 ఈసి పి 
asl Gi mg పుర లు! 
“29 ces 


తేటి రాపో 


1. మీరు కేవలం ఊహాగానాలే చేస్తున్నారు. మీరు ఏ దేవతలనైతే ఆరాధిస్తున్నారో అవి మీకు కీడు 
గానీ, మేలు గానీ చేయలేవు. మీరు పిలిచేవి - వాటి పేర్లే. అవి మీరో లేక మీ తండ్రితాతలో ఇచ్చినవే. 
అవి మీ కల్పిత దైవాలే. చూడండి, 53:23, 7:71 మరియు12:40. 


2. చూడండి, 5:41 మరియు 16:37. 


3. ఈ ప్రపంచ శిక్ష (అ జాబ్‌ పరలోక శిక్ష కంటే చాలా తేలికైనది. ఈ (పపంచ శిక్ష తాత్కాలికమైనది. పరలోక 
శిక్ష శాశ్వతమైనది. నరకాగ్ని భూలోక అగ్నికంటే 69 రెట్లు అధిక తీవ్రత గలది. (స'హీహ్‌ ముస్లిం). 

4. స్వర్గనరకాలు మానవుల జ్ఞానపరిధికి అగోచర విషయాలు. కావున వాటిని మానవులకు తెలిసిన 
ఉద్యానవనాలు మరియు అగ్నితో పోల్చి చెప్పబడుతోంది. చూడండి, 47:15. 

బ్‌ “జిల్లున్‌: అర్థం కొరకు చూడండి, 4:57 చివరి భాగం. 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 


ఫలితం ఇదే. మరియు సత్యతిరస్కారుల అంతిమ 
ఫలితం నరకాగ్నియే! 


36. మరియు (ఓ ప్రవకా[ ఎవరికైతే మేము 
(ముందు) గ్రంథాన్ని ఇచ్చామో! వారు నీపై 
అవతరింపజేయబడినదాని (ఈ (గంథం) వలన 
సంతోషపడుతున్నారు. " మరియు వారిలోని 
కొన్ని వర్గాలవారు దానిలోని కొన్ని విషయాలను 
తిరస్కరించే వారు కూడా ఉన్నారు. 
వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, నేను 
అల్లాహ్‌ను మాత్రమే ఆరాధించాలని మరియు 
ఆయనకు సాటి (భాగస్వాములను కల్పించరాదని 
ఆజ్ఞాపించబడ్డాను. నేను మిమ్మల్ని ఆయన 
వైపునకే ఆహ్వానిస్తున్నాను మరియు 
గమ్యస్థానంకూడా ఆయన వద్దనే ఉంది!” 


37. మరియు ఈ విధంగా మేము అరబ్బీ 
భాషలో మా శాసనాన్ని అవతరింపజేశాము. 
ఇక నీవు ఈ జ్ఞానం వచ్చిన తరువాత కూడా వారి 
కోరికలను అనుసరిస్తే, అల్లాహ్‌ నుండి నిన్ను 
రక్షించేవాడు గానీ, కాపాడేవాడు గానీ ఎవ్వడూ 
ఉండడు. 


38. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌ వాస్తవానికి 
మేము నీకు పూర్వం అనేక ప్రవక్తలను పంపాము 
మరియు వారికి భార్యా పిల్లలను ప్రసాదించాము. 


1. పీకు ముస్లింలు. 
2. వీరు క్రైస్తవులు, యూదులు మరియు ముషిక్‌లు. 


YY sl WRC 


JIGME GN; 
pele EDIE 
egal; 


తహ క్రష్‌ 
అతుద్రచి ట్రయి 
Coren 


MUSES 
ded dss 


3. చూడండి, 14:4 మరియు 12:2 ప్రతి ప్రవక్షపె అతని ప్రజల కొరకు ఆ ప్రాంతపు భాషలోనే దివ్యగ్రంథం 
అవతరింపజేయబడింది, వారు దానిని సులభంగా అర్థం చేసుకోవాలని. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ 
(సిఅస)నె సర్వలోకాల వారి కొరకు, అవతరింపజేయబడిన అంతిమ దివ్యగ్రంథం. చూడండి, 7:158. 

4. చూడండి, 25:7 దైవ (ప్రవక్తలు అందరూ మానవులే. వారికి కుటుంబం ఉండేది. వారికి 
భార్యాబిడ్డలుండిరి. వారు సాధారణ మానవులవలే తినేవారు, తాగేవారు. ప్రజలతో కలిసిమెలిసి 
తిరిగే వారు. కాని వారిమై దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) వస్తూ ఉండేది. దానిని వారు ఉన్నది ఉన్నట్టుగా 
పూర్తిగా (ప్రజలకు వినిపించి సత్యధర్మం వైపునకు ఆహ్వానించేవారు. ఒకవేళ వారు 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ 


అల్లాహ్‌ అనుమతి లేకుండా. ఏ అధ్బుత 
సంకేతాన్ని (స్వయంగా) తెచ్చి చూపే శక్తి ట్ర 
(పవక్తకూ లేదు." ప్రతి వాగ్దానా (విషయానికి 
(వాయబడిన ఒక ఆదేశం (శాసనం) ఉంది.” 


39. అల్లాహ్‌ తాను కోరిన దానిని రద్దు 
చేస్తాడు మరియు (తాను కోరిన దానిని 
స్థిరపరుస్తాడు. , మరియు మాతృగ్రంథం 
(ఉమ్ముల్‌ కితాబ్‌ ఆయన దగ్గరే ఉంది. 


40. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? మేము వారికి 
చేసిన వాగ్డానాలలో కొన్నింటిని నీకు చూపినా, 
లేదా (వాటిని చూపకముందు) నిన్ను 
మరణింపజేసినా, నీ బాధ్యత కేవలం (మా 
సందేశాన్ని అందజేయటమే! మరియు లెక్క 
తీసుకోవటం కేవలం మాపని. 


41. ఏమీ? వాస్తవానికి మేము భూమిని అన్ని 
వైపులనుండి తగ్గిస్తూ వస్తున్నామనేది వారు 
చూడటం లేదా? మరియు అల్లాహ్‌యే ఆజ్ఞ 
ఇస్తాడు! ఆయన ఆజ్ఞను మార్చేవాడు ఎవ్వడూ 
లేడు. మరియు ఆయన లెక్క తీసుకోవటంలో అతి 
శీఘ్రుడు. 


భాగం: 13 \f ssl 
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con జ 


రదర వే ప తత్ర పతర 
cue] 


ca 


ASM OE BS WET 
AES CII 
gee] 


దెవదూతలైతే వారికెలా సంతానం మరియు కుటుంబం ఉంటాయి? 


1. 


అద్భుత సంకేతాల శక్తి కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకే ఉంది. ఆయన అనుమతి లేనిదే ఏ (ప్రవక్త కూడా 
వాటిని చూపలేడు. అల్లాహ్‌ (సుతా) తన ఇష్ట (కారం తాను అవసరం అనుకున్నప్పుడు వాటిని 
చూపుతాడు. చూడండి, 6:109. 


. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యుక్క (పతి వాగ్జానానికి ఒక సమయం నియమింపబడి ఉంది. అల్లాహుతా'ఆలా 


ఆ సమయం వచ్చేవరకు ప్రజలకు వ్యవధినిస్తాడు. అది వచ్చిన తరువాత దానిని ఎవ్వరూ ఆపలేరు. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన వాగ్దానం పూర్తిచేసి తీరుతాడు. 
దీని మరొక తాత్పర్యం: (పతి యుగానికి ఒక (గంథం డింది.” 


. చూడండి, 2:106. 
. చూడండి, 43:4 మరియు 85:22. ఉమ్ము ల్‌ కితాబ్‌, అంటేలా మిహ్‌ఫ్రూ”జ్‌. సురక్షితమైన 


ఫలకం, మూల (గంథం. అంటే యథాస్థితిలో. భద్రంగా ఉంచబడిన (గ్రంథం. 


. అంటే,'అరేబియా భూభాగం, రోజు రోజుకు ముష్రికుల కొరకు తగ్గుతూ పోవడం మరియు 


ముస్లింలు దానిని ఆక్రమించుకోవడం వారు (ముషికులు) చూడటంలేదా? 


13. సూరహ్‌ అర్‌-ర'అద్‌ భాగం: 13 
42. మరియు వాస్తవానికి వారికి పూర్వం 
ఉన్నవారు కూడా కుట్రలుపన్నారు. కాని, 
కుట్రలన్నీ అల్లాహ్‌ కే చెందినవి. (పతిపాణి 
సంపాదించేది ఆయనకు తెలుసు. మరియు 
(మేలైన) అంతిమ (పరలోక) నివాసం ఎవరిదో 
సత్యతిరస్కారులు తెలుసుకుంటారు. 


43. మరియు (ఓ ప్రవక్తా!) సత్య తిరస్కారులు 
నీతో అంటున్నారు: “నీవు సందేశహరుడవు 
కావు!” వారితో అను: “నాకూ-మీకూ మధ్య 
అల్లాహ్‌ సాక్ష్యమే చాలు! మరియు వారి 
(సాక్ష్యం), ఎవరికైతే గ్రంథ జ్ఞానం ఉందో!” 


క. 


టే ఏయి! క్యు 


“శూ నష 


SASHES 

భయము ంపర హోం డు 
శ; 2 పలి 9h 
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1. అంటే, ఇస్లాం స్వీకరించిన “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లాం మరియు సల్మాన్‌ ఫారసీ (ర'ది.'అన్హుమ్‌)ల 
వంటి యూదుల మరియు క్ర్రస్తవుల సాక్ష్యం అన్నమాట! 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ 


న ర ళు. న 
BS న్‌. 


ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.) మక్కా ముకరమా కొరకు చేసిన ప్రార్థన (ఆయత్‌లు 35-41), ఈ 
సూరహ్‌ యొక్క మూలభాగం. ఇది చివరి మక్కా కాలపు సూరాహ్‌లలో (10-15) ఐదవది. 


ఇందులో 52 అయతులున్నాయి. ఇి'త్స్లాన్‌ ప్రకారం ఇది సూరహ్‌ నూహ్‌ (71) తరువాత 


అవతరింపజేయబడింది. 


దివ్యసందేశాలు ప్రజలను అంధకారాలనుండి వెలుగులోకి 


తీసుకురావటానికి అవతరింప జేయబడ్డాయి. ఇతర దివ్య(గంథాలు తమప్రవక్తలపై తమకాలపు 
(పజలకొరకు వచ్చాయి, కాని దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ సర్వలోకాల వారికొరకు అవతరింప జేయబడిందని, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మొదటి మరియు 52వ ఆయత్‌లలో వ్య క్తంచేశాడు. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1. అలిఫై-లామ్‌-రా. (ఇది) ఒక దివ్య(గంథం. 
దీనిని మేము, ప్రజలను - వారి ప్రభువు 
అనుమతితో - అంధకారాలనుండి వెలుతురులోకి,' 
సర్వశక్తిమంతుడు, _సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడైన 
(అల్లాహ్‌) మార్గం వైపునకు తీసుకురావటానికి, (ఓ 
ముహమ్మద్‌!) నీపై అవతరింపజేశాము. 


2. ఆయనే అల్లాహ్‌! ఆకాశాలలో ఉన్నదీ 
మరియు భూమిలో ఉన్నదీ సర్వమూ ఆయనకే 
చెందుతుంది! మరియు సత్యతిరస్కారులకు 
కఠినశిక్ష వల్ల తీవ్రమైన దుఃఖం (వ్యధ) 
కలుగుతుంది. 


వ ఎవరైతే పరలోక జీవితంకంటే, ఇహలోక 
జీవితానికి అధిక ప్రాధాన్యతనిచ్చి, (ప్రజలను) 
అల్లాహ్‌ మార్గం నుండి ఆటంకపరుసూ, దానిని 
వ[కమైనదిగా చూపగోరుతారో! అలాంటి వారే 
మార్గ భ్రష్టత్వంలో చాలాదూరం వెళ్లిపోయిన వారు. 


4. మరియు మేము (ప్రతి (ప్రవక్షను, అతని 
జాతివారి భాషతోనే పంపాము; అతను వారికి 


1. చూడండి, 57:9 మరియు 2:257. 
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14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 


స్పష్టంగా బోధించటానికి. మరియు అల్లాహ్‌ 
తాను కోరిన వారిని మార్గభష్టత్వంలో 
వదలుతాడు. మరియు తాను కోరిన వారికి 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. ' మరియు ఆయన 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


5. మరియు వాస్తవానికి మేము మూసాను, 
మా సూచన(ఆయాత్‌)లతో పంపి: “నీ జాతి 
వారిని అంధకారాల నుండి వెలుతురు వైపునకు 
తెచ్చి, వారికి అల్లాహ్‌ దినాలను ” జ్ఞాపకం 
చేయించు.” అని అన్నాము. నిశ్చయంగా. 
ఇందులో సహనశీలురకు, కృతజ్ఞులకు ఎన్నో 
సూచనలున్నాయి." 


6. మూసా తన జాతి వారితో ఇలా అన్నాడు: 
“అల్లాహ్‌ మీకు చేసిన అన్ముగహాలను జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి. ఆయన మీకు ఫిర్‌బెన్‌ జాతి వారి 
నుండి విముక్తి కలిగించాడు. వారు మిమ్మల్ని 
తీవమైన శిక్షలకు గురిచేస్తూ ఉండేవారు, మీ 
కుమారులను వధించి, మీ కుమార్తె (స్త్రీలను 
(బ్రతుకనిచ్చే వారు." మరియు అందులో మీకు, 
మీ ప్రభువు తరఫునుండి ఒక గొప్ప పరీక్ష 
ఉండింది.” 


7. మరియు మీ ప్రభువు ప్రకటించింది 
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పసువు షుకాత ద్ర తర లకక 


1. ఎవడు మార్గ భ్రష్టుడవుతాడో మరియు ఎవడు సన్మార్గండై ఉంటాడో అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు 


తెలుసు. కాబట్టి ఆయన వారిని వారి పరిస్థితులలో వదలుతాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తాా బలవంతంగా 
ఎవరినీ కూడా మార్గభష్టులుగా గానీ, సన్మార్గులుగా గానీ చేయడు. ఇంకా చూడండి, 16:93. 


. అయ్యామిల్లావా: అంటే ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారిమై అల్లాహుతా'ఆలా చేసిన అనుగ్రహాలు 


మరియు వారిసె పడ్డ శిక్షలు. 


. సహనంవహించి కృతజ్ఞతలు తెలిపే వారికి చాలా లాభాలుంటాయి. దైవప్రవక్త (సిఅస) 


ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన దాసుని కొరకు ఎట్టి పరిస్థితిని ఏర్పరచినా అది అతని మేలుకే! 
అతనికి కష్టాలు కలిగిస్తే, వాటిని అతడు సహించితే అతని మేలుకే! లేక అతనికి సుఖసంతోషాలు 
ప్రసాదిస్తే అతడు దానికి తన ప్రభువుకు కృతజ్ఞతలు చూపాలి. (సహీహ్‌ ముస్లిం). 


. చూడండి. 2:49. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ 


(జ్ఞాపకం చేసుకోండి): శతు కృతజ్ఞులైతే! నేను 
మిమ్మల్ని ఎంతో అధికంగా అనుగ్రహిస్తాను.' 
కాని ఒకవేళ మీరు కృతఘ్ను లైతే! నిశ్చయంగా, 
నా శిక్ష ఎంతో కఠినమైనది.” 


8. మరియు మూసా ఇలా అన్నాడు: “ఒకవేళ 
మీరు మరియు భూమిలోనున్న వారందరూ 
సత్యతిరస్కారానికి పాల్పడితే! తెలుసుకోండి 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ స్వయంసమృద్ధుడు, 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు.” 

9. ఏమీ? పూర్వం గతించిన, ప్రజల గాథలు 
మీకు చేరలేదా? నూహ్‌, 'ఆద్‌ మరియు నమూద్‌ 
జాతివారి మరియు వారి తరువాత వచ్చిన వారి 
(గాథలు? వారిని గురించి అల్లావా తప్ప 
మరవ్యరూ ఎరుగరు! వారి ప్రవక్తలు వారి పద్దకు 
స్పష్టమైన సూచనలు తీసుకొని వచ్చినపుడు, వారు 
తమ నోళ్ళలో తమ చేతులు పెట్టుకొనే ఇలా 
అన్నారు: “నిశ్చయంగా, మేము మీతో పంపబడిన 
సందేశాన్ని  తిరస్కరిస్తున్నాము. మరియు 
నిశ్చయంగా, మీరు దేని వెవునకైతే మమ్మల్ని 
ఆహ్వానిస్తున్నారో, దానిని గురించి మేము 
ఆందోళన _ కలిగించేటంత సందేహంలో 
పడి వున్నాము. (3/4) 


10. *వారి ప్రవక్తలు (వారితో) ఇలా అన్నారు: 
“ఏమీ? ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ సృష్టించిన, 
అల్లాహ్‌ను గురించి (మీకు) సందేహం ఉందా? 
ఆయన మీ పాపాలను క్షమించటానికి మరియు 


. చూడండి, 3:119, కోపంతో తమ 
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5 అల్లాహుతా'ఆలా మీకు (సాదించిన దానికి మీరు కృతజ్ఞులైతే ఆయన మరింత (ప్రసాదిస్తాడు. 
. కృతఘ్నులను అల్లాహుతా'ఆలా కఠినంగా శిక్షిస్తాడు. 
చేతులను కొరుక్కుంటూ అన్నారు. (షొకాని, 'తబరీ, ర.అలైహిమ్‌). 
. చూడండి, 11:62 ఇదే విధమైన ఆశ్చర్యం, 'సాలిహ్‌ (అ.స.) యొక్క ప్రజలు సూచించారు. ప్రతి 


కాలపు ప్రజలు అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను నిరాకరించారు లేదా ఆయనకు సిఫారసుదారులను లేక 


భాగస్వాములను కల్పించారు. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 
మీకు ఒక నిర్గీతకాలం వరకు వ్యవధి నివ్వటానికి 
మిమ్మల్ని పిలుస్తున్నాడు!” వారన్నారు: 
“మీరు కూడా మా వంటి మానవులే, మీరు మా 
తండ్రితాతలు ఆరాధిస్తూ వచ్చిన (దైవాల ఆరాధన 
నుండి) మమ్మల్ని ఆపాలనుకుంటున్నారా? 
అయితే స్పష్టమైన ప్రమాణం ఏదైనా తీసుకురండి.” 


11. వారి (ప్రవక్తలు వారితో (ఇంకా) ఇలా 
అన్నారు: “నిశ్చయంగా, మేము మీ వంటి 
మానవులం మాత్రమే! కాని అల్లాహ్‌ తన 
దాసులలో తాను కోరిన వారిని అనుగ్రహిస్తాడు. 
మరియు - అల్లాహ్‌ అనుమతిస్తేనే తప్ప-మీ 
కొరకు (ప్రమాణం తీసుకురావటమనేది మా 
వశంలో లేదు. మరియు విశ్వాసులు కేవలం 
అల్లాహ్‌ మీదనే దృఢనమ్మకం ఉంచుకోవాలి." 


12. “మరియు మేము అల్లాహ్‌ మీద 
నమ్మకం ఎందుకు ఉంచుకోరాదు? వాస్తవానికి 
ఆయనే మాకు సన్మార్గపు దారులను చూపాడు. 
మరియు మేము నిశ్చయంగా, మీరు పెట్టే బాధలను 
సహనంతో భరిన్తాము. మరియు నమ్మకం 
గలవారు, కేవలం అల్లాహ్‌ మీదే దృఢనమ్మకం 
ఉంచుకోవాలి!” 


13. మరియు సత్యతిరస్కారులు తమ 
(పవక్తలతో అన్నారు: “మీరు మా మతంలోకి 
తిరిగిరాకపోతే మేము తప్పకుండా మిమ్మల్ని 
మా దేశంనుండి వెళ్ళగొడ్డాము.”* అప్పుడు 
వారి ప్రభువు వారికి ఇలా దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
పంపాడు: “మేము ఈ దుర్మార్గులను తప్పక 


1. అద్భుత సూచనలైతే ప్రవక్తలద్వారా చూపబడతాయి. 


సూచనలు చూపమని కోరారు. 
2. చూడండి, 13:31 చివరి భాగం. 
3. చూడండి, 7:75 మరియు 13:43. 
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కాని వారు, తాము కోరిన అద్బుత 


4. చూడండి, 7:88-89 అక్కడ ఇదే ప్రశ్న షుఐబ్‌ (అ.స.) ముందు పెట్టబడింది. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 YY sl VE wll 3 


నాశనం చేస్తాము." 
14. “మరియు వారి తరువాత ఆ భూమి | శ్రడ్ర్ర్రతృువపృషపాయానోషమే 
మీద మిమ్మల్ని నివసింపజేస్తాము.” ఇది నా WIE 


సాన్నిధ్యంలో నిలువటానికి (లెక్క చెప్పటానికి) 
భయపడేవానికి మరియు నా హాచ్చరికకు 
(శిక్షకు) భయపడేవానికి (నా వాగ్దానం) 


న! జ ho MG Ye ai? 
15. మర్తియు వారు తీర్చుకోరారు మరియు త్వ Sip 
నిర్ణయుడూ, (సత్య) విరోధి అయిన (ప్రతివాడూ 
నాశనమయ్యాడు. 


hope మల 


16. అతని ముందు నరకం అతనికై | ఠ్యీర్టిదుర్రంయమపట్లకు 
వేచిఉంటుంది మరియు అక్కడ సలసలకాగే 
చిక్కని చీములాంటి నీరు త్రాగటానికి 
ఇవ్యబడుతుంది.* 


17. దానిని అతడు గుటకలు గుటకలుగా | గ్రీరుయ సట కీ కో 
బలవంతంగా గొంతులోకి దింపటానికి OE SET RAE 
(ప్రయత్నిస్తాడు, కాని దానిని (మింగలేడు. అతనికి ల జ్జ 
(పతివైపు నుండి మరణం ఆసన్నమవుతుంది, 
కాని అతడు మరణించలేడు. మరియు అతని 
ముందు భయంకరమైన శిక్ష వేచిఉంటుంది. 


18. తమ (ప్రభువును తిరస్కరించిన వారి NCHS 
కర్మలను, తుఫాను దినమున ఇం తపం అం భక 
ఎగురవేసే బూడిదతో పోల్చవచ్చు. వారు 


. చూడండి, 37:171-173. 


1 

2. చూడండి, 21:105. 

3. చూడండి, 79:40-41; మరియు 55:46. 

4. ఈ కోరిక సత్యతిరస్కారులది కూడా కావచ్చు. చూడండి, 8:19,32. లేదా ప్రవక్తలది కూడా కావచ్చు. 
ఒకవేళ ఈ కోరిక ప్రవక్తలది అయితే: “మరియు వారు (ప్రవక్తలు తమ ప్రభువు) సహాయాన్ని 
(జయాన్ని) కోరారు. మరియు నిర్ణయుడు....నాశనమయ్యాడు.' అని చదవబడుతుంది. 

క్‌ జబ్బారున్‌: Insolent, Compeller, Ferocious, Irresistible, బలవంతం, లేక నిర్బంధం 
చేసేవాడు, నిరంకుశుడు, నిర్ణయుడు, (క్రూరుడు. 

6. చూడండి, 6:70. 

7. సత్యతిరస్కారుల కర్మలు పునరుతానదినమున ఈ విధంగానే ఎగిరిపోతాయి వారికెలాంటి 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 
తమ కర్మలకు ఎలాంటి ప్రతిఫలం వట 
ఇదే మార్గభష్టత్వంలో చాలా దూరం పోవటం. 


19. ఏమీ? నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ భూమ్యా 
కాశాలను సత్యంతో సృష్టంచాడని నీకు 
తెలియదా? * ఆయన కోరితే మిమ్మల్ని 
నశింపజేసి, మరొక [కొత్త సృష్టిని తేగలడు!ే 


20. మరియు అలాచేయటం అల్లాహ్‌కు 
కష్టమైనపని కాదు. 


21. మరియు వారందరూ అల్లాహ్‌ ముందు 
హాజరుపరచబడినప్పుడు, (ఇహలోకంలో) 
బలహీనులుగా ఉన్నవారు గొప్పవారిగా 
ఉన్నవారితో అంటారు: “వాస్తవానికి (ప్రపంచంలో 
మేము మిమ్మల్ని అనుసరించాము, ఇపుడు 
మీరు మమ్మల్ని అల్లాహ్‌ నిక్రనుండి కాపాడటానికి 
ఏమైనా చేయగలరా?” వారంటారు: “అల్లాహ్‌ 
మాకు సన్మార్గం చూపిఉంటే మేము మీకు 
కూడా (సన్మార్గం) చూపి ఉండేవారం. ఇపుడు 
మనం దుఃఖపడినా లేదా సహనం వహించినా 
అంతా ఒక్కటే! మనకిప్పుడు తప్పించుకునే 
మార్గం ఏదీ లేదు. 


22, మరియు తీర్పు జరిగిన తరువాత 
మె"తాను (వారితో) అంటాడు: “నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ మీకు చేసిన వాగ్ధానమే సత్యమైన 
వాగ్దానం. మరియు నేను మీకు వాగ్దానం చేసి 
దానిని భంగంచేశాను. మరియు నాకు మీపై 
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పుణ్యఫలితం దొరకదు. 


ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 10:5. 


తరసా 


చూడండి, 22:12 చివరి భాగంలో కూడా ఈ పలుకులే ఉన్నాయి. 


. ఈ విషయమే ఎన్నోసార్లు విశదీకరించబడింది. చూడండి, 35:16-17, 47:38, 5:54, 4:133. 
. ఈ విధమైన ఆయతులకు చూడండి, 40:47-48, 7:38-39, 33:66, 68. నరకవాసులు 


ఒకరితోనొకరు వాదులాడుకునేదానికి, చూడండి, 34:31-33. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 
ఎలాంటి అధికారం ఉండేది కాదు; నేను కేవలం 
మిమ్మల్ని ఆహ్వానించాను, మీరు స్వీక రించారు. 
కావున మీరు నన్ను నిందించకండి, మిమ్మల్ని 
మీరే నిందించుకోండి. నేను మీకు సహాయం 
చేయలేను మరియు మీరూ నాకు సహాయం 
చేయలేరు. ఇంతకు ముందు మీరు నన్ను 
(అల్లాహ్‌కు) సాటిగా కల్పించినదాన్ని నిశ్చయంగా, 
నేను తిరస్కరిస్తున్నాను.” * నిశ్చయంగా, 
దుర్మార్గులకు బాధాకరమైన శిక్ష ఉంది. 


23. మరియు విశ్వసించి, సత్కార్యాలు 
చేసేవారిని [కింద కాలువలు ప్రవహించే స్వర్గ 
వనాలలో (పవేశింపజేయబడుతుంది. 
ప్రభువు అనుమతితో వారక్కడ శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. వారితో అక్కడ: “మీకు శాంతి కలుగు 
గాక (సలాం)!' అని అనబడుతుంది." 


వారి 


24. మంచి మాట (కలిమయి 'తయిోబ్‌ను, 
అల్లాహ్‌ దేనితో పోల్చాడో మీకు తెలియదా? ఒక 
మేలుజాతి చెట్టుతో! దాని వేళ్ళు (భూమిలో) 
స్థిరంగా నాటుకొని ఉంటాయి మరియు 
దాని శాఖలు ఆకాశాన్ని (అంటుకొంటున్నట్లు) 
ఉంటాయి. 


25. తన(ప్రభువు ఆజ్ఞతో, అది ఎల్లప్పుడూ 
ఫలాలను ఇస్తూ ఉంటుంది. మరియు (ప్రజలు 
జ్ఞాపకముంచుకోవాలని అల్లాహ్‌ ఈ విధమైన 
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1. చూడండి, 4:120. మెతాన్‌ అంటాడు నేను మిమ్మల్ని బలవంతం చేయలేదు. కేవలం వాగ్దానం 


చేశాను. 


2. ఇ'తాను ఎన్నడూ తాను అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు సాటి అని అనలేదు. చూడండి, 7:20 మరియు 15:36, 


భయపడతాను....' అని. కాని ప్రజలకు వారి పాపకార్యాలను మంచివిగా కనిపించేటట్లు చేస్తాడు. 
చూడండి, 6:43, 8:48, 16:63, 27:24, 29:38 మైతాన్‌ ఎన్నడూ తనను తాను అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు 


సమానుడిగా చెప్పుకోలేదు. 
3. చూడండి. 10:10. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 


1 
ఉపమానాలు ఇస్తూ ఉంటాడు. 


26. మరియు చెడ్డ మాటను, భూమి నుండి 
సెల్లగింపబడిన, స్టిరత్వంలేని, ఒక చెడ్డజాతి 
చెట్టి తో పోల్చవచ్చు! 

27. విశ్వసించి తమ మాటమె స్థిరంగా ఉన్న 
వారిని అల్లాహ్‌ ఇహలోకంలోనూ మరియు 
పరలోకంలోనూ స్టిరపరుస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
దుర్మార్గులను మార్గ్రష్టులుగా _ చేస్తాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ తానుకోరినది చేస్తాడు. (7/8) 


28. * ఏమీ? నీవు చూడలేదా (ఎరుగవా)? 
అల్లాహ్‌ అను(గహాలను సత్యతిరస్కారంగా 
మార్చిన వారిని మరియు తమ జాతి వారిని 
వినాశ గృహంలోకి త్రోసినవారిని - 


29. (అంటే) నరకం! వారంతా అందులో 
ప్రవేశిస్తారు. మరియు అది ఎంత దుర్భరమైన 
నివాసము. 


30. మరియు (ప్రజలను) ఆయన మార్గం 
నుండి తప్పించటానికి వారు అల్లాహ్‌కు 
సమాను(అందాదులను కల్పించారు. వారితో అను: 
“మీరు (తాత్కాలికంగా) సుఖ సంతోషాలను 
అనుభవించండి. ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, మీ 
గమ్యస్థానం నరకాగ్నియే!” 


31. నా దాసులలో విశ్వసించిన వారితో 
నమాజ్‌ స్థాపంచమని మరియు మేము 
వారికిచ్చిన ఉపాధి నుండి రహస్యంగానో, 
బహిరంగంగానో - బేరం జరుగటం గానీ, 
మిత్రుల సహాయం పొందటం గానీ సాధ్యం కాని 
దినం రాకపూర్వమే - ఖర్చు పెట్టమని చెప్పు.” 


1. చూడండి, 39:29. 
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2. ఈ విధమైన ఆయత్‌లకొరకు చూడండి, 3:91,5:36,10:54,13:18, 39:47, 70:11-15. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 

32. అల్లాహ్‌! ఆయనే. భూమ్యాకాశాలను 
సృష్టించాడు. మరియు ఆకాశంనుండి నీటిని 
కురిపించి, దానినుండి మీకొరకు ఆహారంగా 
ఫలాలను పుట్టించాడు. మరియు తన ఆజ్ఞతో, 
ఓడలను మీకు ఉపయుక్తంగా చేసి సముద్రంలో 
నడిపించాడు. మరియు నదులను కూడా మీకు 
ఉపయుక్తంగా చేశాడు. 


33. మరియు ఎడతెగకుండా, నిరంతరం 
పయనించే, సూర్యచందులను మీకు ఉపయుక్తంగా, 
చేశాడు. మరియు లతింబలళ్యను కూడా మీకు 
ఉపయుక్తంగా ఉండేటట్లు చేశాడు." 


34. మరియు మీరు అడిగినదంతా మీకు 
ఇచ్చాడు. మీరు అల్లాహ్‌ అన్ముగహాలను 
లెక్కించదలచినా లెక్కించజాలరు. నిశ్చయంగా 
మానవుడు దుర్మార్గుడు, కృతఘ్నుడు. 


35. మరియు ఇబ్రాహీమ్‌ ఇలా ప్రార్థించిన 
విషయం (జ్ఞాపకం చేసుకోండి: “ఓనా ప్రభూ! 
ఈ నగరాన్ని (మక్కాను) శాంతి నిలయంగా 
ఉంచు! మరియు నన్నూ నా సంతానాన్నీ 
విగ్రహారాధన నుండి తప్పించు! 


36. “ఓ నా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, అవి అనేక 
మానవులను మార్గ భష్టులుగా చేశాయి. ఇక నా 
విధానాన్ని అనుసరించేవాడు, నిశ్చయంగా, నా 
వాడు. మరియు ఎవడైనా నా విధానాన్ని 
ఉల్లంఘిస్తే! నిశ్చయంగా, నీవు క్షమాశీలుడవు, 
అపార కరుణాప్రదాతవు. 


37. “ఓ మా ప్రభూ! వాస్తవానికి నేను నా 
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1. రాత్రింబవళ్ళను గురించి చూడండి, 10:67, 27:86 మరియు 40:61. 


2. ఆయత్‌లు 35-41 ఈ సూరహ్‌ పేరును సూచిస్తున్నాయి. మరియు ఇబ్రాహీం (అ.సు) ప్రార్థనను 


జ్ఞాపకం చేయిస్తున్నాయి. 
జ్జ చ 


జి 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 
సంతానంలో కొందరిని నీ పవిత్రగృహం 
(కొఅబవ్‌ా) దగ్గర మైరుపండని, ఎండిపోయిన 
కొండలోయలో నివసింపజేశాను. ' ఓ మా 
(ప్రభూ! వారిని ఇక్కడ నమాజ్‌ స్థాపించటానికి 
ఉంచాను. కనుక నీవు ప్రజల హృదయాలను, 
వారివైపుకు ఆకర్షింపజేయి మరియు వారు 
కృతజ్ఞులై ఉండటానికి వారికి జీవనోపాధిగా 
ఫలాలను సమకూర్చు. 


38. “ఓ మా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, మేము 
దాచేదంతా మరియు వ్య క్త్రపరచేదంతా నీకు 
తెలుసు. మరియు భూమిలోగానీ, ఆకాశంలో 
గానీ అల్లాహ్‌నుండి దాగిఉన్నది ఏదీలేదు. 


39, “సర్యస్తోత్రాలకు అర్హుడైన అల్లాహ్‌ 
నాకు వృద్ధాప్యంలో కూడా ఇస్మా'యీల్‌ మరియు 
ఇస్‌'హాఖ్‌లను (ప్రసాదించాడు. నిశ్చయంగా, నా 
ప్రభువు ప్రార్థనలను వినేవాడు. 


40. “ఓ నా ప్రభూ! నన్ను మరియు నా 
సంతతి వారిని నమా'జ్‌స్టాపించే వారిగా చేయి.” 
ఓ మా ప్రభూ! నా ప్రార్థనను స్వీకరించు. 


41.“ఓ మా ప్రభూ! నన్నూ నా తల్లి 
దండ్రులను మరియు సమస్త విశ్వాసులను 
లెక్కల పరిష్కారంరోజు క్షమించు.” 


42. మరియు ఈ దుర్మార్గుల చేష్టల నుండి 
Dog gor ఉన్నాడని నీవు 
భావించకు.* నిశ్చయంగా, ఆయన వారిని - 
వారి కళ్ళు, రెప్పవేయకుండా ఉండిపోయే - ఆ 


అల్లాహ్‌ 
క్‌ 
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Cua LLG 


eb క fe 


ఆరు] క. 


య HUE తకు? 
Ee రతన 


అయ! త్రో 


CRESS | 
అమ! దరు తహ 


దయయ. 


కదూకీ ర కవ! సి టై 
చే. Pre రో 
అశళవడీ రోకు 


రవ రయివత రాయ! యు 
తల 


తిరేకషుత్రదను; 


య్‌ క. 
తోయ! క 


1. ఇస్మాయీల్‌ (అ.స., అతని తల్లి హాజర్‌ (అ.సఎలు మరియు వారి సంతతివారు. 
2. ఇస్‌'హాఖ్‌ (అ.స.) సంతతి వారిలో నుండి ఇసాయీ'ల్‌ సంతతి (బనీ-ఇ(సాయీ'ల్‌ వారు వచ్చారు. 
మరియు ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.) సంతతి వారిలో నుండి ఖురెషులు వచ్చారు. వారందరిలో కూడా 


అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు అవిధేయులైన వారుండిరి. 


3. దుర్మార్గులంటే ఇక్కడ అల్లాహుతా'ఆలాకు సాటి కల్పించిన వారు. 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 


రోజువరకు వ్యవధినిస్తున్నాడు. 


43. (ఆ రోజు) వారు తలలు పెకెత్తి, 


పరిగెత్తుతూ ఉంటారు, పైచూపులు ఫైనే 
నిలిచి ఉంటాయి. మరియు వారు 


శూన్యహృదయులై ఉంటారు. 


44. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) శిక్షపడే ఆ 
రోజు గురించి ప్రజలను నీవు హెచ్చరించు. ఆ 
రోజు దుర్మార్గం చేసిన వారు అంటారు: “ఓ మా 
ప్రభూ! నీ సందేశాన్ని స్వీకరించటానికి, 
(ప్రవక్తలను అనుసరించటానికి, మాకు మరి 
కొంత వ్యవధి నివ్వు!” " (వారికి ఇలాంటి 
సమాధాన మివ్యబడుతుంది): “ఏమీ? ఇంతకు 
ముందు “మాకు వినాశం లేదు.” అని ప్రమాణం 
చేసి చెప్పినవారు మీరే కాదా? 


45. “మరియు తమకు తాము అన్యాయం 
చేసుకున్న వారి స్థలాలలో మీరు నివసించారు. 
మరియు వారితో ఎలా వ్యవహరించామో మీకు 
బాగా తెలుసు. మరియు మేము మీకు ఎన్నో 
ఉపమానాలు కూడా ఇచ్చాము.” 


46. మరియు వాస్తవానికి వారు తమ కుట్ర 
పన్నారు మరియు వారి కుట్ర అల్లాహ్‌కు బాగా 
తెలుసు. కాని వారి కుట కొండలను తమ 
చోటునుండి కదిలింపగలిగేది కాదు.” 


47. కనుక అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తలకు చేసిన 
వాగ్దానాన్ని. భంగపరుస్తాడని భావించకు. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! సర్వశక్తిమంతుడు. 
ప్రతీకారం తీర్చుకోగలవాడు. 


1. చూడండి, 6:27. 
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2. చూడండి, 19:90-91. మై తాత్పర్యం ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ (రొహ్మ.)గారిది. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఈ 
విధంగా కూడా బోధించారు: 'ముషిక్‌ ఖురైషులు దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ ('స'అసును చంపటానికి 
పన్నాగాలు పన్నారు. కాని వారు తమ పన్నాగాలలో నెగ్గలేకపోయారు, విఫలులయ్యారు.” 


14. సూరహ్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ భాగం: 13 
48. ఈ భూమి మరొక భూమిగా మరియు 
ఆకాశాలు (వేరే అకాశాలుగా) మారే రోజు; ఆ 
అద్వితీయుడు, (ప్రబలుడు అయిన అల్లాహ్‌ 
ముందు అందరూ హాజరుచేయబడతారు. 


49. మరియు ఆ రోజు అపరాధులను 
సంకెళ్ళలో, కూడబెట్టి, బంధించి ఉంచటాన్ని 
నీవు చూస్తావు. 


50. వారి వస్త్రాలు “తారు (నల్లని జిడ్డు 
(ద్రవంతో చేయబడిఉంటాయి మరియు అగ్ని 
జ్వాలలు వారి ముఖాలను కమ్ముకొని ఉంటాయి; 


51. అల్లాహ్‌ (పతిపాణికి దాని కర్మల 
(ప్రతిఫలం ఇవ్వటానికి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
లెక్కతీసుకోవటంలో అతిశీఘుడు. 


52. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) మానవులకు ఒక 
సందేశం. వారు దీనితో హాచ్చరించబడటానికి 
మరియు నిశ్చయంగా, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
ఒక్కడే ఆరాధ్య దైవమని వారు తెలుసుకోవడానికి 
మరియు బుద్ధిమంతులు (గ్రహించడానికి ఇది 
పంపబడింది. 


1. చూడండి, 20:105-107. 
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15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 


15. సూరహ్‌ అలాహిజ్ర్‌ 


ఇది, సూరహ్‌ యూసుఫ్‌ (12) తరువాత అవతరింపజేయబడిందని సుయూతిగారు 
అభిప్రాయపడ్డారు. “నిశ్చయంగా మేమే ఈ జ్ఞాపిక(ఖుర్‌ఆన్‌)ను అవతరింప జోశాము 
మరియు నిశ్చయంగా మేమే దీనిని కాపాడోవారము.” (9వ ఆయత్‌). దీనిపేరు 80వ 
ఆయత్‌ నుండి తీసుకొనబడింది. ఇందులో 99 ఆయతులు ఉన్నాయి. అల్‌-'పా(జ్‌ 
(Rocky Tract), గుట్టల ప్రాంతం. ఇది ఒక (ప్రాంతం పేరు. సమూద్‌ జాతివారు ఇక్కడ 
నివసించారు. ఇది మక్కా-సిరియా మార్గంలో ఉంది. అక్కడ చాలా గుట్టలున్నాయి. ఇది 
చివరి 6 మక్కా సూరాహ్‌ల(10-15) సమూహంలో చివరిది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


ol gil ప్ర 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో అల థర స 

1. () అలిఫ్‌-లామ్‌-రా. ఇవి దివ్యగంథ ప్రహరి డ యే! 
ఆయతిలు మరియు (ఇది ఒక స్పష్టమైన అయాసీ 
ఖుర్‌ఆన్‌. on 

2. సత్యతిరస్కారులు: “మేము అల్లాహ్‌కు ఫఠథయయుేసపయు 
విధేయు (ముస్లిము)లమైతే ఎంత బాగుండేది!” శ 39 
అని (పునరుత్థాన దినమును), పలుమార్లు be 
కోరుకుంటారు. 

3. వారిని తింటూ (త్రాగుతూ సుఖ రీ] a మప కర్త 
సంతోషాలను అనుభవిసూ, (వృథా) ఆశలలో తరభషతడ 


ఉండటానికి విడిచిపెట్టు. తరువాత వారు 
(సత్యాన్ని తెలుసుకుంటారు. 

4. మరియు (దాని వ్యవధి) నిర్ణయించి, ట్రడకభ గ హోరు 
(వాయబడి ఉండనిదే, మేము ఏ నగరాన్నీ కూడా త్త 
నాశనం చేయలేదు.” 

5. ఏ సమాజం కూడా తన నిర్జీత గడువుకు, | _ ఆరక ధవ ఆతం 
ముందు గానీ మరియు వెనక గానీ కాజాలదు” 


1. చూడండి, 5:15. 
2. ఇంకా చూడండి, 26:208 మరియు 6:131. 
3. చూడండి, 7:34. ఏ నగరం కూడా దాని సత్యతిరస్కారం మరియు అత్యాచారాలకు వెంటనే 


15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 


Yt sl Yo li 


6. మరియు (సత్యతిరస్కారులు) అంటారు: | త్రభు గక 


chad 


“ఓ హితబోధ (ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరింప జేయబడిన తీ 
వాడా (ముహమ్మద్‌)! నిశ్చయంగా నీవు 
పెచ్చివాడవు. 


7. "లప సత్యవంతుడవే అయితే, మా SEEN oat 
వద్దకు దేవదూతలను ఎందుకు తీసుకొని రావు?” 

8. మేము దేవదూతలను, సత్యంతో తప్ప, '1ప్రఫరడుద్యాచ పు లు 
పంపము మరియు వారు వచ్చినప్పుడు వీరికి ఏ స్ట Pe 

ఇ యం OE 
మాత్రం వ్యవధి ఇవ్వబడదు. 

9. నిశ్చయంగా, మేమే ఈ జ్ఞాపిక అర్హ్రపిపర్రయు[మోర్రజథ 
(ఖుర్‌ఆన్‌)ను అవతరింపజేశాము మరియు 
నిశ్చయంగా మేమే దీనిని కాపాడేవారము.” 

10. మరియు (ఓ  మూహమ్మద్‌) | అవవ డర టంట 
వాస్తవానికి మేము, నీకు పూర్వం గతించిన తెగల 
వారి వద్దకు కూడా (ప్రవక్తలను) పంపాము. 


11. మరియు వారి వద్దకు వచ్చిన ఏ ప్రవక్తను EN esis 
కూడా, వారు పరిహసించకుండా ఉండలేదు." మసక 
12. ఈ విధంగా మేము దీనిని (సత్య లప ంకోతపడమ్త 
తిరస్కారాన్ని) అపరాధుల హృదయాలలో 
(పవేశపెడ్తున్నాము. 


13. వారు దీనిని (ఈ  ఖుర్‌ఆన్‌ను) COTS ITYNNY 
విశ్వసించడం లేదు. మరియు వాస్తవానికి 


నాశనం చేయబడదు. దానికి ఒక వ్యవధి, నియమితకాలం అల్లాహుతా'ఆలా తరప్లు నుండి 
ఇవ్యబడుతోంది. ఇక ఆ నియమితకాలం వచ్చిన తరువాత వారు దాని నుండి వెనుకా ముందు 
కాలేరు అంటే ఒక్కక్షణం కూడా వ్యవధి పొందలేరు. 

1. చూడండి, 6:8-9, 

2. 1400 సంవత్సరాలలో ఒక అక్షరంలో కూడా మార్పులేకుండా భద్రపరచబడిన దివ్య(గంథం 
కేవలం ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ మాత్రమే. ఎందుకంటే అల్లాహుతా'ఆలా: “నిశ్చయంగా, మేమే ఈ 
జ్ఞాపిక(ఖుర్‌ఆన్‌ను అవతరింపజోశాము మరియు నిశ్చయంగా మేమే దీనిని కాపాడోవారము.” 
అని అన్నాడు. ఇంకా చూడండి, 2:23 మరియు 85:22. 

3. చూడండి, 6:10. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 


(సత్యతిరస్కారులైన) వారి పూర్వీకుల విధానం 
కూడా ఇలాగే ఉండేది. 

14. మరియు ఒకవేళ మేము వారి కొరకు 
ఆకాశపు ఒక ద్వారాన్ని తెరిచినా, వారు దానిపైకి 
ఎక్కుతూ పోతూ! 

15. ఇలా అనే వారు: “నిశ్చయంగా, మా 
చూపులు భమింపజేయబడ్డాయి. అలాకాదు. 
మానె మంటత్రజాలం చేయబడింది.”" 

16. మరియు వాస్తవానికి, మేము ఆకాశంలో 
తారాగణాన్ని (నక్ష(త్రరాశులను సృష్టించి. 
దానిని చూపరులకు అలంకార మైనదిగా చేశాము. 


17. మరియు శపించ (బహిష్కరించుబడిన 


ప్రతి మై'తానునుండి దానిని (ఆకాశాన్ని 
సురక్షితంగా ఉంచాము.” 
18. కాని, ఎవడైనా (ఏ మైతానైనా) | | 


దొంగచాటుగా వినటానికి ప్రయత్నిస్తే, స్పష్టమైన 
కొరవి (అగ్నిజ్వాల) అతనిని వెంబడిస్తుంది." 


19. మరియు మేము భూమిని వ్యాపింప 
జేశాము మరియు దానిలో స్థిరమైన పర్వతాలను 
నాటాము మరియు దానిలో (పతి వస్తువును తగిన 
పరిమాణంలో ఉత్పత్తిచేశాము. 


20. మరియు అందులో మీకూ - మరియు 
మీరు పోషించని - వాటి (జీవరాసుల) కొరకూ, 
మేము జీవనోపాధిని కల్పించాము." 

21. మరియు మా దగ్గర పుష్కలంగా 
నిలువలేని వస్తువు అంటూ ఏదీలేదు మరియు 


1. చూడండి, 6:7 మరియు 10:2 
2. చూడండి, 2:14 మరియు 37:7. 
3. చూడండి, 37:10. 

4. చూడండి, 11:6. 
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15. సూరహ్‌ అల్‌-'హిజ్ర్‌ భాగం: 14 
దానిని మేము ఒకనిర్లీత పరిమాణంలో మాత్రమే 
పంపుతూ ఉంటాము. 


22. మరియు మేము (వృక్షకోటిని ఫలవంతం 
చేయటానికి గాలులను పంపుతాము! తరువాత 
మేము ఆకాశంనుండి నీటిని కురిపించి, దానిని 
మీకు త్రాగటానికి సమకూర్చుతాము మరియు 
దాని కోశాధికారులు మీరు మాత్రం కారు! 


23. మరియు నిశ్చయంగా, మేమే 
జీవన్మరణాలను ఇచ్చేవారము; మరియు చివరకు 
మేమే వారసులుగా మిగిలేవారము.' 


24. మరియు వాస్తవానికి, మీకు ముందు 
గడిచిపోయిన వారిని గురించి మాకు తెలుసు 
మరియు వాస్తవంగా మీ తరువాత వచ్చే వారిని 
గురించి కూడా మాకు బాగా తెలుసు. 


25. మరియు నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు, 
ఆయనే! వారందరినీ సమావేశపరుస్తాడు. 
నిశ్చయంగా, ఆయన మహా నివేకవంతుడు, 
సర్వజ్ఞుడు. 

26. మరియు వాస్తవంగా మేము మానవుణ్ణి 
మోగే (ధ్వనిచేసే) మట్టి, రూపాంతరం చెంద్దిన 
జిగట బురద (బంకమట్టితో సృష్టించాము.” 


1. చూడండి, 3:180 మరియు 57:10. 
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2 “ఎవరైతే ముందుగా (మావద్దకు) వస్తారో మరియు ఎవరు వెనుక ఉండిపోతారో...తెలుసు.' ఈ 
రెండురకాల వ్యాఖ్యానాలు కూడా సరైనవే అని వ్యాఖ్యాతలు అంగీకరించారు. 


మరొక వ్యాఖ్యానం: 


“మరియు వాస్తవానికి, మీలో ముందుకు సాగిపోయే 


వారెవరో మాకు 


తెలుసు మరియు వాస్తవానికి, వెనుకంజ వేసేవారెవరో కూడా మాకు తెలుసు. అని కూడా 
ఇవ్వబడింది. 

3. మానవుడు మట్టితో సృష్టించబడ్డాడు. వేర్వేరు చోట్లలో ఆ మట్టి స్థితిని బట్టి వేర్వేరు పేర్లు 
ఇవ్యబడ్డాయి. 1) సాధారణంగా ఎండిపోయిన (తడి లేని) మట్టిని తురాబ్‌ - దుమ్ము అని, 2) దానిని 
నీళ్ళువేసి కలిపితే 'తీన్‌ - మట్టి అని, 3) అది చాలా నీళ్ళతో కలిపి వాసన వచ్చే బురదగా ఉంటె, 
"'హమణన్‌ మస్నూన్‌ - జిగట బురద అని, 4) అది ఎండిపోయి శబ్దం చేస్తే,-'సిల్ఫాల్‌- అని, 5) 
దానిని కాల్చితే, ఫఖ్లార్‌ - పెంకు, అని పేర్లు ఇవ్వబడ్డాయి. (చూడండి, 55:14). 


15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 


మెము 


27. మరియు దీనికి పూర్వం 
జిన్నాతులను (పొగలేని) మండే అగ్ని జ్వాలతో 
సృష్టించాము.' 

28. మరియు నీ ప్రభువు దేవదూతలతో ఇలా 
అన్న విషయం (జ్ఞాపకం చేసుకో; “నిశ్చయంగా 
నేను (మోగే మట్టి, రూపాంతరం చెందిన జిగట 
బురదతో మానవుణ్ణి సృష్టించబోతున్నాను. 


29. “ఇక నేను అతనికి పూర్తిగా ఆకారమిచ్చి 
(రూపమిచ్చి), అతని (ఆదమ్‌లో నా తరఫఘ్లు 
నుండి ప్రాణం (రూ'వొ) ఊదిన తరువాత, 
మీరంతా అతని ముందు సాష్టాంగం (సజ్జా) 
చేయాలి." 


30. అప్పుడు దేవదూతలు, 
కలిసి సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేశారు - 


అందరూ 


31. ఒక్క ఇబ్లీన్‌ తప్ప! అతడు సాష్టాంగం 
(సజ్ఞా చేసేవారిలో చేరనని మొండికేశాడుో 


32. (అల్లాహ్‌) ఇలా (ప్రశ్నించాడు: “ఓ 
ఇబ్లీన్‌! నీకేమయింది, నీవు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) 
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1. అల్‌ొజిన్ను, జిన్నతున్‌ (బ.వ.): అంటే మానవుల కండ్లకు కనబడనిది అని అర్థము. అందుకే వారిని 
ఈ పేరుతో పలుస్తారు. వారికి తెలివి ఉంది, మంచి చెడుల విచక్షణా శక్తి ఉంది. పొగలేని 
అగ్నిజ్వాలతో సృష్టించబడ్డారు. వారు తింటారు, త్రాగుతారు. వారి సంతతి పెరుగుతుంది. వారికి 
మరణం ఉంది. వారి కర్మలను బట్టి వారికి, మానవులవలే స్వర్గ నరకాల ప్రతిఫలాలు కూడా ఉన్నాయి. 
(అబ్బుల్‌-మజీద్‌ దర్యాబాది, రహ్మ.) చూడండి, 55:15 మరియు 6:100. 

2. ఈ సాష్టాంగం కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞను శిరసావహించటానికి చేయబడిన గౌరవ ప్రదమైన 
సాష్టాంగం. ఇది ఆరాధనార్థం చేసింది కాదు. ము "హమ్మద్‌ (౧సిఅసు షరీఅత్‌లో గౌరవార్థం కూడా 
ఎవ్వరికైనను సాష్టాంగం చేయటం ధర్మసమ్మతం కాదు. ఇంకా చూడండి, 2:30-34 మరియు 
7211-18. 

3. “మానవుడు మట్టితో సృష్టిం చబడ్డాడు. కాని నేనైతే అగ్నితో సృష్టిం చబడ్డాను. కాబట్టి నేను మానవుని 
కంటే ఉత్తముడను, నేనెందుకు అతనికి సజ్జా చేయాలి." అని ఇబ్లీస్‌ అన్నాడు. దైవప్రవక్తలందరూ 
మట్టితోనే సృష్టించబడ్డ మానవులేనని ఖుర్‌ఆన్‌ విశదీకరించింది. దీనిని విశ్వసించక పోవడం 
మరియు మట్టితో సృష్టించబడ్డవారు అధములని భావించడం మె'తాన్‌ను అనుసరించడమే! ఇంకా 
చూడండి. 7:11. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 


చేసేవారిలో ఎందుకు చేరలేదు?” 


33. (ఇభ్లీస్స్‌ ఇలా జవాబిచ్చాడు: “మోగే 
మట్టి, రూపాంతరం చెందిన జిగట బురదతో 
నీవు సృష్టించిన మానవునికి నేను సాష్టాంగం 
(సజ్జా) చేసేవాడను కాను.” 


34. (ఆల్లాహ్‌) అన్నాడు: “అయితే నీవు 
ఇక్కడినుండి వెళ్ళిపో! ఇక, నిశ్చయంగా, నీవు 
శపించ (బహిష్కరించుబడ్డవాడవు! 


35. “మరియు నిశ్చయంగా, తీర్పుదినము 
వరకు నీడ శాపం (బహిష్కారం) ఉంటుంది.” 


36. (ఇబ్లీన్‌) వేడుకున్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
పుసరుత్థానదినం వరకు నాకు వ్యవధి నివ్వు! 


37. (అల్లాహ్‌) జవాబిచ్చాడు: “ఇక 
నిశ్చయంగా, నీవు వ్యవధి ఇవ్వబడిన వారిలోని 
వాడవు! 


38. “(నాకు మాత్రమే తెలిసివున్న ఆ 
దినపు, ఆ సమయం వరకు!” 


39. (ఇబ్లీన్‌) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నీవు 
నన్ను అపమార్గం పట్టించావు, కావున నేను 
వారికి, భూమిలో(వారి దుష్కర్మలస్న్రీ మంచివిగా 
కనబడేటట్లు చేస్తాను మరియు నిశ్చయంగా, 
వారందరినీ అపమార్గంలో పడవేస్తాను. 


40. “వారిలో నీవు ఎన్నుకున్న (నీ ఆజ్ఞాను 
వర్తనులైన) నీ దాసులు తప్ప!" 


41. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “ఇదే నా దగ్గరకు 
తెచ్చే బుజుమార్గం.' 
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1. బహిష్కరించబడిన ఇబ్లీస్‌, అల్లాహుతా'ఆలా ఇచ్చనే నెరవేరుస్తున్నాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మానవునికి మంచి చెడును అర్థంచేసుకునే జ్ఞానాన్ని (సాదించి. ఎవడు చెడు (మై'తాన్‌ 
గేరణులో పడిపోతాడో చూస్తాడు. ఈ విధంగా మె'తాన్‌ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇచ్చ నిర్వహణలో ఒక 


15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 


42. “నిశ్చయంగా, నా దాసులమై నీ 
అధికారం సాగదు! కేవలం మార్గ భ్రష్టులై నిన్ను 
అనుసరించే వారిమీద తప్ప!' 


43. “మరియు నిశ్చయంగా, వారందరి 
కొరకు వాగ్దానం చేయబడిన (నివాసం) నరకమే! 


44. “దానికి (నరకానికి ఏడు ద్వారాలు 
ఉన్నాయి. * వాటిలో ఒక్కొక్క ద్వారానికి 
ఒక్కొక్క వర్గం వారు (ప్రత్యేకించబడి ఉన్నారు. 


45. “నిశ్చయంగా, దైవభీతి గలవారు 
స్యర్గవనాలలో చెలమల మధ్య ఉంటారు. 


46. “ (వారు: “శాంతితో సురక్షితంగా 
(ప్రవేశించండి! అని ఆహ్వానించబడతారు. 


47. “వారి హృదయాలలో మిగిలివున్న 
కాపట్యాన్ని (మాలిన్యాన్ని మేము తొలగిస్తాము. 
వారు సోదరులవలే ఎదురెదురుగా పీఠాలకై 
కూర్చొని ఉంటారు.” 


48. “అక్కడ వారికి అలసట ఉండదు. 
మరియు అక్కడినుండి వారు ఎన్నడూ 
వడలగొట్టబడరు.” (1/8) 


త9, * నా దాసులకు ఇలా తెలియజెయ్య: 
నిశ్చయంగా నేను, కేవలం నేనే! క్షమించే 
వాడను, కరుణించేవాడను. 


Yt sl Yo li 


యా. 
అరవ రాయక రప 


తియయ పర; 


SEBS 


త్త AG 


జ్‌ నళ, toa TATE 
Cot) 


CERNE 


® PAN AL JE 
ర yu 


Cases 
gees > 


ఉక గా 


ఈర కపట 


పాత్ర నిర్వహిస్తున్నాడు. కావువ మై'తాన్‌ వలనుండి తప్పించుకునే వాడు బుజుమార్గం మీద 
ఉండగలడు. ఇంకా చూడండి, 19:83 మరియు 7:24. 


1. చూడండి, 14:22 మరియు 7:11-18. 


2. నరకానికి ఏడు అంతస్తులు లేక శేణులున్నాయి. 1) జహన్నుమ్‌, 2) లజ్జా, 3) '“హుత్మ, 4) సియీర్‌, 


5) సఖర్‌, 6) జహీమ్‌. 7) హావియహ్‌. ఇది అన్నిటి కంటే (క్రింది అంతస్తు, ఇందులో మునాఫిఖులు 
(కపటవిశ్వాసులు) ఉంటారు. (ఫుత్త అల్‌-ఖదీర్‌), చూడండి, 74:27 వ్యాఖ్యానం 2. 


3. చూడండి, 56:15 మరియు 88:13. 
4. చూడండి, 6:12 మరియు 6:54. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 
50. మరియు నిశ్చయంగా, నా శిక్షయే అతి 
బాధాకరమైన శిక్ష! 


51. మరియు వారికి ఇబ్రాహీమ్‌ అతిథులను 
గురించి తెలుపు.' 


52. వారు అతని వద్దకు వచ్చి: “నీకు శాంతి 
కలుగు గాక (సలాం)! * అని అన్నారు. అతను 
అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, మాకు మీ వలన 

ప 


భయం కలుగుతున్నది. 


53. వారు జవాబిచ్చారు: “నీవు భయపడకు! 
నిశ్చయంగా, మేము జ్ఞానవంతుడైన ఒక 
కుమారుని శుభవార్తను నీకు ఇస్తున్నాము.” 


54. (ఇబాహీమ్‌ అన్నాడు: “మీరు ఈ 
ముసలితనంలో నాకు (కుమారుడు కలుగుననే) 
శుభవార్తను ఇస్తున్నారా? మీరు ఎలాంటి 
(అసాధ్య మైన) శుభవార్తను ఇస్తున్నారు?” 

55. వారన్నారు: “మేము. నీకు సత్యమైన 
శుభవార్తను ఇచ్చాము. కనుక నీవు నిరాశచెందకు.” 

56. (ఇబాహీమ్‌ అన్నాడు: “తన (ప్రభువు 
కారుణ్యంపట్ల నిరాశచెందేవారు మార్గ భ్రష్టులు 
తప్ప మరెవరు?” 


c6 


57. (ఇంకా ఇలా అన్నాడు: ఓ 
చైవదూతలారా! మరి మీరు వచ్చిన 
కారణమేమిటి?” 

58. వారన్నారు: “వాస్తవానికి మేము 
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1: ఇబ్రాహీమ్‌ ౧అ.స.) యొక్క వివరమైన గాథ కొరకు చూడండి, 11:69-76 దీనికి కొంత కాలం 


ముందే అవతరింపజేయబడిన సూరహ్‌. 


2. వారి భయానికి కారణం కొరకు చూడండి, 11:70 దీని ద్వారా తెలిసేదేమిటంటే ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) 
ఒక దైవపవక్త అయినా, వచ్చిన అతిథులు దైవదూతలని వారు చెప్పేంతవరకు తెలుసుకోలేక 
పోయారు. అంటే దైవప్రవక్తలకు అగోచరజ్ఞానం ఉండదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారికి తెలిపినది 


మాత్రమే వారికి తెలుస్తుంది. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 
గే 
అపరాధులైన జాతివారి వైపునకు పంపబడ్డాము, 


59.” లూత్‌ ఇంటి వారుే 


నిశ్చయంగా వారందరినీ రక్షిస్తాము - 


తప్ప; 


60. “అతని భార్య తప్ప! (ఆమెను గురించి 
అల్లాహ్‌ అన్నాడు): “నిశ్చయంగా, ఆమె వెనుక 
ఉండిపోయేవారిలో చేరాలని మేము 
నిర్ణయించాము." ననే 


61. తరువాత ఆ దేవదూతలు లూిత్‌ ఇంటి 
వారి వద్దకు వచ్చినపుడు; 
62. (లూక్‌) అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, 
మీరు (నాకు) పరాయివారిగా కన్పిస్తున్నారు. 

63. వారన్నారు: “కాదు! వాస్తవానికి వారు 
(దుర్మార్గులు) దేనిని గురించిసందేహంలో పడి 
ఉన్నారో, ద్ధానిని (ఆ శిక్షను) తీసుకొని నీవద్దకు 
వచ్చాము. 

64. “మరియు మేము నీవద్దకు సత్యాన్ని 
తెచ్చాము. మరియు మేము నిశ్చయంగా, 
సత్యం పలుకుతున్నాము. 

65. “కావున నీవు కొంత రాత్రి మిగిలి 
ఉండగానే, నీ ఇంటి వారిని తీసుకొని బయలుదేరు. 
నీవు వారి వెనుక పో! మీలో ఎవ్యరూ కూడా 
వెనుదిరిగి చూడరాదు; మరియు మీరు, మీకు 
ఆజ్ఞాపించిన వైపునకే, పోతూ ఉండండి.” 


66. మరియు (మా దూతల ద్వారా) మా 
ఆదేశాన్ని అతనికి ఇలా తెలియజేశాము: 
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1. సాడోమ్‌ మరియు గొమొర్రాహ (పజల గాథ కొరకు చూడండి, 7:80-84 మరియు 11:77-83. 
2. ఆల: అంటే ఇంటివారే కాక అనుచరులందరూ కూడా అన్నమాట. 


3. చూడండి, 7:83, 11:81 మరియు 66:10. 


4. ఆ దేవదూతలు యువకుల ఆకారంలో వచ్చారు. చూడండి, 11:77. 


5. చూడండి, 6:57-58, 8:32, 11:8. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 
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“నిశ్చయంగా, తెల్లవారే సరికి వారందరూ 
సమూలంగా నిర్మూలించబడతారు.” 


67. మరియు నగరవాసులు ఉల్లాసంతో తతి రహస 
అక్కడికి వచ్చారు. 

68. (లూ'త్‌) అన్నాడు: “వాస్తవానికి, వీరు తం స న ర్రరక 
నా అతిథులు, కావున నన్ను అవమానంపాలు 
చేయకండి. 

69. “మరియు అల్లావ్‌ పట్ల భయభక్తులు CSET 
కలిగి ఉండండి మరియు నా గౌరవాన్ని 
పోగొట్టకండి.” 

70. వారన్నారు: “ప్రపంచంలోని (ప్రతివాజ్జి) CTO తపప 
వెనకేసుకోకు!' అని మేము నిన్ను వారించలేదా?” 

71. (లూక్‌) అన్నాడు: “మీకు (ఏమైనా) Oe SIO 
చేయాలనే ఉంటే, నా కుమార్తెలు (జాతి స్త్రీలు) 
ఉన్నారు." 

72. “నీ ప్రాణం సాక్షి! నిశ్చయంగా, వారు ఇస్తాడట వలే! పష 


తమ (కామ) మత్తులో (త్రోవతప్పి తిరుగు 
తున్నారు.” (అని దేవదూతలు అన్నారు). 


73. ఆ పిదప సూర్యోదయ సమయమున ర సరో 
ఒక భయంకరమైన గర్జన (సయ్‌'వో) వారిని 
పట్టుకున్నది. 


74. తరువాత మేము ఆ నగరాన్ని ఫ్లో AIH 


1. చూడండి, 7:80-81, 11:77-79. 

2. లూ'త్‌ (అ.స.) సొడోమ్‌ ప్రాంతంలో విదేశీయుడు. ఎందుకంటే అతను మెసపొటోమియా నుండి 
వచ్చినవాడు. చూడండి, 7:80-82. 

3. లూ'త్‌ (అ.స.) తన జాతి స్త్రీలను తన కుమార్తెలని సంబోధించారు. 

4. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఈ ఆయత్‌ లూ'త్‌ (అ.స)ను సంబోధిస్తున్నదని అంటారు. మరికొందరు 
దైవప్రవక్త (సిఅస)ను సంబోధిస్తున్నదని. అల్లాహుతా'ఆలా ఇక్కడ ముహమ్మద్‌ ౧సిఅస) 
యొక్క (ప్రాణ సాక్ష్యం ఇస్తున్నాడు. ఆయన (సు.తా.) తాను కోరిన దాని ప్రమాణం చేస్తాడు. కాని 
మానవులకు అల్లాహుతా'ఆలా తప్ప మరెవ్యరి ప్రమాణం చేయటం ధర్మసమ్మతం కాదు. 


15. సూరహ్‌ అల్‌-'హిజ్ర్‌ 


తలక్రిందులుగా చేశాము మరియు వారికై 
కాల్చినమట్ట్‌ గులకరాళ్ళను కురిపెంచాము. 


75. నిశ్చయంగా, ఇందులో దూరదృష్టి 
గలవారికి ఎన్నో సూచనలున్నాయి. 


76. మరియు వాస్తవానికి ఆ ప్రాంతం ఒక 
రహదారిమైననే ఉన్నది. 

77. నిశ్చయంగా, ఇందులో విశ్వసించిన 
వారికి ఒక సూచన ఉంది. 


78. మరియు అయ్‌కహ్‌ (యద్‌యన్‌ వాసులు 
కూడా దుర్మార్గులుగానే ఉండే వారు.' 


79. కావున మేము వారి మీద కూడా 
ప్రతీకారం తీర్చుకున్నాము. మరియు ఆ రెండు 
(శిథిలాలు) కూడా ఒక స్పష్టమైన మార్గం మీద 
ఉన్నాయి. 

80. మరియు వాస్తవానికి హిజ్‌ వాసులు 
కూడా (ప్రవక్తలను అసత్యవాదులన్నారు.' 

81. మరియు వారికి కూడా మేము అద్భుత 
సూచన(ఆయాతులను ఇచ్చి ఉంటిమి. కాని 
వారు వాటినుండి విముఖులై ప్రవర్తించారు." 


82. మరియు వారు కొండలను తొలచి 
గృహాలను నిర్మించుకునేవారు, * సురక్షితంగా 


భాగం: 14 1 లా! 


ర... 


ర తె 
NEIL Es 


EC AT 


FEAT MT 


తీగ అ పిస పటు పై goes 


క్ర ॥1 హే? ఆల! “రర 6; 
geen 


1. అయ్‌కహవ్‌ వాసులు (దట్టమైన వనవాసులు) మద్‌యన్‌ (ప్రజలు. వారు తమ (ప్రవక్త షుఐబ్‌ను 
తెరస్కరించారు. వారు ఒక భూకంపం మరియు జ్వాలాముఖి సంభవించి నాశనమయ్యారు. 


చూడండి. 7:85-93 మరియు 11:84-95. 


2. లూ'త్‌ (అ.సు ప్రజలు మరియు షు'ఐబ్‌ (అ.స.) ప్రజలు దగ్గరి దగ్గరి ప్రాంతాలలో నివసించారు. వారు 
క్‌ (అ.స) మరణించిన కొన్ని సంవత్సరాల తరువాత వచ్చారు. 

3. సమూద్‌ జాతి మరియు వారి (ప్రవక్త 'సాలి'హ్‌ (అ.స.) నివసించే ప్రాంతం పరు హిజ్‌ కావున 

వారిని అన్‌ హాబ్‌ అల్‌ 'హి(జ్‌ అంటారు. ఈ (ప్రాంతం మదీనా-తబూక్‌ల మధ్య ఉంది. చూడండి, 


079, 


4. ఆ అద్భుత సూచనలలో ఆ ఆడబఒంటె ఒకటి. కాని వారు దానిని చంపేశారు. 
5. చూడండి, 7:74. 9వ హిజీలో దైవప్రవక్త (స'అసు తబూక్‌ దండయాత్రకు పోయేటప్పుడు, ఈ 


15. సూరహ్‌ అల్‌-'హిజ్ర్‌ 


ఉండగలమని (భావిస్తూ)! 


83. చివరకు ఒక ఉదయమున ఒక త్మీవమైన 
గర్జన (సయ్‌'హో) వారిమై కూడా వచ్చిపడింది. 


84. అప్పుడు వారు సంపాదించింది వారికి 
ఏ మాత్రం పనికిరాలేక పోయింది. 


85. మరియు మేము ఆకాశాలనూ, భూమినీ 
మరియు వాటి మధ్యనున్న సర్వాన్ని కేవలం 
సత్యంతోనే సృష్టంచాము. మరియు 
నిశ్చయంగా, తీర్పుగడియ రానున్నది. కావున 
నీవు ఉదారభావంతో వారిని ఉపేక్షించు! 


86. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు సర్వ సృష్టికర్త,” 
3 
సర్వజ్ఞుడు. 
87. మరియు మేము నిశ్చయంగా, నీకు 


తరచుగాపఠింపబడే ఏడు (సూక్తులను) 
మరియు సర్వోత్తమ ఖుర్‌ఆన్‌ను (ప్రసాదించాము. 


భాగం: 14 1 లా! 


1 రి pl 


త్యస్యాదమడు న పరయా 
CSAS 
oo స 
తమక పద క్రూర 
త్రిష 


STON aU TA 
ఆహ! 


తా కళంక 


మేము 


88. వారిలో (అవిశ్వాసులలో) కొందరికి రంల త 
ఒసంగిన ఐహిక సంపదలను నీవు hse అడరక్త PER 
కూడా చూడకు. మరియు వారి Se ENS 
వైఖరికి బాధపడకు. మరియు Se 


కన్నెత్తి 
(అవిశ్వాస) 


నగరం దారిలో వచ్చింది. అతను ((స'అస) తమ నెత్తిమీద బట్ట చుట్టుకున్నారు మరియు తమ ఒంటె 
గమనాన్ని తీవ్రం చేశారు. మరియు తమ సహాబీలతో ఇలా అన్నారు: “ఏడుస్తూ, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
నీక్షకు భయపడుతూ ఈ నగరం నుండి ప్రయాణించండి.” "సిహీహ్‌ బుఖారి, 433; స. ముస్లిం, 


2285. ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ వ్యాఖ్యానం). 


1. చూడండి, 53:31. 


. అల్‌ ఖల్లాఖ్‌: The Greatest Creator, The Creator of all things. సృష్టి క్రియలో పరిపూర్ణుడు. 
సృష్టికర్త, సముచిత రూపం శక్తిసామర్థ్యాలను ఇచ్చి తీర్చిదిద్ది అత్యుత్తమంగా సృష్టించేవాడు. 
చూడండి, అల్‌-'ఖాలిఖు: 7:102. 

. చూడండి, 7:199. 

. నట్‌ 'అమ్మినల్‌ మసా'ని. ఈ పేరు నురావ్‌ అల్‌ఫాతి'హోకు దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) 
స్వయంగా ఇచ్చారు. అది దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ సారం (ఉమ్ము లొ-కితాబ్‌) అని కూడా అనబడుతుంది. 


rer. Ne] 


“సహీహ్‌ బుఖారీ, కితాబ్‌ అత్తఫ్సీర్‌ స సూరాహ్‌ అల్‌-హిజ్‌్‌. చూడండి, నూరవా అలొఫాతి'హా (1). 


15. సూరహ్‌ అల్‌-'హిజ్ర్‌ భాగం: 14 Yt sl Yo పా! dye 


విశ్వసించిన వారికి (ఛాయ నివ్యటానికి) నీ 
రెక్కలను విప్పు" 
89. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) SRT 
వారితో ఇలా అను: “నిశ్సయంగా, నేను 
స్పష్టమైన హాచ్చరిక చేసేవాడను 


మాత్రమే!” 

90. ఏ విధంగానైతే మేము, ((గంథాన్ని త! గ్రాహక 
విభజించే వారికై అవతరింపజేశామోా!” 

91. ఎవరైతే ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను (తమ తగా! హర 
తిరస్కారంతో) ముక్కలుముక్కలుగా చేశారో! 

92. సీ ప్రభువు సాక్షిగా! నిశ్చయంగా, తహ మదక 
మేము వారందరినీ పప్రశ్నిస్తాము; 

93. వారు చేస్తూ ఉండిన కర్మలను తర దప పేకరన 
గురించి. 


94. కావున నీకు ఆజ్ఞాపించబడిన దానిని CNY Ss FE 
బహిరంగంగా చాటించు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
సాటి కల్పించే వారి (మ్యుషికీన) నుండి 


క విశ్వసించినవారితో సానుభూతితో, (గేమతో, కనికరంతో వ్యవహరించు. చూడండి, 17:24. 

2. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు అన్టల్‌నా అవతరింపజేశాము. అంటే 'ఆజాబ్‌ - శిక్ష 
అనే అర్థంలో తీసుకున్నారు. ఆ శిక్ష వారి (ఖురైషుల) కొరకు ఎవరైతే దివ్య[గ్రంథాన్ని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
వేర్వేరు ముక్కలుగా చేసి, కొంత భాగాన్ని కవిత అని, కొంత భాగాన్ని మంటత్రజాలమని, మరికొంత 
భాగాన్ని ప్రాచీన గాథలని, పేర్లు పెట్టారో. 

2) మరికొందరు వ్యాఖ్యాతలు ముఖ్దసిమీన్‌ - అంటే పూర్వ (గ్రంథ (ప్రజలు (యూదులు, క ౨స్తవులు) 
అని అంటారు. మరియు ఖుర్‌ఆన్‌ అంటే తౌరాత్‌ / ఇంజీల్‌అంటారు. వారు వీటిని విభిన్న భాగాలలోకి 
ముక్కలు ముక్కలుగా చేశారు. 
3) ఇంకా కొందరు వ్యాఖ్యాతలు వీరు 'సాలిహ్‌ (అ.స.) యొక్క జాతివారు అంటారు. వారు 'సాలి'వ్‌ 
మరియు అతని కుటుంబం వారిని చంపి ముక్కలు చేయాలని కుట్రలు పన్నారు. చూడండి, 27:49. 
4 మరొక వ్యాఖ్యానం ఏమిటంటే దివ్య(గంథపు కొంత భాగాన్ని నమ్మి ఇతరభాగాన్ని 
తిరస్కరించటం. 

3. ఈ ఆయత్‌ అవతరించక ముందు దైవప్రవక్త (స'అస) రహస్యంగా ప్రజలకు ధర్మబోధన (తబ్లీగ్‌ 
“ద'అవవ్‌) చేసేవారు. ఇది అవతరింపజేయబడిన తరువాత బహిరంగంగా ధర్మ బోధన (ద'అవవా 
చేయటం ప్రారంభించారు. (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


15. సూరహ్‌ అల్‌-' హిజ్‌ భాగం: 14 


విముఖుడవగు. 


95. నిశ్చయంగా, నీతో పరిహాసాలాడే వారి 
నుండి నిన్ను రక్షించటానికి మేమే చాలు! 


96. ఎవరైతే అల్లాహ్‌తో పాటు ఇతర 
దైవాలను కూడా (ఆరాధనకు) నియమించు 
కుంటున్నారో, వారు త్వరలోనే (సత్యాన్ని 
తెలుసుకుంటారు. 


97. మరియు వాస్తవానికి వారు పలికే మాటల 
వలన నీ హృదయానికి తప్పక కష్టం 
కలుగుతుందని మాకు బాగా తెలుసు. 


98. కావున నీవు నీ (ప్రభువు పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ స్తోత్రం చేస్తూఉండు. మరియు 
సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేసేవారిలో చేరు. 


99. మరియు తప్పక రాబోయే ఆ అంతిమ 
ఘడియ (మరణం) వచ్చేవరకు, లి (ప్రభువును 


ఆరాధిస్తూ ఉండు." (1/4) 
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1. అల్‌ొయభీను: అంటే మరణం. (స.బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అత్తఫ్సీర్‌. ఇంకా చూడండి, 74:47. 


ఈ సూరహ్‌ చివరి మక్కాకాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 128 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. అన్‌-న'హ్లు, అంటే తేనెటీగ. విశ్వంలో ఉన్నపతిదీ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను స్తుతిస్తుంది. 
మానవునికి (పకృతి మీద ఆధిక్యత ఇవ్వబడింది. అతడు, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అద్వితీయతను 
మరియు సత్యాన్ని గుర్తించాలని దీని సారాంశం. దీని పేరు 68వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతి దానిని ఒక ఉద్దేశ్యంతో ఒక ప్రయోజనం కొరకు పుట్టించాడు. విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేస్తూ ఉండాలి. తోటి వారితో న్యాయం మరియు ఉదారస్వభావంతో వర్తించాలి. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నిషేధించిన పాపం, చెడు, అసహ్యకరమైన, అన్లీలకరమైన పనులనుండి 


దూరంగా ఉండాలి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Oo godly చ 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ (తీర్చు) వచ్చింది! కావున షై ML వా (1 
మీరు దాని కొరకు తొందర పెట్టకండి. ఆయన సర్వ of సట రడ | ప 


లోపాలకు అతీతుడు మరియు వారు సాటి 
కల్పించే భాగస్వాములకు అత్యున్నతుడు. 


2. ఆయనే తన ఆజ్ఞతో, దేవదూతల | గహర జ సున! రీస్‌ 


3 1 MINAS I వగల Ny 3 
ద్యారా, _ దివ్యజ్ఞానాన్ని _(రూవాను) IIIS eee 
తానుకోరిన, తన దాసులనె అవతరింప లో 


జేస్తాడు,” వారిని (ప్రజలను) ఇలా పాచ్చరించ 
టానికి: “నిశ్చయంగా, నేను తప్ప మరొక 
ఆరాధ్య దేవుడు లేడు! కావున మీరు నా 
యందే భయభక్తులు కలిగి ఉండండి!” 


3. ఆయన ఆకాశాలను మరియు భూమిని | 'కవ్యవమ్యైయాులసప మయా 
సత్యంతో సృష్టించాడు. వారు, ఆయనకు సాటి అర్రపజి 
కల్పించే భాగస్వాము (షరీక్‌ల కంటే ఆయన ట్ట 


1. అర్‌-రూ హు: అంటే ఇక్కడ దివ్య జ్ఞానం (వహీ) అని అర్థం. చూడండి, 40:15, 42:52 అక్కడ కూడా 
రూహ్‌ అర్ధం వహీ అని ఉంది. మూడు చోట్లలో ఖుర్‌ఆన్‌లో రూన్హా జిబ్రీల్‌ (అ.స.) అనే అర్ధంతో కూడా 
వాడబడింది,19:17, 78:38, 97:4. వివరాలకు చూడండి, 19:17 వ్యాఖ్యానం 3. 

వ్‌ తన సందేశాన్నిఎవరిమై అవతరింపజేయా లో అల్ల వా (సు.తాఎకు బాగా తెలుసు. చూడండి, 6:124 
మరియు 40:15. 
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అత్యున్నతుడు." 


4. ఆయన మానవుణ్ణి ఇంద్రియ బిందువుతో 
సృష్టించాడు, తరువాత ఆ వ్య క్తియే ఒక 
బహిరంగ వివాదిగా మారిపోతాడు. 


5. మరియు ఆయన పశువులను సృష్టించాడు. 
వాటిలో మీ కొరకు వెచ్చని దుస్తులు మరియు 
అనేక లాభాలు కూడా ఉన్నాయి. మరియు 
వాటిలో (కొన్నిటి మాంసం) మీరు తింటారు. 


6. మరియు వాటిని మీరు సాయంత్రం 
ఇండ్లకు తోలుకొని వచ్చేటప్పుడు మరియు 
ఉదయం మేపటానికి తోలుకొని పోయేటప్పుడు. 
వాటిలో మీకొక మనోహరమైన (దృశ్యం) ఉంది. 


7. మరియు అవి మీ బరువును మాసుకొని 
- మీరు ఎంతో శ్రమపడనిదే చేరుకోలేని 
(పాంతాలకు - తీసుకుపోతాయి. నిశ్చయంగా, మీ 
(పభువు మహా కనికరుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


8. మరియు ఆయన గుర్రాలను,” కంచర 
గాడిదలను మరియు గాడిదలను. మీరు స్వారీ 
చేయటానికి మరియు మీ శోభను పెంచటానికి 
సృష్టంచాడు. మరియు ఆయన, మీకు 
తెలియనివి (ఇతర అనేక సాధనాలను కూడా) 
సృష్టిస్తాడు.” 


1. చూడండి, 10:5. 
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2. ఇక్కడ గుర్రాల విషయం స్వారీ చేయటానికి అని వచ్చింది. అవి స్వారీ కొరకు చాలా విలువైనవి కాబట్టి 
సాధారణంగా వాటిని, వాటి మాంసాన్ని తినటానికి ఉపయోగించరు. 'స.బు'ఖారీ, కితాబ్‌ అల్‌"హజ్ళ్‌ , 
జు'బాయ'హ్‌, బాబ్‌ లహూమ్‌ అల్‌-ఖైల్‌ మరియు సహీముస్లిం, కితాబ్‌ అస్సైద్‌, బాబ్‌ ఫి అక్ష్‌ ల'హూమ్‌ 
అల్‌-ఖైల్‌. జాబిర్‌ (ర'ది."అ.) ఉల్లేఖనం ప్రకారం కై ఇద్దరు 'హదీస్‌ "వేత్తలు పేర్కొన్నట్లు గుర్రాల మాంసము 
తినటానికి 'హలాలే. ఇంతేగాక దైవప్రవక్త ('స'అస) సమక్షంలో 'ఖైబర్‌ మరియు మదీనాలలో గుర్రాలను కోసి 
తిన్నట్లు ఉల్ల్‌ఖనా(రివాయతొ్‌లు ఉన్నాయి. దైవప్రవక్త (స'అస) వారిని నివారించలేదు. (స.ముస్లిం, ముస్నద్‌ 
అహ్మద్‌, అబూ-దావూద్‌, ఇబ్నె-కసీర్‌ వ్యాఖ్యానం). 

3. వెంటనే అల్లాహ్‌ (సు.తా) అంటున్నాడు: 'మీకు తెలియని ఇంకా ఎన్నో సాధనాలను కూడా సృష్టిస్తాను.' కాబట్టి 
ఈ ఆయత్‌ ఎల్లప్పటికి నిజమే. ఈ నాడు విమానాలు, రాకెట్లు వచ్చాయి. ఇంకా మున్ముందు ఏమేమి వస్తాయో 
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9. మరియు సన్మార్గం చూపటమే అల్లాహ్‌ 
విధానం" మరియు అందు (లోకం)లో తప్పుడు 
(వకు మార్గాలు కూడా ఉన్నాయి. ఆయన 
తలచుకొని ఉంటే మీరందరికీ సన్మార్గం చూపి 

Zz 
ఉండేవాడు. 


10. ఆయనే, ఆకాశం నుండి మీ కొరకు 
నీళ్ళను. కురిపిస్తాడు. దానినుండి మీకు 
త్రాగటానికి నీరు దొరుకుతుంది మరియు మీ 
పశువులను మేపటానికి పచ్చిక పెరుగుతుంది. 


11. ఆయన దీని (నీటి) ద్వారా మీ కొరకు 
పంటలను, 'జైతూన్‌ మరియు ఖర్జూరపు 
వృక్షాలను, ద్రాక్ష మరియు ఇతర రకాల 
ఫలాలను పండింపజేస్తున్నాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆలోచించే వారికి ఇందులో ఒక సూచన 
(నిదర్శనం) ఉంది. 


12. మరియు ఆయనే రేయింబవళ్ళను 
మరియు సూర్యచందులను, మీకు ఉపయుక్త 
మైనవిగా చేశాడు. మరియు నక్షత్రాలు కూడా 
ఆయన ఆజ్ఞతోనే మీకు ఉపయుక్తమైనవిగా 
చేయబడ్డాయి. నిశ్చయంగా, _ బుద్ధిని 
ఉపయోగించే వారికి వీటిలో సూచనలు 
(నిదర్శనాలు) ఉన్నాయి. 
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అల్లాహుతా'ఆలాకే తెలుసు. చూడండి, 36:42. 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతిఒక్కరికీ ఎవరైతే వినగోరుతారో బుజుమార్గం వైపునకే మార్గ దర్శకత్వం 
చేస్తాడు. చూడండి, 6:12, 54. అల్లాహ్‌ (ను.తా) కరుణిస్తానని పూనుకున్నాడు. 

2 అల్లాహుతా'ఆలా మానవునికి తలివి, విచక్షణా శక్తిని ఇచ్చి. మంచి చెడులను తెలుపుతున్నాడు. 
మరియు మానవునికి వీటి మధ్య ఎన్నుకోవటానికి స్వాతంత్స్యం ఇస్తున్నాడు. ఎవరిని కూడా సన్మార్గం 
మీద నడేవటానికి గానీ, లేదా మార్గ భ్రష్ట త్వాన్ని అవలంబించటానికి గానీ బలవంతం చేయడు. చివరకు 
వారి విశ్వాసం మరియు కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం స్వర్గమా లేక నరకమా ఇస్తాడు. అల్లాహుతా'ఆలా 
తనకు సాటికల్పించిన వారిని ఎన్నటికీ క్షమించడు. ఆయన (సు.తాఎకు ఆరాధనలో సాటి కల్పించటం 
(షిర్క్‌) తప్ప మరే ఇతర పాపమైనా ఆయన (సు.తా.) తాను కోరిన వారిని క్షమిస్తానన్నాడు. 


3. చూడండి, 14:33. 
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13. మరియు ఆయన మీ కొరకు 
భూమిలో వివిధరంగుల వస్తువులను ఉత్పత్తి 
(వ్యాపింప) జేశాడు. నిశ్చయంగా, హితబోధ 
స్వీకరించే వారికి వీటిలో సూచన ఉంది. 


14. మరియు ఆయన సముదాన్ని తాజా 
మాంసము తినటానికి మరియు మీరు ధరించే 
ఆభరణాలు తీయటానికి మీకు ఉపయుక్తమైనదిగా 
చేశాడు. ఆయన అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించటానికి 
(ప్రజలు), అందులో ఓడలమీద దాని నీటిని 
చీల్చుకొని పోవటాన్ని నీవు చూస్తున్నావు. 
మరియు బహుశా మీరు కృతజ్ఞులు అవుతారని 
ఆయన మీకు (ఇవన్నీ ప్రసాదించాడు). 


15. మరియు భూమి మీతో పాటు 
చలించకుండా ఉండటానికి, ఆయన దానిలో 
స్థిరమైన పర్వతాలను నాటాడు ' మరియు 
అందులో నదులను (ప్రవహింప జేశాడు. 
మరియు రహదారులను నిర్మించాడు, బహుశా 
మీరు మార్గం పొందుతారని! 


16. మరియు (భూమిలో మార్గం చూపే) 
సంకేతాలను పెట్టాడు. మరియు వారు (పజలు) 
నక్షత్రాల ద్వారా కూడా తమ మార్గాలు 


తెలుసుకుంటారు. 
17. సృష్టించేవాడూ, ఏపు 


సృష్టించలేని వాడూ సమానులా? ఇది మీరెందుకు 
గమనించరు? 


అసలు 


18. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ అనుగహాలను 
లెక్కపెట్టదలచినా, మీరు వాటిని అెక్కపెట్ట 
లేరు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణ్యాపదాత. 


1. చూడండి, 78:7. 21:31 మరియు 31:10. 
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19. మరియు అల్లాహ్‌కు మీరు దాచేవి 
మరియు మీరు వెలిబుచ్చేవి అన్నీ తెలుసు. 


20. మరియు ఎవరినైతే వారు (ప్రజలు), 
అల్లాహ్‌ను వదలి ప్రార్థిస్తున్నారో, వారు ఏమీ 
సృష్టించలేరు మరియు స్వయంగా వారే 
సృష్టంచబడి ఉన్నారు. 


21. వారు (ఆ దైవాలు మృతులు. 
ప్రాణంలేని వారు." మరియు వారికి, తాము 
తిరిగి ఎప్పుడు లేపబడతారో కూడా తెలియదు. 


22D ఆరాధ్య దైవం కేవలం (అల్లాహ్‌) 
ఒక్కడే! పరలోక జీవితాన్ని విశ్వసించని వారి 
హృదయాలు (ఈ సత్యాన్ని మ 
మరియు వారు దురహంకారంలో పడిఉన్నారు.* 

23. నిస్సందేహంగా, వారి రహస్యవిషయాలు 
మరియు వారి బహిరంగ విషయాలు అన్నీ, 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు తెలుసు. నిశ్చయంగా, 
దురహంకారులంటే ఆయన ఇష్టపడడు. 


24. మరియు: “మీ (ప్రభువు ఏమి 
అవతరింప జేశాడు?” అని వారిని అడిగినప్పుడు, 
వారు: “అవి పూర్వకాలపు కల్పితగాథలు 
మాత్రమే!” అని జవాబిస్తారు. 
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1. ఈ “మృతులు” అంటే కేవలం విగ్రహాలు మాత్రమే కాదు. మరణించిన సాధులు మరియు వలీలు 


కూడా! తరువాత (ప్రాణంలేని వారు అని మళ్ళీ నొక్కి చెప్పబడుతోంది. దీనితో దర్గాలను 
ఆరాధించే వారు చెప్పేమాటలు: “మేము మృతులను కాదు టార్టించేది. వారు తమ 
గోరీలలో సజీవులై ఉన్నారు." అనేది తప్పని విశదమౌతోంది. అంటే మరణించిన తరువాత వారికి 
ఈ లోకంతో ఎట్టి సంబంధం ఉండదు. వారు ఏమీ చేయలేరు. అయితే వారెలా మేలు గానీ, కీడు 
గానీ చేయగలరు? చూడండి, 7:191-194. 

. అంటే మీ ఆరాధ్య దైవం ఒక్కడే (అల్లాహ్‌! అనే మాటను సమ్మటం సత్యతిరస్కారులకు 
ఆశ్చర్యదాయక మౌతోంది. చూడండి, 38:5 మరియు 39:45. 

. ఇస్తెక్సారున్‌: అంటే తనను తాను పెద్ద వాడిగా భావించి, సత్యాన్ని కూడా తిరస్కరించడం మరియు 
ముందు వారిని నీచులుగా, చిన్నవారిగా భావించడం. ఈ విధమైన గర్విష్టులు దురహంకారులంటే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఇష్టపడడు. (స'హీవా ముస్థిం, కితాబ్‌ అల్‌ ఈమాన్‌, బాబ్‌ త(హీమ్‌ క్మిబ్‌. 


భాగం: 14 


25. కావున పునరుత్థానదినమున వారు 
తమ (పాపాల) భారాలను పూర్తిగా మరియు 
వారు మార్గం తప్పించిన అజ్ఞానుల భారాలలోని 
కొంతభాగాన్ని మోస్తారు." వారు మోసే భారం 
ఎంత దుర్భరమైనదో చూడండి! 


26. వాస్తవానికి, వారికంటే పూర్వం గతించిన 
వారు కూడా (అల్లాహ్‌ సందేశాలకు వ్యతిరేకంగా) 
కుటలు పన్నారు. కాని అల్లాహ్‌ వారి (పన్నాగపు) 
కట్టడాలను వాటి పునాదులతో సహా పెకలించాడు. 
దానితో వాటి కప్పులు వారిమీద పడ్డాయి 
మరియు వారి-ఐ, వారు ఊహించని వైపునుండి 
శిక్ష వచ్చి పడింది. 


27. తరువాత పునరుత్ణానదినమున ఆయన 
వారిని అవమానపరుస్తాడు మరియు వారిని 
అడుగుతాడు: “మీరు నాకు సాటికల్పించిన 
వారు ఎవరిని గురించి అయితే మీరు 
(విశ్వాసులతో) వాదులాడేవారో - ఇప్పుడు 
ఎక్కడున్నారు?” జ్ఞానం ప్రసాదించబడిన వారు 
అంటారు: “నిశ్చయంగా, ఈ రోజు అవమానం 
మరియు దుర్దశ సత్యతిరస్కారుల కొరతే; 


28. “వారిపై, ఎవరైతే తమను తాము 
దుర్మార్గంలో ముంచుకొని ఉన్నప్పుడు. 
దేవదూతలు వారి ప్రాణాలు తీస్తారో!” అప్పుడు 
వారు (సత్యతిరస్కారులు) లొంగిపోయి: “మేము 
ఎలాంటి పాపం చేయలేదు. అని అంటారు. 
(దేవదూతలు వారితో ఇలా అంటారు): 
“అలాకాదు! నిశ్చయంగా, మీరు చేసేదంతా 
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1. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: ఎవరైతే ప్రజలను సన్మార్గం వైపునకు పిలుస్తారో, వారికి, వారందరి 


పుణ్యఫలితంలభిస్తుంది. ఎవరైతే ప్రజలను దుర్మార్గం వైపునకు పిలుస్తారో, వారు వారందరి 
పాపభారాలను కూడా మోస్తారు. (అబూ-దావూద్‌, కితాబ్‌ సున్నవా, బాబ్‌ ల'జూమ్‌ అస్ఫున్నహ్‌). 
2. చూడండి. 6:23 మరియు 2:11. 


భాగం: 14 


అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


29. “కావున నరక ద్వారాలలో |ప్రవేశిం 
చండి. అక్కడ శాశ్వతంగా ఉండటానికి! గర్విష్టులకు 
లభించే నివాసం ఎంత చెడ్డది!" (3/8) 


30.* మరియు దైవభీతి గలవారితో: “మీ 
ప్రభువు ఏమి అవతరింపజేశాడు?” అని 
అడిగినప్పుడు, వారు: “అత్యుత్తమమైనది.” అని 
జవాబిస్తారు. ఎవరైతే ఈ లోకంలో మేలు 
చేస్తారో వారికి మేలుంటుంది మరియు పరలోక 
గృహం దీనికంటే ఉత్తమమైనది. మరియు దైవభీతి 
గలవారి గృహం పరమానంద కరమైనది. 


31. వారు ప్రవేశించే శాశ్వత స్వర్గ వనాలలో 
(క్రింద సెలయేళ్ళు ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. 
అక్కడ వారికి వారుకోరేది దొరుకుతుంది. దైవభీతి 
గలవారికి అల్లాహా ఈ విధంగా ప్రతిఫలమిస్తాడు. 


32. ఎవరైతే, పరిశుద్ధులుగా ఉండగా 
దైవదూతలు వారి (ప్రాణాలుతీస్తారో, వారితో: 
“మీకు శాంతి కలుగు గాక (సలాం)! మీరు చేసిన 
మంచి పనులకు ప్రతిఫలంగా స్వర్గంలో 
ప్రవేశించండి!” అని అంటారు." 


33. ఏమీ? వారు (సత్యతిరస్కారులు), తమ 
వద్దకు దేవదూతల రాకకోసం ఎదురు 
చూస్తున్నారా? లేక నీ ప్రభువు ఆజ్ఞ (తీర్చు) 
కొరకా? వారికి పూర్వం ఉన్నవారు కూడా ఈ 
విధంగానే (ప్రవర్తించారు. మరియు అల్లాహ్‌ 
వారికి ఎలంటి అన్యాయం చేయలేదు, కాని 
వారే తమకు తాము అన్యాయం చేసుకున్నారు. 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తాఎ మీ సౌందర్యాన్ని చూడడూ మరియు మీ ధనసంపత్తులను చూడడూ, కాని మీ 
హృదయాలను మరియు మీ కర్మలను చూస్తాడు. (సిహీ'వొ ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌బిగ్‌, బాబ్‌ 


త(హేమ్‌ “జాల్మ్‌ అల్‌ ముస్పిం). 
2. చూడండి, 6:158. 
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34. అప్పుడు వారి దుష్కర్మల ఫలితాలు 
వారిమై పడ్డాయి మరియు వారు దేనిని గురించి 
పరిహాసమాడుతూ ఉన్నారో, అదే వారిని 
క్రమ్ముకుంది.' 


35. మరియు (అల్లాహ్‌కు) సాటి కల్పించే 
వారు అంటారు: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ కోరిఉంటే! 
మేము గానీ మా తండ్రితాతలు గానీ, ఆయన్ని 
తప్ప మరెవ్యరినీ ఆరాధించేవారం కాదు. 
మరియు ఆయన ఆజ్ఞ లేనిదే మేము దేన్నికూడా 
నిషేధించే వారం కాదు.” వారికి పూర్వం వారు 
కూడా ఇలాగే చేశారు. అయితే ప్రవక్తల బాధ్యత 
(అల్లాహ్‌) సందేశాన్ని స్పష్టంగా అందజేయటం 
తప్ప ఇంకేమిటి? 


36. మరియు వాస్తవానికి, మేము ప్రతి 
సమాజం వారి వద్దకు ఒక (ప్రవక్తను పంపాము. 
(అతడన్నాడు): “మీరు అల్లాహ్‌ను మాత్రమే 
ఆరాధించండి. మరియు మిథ్య దైవాల ('తాగూత్‌ 
ఆరాధనను త్యజించండి." వారిలో కొందరికి 
అల్లాహ్‌ సన్మార్గం చూపాడు, మరికొందరి కొరకు 
మార్గ(భ్రష్టత్వ్యం నిశ్చిత మైపోయింది. కావున 
మీరు భూమిలో సంచారం చేసి చూడండి, ఆ 
సత్యతిరస్కారుల గతి ఏమయిందో! 


37. ఇక (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు వారిని 
సన్మార్గానికి తేవాలని ఎంత కోరుకున్నా! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మార్గ భష్టతకు గురిచేసిన 
వానికి సన్మార్గం చూపడు. వారికి సహాయపడే 
వారు ఎవ్యరూ ఉండరు. 


38. మరియు వారు అల్లాహ్‌ పేరుతో దృఢమైన 


1. చూడండి, 6:10. 
2. చూడండి, 6:148 మరియు 6:136-153. 
3. చూడండి, 8:55. 
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భాగం: 14 


శపథంచేసి ఇలా అంటారు: “మరణించిన వానిని 
అల్లాహ్‌ తిరిగి బ్రతికించి లేపడు!' ఎందుకు 
లేవడు! ఆయన చేసిన వాగ్దానం సత్యం! 
అయినా చాలా మంది ప్రజలకు ఇది తెలియదు 
(కాని అది జరిగి తీరుతుంది); 


39. వారు వాదిసూ ఉండిన దానిని గురించి 
వారికి తెలుపటానికి మరియు సత్యతిరస్కారులు 
తాము నిశ్చయంగా, అబద్దమాడుతున్నారని 
తెలుసుకోవటానికి. | 


40. నిశ్చయంగా, మేము ఏదైనా వస్తువును 
ఉనికిలోనికి తీసుకురాదలచినపుడు దానిని 
మేము: “అయిపో!” అని ఆజ్ఞాపిస్తాము. అంతే! 
అది అయిపోతుంది." 


41. మరియు దౌర్దన్యాన్నిసహించిన తరువాత, 
ఎవరైతే అల్లాహ్‌ కొరకు వలసపోతారో; * 
అలాంటి వారికి మేము ప్రపంచంలో తప్పకుండా 
మంచి స్థానాన్ని నొసంగుతాము. మరియు వారి 
పరలోక ప్రతిఫలం దానికంటే గొప్పగా ఉంటుంది. 
ఇది వారు తెలుసుకొని ఉంటే ఎంత బాగుండేది! 


42. అలాంటి వారే సహనం వహించినవారు 
మరియు తమ (ప్రభువును నమ్ముకున్న వారు. 


43. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీకు 


Wr) 


ESC HUSOST రకంలో 
తప్రహీ క! 


ఘటనే! స్వా 


య ర. 
ESTER] 


తీట 


ECS SESE; 


త్రప్పకభ 


దం Nea వలల ల sa 


Oe slo 


EI IEG 


1. ఈ విధమైన వాక్యం “కున్‌ ఫ యకూన్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో 8 సార్లు వచ్చింది. చూడండి, 2:117 
వ్యాఖ్యానం4. పునరుజ్ఞానదినం కొరకు చూడండి, 16:77. 

2. హ్మిజతున్‌: Migration, Ex0dus, వలసపోవటం, (ప్రస్థానం, అంటే అల్లాహ్‌ ధర్మం కొరకు, అల్లాహ్‌ ప్రీతి 
కొరకు, తన దేశాన్ని బంధు స్నేహితులను విడిచి - అల్లాహ్‌ ధర్మం మీద ఉండటానికి ఆటంకాలు లేని 
- ఇతర దేశానికి వెళ్ళిపోవటం. ఈ ఆయత్‌లో ఇలాంటి ముహాజిర్‌ల (ప్రస్తావన వచ్చింది. బహుశా ఈ 
ఆయత్‌ ఆ ముహోజిర్‌లను గురించి అవతరింపజేయబడి ఉండవచ్చు, ఎవరైతే మక్కా ముష్రికుల బాధలను 
సహించలేక 'హబషా (అబిసీనియా)కు వలసపోయారో! వారిలో "ఉస్మాన్‌ (ర'ది.'అ.) మరియు అతని 


భార్య దైవప్రవక్త (స'అస) కూతురు, రుఖయ్య (ర. 'ఆన్హ్లా కూడా - 


పలసపోయిన వారితో సహా - ఉన్నారు. 


ఇతర దాదాపు నూరుమంది 


భాగం: 14 


పూర్వం కూడా మేము పంపిన ప్రవక్తలందరూ 
పురుషులే (మానవులే)! * మేము వారికై 
దివ్యజ్ఞానాన్ని (వ'హీని) అవతరింపజేశాము. 
కావున ఇది మీకు తెలియకపోతే పూర్వగంథ 
(ప్రజలను అడగండి. 


44. (పూర్వపు ప్రవక్తలను) మేము స్పష్టమైన 
నిదర్శనాలతో మరియు గ్రంథాలు ('జబూర్‌ లతో 
పంపాము. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? ఇప్పుడు ఈ 
జ్ఞాబకను (గంథాన్ని నీపై అవతరింపజేసింది, 
వారివద్దకు అవతరింపజేయబడిన దానిని వారికి 
నీవు స్పష్టంగా వివరించటానికి మరియు 
బహుశా వారు ఆలోచిస్తారేమోనని! 

45. దుష్టపన్నాగాలు చేస్తున్నవారు - అల్లావా 
తమను భూమిలోనికి దిగిపోయినట్టు చేయకుండా, 
లేదా తాము ఊహించని వైపు నుండి తమనమె శిక్ష 
అవతరింపజేయకుండా - తాము సురక్షితంగా 
ఉన్నారనుకొంటున్నారా ఏమిటి? 


46. లేదా వారు తిరుగాడుతున్నపుడు, 
అకస్మాత్తుగా ఆయన వారిని పట్టుకుంటే, వారు 
ఆయన (పట్టునుండి తప్పించుకోగలరా? 


47. లేదా, వారిని భయకంపితులుజేసి 
పట్టుకోవచ్చు కదా! కాని నిశ్చయంగా, స 
(ప్రభువు మహా కనికరుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 

48. ఎమీ? వారు అల్లాహ్‌ సృష్టించిన ప్రతి 
వస్తువునూ గమనించటం (చూడటం) లేదా? 
వాటి నీడలు కుడివైపుకూ, ఎడమవైపుకూ వంగుతూ 


ఉండి, అల్లాహ్‌కు సాష్టాంగం (సజ్ఞా చేస్తూ, 
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1. ఇక్కడ విశదమయ్యేదేమిటంటే ప్రతి సమాజంలో దైవప్రవక్త (అ.సఎలు పంపబడ్డారు. వారందరూ 
మానవులే. అయితే మూహమ్మద్‌ ((స'అస) మానవుడైతే ఇందులో ఆశ్చర్యమేముంది. ఏ ప్రవక్తకు 
కూడా అగోచర జ్ఞానం లేదు. మీకు తెలియనిచో పూర్వ(గ్రంథ ప్రజలను అడగండి. వారి ప్రవక్తలు 
కూడా మానవులే. ఇంకా చూడండి, 6:50. 7:188. 11:31. 


భాగం: 14 


ఎలా వినమ్రత చూపుతున్నాయో?' 


49. మరియు ఆకాశాలలోను మరియు 
భూమిలోను ఉన్న సమస్త (ప్రాణులు మరియు 
దేవదూతలు అందరూ అల్లాహ్‌కు సాష్టాంగం 
(సజ్ఞా చేస్తూ ఉంటారు. వారెన్నడూ (తమ 
ప్రభువు సన్నిధిలో) గర్వపడరు. 


50. వారు తమమహై నున్న ప్రభువునకు 
భయపడుతూ, తమకు ఆజ్ఞాపించిన విధంగా 
నడుచుకుంటారు. ౪ (1/2) 


51.* మరియు అల్లాహ్‌ ఇలా 
ఆజ్ఞాపించాడు: “(ఓ మానవులారా!) ఇద్దరిని 
ఆరాధ్యదైవాలుగా చేసుకోకండి. నిశ్చయంగా, 
ఆరాధ్యదైవం ఆయన (కలావా) ఒక్కడ! కావున 
నాకే భీతిపరులై ఉండండి.” 


52. మరియు ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
ఉన్నదంతా ఆయనకు చెందినదే! మరియు 
నిరంతర విధేయతకు కేవలం ఆయనే అర్హుడు." 
ఏమీ? మీరు అల్లాహ్‌ను కాదని ఇతరులకు 
భయభక్తులు చూపుతారా? 


53. మరియు మీకు లభించిన అనుగ్రహాలన్నీ 
కేవలం అల్లాహ్‌ నుండి వచ్చినవే. అంతే గాక 
మీకు ఆపదలు వచ్చినపుడు కూడా మీరు 
సహాయం కొరకు ఆయననే మొర పెట్టుకుంటారు 


కదా! 


1. చూడండి, 13:15. 
2, ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా 
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౧ తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు. అలా ఉంటే విశ్వవ్యవస్థ 


ఈ విధంగా శాంతియుతంగా నడిచేదికాదు. అప్పుడు విశ్వంలో అల్లకల్లోలం రేకెత్తి ఉండేది. 


చూడండి, 21:22. 
3. చూడండి, 39:2-3. 


4. అలాంటప్పుడు మీరు ఇతరులను అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు సాటిగా నిలబెట్టి, వారిని ఎందుకు 


ఆరాధిస్తున్నారు? చూడండి, 6:40-44. 


54. తరువాత ఆయన మీ ఆపదలు 
తొలగించినపుడు; మీలో కొందరు మీ ప్రభువుకు 
సాటి (షరీక్‌లను) కల్పించసాగుతారు; 


55. మేము చేసిన ఉపకారానికి కృతఘ్నతగా. 
సరే (కొంతకాలం) సుఖాలను అనుభవించండి. 
తరువాత మీరు తెలుసుకుంటారు." 


56. మరియు మేము వారికి ఇచ్చిన 
జీవనోపాధినుండి కొంత భాగాన్ని తాము 
ఏమాత్రం ఎరుగని తమ (బూటక దైవాల) కొరకు 
నిర్ణయించుకుంటారు వారు. * అల్లాహ్‌తోడు! 
మీరు కల్పిస్తున్న ఈ బూటక (కల్పిత) దైవాలను 
గురించి మీరు తప్పక |ప్రశ్నింపబడతారు. 


57. మరియు వారు అల్లాహ్‌కేమో కుమార్తెలను 
అంటగడుతున్నారు - ఆయన సర్వలోపాలకు 
అతీతుడు - మరియు తమకేమో తాముకోరేదీ 
(నియమించుకుంటున్నారు). 


58. మరియు వారిలో ఎవడికైనా బాలిక 
(పుట్టిందనే) శుభవార్త అందజేస్తే; అతని ముఖం 
నల్లబడిపోతుంది. అతడు తన (క్రోధావేశాన్ని 
అణచుకోవటానికి ప్రయత్నిస్తాడు. 


59. తనకు ఇవ్యబడిన శుభవార్తను (అతడు) 
దుర్వార్తగా భావించి, తనజాతి వారి నుండి 
దాక్కుంటూ తిరుగుతాడు. అవమానాన్ని భరించి 
దానిని (ఆ బాలికను) ఉంచుకోవాలా? లేక, దానిని 
మట్టిలో పూడ్చివేయాలా? అని ఆలోచిస్తాడు. 
చూడండి! వారి నిర్ణయం ఎంత దారుణమైనదో! 


1. చూడండి, 14:30. 
2. చూడండి, 6:136. 
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3. చూడండి, 53:19-22, ముషిక్‌ “అరబ్బులు లాత్‌, 'ఉ'జ్ఞ, మనాత్‌ అనే ఆడ దేవతలను 
పూజించేవారు. వారు వారిని దైవదూతలుగా అల్లాహుతా'అలా కుమార్తెలుగా పరిగణించేవారు. 
4. ముషిక్‌ 'అరబ్బులు, ఇస్లాంకు పూర్వం ఆడబిడ్డ పుట్టుకను ఎంతో అవమానంగా భావించే వారు, 
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60. ఎవరైతే పరలోకాన్ని విశ్వసించరో 
వారే దుష్టులుగా పరిగణింపబడే వారు. మరియు 
అల్లాహ్‌ మాత్రమే సర్వోన్నతుడిగా పరిగణింప 
బడేవాడు. మరియు ఆయన సర్వశక్తిమంతుడు, 
మహా వివేకవంతుడు. 


61. మరియు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మానవులను 
వారు వేసే దుర్మార్గానికి - పట్టుకోదలిస్తే. 
భూమికై ఒక్క (ప్రాణిని కూడ వదిలేవాడు కాదు." 
కాని, ఆయన ఒక నిర్ణీత కాలంవరకు వారికి 
వ్యవధినిస్తున్నాడు. ఇక, వారి 
వచ్చినప్పుడు వారు, ఒక ఘడియ వెనుక గానీ 
మరియు ముందు గానీ కాలేరు.” 


కాలం 


62. మరియు వారు తమకు ఇష్టంలేని దానిని 
అల్లాహ్‌ కొరకు నియమిస్తారు. “నిశ్చయంగా, 
వారికి ఉన్నదంతా శుభమే (మేలైనదే).” అని వారి 
నాలుకలు అబద్ధం పలుకుతున్నాయి. నిస్సందేహంగా, 
వారు నరకాగ్ని పాలవుతారు. మరియు నిశ్చయంగా, 
వారందులోకి తోయబడి, వదలబడతారు. 


63. అల్లాహ్‌తోడు, (ఓ ప్రవక్తా!) వాస్తవానికి, 
నీకు పూర్వమున్నసమాజాల వారివద్దకు, మేము 
ప్రవక్తలను పంపాము! కాని మోతాన్‌ వారి (దుష్ట) 
కర్మలను వారికి మంచివిగా కనిపించేటట్లు 
చేశాడు. అదేవిధంగా ఈనాడు కూడా వాడు 
వారి స్నేహితుడిగా ఉన్నాడు." మరియు వారికి 
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కొందరు ఆ ఆడబిడ్డను సజీవంగా భూమిలో పాతేవారు. చూడండి, 81:8. 
1. అల్లాహుతా'ఆలా ప్రజలను ప్రతి పాపానికి పట్టి శిక్షించడు. కాని పాపాత్ముల పాపాలు చాలా 
అయినప్పుడు అల్లాహ్‌ (సుతా) శిక్ష వచ్చి పడుతోంది. ఆ సమయంలో పుణ్యాత్ములు కూడా 


దాని నుండి తప్పించు కోలేరు. కాని వారు (పుణ్యాత్ములు) పరలోకంలో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
సన్నిహితులలో ఉంటారు. (స.బు'ఖారీ, 2118, “స. ముస్లిం, 2206 మరియు 2210). 

2. దీని మరొక తాత్పర్యం ఈ విధంగా ఉంది: “ఇక వారి కాలం వచ్చినపుడు, వారు దానిని ఒక్కఘడియ 
ఆలస్యం చేయలేరు, లేక ఒక్కఘడియ ముందుగానూ తేలేరు." 


3. వలి, వలియ - 


నుండి వచ్చింది. వలియ దగ్గరివాడు, స్నేహితుడు, ప్రియుడు, మిత్రుడు, 
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బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


64. మరియు మేము ఈ (గ్రంథాన్ని 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) నీడై అవతరింపజేసింది, వారు 
విభేదాలకు గురిఅయిన విషయాన్ని వారికి నీవు 
స్పష్టం చేయటానికీ మరియు విశ్వసించే జనుల 
కొరకు మార్గదర్శకత్వంగా మరియు కారుణ్యంగానూ 
ఉంచటానికి! 


65. మరియు అల్లాహ్‌ ఆకాశం నుండి నీటిని 
కురిపించి, దానిద్వారా నిర్ణీవంగాఉన్న 
భూమిలో జీవంపోశాడు. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
వినేవారికి సూచన ఉంది. 


66. మరియు నిశ్చయంగా, మీకు పశువులలో 
ఒక గుణపాఠం ఉంది. వాటి కడుపులలో ఉన్న 
దానిని (పాలను) మేము మీకు త్రాగటానికి 
ఇస్తున్నాము. అది మలం మరియు రక్తముల 
మధ్యనున్న నర్మల(స్వచ్చమైన పాలు, 
(తాగేవారికి ఎంతో రుచికరమైనది. 


67. మరియు ఖర్జూరపు మరియు టదదాక్ష 
ఫలాలనుండి మీరు మత్తుపానీయం మరియు 
మంచి ఆహారం కూడా పొందుతారు." నిశ్చయంగా, 
ఇందులో బుద్దిమంతులకు సూచన ఉంది. 


68. మరియు నీ ప్రభువు తేనెటీగకు ఈ 
విధంగా ఆదేశమిచ్చాడు:* “నీవు కొండలలో, 
చెట్లలో మరియు మానవుల కట్టడాలలో నీ 
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సహాయకుడు, ఆధారమిచ్చే, కాపాడే, ఆశ్రయమిచ్చే, పోషించే వాడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విశ్వాసుల 
వలి, అని 2:257 మరియు 3:68 లో పేర్కొనబడింది. అదేవిధంగా విశ్వాసులు అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు 
వలి అని 10:62లో ఉంది. మరియు తాగూత్‌ సత్యతిరస్కారుల అవ్‌లియా అని 2:257లో పేర్కొనబడింది. 
1. ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడిన 10 సంవత్సరాల తరువాత మద్యపానాన్ని నిషిద్ధం 
(హరాముచేసే ఆయత్‌లు (5:90-91) అవతరింపజేయబడ్డాయి. ఇక్కడ మద్యపానాన్ని గురించి 


అయిష్టత పేర్కొనబడింది. 


2. ఇక్కడ వహీ అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దానికి ఇచ్చిన జ్ఞానం అని అర్థం. 
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తెట్టెలను కట్టుకో! 


69. “తరువాత అన్నిరకాల ఫలాలను తిను. 
ఇలా నీ ప్రభువు మార్గాలమై నమతతో నడువు.” 
దాని కడుపునుండి. రంగురంగుల పానకం 
(తేనే) (ప్రసవిస్తుంది; అందులో మానవులకు 
వ్యాధినివారణ ఉంది. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
ఆలోచించే వారికి సూచన ఉంది. 


70. మరియు అల్లాహ్‌ యే మిమ్మల్ని 
సృష్టించాడు. తరువాత మిమ్మల్ని మరణింపజేస్తాడు. 
మరియు మీలోకొందరు అతి నికృష్ణమైన 
(ముసలి) వయస్సుకు చేరుతారు. అప్పుడు 
అతడు అంతా తెలిసినా, ఏమీ తెలియని వాడిగా 
అయిపోతాడు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, 
సర్వసమర్థుడు. 


71. మరియు అల్లాహ్‌ జీవనోపాధి విషయంలో 
మీలో కొందరికి మరికొందరిపై ఆధిక్యతను 
ప్రసాదించాడు. కాని ఈ ఆధిక్యత ఇవ్వబడినవారు 
తమ జీవనోపాధిని తమ అధీనంలో ఉన్నవారికి 
(బానిసలకు) ఇవ్యటానికి ఇష్టపడరు. ఎందుకంటే 
వారు తమతో సమానులు అవుతారేమానని! ఎమీ? 
వారు అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాన్ని తిరస్కరిస్తున్నారా? 

72. మరియు అల్లాహ్‌ మీవంటి వారి 
నుండియే మీ సహవాసు(అ జ్వాజ్‌లను 
పుట్టించాడు. మరియు మీ సహవాసుల నుండి 
మీకు పిల్లలను మరియు మనమళ్ళను 
ప్రసాదించి. మీకు ఉత్తమమైన జీవనోపాధులను 
కూడా సమకూర్చాడు. అయినా వారు (మానవులు) 
అసత్య మైన వాటిని (దైవాలుగా) విశ్వసెంచి, 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాలను తిరస్కరిస్తారా? 


73. మరియు వారు అల్లాహ్‌ను వదలి, 
ఆకాశాలనుండి గానీ, భూమినుండి గానీ వారికి 
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భాగం: 14 


ఎలాంటి జీవనోపాధిని సమకూర్చలేని మరియు 
కనీసం (సమకూర్చే) సామర్థ్యం కూడా లేనివారిని 
ఆరాధిస్తున్నారు. 

74. కావున అల్లాహ్‌కు పోలికలు 
కల్పించకండి. " నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు 
అంతా తెలుసు మరియు మీకేమీ తెలియదు. 
(5/8) 


75.* అల్లాహ్‌ ఒక ఉపమానం ఇచ్చాడు: 
ఒకడు బానిసగా ఇతరుని యజమాన్యంలో ఉన్న 
వాడు. అతడు ఏ విధమైన అధికారం లేని వాడు, 
మరొకడు మా నుండి మంచి జీవనోపాధి పొందిన 
వాడు. అతడు దానిలో నుండి రహస్యంగాను 
మరియు బహిరంగంగాను ఖర్చు చేయగలవాడు. 
ఏమీ? వీరిద్దరు సమానులవుతారా? సర్వస్తోత్రాలకు 
అర్హుడు కేవలం అల్లాహ్‌ మాత్రమే! కానీ, చాలా 
మందికి ఇది తెలియదు. 


76. అల్లాహ్‌ ఇద్దరు పురుషుల, మరొక 
ఉపమానం ఇచ్చాడు: వారిలో ఒకడు మూగ 
వాడు, అతడు ఏమీ చేయలేడు, అతడు తన 
యజమానికి భారమై ఉన్నాడు. అతనిని ఎక్కడికి 
పంపినా మేలనపని చేయలేడు. ఏమీ? ఇటువంటి 
వాడు మరొకనితో - ఎవడైతే న్యాయాన్ని 
పాటిస్తూ, బుజుమార్గం మై నడుస్తున్నాడో - 
సమానుడు కాగలడా?” 
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1. “మీరు ఒకపెద్ద ఉద్యోగి దగ్గరికి పోవాలంటే మొదట అతని సెశ్రేటరీ ద్వారా సమయం తీసుకోవలసి 
ఉంటుంది. అదేవిధంగా అల్లాహుతా'ఆలా వద్దకు చేరటానికి సిఫారసు కావాలి.” అని కొందరు, 
అల్లాహ్‌ (సు.త్రాకు బదులుగా ఇతరులను వేడుకునేవారు వాదిస్తారు. వారు తప్పుదారిలో ఉన్నారు. 


ఇక్కడ అల్లాహ్‌ 


(సు.తా) అంటున్నాడు: “మీరు ఆయనను ఇతరులతో పోల్చకండి. 


ఆయనతో పోల్చదగినది ఏదీ లేదు.” అని. అల్లాహుతా' ఆలా ఏకైకుడు, సర్వసమర్థుడు అంతా 


తంత ళు 


ఎరుగువాడు. ఆయన ప్రసన్నతను పొందటానికి, ఆయన (సు.తా.) ప్రవక్తల ద్వారా చూపిన మార్గం 
(సత్యధర్మ మైన ఇస్లాం) మీద నడిచి. సత్కార్యాలు చేయటమే చాలు. చూడండి,10:3. 


2. సమానుడు కాజాలడు అని అర్థం. 


భాగం: 14 


77. మరియు ఆకాశాలలోనూ మరియు 
భూమిలోనూ ఉన్న అగోచర విషయాల జ్ఞానం 
కేవలం అల్లాహ్‌కు మాత్రమే ఉంది. అంతిమ 
గడియ కేవలం రెప్పపాటు కాలంలో లేదా అంతకు 
ముందే సంభవించవచ్చు! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


78. మరియు అల్లాహ్‌, మిమ్మల్నిమీ తల్లుల 
గర్భాలనుండి, బయటికి తీశాడు (పుట్టించాడు) 
అప్పుడు మీకేమీ తెలియదు. మరియు మీకు 
వినికిడినీ. దృష్టినీ మరియు హృదయాలను 


ప్రసాదించాడు. బహుశా మీరు కృతజ్ఞులై 
ఉంటారని." 

79. ఏమీ? వారు పక్షులను అకాశం 
మధ్యలో _ తాటస్థ్యస్థితిలో (పడిపోకుండా) 


ఎగురుతూఉండేది, గమనించడం లేదా? వాటిని 
అల్లాహ్‌ తప్ప ఇతరులెవ్వరూ (ఆకాశంలో) 
నిలుపలేరు. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
విశ్వసించే వారికి సూచనలు ఉన్నాయి. 


80. మరియు అల్లాహ్‌ న. గృహాలలో 
ఏర్పరిచాడు. మరియు పశువుల 
చర్మాలతో మీకు ఇండ్లు (గుడారాలు) నిర్మించాడు. 
అవి మీకు ప్రయాణం లో ఉన్నప్పుడు మరియు 


నివాసం 
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1. నా దాసుడు నా సాన్నిహాతా వన్ని పొందటానికి నేను అతనికి విధి ఫోర్ధగా చేసిన వాట్నిపె అమలు 
చేస్తాడు. ఆ తరువాత నవాఫిల్‌ ద్వారా కూడా మరింత నా సాన్నిహిత్యాన్ని పొందటానికి 
ప్రయత్నిస్తాడు. మరియు నేను అతనిని (పేమిస్తాను. నేను అతనిని (పేమించినపుడు నేను అతని 
చెవి అవుతాను దానితో అతడు వింటాడు. అతని కన్ను అవుతాను దానితో అతడు చూస్తాడు, అతని 
చేయి అవుతాను దానితో అతడు పట్టుకుంటాడు, కాలు అవుతాను దానితో అతడు నడుస్తాడు మరియు 
ఆతడు నన్ను ఆడిగిన దానిని నేను అతనికి ఇస్తాను. నన్ను శరణు వేడుకుంటే, నేను శరణు ఇస్తాను. 
('స.బు ఖారీ, కితాబ్‌ అ(రిఖాఖ్‌. దీనిని తప్పుగా ఆర్థం చేసుకోరాదు. ఏ మానవుడైతే తన ఆరాధన 


మరియు విధేయతలో కేవలం అల్లాహ్‌(సు.తా.)నే ప్రత్యేకించుకుంటాడో 


అతడు అల్లాహ్‌ 


(సు.తాఎకు ఇష్టం లేనటువంటిది ఏదీ వినడు, చూడడు, చేయడు మరియు పలకడు. అతడు చేసే 


(పతికార్యం కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సంతుష్టి పొందడానికే ఉంటుంది. 


భాగం: 14 


మీరు బసచేసినప్పుడు, చాలా తేలికగా 
ఉంటాయి. వాటి ఉన్నితో, బొచ్చుగల చర్మాలతో 
మరియు వెంట్రుకలతో గృహోపకరణ సామి 
మరియు కొంతకాలం సుఖంగా గడుపుకునే 
వస్తువులను (మీ కొరకు సృష్టించాడు). 


81. మరియు అల్లాహ్‌ తాను సృష్టించిన 
వస్తువులలో కొన్నింటిని నీడకొరకు నియమించాడు 
మరియు పర్వతాలలో మీకు రక్షణాస్థలాలను 
ఏర్పరచాడు. మరియు మీరు వేడినుండి 
కాపాడుకోవటానికి వస్త్రాలను మరియు యుద్దం 
నుండి కాపాడుకోవటానికి కవచాలను ఇచ్చాడు. 
మీరు ఆయనకు విధేయులై ఉండాలని, ఈ విధంగా 
ఆయన మీమై తన అనుగహాలను పూర్తిచేస్తున్నాడు. 


82. (ఓ ప్రవక్తా? ఒకవేళ వారు వెనుదిరిగితే, 
న్స్‌ కర్తవ్యం కేవలం సందేశాన్ని స్పష్టంగా 
అందజేయటం మాత్రమే! 

83. వారు అల్లాహ్‌ ఉపకారాన్ని గుర్తించిన 
తరువాత దానిని నిరాకరిస్తున్నారు మరియు 
వారిలో చాలా మంది సత్యతిరస్కారులే! 


84. మరియు (జ్ఞాపకం ఉంచుకోండి), ఆ 
రోజు మేము (పతిసమాజం నుండి ఒక సాక్షిని 
లేపినిలబెడాము. అప్పుడు సత్య 
తిరస్కారులకు వ్‌ విధమైన (కాకులు చెప్ప 
టానికి) అనుమతి ఇవ్వబడదు" మరియు వారికి 
పశ్చాత్తాపపడే అవకాశం కూడా ఇవ్వబడదు. 


85. మరియు దుర్మార్గులు ఆ శిక్షను 
చూసినప్పుడు, అది వారి కొరకు తగ్గించడం 
జరుగదు మరియు వారికి ఎలాంటి వ్యవధి కూడా 
ఇవ్యబడదు. 


1. చూడండి, 77:35-36 మరియు 89 వ్యాఖ్యానం. 


2. పరలోక జీవితం ప్రతిఫల జీవితం. అక్కడ మంచి కర్మలు చేయటానికి గానీ లేక పశ్చాత్తాపప 


గానీ వ్యవధి ఇవ్వబడదు. 
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86. మరియు (అల్లాహ్‌కు) సాటి కల్పించిన 
వారు, తాము సాటిగా నిలిపెన వారిని చూసి 
అంటారు: “ఓ మా ప్రభూ! వీరే మేము నీకు సాటి 
కల్పించి. నీకు బదులుగా ఆరాధించిన వారు.” 
కాని (సాటిగా నిలుపబడిన) వారు. సాటి 
కల్పించినవి వారి మాటలను వారి వెపుకే 
విసురుతూ అంటారు: “నిశ్చయంగా, మీరు 


అసత్యవాదులు.” 


87. మరియు ఆరోజు (అందరూ) వినములై 
తమను తాము అల్లాహ్‌కు అప్పగించుకుంటారు. 
వారు కల్పించినవి (దైవాలు) వారిని త్యజించి 
ఉంటాయి. 


88. ఎవరైతే సత్యాన్ని తిరస్కరించి (ప్రజలను) 
అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి నిరోధించారో వారికి, 
మేము వారు చేస్తూఉండిన దౌర్జన్యాలకు శిక్ష 
మీద శిక్ష విధిస్తాము.” 


89. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆ రోజు 
మేము ప్రతి సమాజంలో నుండి వారికి వ్యతిరేకంగా 
సాక్ష్యమిచ్చే వానిని (ప్రవక్తను) లేపి నిలబెడ్తాము. 
మరియు (ఓ ప్రవక్తా మేము నిన్ను వీరికి 
వ్యతిరేకంగా సాక్ష్యమివ్వటానికి తీసుకువస్తాము. * 
ప్రతివిషయాన్ని స్పష్టపరచటానికి నీడై ఈ 
దివ్య(గంథాన్ని అవతరింపజేశాము. మరియు 
ఇందులో అల్లాహ్‌కు విధేయులు (ముస్లింలు) అయిన 
వారికి మార్గదర్శకత్వం, కారుణ్యం మరియు 


18 బస! 
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1. సాటిగా నిలుపబడిన వారి జవాబుకు చూడండి, 10:29, 46:56, 19:81-82, 29:25, 18:52. 


2. తాము స్వయంగా మార్గ (భష్టులైనదే కాక ఇతరులను, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గం నుండి ఆపేవారికి 


రెట్టింపు శిక్ష విధించబడుతుంది. 


3. (ప్రతి ప్రవక్త తన జాతివారిలో సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారికి వ్యతిరేకంగా సాక్ష్యమిస్తాడు. మరియు 
ముహమ్మద్‌ (స'అస) మరియు అతని అనుచరు(ర'ది.'అన్లుమ్‌లు ప్రవక్త (అలైహిమ్‌ స.)ల 
విషయంలో, వారు సత్యవాదులు మరియు వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సందేశాన్ని ప్రచారం చేశారని 
సాక్ష్యమిస్తారు. (స.బు'ఖారీ, తఫ్సీర్‌ నూరవా అన్‌- నిసా. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-నహ్హ్‌ భాగం: 14 


Yt sl 3 టే! ప్ర 


శుభవార్తలూ ఉన్నాయి. (3/4) 


x 


90. * నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ న్యాయం | డక El 
చేయమని మరియు (ఇతరులకు) మేలు చేయమని Rs RENTS Sade రా 
మరియు దగ్గరి బంధువులకు సహాయం చేయమని వరం వ త 
మరియు అ లకు శ. మరియు దౌర్జన్యాలకు లతలు 
దూరంగా ఉండమని ఆజ్ఞాపిస్తున్నాడు.' ఆయన 
ఈ విధంగా మీకు బోధిస్తున్నాడు, బహుశా మీరు 
హితబోధ (గహిస్తారని. 


91. మరియు మీరు అల్లాహ్‌ పేరుతో | తట్‌ Baldo 
వాగ్దానం చేస్తే మీ వాగ్దానాలను తప్పక | పగడం రడ! 
నెరవేర్చండి. మరియు మీరు ప్రమా అహ పుత్ర Seas 
దృఢపరచిన తర్వాత భంగపరచకండి. 

(ఎందుకంటే) వాస్తవానికి, మీరు అల్లాహ్‌ను మీకు 
జామీనుదారుగా చేసుకున్నారు. నిశ్చయంగా, 
మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


92. మరియు మీరు ఆ స్త్రీవలె కాకండి, ఏ | ర క ఉమ బ్రోకర్‌; 
స్తీ) అయితే స్వయంగా కష్టపడి నూలువడికి గట్టి 


1. అల్‌ అద్దు: తనవారితోనే కాక ఇతరులతో కూడా న్యాయం చేయటం. ఎవరితోనైనా ఉన్న (పేమ లేక 
శత్రుత్వం, న్యాయానికి అడ్డు రాకూడదు. మరొక అర్థం న్యాయంలో హెచ్చుతగ్గులు చేయగూడదు. 
ధర్మవిషయంలో కూడా ఏ విధమైన అన్యాయం జరుగకూడదు. 
అల్‌ఎ'హాను: అంటే, ఒకటి: మంచినడవడిక మరియు క్షమాగుణం. రెండోది: న్యాయంగా 
ఇవ్వవలసిన దానికంటే ఎక్కువ ఇవ్వటం. ఉదా: నూరు రూపాయలు కూలి మాట్లాడుకున్న వానికి 
పని ముగిసిన తరువాత 110 రూపాయలు ఇవ్వటం. మూడవది: ఏ పని చేసినా కర్తవ్యంగా 
హృదయపూర్వకంగా చేయటం మరియు ఏకాగ్రచిత్తంతో అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ఆరాధించటం. 
(అన్‌త 'అబుదుల్లావా క అన్నక తరాహు). 
అల్‌-ఫ వాపా డ: అశ్లీలత, చెడునడత, అసభ్యకరమైన పని, సిగ్గుమాలిన నడవడిక. ఈ 
కాలంలో ఫ్యాషన్‌ పేరు మీద జరిగేవి. స్త్రీ పురుషులు సిగ్గు విడిచి, కలసిమెలసి తిరుగటం, 
డాన్సులు చేయటం, మొదలైనవి. అల్‌మున్కరు: షరీయత్‌ నిషేధించిన పని. 
అల్‌ాబ 'గీ: అందోళన, అక్రమము, దౌర్జన్యం. 

2. దృఢంగా చేసిన ప్రమాణాలు. ఆలోచించకుండా చేసిన ప్రమాణాలకు చూడండి, 2:225. "ఒకవ్యక్తి 
ప్రమాణం చేసిన తరువాత తాను చేసిన ప్రమాణం తప్పు అని తెలుసుకుంటే, తన ప్రమాణాన్ని 
తెంపి పరిహారం (కప్పారు ఇవ్వాలి." (ెస.ముస్లిం, నలు! 2/20; 

3. కఫీలుర్‌: అంటే జామీనుదారు, లేక హామీ ఇచ్చేవాడు అని అర్థం. 


భాగం: 14 


దారాన్ని చేసిన తరువాత దాన్ని ముక్కలు 
ముక్కలగా త్రెంచివేసిందో! ఒక వర్గం వారు మరొక 
వర్గం వారి కంటే అధికంగా ఉన్నారని, పరస్పరం 
మోసగించుకోవటానికి, మీ (ప్రమాణాలను 
ఉపయోగించుకోకండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మమ్మల్ని వీటి (ఈ ప్రమాణాలు ద్వారా 


పరీక్షిస్తున్నాడు. మరియు నిశ్చయంగా, 
పునరుత్థానదినమున ఆయన మీకు, మీరు 


వాదులాడే విషయాలను గురించి స్పష్టంగా 
ఆలియజేస్తాడు. 


9౩. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ కోరితే మిమ్మల్ని 
అందరినీ ఒకే సమాజంగా చేసి ఉండేవాడు. 
కాని ఆయన తాను కోరిన వారిని మార్గ 
(భష్టత్వానికి గురిచేస్తాడు. మరియు తాను కోరిన 
వారికి సన్మార్గం చూపుతాడు. " మరియు 
నిశ్చయంగా, మీరు చేస్తున్న కర్మలను గురించి 
మీరు తప్పక (పశ్నించబడతారు. 


94. మరియు మీ ప్రమాణాలను పరస్పరం 
మోసగించుకోవటానికి ఉపయోగించుకోకండి. 
అలా చేస్తే స్థిరపడిన పాదాలు జారిపోవచ్చు 
మరియు మీరు అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి ప్రజలను 
నిరోధించిన పాప ఫలితాన్ని రుచిచూడ 
గలరు.”మరియు మీకు ఘోరమైన శిక్ష పడగలదు. 


95. మరియు మీరు అల్లాహ్‌తో చేసిన 
వాగ్దానాన్ని స్వల్పలాభానికి అమ్ముకోకండి. 
మీరు తెలుసుకోగలిగితే, నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
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. చూడండి,14:4 మరియు 2:26-27. అల్లాహుతా'ఆలాకు ప్రతివాని భవిష్యత్తు తెలుసు. కాబట్టి 


ఎవడైతే సన్మార్గానికి రాడని ఆయనకు తెలుసో అలాంటి వాడిని, మార్గ భష్టత్వంలో వదలిపెడతాడే కానీ, 
ఎవ్వడిని కూడా బలవంతంగా తప్పుదారిలో వేయడని దీని అర్థం, 

2. ఈ విధంగా (ప్రజలు తమ (ప్రమాణాలను తెంపుకొని, ఇతరులను మోసగించటానికి పాల్పడితే 
సమాజంలో ఒకరిపె ఒకరికి వ్‌ విధమైన విశ్వాసం ఉండదు, అన్యాయం మరియు దౌర్జన్యం 


నెలకొంటాయి. 


భాగం: 14 


వద్ద ఉన్నదే మీకు ఎంతో మేలైనది. 


96. మీ దగ్గర ఉన్నదంతా నశించేదే. మరియు 
అల్లాహ్‌ వద్ద ఉన్నదే (శాశ్వతంగా) మిగిలేది! 
మరియు మేము సహనం వహించేవారికి, వారు 
చేసిన సత్కార్యాలకు ఉత్తమ (ప్రతిఫలం తప్పక 
(పసాదిస్తాము. 


97. ఏ పురుషుడూ గానీ, లేక స్తీ గానీ 
విశ్వాసులై, సత్కార్యాలు చేస్తే, అలాంటి వారిని 
మేము తప్పక (ఇహలోకంలో) మంచి జీవితం 
గడిపేలా చేస్తాము. మరియు వారికి 
(పరలోకంలో) వారు చేసిన సత్కార్యాలకు 
ఉత్తమ ప్రతిఫలం తప్పక ప్రసాదిస్తాము. 


98. కావున నీవు ఖుర్‌ఆన్‌ పఠించబోయే 
టప్పుడు శపెంచ(బహిష్కరించుబడిన 
మె'తాన్‌నుండి (రక్షణ పొందటానికి) అల్లాహ్‌ 
శరణు వేడుకోగే 


99. విశ్వసించి, తమ ప్రభువును నమ్ముకున్న 
వారి నిశ్చయంగా, వాడికి ఎలాంటి అధికారం 
ఉండదు. 


100. కాని! నిశ్చయంగా, వాడి (3 తాన్‌) 
వైపుకు మరలి వాడిని అనుసరించే (స్నేహం 
చేసుకునే వారికై మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌కు 
సాటికల్సించే వారిమై, వాడికి అధికారం ఉంటుంది. 


101. మరియు మేము ఒక సందేశాన్ని 
(ఆయత్‌ను) మార్చి దాని స్థానంలో మరొక 


1. చూడండి. 20:124. 
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2. ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (స'అసును సంబోధిస్తుంది. కాని ఇది విశ్వాసులందరి కొరకు ఉంది. కావున 
ప్రతివాడు ఖుర్‌ఆన్‌ చదవటం ప్రారంభించేటప్పుడు: “బిస్మిల్లా హిర్రహ్మా న్మిరహీమికు ముందు, 
'అ'ఊజుబిల్లాహి మిన షైతా నిత్రజీమ్‌.' తప్పక చదవాలి. 


3. చూడండి. 14:22. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-నహ్హ్‌ భాగం: 14 


న. SN బి! పం 


సందేశాన్ని అవతరింపజేసినప్పుడు;' తాను దేన్ని | పహ రప పరమ 
ఎప్పుడు అవతరింపజేశాడో అల్లాహ్‌కు బాగా EES 
తెలుసు. (అయినా) వారు (సత్యతిరస్కారులు) 
ఇలా అంటారు: “నిశ్చయంగా, సీవై: ( 
ముహమ్మద్‌!) దీనిని కల్పించే వాడవు.” అసలు 
వారిలో చాలా మంది (యథార్థం) తెలుసుకోలేరు. 


102. వారితో అను: “దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) తస్మాత యట! లప హోర 


నీ ప్రభువు వద్దనుండి సత్యంతో, విశ్వాసులను న ర. వతు 
(విశ్వాసంలో) పటిష్టం చేయటానికి మరియు | ప (| 


(అల్లాహ్‌కు) సంపూర్ణంగా విధేయులుగా ఉన్న 
వారికి (ముస్లింలకు) సన్మార్గం చూపటానికి 
మరియు శుభవార్త అందజేయటానికి, పరిశుద్ధాత్మ 
(బిభీల్‌ * క్రమక్రమంగా ఉన్నది ఉన్నట్లుగా 
తీసుకొని వచ్చాడు.” 


103. మరియు: “నిశ్చయంగా, ఇతనికి ఒక | ్రిదిషటుషవం్రఏీపయమపుము 


మనిషి నేర్పుతున్నాడు. అని, వారు అనే ధ్రిషిగహోడ్తివో WI 
విషయం మాకు బాగా తెలుసు. వారు సూచించే త wy 
(అపార్థం చేసే వ్యక్తి భాష పరాయిభాష. క్ల 


ఈ woe స్వచ్చమైన "అరబ్బీభాషో 


104. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ సందేశా | స pI 
(ఆయాత్‌లను, విశ్వసించరో! వారికి అల్లాహ్‌ లయ] 


1. చూడండి, 2:106, 13:39, 41:42. 

2. జిబ్రీల్‌(అ.స.)ను సంబోధిస్తూ, రూ 'హుల్‌ఖుద్స్‌, అని, ఖుర్‌ఆన్‌లో నాలుగు సార్లు వచ్చింది, ఇక్కడ 
మరియు 2:87, 253; 5:110లలో. రూ'హుల్‌ అమీన్‌, అని 26:193లో వచ్చింది. రూవ్‌ా, అని 
మూడు సార్లు, 78:38, 19:17, 97:4లలో వచ్చింది. కాని 16:2, 42:52లలో మాత్రం రూవా, 
దివ్యజ్ఞానం అనే అర్థం ఇస్తుంది. 

3. కొందరు బానిస యూదులు మరియు కై9స్తవులు ముస్లింలు అయ్యారు. వారికి కొంత బైబిల్‌ 
జ్ఞానముండెను. మక్కా ముషిక్‌లు అనే వారు: “వారి నుండియే ము'హమ్మద్‌ (సిఅసు ఖుర్‌ఆన్‌ 
నేర్చుకున్నారు.” అని. 

4. దానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటున్నాడు: “వారి 'అరబ్బీ భా తో స్వచ్భ మైనది కాదు మరియు ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ స్వచ్చ మైన 'అరబ్బీ భాషలో ఉంది.' అని. 


భాగం: 14 


సన్మార్గం చూపడు మరియు వారికి బాధాకరమైన 
శిక్ష ఉంటుంది. 


105. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత్‌లను విశ్వసించని వారు, | 
కల్పిస్తున్నారు. మరియు అలాంటి వారు! వారే, 
అసత్యవాదులు. 


106. ఎవడైతే విశ్వసించిన తరువాత, 
అల్లాహ్‌ను తిరస్కరిస్తాడో - తన హృదయం 
సంతృప్తికరమైన విశ్వాసంతో నిండిఉండి. 
బలవంతంగా తిరస్కరించేవాడు తప్ప!" మరియు 
ఎవరైతే హృదయపూర్వకంగా సత్యతిరస్కారానికి 
పాల్పడుతారో, అలాంటి వారి.ప అల్లాహ్‌ ఆగహం 
(దూషణ) విరుచుకుపడుతుంది. మరియు వారి 
కొరకు ఘోరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


107. ఇది ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, వారు 
పరలోకజీవితం కంటే ఇహలోక జీవితాన్నే 
ఎక్కువగా (ప్రమించటం మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లావా సత్యతిరస్కారులకు సన్మార్గం చూపడు. 

108. ఇలాంటి వారి హృదయాల మీదా, 
చెవుల మీదా మరియు కన్నుల మీదా అల్లాహ్‌ 
ముద్రవేసి ఉన్నాడు. * మరియు ఇలాంటి 
వారే నిర్లక్ష్యంలో మునిగి ఉన్నవారు! 


109. నిశ్చయంగా, పరలోకంలో నష్టానికి 
గురికాగల వారు వీరే, అని అనటంలో ఎలాంటి 
సందేహం లేదు. 


_ 


18 బస! 
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రడ కర 


I CHINESIED) 
అధ్రకో! 

జ వుమేయమి సుయ తే! 
త్స గా? 


ఆర్రహీ పప టో! ఎవఘమా 


. తన హృదయంలో దృఢథవిశ్వాసం ఉండి - కేవలం సత్యతిరస్కారుల శిక్షకు తాళలేక - తనను తాను 


సత్యతిరస్కారిగా చెప్పుకునే వాడిపై ఎట్టి నిందలేదు. ఇస్లాం కొరకు చంపబడటం ఎంతో గొప్ప 
పుణ్యకార్యం. అయినా ఖుర్‌ఆన్‌లో అనేక చోట్లలో: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మానవునిసై అతని శక్తికి 
మించిన భారం వేయడు." అని చెప్పబడింది. చూడండి, 2:233. 286; 6:152, 7:42, 23:62 వగైరా. 


కావున ఈ విడుదల ఇవ్వబడింది. 
2. చూడండి, 2:7, 6:25. 


16. సూరహ్‌ అన్‌-నహ్హ్‌ భాగం: 14 1 ఐసా! MNT 
110. ఇక నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు! వారి Mess కంక రుత కర్‌ 
కొరకు, ఎవరైతే మొదట పరీక్షకు గురి A Eh ss hes sie 
చేయబడి, పిదప (తమ ఇల్లూవాకిలీ విడిచి) 92 ర కల 

37) 


వలసపోయి, తరువాత థర్మబోర"టింల 
పాల్గొంటారో మరియు సహనంవహిస్తారో! ' 
దాని తరువాత నిశ్చయంగా, అలాంటి వారి 
కొరకు. నీ ప్రభువు! ఎంతో క్షమాశీలుడు. అపార 
కరుణ్యాపదాత. (7/8) 


111. * ఆ దినమును (జ్ఞాపకముంచుకోండి), UU యే acy అం a 
ఎప్పుడైతే పతి ప్రాణి కేవలం తన స్వంతం తిధి ON చ [7 


కొరకే (బతిమాలుకుంటుందో! * ప్రతి ప్రాణికి 
దాని కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం ఇవ్వబడుతుంది 
మరియు వారికెలాంటి అన్యాయం జరుగదు.” 


112. మరియు అల్లాహ్‌ ఒక నగరపు మృత; 


ss i న్‌ స del క రా స్‌ డవ కీ 
వ. . . వ య వ న - య శ i వ 
టా, ed 
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(దాని ప్రజలకు) ప్రతి దిక్కునుండి జీవనోపాధి 
పుష్కలంగా లభిస్తూఉండేది. తరువాత (ఆ 
నగరం) వారు అల్లాహ్‌ అన్నుగహాలను 
తిరస్కరించారు (కృతఘ్నులయ్యారు), కావున 
అల్లాహ్‌ వారి చర్యలకు బదులుగా వారికి ఆకలీ, 
భయమూ వంటి ఆపదల రుచి చూపించాడు. 


అయన oie జజ 


113. మరియు వాస్తవంగా వారివద్దకు వారి | భల పరయ 
(జాతి) నుండి ఒక ప్రవక్త వచ్చి ఉన్నాడు. కాని SoA EA 344 tee 


వారు అతనిని అబద్ధీకుడని తిరస్కరించారు. 


1. ఇది మక్కాలో మున్ముందు ఇస్లాం స్వీకరించిన తరువాత, ముషి కీన్‌ మక్కా యొక్క దౌర్జన్యాలను 
సహించలేక 'హబషా మరియు మదీనాకు వలసపోయిన వారి విషయం. 

2. పునరుత్థాన దినమున, ఒకరు మరొకరిని గురించి పట్టించుకోరు. తల్లిదండ్రులు తమ సంతానాన్ని 
లెక్కచేయరు. మరియు సంతానం తమ తోబుట్టిన వారిని గానీ, తల్లిదండ్రులను గానీ పట్టించుకోరు. 
ఇంకా చూడండి. 80:37. 

నీ వుణ్యం చేసినవారికి, అల్లాహ్‌ (సుతాం కరుణిస్తే ఎన్నోరెట్లు అధికంగా వుణ్యఫలితం ప్రసాదిస్తాడు. కాని 
పాపం చేసిన వారికి దానంతట శిక్ష మాత్రమే విధిస్తాడు. శిక్షించుటలో ఎలాంటి అన్యాయం జరుగదు. 


భాగం: 14 


కావున వారు దుర్మార్గంలో మునిగి ఉన్నప్పుడు 
వారిని శిక్ష పట్టుకున్నది. 


114. కావున మీరు అల్లాహ్‌నే ఆరాధించే 
వారైతే, ఆయన మీ కొరకు ప్రసాదించిన 
ధర్మసమ్మతమైన, పరిశుద్ధమైన ఆహారాలనే 
తినండి మరియు అల్లాహ్‌ అనుగహాలకు 
కృతజ్ఞతలు చూపండి. 


115. నిశ్చయంగా, ఆయన మీ కొరకు 
(దానంతట అది) చచ్చిన పశువు, రక్తం, 
పందిమాంసం, అల్లాహ్‌ తప్ప ఇతరుల కొరకు 
జిబహ్‌చేయబడిన జంతువు (మాంసాన్ని 
నిషేధించి ఉన్నాడు. కాని ఎవడైనా (అల్లాహ్‌) 
నియమాలను ఉల్లంఘించే ఉద్దేశంతో కాక, 
(ఆకలికి) తాళ లేక, గత్యంతరంలేని పరిస్థితిలో 
(తింటే); నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత." 


116. అల్లాహ్‌ మీద అబద్దాలు కల్పిస్తూ: 
“ఇది ధర్మసమ్మతం, ఇది నిషిద్ధం.” అని మీ 
నోటికొచ్చినట్లు (మనస్సులకు తోచినట్లు) అబద్ధాలు 
పలకకండి. నిశ్చయంగా, అల్లావాపై అబద్ధాలు 
కల్పించే వారు ఎన్నడూ సాఫల్యం పొందరు. 


117. దీనితో కొంతవరకు సుఖసంతోషాలు 
కలుగవచ్చు. కాని వారికి బాధాకరమైన శిక్ష 
ఉంటుంది. 


118. మరియు మేము నీకు ప్రస్తావించిన 
వాటిని, ఇంతకు ముందు యూదులకు 
నిషేధించాము. మరియు మేము వారికి 
అన్యాయం చేయలేదు, కాని వారు తమకు తామే 
అన్యాయం చేసుకుంటూ ఉండేవారు.” 
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1. ఈ రండూ 114,115 ఆయతులు, 2:172,173 ఆయతులను పోలిఉన్నాయి. చూడండి, 6:145, 
2. యూదులకు విధించిన ఆహారపదార్థాల నిషేధాలు వారి అన్యాయ (ప్రవర్తన కారణంగా ఉండెను. 


భాగం: 14 


119. అయితే నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు - 
ఎవరైతే అజ్ఞానంలో పాపాలు చేసి, ఆ పిదప 
పశ్చాత్తాపపడి, సరిదిద్దుకుంటారో - దాని (ఆ 
పశ్చాతాపం) తరువాత (వారిని క్షమిస్తాడు); 
నిశ్చయంగా, ట్‌ (ప్రభువు క్షమించేవాడు, అపార 
కరుణాపదాత. 


120. నిశ్చయంగా, ఇబాహీమ్‌ (ఒక్కడే) 
అల్లాహ్‌కు భక్తిపరుడై, ఏకదైవ సిద్ధాంతాన్ని 
(సత్యధర్మాన్ని ఫ్థాపంచటంల తనకు తానే ఒక 
సమాజమై ఉండెను. అతను అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించేవారిలో ఎన్నడూ చేరలేదు. 


121. ఆయన (అల్లాహ్‌) యొక్క 
అనుగహాలకు కృతజ్ఞుడై ఉండేవాడు. ఆయన 
(అల్లాహ్‌) అతనిని (తన స్నేహితునిగా) 
ఎన్నుకొని, అతనికి బుజుమార్గం వైపుకు 


మార్గదర్శకత్వం చేశాడు. 


122. మేము అతనికి ఇహలోకంలో మంచి 
స్థితిని ప్రసాదించాము. మరియు నిశ్చయంగా, 
అతను పరలోకంలో సద్య ర్హనులతోపాటు ఉంటాడు. 


123. తరువాత మేము నీకు (ఓ ము'హమ్మద్‌!) 
ఈ సందేశాన్ని పంపాము: “నీవు ఇబాహీమ్‌ 
అనుసరించిన, ఏకదైవసిద్ధాంతాన్ని (సత్య ధర్మాన్ని 
అనుసరించు. అతను (ఇబాహీమ్‌) అల్లాహ్‌కు 
సాటి కల్పించే వారిలోనివాడు కాడు.” 


124. వాస్తవానికి, శనివారశాసనం (సబ్‌ 
విషయంలో అభిప్రాయభేదాలు కలిగిఉన్న 
వారికే అది విధించబడింది. మరియు నిశ్చయంగా, 
నీ (ప్రభువు! పునరుత్థాన దినమున వారి మధ్య 
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చూడండి, 3:93, 6:146, 4:160. 


1. లేక ఒక నాయకుడై ఉండెను. ఇంకా చూడండి, 4:125. 


భాగం: 14 


ఉన్న భిన్నాభిప్రాయాలను గురించి తీర్పుచేస్తాడు. 


125. (పజలను) వివేకంతోనూ. మంచి 
ఉపదేశం(ప్రచారం)తోనూ నీ ప్రభువు మార్గం 
వైపునకు ఆహ్వానించు. మరియు వారితో ఉత్తమ 
రీతిలో వాదించు." నిశ్చయంగా నీ (ప్రభువుకు 
తన మార్గంనుండి భ్రష్టుడైనవాడెవడో తెలుసు. 
మరియు మార్గదర్శకత్వం పొందినవాడెవడో 
కూడా ఆయనకు బాగా తెలుసు. 


126. మరియు మీరు (మీ ప్రత్యర్థులను) 
శిక్షించదలచుకుంటే, మీకు జరిగిన దానికి 
(అన్యాయానికి) సమానమైన శిక్ష మాత్రమే 
ఇవ్వండి. కాని మీరు సహనం వహిస్తే నిశ్చయంగా, 
సహనం వహించేవారికి ఎంతో మేలు కలుగుతుంది. 


127% ముహమ్మద్‌!) నీవు సహనం 
వహించు మరియు నీకు సహనమిచ్చేవాడు 
కేవలం అల్లాహ్‌ మాత్రమే. మరియు వారిని 
గురించి దుఃఖపడకు మరియు వారు పన్నే 
కుటలకు నీవు వ్యాకులపడకు. 

128. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ భయభక్తులు 


గలవారితో మరియు సజ్ఞనులైన వారితో 
ఉంటాడు. 
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1. ఇదే విధమైన ఆయత్‌కు చూడండి. 29:46.“'ధర్మం విషయంలో బలవంతం లేదు." 2:256. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 


10 9! NV లలా తో dy 


దత్వా వ 


ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారి విషయం 2-8 మరియు 101-104 ఆయత్‌లలో వచ్చినందుకు 
కొందరు దీనిని నూరహ్‌ బనీ-ఇస్రాయీ'ల్‌ అని కూడా అంటారు. ఇ(సో - రాత్రి ప్రయాణం, అంటే 
దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస)సు మక్కా ముకర్రమా నుండి బ్రైతుల్‌మఖిన్‌కు తీసుకుపోబడిన 
రాత్రి ప్రయాణం. ఈ పదం మొదటి ఆయత్‌లో ఉంది. 'సహీహ్‌ బుఖారీలో, "అబ్దుల్లాహ్‌ 
బిన్‌-మస్‌'ఊద్‌ (ర'ది.”అ) కథనం ప్రకారం సూరాహ్‌లు అల్‌కహనవ్‌ (18), మర్యమ్‌ (19) 
మరియు ఇ(సా(17) మొట్టమొదట అవతరింపజేయబడిన మక్కా సూరాహ్‌లలోనివి. ఇందులో 
111 ఆయతులు ఉన్నాయి. 'ఆయి'షవొ (ర.అన్హా) కథనం: “దైవప్రవక్త (సిఅస) ఈ సూరహ్‌ 
మరియు సూరవా అ'జ్‌ జుమర్‌(39లను (ప్రతిరాత్రి నమా'జ్‌లో చదివేవారు." (తిర్మిజీ, 292, 
3405; నసాయీ* ఇబ్న-"హంబల్‌ః అల్బానీ ప్రమాణీకం, వు. 2, 'హ. నం. 641). 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ౮) తన దాసుణ్ణి (ము'హమ్మరద్‌ను, | స్రఖద్ట కంసుడు నప రాజు 
మస్టిద్‌ అల్‌. 'హరామ్‌ ర. యయ et ఖే! 
పరిస వంతంచేసిన మసిద్‌ 3 BUG, 3 GOR) te, 
నుండీ ఎరినరాలను శుభ బె ౦చెసిన మసి RII SDI 
అల్‌-అ ఖా (బెతుల్‌ొమలఖ్టి'న్‌) వరకు రాత్రివేళ లి! 
తీసుకొనిపోయిన ఆయన (అల్లాహ్‌) సర్వలోపాలకు res 
అతీతుడు. ఇది మేము అతనికి మా కొన్ని 
నిదర్శనా(ఆయాత్‌)లను చూపటానికి చేశాము. 


Of hl ——4 


1. 'ఈ (ప్రయాణాన్ని మేము మా దాసునికి కొన్ని అద్భుత నిదర్శనాలు, సంకేతాలను చూపటానికి 
చేయించాము.” ఇంత దూరప్రయాణం రాత్రిపూట స్వల్పకాలంలో పూర్తి చేయించడం కూడా ఒక 
అద్భుత సూచనయే. ఈ ప్రయాణం రెండు భాగాలలో ఉంది. 

(1) మొదటి భాగం: ఇస్రా* జిబ్రీల్‌ (అ.స.) తెచ్చిన బ్యురాఖ్‌ మై ఎక్కిఅతనితో బాటు, మక్కా 
ముకర్రమా నుండి బైతుల్‌.మబ్జిస్‌కు రాత్రి పూట పయనించడం. అక్కడ మహాప్రవక్త (సిఅసు 
సర్వ దైవప్రవక్త (అలైహిమ్‌ సఎలకు ఇమాముగా నిలిచి నమాజ్‌ చేయించడం. 

(2) రెండోభాగం, మేరాజ్‌ అంటే పైకి ఎక్కించబడటం, లేక మైకి తీసుకుని పోబడటం. 
బైతుల్‌-మబ్టిస్‌ నుండి ఆకాశాలలోనికి, చివరకు సిద్రతుల్‌-మున్‌తహా వరకు పోయిన ప్రయాణం. 
అది 'అర్డ్‌ [కింద ఏడవ ఆకాశంమై ఉంది. అక్కడ అతనికి (సిఅస) అల్లాహుతా'ఆలా వహీ 
ద్వారా నమాజ్‌ మరియు ఇతర ఆదేశాలు ఇచ్చాడు. ఆ విషయాలు "సిహీివా 'హదీస్‌లలో 
పేర్కొనబడ్డాయి. మేరాజ్‌ను గురించి కొంతవరకు సూరహ్‌ అన్‌-నజ్ళా(53)లో కూడ ఉంది. 
మేరాజ్‌ సమయంలో దైవప్రవక్త ('సిఅస), ఆకాశాలలో ఇతర ప్రవక్తలతో కలుసుకున్నారు. ఈ 
(ప్రయాణం దైవప్రవక్త పూర్తిచేసింది కలలో కాదు. అతను శారీరకంగా మేల్కొని ఉండి, పూర్తి 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 


నిశ్చయంగా, ఆయన సర్వం వినేవాడు, సర్వం 
చూసేవాడు. 


2. మరియు మేము మూసాకు (గంథాన్ని 
ఇచ్చాము.' మరియు దానిని ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతివారికి మార్గదర్శినిగా చేసి, దాని ద్యారా 
ఇలా ఆజ్ఞాపించాము: “నన్ను (అల్లాహ్‌ను) 
తప్ప మంరెవ్యరినీ సంరక్షకునిగా 
(కార్యసాధకునిగా) చేసుకోవద్దు. 


3. “మము నూహ్‌తోబాటు ఓడలో 
ఎక్కించిన వారి సంతతి వారలారా! నిశ్చయంగా, 
అతను (నూహ్‌) కృతజ్ఞుడైన దాసుడు.” 


4. మరియు మేము [గంథంలో ఇస్రాయీల్‌ 
సంతతి వారిని ఇలా హెచ్చరించాము: “మీరు 
భువిలో రెండుసార్లు సంక్షోభాన్ని రేకెత్తిస్తారు. 
మరియు గొప్ప అహంకారాన్ని ప్రదర్శిస్తారు!” 


5. ఇక ఆ రెంటిలో మొదటి వాగ్దానం 
రాగా మేము మీపై మ యుద్ధనిపుణులైన మా 
దాసులను పంపాము.” వారు స గృహాలలోకి 
దూసు కెళ్ళారు. మరియు ఈ విధంగా మా 
వాగ్దానం నెరవేర్చబడింది. 
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స్పృహలో ఉన్న స్థితిలో (Bodily, Fully awake and with Full Consciousness and 

orientation of Mind) చేశారు. ఈ ప్రయాణం అల్లాహుతా'ఆలా ఆజ్ఞతో జరిగింది. అల్లాహ్‌ 

(సు.తా) తానుకోరినది చేస్తాడు. ఇది జరిగిన కాలం మరియు తేదీలలో భిన్నాభిప్రాయా 

లున్నాయి. కొందరు రబీ'అ అల్‌అవ్వల్‌ 17 లేక 27వ తేదీలలో అని, మరికొందరు రజబ్‌ 

27ఆని, మరి కొందరు ఇతర నెలలని కూడా అంటారు (ఫోక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

1. అల్లాహుతా'ఆలా మూసా (అ.సుతో సూటిగా మాట్లాడినదానికి చూడండి, 4:164, 7:144. 

. మొదటి శిక్ష దాదాపు క్రీస్తు శక ఆరంభానికి 600 సంవత్సరాలకు ముందు వచ్చింది. ఇది 
బాబిలోనియన్‌ పాలకుడు బ'్ల్‌ నన్‌ ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారిపై జరూసలంలో చేసిన దౌర్జన్యం. 
అతడు ఎంతో మంది యూదులను చంపి మిగిలిన వారిని ఖైదీలుగా, బానిసలుగా చేసుకున్నాడు. 
ఈ శిక్ష వారు దైవప్రవక్తలను చంపినందుకు మరియు తౌరాత్‌ ఆజ్జలను ఉల్లంఘించినందుకు 
పడింది. కొందరి అభ్మిపాయంలో ఈ రాజు జాలూత్‌. ఆ తరువాత 'తాలూత్‌ సైన్యాధిపత్యంలో 
ఉన్న దావూద్‌ (అ.స.) జాలూత్‌ను సంహరించి వారికి విముక్తి కలిగించారు. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 

6. ఆ తరువాత మేము మీకు వారిపై మరల 
(ప్రాబల్యం వహించే అవకాశం కలిగించాము. 
మరియు సంపదతోనూ మరియు సంతానంతోనూ 
మీకు సహాయంచేశాము మరియు మీ సంఖ్యా 
బలాన్నికూడా పెంచాము. 


7. (మరియు మేము అన్నాము): “ఒకవేళ 
మీరు మేలుచేస్తే అది మీ స్వయంకొరకే 
మేలుచేసుకొన్నట్లు. మరియు ఒకవేళ మీరు 
కీడుచేస్తే అది మీకొరకే!” పిదప రెండవ 
వాగ్దానం రాగా మీ ముఖాలను (మిమ్మల్ని) 
అవమానపరచటానికి, మొదటిసారి వారు 
మస్టిద్‌ అల్‌అ'ఖ్బాలో దూరినట్లు, మరల 
దూరటానికి మరియు వారికి అందిన ప్రతి 
దానిని నాశనం చేయటానికి (మీ శత్రువులను 
మీక్రైకి పంపాము)." 


8. (మరియు తౌరాత్‌లో ఇలా అన్నాము): 
“బహుశా మీ ప్రభువు ఇప్పుడు మిమ్మల్ని 
కరుణించవచ్చు! కాని ఒకవేళ మీరు అలాగే 
ప్రవర్తిస్తే, మేము కూడా తిరిగి అలాగే చేస్తాము. 
మేము నరకాగ్నిని, సత్యతిరస్కారుల కొరకు 
చెరసాలగా చేసి ఉంచాము.” 


9. నిశ్చయంగా, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ పూర్తిగా, 
సరిఅయిన (సవ్యమైన) మార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తుంది. మరియు సత్కార్యాలు 
చేస్తూజండే విశ్వాసులకు తప్పక గొప్ప 
ప్రతిఫలం ఉందని శుభవార్తనూ అందజేస్తుంది; 


1. రెండవసారి యూదులు అత్యాచారాలు చేశారు. 
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జ'కరియ్యా (అ.స)ను చంపారు. ఏసు 


క్రీస్తును సిలువపై ఎక్కించగోరారు కాని అల్లాహుతాఆలా అతనిని సజీవునిగా ఆకాశాలలోకి 
ఎత్తుకున్నాడు. అప్పుడు అల్లాహుతా'ఆలా రోమన్‌ పాలకుడు బౌటన్‌ను వారిమెకి పంపాడు. 
అతడు జేరూసలంమై దండయాత్ర చేసి యూదులను నాశనం చేశాడు. వారిని ఖైదీలుగా, 
బానిసలుగా చేసుకున్నాడు. హైకిలె సులేమాన్‌ను నాశనం చేశాడు. యూదులను బ్రాతుల్‌ 
మ బిన్‌ నుండి వెళ్ళగొట్టాడు. ఇది దాదాపు క్రీ.శ. 70వ సంవత్సరంలో జరిగింది. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 
10. మరియు నిశ్చయంగా, పరలోకాన్ని 

విశ్వసించని వారికి మేము బాధాకరమైన శిక్షను 

సెద్ధపరచి ఉంచామని (తెలియజేస్తుంది). 


11. మరియు మానవుడు (తెలియక 
తరచుగా) మేలుకొరకు ఎలా అర్జించాలో, 
కీడుకొరకు గూడా అలాగే అర్జిస్తాడు. మరియు 
మానవుడు చాలా తొందరపాటు గలవాడు 
(ఆ(తగాడు). 


12. మరియు మేము రాత్రింబవళ్ళను రెండు 
సూచనలుగా చేశాము. రాత్రి సూచనను 
మేము కాంతిహీనంచేశాము. మరియు పగటి 
సూచనను - మీరు మీ ప్రభువు అనుగ్రహాన్ని 
అన్వేషించటానికి మరియు సంవత్సరాల 
లెక్క పెట్టటానికి మరియు (కాలాన్ని 
గణించటానికి - పకాశవంతమైనదిగా చేశాము. 
మరియు మేము ప్రతివిషయాన్ని వివరించి 
స్పష్టంగా తెలిపాము. 


13. మరియు మేము (పతి మానవుని 
మెడలో అతని కర్మలను కట్టిఉంచాము. 
మరియు పునరుతానదినమున అతని (కర్మ) 
గంథాన్ని అతని ముందుపెడ్దాము, దానిని 
అతడు స్పష్టమైనదిగా (గహిస్తాడు. 

14. (అతనితో ఇలా అనబడుతుంది): “నీవు 
నీ కర్మపత్రాన్ని చదువుకో! ఈ రోజు నీ 
(కర్మల) లెక్క చూసుకోవటానికి స్యయంగా 


నీవే చాలు.” 


1. చూడండి, 'స. బుఖారీ, పు 
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.9, 'హ. నం. 625. ఇమామ్‌ షాకాని 'తాయిరతున్‌ - అంటే, మానవుని 


అదృష్టం లేక భవిష్యత్తు, అని అన్నారు. అల్లాహుతా'ఆలాకు జరుగబోయేది అంతా తెలుసు కాబట్టి 


ఆయన ప్రతివాని అదృష్టం వ్రాసి అతని వెంట ఉంచుతాడు. అందుకొరకే దాని (ప్రకారం అతని 
కర్మలు (మంచి-చెడులు) ఉంటాయి. పునరుత్ణాన దినమున వాటికి తగినట్టి (పతిఫలమే దొరుకుతుంది. 


2. చూడండి, 50:22. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 

15. ఎవడు సన్మార్గాన్ని అవలంబిస్తాడో, 
అతడు నిశ్చయంగా, తన మేలుకే 
సన్మార్గాన్ని అవలంబిస్తాడు. మరియు ఎవడు 
మార్గభష్టుడవుతాడో, అతడు నిశ్చయంగా, 
తన నష్టానికే మార్గ భ్రష్టుడవుతాడు. మరియు 
బరువు మోసేవాడెవ్వడూ మరొకని బరువును 
మోయడు.' మరియు మేము ఒక (ప్రవక్తను 
పంపనంతవరకు శిక్ష విధించే 
వారం కాము. 


(ప్రజలకు) 


16. మరియు మేము ఒక నగరాన్ని నాశనం 
చేయదలచుకున్నప్పుడు (మొదట) అందులో 
ఉన్న స్థతిమంతులకు ఆజ్ఞ పంపుతాము; ఆ 
పిదప కూడా వారు భష్టాచారానికి పాల్పడితే! 
అప్పుడు దానిడై (మా ఆదేశం జారీ 
చేయబడుతుంది, అప్పుడు మేము దానిని 
నాశనం చేస్తాము. 


17. మరియు మేము నూహ్‌ తర్వాత ఎన్నో 
తరాలవారిని ఈ విధంగా నాశనం చేశాము. 
మరియు తన దాసుల పాపాలను తెలుసు 
కోవటానికి, చూడటానికి నీ ప్రభువే చాలు! 


18. ఎవడు (ఇహలోక) తాత్కాలిక 
సుఖాలు కోరుకుంటాడో - మేము కోరిన వానికి 
దానిలో మాకు ఇష్టంవచ్చినంత, 
ఒసంగుతాము. తరువాత అతని కొరకు 
నరకాన్ని నియమిస్తాము, దానిలో అతడు 
అవమానంతో బహాష్కరించబడినవాడై 


దహింపబడతాడు. 


19. మరియు ఎవడు విశ్వాసిఅయి, పరలోక 
(సుఖాన్ని కోరి దానికై కృషి చేయవలసిన 
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1. ఇలాంటి సందేశానికి చూడండి, 6:164 35:18, 39:7 మరియు 53:38. దీని మరొక 
తాత్పర్యం: “భారం మాసేవానిపై మరొకని భారం మోపబడదు." 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 
విధంగా కృషిచేస్తాడో, అలాంటి వారి కృషి 
స్వీకరించబడుతుంది. 


20. నీ ప్రభువు యొక్క బహుమానాలు 
వీరికీ మరియు వారికీ అందరికీ స్వేచ్చగా 
ప్రసాదించబడతాయి. మరియు నీ ప్రభువు యొక్క 
బహుమానాలు (ఎవ్వరిక్రీ నిషేధించబడలేదు. 


21. చూడండి! మేము కొందరికి మరి 
కొందరిపై ఏవిధంగా ఘనత నొసంగామా! 
కాని పరలోక (జీవిత సుఖుమే గొప్పస్టానాలు 
గలది మరియు గొప్పఘనత గలది. 


22. (ఓ మానవుడా!) అల్లాహ్‌కు తోడుగా 
మరొక ఆరాధ్య దైవాన్ని కల్పించకు, అలా 
చేస్తే నీవు అవమానించబడి సహకారాలు 
పొందని (త్యజించబడిన) వాడవవుతావు. (1/8) 


23. * మరియు నీ (ప్రభువు: తనను తప్ప 
ఇతరులను ఆరాధించకూడదనీ మరియు 
తల్లిదండ్రులతో మంతసంతా వ్యవహరించాలనీ, 
ఆజ్ఞాపించి ఉన్నాడు." ఒకవేళ వారిలో ఏ 
ఒక్కరు గానీ, లేదా వారిరువురు గానీ, ముసలి 
వారైతే, వారితో విసుక్కుంటూ: “ఛీ! (ఉఫ్‌) 
అని కూడా అనకు మరియు వారిని గద్దించకు 
మరియు వారితో మర్యాదగా మాట్లాడు. 


24. మరియు వారి మీద కరుణ మరియు 
వినయ విధేయతల రెక్కలను చాపు. మరియు 
వారికొరకు ఇలా ప్రార్థించు: “ఓ నా ప్రభూ! 
వారు ఏ విధంగా నన్ను బాల్యంలో పెంచారో 
అదే విధంగా నీవు వారియెడల కరుణను 
చూపు!” 


10 ఇస్తా! \V లా! భో 


ఆగక క లం 


శి ర్చ 


ree 
లతకు 


AUNTIE] 


గ ఖీ OHO అ కళ 

+323 శ కా లల వంచ 

క్ర భయప ధం 
CUE pb; 


దడ హో వర్వ సు 
అడ్డ ఫల రకర 


Neds W dass 


అడక ఇల! 

RE 
NTRP Re గర 
అరుంగ్రక్రర టప! 


1. అల్లాహుతా'ఆలా ఈ ఆయత్‌లో తన ఆరాధన తరువాత, రెండో స్థానంలో, తమ తల్లిదండ్రులతో 
మంచిగా వ్యవహరించాలని ఆజ్ఞాపెంచాడు. దీనితో వారి ఆదరణ, అఆజ్ఞాపాలన మరియు వారికి 
వినయవిధేయతలు చూపటం ఎంత ముఖ్యమో తెలుస్తోంది. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 

25. మీ మనస్సులలో ఉన్నది మీ ప్రభువుకు 
బాగా తెలుసు. మీరు సన్మార్గులు అయితే, 
నిశ్చయంగా ఆయన వైపునకు (పశ్చాత్తాపంతో) 
పలుమార్లు మరలే వారిని ఆయన క్షమిసాడు. 


26. మరియు బంధువులకు, పేదలకు 
మరియు బాటసారులకు, వారి హక్కు ఇవ్వు" 
మరియు (నీ ధనాన్ని 
వ్యర్థం చేయకు. 


వృథాఖర్చులలో 


27. నిశ్చయంగా, వ్యర్థమైన ఖర్చులు 
చేసేవారు మె'తానుల సోదరులు, మరియు 
మొోతాన్‌ తన ప్రభువు పట్ల కృతఘ్నుడైన వాడు. 


28. మరియు నీవు ఆశించే, నీ ప్రభువు 
కారుణ్యాన్ని పొందటానికి - నీకు వారి నుండి 
ముఖం టత్రిప్పుకోవలసి వచ్చినా వారితో 
మృదువుగా మాట్లాడు.” 


29. మరియు నీవు (పిసినారితనంతో) నీ 
చేతిని నీ మెడకు కట్టుకోకు మరియు దానిని 
పూర్తిగా స్వేచ్చగా కూడా వదలిపెట్టకు. అలా 
చేస్తే నిందలకు గురిఅవుతావు, దిక్కులేని 
వాడవై కూర్చుంటావు (విచారిస్తావు). 


30. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు తాను కోరిన 
వారికి జీవనోపాధిని పుష్కలంగా (ప్రసాదిస్తాడు 
మరియు తానుకోరిన వారికి తగ్గిస్తాడు. 
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1. ఇక్కడ విశదమయ్యేది ఏమిటంటే మన సంపత్తిలో దగ్గరిబంధువులకు, పేదలకు మరియు 
బాటసారులకు హక్కు ఉంది. కావున వారికి ఇవ్వటం, వారిని కనికరించటమని భావించరాదు. 
వారికి, వారి హక్కు ఇవ్వని వారు అల్లాహుతా'ఆలా దృష్టిలో నిందార్హులు. ఈ ఆయత్‌లో 
పేర్కొన్నట్లు ధన సహాయానికి మొట్టమొదటి హక్కుదార్లు, దగ్గరి బంధువులు, ఎవరి పోషణెతే 
విధి కాదో వారు, తరువాత పేద వారు ఆ తరువాత బాటసార్లు అని తెలుస్తోంది. 

2. ఒకవేళ నీవు బంధువులకు, పేదలకు ఇవ్వలేని స్థితిలో ఉంటే, వారిని కసిరికొట్టే బదులు, 


నమతతో, మృదువుగా నిరాకరించు. 
3. ఇదే విధమైన వాక్యానికి చూడండి, 5:64. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
నిశ్చయంగా, ఆయనే తనదాసుల (స్థితులును 
బాగా ఎరిగేవాడూ, చూసేవాడూ! 


31. మరియు పేదరికానికి భయపడి మీరు 
మీ సంతానాన్ని చంపకండి. మేమే వారికీ మరియు 
మీకు కూడా జీవనోపాధిని సమకూర్చేవారము. 
నిశ్చయంగా, వారిని చంపటం గొప్ప నేరం.' 


32. మరియు వ్యభిచారాన్ని సమీపించ 
కండి. అది నిశ్చయంగా, అన్లీలమైనది మరియు 
బహుచెడ్డ మార్గము.” 


అల్లాహ్‌ 


శే 


33. న్యాయానికి తప్ప, ల్ల 
నిషేధించిన ఏ (ప్రాణిని కూడా చంపకండి. 
ఎవడు అన్యాయంగా చంపబడతాడో, మేము 
అతని వారసునికి ((పతీకార) హక్కు ఇచ్చి 
ఉన్నాము." కాని అతడు హత్య (ప్రతీకార) 
విషయంలో హద్దులను మీరకూడదు. 
నిశ్చయంగా, అతనికి (ధర్మ ప్రకారం) 
సహాయ మొసంగబడుతుంది. 


34. మరియు అతడు యుక్త వయస్సుకు 
చేరనంతవరకు - సక్రమమైన పద్దతిలో తప్ప 
- అనాథుని ఆస్తిని సమీపించకండి. మరియు 
చేసిన వాగ్దానాన్ని పూర్తి చేయండి. నిశ్చయంగా, 
వాగ్దానం గురించి ప్రశ్నించడం జరుగుతుంది 


1. చూడండి, 6:137, 6:151, 81:8-9లలో మరియు 
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అకహధ్రకపపక 


ధరర ప్రముక 


"సిహీవ్‌ బు'ఖారీలో: “షిర్క్‌ తరువాత 


ఘోర పాపం, పేదరికానికి భయపడి తన సంతానాన్ని హత్యచేయటం." అని ఉంది. అంటే, 
ఫేమిలీ ప్లానింగ్‌ చేయటం, అబార్డన్‌ చేయించుకోవటం. 

2. వ్యభిచారం అంటే భార్యా-భర్త కాకుండా, ఏ ఇతర ఆడ-మగ, మగ-మగ లేక ఆడ-ఆడ వారి 
మధ్యజండే లైంగికసంబంధం. వారిలో ఏ ఒక్కరూ లేక ఇద్దరూ వివాహితులైనా కాకపోయినా. 


3. చూడండి, 2:190. అంటే, ధర్మయుద్ధంలో గానీ 


లేక న్యాయ ప్రతీకారానికి గానీ, లేక 


ఆత్మరక్షణకు గానీ కాకుండా, అన్యాయంగా ఏ (ప్రాణిని కూడా చంపరాదు. 
4. అల్‌ఖి'సా'ను: న్యాయ (ప్రతీకారం. చూడండి, 2:178. ఇక్కడ వలీ అంటే రక్తసంబంధీకుడైన 


దగ్గరి బంధువు అని అర్థం. 


5. మానవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా)తో చేసుకున్న వాగ్దానమైనా, లేక తనతోటి మావవునితో చేసిన 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 

35. మరియు మీరు కొలిచి ఇచ్చేటప్పుడు 
కొలతపాత్ర నిండుగా కొలిచిఇవ్వండి. మరియు 
(తూచిఇచ్చేటప్పుడు) (త్రాసుతో సమానంగా 
తూకంచేయండి. ఇదే మంచిపద్దతి మరియు 
(ఇదే) చివరకు మంచిఫలితం ఇస్తుంది. 


36. మరియు (ఓ మానవుడా) నీకు 
తెలియని విషయం వెంటపడకు." నిశ్చయంగా 
చూపులూ, వినికిడీ, హృదయమూ వీటన్నింటినీ 
గురించీ, _ (తీర్పుదినమున) 
జరుగుతుంది. 


(ప్రశ్నించడం 


37. మరియు భూమికై విర్రవీగుతూ నడవకు.” 
నిశ్చయంగా నీవు భూమిని చీల్చనూ లేవు 
మరియు పర్వతాలఎత్తుకు చేరనూలేవు! 


38. ఇవన్నీ దుష్కార్యాలే, నీ ప్రభువు 
దృష్టిలో ఎంతో అసహ్యకరమైనవి. 

39. ఇవి వివేకంతో నిండివున్న విషయాలు 
వాటిని నీ ప్రభువు నీకు దివ్య జ్ఞానం (వహీ) 
ద్వారా తెలియజేశాడు. మరియు అల్లాహ్‌తో 
పాటు మరొకరిని ఆరాధ్యదైవంగా చేసుకోకు. 
అలా చేస్తే అవమానానికి గురిఅయి. 
బహిష్కరించబడి, నరకంలో తోయబడతావు. 


40. ఏమీ? మీ ప్రభువు, మీకు ప్రత్యేకంగా 
కుమారులను (ప్రసాదించి తనకొరకు దవ 
దూతలను కుమార్తెలుగా చేసుకున్నాడా? 
నిశ్చయంగా, మీరు పలికేది చాలా ఘోరమైన 


న. 
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తడక Des 


వాగ్దానమైనా దానిని తప్పక పూర్తిచేయాలి, లేకుంటే పునరుళానదినమున దానిని గురించి 


(పశ్నించడం జరుగుతుంది. 


1. అంటే నీకు తెలియని దానిని గురించి ఇతరులమై అనుమానపడకు. మరియు నీకు తెలియని 


దానిని అనుసరించకు. 


2. విర్రవీగటం అల్లాహుతా'ఆలాకు ఎంతో అసహ్యకరమైనది. ఖారూన్‌ విర్రవీగటం వల్లనే, తన 
ధనసంపత్తులతో సహా భూమిలోకి తొక్కివేయబడ్డాడు. చూడండి, 28:81. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 


మాట 


41. మరియు వారు వాస్తవానికి హితబోధ 
పొందుతారని, మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో అనేక 
విధాలుగా బోధించాము.” కాని అది వారి 
వ్యతిరేకతను మాత్రమే అధికంచేస్తుంది. 


42. వారితో అను: “ఒకవేళ వారు అనే 
విధంగా అల్లాహ్‌తో పాటు ఇతర ఆరాధ్య 
దైవాలే ఉన్నట్లైతే, వారు కూడా (అల్లాహ్‌) 
సింహాసనానికి (అరకు చేరే. మార్గాన్ని 
వెతికే వారు కదా! 


43. ఆయన సర్వలోపాలకు అతీతుడు 
మరియు అత్యున్నతుడు, వారు అపాదించే 
మాటల కంటే మహోన్నతుడు మహానీయుడు 
(గొప్పవాడు). 


44. సవ్తాకాశాలు, భూమి మరియు 
వాటిలో ఉన్న సమస్తమూ ఆయన పవిత్రతను 
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1. వారు అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు కుమార్తెలను మరియు తమకేమో కుమారులను ఎన్ను కుంటున్నారు. 
చూడండి, 16:57-59, 

2. (పతివిధంగా బోధించాము: అంటే పూర్వకాలపు ప్రజల కథలు చెప్పి, ఉదాహరణాలు, 
ఉపమానాలు ఇచ్చి, హితబోధలు చేసి, పర్యవసానాలు చూపి, అనేకవిధాలుగా అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఖుర్‌ఆన్‌లో బోధించాడు, భయపెట్టాడు. బహుశా మానవులు గుణపాఠం నేర్చుకొని, 
అతి స్వల్పకాలపు ఈ జీవితంలో విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేసి, రాబోయే శాశ్వత జీవితంలో 
ఎడతెగని సుఖసంతోషాలు పొందాలని. కాని చాలామంది దానిని అర్థం చేసుకో లేకపోతున్నారు. 
తమ (భష్టాచారాలను మరింత అధికం చేసుకుంటున్నారు. 

3. ఈ ఆయత్‌ను వ్యాఖ్యాతలు రెండు విధాలుగా బోధించారు: 

(1) ఇద్దరు లేక అంతకంటే ఎక్కువమంది రాజులు ఉంటే, వారిలో ప్రతి ఒక్కడు భూమిలో 
ప్రతిచోటా తన అధికారాన్నే నెలకొల్పటానికి పాటుపడతాడు. అదేవిధంగా ఈ ఇతర దేవతలు 
కూడా (ప్రయత్నించేవారు, ఒకవేళ వారు ఉండి ఉంటే! అది ఇంతవరకు జరుగలేదు. అంటే 
అల్లాహ్‌ (సు.తా తప్ప మరొక విశ్వసా[మాజ్యాధిపతి లేడు. 

(2) ఏవిధంగానైతే ముషికులు భావిస్తున్నారో: వారు ఆరాధించే వారు ఇంతవరకు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) సాన్నిహిత్యాన్ని పొంది ఉన్నారు మరియు తమను ఆరాధించే వారిని కూడా అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) దగ్గరకు తీసుకుపోవటానికి (ప్రయత్నిస్తారు. ఇది సత్యం కాదు. ఈ విషయం 
అల్లాహుతా'ఆలా తన (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నో సార్లు విశదం చేశాడు. చూడండి.17:57. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 
కొనియాడుతూ ఉంటాయి. మరియు ఆయన 
పవిత్రతను కొనియాడనిది, ఆయన సోత్రం 
చేయనటువంటిది ఏదీ లేదు, కాని మీరు వాటి 
స్తుతిని అర్ధం చేసుకోలేరు. నిశ్చయంగా, 
ఆయన ఎంతో సహనశీలుడు, క్షమాశీలుడు. 


45. మరియు నీవు ఖుర్‌ఆన్‌ను పఠించే 
టప్పుడు, నీకూ మరియు పరలోక జీవితాన్ని 
విశ్వసించని వారికీ, మధ్య కనబడని తెర 
వేస్‌ ఉన్నాము. 

46. మరియు వారు (గ్రహించకుండా, 
వారి హృదయాలమీద తెరలు మరియు వారి 
చెవులలోచెవుడు _ వేసిఉన్నాము." ఒకవేళ 
నీవు ఖుర్‌ఆన్‌ (పారాయణం)తో నీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏకత్వాన్ని ప్రస్తావిస్తే వారు 
అసహ్యంతో వెనుదిరిగి మరలిపోతారు. 


47, వారు నీ మాటలను వింటున్నప్పుడు. 
వారు ఏమి వింటున్నారో మాకు బాగా 
ఈ దుర్మార్గులు ఏకాంతంలో 
ఉన్నప్పుడు పరస్పరం గుసగుసలాడుతూ 
ఇలా చెప్పుకుంటారు: “మీరు అనుసరిస్తున్న 
ఈ మనిషి కేవలం మం|త్రజాలానికి గురి 
అయిన వాడు మాత్రమే.” 


తెలుసు. 


48. (ఓ ముహమ్మద్‌) చూడు! వారు 
నిన్ను ఎలాంటి ఉదాహరణలతో పోల్చు 
తున్నారో, ఎందుకంటే వారు మార్గం 
తప్పారు, కావున వారు (సరెన) మార్గం 
పొందలేరు.” 


1. చూడండి, 6:25 మరియు 2:7. 
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2. వారు దైవప్రవక్త ('స'అస)ను మాంత్రికుడు, మంత్రజాలానికి గురిఅయినవాడు, పిచ్చివాడు, 
జ్యోతిష్యుడు అని తమ నోటికి వచ్చినట్లు ఆరోపించారు. ఎందుకంటే వారు మార్గ భష్టులైన 
వారు కాబట్టి వారెన్నడూ మార్గదర్శకత్వం పొందలేరు. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 
49. మరియు వారు ఇలా అంటారు: “ఏమీ? 
మేము ఎముకలుగా మరియు దుమ్ముగా 
(పొడిగా) మారిపోయిన తరువాత కూడా తిరిగి 
కొత్తసృష్టిగా లేపబడతామా?” (1/4) 


50. * వారితో అను: “మీరు రాళ్ళుగా 
గానీ, లేదా ఇనుముగా గానీ మారిపోయి 
ఉండినా సరే! 


51. “లేదా, తిరిగి సృష్టింపబడటానికి 
అసాధ్య మైనదని మ్‌ హృదయాలు భావించే 
దానిగా ఉన్నాసరే! (తిరిగి లేపబడతారు).” 
వారు మళ్ళీ ఇలా అడుగుతారు: “మమ్మల్ని 
తిరిగి (బతికించి లేపగలవాడు ఎవడు?” 
వారితో అను: “ఆయనే, మిమ్మల్ని మొదటి 
సారి పుట్టించిన వాడు!” వారు ఎగతాళిగా 
తలలు ఊపుతూ అంటారు: “అయితే! అది 
ఎప్పుడు సంభవించనున్నది?” వారితో అను: 


“బహుశా ఆ సమయం సమీపంలోనే 
ఉండవచ్చు!” 

52. ఆ దినమున ఆయన మిమ్మల్ని 
పిలిచినపుడు! మీరు ఆయన పిలుపుకు 


సమాధానంగా ఆయనను స్తుతిస్తూవస్తారు. 
మరియు మీరు కేవలం కొంతకాలం మాత్రమే 
(భూమిలో) ఉండివున్నట్లు భావిస్తారు." 


53. మరియు నా దాసులతో, వారు 
మాట్లాడేటప్పుడు మంచి మాటలనే పలకమని 
చెప్పు. (ఎందుకంటే) మెతాన్‌ నిశ్చయంగా, 
వారి మధ్య విరోధాన్ని రేకెత్తించడానికి 


1. పరలోకజీవితంతో 


పోల్చితే ఇహలోక జీవితకాలం 
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అంతంలేనిది. మానవుని కాలగణనం ఈ భూలోకానికి మాత్రమే వర్తిస్తుంది. ఎందుకంటే దాని 
గణన భూగోళపు తన చుట్టూ తాను మరియు సూర్యుని చుట్టూ చేసే పర్యటనకు బద్ధమై 
ఉంది. చూడండి. 79:46, 20:102, 104. 30:55. 23:112, 114. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 


శ 


మొ తాన్‌ 


ప్రయత్నిస్తుంటాడు. నిశ్చయంగా, 
మానవుడికి బహిరంగ శత్రువు." 


54. మీ ప్రభువుకు మిమ్మల్ని గురించి బాగా 
తెలుసు. ఆయన కోరితే మిమ్మల్ని కరుణించవచ్చు, 
లేదా ఆయన కోరితే మిమ్మల్ని శిక్షించవచ్చు! 
మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌? మేము నిన్ను వారి 
కార్యకర్తగా (రక్షకునిగా నియమించి పంపలేదు. 


55. మరియు భూమ్యాకాశాలలో ఉన్నవారి 
నందరిని గురించి నీ ప్రభువుకు బాగా తెలుసు. 
మరియు వాస్తవానికి మేము కొందరు ప్రవక్తలకు 
మరికొందరిపై. ఘనతనొసంగాము. మరియు 
మేము దావూద్‌కు 'జబూర్‌ * ఇచ్చాము. 


56. వారితో ఇట్లను: “ఆయన(అల్లాహ్‌)ను 
కాదని మీరవరినైతే (ఆరాధ్యదైవాలుగా) 
భావించారో, వారిని అర్థించి చూడండి; మీ 
ఆపదను తొలగించటానికిగానీ, దానిని 
మార్చ టానికిగానీ వారికిఎలాంటి శక్తిలేదు.” 


57. వారు, ఎవరినైతే వీరు (ప్రార్థిస్తూ 
ఉన్నారో, వారే తమ (పభువు సాన్నిధ్యాన్ని 
పొందటానికి మార్గాన్ని ఎతుకుతున్నారు. మరియు 
వారిలో ఆయనకు ఎవరు ఎక్కువ సాన్నిధ్యం 
పొందుతారో అని (ప్రయత్నిస్తున్నారు. మరియు 
ఆయన కారుణ్యాన్ని ఆశిస్తున్నారు మరియు 
ఆయన శిక్షకు భయపడుతున్నారు. నిశ్చయంగా 


క. 


YY త! gt పో 


య. 


య Kr 


మ TE 


SSSI SYED 


+ 


యమయఘువియ 


ల... 

Ws Dose 

వళ న geen “29200 BEd 
చయల GO OF |e, 
© phar srw arr 


Suse 


1. ఇది (పతి ఒక్కడు ఇతరులతో మాట్లాడేటప్పుడు జ్ఞాపకముంచుకోవలసిన ఆయత్‌. దైవప్రవక్త 
(సిఅస) ప్రవచనం: “మీలో ఎవ్వరు కూడా తన సోదరుని (ముస్లిం) వైపునకు ఆయుధాన్ని 
చూపకండి. ఎందుకంటే మీకు తెలియకుండానే తాన్‌ ఆ ఆయుధాన్ని నడిపించి అతన్ని 
చంపించపచ్చు మరియు మీరు నరకాగ్నిలో పడిపోవచ్చు.” (స.బుఖారీ, ముస్లిం). ఇంకా 


చూడండి, 16:125 మరియు 29:46. 


2. దావూద్‌ ('ఆ.స)మె అవతరింపజేయబడిన దివ్య(గంథం 'జబూర్‌ (కీర్తనలు / Psalms). 
3. వారు ఆ దైవాలు: అంటే, యూదులూ మరియు క్రైస్తవులు, దేవుళ్ళని భావించే 'ఉ'జైర్‌ 
౧అ.స, లేక 'ఈసా (అ.స) గానీ; లేక ముషికులు ఆరాధించే జిన్నాతులు గానీ, దైవదూతలు 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 


నీ ప్రభువు శిక్ష, దానికి భయపడ వలసిందే! 


58. మరియు పునరుత్ఞానదినానికి ముందు 
మేము నాశనంచేయని, లేదా కరఠినశిక్షకు 
గురిచేయని, నగరమనేది ఉండదు. ఈ 
విషయం (గ్రంథంలో వ్రాయబడివుంది. 


59. మరియు నిదర్శనా(ఆయాతులను 
పంపకుండా మమ్మల్ని ఏదీ ఆపలేదు. కాని 
పూర్వకాలపు (ప్రజలు వాటిని తిరస్కరించడమే 
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తప్పు! మరియు మేము స'మూదు జాతి వారికి 
ప్రత్యక్ష నిదర్శనంగా ఒక ఆడ ఒంటను 
పంపాము, కాని వారు దానిపట్ల (క్రూరంగా 
ప్రవర్తించారు.” మరియు మేము నిదర్శనా 
(ఆయాత్‌లను పంపుతున్నది, కేవలం (ప్రజలు 
వాటిని చూసి భయపడటానికే! 


60. “నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు ప్రజలను | కసి టర షహక 


పరివేష్టించి ఉన్నాడు.” అని మేము నీతో తక క కహ! 
చెప్పిన విషయం (జ్ఞాపకంచేసుకో)! మేము 


ల... 
నీకు (ఇస్రా' రాత్రిలో) చూపిన దృశ్యం - SAAN E YH 


గానీ, కల్పిత దైవాలుగానీ, విగ్రహాలు గానీ లేక పుణ్యవంతులైన ముస్లింలు గానీ, లేక ఇతర 
వలీలు గానీ కావచ్చు. వీరంతా తమ (ప్రభువు సాన్నిధ్యాన్ని పొందే మార్గాన్ని వెతుకుతున్నారు. 
అలాంటప్పుడు వారు ఇతరులకు ఏవిధంగా సహాయపడగలరు. వీరిని ఆరాధించటం మరియు వీరి 
సహాయం కోరటం షిర్క్‌. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) షిర్క్‌సు ఎన్నడూ క్షమించడు. 

1. పూర్వకాలపు ప్రజలు తమ ప్రవక్తల నుండి నిదర్శనాలు (ఆయాత్‌ కోరారు. ఆ నిదర్శనాలు వచ్చిన 
తరువాత కూడా వారు విశ్వాసులు కాలేదు. దాని ఫలితంగా వారిపై అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షపడి వారు 
నాశనం చేయబడ్డారు. ఇదే విధంగా మక్కా ముషిక్‌లు కూడా దైవప్రవక్త (సొఅస) నుండి నిదర్శనాలు 
కోరారు. మక్కా పర్వతాలను బంగారంగా మార్చమన్నారు. పూర్వ జాతివారివలే వీరూ నిదర్శనాలు 
వచ్చిన తరువాత కూడా విశ్వసించరని మరియు వారంతా నాశనం చేయబడతారని అతను (సిఅస) 
నిదర్శనాలను కోరలేదు. (వివరాలకు చూడండి, ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌, పుస్తకం-1, పేజీ-258). 

2. ఆ ఆడ ఒంటి నిదర్శనం కొరకు చూడండి, 7:73 మరియు 54:27. 

3. దైవప్రవక్త ('సిఅస) యొక్క రాత్రివేళ మస్టిద్‌ అల్‌'హరాం నుండి మస్పిద్‌ అల్‌అ'ఖ్బా 
మరియు అక్కడ నుండి సప్తాకాశాలలోనికి పోవటం మరియు తమ ప్రయాణాలలో సాక్షాత్తుగా 
చూసిన దృశ్యాల వివరణ విశ్వాసులకు వారి విశ్వాసాన్ని అధికం చేసింది మరియు 
సత్యతిరస్కారులకు వారి తలబరుసుతనాన్ని. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 


మరియు ఖుర్‌ఆన్‌లో శపించబడిన 


(నరక) 
వృక్షం! - మేము వారికి ఒక పరీక్షగా చేశాము. 
కాని మా భయపెట్టడం, వారి తలబిరుసుతనాన్ని 
మాత్రమే మరింత అధికం చేస్తున్నది. 


61. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మేము 
దేవదూతలతో: “ఆదమ్‌కు సాష్టాంగం (నజ్ఞా) 
చేయండి.” అని చెప్పినపుడు; ఒక్క ఇబ్లీన్‌ 
తప్ప అందరూ. సాష్టాంగపడ్డారు.” అతడు 
అన్నాడు: “ఏమీ? నీవు మట్టితో సృష్టించిన 
వానికి నేను సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయాలా?” 

62. ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “ఏమీ? నేను 
చూడటం లేదా? నీవు ఇతనికి నామె 
ఆధిక్యతనిచ్చావు. కానీ ఒకవేళ నీవు నాకు 
పునరుత్థానదినం వరకు వ్యవధినిస్తే, నేను 
ఇతని సంతతివారిలో కొందరిని తప్ప అందరినీ 
వశపరచుకొని తప్పుదారి పట్టిస్తాను."ో 


63. ఆయన (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: eye 
పో! వారిలో నిన్ను ఎవరు అనుసరిస్తారో! 
నిశ్చయంగా, మీరందరికీ నరకమే |ప్రతిఫల 
మవుతుంది, పరిపూర్ణ (ప్రతిఫలం! 

64. “మరియు నీవు నీ ధ్వని (మాటలుతో 
వారిలో ఎవరెవరిని ఆశచూపి (ఆకర్షించగలవో) 


ఆకర్షించు." మరియు నీ అశ్విక దళాలతో 
మరియు నీ పదాతి దళాలతో వారిమీదపడు." 


1. ఆ నరకవృక్షఫలాలు, నరకవాసులకు ఆహారంగా ఇవ్వబడతాయి. దానిపేరు 
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'జఖ్టూమ్‌ 


(జెముడు వృక్షం). దాని వివరాలకు చూడండి, 37:62-66 మరియు 44:43-44. 


2. ఆదమ్‌ (అ.స) వివరాల కొరకు చూడండి, 2:30-34, 7:11-18, 


సూరాహ్‌లు 18, 20, 38 కూడా. 
3. ఇబ్లీన్‌ మాటల కొరకు చూడండి, 7:16-17. 


15:26-41 మరియు 


4. 'సౌతికు నీ ధ్వని అంటే-పాటలు, వాద్యాలు మరియు ఇతర మోసపుచ్చే మాటలు, అని అర్థం. 


వీటితో మె'తాన్‌ మానవులను మోసపుచ్చుతాడు. 
5. దళాలు అంటే - 


పెతాను అడుగు జాడలను అనుసరించే మానవులు, జిన్నాతులు. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
మరియు వారికి సంపదలో, సంతానంలో 
భాగస్వామివికా' మరియు వారితో వాగ్దానాలు 
చెయ్యి. మరియు మెతాన్‌ చేసే వాగ్దానాలు 
మోసపుచ్చటం తప్ప ఇంకేముంటాయి.” 


65. “నిశ్చయంగా, నా దాసులు! వారిమై 
నీకు ఏ విధమైన అధికారం లేదు” మరియు 
వారికి సంరక్షకునిగా (కార్యకర్తగా) నీ ప్రభువే 


చాలు! 


66. మీ ప్రభువు, ఆయనే - ఆయన 
అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించటానికి ౨ మీకొరకు 
సముద్రంలో నావలను నడిపింపజేసేవాడు. 
నిశ్చయంగా, ఆయన _ మీపట్ల అపార 
కరుణాప్రదాత. 


67. మరియు ఒకవేళ సముద్రంలో మీకు 
ఆపద వస్తే ఆయన (అల్లాహ్‌) తప్ప, మీరు 
పిలిచే వారందరూ మిమ్మల్ని త్యజిస్తారు. కాని, 
ఆయన మిమ్మల్ని రక్షించి, ఒడ్డుకు చేర్చినపుడు, 
మీరు ఆయన నుండి ముఖం (త్రిప్పుకుంటారు. 
వాస్తవానికి మానవుడు ఎంతో కృతఘ్నుడు. 


68. ఎమీ? ఆయన! నేల చీలిపోయి 
మిమ్మల్ని (మింగకుండాః లేదా తుఫాను 
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1. అమూల్‌ న అవ్‌లాద్‌: అంటే సంపదలు మరియు సంతానం. అంటే నిషిద్ద ('హరామ్‌) 
మార్గాలతో సంపాదించి, 'హరామ్‌ చేష్టలలో ఖర్చుచేసే ధనసంపత్తులు మరియు వ్యభిచారం 


వల్ల వచ్చే సంతానం. 
న 


2. మైతాన్‌ వాగ్దానాలు అంటే స్యర్గనరకాలు అనేవి ఏమీలేవు, మరణించిన తరువాత 
పునరుత్థానం అనేది లేదు. మన జీవితం ఈ భూలోక జీవితం మాత్రమే. కావున వీలైనంత 
వరకు దీని సుఖసంతోషాలను మీకు తోచినట్లు అనుభవించండి, అని (పజలను మాసపుచ్చటం. 


3. చూడండి, 4:120. 


4. నా దాసులు: అంటే అల్లాహ్‌(సు.తా)ను నమ్ముకోని ఆయనమై ఆధారపడి, ఆయనచూపిన 
మార్గం మీదనే నడిచే సద్బురుషులు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అలాంటి వారి, రక్షకుడు మరియు 
కార్యకర్త. మషెఆ న్‌కు అలాంటి వారిపె ఎలాంటి అధికారం ఉండదు. చూడండి, 14:22 


మరియు 15;42. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీల్‌ భాగం: 15 
మీకై రాకుండా; మిమ్మల్ని సురక్షితంగా 
ఉండనివ్వగలడని మీరు భావిస్తున్నారా?" 
అప్పుడు మీరు ఏ రక్షకుడినీ పొందలేరు. 


69. లేదా! మరొకసారి ఆయన మిమ్మల్ని 
సముద్రంలోకి తీసుకొనిపోయి - మీ కృతఘ్నతకు 
ఫలితంగా - మీ మీద తీవ్రమైన తుఫానుగాలిని 
చంహి మిమ్మల్ని ముంచివేయకుండా 
సురక్షితంగా ఉండనివ్యగలడని భావిస్తున్నారా? 
అప్పుడు మాకు విరుద్ధంగా సహాయపడే 
వారినెవ్యరినీ మీరు పొందలేరు. (3/8) 

70. * మరియు వాస్తవానికి మేము ఆదమ్‌ 
సంతతికి గౌరవము నొసంగాము* మరియు 
వారికి నేలమీదనూ, సముద్రంలోనూ, ప్రయాణం 
కొరకు వాహనాలను ప్రసాదించాము. మరియు 
మేము వారికి పరిశుద్ధమైన వస్తువులను 
జీవనోపాధిగా సమకూర్చాము. మరియు మేము 
సృష్టించిన ఎన్నో (పాణులమె వారికి (పత్యేక 
ప్రాధాన్యత నిచ్చాము. 

7: (జ్ఞాపకముంచుకోండి!) ఒక రోజు 


మేము మానవులందరినీ వారి వారి నాయకు 
(ఇమామ్‌లతో సహా పిలుస్తాము." అప్పుడు 


_ 


మీరు కూడా శిక్షింపబడరని భావిస్తున్నారా? 


. ఏ విధంగానైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు అవిధేయులైన, 


Yo sl 


\V Wil gy 


CTS 
Ke డిన Rue ute Teh 294 
SEs EAE IEE 

SL) 


ATV AAS పపం 


SA) 


చుం పటు 
ధట యక రక 
తన 


SO eth Bas 


Cae 


CSET 


యా. 


పూర్వ తరాలవారు శిక్షింపబడ్డారో, అలా 


2. తబీ'అన్‌: పగతీర్చుకునేవాడు, కక్ష తీర్చుకునేవాడు. అంటే ఒకసారి మిమ్మల్ని సముద్రంలో 
తుఫాన్‌ నుండి క్షేమంగా బయటపెట్టిన తర్వాత ఆయన (అల్లాహుతాఆలాయే) మీ అవిధేయతకు 
కారణంగా మీరు మరల సముద్రంలోకి పోయినపుడు మిమ్మల్ని ముంచివేయ వచ్చని మీరు 
భయపడరా? అప్పుడు ఆయన (సు.తా.)కు విరుద్ధంగా మీకు, మీ కల్పితదైవాలు ఎవ్వరూ 


సహాయపడలేరు. 


3. చూడండి 2:31, వారికి మంచిచెడును అర్థంచేసుకునే విచక్షణా శక్తినీ, బుద్ధినీ ప్రసాదించాము. 
4. ఇమామ్‌: అంటే నాయకుడు ఇక్కడ వ్యాఖ్యాతలు దీనికి మూడు అఆర్థాలిచ్చారు. 1) దైవప్రవక్తలు, 
2 దివ్య గ్రంథాలు, న కర్మపత్రాలు. ప్రతి ఒక్కరు తమ కాలపు దైవప్రవక్త లేక దివ్య గంథం 
లేక కర్మ్శ్మపత్రంతో పిలువబడతారు. ఇబ్నెకసీర్‌ మరియు షాకాని ఈ మూడవది అంటే 


కర్మప్యతమని భావిస్తున్నారు. చూడండి, 53:39. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 
వారి కర్మపత్రాలు కుడిచేతిలో ఇవ్వబడిన వారు," 
తమ కర్మపషుత్రాలను చదువుకుంటారు మరియు 
వారికి రవ్వంత (ఖర్జూర బీజపు చీలికలోని 
పొరంత) అన్యాయం కూడా జరుగదు. 


72. మరియు ఎవడు ఇహలోకంలో అంధుడై 
మెలగుతాడో, అతడు పరలోకంలో కూడా 
అంధుడుగానే ఉంటాడు? మరియు సన్మార్గం 
నుండి భష్టుడవుతాడు. 


73. మరియు (ఓ (ప్రవకా) మేము నీమై 
అవతరింపజేసిన దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ నుండి 
నిన్ను మరలించి, నీవు అదికాక మా పేరుతో 
మరొక దానిని (సందేశాన్ని కల్పించాలని 
నిన్ను పురికొల్పటానికి వారు ప్రయత్నిస్తున్నారు. 
నీవు అలా చేసిఉంటే వారు తప్పకుండా 
నిన్ను తమ ఆప్త మిత్రునిగా చేసుకునేవారు. 


74. మరియు ఒకవేళ మేము నిన్ను 
స్థిరంగా ఉంచకపోతే నీవు వారి వైపుకు 
కొంతైనా మొగ్గి ఉండేవాడవు. 


75: అలాగైతే, మేము నీకు ఈ జీవితంలో 
రెట్టింపు శిక్షను మరియు చనిపోయిన 
తరువాత కూడా రెట్టింపు శిక్షను రుచిచూపె 
ఉండేవారం. అప్పుడు మాకు వ్యతిరేకంగా 
నీకు సహాయపడే వాడిని ఎవ్వడినీ నీవు 
పొందివుండే వాడవు కాదు. 


76. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు) నిన్ను 


1. చూడండి, 69:19 మరియు 84:7. 
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2. అంధుడు అంటే హృదయంతో అంధుడు లేక సత్యాసత్యాలను అర్థంచేసుకోలేని వాడు. ఇంకా 


చూడండి, 20:124-125. 


3. ఇది ముషిక్‌ ఖురైషులు దైవప్రవక్త ('స'అస) ముందు పెట్టిన మరొక ప్రస్తావన. అంటే అతను 
వారి కల్పిత దైవాలను నిజమైన దైవాలని గుర్తిస్తే వారు కూడా అతనిని దైవప్రవక్తగా 
గుర్తిస్తామని పట్టిన షరతు. దానిని అతను (సిఅసు) నిరాకరించారు. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 


10 అపా! \V లా! ఈ లో 


ఈ భూమి నుండి వెడలగొట్టటానికి, నిన్ను CMS USE 
కలవరపెట్ట గోరుచుండిరి. కాని అలాంటప్పుడు. 
నీవు వెళ్ళిపోయిన తరువాత, వారుకూడా 
కొద్దికాలం మాత్రమే ఉండగలిగే వారు.' 

77. (ఓ ముహమ్మద్‌) ఇది వాస్తవానికి రకపు 
మేము, నీకు పూర్వం పంపిన ప్రవక్తలందరికి తుడుపు 
వర్తించినసంప్రదాయమే! నీవు మా 
సాంప్రదాయంలో ఎలాంటిమార్చును పొందలేవు. 

78. మధ్యాహ్నం సూర్యుడు వాలినప్పటి | ఎక లపటవలో 
నుండి, రాత్రిఅయి చీకటి పడేవరకూ నమాజ్‌లను తక కంకర! 
సలుపు. మరియు [పాతఃకాలపు (నమాజ్‌లో స న 
ఖుర్‌ఆన్‌) పఠించు. నిశ్చయంగా (పాతఃకాలపు 
(ఖుర్‌ఆన్‌) పఠనం (దేవదూతల ద్వారా) వీక్షింప 
బడుతుంది.” 


79. మరియు రాత్రివేళలో జాగరణ | _ ఉక హ య. ర? 
(తహజ్ఞాట్‌ నమాిజ్‌చెయ్యి; ఇది నీకొరకు ఆహాహా 
అదనపు(నఫిల్‌నమా"జ్‌. దీనితో నీ ప్రభువు నిన్ను 
(పునరుత్థాన దినమున) ప్రశంసనీయమైన స్థానము 
(మఖామమ్‌ మివామూద్‌) నొసంగవచ్చు! 


1. కావున కొద్దికాలం తరువాత 2 హి.శ.లో బృద్‌లో మక్కా ఖురైషుల పలువురు నాయకులు 
చంపబడ్డారు. మరియు 8వ హిజీలో ముస్లింలు మక్కాను జయించారు. 

2. ఈ ఆయత్‌లో ఐదు విధి (ఫిర్ట్‌గా సలుపవలసిన నమాిజ్‌ల (ప్రస్తావన వచ్చింది. సూర్యుడు 
వాలిన తరువాత జుప్‌, సూర్యాస్తమయానికి కొంత కాలం ముందు 'అ(న్‌, సూర్యాస్తమయం 
కాగానే మ'గ్‌రిబ్‌, కొంత చీకటి వడ్డ తరువాత 'ఇషా మరియు (పపాతఃకాలమున సూర్యోదయాని 
ముందు ఫ(జ్‌ చేయాలని. ఫజ్‌ నమాజ్‌లో ఖుర్‌ఆన్‌ పఠనం ఎక్కువగా చేయాలి. ఈ 
నమా'జ్‌లను గురించిన వివరాలు 'సిహీహ్‌ 'హదీస్‌'లలో ఉన్నాయి. 

3. పాతఃకాలపు ఫజ్‌ నమాజ్‌ సమయంలో పగటి మరియు రాత్రి దైవదూతలు కలుస్తారు. 
వారంతా ప్రజల నమాజ్‌లను చూస్తారు. మరియు దానిని గురించి అల్లాహుతా'ఆలాకు 
తెలుపుతారు. అది అల్లాహ్‌(సు.తా)కు అగోచరమైనది కాదు, కానీ ఆయన (సు.తాం వారినుండి 
తనపజల (ప్రశంసలు వినగోరుతాడు. (స. బు'ఖారీ మరియు ముస్లిం). 

4. తహజ్ఞాద్‌: అంటే నిద్రాభంగం. ఇది నఫీల్‌నమా'జ్‌, అంటే అదనంగా చేసే నమాజ్‌ దైవప్రవక్త (స'అస) 
రాత్రి మొదటి భాగంలో నిద్ర తీసుకొని, చివరి భాగంలో నిద్రనుండి లేచి నమాజ్‌ చేసేవారు, అదే 
తహజ్ఞాద్‌ నమాజ్‌. "సహీహ్‌ 'హదీస్‌'లలో దీని వివరాలున్నాయి. ఇంకా చూడండి, 76:26. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 


10 కో! \V Wil అ లో 
80. మరియు ఇలా ప్రార్థించు: “ఓ నా PEI Meu 
ప్రభూ! నీవు నా ప్రతి ప్రవేశాన్ని సత్య అగ పటి ANOS 
(పవేశంగా చేయి మరియు నా బహిర్గమనాన్ని 
కూడా సత్య బహెర్గమనంగా చేయి మరియు 


నీవైపునుండి నాకు అధికారశక్తిని, సహాయాన్నీ 
3d 


(వపసాదించు. 
81. మరియు ఇలా అను: “సత్యం  ర్రశ్ర్యే ప్రల శ్రహాతపగ రో 
వచ్చింది మరియు అసత్యం అంతరించింది. £22 
చ ల్‌ 02 అకట 


నిశ్చయంగా, అసత్యం అంతరించక తప్పదు. 


82. మరియు మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ ద్వారా | ్య్యస్య్యత tet ఆరి 


విశ్వాసులకు స్వస్థతను మరియు కారుణ్యాన్ని US WE 
క్రమక్రమంగా అవతరింపజేస్తాము. కాని 
దుర్మార్గులకు ఇది నష్టం తప్ప మరేమీ 
అధికం చేయదు. 

83. మరియు ఒకవేళ మేము మానవుణ్ణి GEE IEEE, 
అనుగ్రహిస్తే, అతడు ముఖం త్రిప్పుకొని RO EAE 


(మానుండి) మరలిపోతాడు. కాని అతనికి 
కీడుకలిగితే నిరాశచెందుతాడు." 


84. వారితో ఇలా అను: “ప్రతి ఒక్కడు రూ పకక కరప రక 
తనకు తోచినట్లే పసులుచేస్తాడు, కాని మీ 


1. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఈ ఆయత్‌ ప్రస్థానం (హిజత్‌ సమయంలో అవతరింపజేయ బడిందని 
అంటారు. అంటే యన్‌ 'రిబ్‌ (మదీనా మునవ్వరా) ప్రవేశాన్ని మరియు మక్కా ముకర్రమా 
బహిర్గమనాన్ని సత్యమైనవి చేయమని దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రార్థిస్తున్నారు. మరికొందరు 
అంటారు: నన్ను సత్యం మీద మరణింపజేయి మరియు సత్యంతో పునరుతళ్ణరింపజేయి. ఇమామ్‌ 
షాకాని అంటారు: ఈ అన్నీ అర్థాలు కూడా సమంజసమైనవే, ఎందుకంటే ఇది ఒక దుఆ. 

2. మక్కా ముకర్రమా విజయం తరువాత, దైవప్రవక్త (స'అస) కాబాలో ప్రవేశిస్తారు. అక్కడ 
360 విగ్రహాలు ఉంటాయి. వాటిని ఒక చిన్న కట్టెతో కొట్టుతూ ఈ ఆయత్‌ చదువుతారు. 
౧సిహివ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 

3. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి,10:57. 

4. మానవుడు సుఖసంతోషాలలో ఉన్నప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను మరచిపోతాడు మరియు కష్ట 
కాలంలో నిరాశచెందుతాడు. కాని ఒక విశ్వాసి రెండు పరిస్థితులలోనూ తనప్రభువు 
పవిత్రతను కొనియాడుతూ, ఆయన స్తోత్రం చేస్తూఉంటాడు. చూడండి, 11:9-11. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 


(ప్రభువుకు అం ఎవడు సన్మార్గం పొందేవాడో 

85. మరియు వారు నిన్ను ఆత్మ (రూ'వను 
గురించి ప్రశ్నిస్తున్నారు. వారితో ఇలా అను: 
“ఆత్మ! నా ప్రభువు ఆజ్ఞతో వస్తుంది. 
మరియు (దానిని గురించి మీకు ఇవ్వబడిన 
జ్ఞానం అతి స్వల్ప మైనది.” * 


86. మరియు ఒకవేళ మేము కోరిసట్లయితే 
నీపె అవతరింపజేయబడిన సందేశాన్ని 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) లాగు (స్వాధీన పరచుకోగలము. 
అప్పుడు దానిని గురించి, మాకు వ్యతిరేకంగా, 
నీవు ఏ సహాయకుడినీ పొందలేవు - 


87. కేవలం నీ (ప్రభువు కారుణ్యం తప్పు! 
నిశ్చయంగా, నీడై ఉన్న ఆయన (నీ 
ప్రభువు) అనుగ్రహం ఎంతో గొప్పది. 


88. ఇలా అను: “ఒకవేళ మానవులు 
మరియు జిన్నాతులు అందరూ కలిసి, ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ వంటి దానిని కల్పించి తీసుకు 
రావటానికి ప్రయత్నించినా - వారు ఒకరినొకరు 
తోడ్పడినప్పటికీ - ఇటువంటి దానిని కల్పించి 
తేలేరు."ో 


89. మరియు వాస్తవానికి, మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌లో ప్రజలకు ప్రతివిధమైన ఉపమానాన్ని 
వివరించి బోధించి ఉన్నాము. 
చాలామంది (ప్రజలు సత్య తిరస్కారులుగానే 
ఉండిపోయారు. 


అయినా 
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1. దీని సారాంశము, 11:121-122 ఆయత్‌ల మాదిరిగానే ఉంది. 

2. అర్‌-రూ'హంః: ఆత్మను గురించి కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు మాత్రమే తెలుసు. దాని జ్ఞానం 
కేవలం నా ప్రభువు (సు.తా)కు మాత్రమే ఉంది. దాని జ్ఞానం ఆయన (సు.తా.) ప్రవక్తల 
(అ.సఎకు కూడా ఇవ్వలేదు. అది ఆయన (సు.తా.) ఆజ్ఞతో వస్తుంది: "కున్‌ ఫ యకూన్‌." 


3. చూడండి, 52:34. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 

90. మరియు వారు ఇలా అంటారు: “(ఓ 
ముహమ్మద్‌) నీవు భూమినుండి మా కొరకు 
ఒక చెలమను ర్వుల్లున ప్రవహిెంపబజేయనంత 
వరకు మేము నిన్ను విశ్వసించము;' 


91. “లేదా! నీ కొరకు ఖర్జూరపు మరియు 
ద్రాక్షతోట ఏర్పడి, దానిమధ్య నుండి సెలయేళ్ళు 
పొంగి ప్రవహింపజేయనంత వరకు; 


92. “లేదా, నీవు మమ్మల్ని భయపెట్టి 
నట్టు,” అకాశం ముక్కలై మాడు పడవేయ 
బడనంత వరకు; లేదా అల్లాహ్‌ను మరియు 
దేవదూతలను మా ముందు ప్రత్యక్ష పరచనంత 
వరకు; 


93. “లేదా నీ కొరకు స్వర్దగృహం 
ఏర్పడనంత వరకు; లేదా నీవు ఆకాశంలోకి 
ఎక్కిపోయినా నీవు, మేము చదువగలిగే ఒక 
గ్రంథాన్ని అవతరింపజేయనంతవరకు; నీవు 
ఆకాశంలోకి ఎక్కటాన్ని మేము నమ్మము." 
వారితో అను: “నా ప్రభువు సర్వలోపాలకు 
అతీతుడు, నేను కేవలం సందేశహరునిగా 
పంపబడిన మానవుడను మాత్రమే? 


94. మరియు (ప్రజల ముందుకు 
మార్గదర్శకత్వం వచ్చినప్పుడు, దానిని 
విశ్వసంచకుండా వారిని ఆపిందేమిటి? వారు 
విశ్వాసంలో మునిగి; “ఏమీ? 
అల్లాహ్‌ మానవుణ్ణి తన సందేశహరునిగా 


పంపాడా?” అని పలకడం తప్ప! 


(మూఢ 


1. ఇది ముషిక్‌ ఖురైషులు ఇస్లాం స్వీకరించటానికి - 
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మూసా('అ.స.) బండనుండి పన్నెండు 


ఊటలను ప్రవహింపజేసినట్లు, మీరు కూడా ప్రవహింపజేయండని - పెట్టిన షర్తు. చూ. 2:60. 
2. భయపెట్టుటకు - ఇలాంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 34:9. 
3. అద్భుత సూచనలు కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) చేతిలోనే ఉన్నాయి. ఆయన (సు,.తా.) కోరితేనే 


వాటిని చూపుతాడు. చూడండి, 6:109. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 
95. ఇలా అను: “ఒకవేళ భూమి మీద 
దేవదూతలు నివసిస్తూ నిశ్చింతగా తిరుగుతూ 
ఉండినట్లయితే, మేము వారి కొరకు దేవదూతనే 
సందేశహరునిగా పంపిఉండే వారము.” 


96. ఇలా అను: “నాకూ మరియు మీకూ 
మధ్య అల్లావాయే సాక్షిగా చాలు. నిశ్చయంగా 
ఆయన తన దాసులను బాగా ఎరుగువాడు, 
సర్యదృష్టి కర్త. 

97. మరియు ఎవడికి అల్లాహ్‌ మార్గ 
దర్శకత్వం చేస్తాడో అతడే సన్మార్గం 
పొందుతాడు. మరియు ఎవడిని ఆయన 
మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడనిస్తాడో వాడికి, ఆయన 
తప్ప, ఇతరుల నెవ్యరినీ నీవు సంరక్షకులుగా 
పొందలేవు. మరియు వారిని మయు 
వునరుత్తానదినమున (గుడ్డివారుగా, మూగవారుగా 
మరియు చెవిటివారుగా చేసి, వారి ముఖాల 
మీద బోర్లాపడవేసి లాగుతూ (పోగుచేస్తాము. 
వారి ఆశయం నరకమే! అది చల్లారినప్పుడల్లా 
మేము వారికై అగ్ని జ్వాలను తీవ్రంచేస్తాము. 

98. అదే వారి (ప్రతిఫలం ఎందుకంటే 
వాస్తవానికి వారు మా సూచనలను 
తిరస్కరిస్తూ: “ఏమీ? మేము ఎముకలుగా, 
పొడిగా మారిపోయిన తరువాత కూడా, సరి 
క్రొత్త సృష్టిగా మళ్ళీ లేపబడతామా?” అని 


అంటారు.' (1/2) 
99, * ఏమీ? వారు చూడటం లేదా 
(ఎరుగరా? నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌యే 


ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ సృష్టించిన 
వాడనీ” మరియు వారివంటి వారినీ సృష్టించగల 


1. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 17:49. 
2. చూడండి, 40:57, 46:33 మరియు 36:81-82. 
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17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 
సమర్థుడనీ మరియు ఆయనే వారికొరకు ఒక 
నిర్ణీత సమయాన్ని నియమించాడనీ," దానిని 
(ఆ సమయాన్ని గురించి ఎలాంటి సందేహం 
లేదనీ; అయినా ఈ దుర్మార్గులు మొండిగా 
సత్యాన్ని తిరస్కరించటానికే పూనుకున్నారు. 


100. వారితో అను: “ఒకవేళ మీరు నా 
ప్రభువు యొక్క అనుగ్రహపు నిధులను 
పొందివున్నా అవి ఖర్చయిపోతాయే 
ఏమోననే భయంతో, వాటిని మీరు పట్టుకొని 
(ఖర్చు చేయకుండా) ఉండేవారు.” మరియు 
వాస్తవానికి మానవుడు ఎంతోలోఖి!” 


101. మరియు మేము వాస్తవానికి, 
మూసాకు స్పష్టమైన తొబ్మూది అద్భుత 
సూచనలను ప్రసాదించాము నే ఇ(సాయీ ల్‌ 


సంతతివారిని అడుగు, అతను (మూసా వారి 
వద్దకు వచ్చినపుడు ఫిర్‌ జౌన్‌ అతనితో అన్నాడు: 
“ఓ మూసా! నిశ్చయంగా, నీవు మంత్రజాలానికి 
గురి అయ్యావని నేను భావిస్తున్నాను.” 


102. (మూసా) అన్నాడు: “నీకు బాగా 
తెలుసు, _ జ్ఞానవృద్ధి కలుగజేసే వాటిని 
(సూచనలను) భూమ్యాకాశాల ప్రభువు తప్ప 
మరెవ్యరూ అవతరింపజేయలేదని! ఓ 
ఫిర్‌'జౌన్‌ నీవు నిశ్చయంగా, నశింపనున్నావని 


1. నిర్ణీత సమయం అంటే పునరుత్చాన దినం. 
2. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 4:53. 


10 అపా! 


\V లట gy 


OY! SEs GE 


Fe రం! దూల తోం రా 
రడ యర సుయ 


తకిట వంక ఖో ప్రయ 


అవ య్రవపయుపర 


్యూర్స “(24౨ ఈ ATs రం ఎర 
PESOS ఊదిన పయ! 


3. మూసా (అ.స)కు ఇవ్వబడిన (ఫిరొబెన్‌ జాతి వారికి చూపిన) తొమ్మిది అద్భుత సూచనలు: 
1) (ప్రకాశించే చేయి, 2) సర్పంగా మారే చేతి కర్ర, 3) దుష్టులకు కలిగిన కరువు మరియు 
ఫల నష్టము, 4) "తుఫాను, 5 మిడుతల దండు, 6) పేనులు, 7) కప్పలు, క) రక్తం మరియు 
9) సముదంలో ఏర్పడిన బాట. ఇవి సూరహ్‌ అల్‌-అఅరాఫ్‌ (లో కూడా వివరించబడ్డాయి. 


ఇబ్నె “అబ్బాస్‌, ముజాహిద్‌, 


ఇ(కిమా, షాబీ, ఖతద ర'ది.'అన్హుమ్‌ల 


వ్యాఖ్యానం, 


(ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). ఇవేగాక బండనుండి తీసిన 12 ఊటలూ, మన్న మరియు సల్వాలు కూడా 
అద్భుత సూచనలే, కాని వీటిని ఫిరొజాన్‌ జాతివారు చూడలేదు. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 


నేను భావిస్తున్నాను” 


103. అప్పుడు అతడు (ఫిర్‌జౌన్‌) వారిని 
భూమి (ఈజిప్ట్‌ నుండి వెడలగొట్టాలని 
సంకల్పించుకున్నాడు. కావున మేము అతనిని 
(ఫిరొజబాన్‌ను) మరియు అతనితో పాటు ఉన్న 
వారందరినీ ముంచివేశాము. 


104. మరియు ఆ తరువాత, ఇస్రాయీ'ల్‌ 
సంతతివారితో మేము ఇలా అన్నాము: “మీరు 
ఈ భూమిలో స్వేచ్చగా నివసించండి. కానీ 
అంతిమ వాగ్దానం ఆసన్న మైనప్పుడు, మేము 
మీరందరినీ ఒకేచోట చేర్చుతాము.” 


105. మరియు మేము దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) సత్యంతో అవతరింపజేశాము 
మరియు ఇది సత్యంతోనే అవతరించింది. (ఓ 
(ప్రవక్తా) మేము నిన్ను కేవలం శుభవార్త 
అందజేసేవానిగా మరియు హాచ్చరిక 
చేసేవానిగా మాత్రమే పంపాము! 


106. మరియు నీవు (ప్రజలకు నెమ్మది 
నెమ్మదిగా చదివి వినిపించాలని, మేము ఖుర్‌ఆన్‌ను 
విభజించి, [క్రమ[కమంగా అవతరింపబేశాము. 


107. వారితో అను: “మీరు దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) నమ్మినా నమ్మకపోయినా; 
నిశ్చయంగా, ఇదివరకు జ్ఞానమొసంగబడిన 
వారికి దీనిని వినిపెంచినప్పుడు. వారు తమ 
ముఖాలమీదపడి సాష్టాంగం (సజ్జా) చెస్తారు.” 


108. మరియు ఇలా అంటారు: “మా 
ప్రభువు సర్వలోపాలకు అతీతుడు, మా ప్రభువు 
వాగ్దానం పూర్తిఅయి తీరుతుంది.” 


109. మరియు వారు ఏడుస్తూ, తమ 


10 అపా! IV టల! ఈ =. 


వాహన ౮ UID స్‌ 


NAY] fs 
ఠడ్డ్య 


ea SAE MG 


రర. 


ర 9G 


భక లలు శ్ర 


J గ 
మా 


St Af 
ర్య 


joy) SIGUE EP, 
తస 


EEO NO 
ల్‌ 


సమయ 


ర 
ప. 4 wa లో 
థగ గ ల 


అయపపయలకురాటిటోష 


ఈ సట మయా 


1. మూసా (అ.స) యొక్క వివరాలకు చూడండి, 7:103-137 మరియు 20:49-79. 


17. సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ భాగం: 15 


ముఖాలమీద పడిపోతారు. మరియు వారి 
వినమత మరింత అధికమవుతుంది. £ 


110. వారితో అను: “మీరు ఆయనను, 
అల్లాహ్‌! అని పిలవండీ, లేదా అనంత 
కరుణామయుడు (ఆరొహ్మోన్‌)! అని 


పిలువండీ, మీరు ఆయనను ఏ పేరుతోనైనా 
పిలవండీ, ఆయనకున్న పేర్లన్నీ అత్యుత్తమ 
మైనవే! నీ నమాజ్‌లో నీవు చాలా గట్టిగా 
గానీ, చాలా మెల్లగా గానీ పఠించక, వాటి 
మధ్య మార్గాన్ని అవలంబించు.” 


111. ఇంకా ఇలా అను: “సంతానం 
లేనటువంటి మరియు తన రాజరికంలో 
భాగస్వాములు లేనటువంటి మరియు తనలో 
ఎలాంటి లోపం లేనటువంటి మరియు 
సహాయకుడి అవసరం లేనటువంటి అల్లాహ్‌యే 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. మరియు మీరు ఆయన 


మహనీయతను గొప్పగా కొనియాడండి!” 


న. 


\V లట gly 


TIE SEN Edel 
జ్‌ Sy 


పహ ర గూ 
రవ ఆర పయమంమంట్తిడే 


ఈ సూరహ్‌ మొదటి మరియు చివరి 10 ఆయతులు చదువటం వల్ల దజ్జాల్‌ ఫిత్న నుండి 
ముక్తి దొరకుతుంది. (స. ముస్లిం). జుమ'అవా రోజు దీనిని చదివితే వచ్చే జుమ'అహ్‌ వరకు, 
అతని కొరకు ఒక (ప్రత్యేక వెలుగు ఉంటుంది. (ముస్తద్రిక్‌ 'హాకిమ్‌-2/368, అల్బానీ 
ప్రమాణీకం-6470 ఇది సూరహ్‌ అన్‌-నహ్ల్‌ (16) కంటే ముందు అవతరింపజేయబడింది. 
అంటే చివరి మక్కా కాలంలో. ఇందులో 110 ఆయతులు ఉన్నాయి. దీనిపేరు 10వ ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. కహప్పున్‌: అంటే గుహ. ఇందులో గుహవారు ఎంతో కాలం అందు ఉన్నా ఒక్క 
రోజు మాత్రమే ఉంటిమి అని భావించిన కథ (10-27) ఆయత్‌లలో; అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రసాదించిన 
ధనసంపత్తులకు గర్వితుడై. తన తోటి వానిని హేళనచేసి అంతా పోగొట్టుకున్న వాని కథ (32-44) 
ఆయత్‌లలో; మూసా (అ.స.), అల్‌-'ఖి "ద్‌ (అ.స.) నుండి నేర్చుకున్న విషయాల గాథ (60-82) 
ఆయత్‌లలో మరియు జుల్‌-ఖర్‌నైన్‌ తూర్పు పడమరలకు ప్రయాణించి యా'జూజ్‌ మాజూజ్‌లు 
రాకుండా లోహాలతో గోడ నిర్మించి అక్కడి ప్రజలను కాపాడిన కథ (83-98) ఆయత్‌లలో ఉన్నాయి. 
ఈ సూరహ్‌ సారాంశం 7వ ఆయత్‌లో ఉంది: 'నిశ్చాయంగా - (ప్రజలలో మంచి పనులు చేసేవారు 
ఎవరో పరీక్షించటానికి - మేము భూమిపై ఉన్న వస్తువులను దానికి అలంకారంగా 
(ఆకర్థణీయమైనవిగా) చేశాము. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. తన దాసుని (ము'హమ్మద్‌ పె ఈ గ్రంథాన్ని రీలు పోయా టి 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) అవతరింపజేసిన అల్లాహ్‌యే సర్వ ళన 
స్తోత్రాలకు అర్హుడు. మరియు ఆయన ఇందులో ఏ + 
విధమైన వక్రత్వాన్ని ఉంచలేదు." 

2. ఇది సక్రమంగా స్థిరంగా ఉండి, ఆయన GER ly ప అ 


CAD 


నుండి వచ్చే కఠినశిక్షను గురించి హెచ్చరిస్తుంది | క్రమ పప రిలే! 
మరియు విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారికి సమగ 
మంచి ప్రతిఫలం (స్వర్గం) తప్పక ఉంటుందనే |! 


శుభవార్తనూ ఇస్తుంది. 


Ol gh లాలా 


3. అందులో వారు నిరంతరంగా కలకాలం రర జు 
ఉంటారు. 


1. చూడండి, 4:82, ఈ (గంథం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తరఫునుండి కాక ఇతరుల దగ్గర నుండి 
వచ్చిఉంటే అందులో ఎన్నో లోపాలు ఉండేవి. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


4. ఇంకా ఇది; సంతాన 
ముంది!” అని, అనే వారిని హెచ్చరిస్తుంది. 


“అల్లాహ్‌కు 


5. ఈ విషయాన్నిగురించి వారికి గానీ, వారి 
తండ్రి తాతలకు గానీ ఎలాంటి జ్ఞానంలేదు. వారి 
నోటినుండి వచ్చే ఈ మాట ఎంతో దారుణమైనది. 
వారు పలికేదంతా కేవలం అసత్యమే. 


6. ఈ సందేశాన్ని విశ్వసించని వారి వైఖరి 
వల్ల దుఃఖపడి బహుశా నీవుః'సీ ప్రాణాన్నే 
కోల్పోతావేమో! 


7. నిశ్చయంగా - ప్రజలలో మంచి పనులు 
చనేవారు: ఏవరో పరిక్షించటానికి - మేము 
భూమిమకై ఉన్న వస్తువులను దానికి 
అలంకారంగా (ఆకర్షణీయమైనవిగా) చేశాము. 


8. మరియు నిశ్చయంగా, మేమే దానికై 
ఉన్నదాన్నంతటినీ చదునైన మైదానం (బంజరు 
నేల)గా మార్చుగలము. 


9. ఏమీ? నిశ్చయంగా, ఆ గుహవాసులు 
మరియు ఆ శిలాఫలకం వారు, మా (ఇతరు 
సూచనలన్నిటిలో అద్బుతమైనవని నీవు 
భావించావా? | 


10. (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) ఎప్పుడైతే ఆ 
యువకులు ఆ గుహలో ఆశయంపొందారో, 
ఇలా ప్రార్థించారు: “ఓ మా ప్రభూ! మానె నీ 
కారుణ్యాన్ని పనాదించు. మరియు మా 
వ్యవహారంలో మేము నీతిపరులమై ఉండేటట్లు 
మమ్మల్ని సరిదిద్దు!” 
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1. అంటే ఇదొక్కటే అద్భుత సూచన కాదు. దీనికంటే అద్భుత సూచనలు ఇంకా ఎన్నో ఉన్నాయి. 
సూర్య-చందుల, నక్షత్రాల మరియు రేయింబవళ్ళ సృష్టి మొదలైనవి. 
అర్‌-రఖీము: కొందరు వ్యాఖ్యాతలు దీనిని ఆ గుహవాసుల నగరపు పేరని మరి కొందరు గుహ ఉన్న ఆ 
కొండపేరని ఇంకా కొందరు ఆ సీసపు పలక దేనిడై నైతే వారి పేర్లు వ్రాయబడి ఉండెనో అది, అని అంటారు. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 
11. కావున ఆ గుహలో, కొన్నిసంవత్సరాల 
వరకు వారి చెవులను మూసివేశాము.' 


12. ఆ తరువాత, ఆ రెండు పక్షాల వారిలో,” 
ఎవరు వారి (గుహలో) నివసించిన కాలాన్ని 
సరిగ్గా లక్క పెడతారో చూద్దామని వారిని లేపాము. 


13. మేము. వోరి యథార్జగాథ నీకు 
వినిపిస్తున్నాము. నిశ్చయంగా, వారు తమ 
ప్రభువును విశ్వసించిన కొందరు యువకులు; 
మేము వారి మార్గదర్శకత్వాన్ని అధికంచేశాము. 


14. మరియు మేము వారి హృదయాలకు 
దృఢత్వాన్ని (ప్రసాదించాము. వారు లేచి 
నిలబడినప్పుడు ఇలా అన్నారు: “భూమ్యాకాశాల 
(ప్రభువే మా ప్రభువు! ఆయనను వదలి మేము 
వేరే దైవాన్ని ఎలాంటి స్థితిలోనూ |ప్రార్థించము. 
వాస్తవానికి : దారుణంచేసిన 
వారమవుతాము! 


అలా చేసే 
నె 


15. “ఈ, మా జాతివారు ఆయనను విడిచి 
ఇతర దైవాలను నియమించుకున్నారు. అయితే, 
వారిని (ఆ దైవాలను) గురించి వారు స్పష్టమైన 
ప్రమాణాన్ని ఎందుకు తీసుకురారు? ఇక 
అల్లాహ్‌మై అబద్ధాలు కల్పించే వానికంటే 


మించిన దుర్మార్గుడు ఎవడు?” 


16. (వారు పరస్పరం ఇలా అను కున్నారు): 


1. వారికి గాఢ న్నిదను కలిగించాము. 
2. గుహలోనున్న వారిలోని రెండు పక్షాలు. 
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3. ఫిత్‌యతున్‌: అంటే 9 లేక దానికంటే తక్కువ అని ఆర్థం. ఆ యువకులు "ఈసా (అ.స.) 
కంటే ముందువారు కావచ్చని ఇబ్నెకసీ'ర్‌ (రొహ్మ) అభిప్రాయం. మరికొందరు వారు కై9స్తవులని 


అంటారు. వారు ఎవరైనాసరే, ఏకదైవ 


సెద్దాంతండ 
ద్ధి PE 


ఉన్నవారూ మరియు కేవలం 


అల్లాహ్‌(సు.తా)ను మాత్రమే ఆరాధించేవారై ఉండిరి. వారికాలపు నాయకులు మరియు ఇతర 


(పజలవలే అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను విడిచి ఇతరులను ఆరాధించేవారు కారు. కాబట్టి ఆ సత్యతిరస్కారుల 
శిక్షకు భయపడి ఏకాంతపు కొండగుహలో శరణం తీసుకొని ఉండిరి. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 
“ఇపుడు మీరు వారిని మరియు అల్లాహ్‌ను 
కాదని వారు ఆరాధించే దైవాలను విడిచి, 
గుహలో శరణుతీసుకోండి. మీ పభువు తన 
కారుణ్యాన్ని మీమై విస్తరింప జేస్తాడు మరియు 
మీ కార్యాలను సరిదిద్ది వాటిని మీకు 
సులభమైనట్లుగా చేస్తాడు.” (5/8) 


17. * మరియు వారు (ఆ గుహలోని) ఒక 
విశాలమైన భాగంలో (నిదిస్తూ) ఉన్నప్పుడు; 
సూర్యుడు ఉదయించేటప్పుడు, (ఎండ) వారి 
గుహనుండి కుడిపక్కకువాలిపోవటాన్ని మరియు 
అస్తమించేటప్పుడు (ఎండ) ఎడమప్రక్కకు 
తొలగిపోవటాన్ని నీవు చూసిఉంటావు. ఇది 
అల్లాహ్‌ సూచనలలో ఒకటి. అల్లాహ్‌ మార్గ 
దర్శకత్వం చేసినవాడే సన్మార్గం పొందుతాడు. 
ఆయన మార్గ (భష్టత్యంలో వదలిన వాడికి 
సరైనమార్గం చూపే సంరక్షకుణ్ణి నీవు 
పొందలేవు. 


18. మరియు వారు నిద్ర పోతున్నప్పటికీ, 
నీవు వారిని మేల్కొనిఉన్నారనే భావించి 
ఉంటావు! మరియు మేము వారిని కుడిప్రక్కకు 
మరియు ఎడమ్మపక్కకు మరలించేవారము. 
మరియు వారి కుక్క గుహద్వారం వద్ద తన 
ముందు కాళ్ళను చాచి పడిఉండింది. ఒకవేళ 
నీవు వారిని తొంగి చూసి ఉంటే, నీవు తప్పక 
వెనుదిరిగి పారిపోయే వాడవు మరియు వారిని 
గురించి భయ కంపితుడవై పోయేవాడవు. 


19. మరియు ఈ విధంగా (ఉన్న తరువాత), 
వారు ఒకరినొకరు ప్రశ్నించు కోవటానికి మేము 
వారిని (నిద నుండి) లేపాము. వారిలో నుండి 
ఒకడు మాట్లాడుతూ ఇలా అన్నాడు: “మీరు ఈ 
స్థితిలో ఎంతకాలమున్నారు?” వారన్నారు: “మేము 
ఒక దినమా లేదా అంత కంటే తక్కువనో ఈ 
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18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 
స్థితిలో ఉన్నాము." (మరి కొందరు) ఇలా 
అన్నారు: “మీరెంత కాల మున్నారో మీ ప్రభువుకే 
తెలుసు! మీలో ఒకనికి నాణ్యం (డబ్బు) 
ఇచ్చి పట్టణానికి పంపండి. అతడు అక్కడ 
శ్రేష్టమైన ఆహారాన్ని వెతికి, దానినే మీ 
కొరకు తినటానికి తెస్తాడు. అతడు జా(గత్తగా 
వ్యవహరించాలి మరియు మీ గురించి 
ఎవ్వడికీ తెలియనివ్వగూడదు. 


20. “ఒకవేళ వారు మిమ్మల్ని గుర్తుపడితే, 
వారు మిమ్మల్ని రాళ్ళురువ్వ 
చంపుతారు. లేదా (బలవంతంగా) మిమ్మల్ని వారి 
మతంలోకి (త్రిప్సుకుంటారు, అలాంటప్పుడు 
మీరు ఎలాంటి సాఫల్యం పొందలేరు.” 


తప్పక 


21. మరియు ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ వాగ్దానం 
సత్యమని చివరిగడియ నిశ్చయమని, అది 
రావటంలో ఎలాంటి సందేహం లేదని 
తెలుసుకోవటానికి, ఆ యువకుల విషయం ప్రజలకు 
తెలియజేశాము. అప్పుడు వారు (ప్రజలు) వారి 
(గుహవాసుల) విషయాన్ని తీసుకొని పరస్పరం 
వాదులాడుకున్న విషయం (జ్ఞాపకం చేసుకోండి!) 
వారిలో కొందరు అన్నారు: “వారి కొరకు ఒక 
స్మారక భవనం నిర్మించాలి.” వారి విషయం 
వారి ప్రభువుకే తెలుసు. ఆ వ్యవహారంలో మైచేయి 
(ప్రాబల్యం) ఉన్నవారు: “వారి స్మారకంగా ఒక 
మస్టిద్‌ను నిర్మించాలి.” అని అన్నారు. 


22. (వారి సంఖ్యను గురించి కొంద 
రంటారు: “వారు ముగ్గురు, నాలుగవది 
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1. చూడండి, 2:259. అక్కడ ఒకడు, మరణించి నూరు సంవత్సరాలు పడి ఉన్న తరువాత, అల్లాహ 
(సు.తా.) అతడిని మరల సజీవునిగా చేసినప్పుడు ఇలాగే భావిస్తాడు. అల్లాహుతా'ఆలా నిర్జీవుల 
నుండి సజీవులను మరియు సజీవుల నుండి నిర్జీవులను తేగలడు, అనే సత్యానికి ఇది ఉదాహరణం. 


ఇంకా చూడండి, 3:27, 6:95, 10:31, 30:19. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


“వారు 


వారికుక్క.” మరి కొందరంటారు: 
అయిదుగురు, ఆరవది వారికుక్క. ఇవి వారి 
ఊహాగానాలే. ఇంకా కొందరంటారు: “వారు 
ఏడుగురు. ఎనిమిదవది వారి కుక్క.” వారితో 
అను: “వారి సంఖ్య కేవలం నా ప్రభువుకే 
తెలుసు. వారిని గురించి కొందరికి మాత్రమే 
తెలుసు.” కావున నిదర్శనం లేనిదే వారిని 
గురించి వాదించకు. మరియు (గుహ) వారిని 
గురించి వీరిలో ఎవ్వరితోనూ విచారణచేయకు. 


23; మరియు ఏ విషయాన్ని గురించి అయినా: 
“నను ఈ పనిని 'రేపుచేస్తాను.” అని అనకు - 


24. “అల్లాహ్‌ కోరితే (ఇన 
అల్లావ్‌!” అని, అననిదే. " మరియు నీ 
ప్రభువును స్మరించు, ఒకవేళ నీవు మరచిపోతే! 
ఇలాప్రార్థించు: “బహుశా నా ప్రభువు నాకు 
సన్మార్గం వైపునకు దీనికంటే దగ్గరి 
(తోవచూపుతాడేమో!” 


తప్ప 


25. మరియు వారు తమ గుహలో మూడు 
వందల సంవత్సరాలు ఉండిరి మరియు వాటిమీద 
తొమ్మిది సంవత్సరాలు అధికం.” 


26. వారితో అను: “వారెంతకాలం (గుహలో) 


ఉన్నారో అల్లాహ్‌కు మాత్రమే తెలుసు. 
ఆకాశాలలోను మరియు భూమి లోను ఉన్న సమస్త 
అగోచర విషయాలు కేవలం ఆయనకే 
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1. యూదులు దైవప్రవక్త (సిఅస)తో మూడు ప్రశ్నలు అడిగారు: 1) రూ 'వా-ఆత్మ అంటే ఏమిటి? 
2) గుహవారి విషయం ఎమిటి? 3) జూ'ల్‌-ఖర్‌నైన్‌ ఎవడు? దైవప్రవక్త (స'అస) అన్నారు: “నేను 
రేపు మీకు జవాబిస్తాను.' కాని అతను (స'అసు): “అల్లాహ్‌ కోరితే,” (ఇన్హా' అల్లాహ్‌)! అని అనలేదు. 
కావున 15 రోజుల వరకు ఏ వహీ రాలేదు. ఆ తరువాత వ'హీ వచ్చినపుడు: “ఇన్హా' అల్లావా,” 


అని తప్పక అనాలని ఆజ్ఞ వచ్చింది. 


2. చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం (ప్రకారం ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రవచనం. అంటే వారు 


గుహలో 300 సూర్యమాన సంవత్సరాలు లేక 309 చాంద్రమాన సంవత్సరాలు ఉన్నారు. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 
తెలుసు. ఆయన అంతా చూడగలడు మరియు 
వినగలడు. వారికి ఆయన తప్ప మరొక సంరక్షకుడు 
లేడు మరియు ఆయన తన ఆధిపత్యంలో ఎవ్వడినీ 
భాగస్వామిగా చేర్చుకోడు.” 


27. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? నీ ప్రభువు 
గంథం నుండి నీడ అవతరింపజేయబడిన 
దివ్యజ్ఞానాన్ని (వ'హీని చదివి వినిపించు. ' 
ఆయన ప్రవచనాలను ఎవ్వడూ మార్చలేడు. 
మరియు ఆయనవద్ద తప్ప నీవు మరెక్కడా 
శరణు పొందలేవు.” 


28. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? ఎవరు ఆయన 
ముఖదర్శనం (ప్రసన్నతను) కోరుతూ, ఉదయం 
మరియు సాయంత్రం తమ ప్రభువును 
ప్రార్థిస్తున్నారో, వారి సహచర్యంలోనే, సహనం 
వహించి ఉండు. ఇహలోక ఆడంబరాలను 
అపేక్షించి నీ దృష్టిని వారి నుండి దాటనివ్వకు 
(వారిని ఉపేక్షించకు). చ మరియు అలాంటి 
వానిని అనుసరించకు (మాటవినకు), ఎవడి 
హృదయాన్నిమా ధ్యానంనుండి తొలగించామో 
మరియు ఎవడు తన మనోవాంఛలను 
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. గుహవారి కథ వినిపిస్తూ అల్లాహుతా'ఆలా అంటున్నాడు: “ఇప్పుడు నిన్ను ప్రశ్నించేవారికి ఇది 
వినిపించు." వాస్తవానికి దైవప్రవక్త (సస) ఎల్లప్పుడు తనపై అవతరింపజేయబడిన దివ్య 
జ్ఞానాన్నంతా (ప్రజలకు వినిపించారు. మరియు వారిని సన్మార్గంవైపునకు పిలిచారు. అది అతని 
(సిఅస) విద్యుక్త ధర్మం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దానికొరకే ప్రవక్తలను ఎన్నుకుంటాడు. 


. అల్ల వా (సు.తా) ప్రవచనాలను ఉన్నవి ఉన్నట్లుగా ఎట్టి మార్పులు చేయకుండా వినిపించాలని ఆజ్ఞ 
ఇవ్యబడుతోంది, లేనిచో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్షనుండి తప్పించేవాడు ఎవ్వడూ లేడు. ఈ ప్రవచనం 
దైవప్రవక్త్ష(స'అసుతో చెప్పబడినా అది సర్వసమాజం వారికొరకు వర్తిస్తుంది. 

. ఈ వాక్యం 6:52లో కూడా ఉంది. స'అద్‌ బిన్‌ అబీ-వట్టాన్‌ కథనం: ఒకసారి దైవప్రవక్త (సిఅస) స'అద్‌ 
బిన్‌ అబీ-వఖ్జా న, బిలాల్‌, ఇబ్నా-యసూ'ట్‌, ఒక 'హజ'లీ మరి ఇద్దరు 'స'హవీ (ర'ది.'అస్టుమ్‌లతో కలిసి 
కూర్చొనిఉంటారు. అప్పుడు కొందరు ఖురైష్‌ నాయకులు వచ్చి, దైవప్రవక్త ౧స'అసుతో: 'వీరిని మీ 
దగ్గరనుండి పంపండి. మేము మీతో మాట్లాడదలచాము.' అని అంటారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త 
(సొఅసుకు తట్టుతుంది: "బహుశా వీరు నా మాట వింటారేమో.' అని, కాని అల్లాహుతా'ఆలా అతనిని 


(స'అస) నివారించాడు.' (స.ముస్లిం). 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


న. YA CRS Gy 


అనుసరిస్తున్నాడో మరియు ఎవడి వ్యవహారాలు 
(కర్మలు) వ్యర్థ మయ్యాయో! 

29. మరియు వారితో అను: “ఇది మీ రగా! ఈ తోయ 
ప్రభువు తరఫునుండి వచ్చిన సత్యం. కావున Care aes ars ల 
ఇష్టపడినవారు దినిని విశ్వసించవచ్చు మ్‌ మ జ్‌ య హతో 
ఇష్టపడనివారు దీనిని తిరస్కరించవచ్చు! లదు యునో pa ల 
నిశ్చయంగా, మేము దుర్మార్గులకొరకు నరకాగ్నిని స 

గ pn wen 3 య్‌! 
సిద్ధపరచి ఉంచాము, దాని జ్వాలలు వారిని 
చుట్టుకుంటాయి. అక్కడ వారు నీటికొరకు 
మొరౌొట్టుకున్నప్పుడు, వారికి ముఖాలను 
మాడ్చే (మరిగే) నూనెవంటి నీరు (అల్‌ముహ్లు) 
ఇవ్వబడుతుంది. అది ఎంత చెడ్డ పానీయం 
మరియు ఎంత చెడ్డ (దుర్భరమైన) విరామస్థలం! 


30. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే. విశ్వసించి | cRNA 
సత్కార్యాలు చేశారో, నిశ్చయంగా మేము తమక 
అలాంటి వారి మంచిపనుల (ప్రతిఫలాన్ని వృథా 
కానివ్వము." 


31. అలాంటి వారు! వారికొరకు కింద దోర ుయ డయ్యు 
ME 


సెలయేళ్ళు ప్రవహించే శాశ్వత స్యర్గవనాలు SID అటో! 
ఉంటాయి. అందువారు బంగారు కంకణాలను Sis గ డీ రం క. 


తమమేభునోల్తో డూ. 
మరియు ఆకుపచ్చని బంగారు జలతారుగల SENT స న 
పట్టువస్తాలను ధరించి, ఎత్తిన ఆస్తన్రార్య్రు SEES regs 
దిండ్లకు ఆనుకొని కూర్చొనిఉంటారు.” ఎంత పరుడా 
మంచి ప్రతిఫలం మరియు ఎంత [ేష్టమైన 
విరామస్థలం! (3/4) 
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1. ప్రజలలో స్వర్గాన్ని పొందే అభిలాష అధికం కావాలని ఇక్కడ నరకం తర్వాత స్వర్గపు సాభ్యాల 
(ప్రస్తావన ఇవ్వబడింది. 

2. రాజులు బంగారు కంకణాలు, ఆభరణాలు మరియు పట్టు వస్తాాలు ధరిస్తారు. స్వర్గవాసులకు 
రాజులకు ఉండేటటువంటి సుఖసంతోషాలు ఉంటాయని చెప్పడానికి ఈ వివరాలు ఇవ్వబడ్డాయి. 
మరియు పురుషులకు ఇహలోకంలో హరాం చేయబడిన, బంగారు ఆభరణాలు మరియు పట్టు 
వస్త్రాలను వారు త్యజించుకుంటే వారికి స్వర్గంలో అవన్నీ లభిస్తాయి. అంతేగాక వారు కోరేవన్నీ 
దొరుకుతాయి. చూడండి, 22:23, 35:33, 76:21. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 

32. * మరియు వారికి ఆ ఇద్దరు మనుష్యుల 
ఉదాహరణ తెలుపు: వారిద్దరిలో ఒకనికి మేము 
రెండు ద్రాక్షతోటలను ప్రసాదించి, వాటి చుట్టు 
ఖర్జూరపు చెట్లను మరియు వాటి మధ్య పంట 
పొలాన్ని ఏర్పరిచాము. 

33. ఆ రెండు తోటలు, ఏ కొరతా లేకుండా 
(పుష్కలంగా పంటలిచ్చేవి. మరియు వాటి మధ్య 
మేము ఒక సెలయేరును ప్రవహింప జేశాము. 


34. మరియు అతనికి పుష్కలమైన ఫలాలు 
పండేవి (లాభాలు వచ్చేవి. మరియు అతడు తన 
పొరుగువాడితో మాట్లాడుతూ అన్నాడు: “నేను నీ 
కంటే ఎక్కువ ధనవంతుణ్ణి మరియు నా వద్ద 
బలవంతులైన మనుషులు కూడా ఉన్నారు.” 


35. మరియు ఈ విధంగా అతడు తనకు 
తాను అన్యాయం చేసుకునేవాడవుతూ, తన 
తోటలో ప్రవేశించి ఇలా అన్నాడు: “ఇది ఎన్నటికైనా 
నాశనమవుతుందని నేను భావించను! 


36. “మరియు అంతిమగడియ కూడా 
వస్తుందని నేను భావించను, ఒకవేళ నా ప్రభువు 
వద్దకు నేను తిరిగి మరలింపబడినా, అచ్చట 
నేను దీనికంటే మేలైన స్టానాన్నేపొాందగలను.” 


37. అతని పొరుగువాడు అతనితో మాట్లాడుతూ 
అన్నాడు: “నిన్ను మట్టితో,” తరువాత ఇంద్రియ 
బిందువుతో సృష్టించి, ఆ తరువాత నిన్ను 
(సంపూర్ణ) మానవునిగా తీర్చిదిద్దిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌)ను నీవు తిరస్కరిస్తున్నావా? 

38. “కాని నిశ్చయంగా, నా మట్టుకు 
మాత్రం, ఆయన! అల్లాహ్‌యే నా (ప్రభువు 
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lw SINE AGS SSUES జ 

women a sore ఖో 9 

SSNS Ceres 
స Tr 
తోటకు 


కల భట 

తీరవు వ 

FITC CTU) 
హి గ్‌ సరో తపి టు 


MAIDA Es 


త ME sie 
తభ రక SEE 


CULO పడు ప్రీ 
ప్రవ GEE డగ స 


తరీఖా 


IGRI వ మ. 


23% irr 3 టి 
భట పలధోపత్రతయర్రే 
తమకు స్ట 


మర్తవికురుటుోటో 


1. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 41:50 మరియు 19:77. 
2. ఆదమ్‌ ('అ.స.)ను మట్టితో సృష్టించిన వివరాలకు చూడండి, 3:59, 23:12,11:61, 22:5 మరియు 30:20. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 
మరియు నేను ఎవ్యడినీ నా ప్రభువుకు 
భాగస్వామి (సాటిగా కల్పించను. 


39. “మరియు ఒకవేళ నీవు, నన్ను క 
సంపదలో మరియు సంతానంలో నీ కంటే 
తక్కువగా తలచినప్పటికీ, నీవు నీ తోటలో 
ప్రవేశించినపుడు: "అల్లాహ్‌ కోరిందే అవుతుంది 
(మాషా" అల్లావ్‌), సర్వశక్తికి ఆధారభూతుడు 
కేవలం అల్లాహ్‌యే (లా ఖువ్వత ఇల్లా 
బిల్లావ్‌ొ)!' అని, అనివుంటే ఎంత బాగుండేది. 


40. “వాస్తవానికి నా (ప్రభువు, నీ తోట 
కంటే ఉత్తమమైన దానిని నాకు ప్రసాదించి, దాని 
(నీ తోటు మెకి ఆకాశం నుండి ఒక పెద్ద ఆపదను 
పంపి, దానిని చదునైన మైదానంగా చేయవచ్చు! 


41. “లేదా! దాని నీటిని భూమిలో ఇంకి 
పోయినట్లు చేస్తే, నీవు దానిని ఏ విధంగానూ, 
తిరిగి పొందలేవు!" 


42. మరియు అతని పంటను (వినాశం) 
చుట్టుముట్టింది, అతడు తాను ఖర్చు చేసినదంతా 
నాశనమైనదని చేతులు నలుపుకుంటూ 
ఉండిపోయాడు. మరియు అది దాని 
పందిరితో సహా నాశనమైపోయింది. అతడు ఇలా 
వాపోయాడు: “అయ్యో నాదౌర్భాగ్యం! నేను-నా 
(ప్రభువుకు భాగస్వాము (షరీక్‌లను 
కల్పించకుండా ఉంటే ఎంత బాగుండేది!” 


43. మరియు అల్లాహ్‌కు విరుద్దంగా అతనికి 
సహాయపడే వారెవ్వరూ. లేకపోయారు. 
మరియు అతడు కూడా తనకుతాను సహాయం 
చేసుకోలేకపోయాడు. 


44. అక్కడ (ఆ తీర్పు దినంనాడు)' శరణు 


1. ఈ (బ్రాకెట్‌ ఇబ్ని-కసీర్‌లో ఇవ్యబడిఉంది. 
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18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


10 కా] YA యద్ర! స్వం 


(రక్షణ) కేవలం అల్లాహ్‌, ఆ సత్యవంతునిదే! తో 
ఆయనే ప్రతిఫలం ఇవ్వటంలో ఉత్తముడు మరియు 
అత్యుత్తమ అంతిమ ఫలితం ఇచ్చేవాడు. 


45. మరియు వారికి ఇహలోక జీవితాన్ని | గడ కం రభ తత్‌ 
ఈ ఉపమానం ద్వారా బోధించు: మేము | శ్రి య 
ఆకాశంనుండి నీటిని కురిపించినపుడు. దానిని ల దయను 
భూమిలోని చెటూచేమలు టు (వచ్చగా bs £2» nts య. 
న మట ఆరక ముర 
పెరుగుతాయి). ఆ తరువాత అవి ఎండి 
పొట్టుగా మారిపోయినపుడు, గాలి వాటిని 
చెల్లాచెదురు చేస్తుంది. మరియు వాస్తవానికి 
అల్లాహ్‌ యే (పతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


46. ఈ సంపదా మరియు ఈ సంతానం, Giemsa 
కేవలం ఐహిక జీవితపు అలంకారాలు మాత్రమే. us Dore EERO NANA 
కాని శాశ్వతంగా నిలిచేవి సత్కార్యాలే! అవే నీ తహ 


ప్రభువు దృష్టిలో (పతిఫలానికి ఉత్తమమైనవి 
మరియు దానిని ఆశించటానికి కూడా 


ఉత్తమమైనవి.” 
47. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి!) అ SY IE యట్లు 
రోజున మేము పర్వతాలను చలింపజీస్తాము. శ్రర CPA 


మరియు నీవు భూమిని చదునైన మైదానంగా 
చూస్తావు. మరియు మేము ఒక్కడిని కూడా 


1. ఇహలోక జీవితం ఈ విధంగా బోధింపబడుతోంది: అల్లాహుతా'ఆలా! ఆ ఏకైక ఆరాధ్యుడు, 
సర్వశక్తిమంతుడు. కోరితే మనజీవితాలను, వర్షం కురిసినపుడు కళకళలాడే పంటపొలాల మాదిరిగా 
చేయగలడు. లేదా ఎండినపొట్టుగా మార్చి గాలికి ఎగురవేయగలడు. కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా)యే 
(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. ఇటువంటి వాక్యాలకు చూడండి, 10:24, 39:21, 57:20 మొదలైనవి. 

2. సత్కార్యాలంటే మంచిపనులు; అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నియమించిన విధు (ఫ 'ర్ర్‌లు వాజిబాత్‌లు, 
దైవప్రవక్త సంప్రదాయాలు (సునన్‌, అదనంగా చేసే మంచిపనులు (నవాఫిల్‌. ఇంతే గాకుండా 
నిషేదింపబడిన వాటి నుండి దూరంగా ఉండటం కూడా సత్కారం కలలోనే లెక్కించబడుతుంది. 
ఇంకా ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 19:76. 

3. పర్యతాలు ఎకిన దూదివల మారి ఎగిరిపోతూ ఉంటాయి. చూడండి. 101:5, 52:9-10, 27:88, 
20:105-107 మరియు భూమిపై ఉన్న భవనాలూ, చెట్టుచేమలూ అన్నీ నాశనమై పోయి భూమి 
ఒక చదునైన మైదానంగా మారిపోతుంది. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


విడువకుండా అందరినీ సమావేశపరుస్తాము. 


48. మరియు వారందరు నీ ప్రభువు 
సన్నిధిలో వరుసలలో |ప్రవేశసెట్టబడతారు, (నీ 
(ప్రభువు వారితో): “వాస్తవానికి మేము మొదటి 
సారి మిమ్మల్ని పుట్టించిన స్థితిలోనే" మీరు మా 
వద్దకు వచ్చారు! కాని మా ముందు హాజరయ్యే 
ఘడియను మేము నియమించలేదని మీరు 
భావించేవారు కదా!” అని పలుకుతాడు. 


49. మరియు కర్మప్మతం వారి ముందు 
ఉంచబడినపుడు, ఆ అపరాధులు, అందులో 
ఉన్నదానిని చూసి భయపడటాన్ని నీవు 
చూస్తావు. వారు ఇలా అంటారు: “అయ్యో! మా 
దౌర్భాగ్యం ఇదేమి (గంథం! ఏ చిన్న విషయాన్ని 
గానీ, ఏ పెద్ద విషయాన్ని గానీ ఇది లెక్క పెట్టకుండా 
విడువలేదే!” తాము చేసిందంతా వారు తమ 
ఎదుట పొందుతారు. నీ (ప్రభువు ఎవ్వరికీ 
అన్యాయం చేయడు. 


50. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మేము 
దేవదూతలతో: “ఆదమ్‌కు సాష్టాంగ పడండి.” 
అని చెప్పినపుడు, ఒక్క ఇబ్లీన్‌ తప్ప మిగతా 
వారందరూ సాష్టాంగపడ్డారు. అతడు జిన్నాతులలోని 
వాడు. ఆప్పుడు అతడు తనప్రభువు ఆజ్ఞను 
ఉల్లంఘెంచాడు. ఏమీ? మీరు నన్ను కాదని 
అతనిని మరియు అతని సంతానాన్ని స్నేహితు 
(సంరక్షకులుగా చేసుకుంటారా? మరియు 
వారుమీ శత్రువులు కదా! దుర్మార్గులకు ఎంత 
చెడ్డ ఫలితముంది. (7/8) 

51. * నేను ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
సృష్టించినప్పుడు గానీ, లేదా స్వయంగా వారిని 


1. ఇట్టి వాక్యానికి చూడండి, 6:94. 
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2. ఇబ్లీస్‌ దైవదూత కాడు జిన్నాతుడు అని ఇక్కడ విశదమౌతోంది. ఇంకా చూడండి, 2:31-34. 


చ 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 
(మై"తానులను) సృష్టించి నప్పుడు గానీ వారిని 
సాక్షులుగా పెట్టలేదు.' మార్గం తప్పించే వారిని 
నేను (అల్లాహ్‌) సహాయకులుగా చేసుకునేవాడను 
కాను. 


52. మరియు (జ్ఞాపకం ఉంచుకోండి!) ఆ 
దినమున ఆయన (అల్లాహ్‌) వారితో: “మీరు నా 
భాగస్వాములని భావించిన వారిని పిలవండి!” 
అని అన్నప్పుడు, వారు (భాగస్వాములుగా 
భావించిన) వారిని పిలుస్తారు, కాని వారు వారికి 
జవాబివ్వరు. మరియు మేము వారిమధ్య ఒక 
పెద్దలోతైన వినాశగుండాన్ని నియమించి 
ఉంటాము. 


53. మరియు ఆ అపరాధులు నరకాగ్నిని 
చూసి వారు తప్పక అందులో పడవలసి ఉన్నదని 
తెలుసుకుంటారు. మరియు వారు దానినుండి 
తప్పించుకోవటానికి ఎలాంటి ఉపాయం పొందరు. 


54. మరియు నిశ్చయంగా, మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌లో, మానవులకు. ప్రతివిధమైన 
ఉపమానాన్ని వివరించాము. కాని మానవుడు 
పరమ జగడాలమారి! 


55. మరియు వారి ముందుకు మార్గదర్శకత్వం 
వచ్చినప్పుడు, దానిని విశ్వసించకుండా మరియు 
తమ ప్రభువు సన్నిధిలో క్షమాభిక్ష కోరకుండా 
ఉండటానికి వారిని ఆటంకపరిచిందేమిటి? వారి 
పూర్వికుల మీద పడిన (ఆపద) వారి మీద కూడా 
పడాలనో, లేదా ఆ శిక్ష ప్రత్యక్షంగా వారిమైకి 
రావాలనో వేచి ఉండటం తప్ప? 

56. మరియు మేము సందేశహరులను 
కేవలం శుభవార్తలు అందజేసే వారిగా మరియు 
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1. అంటే భూమ్యాకాశాలను మరియు (వారిని) షైతానులను సృష్టించినప్పుడు, వారు (మై తానులు) 
ఉనికిలో లేరు. అల్లాహ్‌ (సు.తా)యే వారిని సృష్టించాడు. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 


న. YA AS స్వం 


హెచ్చరికలు చేసే వారిగా మాత్రమే పంపుతాము. | షక er 


మరియు సత్యతిరస్కారులు, సత్యాన్ని తాగాడు! OE: a) 
ఖండించటానికి నిరర్గ్వకమెన మాటలతో dats a2 
యా ellis 


వాదులాడుతారు. మరియు నా సూచనలను 
మరియు హెచ్చరికలను హాస్యంగా తీసుకుంటారు. 

57. మరియు తన (ప్రభువు సూచనలతో Py వంట గ్ర 
హితబోధ చేయబడినపుడు, వాటికి విముఖుడై GSN NEE 
తనచేతులారా చేసుకొని పంపినదాన్ని ERD ఓహోహో 
(దుష్పరిణామాన్ని మరచిపోయే వ్య క్తికంటే, సయ భి యయత పా 
పరమ దుర్మార్గుడెవడు? వారు దానిని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) | “లోల రాకా లబ రడి 
అర్థంచేసుకోకుండా మేము వారి హృదయాల elgg 
మీద తెరలువేసిఉన్నాము మరియు వారి 
చెవులకు చెవుడుకలిగించాము. కావున, నీవు 
వారిని సన్మార్గం వైపునకు పిలిచినా వారెన్నటికీ 
సన్మార్గం వైపునకు రాలేరు. 


58. మరియు నీ ప్రభువు క్షమాశీలుడు. ట్లు ఉర క మము! కత 
కారుణ్యమూర్తి. ఆయన వారి దుష్కర్మల తటహయతరన పరయ క్షమ 
ఫలితంగా వారిని పట్టుకోదలిస్తే, వారిపై తొందరగానే ఎప మక 
శిక్ష పంపిఉండేవాడు. కాని వారికొక నిర్ణీత ముల లేరా 
సమయం నిర్ణయించబడి ఉంది, దానినుండి 
వారు ఏ విధంగానూ తప్పెంచుకోలేరు.! 


59. మరియు (ఆ నగరాల వారు) దుర్మార్గం దక గబేయు 
చేసినందుకు మేము నాశనం చేసిన నగరాలు 
ఇవే! మరియు వారి నాశనం కొరకు కూడా మేము 
ఒక సమయాన్ని నిర్ణయించిఉన్నాము. 
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60. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి మూసా | హస్‌ GTI SEE}; 
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తన సేవకునితో ఇలా అన్నది: రెండు oes 
సముద్రాల సంగమ స్థలానికి చేరనంత వరకు 


1. ఇటువంటి ఆయతులకు చూడండి, 16:61 మరియు 35:45. 
2. ఈ యువకుడే యూపాఅ 'బిన్‌-నూన్‌. మూసా (అ.స.) తరువాత, అతను తనజాతి వారికి నాయకత్వాన్ని 
వహించారు. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 
నేను నా ప్రయాణాన్ని ఆపను." నేను సంవత్సరాల 
తరబడి సంచరిస్తూ ఉండవలసినా సరే!" 


61. ఆ పిదప వారిద్దరు ఆ (రెండు సముద్రాల) 
సంగమ స్థలానికి చేరినప్పుడు, వారి చేపను 
గురించి మరిచిపోయారు. అది వారినుండి 
తప్పించుకొని వేగంగా సముద్రం లోకి- సారంగం 
గుండా పోయినట్టు - దూసుకుపోయింది. 


62. ఆ పెదప వారు మరికొంత ముందుకు 
పోయిన తరువాత, అతను (మూసా) తన సేవకునితో 
ఇలా అన్నాడు: “మన భోజనం తీసుకురా! 
వాస్తవానికి మనం ఈ (ప్రయాణంలో చాలా 
అలసిపోయాము.” 


63. (సేవకుడు) ఇలా అన్నాడు: “చూశారా! 
మనం ఆ బండ మీద విశ్రాంతి తీసుకోవటానికి 
ఆగినపుడు వాస్తవానికి నేను చేపను గురించి 
పూర్తిగా మరచిపోయాను. మ'తాను తప్ప 
మరెవ్వడూ నన్ను దానిని గురించి 
మరపింపజేయలేదు. అది విచిత్రంగా సముద్రంలోకి 
దూసుకొని పోయింది!” 

64. (మూసా) అన్నాడు: “అదే కదా, మనం 
కోరుతున్నది (వెతుకుతున్న స్థానం)!" ఆ పిదప 
వారిరువురు తమ అడుగుజాడలను అనుసరిస్తూ 
వెనుకకు మరలిపోయారు. 


65. అప్పుడు వారు మా దాసులలో ఒక 
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1. ఈ సంగమ స్థానం అఖ్బా ఆఖాతం మరియు సూయుజ్‌ అఖాతం రెండు వచ్చి ఎర్ర సముద్రం 
(ఇడ్‌సీలో కలిసే సంగమం కావచ్చని వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 

2. మూసా (అ.స.) ఒకనితో ఒకసారి: “నాకు మించిన జ్ఞానవంతుడు ఇప్పుడు ఎవ్వడూ లేడు!' అని 
అంటారు. అది అల్లాహ్‌(సు.తా)కు నచ్చదు. అప్పుడు అల్లాహుతా'ఆలా అతనితో రెండు 
సముద్రాల సంగమంలో నీవు: “నిన్ను మించిన జ్ఞానిని పొందగలవు.' అని దివ్యజ్ఞానం ద్వారా 
తెలుపుతాడు. అప్పుడతను (అ.స.) ఆ జ్ఞాని అన్వేషణలో బయలుదేరుతారు. 

3. “తన (తోవను సొరంగంగా చేసుకుంటూ.” (ఇది ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి గారి తాత్పర్యం). పైన 


ఉన్నది నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ తాత్పర్యము. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 15 
దాసుణ్ణి (అచ్చట) చూశారు. మేము అతనికి మా 
అనుగ్రహాన్ని ప్రసాదించి, ' అతనికి మా 
తరఫ్టునుండి విశిష్ట జ్ఞానం నేర్చిఉన్నాము.” 

66. మూసా అతని (ఖి'ద్‌తో అన్నాడు: 
“నీకు నేర్పబడిన జ్ఞానాన్ని నీవు నాకు నేర్పుటకై 
నేను నిన్ను అనుసరించవచ్చునా?” 


67. అతను జవాబిచ్చాడు: “నీవు నాతోపాటు 
ట్ర మాతం సహనం వహించలేవు! 


68. “అసలు నీకు తెలియని విషయాన్ని 
గురించి నీవెట్లు సహనం వహించగలవు?” 


69. (మూసా) అన్నాడు: “అల్లాహ్‌ కోరితే! 
నీవు నన్ను సహనశీలునిగా పొందగలవు. నేను 
ఖ్‌ యొక్క ఏ ఆజ్ఞనూ ఉల్లంఘించను!” 


70. అతను అన్నాడు: “ఒకవేళ నీవు నన్ను 
అనుసరించటానికే నిశ్చయించుకుంటే, స్వయంగా 
నేనే నీతో (పస్తావించనంతవరకు నీవు నన్ను ఎ 
విషయాన్ని గురించి కూడా (పశ్నించకూడదు.” 


71. ఆ పిదప వారిద్దరూ బయలుదేరారు. 
చివరికి వారిద్దరు పడవలో ఎక్కినపుడు అతను 
పడవకు రంధంచేశాడు. (మూసా) అతనితో 
అన్నాడు: “ఏమీ? పడవలో ఉన్నవారిని ముంచి 
వేయటానికా, నీవు దానిలో రంధ్రంచేశావు? 
వాస్తవానికి, నీవు ఒక దారుణమైన పని చేశావు!” 


72. అతను అన్నాడు: “నేను నీతో అనలేదా? 
నీవు నాతోపాటు ఏ మాతం 
వహించలేవని?” 


సహనం 
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1: రహ్ముతున్‌: అంటే ఇక్కడ ప్రత్యేక అనుగ్రహాలు అని కొందరు వ్యాఖ్యాతలు అన్నారు. మరియు 


చాలా మంది వ్యాఖ్యాతలు దీనిని (పవక్త పదవిగా వ్యాఖ్యానించారు. 


2. అల్లాహుతా'ఆలా 'ఖిద్‌ (“అ.సంఎకు ప్రవ 
ప్రసాదించాడు. 


క్తపదవినే గాక, తన వైపు నుండి విశిష్ట జ్ఞానం కూడా 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 16 

73. (మూసా) అన్నాడు: “మరచిపోయి చేసిన 
దానికి నన్ను తప్పుపట్టకు. నేను చేసినదానికి నా 
పట్ల కఠినంగా వ్యవహరించకు!” 


74. ఆ పిదప వారు తమ (ప్రయాణం 
సాగించగా వారికి ఒక బాలుడు కలిశాడు. అతను 
వానిని (ఆ బాలుణ్ణి) చంపాడు. (అది చూసి) 
మూసా అన్నాడు: “ఏమీ? ఒక అమాయకుడిని 
చంపావా? అతడు ఎవ్వడినీ (చంపలేదే)! 
వాస్తవానికి నీవు ఒక ఘోరమైన పని చేశావు!” 


75. (9) అతను ('ఖిబ్‌) అన్నాడు: “నేను 
నీతో అనలేదా, నిశ్చయంగా, నీవు నాతోపాటు ఏ 
మాత్రం సహనం వహించలేవని?” 


76. (మూసా) అన్నాడు: “ఇక ముందు 
దేన్ని గురించి అయినా నిన్ను అడిగితే నన్ను 
నీతోపాటు ఉండనివ్వకు. వాస్తవానికి నీవు, నా 
తరఫ్పునుండి ఇంతవరకు చాలినన్ని సాకులు 
స్వీకరించావు.” 


77. ఆపిదప వారిద్దరూ ముందుకు సాగి 
పోయి ఒక నగరం చేరుకొని ఆ నగరవాసులను 
భోజనమడిగారు. కాని వారు (ఆ నగరవాసులు) 
వారిద్దరికి ఆతిథ్యమివ్వటానికి నిరాకరించారు." 
అప్పుడు వారక్కడ కూలిపోనున్న ఒక గోడను 
చూశారు. అతను ('భి(/దబ)్‌ దానిని మళ్ళీ 
నిలబెట్టాడు. (మూసా) అన్నాడు: “సిన 
కోరితే దానికి (ఆ (శ్రమకు) (ప్రతిఫలం (వేతనం) 
తీసుకొని ఉండవచ్చు కదా!” 


78. అతను (ఖి(ద అన్నాడు: “ఇక నేనూ- 
నీవూ విడిపోవలసిన (సమయం) వచ్చింది. ఇక నీవు 
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1. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: "అల్లాహుతా'ఆలాను మరియు పరలోకాన్ని విశ్వసించే వాడు, తన 
అతిథిని ఆదరించాలి. ఆతిథ్యమివ్వాలి.' (ఫ్రై 'ద్‌ అల్‌ఖదీర్‌, షర్ల్‌ అలొజామె' అ స్సృ'గీర్‌-5/209). 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 16 


సహనం వహించలేకపోయిన విషయాల వాస్తవాలను 
(తత్త్వాలను) గురించి నీకు తెలుపుతాను. 


79 “ఇక ఆ నావ విషయం: అది 
సముదంలో పనిచేసుకునే కొందరు పేదవారిది. 
కావున దానిలో లోపం కలిగించగోరాను; 
ఎందుకంటే వారి వెనుక ఒక క్రూరుడైన రాజు 
ఉన్నాడు. అతడు (లోపంలేని) ప్రతి నావను 
బలవంతంగా తీసుకుంటాడు. 


80. “ఇక ఆ బాలుని విషయం: అతని తల్లి 
దండ్రులు విశ్వాసులు. అతడు తన సత్య 
తిరస్కారం మరియు తలబిరుసుతనం వలన 
వారిని బాధిస్తాడని భయపడ్డాము. 


81. “కావున వారిద్దరి ప్రభువు వారికి అతనికి 
బదులుగా అతనికంటే ఎక్కువ నీతిమంతుడు 
మరియు కారుణ్యం గలవాడిని ఇవ్వాలని కోరాము. 


82. “ఇక ఆ గోడ విషయం: అది ఈ 
పట్టణంలోని ఇద్దరు అనాథ బాలురకు చెందినది. 
దానికింద వారి ఒక నిధి (పాతబడి) ఉంది. 
మరియు వారి తండి పుణ్యపురుషుడు. ఆ 
ఇద్దరు బాలురు యుక్తపయస్సు లైన పిదప - నీ 
ప్రభువు కారుణ్యంగా - తమ నిధిని, వారు త్రవ్వి 
తీసుకోవాలని, నీ ప్రభువు సంకల్పం. ఇదంతా 
నా అంతట నేను చేయలేదు. నీవు సహనం 
వహించలేని విషయాల వాస్తవం (తత్త్వం) ఇదే!” 


83. మరియు వారు నిన్ను జల్‌ ఖర్‌్‌నైన్‌ను' 
గురించి అడుగుతున్నారు. వారితో అను: “అతనిని 
గురించి జ్ఞాపకముంచుకోదగిన విషయాన్ని 
నేను మీకు వినిపిస్తాను.” 


84. నిశ్చయంగా మేము అతని (అధికారాన్ని 


1. జు'ల్‌ ఖర్న్‌నెన్‌ అంటే రెండు కొమ్ములున్నవాడు. 
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18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 16 
భూమిలో స్థాపించాము. మరియు అతనికి ప్రతి 
దానిని పొందే మార్గాన్ని చూపాము." 


85. అతను ఒక మార్గం మీద పోయాడు. 


86. చివరకు సూర్యుడు అస్తమించు (నట్లు 
కనబడే) స్థలానికి చేరాడు. దానిని (సూర్వ్యుజ్జి) నల్లటి 
బురదవంటి  నీటిచెలిమలో  మునుగుతున్నట్లు 
చూశాడు. * మరియు అక్కడొక జాతివారిని 
చూశాడు. మేము అతనితో అన్నాము: * “ఓ 
జూ'ల్‌ఖర్‌నైన్‌! నీవు వారిని శిక్షించవచ్చు. లేదా, 
వారియెడల ఉదారవైఖరిని అవలంబించవచ్చు!” 


87. అతను అన్నాడు: “ఎవడైతే దుర్మార్గం 
చేస్తాడో మేము అతనిని శిక్షిస్తాము. ఆ పిదప 
అతడు తన (ప్రభువు వైపునకు మరలింప 
బడతాడు. అప్పుడు ఆయన అతనికి ఘోరమైన 
శిక్ష విధిస్తాడు. 


88. “ఇక ఎవడైతే! విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తాడో అతనికి మంచి ప్రతిఫలముంటుంది. 
మేము అతనిని ఆజ్ఞాపించినపుడు, సులభతరమైన 
ఆజ్ఞనే ఇస్తాము.” 


89. తరువాత అతను మరొక మార్గం మీద 
పోయాడు. 
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1. అన్‌-సబబు; అంటే త్రాడు. ఇక్కడ తాను కోరిన దానిని పొందే మార్గాన్ని అన్వేషెంచడమని అర్థం. 


2. 'ఐనున్‌: సముద్రం లేక చెలిమ. 'హమిఆతిన్‌: బురద. 


వజదః; పొందాడు, చూశాడు, కనుగొన్నాడు. అతడు పూర్తి పశ్చిమ దిశకు పోయిన తరువాత అక్కడ 
ఒక సముద్రం లేక చెలిమను చూశాడు. దాని నీరు నల్లని బురదగా కనిపించింది. దాని తరువాత 


అతనికి ఏమీ కనిపించక అస్త 


మయ్యే సూర్యుడు మాత్రమే కనిపించాడు. సముద్రపు ఒడ్డున నిలబడి 


అస్తమించే సూర్యుణ్ణి చూస్తే, సూర్యుడు ఆ సముద్రంలో మునిగిపోతున్నట్లు కనబడటం మనం 
చూస్తున్న విషయమే! భూమి గుండ్రంగా ఉన్నదనటానికి ఇదొక నిదర్శనం. 

3. ఖుల్నా: మేమన్నాము, అంటే అల్లాహుతా'ఆలా అతనికి నోహ్‌ ద్వారా తెలిపాడు. అంటే, అతడు 
(ప్రవక్త కావచ్చని కొందరు భావిస్తారు. అతనిని ప్రవక్తగా పరిగణించని వారు; ఆ కాలపు (ప్రవక్త ద్వారా 


అతనికి సందేశం ఇవ్వబడిందని అంటారు. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 16 

90. చివరకు సూర్యుడు ఉదయించు (నట్లు 
కనపడే) స్థలానికి చేరాడు. అక్కడ అతను దానిని 
(సూర్యుణ్జి) ఒక జాతిపై ఉదయించడం 
చూశాడు. వారికి మేము దాని (సూర్యుని) నుండి 
కాపాడు కోవటానికి ఎలాంటి చాటు(రక్షణ) 
నివ్వలేదు." 

91. ఈ విధంగా! వాస్తవానికి, అతనికి 
(జూల్‌-ఖర్న్‌ైన్‌కు) తెలిసిఉన్న విషయాలను 
గురించి మాకు బాగా తెలుసు. 


92. ఆతరువాత అతను మరొక మార్గం మీద 
పోయాడు. 


93. చివరకు అతను రెండు పర్వతాల 
మధ్య చేరాడు. వాటి మధ్య ఒక జాతి వారిని 
చూశాడు. వారు అతని మాటలను అతి 
కష్టంతో అర్థం చేసుకోగలిగారు.” 


94. వారన్నారు: “ఓ _ జోలొఖర్‌నైన్‌! 
వాస్తవానికి యాజూజ్‌ మరియు మాజూజీ్‌లు,” 
ఈ భూభాగంలో కల్లోలం శేకెత్తిస్తున్నారు. 
అయితే నీవు మాకూ మరియు వారికీ మధ్య ఒక 
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1. ఆ జాతివారు ఇండ్లలో నివసించేవారు కాదు. మైదానాలలో నివసించేవారు. మరియు వారు బట్టలు 


కూడా ధరించకుండా నివసించే ఆదివాసులు. 


2. ఆ జాతి వారు తమ భాష తప్ప ఇతరుల భాషను అర్ధం చేసుకోలేరు. కావున వారు అతని మాటలను 


అర్థం చేసుకోలేక పోయారు. 


3. వీరి గాథ బైబిల్‌లో కూడా పేర్కొనబడింది. చూడండి, యెహేజ్కేలు-(Ezekie1), 38:2 మరియు 
39:6. ఇంకా ఇతర చోట్లలోకూడా వీరి విషయం పేర్కొనబడింది. చూడండి, యోహాను 


Sకటన-(Revelation of St. John), 20:8. 


చాలా మంది వ్యాఖ్యాతలు వీరిని మంగోలులు లేక టాటార్‌లు (Mongols or Tatars కావచ్చని 
అంటారు. వీరు అసత్యవాదులు మరియు అంతిమ గడియకు ముందు భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తించి 


మానవ నాగరికతను నాశనం చేస్తారు. 


ఇంకా చూడండి, 


21:96-97. వాస్తవం 


అల్లాహ్‌(సు.తా)కే తెలుసు. 'సిహీహ బుఖారీ మరియు ముస్లింలలో ఇలా ఉంది: “యా'జూజ్‌ 
మా'జూజీలు.' రెండు మానవ జాతులు. వారి సంఖ్య ఇతర మానవుల కంటే అధికముగా ఉంటుంది. 


మరియు వారితోనే నరకం అత్యధికంగా నిండుతుంది. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 16 
అడ్డుగోడను నిర్మించటానికి, మేము నీకేమైనా 
శుల్కం చెల్లించాలా?” 


95. అతను అన్నాడు: “నా ప్రభువు 
ఇచ్చిందే నాకు ఉత్తమమైనది. ఇక మీరు మీ శ్రమ 
ద్వారా మాత్రమే నాకు సహాయపడితే, నేను మీకూ 
మరియు వారికీ మధ్య అడ్డుగోడను నిర్మిస్తాను. 


96. “మీరు నాకు ఇనుపముద్దలు తెచ్చి 
ఇవ్వండి.” అతను ఆ రెండు కొండల మధ్య ఉన్న 
సందును మూసిన తరువాత వారితో అన్నాడు: 
“అగ్ని రగిలించండి.” దానిని ఎర్రని నిప్పుగా 
మార్చిన తరువాత, అన్నాడు: “ఇక కరిగిన 
రాగిని తీసుకురండి. దీనిమీద పోయటానికి.” 


97. ఈ విధంగా వారు (యా'జూజ్‌ మరియు 
మాజూజ్‌లు) దానికై నుండి ఎక్కి రాలేక 
పోయారు. మరియు దానిలో కన్నం కూడా 
చేయలేక పోయారు. 


98. అతను (జోలొఖర్డ్‌నైన్‌) అన్నాడు: “ఇది 
నా ప్రభువు యొక్క కారుణ్యం. కాని నా ప్రభువు 
వాగ్దానపు ఘడియ వచ్చినపుడు ఆయన దీనిని 
బూడిదగా మార్చివేస్తాడు. మరియు నా ప్రభువు 
వాగ్దానం నిజమైతీరుతుంది.” (1/8) 


99. * మరియు ఆ (యాజూజ్‌ మరియు 
మా'జూజ్‌లు బయటికి వచ్చిన) రోజు, మేము 
వారిని అలలవలే ఒకరిమీద ఒకరు పడటానికి 
వదిలివేస్తాము. మరియు బాకా ('సూర్‌) ఊదబడి 
నప్పుడు. వారందరినీ ఒకచోట సమావేశ పరుస్తాము. 


100. వురియు ఆ రోజున మేము 
సత్యతిరస్కారులకు నరకాన్ని స్పష్టంగా 
చూసేందుకు వారి ముందుకు తెస్తాము. 


101. అలాంటి వారికి, ఎవరి కన్ను లైతే. 
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18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 16 
మా హితోపదేశం పట్ల కప్పబడిఉండెనో 
మరియు వారికి, ఎవరైతే (దానిని) ఏ మాత్రమూ 
వినటానికి కూడా ఇష్టపడలేదో! 


102. ఏమీ? ఈ సత్యతిరస్కారులు నన్ను 
వదలి, నా దాసులను తమ స్నేహితులుగా 
(సంరక్షకులుగా) చేసుకోనగలరని భావించారా? 
నిశ్చయంగా, మేము సత్యతిరస్కారుల 
ఆతిథ్యం కొరకు నరకాన్ని సెద్ధపరచిఉంచాము. 


103. వారితో అను: “కర్మలను బట్టి 
అందరికంటే ఎక్కువ నష్టపడే వారు ఎవరో మీకు 


తెలుపాలా? 


104. “ఎవరైతే ఇహలోక జీవితంలో చేసే 
కర్మలన్నీ వ్యర్థమైనా, తాము చేసేవన్నీ 
సత్కార్యాలే అని భావిస్తారో! 


105. “వీరే తమ (ప్రభువు సూచనలను 
మరియు ఆయనను కలుసుకోవలసి వున్నదనే 
విషయాన్ని తిరస్కరించిన వారు. కావున వారి 
కర్మలన్నీ వ్యర్థమయ్యాయి. కాబట్టి మేము 
పునరుత్థానదినమున వారి కర్మలకు ఎలాంటి 
విలువ (తూకము) నివ్వము. 


106. “అదే వారి ప్రతిఫలం, నరకం! 
ఎందుకంటే వారు సత్యాన్ని తిరస్కరించారు 
మరియు నా సూచనలను మరియు నా 
సందేశహరులను పరిహసించారు. 

107. “నిశ్చయంగా, ఎవరైతే విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేస్తారో! వారి ఆతిథ్యం కొరకు 


1 
ఫిర్‌దౌన్‌ స్వర్గవనాలు ఉంటాయి. 


108. “వారందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు, 
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1. జన్నతుల్‌-ఫిర్‌దౌస్‌: ఇది అన్నిటి కంటే ఉత్తమమైన స్వర్గం. దైవప్రవక్త ((సిఅస) ప్రవచనం: “మీరు 
ఎల్లప్పుడు జన్నతుల్‌ొఫిర్‌దౌన్‌ కొరకే ప్రార్థించండి." (సిహీిహ్‌ బుఖారీ. 


18. సూరహ్‌ అల్‌-కహఫ్‌ భాగం: 16 


వారు అక్కడి నుండి వేరగుటకు ఇష్టపడరు.” 


109. వారితో అను: “నా ప్రభువు మాటలను 
వాయటానికి, సమ్ముదమంతా సిరాగా మారి 
పోయినా - నా ప్రభువు మాటలు పూర్తికాక 
ముందే - దానికి తోడుగా దానివంటి మరొక 
సముద్రాన్ని తెచ్చినా, అది కూడా తరిగి 
పోతుంది.” 


110. (ఓ ప్రవక్తా[ ఇంకా ఇలా అను: 
“నిశ్చయంగా, నేను కూడా మీలాంటి ఒక 
మానవుడనే! నామై దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
అవతరింపజేయబడింది. నిశ్చయంగా, మీ ఆరాధ్య 
దేవుడు ఆ ఏకైక దైవం (అల్లాహ్‌) మాత్రమే! 
కావున తన ప్రభువును కలుసుకోవాలని 
ఆశించేవాడు సత్కార్యాలు చేయాలి. మరియు 
ఆరాధనలో తన ప్రభువుతో పాటు మరెవ్వరినీ 
భాగస్వాము (షరీక్‌లుగా కల్పించుకోరాదు.” 


1. చూడండి, 31:27. 
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19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం:16| 582 | 11 1 1 టో క్వ 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


జిఅఫర్‌ బిన్‌ అబి-తాలిబ్‌ (ర'ది."అ.) 'హబషా (ఉర 55ష012కు వలస పోయినప్పుడు, 
'హబషా రాజు నజాషీ (016809) సభలో సూరహ్‌ మర్యం మొదటి భాగం చదివి వినిపిస్తారు. 
అప్పుడు వారందరి గడ్డాలు కన్నీరుతో నిండుతాయి. అప్పుడతడు అంటాడు: “ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 
"ఈసా (అ.స.) తెచ్చిన గ్రంథం రెండూ ఒకే జ్యోతి యొక్క కిరణాలు.” (ఫక్‌ అల్‌-ఖదీర్‌. 
దీని పేరు 16వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ హి(జత్‌కు దాదాపు 7-8 సంవత్సరాలకు 
ముందు మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 98 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
ఇందులో సయ్యిదా మర్యం (అ.స.) ఆమె కుమారులు 'ఈసా (“అ.స.) ఆమె పోషకులు 'జకరియ్యా 
(అ.స.) మరియు అతని కుమారులు యిహ్యా (అ.స)ల గాథలు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Of ght —4 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. కాఫ్‌-హా-యా-ఐన్‌-సాద్‌. oom 
2. ఆది నీ ప్రభువు తన దాసుడు తీరక ూంకో 
"జకరియ్యా పై చూపిన కారుణ్యప్రస్తావన. 
3. అతను తన ప్రభువును రహస్యంగా CRETE 


(ఏకాంతంలో) మొరపెట్టుకుంటూ. 


2 ow తనలా 


4. ఇలాప్రార్థించాడు: “ఓ నాప్రభూ! నా, రక! హి అ 
ఎముకలు బలహీనమెపోయాయి మరియు నా Diet a AT Aes 
తల (వంటుకలు) “ముసలితనంవల్ల తెల్లబడి ఆటంక 
మెరిసిపోతున్నాయి. మరియు ఓ నా ప్రభూ! 
నిన్ను వేడుకొని నేను ఎన్నడూ నిష్ఫులుడను 
కాలేదు! 


5. “మరియు వాస్తవానికి నా తరువాత నా dake; 
బంధువులు (ఏమిచేస్తారో అని నేను థీ sleds 
భయపడుతున్నాను. నా భార్య గొడ్రాలు. కావున (నీ 
అనుగ్రహంతో) నాకు ఒక వారసుణ్ణి ప్రసాదించు. 

6. “అతడు నాకు మరియు యిఅఖూబ్‌ ఏష రారా. 
సంతతి వారికి వారసుడవుతాడు. మరియు ఓ నా 
(ప్రభూ! అతనిని వీకు పీతిపాతునిగా చేసుకో!" 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


7. (అతనికి ఇలా జవాబివ్వబడింది): “ఓ 
“జకరియ్యా! నిశ్చయంగా, మేము నీకు య'వ్యా 
అనే పేరుగల ఒక కుమారుని శుభవార్తను 
ఇస్తున్నాము." ఇంతకు పూర్వం మేము ఈ పేరు 
ఎవ్వరికీ ఇవ్వలేదు.” 


8. (జకరియ్యా) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నాకు కుమారుడు ఎలా కలుగుతాడు? నా 
భార్యనేమో గొడ్రాలు, * మరియు నే నేమో 
వృద్ధాప్యంతో క్షీణించి (దుర్చలుడనైై పోయాను?” 


9. ఇలా జవాబిచ్చాడు: “అలాగే అవుతుంది 
నీ ప్రభువు ఇలా అంటున్నాడు: 'ఇది నాకు సులభం 
మరియు వాస్తవానికి ఇంతకు ముందు నీవు ఏమీ 
లేనప్పుడు, నేను నిన్ను సృష్టించాను కదా! ” 


10. (జకరియ్యా) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నాకొక గుర్తును నియమించు.” ఇలా జవాబు 
ఇవ్వబడింది: “నీ గుర్తు ఏమిటంటే! నీవు 
స్యస్థతతో ఉండికూడా వరుసగా మూడు రాత్రులు 
(దినములు) (ప్రజలతో మాట్లాడలేవు."ో 


11. ఆ పిదప అతను (జకరియ్యా) తన 
(ప్రార్థ్గనాలయం నుండి బయటికి వచ్చి తన జాతి 
వారికి, హైగలతో ఉదయమూ మరియు 
సాయంత్రమూ, ఆయన (ప్రభువు) పవిత్రతను 
కొనియాడండని సూచించాడు. 


12. (అతని కుమారునితో ఇలా అనబడింది): 
ఓ య'హ్యా! ఈ దివ్యగ్రంథాన్ని గట్టిగా పట్టుకో.” 


1. చూడండి. 3:39. 


భాగం: 16 గళ్ళ srl 


NS pbs 


అవర పకకన. 
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2. 'జకరియ్యా (అ.స.) భార్య, మర్యమ్‌ (ఆ.స) తల్లి యొక్క సోదరీమణి అని కొందరంటారు. 
చూడండి, 3:37 వ్యాఖ్యానం 3. మరికొందరు ఆమె మర్యమ్‌ ('అ.స.) తండ్రి 'ఇమ్రాన్‌ కూతురని 
అంటారు. అంటే యోహా (అ.స.) మరియు 'ఈసా (అ.స.) అక్కాచెల్లెళ్ళ కుమారులు, 


అంటే కజిన్‌లు. (సిహీ'హొ అ'హాదీస్‌ల ఆధారంగా, ఫిత్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


3. చూడండి, 3:41. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16 
మరియు మేము అతనికి బాల్యంలోనే వివేకాన్ని! 
పసాదించాము. 


13. మరియు మా తరఫునుండి కనికరాన్ని 
పరిశుద్ధతను ఒసంగాము మరియు అతను 
దైవభీతి గలవాడు. 


14. మరియు తన తల్లిదండ్రుల పట్ల కర్తవ్య 
పాలకుడు. మరియు అతను హింసాపరుడు గానీ 
మరియు అవిధేయుడు గానీ కాడు. 


15. మరియు అతను పుట్టినరోజూ మరియు 
అతను మరణించేరోజూ మరియు అతను 
(బ్రతికించి మరల లేపబడేరోజూ అతనికి శాంతి 
కలుగు గాక!” 


16. మరియు ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌లో ఉన్న 
మర్యమ్‌ (గాథను (ప్రస్తావించు. ఆమె తన 
కుటుంబంవారిని విడిచి తూర్పుదిశలో ఒక 
స్థలానికి వెళ్ళిపోయింది. 


17. అక్కడ ఆమె వారి నుండి ఏకాంతంలో ఒక 
అడ్డుతెర కట్టుకొని ఉండసాగింది. అప్పుడు 
మేము ఆమె వద్దకు మా దూత (జబీల్‌ను 
పంపాము." అతను ఆమె ముందు సంపూర్ణ 
మానవ ఆకారం (రూపంలో ప్రత్యక్ష మయ్యాడు. 
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1. అల్‌'హుక్క్మ్‌: అంటే జ్ఞానం, తెలివి, నిర్ణయసామర్థ్యం, గ్రంథాన్ని అర్థం చేసుకునే శక్తి, 


మొదలైనవన్నీ అని ఇమామ్‌ షొకాని అభ్మిప్రాయం. 


2. ఎందుకంటే ఈ మూడుదినాలు మానవుని కొరకు ఎంతో కష్టదాయకమైనవి మరియు భయంకర మైనవి. 
3. రూ'హున్‌: దివ్యజ్ఞానం (వ హేీ)గా లేక దానిని తెచ్చే దేవదూత జిబ్రీల్‌ ('అ.స)గా ఉపయోగించబడింది. 


ఇక్కడ దేవదూత జిబ్రీల్‌ ('ఆ.స)గా ఉపయోగించబడింది. 


రూ'హుల్‌ ఖుద్స్‌: అని, 2:87, 253, 5:110 మరియు 16:102లలో జిబ్రీల్‌ ('అ.స.) కొరకు నాలుగు 


చోట్లలో వాడబడింది. 


రూ'హుల్‌ అమీన్‌: అని 26:193లో జిబ్రీల్‌ (అ.స.) కొరకు వాడబడింది. 
అర్‌-రూ'హు: అని ఇక్కడ, 78:38 మరియు 97:4లలో జిబ్రీల్‌ ('అ.స.) కొరకు మూడు చోట్లలో వాడబడింది, 


అవతరణలో మొదటిసారిగా 97:4లో వచ్చింది. 


అర్‌-రూ'హు: అంటే దివ్యజ్ఞానం అని, 16:2, 40:15 మరియు 42:52లలో మూడు చోట్లలో వాడబడింది. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16 

18. (మర్యమ్‌) ఇలా అన్నది: “ఒకవేళ నీవు 
దైవఖీతి గలవాడవే అయితే! నిశ్చయంగా నేనునీ 
నుండి (రక్షింపబడటానికి) అనంత కరుణామయుని 
శరణు వేడుకుంటున్నాను.” 


19. (దేవదూత ఇలా) జవాబిచ్చాడు: 
“నిశ్చయంగా నేను నీ (ప్రభువు యొక్క 
సందేశహరుడను! నీకు ఒక నీతిమంతుడైన 
కుమారుని (సందేశాన్ని ఇవ్వటానికి పంపబడ్డాను.” 


20. ఆమె ఇలా ప్రశ్నించింది: “నాకు 
కుమారుడు ఎలా కలుగుతాడు? నన్ను లి 
మానవుడునూ ముట్టుకోలేదే! మరియు నేను 
చెడు నడవడిక గలదానిని కూడా కాను!” 


21. అతను అన్నాడు: “అలాగే అవుతుంది! 
నీ ప్రభువు అంటున్నాడు: “అది నాకు సులభం! 
మేము అతనిని, మా నుండి ప్రజలకు ఒక 
సూచనగా మరియు కారుణ్యంగా పంపు 
తున్నాము.' మరియు (నీ ప్రభువు) ఆజ్ఞ నెరవేరి 
తీరుతుంది.” (1/4) 


22.* తరువాత మర్యమ్‌ ఆ బాలుణ్ణి 
గర్భంలో భరించి, అతనితో ఒక దూరమైన 
స్థలానికి వెళ్ళిపోయింది. 


23. తరువాత ప్రసవ వేదనతో ఆమె ఒక 
ఖర్జూరపు చెట్టు మొదలు దగ్గరికి చేరుకొని ఇలా 
వాపోయింది: “అయ్య! నా దౌర్భాగ్యం, దీనికి 
ముందే నేను చనిపోయివుంటే! మరియు 
నామరూపాలు లేకుండా నశించిపోతే ఎంత 
బాగుండేది!” 


24. అప్పుడు [క్రింది నుండి ఒక ధ్వని 
వినిపించింది: “నీవు దుఃఖించకు! వాస్తవంగా, నీ 
(ప్రభువు, నీ [క్రింద (దగ్గరగా) ఒక సెలయేరు 
సృష్టించాడు; 
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19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16 
25. “మరియు నీవు ఈ చెట్టు మొదలు పట్టి 
ఊపితే నీడై తాజా ఖర్జూరపండ్లు రాలుతాయి. 


26. “కావున నీవు తిను (త్రాగు, నీ కళ్ళను 
చల్లబరచుకో! ఇక ఏ మానవుణ్ణి చూసినా 
అతనితో (మైగలతో): “నేను నా కరుణామయుని 
కొరకు ఉపవాసం ఉన్నాను, కావున ఈ రోజు 
నేను ఏ మానవునితో మాట్లాడను." అని చెప్పు.” 


27. తరువాత ఆమె ఆ బాలుణ్ణి తీసుకొని 
తన జాతివారి వద్దకు రాగా! వారన్నారు: క్‌ు 
మర్యమ్‌! వాస్తవానికి నీవు ఊహించరాని 
(నింద్య మైన) పని చేశావు! 

28. “ఓ హారూన్‌ సోదరీ! ' 


నీ 
చెడ్డవాడు కాదు మరియు నీ తల్లి 
చెడునడత గలది కాదే!” 


తండ్రీ 
కూడా 


29. అప్పుడామె అతని (ఆ బాలును వైపు 
మైగచేసింది. వారన్నారు: “తొట్టెలో వున్న ఈ 
బాలునితో మేమెలా మాట్లాడగలము?” 


30. (ఆ బాలుడు) అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, 
నేను అల్లాహ్‌ దాసుణ్ణి. ఆయన నాకు దివ్య 
(గంథాన్నిచ్చి, నన్ను ప్రవక్తగా నియమించాడు. 

31. “మరియు నేనెక్కడ ఉన్నా సరే ఆయన 
నన్ను శుభవంతునిగా చేశాడు. నేను 
(బతికివున్నంత కాలం నమా'జ్‌ చేయమని మరియు 
విధిదానం (జకాత్‌) ఇవ్వమని నన్నుఆదేశించాడు. 


32. “మరియు నన్ను నా తల్లి యెడల 
కర్తవ్యపాలకునిగా చేశాడు. నన్నుదెౌర్జ్దన్యపరునిగా, 
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1. హారూన్‌ సోదరీ! అంటే ఆమెకు హారూన్‌ అనే సవతి (అర్ధ) సోదరుడు ఉండవచ్చు. లేదా మూసా 
(అ.స.) సోదరుడు హారూన్‌తో సంబంధం ఉన్నందున అలా పిలువబడి ఉండవచ్చు! తమ 
వంశంలోని పెద్దవాని పేరుతో పిలువబడటం ఆచారమే. (ఇబ్నెకసీ'ర్‌ మరియు ఐసర్‌ అత్‌-తఫాసీర్‌). 


చూడండి, 3:37 వ్యాఖ్యానం 3. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16| 597 | 115! 1% టా త్వా 


దౌర్భాగ్యునిగా చేయలేదు. 
33. “మరియు నేను పుట్టిన రోజూ మరియు | హల ఉరికి 


నేను మరణించేరోజూ మరియు నేను ఆరు 
సజీవుడనై మరల లేచేరోజూ, నాకు శాంతి 
కలుగు గాక!” 

34. ఇతనే మర్యమ్‌ కుమారుడు ఈసా! | హారీ! 
ఇదే సత్యమైన మాట, దీనిని గురించే వారు తష 


వాదులాడుతున్నారు (సందేహంలో పడి ఉన్నారు). 


35. ఎవరినైనా కుమారునిగా చేసుకోవటం SA AOE 
అల్లాహ్‌కు తగినపని కాదు. ఆయన సర్వలోపాలకు తల్రహత్రసరీిష ణం 
అతీతుడు, ఆయన ఏదైనా చేయదలుచుకుంటే, 
దానిని కేవలం: “అయిపో!” అని అంటాడు, 


అంతే అది అయిపోతుంది." 


36. (ఈసా అన్నాడు): “నిశ్చయంగా | క్ర ఘుటుు COINS) 
అల్లాహ్‌యే నా ప్రభువు మరియు మీ (ప్రభువు, అ 
కావున మీరు ఆయననే ఆరాధించండి. 
ఇదే బుజుమార్గము.” 


37. తరువాత విభిన్న (క్రైస్తవ) వర్గాల, ధీర న తప! 
వారు (ఈసాను గురించి) పరస్పర అభిప్రాయ అమ్మిన హ్తుఘను పప 
బేధాలు నెలకొల్పుకున్నారు. కావున ఈ 
సత్యతిరస్కారులకు ఆ మహాదినపు దర్శనం 
వినాశాత్మకంగా ఉంటుంది. 


గ అల్లాహుతాఆలా ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. తాను చేయదలచుకున్న దానిని: “అయిపో! అని 
వంగరి. అది అయిపోతుంది. అలాంటప్పుడు ఆయన (సు.తాఎకు సంతానపు ఆవశ్యకత ఎలా 
ఉంటుంది. అల్లాహుతా'ఆలాకు సంతానముందని భావించేవారు ఆయన (సుతా) శక్తి 
సామర్థ్యాలను విశ్వసించనట్లే! అది సత్యతిరస్కారం. 

2. యూదులు "ఈసా (“అ.స.)ను మాంత్రికుడు, యూసుఫ్‌ నజ్జార్‌ కుమారుడు అన్నారు. ప్రొటెస్టెంట్‌ 
క్రైస్తవులు అతనిని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కుమారుడు అన్నారు. కేథోలిక్‌ తెగవారు అతను ముగ్గురు 
దైవాలలో, అంటే అల్లాహ్‌ (సుతా), జిబ్రీల్‌ (అ.స) మరియు "ఈసా (అ.సు 
ముగ్గురిలో మూడవవారు అన్నారు. ఆర్టోడాక్స్‌ తెగవారు అతనిని స్వయం దేవుడు (God అల్లాహ్‌) 
అన్నారు. (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌ మరియు అయ్‌సర్‌ అత్‌-తఫాసీర్‌). 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


38. వారు మాముందు హాజరయ్యే రోజున 
వారి చెవులు బాగానే వింటాయి మరియు వారి 
కండ్లు కూడా బాగానే చూస్తాయి. కాని ఈ నాడు 
ఈ దుర్మారులు స్పష్టమైన మార్గ భష్టత్వ్యంలో పడి 
ఉన్నారు. 


39. మరియు వారిని (రాబోయే) ఆ 
పశ్చాత్తాపపడవలసిన దినాన్ని * గురించి 
"హెచ్చరించు. అప్పుడు పరిణామం నిర్ణయించబడి 
ఉంటుంది.” (ఇప్పుడైతే) వారు ఏమరుపాటులో 
పడి ఉన్నారు. కావున వారు విశ్వసించడం లేదు. 


40. నిశ్చయంగా! భూమికి మరియు దానిపై 
వున్న వారికి వారసులం మేమే! వారందరూ మా 
వైపునకే మరలింపబడతారు. 


41. మరియు ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌లో 
వున్న ఇబ్రాహీమ్‌ గాథను ప్రస్తావించు. 
నిశ్చయంగా అతను సత్యవంతుడైన దైవప్రవక్త. 


42. అతను తన తండ్రితో ఇలా అన్నప్పుడు: 
“ఓ నాన్నా! వినలేని మరియు చూడలేని 
మరియు నీకు ఏ విధంగానూ సహాయపడలేని 
వాటిని, నీ వెందుకు ఆరాధిస్తున్నావు? 


43. “ఓ నాన్నా! వాస్తవానికి, నా వద్దకు వచ్చిన 
జ్ఞానం నీ వద్దకు రాలేదు, కావున నీవు నన్ను 


భాగం: 16 న. srl 
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1. కాని వారి వినడం మరియు చూడడం పునరుత్థాన దినమున వారికి ఏమీ పనికి రావు. 

2. యౌమల్‌. 'హన్‌రతి: పశ్చాత్తాపపడే దినం అంటే పుసరుత్ఞానదినము. 

త్తే పునరుత్థానదినమున స్వర్గానికి అర్హులైనవారిని స్వర్గానికి మరియు నరకానికి అర్హులైన వారిని 
నరకానికి పంపిన తరువాత మరణం ఒక గొరై ఆకారంలో తేబడుతుంది. దానిని స్యర్గనరకాల మధ్య 
నిలబెట్టబడి, స్వర్గ-నరక వాసులతో: “దీనిని ఎరుగుదురా?' అని ప్రశ్నించగా వారు: “అవును, ఇది 
మరణం.” అని అంటారు. వారి సమక్షంలో అది వధింపబడుతుంది. అప్పుడు స్వర్గవాసులతో ఇలా 
అనబడుతుంది: “స్యర్గవాసులారా! మీ కొరకు స్యర్గజీవితం కలకాలం ఉంటుంది.” మరియు 
నరకవాసులతో అనబడుతుంది: “మీకు ఈ నరకశిక్ష ఎల్లప్పుడూ ఉంటుంది.” మరియు మీ కెవ్వరికీ 


ఇక చావురాదు. ('సిహీహ్‌ బుఖారీ). 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


అనుసరిస్తే, నేను నీకు సరైనమార్గం చూపుతాను. 


44. “ఓ నాన్నా! నీవు మైతాన్‌ను 
ఆరాధించకు, నిశ్చయంగా మె'తాన్‌ అనంత 
కరుణామయుణ్ణి ఉల్లంఘించాడు. 


45. “ఓ నాన్నా! నిశ్చయంగా, నీవు అనంత 
కరుణామయుని శిక్షకు గురిఅయ్యి, షె'తాను 


యొక్క సహచరుడవు (వలి) అయిపోతా 
వెమూననె నేను భయపడుతున్నాను!” 
46. (అతని తండ్రి) అన్నాడు: “ఓ 


ఇబ్రాహీమ్‌! ఏమీ? నీవు నా దేవుళ్ళకు విముఖత 
చూపుతున్నావా? ఒకవేళ నీవిది మానుకోకపోతే 
నేను నిన్ను రాళ్ళురువ్వి చంపివేస్తాను. కావున 
నీవు నానుండి చాలా దూరమైపో!” 


47. (ఇబ్రాహీమ్‌) అన్నాడు: “నీకు సలాం! 
నీ కొరకు నా (ప్రభువు క్షమాపణను 
వేడుకుంటాను. * నిశ్చయంగా, ఆయన నా 
యెడల ఎంతో దయాళువు. 


48. “మరియు నేను మిమ్మల్ని - మరియు 
అల్లాహ్‌కు బదులుగా మీరు పార్థిస్తున్న వాటిని 
- అందరినీ వదలిపోతున్నాను. మరియు నేనునా 
ప్రభువును ప్రార్థిస్తాను. నేను నా ప్రభువును 
(పార్థించి విఫలుడనుకానని, నమ్ముతున్నాను!” 

49. అతను (ఇబాహీమ్‌) వారిని - మరియు 


అల్లాహ్‌ను వదలి వారు ఆరాధించే వాటిని - 
వదలిపోయిన తరువాత మేము అతనికి ఇస్‌'హాఖ్‌ 


భాగం: 16 గళ్ళ srl 
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1. ఈ సలాం ఇక నా సంభాషణ ముగిస్తాను, అనే భావంలో ఉంది. ఎందుకంటే దీని ముందు అలో 
లేదు. ఇంకా ఇటువంటి సందర్భానికి చూడండి, 25:63. 

2. ఈ దుఆ - ముషిక్‌ల కొరకు క్షమాపణ వేడుకోరాదని తెలియక - అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను, తన తండ్రిని 
క్షమించమని వేడుకున్నది. కాని ముషిక్‌ కొరకు క్షమావణ వేడుకోరాదని, తెలిసిన తరువాత, అతని 
తండి అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు విరోధుడని స్పష్టమైనప్పుడు, అతను (అ.స.) తన తండి నుండి 


దూరమయ్యాడు. అంటే అతని క్షమాపణ కొరకు ప్రా ర్థించడం మానుకున్నాడు. చూడండి, 9:114. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16 
మరియు యిఅఖూబ్‌లను ప్రసాదించాము. 
మరియు (ప్రతి ఒక్కరినీ ప్రవక్తలగా చేశాము. 


50. మరియు వారికి మా కారుణ్యాన్ని 
ప్రసాదించాము. వారికి నిజమైన, ఉన్నతమైన 
కీర్తి ప్రతిష్టలను కలుగజేశాము. 


51. మరియు ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌)లో 
వచ్చిన మూసా గాథను ప్రస్తావించు. నిశ్చయంగా, 
అతను (అల్లాహ్‌) ఎన్నుకున్న ఒక సందేశహరుడు 
మరియు ఒక (ప్రవక్త. 


52. మరియు మేము “'తూర్‌ కొండ 
కుడివైపు నుండి అతనిని (మూసాను) పిలిచి,” 
అతనితో ఏకాంతంలో మాట్లాడటానికి మమ్మల్ని 
సమీపింపజేశాము. 


53. మరియు మా కారుణ్యంతో, అతనికి 
తోడుగా అతని సోదరుడైన, హారూన్‌ను కూడా 
(ప్రవక్తగా నియమించాము. 


54. మరియు ఈ [గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌)లో 
వచ్చిన ఇస్మా'యీల్‌ గాథను ప్రస్తావించు. 
నిశ్చయంగా, అతను వాగ్దానాలను సత్యం చేసే 
(నెరవేర్చే) వాడు మరియు ఒక సందేశహరుడు 
మరియు ఒక ప్రవక్త. 


55. మరియు అతను తన కుటుంబం వారిని 
నమాజ్‌ మరియు విధిదానం ('జకాతులను 
పాటించమని ఆజ్ఞాపించేవాడు. మరియు తన 
ప్రభువుకు (పీతిపాతుడుగా ఉండేవాడు. 


1. చూడండి, 22:52. రనూలున్‌: సందేశహరుడు - 


అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
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తన సందేశం 


అవతరింపజేయటానికి ఎన్నుకున్న ప్రవక్త. సందేశహరునిమై దివ్య(గంథం అవతరింపజేయ బడుతుంది. 
ఉదా. మూసా (అ.స.). నబియ్యున్‌: ప్రవక్త - అంటే దివ్యగ్రంథ మివ్వబడక అతనికంటే ముందు 
వచ్చిఉన్న దివ్య(గంథపు సందేశాన్నే ప్రజలకు బోధించేవాడు. ఉదా. హారూన్‌ (“అ.స.) చూడండి, 
19:53. సందేశహరులందరూ ప్రవక్తలే కాని ప్రవక్తలందరూ సందేశహరులు కారు. 

2. వివరాల కొరకు చూడండి, 20:9 మరియు దాని తరువాత ఉన్న ఆయతులు. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16| 01] | 1153! న రేం 


56. మరియు ఈ [గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌లో 
వచ్చిన ఇదీన్‌ గాథను ప్రస్తావించు. నిశ్చయంగా, 
అతను సత్యవంతుడైన (ప్రవక్త. 

57. మరియు మేము అతనిని ఉన్నత 
స్థానానికి ఎత్తాము.' 


58. వారందరూ, అల్లాహ్‌ అన్నుగహించిన 
ఆదమ్‌ సంతతి వారిలోని దైవప్రవక్తలలో కొందరు. 
మరియు వారిలో కొందరు మేము నూహ్‌ ఓడలో 
ఎక్కింపజేసిన వారు, మరికొందరు ఇబ్రాహీమ్‌ 
మరియు ఇసాయీ'ల్‌ (య'అఖూబ్‌ సంతానానికి 
చెందిన వారున్నారు. మరియు వారిలో మేము 
ఎన్నుకొని సన్మార్గం చూపిన వారున్నారు. ఒకవేళ 
వారికి కరుణామయుని సూచన (ఆయాతొ్‌)లు 
చదివి వినిపించినప్పుడు, వారు విలపిస్తూ 
సాష్టాంగం (నజ్ఞాలో పడి పోయేవారు. * (3/8) 


59. * కాని వారి తరువాత వచ్చిన, వారి 
సంతతి వారు కొందరు, నమాజ్‌లను విడిచి 
పెట్టి, తమ (దుష్టు మనోవాంఛలను 
అనుసరించారు. కావున త్వరలోనే వారు 
అధోగతికి (నరకంలోకి) చేరగలరు. 


60. కాని ఎవరైతే, పశ్చాత్తాపపడి మరియు 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేస్తారో, అలాంటి వారు 


స్వర్గంలో ప్రవేశిస్తారు మరియు వారి కెలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. 


61. అనంత కరుణామయుడు, తన దాసులకు 
వాగ్దానం చేసిన, అగోచర జగత్తులోని శాశ్వతమైన 


వట్ట Ras 
ఆప్తకఢడిపక 


2a Gy Sw HI TG, M3 
COE YEU 
aul 9 దుం cP 2G రిం gut 
HO Fe PW OI ము 
hla ras Ps 15 
HE Tals 


wf 


లట్లుకరశు క ఇట థిమ్రప్‌ 


కక టకజృపర 


a, Ae! et తోవలో వోతో [ల Bras 
ONT) 
తక్వక రజ పధ రక ట 


శవర్తూ ప్రయ! రయర్ర్మో లయల 


2% 


1. ఇద్రీస్‌ (అ.స.) ఆదమ్‌ (“అ.స.) తరువాత వచ్చిన మొదటి ప్రవక్త. ఇతను నూహ్‌ (అ.స.) లేక 
అతని తండ్రి యొక్క తాత, ఇస్రాయీ'లీ గాథలలో అతను ఆకాశంలోకి లేపుకోబడ్డారు. అని ఉంది. 
కాని ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు "సహీహ్‌ 'హదీస్‌లు ఈ విషయాన్ని ధృవపరచలేదు. వాస్తవం 
అల్లాహ్‌(సు.తా.)కే తెలుసు. ఇంకా చూడండి, 21:85. ఇతను బైబిల్‌లో ౪'1001గా పేర్కొనబడ్డారు. 
చూడండి, ఆదికాండము - (౮6౫6315). 5:18-19 మరియు 21-24. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


స్యర్గవనాలు. నిశ్చయంగా, ఆయన వాగ్దానం 
పూర్తిఅయి తీరుతుంది. 


62. వారందులో మీకు శాంతి కలుగు గాక 
(సలాం)! అనడం తప్ప ఇతర ఏ విధమైన 
వ్యర్థపు మాటలు వినరు. మరియు అందులో 
వారికి ఉదయం మరియు సాయంత్రం జీవనోపాధి 
లభిస్తూ ఉంటుంది. 


63. మా దాసులలో దైవభీతి గలవారిని 


వారసులుగా చేసే స్వర్గం ఇదే! 


64. (దేవదూతలు అంటారు: “మరియు 
మేము కేవలం నీ (ప్రభువు ఆజ్ఞతో తప్ప క్రిందికి 
దిగిరాము. మా ముందున్నది, మా వెనుకనున్నది 
మరియు వాల్‌ మధ్య నున్నదీ, సర్వం ఆయనకు 
చెందినదే! ! వ (ప్రభువు మరచిపోయేవాడు 
కాడు. 


65. “ఆకాశాలకూ, భూమికీ మరియు వాటి 
మధ్యనున్న సమస్తానికీ ఆయనే ప్రభువు, కావున 
మీరు ఆయననే ఆరాధించండి మరియు ఆయన 
ఆరాధనలోనే స్టిరంగా వుండండి. ఆయనతో 
సమానమైన స్థాయిగల వానిని ఎవడినైనా 
మీఠరెరుగుదురా?” 


66. మరియు మానవుడు* ఇలా అంటూ 
ఉంటాడు: “ఏమీ? నేను చనిపోయిన తరువాత 
మళ్ళీ (బతికించబడి లేపబడతానా?” 


67. ఏమీ? మునుపు, అతడి ఉనికే లేనప్పుడు, 
మేము అతనిని సృష్టించిన విషయం అతనికి జ్ఞాపకం 
రావటం లేదా? 


1. ఇటువంటి వాక్యం కొరకు చూడండి, 2:255. 


భాగం: 16 శక sl 


స. 


gs 


కథలు కాళ 


మం ర్స 


SONI OR హు 
res 


రకర ల్తీదే ఖే టక 
అర్హత 


CEOS ప్ర్మ రోకుడ 
తీరుప రక కరు అ 


సహసం టు 


తర ఏ భకర మడ 


CEG “22 ట్‌ 
ge earn cg dd | 39 


త్రభు ర్రడ్రం పమ ల ల్రయు భా! 
es 


2. ఇక్కడ మానవుడు అంటే సత్యతిరస్కారుడు, చనిపోయిన తరువాత పునరుళ్టనాన్ని మరియు 


పరలోక (పతిఫలాన్ని నమ్మని వాడు. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16 | క | 1153! హం ర 


68. కావున నీ ప్రభువు సాక్షిగా! నిశ్చయంగా | _ ఎభుజ హక కము 
మేము వారందరినీ మరియు (వారితో పాటు) 
యైతానులను కూడా (పోగుచేసి, ఆ తరువాత 
నిశ్చయంగా, వారందరినీ నరకం చుట్టు 
మోకాళ్ళ మీద సమావేశపరుస్తాము. 


69. ఆ తరువాత నిశ్చయంగా, ప్రతి __ గ్రహిమణ సము రరర 
తెగవారిలోనుండి అనంత కరుణామయునికి శ్రీం! 


ఎవరు ఎక్కువ అవిధేయులుగా ఉండేవారో, 
వారిని వేరుచేస్తాము.' 


70. అప్పుడు వారిలో (నరకాగ్నిలో) కాలటానికి | అక్రమ రీ వీరో లప 
ఎక్కువ అర్హులెవరో, మాకు బాగా తలుసు. 

71. మరియు మీలో ఎవ్వడునూ దాని (CENA 
(నరకంమై గల వంతెన) మీద నుండి దాటకుండా రయ 


5 [కణ “వలం 


ఠీపుచహర్రడ 


ఉండలేడు. ఇది తప్పించుకోలేని, నీ ప్రభువు ట్ట 
యొక్క నిర్ణయం.” 

72. ఆ పిదప మేము దైవభీతి గలవారిని, (జర్ర పో 
రక్షిస్తాము. మరియు దుర్మార్గులను అందులో లకు 


పకా 


మోకాళ్ళ మీద పడి ఉండటానికి వదులుతాము. 

73. మరియు స్పష్టమైన మా సూచనలను పయయంద్తపుఆమ్యృుపవ్యు 
వారికి చదివి వినిపించినపుడు, సత్యతిరస్కారులు VEE we) భో mi 
విశ్వాసులతో అంటారు: “మన రెండు వర్గాల 5 yl 


1. అంటే సత్యతిరస్కారుల నాయకులు, ఎవరైతే దురహంకారంతో సత్యాన్ని తిరస్కరించే వారో వారికి 
అధిక శిక్ష విధించబడుతుంది. 

2. 'సిహీహ్‌'హదీస్‌'లో ఈ ఆయత్‌ వివరాలు ఈ విధంగా వచ్చాయి: నరకం మీద ఒక వంతెన ఉంది. 
(పతిఒక్కనికి దాని నుండి దాటవలసి ఉంటుంది. విశ్వాసులు తమతమ సత్కార్యాలను బట్టి 
త్వరత్వరగా లేక నెమ్మదిగా దానిమై నుండి దాటిపోతారు. కొందరు ఏ హాని కలుగకుండా దాటుతారు. 
మరికొందరు గాయాలు తగిలి చివరకు దానిని దాటుకుంటారు. మరికొందరు నరకంలో పడిపోతారు. 
కాని తరువాత సిఫారసు వల్ల దాని నుండి బయటపడి స్వర్గం చేరుకుంటారు. కాని సత్యతిరస్కారులు 
ఆ వంతెనను దాటలేరు. వారు నరకాగ్నిలో పడిపోతారు. మరొక హదీసు ఇలా ఉంది: “ఏ విశ్వాసుల 
ముగ్గురు పిల్లలు యౌవ్వనానికి చేరకముందే మరణిస్తారో వారిని నరకాగ్ని కేవలం వారి 
(ప్రమాణాలను పూర్తిచేయటానికే తాకుతుంది. (సహీహ్‌ బుఖారీ చూడండి, ఇబ్నె-కసీర్‌. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16 594 YN sl 16 లా ర 


వారిలో ఎవరివర్గం మంచిస్థితిలో ఉంది అధు 
మరియు ఎవరి సభ ఉత్తమమైనది?” 

74. మరియు వారికి ముందు మేము ఎన్నో, కళ్ల క్ర 6. హా 
తరాలను (వంశాలను నాశనం చేశాము; వారు వీరి తక 
కంటే ఎక్కువ సిరిసంపదలు మరియు బాహ్య | 
ఆడంబరాలు గలవారై ఉండిరి? 

75. వారితో అను: “మార్గభ్రష్టత్యంలో | ధ్రముషక మవ తరకురో 
పడివున్న వానికి, అనంత కరుణామయుడు, ఒక so TUE 
సమయం వరకు వ్యవధినిస్తూ ఉంటాడు. తుదకు 3 పస GE ౨౮ 2A, 

hy er ఉపరి: మయ షుడ! 
వారు తమకు వాగ్దానం చేయబడిన దానిని చూసి TPE శా 
నపుడు, అది (కఠినమైన) శిక్షనో కావచ్చు లేదా = 
అంతిమగడియనో కావచ్చు! హీనస్థితిలో ఉన్న 
వాడెవడో మరియు బలహీన వర్గం (సేన) 
ఎవరిదో వారికి తెలియగలదు! 


76. “మరియు (దానికి ప్రతిగా) మార్గదర్శకత్వం | తీర [రపి Goes 
పొందిన వారికి, అల్లాహ్‌ మార్గదర్శకత్వంలో ఆక రజక టు]! 
వృద్ధిని (ప్రసాదిస్తాడు. చిరస్థాయిగా ఉండిపోయే 
సత్కార్యాలే, నీ ప్రభువు దగ్గర (ప్రతిఫలం రీత్యా 
ఉత్తమమైనవి మరియు పర్యవసానం దృష్ట్యా 
కూడా ఉత్తమమైనవి.” 

77. ఏమీ? మా సూచనలను తిరస్కరించి: | క్రక కప ర రు డో 
“నిశ్చయంగా, నాకు ధనసంపదలూ మరియు Ue 
సంతానం ఇవ్యబడుతూనే ఉంటాయి.” అని 
పలికే వానిని నీవు చూశావా? 


_ 


. సత్యతిరస్కారులైన ఖురైషులు - సజ ముస్లింలు అయిన "అమ్మార్‌, బిలాల్‌ “సుహైబ్‌ 
(రోది.'అ)లను మరియు వారి సమావేశ స్థలాలైన దారుష్టూరా' మరియు దారుల్‌-అ 'ర్ధమ్‌లను - 
అబూ-జహల్‌, న'దర్‌ బిన్‌ "హారిస్‌, 'ఉత్సా, మైబా, వంటి ధనవంతుల మరియు వారి పెద్ద పెద్ద 
భవనాల మరియు వారు సమావేశాలు చేసే దారున్నద్వాలతో పోల్చి తమ భౌతిక ఉన్నతస్థాయికి 
గర్వించే వారు మరియు పునరుత్ణానాన్ని తిరస్కరించే వారు. మనం జీవించేది ఈ భూలోక జీవితం 
మాత్రమేనని వాదులాడే వారు. కాని వారికి ముందున్నవారు, వారికంటే ఎక్కువ సిరిసంపదలున్నా 
నాశనం చేయబడ్డారనే విషయాన్ని మరచిపోయే వారు. చూడండి, 19:74. 

2. చూడండి, 18:46. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16 
78. ఏమీ? అతడు అగోచరాన్ని చూశాడా? 
లేదా అనంత కరుణామయుని వాగ్దానం పొందాడా? 


79. అలాకాదు! అతడు చెప్పేది, మేము 
వాస్‌ పెట్టగలము. మరియు అతడి శిక్షను 


మరింత పంచగలము. 


80. మరియు అతడు చెప్పే వస్తువులకు 
మేమే వారసులమవుతాము మరియు అతడు 
ఒంటరిగానే మావద్దకు వస్తాడు. 


81. మరియు వారు అల్లాహను వదిలి 
ఆరాధ్యదైవాలుగా చేసుకున్నారు, వారు వీరికి 
అండగా ఉంటారనుకొని! 


82. అలాకాదు! వారు (ఆ దైవాలు) వీరి 
ఆరాధనను నిరాకరించటమే గాక, వీరికి 
విరోధులుగా ఉంటారు. 


3. ఏమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
మేము సత్యతిరస్కారుల పె మ'తానులను 
వదిలామని? అవి వారిని (సత్యాన్ని తిరస్కరించమని 
అత్యధికంగా (ేరేపిస్తూ ఉంటాయని?" 


84. కావున వారి మీద శిక్షను 
అవతరింపజేయమని నీవు తొందరపెట్టకు. 
నిశ్చయంగా, మేము (వారి దినాలను) ఖచ్చితంగా 
లెక్కపెడుతున్నాము. 


85. ఆ రోజు మేము దైవభీతి గలవారిని 
అనంత కరుణామయుని సన్నిధిలో అతిథులుగా 
(పవేశపెడతాము. 


86. మరియు అపరాధులను దప్పికగొన్న 
వాటి (జంతువుల) వలే, నరకం వైపునకు 
తోలుకొని పోతాము, 


1. ఇైితా 
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శ్రేస్తువ్యా 


న్‌ చివరకు ఎలాంటి బాధ్యత వహించడు. దానికి చూడండి. 14:22. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ 


87. (ఆనాడు) అనంత కరుణామయుని 
అనుమతి పొందినవాడు తప్ప మరెవ్వరికీ 
సిఫారసుచేసే అధికారం ఉండదు." 


88. వారిలా అన్నారు: “అనంత 


కరుణామయునికి కొడుకున్నాడు. 


౩32 


89. వాస్తవానికి, మీరు ఎంత పాపిష్టికరమైన 
విషయాన్ని కల్పించారు. 


90. దాని వలన ఆకాశాలు (పేలిపోవచ్చు! 
భూమి చీలిపోవచ్చు! మరియు పర్వతాలు 
ధ్వంసమై పోవచ్చు! 

91. ఎందుకంటే వారు అనంత కరుణా 
మయునికి కొడుకు ఉన్నాడని ఆరోపించారు. 


92. ఎవరినైనా కొడుకుగా చేసుకోవటం 
అనంత కరుణామయునికి తగినది కాదు.” 


93. ఎందుకంటే! భూమ్యాకాశాలలో నున్న 
వారందరూ కేవలం అనంత కరుణామయుని 
దాసులుగా మాత్రమే హాజరు కానున్నారు." 


94. వాస్తవానికి ఆయన అందరినీ పరివేష్టించి 
ఉన్నాడు మరియు వారిని సరిగ్గా లెక్క పట్టి 
ఉన్నాడు. 


భాగం: 16 $Y srl 
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CHE 


తకం 
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1. సిఫారసు చేసే అనుమతి అల్లాహుతా'లా తాను కోరిన వారికే ఇస్తాడు. చూడండి, 10:3, 21:28, 


53:26. 


న (ప్రవక్తలకు దైవత్వం అంటగట్టడం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎతో సంబంధం తెంపుకోవటమే. మరియు ఇది 


క్షమింపబడని మహా పాపం. చూడండి, 4:48. 


3. చూడండి, 42:11: “ఆయనను పోలిన వస్తువు ఏదీలేదు." అనే ఖుర్‌ఆన్‌ ఆయత్‌ అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు 


. మానవులు కానీ, దేవదూతలు కానీ, జిన్నాతులు కానీ, అందరూ ఆయన (సు.తా 


సంతానం లేదు అనే విషయాన్ని స్పష్టపరుస్తోంది. ఇంకా చూడండి, 112:4 మరియు 6:100: 
“మరియు ఆయన(సు.తాాతో పోల్చదగినది ఏదియూ లేదు.” సంతానమనేది ఇంద్రియ 
సంబంధమైనది. కావున దీనిని అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు అంటగట్టడం ఘూరపాపం. 

.) సృష్టించిన వారే, 
కావున వారికి ఆయన దైవత్వంలో ఎలాంటి భాగం లేదు. వారంతా ఇష్టంతో గానీ అయిష్టంతో గానీ 
ఆయన ఇచ్చను శిరసావహించవలసిందే. చూడండి,13:15,16:48-49. 


19. సూరహ్‌ మర్యమ్‌ భాగం: 16 
95. మరియు పునరుజ్ణానదినమున వారందరూ, 
ఒంటరిగానే ఆయన ముందు హాజరవుతారు. 


96. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారి పట్ల అనంత కరుణామయుడు (ప్రజల 
హృదయాలలో) (ప్రేమను 
కలుగజేయగలడు. 


(వాత్సల్యాన్ని 


97. కావున నీవు (ఓ (ప్రవకా) దైవభీతి 
గలవారికి శుభవార్తనివ్యటానికీ మరియు 
వాదులాడే జాతివారిని హాచ్చరించటానికీ, 
మేము దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) సులభతరం చేసి, 
నీ భాషలో అవతరింపజేశాము.” 


98. మరియు వీరికి పూర్వం మేము 
ఎన్నితరాల వారిని నాశనం చేయలేదు! ఏమీ? 
నీవు ఇప్పుడు వారిలో ఏ ఒక్కరినైనా 
చూస్తున్నావా? లేక వారి మెల్లని శబ్దమైనా 
వింటున్నావా? (1/2) 


1 sl NS pbs 


ఆమ హుషుత్‌ 
రుషి రులి 
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1. అక్కడ ధన సంపత్తులు గానీ, సంతానం గానీ ఏ విధంగానూ పనికిరావు. చూడండి, 26:88. 


2. మానవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాటలను అర్థం చేసుకోవటానికి ఆయన దివ్య(గంథాలను ఆ 
పాంతపు ప్రజల భాషలోనే అవతరింపజేశాడు, చూడండి, 14:4 మరియు ముహమ్మద్‌ 
(స'అసుమై ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణ కొరకు చూడండి, 2:97 మరియు 26:193-194. 


20. సూరహ్‌ తా-హా భాగం:16|, 59g | 1 ల! ళం టకు 


"ఉమర్‌ (ర'ది..అ) ఇస్లాం స్వీకరించిన విధానాలు ఎన్నోవివరించబడ్డాయి. కొన్ని 
ఉల్లేఖనాలలో (రివాయాత్‌) ఇలా ఉంది: అతడు తన చెల్లెలు మరియు ఆమె భర్త ఇంట్లో - 
ఎవరైతే అతని కంటే ముందే ఇస్లాం స్వీకరించి ఉన్నారో - ఈ సూరహ్‌ను విని ప్రభావితుడై 
ఇస్లాం స్వీకరించారు. ఇది హిజత్‌కు దాదాపు 7 సంవత్సరాలకు ముందు - అబీసీనియాకు 
ముస్లింలు వెళ్ళక ముందు - మక్కాలో అతరింపజేయబడింది. ఇందులో 135 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌లో మూసా (అ.స.) వృత్తాంతం 9-98 ఆయత్‌లలో వివరంగా ఉంది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


one లిటుాాాాలాలాలాడి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో న క్ట 


1. * తా-హో! ob 

2. మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను నీకై అవతరింప థ్యయర్రటోతద్తుషః 
జేసింది నిన్ను కష్టానికి గురి చేయటానికి కాదు." 

3. కేవలం (అల్లాహ్‌కు) భయపడే వారికి తక FIND) 
హతబోధచేయటాని కే! 


4. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) భూమినీ మరియు | థ్యీబీల్తుసు షయ రో 
అత్యున్నతమైన _ఆకాశాలనూ సృష్టించిన 
ఆయన (అల్లాహ్‌) తరఫ్లునుండి క్రమక్రమంగా 
అవతరింపజేయబడింది. 


5. ఆ కరుణామయుడు, సింహాసనం CUI || 
(అర్జుపై ఆసీనుడై ఉన్నాడు.” 

6. ఆకాశాలలోనూ మరియు భూమిలోనూ | పడ గో తరులు నడ 
మరియు ఆరరడింటి మధ్యనూ, ఇంకా నేల రే EG 
(కిందనూ ఉన్న సమస్తమూ ఆయనకు చెందినదే. 


7. మరియు నీవు బిగ్గరగా మాట్లాడితే (ఆయన | ఆరక వరక 


1. చూడండి. 18:6. 

2. తన గొప్పతనానికి అనుగుణంగా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 'అర్ట్‌ (విశ్వస్మామాజ్యాధిపత్య పీఠం)డె 
అధిష్టుడై ఉన్నాడు. కాని ఎట్లు, ఏ విధంగా ఎవ్యరికీ తెలియదు. 

3. అన్‌-స'రా: అంటే భూమిలోని లోతైన భాగంలో. అంటే సర్వం ఆయనకు చెందిందే! 


20. సూరహ్‌ తా-హా భాగం: 16 | 599 | Ys! Ye abi 


విననే వింటాడు); వాస్తవానికి, ఆయనకు 
రహస్యంగా (చెప్పుకునే మాటలే గాకు అతి 
గోప్య మైన మాటలు కూడా, తెలుస్తాయి.' 


8. అల్లాహ్‌! ఆయన తప్ప మరొక 
ఆరాధ్యుడు లేడు. ఆయనకు అత్యుత్తమమైన పేర్లు 
ఉన్నాయి.” 

9. ఇక మూసా వృత్తాంతం నీకు అందిందా? 

10. అతను ఒక మంటను చూసినపుడు తన 


ఇంటి వారితో ఇలా అన్నాడు: “ “ఆగండి! 
నిశ్చయంగా, నాకొక మంట కనబడుతోంది; 


ఇర నో పంటు 


రకత రిక 
WTS ONC 
ఏరో రకము ర్రేనో 


అదీ 
బహుశా నేను దానినుండి మీ కొరకు ఒక కొరివిని 
తీసుకొనివస్తాను లేదా ఆ మంట దగ్గరు నా 
కేదైనా మార్గదర్శకత్వం లభించవచ్చు!" 
11. అతను దాని దగ్గరకు చేరినప్పుడు ఇలా OPO థు 


పిలువబడ్డాడు: “ఓ మూసా! 


జ 


12. “నిశ్చయంగా, నేనే నీ ప్రభువును. రంప నక కర్తే 


oy 


. అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను పెద్ద స్వరంతో అర్థించే అవసరం లేదు. ఎందుకంటే ఆయన అతిరహస్య విషయాలను 


కూడా తెలుసుకుంటాడు. ఆయనకు మానవుల భవిష్యత్తు కూడా తెలుసు, అది ఆయన దగ్గర వ్రాయబడి 
ఉంది! ఆయనకు జరిగిపోయిందే గాక, జరుగుతున్నది మరియు ముందు జరుగబోయేది అన్నీ తెలుసు. 
అంటే పునరుజ్ఞానదినం వరకు మరియు ఆ తరువాతకూడా ఎల్లప్పుడూ జరుగబోయే అన్ని విషయాల 
జ్ఞానం కేవలం అల్లాహ్‌(సు.తాఎకే ఉంది మరియు ఇతరులకు ఎవ్వరికీ లేదు. అంటే దైవప్రవక్తలు, 
దైవదూత(అలైహిమ్‌.స,)లకు మరియు జిన్నాతులకు కూడా లేదు. 

“అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క అత్యుత్తమ పేర్లు” (అల్‌-అస్మాడ 'ల్‌-'హుస్నాా. ఈ శబ్దం 
ఖుర్‌ఆన్‌లో నాల్గుసార్లు వచ్చింది. 7:180,17:110, 59:24 మరియు ఇక్కడ. 


. మూసా (అ.స.) వృత్తాంతం, 7, 17, 18 మరియు 28 సూరాహ్‌లలో వచ్చింది. ఈ సూరహ్‌లో 9-98 


ఆయత్‌లలో కొన్ని వివరాలున్నాయి. 


. మూసా (అ.స.) కొన్ని సంవత్సరాలు అయ్‌కహ్‌లో గడిపిన తరువాత - తన భార్యా పిల్లలతో సహా 


- తన తల్లి, సోదరుడు హారూన్‌ (అ.స.) మరియు తనజాతి వారి వద్దకు వెళ్ళటానికి 
బయలుదేరుతారు. సినాయి ద్వీపకల్పం దక్షిణ ప్రాంతం గుండా ప్రయాణం చేస్తున్నప్పుడు ఈ 
విషయం సంభవిస్తుంది. ఇంకా చూడండి, 27:78 మరియు 28:29. 


. మూసా (అ.స.) అక్కడికి చేరుకున్న తరువాత ఒక వృక్షం వెలుగుతో నిండి ఉంటుంది. దాని నుండి 


ఈ విధంగా పిలువబడతారు. చూడండి, 28:30. 


కావున నీవు నీ చెప్పులను విడువు. వాస్తవానికి, 
నీవు పవిత్రమైన 'తువా' లోయలో ఉన్నావు. 


13. “మరియు నేను నిన్ను (ప్రవక్తగా 
ఎన్నుకున్నాను. నేను నీ పె అవతరింపజేసే 
దివ్యజ్ఞానాన్ని (వ'హీని) జాగ్రత్తగా విను. 


14. “నిశ్చయంగా, నేనే అల్లాహ్‌ను! నేను 
తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు, కావున నన్నే 
ఆరాధించు మరియు నన్ను స్మరించడానికి 
నమాజ్‌ను స్థాపెంచు. 


15. “నిశ్చయంగా, తీర్పుఘడియ రానున్నది, 
ప్రతివ్యక్తీ కీ తాను చేసిన కర్మల (ప్రకారం 
(ప్రతిఫలం పొందటానికి; నేను దానిని గోప్యంగా 
ఉంచాలని నిర్ణయించాను.” 


16. “కావున దానిని విశ్వసించకుండా, తన 
మనోవాంఛలను అనుసరించే వాడు, నిన్ను దాని 
(ఆ ఘడియ చింత) నుండి మరలింపనివ్యరాదుః 
అలాఅయితే నీవు నాశనానికి గురికాగలవు. 


17.“మరియు ఓ మూసా! నీ కుడి 


చేతిలో ఉన్నది ఏమిటి?” 


18. (మూసా) అన్నాడు: “ఇది నా చేతి కర, 
దీనిని ఆనుకొని నిలబడతాను మరియు 
దీనితో నా మేకలకొరకు ఆకులురాల్చుతాను. 
మరియు దీని నుండి నాకు ఇంకా ఇతర 
ఉపయోగాలు కూడా ఉన్నాయి." 


19. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “ఓ మూసా! 


దానిని భూమిమీద పడవేయి.” 
20. అప్పుడు అతను దానిని పడవేశాడు. 


1. 'తువా - ఆ లోయ పేరు. 
2. చూడండి, 53:39. 
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20. సూరహ్‌ తా-హా భాగం: 16 


వెంటనే అది పాముగా" మారిపోయి చురుకుగా 
చలించసాగింది. 
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21. (అల్లాహ్‌) ఆజ్ఞాపించాడు: దానిని 
పట్టుకో, భయపడకు. మేము దానిని దాని 
పూర్వస్థితిలోకి మార్చుతాము. 

22. “మరియు నీ చేతిని చంకలో హత్తుకో, 
దానికెలాంటి బాధలేకుండా, అది. తెల్లగా 
మెరుస్తూ బయటికివస్తుంది, * ఇది రెండవ 
అద్బుత సూచన! 


23. “ఇదంతా మేము నీకు మా గొప్ప 
సూచనలను చూపటానికి! 


24. “నీవు ఫర్‌ జాన్‌ నదర! 
నిశ్చయంగా, అతడు మితిమీరిపోయాడు.* 


25. (మూసా) ఇలా మనవి చేసుకున్నాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! నా హృదయాన్ని వికసింప జేయి. 
26. “మరియు నా వ్యవహారాన్ని నా కొరకు 


సులభంచేయి. 


27. “నా నాలుకలోని ముడిని (ఆటంకాన్ని 
తొలగించు. 


28. “(దానితో వారు నా మాటలను 
సులభంగా అర్థం చేసుకోవటానికి. 


29. “మరియు నా కొరకు నా కుటుంబం 
నుండి ఒక సహాయకుణ్ణి నియమించు." 


Ye db iy 


తరహ ధరకు హా గ్రేక 


HONE CONE) 


FUT 


CORE 


ess 
తడ్తియత్రెడకిర్డురేక 


త్య్రకర్రేజ్ల 


CRANES C3] ae 
త్ర కప 


త్య రా “3 [రప 


1. ఇక్కడ (20:20లో) "'హయ్యతున్‌ అని, 27:10, 28:31 లలో జాన్నున్‌ అని, 7:107లో నూోఅబాను 


అని ఉంది. సందర్భాన్ని బట్టి దానిని మార్చబడింది. 


2. చూడండి, 7:108, 28:32. 


3. ఫిర్‌'జౌన్‌ తనను తాను ఆరాధ్య దైవంగా చేసుకున్నాడు. చూడండి, 28:38 మరియు 79:24, “నేనే మీ 


ప్రభువును." అని అనేవాడు. 


4. వ 'జీరున్‌: భారం మోసేవాడు, మంత్రి, రాజు యొక్క రాజకీయ భారాన్ని పంచుకునేవాడు. 


భాగం: 16 


30. “నా సోదరుడైన హారూన్‌ను. 
31. “అతని ద్వారా నా బలాన్ని దృఢపరచు. 


32. “మరియు అతనిని నా వ్యవహరంలో 
సహాయకారిగా (భాగస్వామిగా) చేయి. 


33, “మువరు--సీ 


పవిత్రతను బాగా 
కొనియాడటానికి; 
34. “మరియు నిన్ను అత్యధికంగా 
స్మరించటానికి; 
35. “నిశ్చయంగా, నీవు మమ్మల్ని 


ఎల్లప్పుడూ కనిపెట్టుకునే ఉంటావు!” 


36. (అల్లాహ్‌) సెలవిచ్చాడు: “ఓ మూసా! 
వాస్తవంగా, నీవు కోరినదంతా నీకు ఇవ్వబడింది. 


37. “మరియు వాస్తవానికి మేము నీకు 
మరొకసారి ఉపకారం చేశాము. 


38. “అప్పుడు మేము నీ తల్లికి ఇవ్వవలసిన 
ఆ సూచనను ఈ విధంగా సూచించాము: 


39. "ఇతనిని (ఈ బాలుణ్ణి) ఒక పెట్టెలో పెట్టి 
దానిని (ఆ పెట్టను) నదిలో విడువు. నది దానిని 
ఒక ఒడ్డుకు చేర్చుతుంది. దానిని నాకు మరియు 
అతనికి శత్రువు అయినవాడు తీసుకుంటాడు." 
మరియు నేను నా తరఫ్సు నుండి నీ మీద శేమను 
కురిపించాను మరియు నిన్ను నా కంటి ముందు 
పోషింపబడేటట్లు చేశాను.” 


40. “అప్పుడు నీ సోదరి (నిన్ను) 
అనుసరిస్తూ పోయి, వారితో ఇలా అన్నది: 
“ఇతనిని పెంచి పోషించగల ఒకామెను నేను 


1. ఈ వివరాలకు చూడండి, 28:3-21. 
2. చూడండి, 79:24 మరియు 28:9. 
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భాగం: 16 


మీకు చూపనా?'" ఈ విధంగా మేము నిన్ను 
మళ్ళీ నీతల్లి దగ్గరకు చేర్చాము, ఆమె కళ్ళకు 
చల్లదనమివ్యటానికి, ఆమెను దుఃఖపడకుండా 
ఉంచటానికి. * మరియు నీవొక వ్యక్తిని 
చంపావు," మేము ఆ ఆపద నుండి నీకు విముక్తి 
కలిగించాము. మేము నిన్ను అనేక విధాలుగా 
పరీక్షించాము. * ఆ తరువాత నీవు ఎన్నో 
సంవత్సరాలు మద్‌యన్‌ వారితో ఉంటివి* ఓ 
మూసా! ఇప్పుడు నీవు (మా) నిర్ణయాను 
సారంగా (ఇక్కడికి) వచ్చావు. 


41. “మరియు నేను నిన్నునా (సేవ) కొరకు 
ఎన్నుకున్నాను. 


42. “నీవు మరియు నీ సోదరుడు నా 
సూచనలతో వెళ్ళండి. నన్ను స్మరించటంలో 
అ(శ్రద్ధవహించకండి" 


43. “మీరిద్దరు ఫిరొజాన్‌ దగ్గరకు వెళ్ళండి. 
అతడు మితిమీరి ప్రవర్తిస్తున్నాడు. 

44. “కాని అతనితో మృదువుగా మాట్లాడండి. 
బహుశా అతడు హితబోధ స్వీకరిస్తాడేమో, 
లేదా భయపడతాడేమో!” 


వివరాలకు చూడండి, 28:12. 
. చూడండి, 28:12-13. 
చూడండి, 28:14. 

చూడండి, 28:15-21. 

. చూడండి, 28:22-28. 
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. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తాం వైపుకు ఆహ్వానించే దా'ఈలకు, ఎల్లప్పుడూ అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను 


స్మరిస్తూ ఉండాలనే సూచన ఉంది. 


. అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు తెలుసు అతడు హితబోధ స్వీకరించడని, కాని మూసా (అ.స.)కు ఏమీ తెలియదు. 


ఎందుకంటే ప్రవక్తలు కూడా మానవులే. వారికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తెలిపేది తప్ప ఇతర అగోచర 
విషయాల జ్ఞానం ఉండదు. ఇదే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇచ్చ. దీనివల్ల ప్రవక్త ప్రతి వానిని: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మార్గం వైవునకు, సత్యమార్గం వైపునకు, మోక్షం పొందటానికి రండి.” అని ఆహ్యానిస్తుంటాడు. 
అదే ప్రవక్త బాధ్యత. ఇందులో దా'ఈలు మృదువుగా వ్యవహరించాలనే సూచన కూడా ఉంది. 


భాగం: 16 


45. (మూసా మరియు హారూన్‌) ఇద్దరూ 
ఇలా అన్నారు: “ఓ మా (ప్రభూ! వాస్తవానికి, 
అతడు మమ్మల్ని శిక్షిస్తాడేమోనని, లేదా 
తలబిరుసుతనంతో ప్రవర్తిస్తాడేమోనని మేము 
భయపడుతున్నాము!” 


46. (అల్లాహ్‌) సెలవిచ్చాడు: “మీరిద్దరు 
భయపడకండి, నిశ్చయంగా, మీరిద్దరితో పాటు 
నేనూ ఉన్నాను. నేను అంతా వింటూ ఉంటాను 
మరియు అంతా చూస్తూ ఉంటాను. 


47. “కావున మీరిద్దరు అతనివద్దకు పోయి 
ఇలా అనండి: “నిశ్చయంగా, మేమిద్దరం నీ 
ప్రభువు యొక్క సందేశహరులము. కావున 
ఇ(సాయీ 'ల్‌సంతతివారిని మా వెంట పోనివ్వు. 
మరియు వారిని బాధపెట్టకు. వాస్తవానికి మేము 
నీ వద్దకు నీ ప్రభువు తరప్పునుండి సూచనలు 
తీసుకొనివచ్చాము. 
అనుసరించేవానిపై (అల్లాహ్‌ తరఫ్లునుండి) 
శాంతి వర్ధిల్లుతుంది!” 


మరియు సన్మార్గాన్ని 
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48. నిశ్చయంగా, ఎవడైతే సత్యాన్ని 
తిరస్కరించి వెనుదిరిగి పోతాడో అతనికి కఠిన 
శిక్ష తప్పక ఉంటుంది." అని వాస్తవానికి మాకు 
దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ద్వారా తెలుపబడింది.” 

49. (ఫిర్‌బౌన్‌) అన్నాడు: “ఓ మూసా! మీ 
ఇరువురి ప్రభువు ఎవరు?” 

50. (మూసా) జవాబిచ్చాడు: “ప్రతిదానికి 


దాని రూపాన్నిచ్చి, తరువాత దానికి 
మార్గదర్శకత్వం చేసేవాడే మా ప్రభువు.” 


1. వివరాలకు చూడండి, 2:49, 7:141,14:6. 
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2. వస్సలాము 'అలా మనిత్తబిఅల్‌హుదా! దైవప్రవక్త (స'అస) రోమన్‌ చక్రవర్తికి వ్రాసిన ఉత్తరాన్ని ఈ మై 
వాక్యంతో ప్రారంభించారు, (ఇబ్నా-కసీ'ర్‌). దీనితో స్పష్టమయ్యేది ఏమిటంటే ముస్లిమేతరుల సభలో లేక 


ఉత్తరం ద్వారా సంభాషణ (ప్రారంభించునప్పుడు ఈ శబ్దాలను వాడాలి. 


భాగం: 16 
51. (ఫిర్‌జొన అన్నాడు: “అయితే, 
పూర్వం గతించిన తరాలవారి సంగతి ఏమిటి?” 


52. (మూసా) జవాబిచ్చాడు: “వాటి జ్ఞానం 
నా ప్రభువు వద్ద ఒక (గ్రంథంలో (వ్రాయబడి) 
వుంది. నా ప్రభువు పొరపాటు చేయడు మరియు 
మరువడు కూడాను.” 


53. ఆయనే మీ కొరకు భూమిని చదును 
(పరుప్పు)గా జేసి, అందులో మీరు (నడవటానికి) 
(తోవలను ఏర్పరిచాడు. మరియు ఆకాశం 
నుండి నీటిని కురిపించి. మేము దాని ద్వారా 
రకరకాల వృక్షకోటిని పుట్టించాము.' 


54. మీరు వాటిని తినండి మరియు మీ 
పశువులకు మేపండి. నిశ్చయంగా, అర్థం చేసుకోగల 
వారికి ఇందులో అనేక సూచనలున్నాయి. (౮/8) 


55. * దాని (ఆ మట్టి నుంచే మిమ్మల్ని 
సృష్టించాము, మరల మిమ్మల్ని దానిలోకే 
చేర్చుతాము మరియు దాని నుంచే మిమ్మల్ని 
మరొకసారి లేపుతాము.” 


56. మరియు వాస్తవానికి, మేము అతనికి 
(ఫిరొబాన్‌కు) మా సూచనలన్నీ చూపాము, కాని 
అతడు వాటిని అబద్ధాలన్నాడు మరియు 
తిరస్కరించాడు. 


57. (ఫిర్‌'బెన్‌) ఇలా అన్నాడు: “ఓ మూసా! 
నీవు నీ మంత్రజాలంతో మమ్మల్నిమా దేశంనుండి 
వెడలగొట్టటానికి మా వద్దకు వచ్చావా? 
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1. అ జ్వాజున్‌: ఇక్కడ దీని అర్థం వివిధరకాలు. ఇదే అర్థం13:3లో కూడా ఉంది. 

2. మానవుణ్ణి మట్టినుండి సృష్టంచాము. వివరాలకు చూడండి 3:59లో తురాబ్‌ మరియు 
15:26లో 'న'ల్ఫాలిన్‌ 'హమణన్‌ మన్నూన్‌. ఇబ్నెమాజా ఉల్లేఖనం: ఒక మృతుణ్జి 
సమాధిలో పెట్టిన తరువాత రెండు చేతులతో మూడుసార్లు మట్టిపోయడం అభిలషణీయం 


(మున్త హబ్‌. 
3. చూడండి, 7:110. 


8. “సరే! మేము కూడా దానివంటి 
మంత్రజాలాన్ని నీకు పోటిగా తెస్తాము; కావున 
మా మధ్య నీ మధ్య (సమావేశానికి) ఒక 
సమయం మరియు స్థలాన్ని నిర్ణయించు, దాని 
నుండి మేము కానీ నీవు కానీ, వెనుకాడకూడదు. 
మరియు అదొక యుక్తమైనస్థ్టలమై ఉండాలి.” 


59; (మూసా) అన్నాడు: “మీతో సమావేశం 


ఉత్సవదినమున నియమించుకుందాము. 
(ప్రాద్దెక్కేవరకు ప్రజలందరూ సమావేశమై 
ఉండాలి.” 


60. ఆ పిదప ఫిర్‌జౌన్‌ వెళ్ళిపోయి తన 
తంత్ర సామ్మాగిని సమీకరించుకొని తిరిగి 
వచ్చాడు." 


“మీరు 


అబదాలు 
ద 


61. మూసా వారితో అన్నాడు: 
నాశనమవు గాక! ఆల్లాహ్‌ు 
కల్పించకండి! అలాచేస్తే ఆయన కఠిన 
శిక్షతో మిమ్మల్ని నిర్మూలించవచ్చు! 
(అల్లాహ్‌సె) అబద్ధాలు కల్పించేవాడు తప్పక 
విఫలుడవుతాడు.” 


62. (ఇది విన్న) తరువాత వారు ఆ 
విషయాన్ని గురించి తర్కించుకున్నారు. కాని 


తమ చర్చను రహస్యంగానే సాగించారు. 


63. (వారు పరస్పరం ఈ విధంగా) 
మాట్లాడుకున్నారు: “వాస్తవానికి వీరిద్దరూ 
మాంత్రికులే! వీరిద్దరు తమ మంథత్ర 
జాలంతో మిమ్మల్ని మీ దేశంనుండి వెడలగొట్టి, 
మీ ఆదరణీయమైన విధానాన్ని అంతమొందించ 
గోరుతున్నారు.” 


1. చూడండి, 7:111-114 


2. ఎ విధంగానైతే ఈ రోజు కూడా అసత్యమార్గం మీద 
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, షిర్కులో మునిగి ఉన్నవారు కూడా తామే 


భాగం: 16 


64. “కావున మీరు మీ యుక్తులను 
సమీకరించుకొని సమైక్యంగా (రంగంలోకి 
దిగండి. ఈనాడు ప్రాబల్యం పొందినవాడే, 


al 


వాస్తవానికి సాఫల్యం (గెలుపు) పొందినవాడు. 


65. వారు (మాం|తికులు) ఇలా అన్నారు: 
“ఓ మూసా! నీవు విసురుతావా, లేదా మేము 
మొదట విసరాలా?” 


66. (మూసా) అన్నాడు: “లేదు! మీరే 
(ముందు విసరండి!” అప్పుడు అకస్మాత్తుగా 
వారి తాళ్ళు మరియు వారి కర్రలూ - వారి 
మం|త్రజాలం వల్ల - అతనికి (మూసాకు) చలిస్తూ 
ఉన్నట్లు కనిపించాయి. 


67. దానితో మూసాకు, తన మనస్సులో 
కొంత భయంకలిగింది.” 


68. మేము (అల్లాహ్‌) అన్నాము: 
“భయపడకు! నిశ్చయంగా, నీవే (ప్రాబల్యం 
పొందుతావు. 


69. “నీ కుడిచేతిలో ఉన్నదానిని విసురు! 
అది వారు కల్పించిన వాటిని (మింగివేస్తుంది. 
వారు కల్పించింది నిశ్చయంగా, మాంత్రికుని 
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సరైన మార్గం మీద ఉన్నామని గర్విస్తారో అదేవిధంగా వారూ గర్వించారు. చూడండి, 30:32. 


1. చూడండి, 7:113-114. 


. ఇక్కడ: 'వారి త్రాళ్ళు మంత్రజాలం వల్ల చలిస్తున్నట్లు,' అని ఉంది. అంటే అవి పాములుగా కనిపించారమే, 
గానీ వాస్తవానికి పాములుగా మారలేదు. దీనితో విశదమయ్యేది ఏమిటంటే మంత్ర జాలం (మిన్మరిన్మ్‌), 
మంత్ర ప్రభావం వల్ల తాత్కాలికంగా ప్రజలకు అలా కనిపిస్తుందే కానీ నిజానికి ఏ మార్పూ రాదు. 

. చూడండి, 7:116. 

. మూసా (అ.స.) భయపడ టానికి కారణం అతను కూడా ఒక మానవుడే. ప్రవక్త (అలైహిమ్‌ స)లు అందరూ 
మానవులే కాని వారిపై దివ్యజ్ఞానం (విహీ అవతరింపజేయబడుతుంది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తెలిపినది తప్ప, 
వేరే అగోచరజ్ఞానం గానీ, భవిష్యత్తులో జరుగబోయే వాటి జ్ఞానం గానీ వారికి ఉండదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.): 
“భయపడకు నీవే ఆధిక్యత వహిస్తావు.” అని అన్నప్పుడు అతనికి ధైర్యం వచ్చింది. అంటే అధ్భుత 
సూచనలు చూపటం కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తాా చేతిలోనే ఉంది. ప్రపక్తలు ఏదైనా అద్భుత విషయం 
జరిగేవరకు, అది జరగనున్నదని ఎరగరు. అంటే వారికెలాంటి అగోచరజ్ఞానం ఉండదు. 


తంత్రమే! మరియు మాంత్రికుడు ఎన్నడూ 
సఫలుడు కానేరడు. వాడు ఎటునుంచి, ఎలా 
వచ్చినా సరే!" 


70. అప్పుడు ఆ మాంత్రికులు సాష్టాంగం 
(సజ్ఞాలో పడుతూ అన్నారు: “మేము హారూన్‌ 
మరియు మూసాల ప్రభువును విశ్వసించాము."' 


71. (ఫిర్‌బౌన్‌ అన్నాడు: “నేను అనుమ 
తించకముందే, మీరు ఇతనిని విశ్వసించారా? 
నిశ్చయంగా, ఇతనే మీకు మంత్రజాలం నేర్చిన 
గురువు! కావున ఇప్పుడు నేను మీ అందరి 
చేతులను మరియు కాళ్ళను, వ్యతిరేక పక్షాలనుండి 
నరికిస్తాను * మరియు మమ్మల్ని అందరినీ, 
ఖర్జూరపు దూలాల మీద సిలువ (శూలారోహణ) 
చేయిస్తాను. అప్పుడు మా ఇద్దరిలో ఎవరి శిక్ష 
ఎక్కువ కఠినమైనదో మరియు దీర్లకాలిక 
మైనదో మీకు తప్పక తెలియగలదు.” 


72. వారు. (మాంత్రికులు) అన్నారు: 
“మావద్దకు వచ్చిన స్పష్టమైన సూచనలను 
మరియు మమ్మల్ని సృజించిన ప్రభువు 
(అల్లాహ్‌ను వదలి, మేము నీకు [ప్రాధాన్యత 
నివ్వము. నీవు చేయదలచుకున్నది చేసుకో! 
నీవు కేవలం ఐహిక జీవితాన్ని మాత్రమే 
అంతమొందించగలవు.* 


. చూడండి, 7:117-120. 
. చూడండి, 71:23. 
. అంటే కుడిచేయి ఎడమకాలు. 
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. ఇక్కడ మాంత్రికులు అవిశ్వాసులుగా ఉన్నప్పుడు ఫిర్‌బౌన్‌ను సంతోషపరచటంలో నిమగ్నులై 


ఉండిరి. ప్రాపంచిక వ్యామోహంలో పడి ఉండిరి, కాబట్టి: “మేము గెలిస్తే మాకు బహుమానం 
దొరుకుతుంది కదా?" అని అడిగారు. కాని వారికి మార్గ దర్శకత్వం దొరికి మూసా (“అ.స.) 
ఆరాధించే (ప్రభువే నిజమైన ప్రభువు అని తెలిసినపుడు, వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సాన్నిధ్యాన్ని 
పొందటానికి ఇహలోక భోగభాగ్యాలనే కాదు, తమ జీవితాలను కూడా కోల్పోవటానికి సిద్ధపడ్డారు. 


ఎంత గొప్ప దైవభీతిని (తఖ్వా) కనబరచారో చూడండి. 


భాగం: 16 


73. “నిశ్చయంగా, మేము మా ప్రభువునందే 
విశ్వాసముంచాము, ఆయన (అల్లాహ్‌)యే మా 
తప్పులను మరియు నీవు బలవంతంగా మా చేత 
చేయించిన మంత్ర తంత్రాలను క్షమించేవాడు. 
(ప్రతిఫల మివ్వటంలో) అల్లాహయె సర్వ[ేష్టుడు 
మరియు శాశ్వతంగా ఉండేవాడు (నిత్యుడు). 


74. నిశ్చయంగా, తన (ప్రభువు ముందు 
పాపాత్ముడిగా హాజరయ్యేవాడికి తప్పక నరకం 
గలదు. అందులో వాడు చావనూ లేడు బబతకనూ 
లేడు! 


75. ఎవడైతే విశ్వాసిగా హాజరవుతాడో 
మరియు సత్కార్యాలు చేసి ఉంటాడో,” అలాంటి 
వారికి ఉన్నత స్థానాలుంటాయి - 


76. శాశ్వతమైన స్వర్గవనాలు! వాటి 
కింద సెలయేళ్ళు పారుతూ ఉంటాయి. 
వారందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. మరియు 


ఇదే పుణ్యవంతులకు దొరికే ప్రతిఫలం. 


77. మరియు వాస్తవానికి, మేము మూసాకు 
దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ద్వారా ఇలా తెలిపాము”: 
“నా దాసులను రాత్రివేళ తీసుకొని బయలుదేరు 
మరియు వారికొరకు సముద్రం నుండి తడిలేని 
మార్గాన్ని ఏర్పరచు; వెంబడించి పట్టుబడతావేమానని 
భయపడకు, (సముద్రంలో మునిగి పోతావేమోనని 
కూడా) భీతిచెందకు”ో 


78. ఆ పిదప ఫిర్‌ బౌొన్‌ తన సేనలతో వారిని 
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1. అబ్‌'ఖా, అల్‌-బా'®ి: The Ever-Lasting. He whose existence will have no end. నిత్యుడు, 
శాశ్వితుడు, చిరస్థాయిగా ఉండేవాడు. చూడండి, 55:26-27, (సేకరించబడిన పదం). ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


2. సత్కార్యాలు చేయకుండా కేవలం విశ్వసించటం మాత్రమే పునరుత్థాన దినమున ఏ విధంగాను 


ఉపయోగకరం కాదు. చూడండి, 6:158. 
3. చూడండి, 7:130. 
4. చూడండి, 26:63-66. 


భాగం: 16 


వెంబడించి (అక్కడికి) చేరగానే, సముద్రం 
వారిని హఠాత్తుగా అలుముకొని (కమ్ముకున్నది. 


79. మరియు ఫిర్‌'జౌన్‌ తనజాతి (పజలను 
మార్గ(భష్టులుగా చేశాడు మరియు వారికి 
సన్మార్గం చూపలేదు. 

80. ఓ ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతివారలారా! 
వాస్తవానికి మము; మిమ్మల్నిమీ శత్రువు నుండి 
విముక్తి కలిగించి, 'తూర్‌ పర్వతపు కుడివైపున 
తో వాగ్దానంచేసి, మీపై మన్న మరియు 
సల్వాలను అవతరింపజేశాము.' 


81. (ఇంకా ఇలా అన్నాము): “మేము మీకు 
ప్రసాదించిన మంచి ఆహారపదార్థాలను తినండి,” 
అందు తలబిరుసుతనం చేయకండి, అలా చేస్తే 
నా ఆ(గహానికి గురికాగలరు. నా ఆ(గహానికి 
గురిఅయిన వాడు తప్పక నాశనమవుతాడు. 


82. అయితే, ఎవడైతే 
విశ్వసించి మరియు 
సన్మార్గంలో ఉంటాడో, అలాంటి వాని పట్ల నేను 
క్షమించేవాడను.” 3 (314) 


పశ్చాత్తాపపడి 
సత్కార్యాలు చేసి 


83. * మరియు (మూసా 'తూర్‌ పర్వతం 
మీద ఉన్నప్పుడు“ అల్లాహ్‌ అన్నాడు): “ఓ 
మూసా! నీవు నీ జాతి వారిని విడిచి శీఘీంగా 
(ఇక్కడికి) వచ్చిన కారణమేమిటి?” 


84. (మూసా) జవాబిచ్చాడు: “అదిగో! వారు 


1. చూడండి, 19:52 మరియు 2:63. 
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2. మన్న మరియు సల్వాలను గురించి చూడండి. 2:57, 7:160. మన్న ఒక తియ్యని ఆహారపదార్థం. 
సల్వా ఒక రకమైన పక్షి (బురపిట్ట, పూండుపిట్ట, కోలంకిపిట్ట లాంటిది). 

3. అల్‌-'గప్పారు: Oft-Forgiving, Most Forgiving. క్షమించేవాడు, పాపాలను క్షమించేవాడు, 
ఎక్కువగా క్షమిం చేవాడు. ఇంకా చూడండి. అల్‌గాపఫిర్‌: క్షమాగుణ పరిపూర్ణుడు, 40:3. అల్‌-'గఫూరు: 
క్షమాశీలుడు. 2:173, అల్‌-'గప్ఫారు మరియు అల్‌-'గఫ్రూరు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


4. చూడండి, 2:51 మరియు 7:142. 


భాగం: 16 


నా వెనుక నా అడుగు జాడలలో వసూనే 
ఉన్నారు; నీవు నా పట్ల (పసన్నుడవు కావాలని, 
ఓనా ప్రభూ నేను త్వరత్వరగా నీ సాన్నిధ్యానికి 
వచ్చాను.” 


85. (అల్లాహ్‌ అన్నాడు: “వాస్తవానికి! స్త్‌ 
వెనుక మేము, నీ జాతివారిని పరీక్షకు గురిచేశాము 
మరియు సామిరి వారిని మార్గ బ్రష్టులుగా చేశాడు.” 


86. ఆ తరువాత మూసా కోపంతోనూ, 
విచారంతోనూ, తన జాతివారి వద్దకు తిరిగి 
వచ్చి అన్నాడు: “ఓ నాజాతి ప్రజలారా! ఏమీ? 
మీ ప్రభువు మీకు మంచి వాగ్దానం చేయలేదా? 
ఏమీ? ఒడంబడిక పూర్తికావటంలో ఏమైనా 
ఆలస్యమయిందా? లేదా! మీ ప్రభువు యొక్క 
ఆగ్రహం మీమై విరుచుకుపడాలని కోరుతున్నారా? 
అందుకేనా మీరు నాకు చేసిన వాగ్దానాన్ని 
భంగపరచారు?” 


87. వారు అన్నారు: “మేము నీకు చేసిన 
వాగ్దానాన్ని మాకు మేమై భంగపరచలేదు. కాని 
మాజ ప్రజల ఆభరణాల భారం మోపబడి 
ఉండెను, దానిని (అగ్నిలోకి) విసిరాము, 
ఇదేవిధంగా సామిరి కూడా వేశాడు.” 


88. తరువాత అతడు (సామిరి) వారికొక 
ఆవుదూడ విగ్రహాన్ని తయారుచేశాడు. దాని 
నుండి ఆవుదూడ అరుపువంటి శబ్దం వచ్చేది.” 


పిదప వారన్నారు: “ఇదే మీ ఆరాధ్య దైవం 
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1. ఇక్కడ స్పష్టమయ్యేది ఏమిటంటే ఒకజాతి చాలా కాలంవరకు దాస్యంలో ఉండి అకస్మాత్తుగా దానికి 
స్వాతంత్ఫం దొరికితే, అది తన భూతకాలపు క్రమశిక్షణ లేని స్వభావాన్ని ఒకేసారి మార్చుకోలేదు. 
కాబట్టి ముందు తెలుపబడినట్లు, మూసా (అ.స.) వెళ్ళిపోగానే, అతని జాతివారు, ఆపుదూడను 
ఆరాధ్య దైవంగా చేసుకున్నారు. ఎందుకంటే, అంతకు ముందు వారు ఈజిప్టులో విగ్రహారాధనకు 


అలవాటుపడి ఉండేవారు. 
2. చూడండి, 7:148. 


భాగం: 16 


మరియు మూసా యొక్క ఆరాధ్య దైవం 
కూడాను, కాని అతను దానిని మరచిపోయాడు.” 


89. ఏమీ? అది వారికలాంటి సమాధాన 
మివ్వజాలదనీ మరియు వారికెలాంటి కీడుగానీ, 
మేలుగానీ చేయజాలదని వారు చూడటం లేదా? 


90. మరియు వాస్తవానికి హారూన్‌ ఇంతకు 
ముందు వారితో చెప్పి ఉన్నాడు: “ఓ నాజాతి 
ప్రజలారా! దీని (ఈవిగహంతో మీరు 
పరీక్షింపబడుతున్నారు. మరియు నిశ్చయంగా 
ఆ అనంత కరుణామయుడే మీ ప్రభువు! కావున 
మీరు నన్నే అనుసరించండి మరియు నా 
ఆజ్ఞనే పాలించండి." 


91. వారన్నారు: “మూసా తిరిగి మావద్దకు 
వచ్చేవరకు, మేము దీనిని ఆరాధించకుండా 
ఉండలేము.” 


92. (మూసా, హారూన్‌తో) అన్నాడు: హు 
హారూన్‌! నీవు వారిని మార్గ (భష్టత్వంలో పడటం 
చూసినప్పుడు (వారిని వారించకుండా) నిన్ను 
ఎవరు ఆపారు? 


93. “నీ వెందుకు నన్ను అనుసరించలేదు? 
నీవు కూడా నా ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించావా?ి 


94. (హారూన్‌) అన్నాడు: నా తల్లి కుమారుడా 
(సోదరుడా)! నా గడ్డాన్ని గానీ, నా తల వెంట్రుకలను 
గానీ పట్టిలాగకు. “వాస్తవానికి ఇస్రాయీల్‌ సంతతి 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారి బుద్ధిహీనతను స్పష్టంచేస్తున్నాడు. ఆ ఆవుదూడ వారి ప్రశ్నకు సమాధాన 
మివ్యజాలదూ మరియు వారికెలాంటి లాభం గానీ నష్టం గానీ చేయజాలదూ, అని తెలిసికూడా 
వారు దానిని ఆరాధించడం, బుద్ధిహీనత కాక మరేమిటి? ఆరాధ్య దేవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మాత్రమే, ఆయనే తన దాసుల మొర వింటాడు మరియు వారికి లాభం గానీ, నష్టం గానీ 


చేయగల శక్తిసామర్థ్యాలు కలిగి ఉన్నాడు. 
2. చూడండి, 7:142. 
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వారిలో విభేదాలు కల్పించావు, నీవు నా మాటను 
ట్ట లేదు.' అని, నీవు అంటావేమోనని 


95. (మూసా) అన్నాడు: “ఓ సామిరీ! ఇక న్‌ 
సంగతేమిటీ?” 


96. (సామిరీ) అన్నాడు: “వారు చూడని 
దానిని నేను చూశాను. ఆ తరువాత నేను 
సందేశహరుని (జ్మబీల్‌ ” పాదగుర్తుల నుండి 
ఒక పిడికెడు (మట్టిని తీసుకొని దాని 
(ఆవుదూడ విగ్రహం) మీద వేశాను మరియు నా 
ఆత్మ నన్ను ఈ విధంగా డ్రురేపించింది.* 


97. (మూసా) అన్నాడు: “సరే వెళ్ళిపో! 
నిశ్చయంగా, నీ శిక్ష ఏమిటంటే, నీవు 
జీవితాంతం “నన్ను ముట్టవద్దు' (లా మిసాస) 
అని, అంటూఉంటావు. మరియు నిశ్చయంగా, 
నీకు (వచ్చే జీవితంలో శిక్ష) నిర్ణయించబడిఉంది, 
దానినుండి నీవు తప్పించుకోలేవు. ఇక నీవు, 
భక్తుడవైన నీ ఆరాధ్య దైవాన్ని చూడు! మేము 
దానిని నిశ్చయంగా, కాల్చుతాము తరువాత దానిని 
భస్మంచేసి సముద్రంలో విసిరివేస్తాము.”* 


98. నిశ్చయంగా, మీ ఆరాధ్య దైవం అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే. ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు. 
ఆయన జ్ఞానం ప్రతిదానిని ఆవరించి ఉంది. 


99. (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఈ విధంగా మేము 
పూర్వం జరిగిన గాథలను నీకు వినిపిస్తు న్నాము. 
మరియు వాస్తవంగా మేము, మా తరఫ్లునుండి నీకు 


1. దీని వివరాలకు చూడండి, 7:150. 
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2. చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు రసూల్‌ అంటే ఇక్కడ జిబీల్‌ (అ.స.,) అనే వ్యాఖ్యానించారు. 
3. దీనితో విశదమయ్యేదేమిటంటే, షిర్క్‌ వైపుకు మరల్చే (పతిదానిని నాశనం చేయాలి. అది జిబ్రీల్‌ 
(అ.స.) పాదగుర్తుల మట్టి అయినా సరే! దానిని ప్రసాదంగా బావించి ఆరాధిస్తే, అదికూడా షిర్కే. 


భాగం: 16 


హితోపదేశాన్ని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) ప్రసాదించాము. 


100. దీని నుండి ముఖం (తిప్పుకునే వాడు 
పునరుత్థాన దినమున (గొప్ప పాప) భారాన్ని 
భరిస్తాడు. 

101. అదే స్థితిలో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 
పునరుతానదినమున _ వారికాభారం ఎంతో 
దుర్చరమైనదిగా ఉంటుంది. 


102. ఆ దినమున బాకా ('సూర్‌ ఊదబడు 
తుంది." మరియు మేము అపరాధులను ఒక 
చోట జమచేస్తాము. ఆ రోజు వారి కళ్ళు 
(భయంతో) నీలమైపోతాయి. 


103. వారు ఒకరితోనొకరు ఇలా గుసగుస 
లాడుకుంటారు: “మీరు (భూమిలో) పది (రోజుల) 
కంటే ఎక్కువ ఉండలేదు." 


104. వారు ఎమి మాట్లాడుకుంటున్నారో 
మాకు బాగా తెలుసు. వారిలో మంచి తెలివి 
గలవారు: “మీరు కేవలం ఒక్కదినం మాత్రమే 
ఉన్నారు!" అని అంటారు. 


105. మరియు వారు నిన్ను పర్వతాలను 
గురించి అడుగుతున్నారు. వారితో అను: “నా 
(ప్రభువు వాటిని ధూళిగా మార్చి ఎగురవేస్తాడు. 


106. “ఆ తరువాత దానిని 
చదునైన మైదానంగా చేసివేస్తాడు. 


(భూమిని) 


107. “నీవు దానిలో ఎలాంటి పల్లం గానీ, 
మిట్ట గానీ చూడలేవు. 
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1. 'సూర్‌: అంటే ఖర్న, బాకా. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో ఇస్రాఫీల్‌ (అ.స.) దానిని ఊదుతారు. అప్పుడు 


పుసరుత్ణానం ఆవరిస్తుంది. (ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌, 2/191) దాదాపు ఇలాంటి 'హదీసే' తిర్మిజీ'లో కూడా ఉంది. 
మొదటి శబ్దంతో అందరూ మరణిస్తారు. రెండవసారి బాకా ఊదగానే అందరూ తిరిగి సజీవులుగా లేచి వస్తారు. 
2. ఈ విధమైన ఆయత్‌ల కొరకు చూడండి, 2:259, 17:52, 18:19, 23:112-113, 30:55, 79:46. 


3. చూడండి, 14:48. 
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108. ఆ రోజు అందరూ పిలిచే వానిని 
వెంబడిస్తారు, అతని నుండి తొలగిపోరు. " 
అనంత  కరుణామయుని ముందు వారి 
కంఠస్వరాలన్నీ అణిగిపోయి ఉంటాయి, కావున 
నీవు గొణుగులు తప్పమరేమీ వినలేవు. 


109. ఆ రోజు సిఫారసు ఏ మాత్రం 
పనికిరాదు. కానీ! అనంత కరుణామయుడు 
ఎవరికైనా అనుమతినిచ్చి, అతని మాట 
ఆయనకు సమ్మతమైనదైతేనే తప్ప! 

110. (ఎందుకంటే!) ఆయనకు - వారికి 
ప్రత్యక్షంగా నున్నది మరియు పరోక్షంగా 
నున్నది - అంతా తెలుసు, కాని వారు తమ 
జ్ఞానంతో ఆయనను (గ్రహించజాలరు." (7/8) 


111. * మరియు సజీవుడు, విశ్వవ్యవస్థకు 
ఆధారభూతుడు అయిన, ఆయన (ఆల్లాహ్‌) 
ముందు అందరి ముఖాలు నమతతో వంగి 
ఉంటాయి. మరియు న 
వాడు, నిశ్చయంగా విఫలుడవుతాడు." 


112. మరియు 
విశ్వాసియి ఉన్నవానికి ఎలాంటి అన్యాయం 
గానీ, నష్టంగానీ జరుగునేమోనని భయపడే 
అవసరం ఉండదు." 


సత్కార్యాలు చేస్తూ, 


Yoel 


ఆతమసబుట్రారు! 
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1. ఆపిలిచే వాని నుండి తప్పించుకొని అటూ ఇటూ పోకుండా అతనివెంబడే పోతారు. 
2. ఈ విధమైన ఆయత్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. చూడండి, 53:26, 21:28, 34:23, 10:3, 


78:38, 2:255, 19:87 మొదలైనవి. 


3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు ప్రతి ఒక్కరి విషయం తెలుసు, కాబట్టి ఎవరు ఎక్కువ సత్పురుషులో ఆయనకు 
బాగా తెలుసు. అల్లాహ్‌ (సు.తా) తప్ప మరెవ్వరూ అది ఎరుగరు. కావున సిఫారసు చేసే అర్హతగల 


వానిని ఆయనే ఎన్నుకుంటాడు. 


4. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “ప్రతివానికి అతని హక్కు చెల్లించండి. లేకుంటే పునరుత్హాన 
దినమున ఇవ్వవలసి ఉంటుంది.' మరొక 'హదీస్‌'లో ఉంది: “దుర్మార్గం నుండి దూరంగా ఉండండి, 
షిర్క్‌ మహా దుర్మార్గం ("జాల్జాఅ "జీమ్‌), అది క్షమించబడదు.' (స. ముస్లిం). 


5. చూడండి, 16:96-97. 


భాగం: 16 


113. మరియు ఈ విధంగా, మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను 'అరబ్బీ భాషలో క్రమక్రమంగా 
అవతరింపజేశాము. మరియు ఇందులో పలు 
రకాల హెచ్చరికలుచేశాము. బహుశా వారు 


దైవభీతి కలిగిఉంటారేమోనని; లేదా! వారు 
ఉపదేశం (గహిస్తారేమోనని.' 

114. అల్లావా అత్యున్నతుడు, విశ్వ 
సార్వబౌముడు, పరమసత్యుడు. (ఓ 


ముహమ్మద్‌ నీకు ఖుర్‌ఆన్‌ సందేశం (వ'హీ) 
పూర్తిగా అవతరింపజేయబడేవరకు దానిని 
గురించి తొందరపడకు. మరియు ఇలా (ప్రార్థించు: 
“ఓ నా ప్రభూ! నా జ్ఞానాన్ని వృద్ధిపరచుగో 


115. మరియు వాస్తవానికి. మేము ఇంతకు 
పూర్వం ఆదమ్‌తో ఒక వాగ్దానం చేయంచి 
ఉన్నాము, కాని అతడు దానిని మరచిపోయాడు 
మరియు మేము అతనిలో స్థిరత్వాన్ని చూడలేదు." 


116. మరియు మేము దేవదూతలతో: 
“ఆదమ్‌కు * సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయండి.” 
అని ఆజ్ఞాపించినపుడు ఒక్క ఇబ్లీన్‌ తప్ప 
అందరూ సాష్టాంగం (నజ్ఞా) చేశారు. అతడు 
నిరాకరించాడు. 


1. చూడండి, 12:2, 13:37, 14:4, 19:97. 
2. అల్‌-మలికు: చూడండి, 23:116, 59:23, 62:1, 
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Sovereign, సార్వబౌముడు, విశ్వాధిపతి. 


అల్‌మలీక్‌: Mighty Emperor, చకవరి, సర్వాధికారి, 54:55. మాలికు: Master, Owner, 
(ప్రతిదాని నిజ స్వామి, చూడండి, 1:4. మాలికుల్‌-ముల్క్‌: Sovereign, of the Universe, విశ్వ 


సామ్రాట్టు, విశ్వసామ్రాజ్యాధిపతి, చూడండి, 3:26. 


3. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణకు చూడండి, 75:16-19 మరియు 25:32, 
4. ఆ వాగ్దానం ఏమిటంటే ఒక (పత్యేక వృక్షపు దరిదాపులకు పోగూడదని, అంటే ఆ వృక్షపు ఫలాలు 


తినకూడదని. కాని మై తాన్‌ అతనిని('అ.స.) మరియు అతని (అ.సు) భార్యను తన వలలోకి తీసుకొని: 
“ఆ వృక్షపు ఫలాలను తినటంవల్ల మీరు చిరంజీవులవుతారు.' అని చెప్పి, వారిచేత ఆ ఫలాన్ని 
తినిపించి, అల్లాహ్‌ (సు.తాఎతో చేసిన వాగ్దానాన్ని భంగం చేయించాడు. 

. ఆదమ్‌ (౧అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 2:30-34, 15:28-34. 


భాగం: 16 


117. అప్పుడు అన్నాము: “ఓ ఆదమ్‌! 
నిశ్చయంగా, ఇతడు నీకు మరియు నీ భార్యకు 
శత్రువు, కాబట్టి ఇతడిని, మీ ఇద్దరిని స్వర్గం 
నుండి వెడలగొట్టనివ్వకండి అలా అయితే మీరు 
దురవస్థకు గురి కాగలరు." 


118. “నిశ్చయంగా, ఇక్కడ నీవు ఆకలి 
గొనవూ మరియు వస్త్రహీనుడవూ 
(దిగంబరుడవూ) కావు.” 


119. “మరియు నిశ్చయంగా ఇందులో నీకు 
దాహమూ కలుగదు మరియు ఎండకూడా తగలదు.” 


120. అప్పుడు మెతాన్‌ అతని మనస్సు 
లో కలతలు రేకెత్తిస్తూ అన్నాడు: “ఓ ఆదమ్‌! 
శాశ్వతజీవితాన్ని. మరియు అంతంకాని 
సామ్రాజ్యాన్ని ఇచ్చే వృక్షాన్నినీకు చూపనా?” 


121. ఆ పిదప వారిద్దరు దాని నుండి 
(ఫలాన్ని తినగానే వరు వారి దిగంబరత్వం 
వ్యక్తం కాసాగింది.” మరియు వారిద్దరు స్వర్గపు 
ఆకులను తమమీద కప్పుకోసాగారు. (ఈ 
విధంగా) ఆదమ్‌ తన (ప్రభువు ఆజ్ఞను 
ఉల్లంఘించి, సన్మార్గం నుండి తప్పిపోయాడు. 

122. ఆ తరువాత అతని ప్రభువు. అతనిని 
(తన కారుణ్యానికి) ఎన్నుకొని, అతని పశ్చాత్తాపాన్ని 
స్వీకరించి, అతనికి మార్గదర్శకత్వం చేశాడు. 


123. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “మీరిద్దరూ కలసి 
ఇక్కడినుండి దిగిపోండి. మీరు ఒకరికొకరు 


1. తస్థా: అంటే ప్రయాస, కష్టం, కఠినం. ఏమిటంటే, స్వర్గంలో మానవుని అత్యవస 
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అంటే ఆహారపానీయాలు, వస్త్రాలు మరియు నివాసం అన్నీ కోరినవెంటనే లభిస్తాయి. వాటికొరకు 


కష్టపడే అవసరం వుండదు. కాని, ఇహలో 
వుంటాడు. అదే దీని అర్థం. 
2. చూడండి, 7:20-22. 


కంలో వాటి కొరకు మానవుడు (ప్రయాసపడుతూ 


3. వారి దిగంబరత్వం వ్యక్తం కాసాగింది. చూడండి, 7:26-27. 


శత్రువులై! ఉంటారు. కాని నా తరఫునుండి 
మీకు మార్గదర్శకత్వం తప్పకవస్తూ ఉంటుంది. 
కావున నా మార్గదర్శకత్వాన్ని అనుసరించే 
వాడు, మార్గభ్రష్టుడూ కాడు మరియు దురవస్థకూ 
గురికాడు. 


124. “మరియు ఎవడైతే నా సందేశం 
నుండి విముఖుడవుతాడో నిశ్చయంగా, అతని 
జీవితం ఇరుకైపోతుంది మరియు పునరుత్థాన 
దినమున అతనిని అంధునిగా లేపుతాము.” 


125. అప్పుడతడు అంటాడు: “ఓనా ప్రభూ! 
నన్నెందుకు (గుడ్డివానిగా లేపావు, వాస్తవానికి 
నేను (ప్రపంచంలో) చూడగలిగేవాణ్ణి కదా?” 


126. అప్పుడు (అల్లాహ్‌) అంటాడు: “మా 
సూచనలు నీ వద్దకు వచ్చినప్పుడు, నీవు వాటిని 
విస్మరించావు. మరియు అదేవిధంగా ఈ రోజు 
నీవు విస్మరించబడుతున్నావు.” 


127. మరియు ఈ విధంగా, మేము మితిమీరి 
ప్రవర్తిస్తూ తనప్రభువు సూచనలను విశ్వసించని 
వానికి ప్రతీకారం చేస్తాము. మరియు పరలోక శిక్ష 
ఎంతో కఠినమైనది మరియు శాశ్వతమెనది. 


128. వీరికి పూర్వం గడిచిన ఎన్నోతరాలను 
మేము నాశనంచేసిఉన్నాము. వీరు వారి 
నివాసస్థలాలలో తిరుగుతున్నారు. అమా దిని 
వలన కూడా వీరికి మార్గదర్శకత్వం లభించలేదా? 
నిశ్చయంగా, ఇందులో అర్ధం చేసుకొనేవారికి 
ఎన్నో సూచనలున్నాయి. | 

129. మరియు నీ (ప్రభువు నుండి 


మొదట్లోనే ఒక గడువు కాలం నిర్ణయించబడి 
ఉండకపోతే, వీరికి ఈ పాటికే శిక్ష) తప్పక 
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1. అంటే మానవుడు మరియు మె'తాన్‌ చూడండి, 7:24 మరియు 2:36. 


విధించబడి ఉండేది. కాని (వీరి) గడువు కాలం 
నిర్ణయించబడి ఉంది." 


130. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారు 
పలికే మాటలకు నీవు ఓర్పు వహించు. 
సూర్యుడు ఉదయించక ముందు మరియు 
అస్తమించక ముందు నీ (ప్రభువు పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ, ఆయన స్తోత్రం చెయ్యి. 
మరియు రాతి సమయాలలో మరియు పగటి 
వేళలలో కూడా ఆయన పవిత్రతను కొనియాడు.” 
అప్పుడు నీవు సంతుష్టుడవవుతావు! 


131. మేము వారిలో చాలా మందికి 
వాటితో వారిని పరీక్షించటానికి - వారు 
అనుభవించటానికి, ఇచ్చిన ఇహలోక జీవిత 
శోభను నీవు కళ్ళెత్తి చూడకు." నీ ప్రభువు ఇచ్చే 
జీవనోపాధియే అత్యుత్తమమైనది మరియు 
చిరకాలముండేది.* 


132. మరియు నీ కుటుంబం వారిని నమాజ్‌ 
చేయమని ఆజ్ఞాపించు; మరియు స్వయంగా 
నీవు కూడా దానిని సహనంతో పాటించు. మేము 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పాపం చేసేవారిని వెనువెంటనే శిక్షిస్తే ప్రపంచంలో ఒక్కడు కూడా శిక్షించబడకుండా 
ఉండడు. ఇది అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు తెలుసు, కాబట్టి ఆయన (సు.తా.) (ప్రతి ఒక్కరికి పశ్చాత్తాపపడటానికి 
గడువు ఇస్తాడు. ఇదే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విధానం (సాంప్రదాయం). ఇక ఆ సమయం వచ్చిన తరువాత 
ఆయన శిక్షనుండి తప్పించేవారు ఎవ్వరూ ఉండరు. అందుకే నీవు సత్యతిరస్కారులను 
భోగభాగ్యాలతో విర్రవీగుతూ ఉండటాన్ని చూస్తున్నావు. చూడండి.10:11.16:61.18:58. 

. చూడండి, 11:114. 

. ఇలాంటి సందేశానికి చూడండి, 3:196-197,15:88 మరియు 18:7 మొదలైనవి. 

. ఒకసారి "ఉమర్‌ (ర'ది.'అ.) దైవ ప్రవక్త ౧స'అస) దగ్గరికి వచ్చారు. అతను ఒక చాపమీద పండుకొని 
ఉన్నది చూసి ఏడ్వసాగారు. అతని ఇంట్లో రెండు చర్మాల కంటే ఎక్కువ ఏమీ లేవు. దైవప్రవక్త 
౧స'అసు) అతని ఏడ్చుకు కారణమడగగా, 'ఉమర్‌ (రది.'అ.) ఇలా జవాబిచ్చారు:  'ఖైసర్‌ మరియు 
కిసాలు ఎన్నో భోగభాగ్యాలలో మునిగిఉన్నారు. మీరేమో అత్యుత్తమ సృష్టి అయికూడా ఈ 
స్థితిలో ఉన్నారు." దానికి దైవప్రవక్త (సిఅస) అన్నారు: “ "ఉమర్‌ (రోది.”అ.) నీకు ఇంకా 
సందేహముందా? ఎవరికైతే కేవలం ఇహలోకంలోనే భోగభాగ్యాలు ఇవ్వబడ్డాయో వారే వీరు. వీరికి 
పరలోకంలో ఏమీ మిగలదు.” (సహీహ్‌ బు'ఖారీ, ముస్లిం). 


నీ నుండి జీవనోపాదిని ఆశించము. మేమే 
నీకు జీవనోపాధిని ఇచ్చేవారము. చివరకు 
దైవభీతి గలవారిదే ఉత్తమ ముగింపు. 


133. మరియు వారంటారు: “ఇతను (ఈ 
(పవక్తు తన ప్రభువునుండి ఏదైనా ఒక అద్భుత 
సూచన (మహిమ) ఎందుకు తీసుకురాడు?” 
ఏమీ? పూర్వపు గ్రంథాలలో పేర్కొనబడిన 
స్పష్టమైన నిదర్శనం వారివద్దకు రాలేదా?" 


134. ఒకవేళ మేము దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను 
/ ము'హమ్మద్‌ను) పంపక ముందే వారిని శిక్షించి 
ఉంటే! వారు అనేవారు: “ఓ మా ప్రభూ! నీవు 
మా వద్దకు ఒక సందేశహరుణ్ణి ఎందుకు 
పంపలేదు? (అలా చేస్తే నిశ్చయంగా, మేము 
- అవమానం పొంది, అగౌరవంపాలు కాక 
ముందే - నీ సూచనలను పాటించేవారం కదా?” 


135. వారితో ఇలా అను: “ప్రతి ఒక్కడు 
(తన అంతిమ ఫలితం కొరకు) వేచి ఉన్నాడు. 
కావున మీరు కూడా వేచిఉండండి. సరైన 
మార్గంలో ఉన్న వారెవరో మరియు మార్గ 
దర్శకత్వం పొందినవారెవరో, మీరు త్వరలోనే 
తెలుసుకుంటారు.” 


1. ఇంకా చూడండి, 2:42 మరియు 61:6. 


2. అల్లావా (సు.తా.) ఎవరిని కూడా అజ్ఞానంతో చేసే 
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తప్పుల కొరకు - వారికి మార్గదర్శకత్వం 


చూపనంతవరకు - శిక్షించడు. అంటే సన్మార్గాన్ని చూసిన తరువాత కూడా దాన్ని తిరస్కరించి 
మార్గ భష్టులైన వారిని శిక్షిస్తాడు. ఇంకా చూడండి, 6:131,15:4 మరియు 26:208-209. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 621 \V sl YY | కర్రే 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" 


ఈ సూరహ్‌లో చాలామంది ప్రవక్తల వృత్తాంతాలున్నాయి కావున దీనికి సూరతుల్‌ 
అంబియా' అనే పేరు ఇవ్వబడింది. ఇది మక్కాలో అతరింపజేయబడింది. ఇందులో 112 
ఆయతులు ఉన్నాయి. విగ్రహారాధనకు విరుద్ధంగా ఇబ్రాహీం (అ,స) పాటుపడింది; 
అన్యాయానికి విరుద్ధంగా లూ'త్‌ (అ.స.) పోరాటం; సహనం వహించిన అయ్యూబ్‌ ('అ.స.); 
ఇస్మా'యీల్‌, ఇద్రీస్‌ మరియు జా'ల్‌కిఫ్ట్‌ (అలైహిమ్‌ స. ల) గాథలు ఉన్నాయి. క్రోధానికి 
విరుద్ధంగా యూనుస్‌ (అ.స.) పడిన పాట్లు; 'జకరియ్యా ((అ.సఎ మరియు సయ్యిడా మర్యమ్‌ 
(అలైహా స.) మొదలైన వారి విషయాలూ కూడా ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
a a a క్యా గ క 090౮ క; rE 
1. () మానవులతో లెక్క (తీసుకునే సమయం | గ Ps 
సమీపించింది, అయినా వారు ఏమరుపాటులో ర్‌ం కు స 
1 yoy 
పడి విముఖుల ఉన్నారు. 


0జీ! అ ————స 


వద్దకు ఏ కొత్త సందేశం వచ్చినా, వారు దానిని కళళ 
పరిహసించకుండా వినలేరు. 


2. (కావున) వారి ప్రభువు తరష్టునుండి వారి | జ ee 


Te 


3. వారి హృదయాలు వినోద క్రీడలలో | రివ Eg 


(అశద్ధలో) మునిగిఉన్నాయి. మరియు వారిలో PIE TE నలు 
దుర్మార్గానికి పాల్పడిన వారు రహస్య సంప్రదింపులు య్య 


చేసుకొని (ఇలా అంటారు): “ఏమీ? ఇతను 
(ముహమ్మద్‌) మీలాంటి ఒక సాధారణ 
మానవుడు కాడా? అయినా మీరు చూస్తూవుండి 
కూడా, ఇతని మంత్రజాలంలో చిక్కుకుపోతారా?” 


4. (ముహమ్మద్‌) ఇలా అన్నాడు: “నా రవీ వేకజరు 
ప్రభువుకు ఆకాశంలోనూ మరియు భూమిలోనూ 


x 


రో 


1. అంటే పునరుత్థాన దినం. 

2. అంటే ఆ కాలపు మక్కా ముికులు, వారి తోటి మానవుడు (ప్రవక్త కావడం నమ్మలేక పోయారు. 
కాని ఈ కాలంలో కొందరు (ప్రవక్తలను దైవాలుగా చేసుకుంటున్నారు. 

3. అన్‌-సి (హు: మం|త్రజాలం, జాలవిద్య, మాయాజాలం. ఈపదం ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణ క్రమంలో 
మొదటి సారి 74:24లో వచ్చింది. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" 


పలుకబడే ప్రతిమాట తెలుసు. మరియు ఆయన 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు.” 


5. అలాకాదు! వారన్నారు: “ఇవి (ఈ 
సందేశాలు) కేవలం పీడకలలు మాత్రమే; కాదుకాదు! 
ఇతడే దీనిని కల్పించాడు; అలాకాదు! ఇతడొక 
కవి! (ఇతడు (పవక్తయే అయితే) పూర్వం 
పంపబడిన సందేశహరుల మాదిరిగా, ఇతనిని 
కూడా మా కొరకు ఒక అద్భుత సూచన 


(ఆయత్‌)ను తెమ్మను!" 


6. మరియు వీరికి పూర్వం మేము నాశనం 
చేసిన ఏ పురవాసులు కూడా విశ్వసించి 
ఉండలేదు. అయితే! వీరు మాత్రం విశ్వసిస్తారా? 


7. మరియు నీకు పూర్వం కూడా (ఓ 
ముహమ్మద్‌!) మేము పురుషులను మాత్రమే 
ప్రవక్తలుగాచేసి పంపి, వారిమై దివ్యజ్ఞానాన్ని 
(వ'హీని) అవతరింపజేశాము. కావున మీకిది 
తెలియకుంటే హితబోధ గలవారిని (గ్రంథ 
పజలను అడగండి. 


8. మరియు మేము వారికి (ఆ ప్రవక్తలకు) 
ఆహారం తినే అవసరంలేని శరీరాలను ఇవ్వలేదు. 
మరియు వారు చిరంజీవులు కూడా కాలేదు." 


9. ఆ పిదప మేము వారికి చేసిన వాగ్దానాలు 
పూర్తిచేశాము. కావున వారిని మరియు మేము 
కోరిన వారిని రక్షించాము. మరియు మితిమీరి 
ప్రవర్తించిన వారిని నాశనం చేశాము. 


10. (ఓ మానవులారా!) వాస్తవంగా, మేము 
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1. అంటే ఏ ప్రవక్తకు కూడా అమానుషమైన యోగ్యతలు ప్రసాదించబడలేదు. వారు (అలైహిమ్‌. స.) 
సాధారణ మానవుల్లాగానే ఉండేవారు, కాని వారివై అల్లాహ్‌ (సు,తా.) దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
అవతరింపజేయబడుతూ ఉండేది. వారికి అల్లావా (సు.తా.) తెలిపినది తప్ప మరే అగోచరజ్ఞానం 
లేదు. ఇంకా చూడండి, 5:75, 3:164, 13:38, 25:20. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 
మీ కొరకు ఒక గ్రంథాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
అవతరింపజేశాము. అందులో మీ కొరకు 
ఉపదేశముంది. ఏమీ? మీరిది అర్ధం చేసుకోలేరా? 


11. మరియు దుర్మార్గానికి పాల్పడిన ఎన్ని 
నగరాలను మేము నిర్మూలించలేదు! మరియు 
వారి తరువాత మరొక జాతి వారిని పుట్టించాము!' 


12. మా శిక్ష (రావటం) తెలుసుకున్నప్పుడు 
వారు దాని నుండి పారిపోవటానికి ప్రయత్నించే 
వారు. 


13. (అప్పుడు వారితో ఇలా చెప్పబడింది): 
“పారిపోకండి! మరలిరండి - మీరు అనుభవిస్తున్న, 
మీ సుఖసంపదల వైపుకు మరియు మీ ఇళ్ళ వైపుకు- 
ఎందుకంటే! మిమ్మల్ని ప్రశ్నించవలసి ఉంది!” 


14. వారన్నారు: “అయ్యా మా దౌర్భాగ్యం! 
నిస్సందేహంగా మేము దుర్మార్గులము.” 


15. ఆ పిదప మేము వారిని కోయబడిన 
పైరువలే, చల్లారిన అగ్నివలే, చేసినంత వరకు 
వారి అరుపు ఆగలేదు. 


16. మరియు మేము ఈ ఆకాశాన్ని, భూమిని 
మరియు వాటి మధ్య ఉన్నదంతా కేవలం 
వినోదం కొరకు సృష్టించలేదు.” 


17. ఒకవేళ మేము కాలక్షేపమే 
చేయదలచుకుంటే, మేము మా వద్ద ఉన్న 
దానితోనే చేసుకునే వారం; వాస్తవానికి, ఇలా 
చేయడమే, మా ఉద్దేశ్యమై ఉంటే! 


18. అలా కాదు! మేము సత్యాన్ని అసత్యం 
మె విసురుతాము. అది దాని తలను పగుల 


1. చూడండి, 17:17. 
2. చూడండి, 10:5. 
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గొడుతుంది, అప్పుడు అది (అసత్యం) నశించి Sh HI 
పోతుంది. మరియు మీరు కల్పించే కల్పనలకు, 
మీకు వినాశం తప్పదు. 


19. మరియు ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో | శరస్తర్రపసు సుల త్రయటు 
ఉన్నసమస్తమూ ఆయనకు చెందినదే. మరియు | తీట రో 
ఆయనకు దగ్గరగా ఉన్నవారు. ఆయనను 
ఆరాధిస్తూ ఉన్నామని గర్వించరు మరియు 
(ఆయన ఆరాధనలో) అలసట కూడా చూపరు." 


20. వారు రేయింబవళ్ళు ఆయన పవిత్రతను అకద పేర 
కొనియాడుతూ ఉంటారు, వారు ఎన్నడూ 
బలహీనత చూపరు. 


21. ఏమీ? వారు భూలోకంనుండి ఆరాధ్య ర కా రో లే 
దైవాలను నియమించుకున్నారా? అవి (చనిపోయిన 
వారిని) మరల టబతికించిలేపగలవా?* 


22. వాటి (భూమ్యాకాశాల)లో అల్లాహ్‌ ర సత... | UNE VE 
తప్ప ఇతర ఆరాధ్య దైవాలు ఉంటే అవి రెండూ తరత ah 
నాశనమైపోయేవే కదా! కావున సింహాసనానికి 
('అర్డ్‌కు) ప్రభువైన అల్లాహ్‌! వారు కల్పించే 
కల్పనలకు అతీతుడు. 


23. తాను చేసేదానిని గురించి ఆయన CAINE ENG 
(అల్లాహి) (పశ్నించబడడు, కాని వారు 
(పశ్నించబడతారు. 


1. చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు ప్రీతిని దైవదూతలుగా పరిగణిస్తారు. 

2. అంటే అవి చనిపోయిన వారిని మరల బతికించి లేపలేవు, అని అర్థం, అంటే వారికి ఎలాంటి శక్తిలేదు. 
అలాంటప్పుడు వారు ఆ కల్పిత దైవాలను ఎందుకు ఆరాధించాలి? 

3. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు సాటిగా మరొక దైవం ఉండి ఉంటే, ఇద్దరి ఆధిపత్యం నడిచేది. ప్రతి 
ఒక్కరూ తమ ఇచ్చానుసారంగా ప్రపంచాన్ని నడపగోరేవారు. దానివల్ల విశ్వంలో ఇంత శాంతి 
ఉండకపోయేది. అల్లకల్లోలం చెలరేగిపోయేది. మానవుల రాజ్యపాలన ఏదైతే భూమిలోని ఒక్కచిన్న 
భాగంమీద ఉందో, దానికి ఒకే ఒక్క ఉన్నత పాలకుడిని ప్రసిడెంట్‌, లేక రాజు, లేక మ్రైమ్‌ మినిష్టర్‌ను 
నియమించుకుంటాము. అలాంటప్పుడు విశ్వసా[మాజ్యు వ్యవస్థలో ఒకని కంటే ఎక్కువ పాలకులు 
ఉండి ఉంటే, ఆల్లాకల్లోలం చెలరేగదా? ఇంకా చూడండి, 6:100. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియాో భాగం: 17 

24. ఏమీ? వారు ఆయనను వదలి ఇతర 
ఆరాధ్య దైవాలను నియమించుకున్నారా? 
వారితో అను: “మీ నిదర్శనాన్ని తీసుకురండి!" 
ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) నాతోపాటు ఉన్నవారికి 
హితబోధ; మరియు నా పూర్వీకుల కూడా 
(ఇలాంటి) హితబోధలువచ్చాయి.” కాని 
వారిలో చాలామంది సత్యాన్ని (గ్రహించలేదు, 
కావున వారు విముఖులై పోతున్నారు. 


25. మరియు మేము, నీకు పూర్వం ఏ 
ప్రవక్తను పంపినా; “నిశ్చయంగా, నేను 
(అల్లాహ్‌) తప్ప మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు! 
కావున మీరు నన్నే ఆరాధించండి.” అని 
దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ఇచ్చి పంపాము. 


26. వారంటున్నారు: “అనంత కరుణా 
మయునికి సంతానముంది!” అని. ఆయన 
సర్వలోపాలకు అతీతుడు, (అల్లావ్‌ 


సంతానంగా పరిగణించబడే) వారు కేవలం 
గౌరవనీయులైన (ఆయన) దాసులు మాత్రమే!" 


27. వారు ఆయన (అనుమతించక) ముందు 
మాట్లాడలేరు. మరియు వారు (దేవదూతలు) 
ఆయన ఆజ్జలనే పాటిసూ ఉంటారు." 


28. ఆయనకు, వారికి ప్రత్యక్షంగా (ముందు) 
ఉన్నదీ మరియు వారికి పరోక్షంగా (గోప్యంగా) 
ఉన్నదీ, అంతా తెలుసు. వారు, ఆయన 
సమ్మతించిన వ తప్ప ఇతరుల కొరకు 
సిఫారసు చేయలేరు.” వారు, ఆయన భీతివలన 


= చూడండి, 19:92. 


న బా 


ఆజ్ఞలను పాటిస్తూ ఉంటారు. 
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. ఈ ఆయత్‌ ముష్రికీన్‌లు దేవదూత('అ.స.)లను అల్లాహ్‌ (సు.తా. ) బిడ్డలుగా పరిగణించే విషయాన్ని 
ఖండిస్తుంది. దేవదూత(“అలైహిమ్‌ సలు అల్లాహ్‌ (సు.తా 


P| సృష్టించిన దాసులు మరియు ఆయన 


3. చూడండి, 2:255 దీనితో వ్య క్త్రమయ్యేది ఏమిటంటే (ప్రవక్తలు మరియు 'సాలహీన్‌లే గాక 


దైవదూతలు కూడా, అల్ల హ్‌ (సు.తా.) అనుమతించిన వారికి మాత్రమే 


ఇంకా చూడండి, 10:3 19:87, 20:109, 53:26. 


సిఫారసు చేయగలరు. 
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భయకంపితులై ఉంటారు. (1/8) 


29. * వారి (దేవదూతలులో ఎవరైనా: ENED 


“నిశ్చయంగా, ఆయనే కాక, నేను కూడా ఒక | శ్రీ రహ ప్రకార పపకే 
ఆరాధ్య దైవాన్ని” అని అంటే, అలాంటి వానికి స్ట క్ట 
మేము నరకశిక్ష విధిస్తాము.' మేము దుర్మార్గులను 


ఇదేవిధంగా శిక్షిస్తాము. 


30. ఏమీ? ఈ సత్యతిరస్కారులకు తెలియదా RETINA 
(చూడలేదా)? వాస్తవానికి se eis; 
క్క భౌతికాంశ కలుసుకొని ఉండెవని; 22 IK uc GrE డ్య 
జ గ్‌ a కాంశంగా) లుయి 0 ONES 


అయితే! మేమే వాటిని పగులగొట్టి వేరు 
చేశామని?” మరియు మేము ప్రతి ప్రాణిని 
నీటినుండి పుట్టించాము. * ఇకనైనా వారు 
విశ్వసించరా? 


1. ఇది ఒక ఉదాహరణమే. ఇలా సంభవించనవసరం లేదు. అంటే దైవదూతలు ఎన్నడూ అలా చేయరు. 
ఒకవేళ వారు అలాచేస్తే, వారు (అరైహిమ్‌. స.) కూడా శిక్షించబడతారు. ఈ విధమైన ఉదాహరణలకు 
చూడండి, 43:81 మరియు 39:65. 

2. ఇదే సైంటిస్టులు పలికే Big Bang Theory. ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడినప్పుడు 
అరేబియా వాసులకు ఏ విధమైన సైన్సు జ్ఞానం లేదు. ఈ Big Bang Theory ఇప్పు 
డిప్పుడే ఆవిష్కరించబడింది. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను దైవ(పవక్త ('స'అస) వ్రాయలేదు, ఎందు కంటే 
అతను నిరక్షరాస్యుడని మక్కా (ప్రజలందరికీ తెలుసు. ఆ కాలపు విద్యాంసులకు కూడా 
ఇలాంటి సైన్సు విషయాల జ్ఞానం ఉండేది కాదు. దీనితో ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ దివ్యావిష్కృతి అని 
నిరూపించబడుతోంది. దాదాపు వేయి కంటే ఎక్కువ ఆయతులలో ఈ విధమైన సైన్సు 
విషయాలు పేర్కొనబడ్డాయి. వాటిలో కొన్ని ఇప్పుడిప్పుడే  పరిగోధించబడి 
నిరూపించబడ్డాయి. వాటిలో ఏ ఒక్క ఆవిష్కారం కూడా ఖుర్‌ఆన్‌లో పేర్కొనబడ్డ విషయం 
తప్పని నిరూపించలేదు. ఇంకా ఎన్నో నిరూపించబడనున్నాయి. 

ఈ కాలపు Modern Astrophysicists లందరి అభిప్రాయం ఏమిటంటే: ఈ విశ్వమంతా ఒకే ఒక 
మూల ద్రవ్యం హైడ్రోజన్‌ పరమాణువు నుండి సృష్టించబడింది. తరువాత ఆ హైడ్రోజన్‌ 
పరమాణువులు గురుత్వాకర్షణ శక్తి వల్ల కలుపబడి అనేక పదార్శాల సముదాయం ఏర్పడి, తరువాత 
అది పగలగొట్టబడటం వల్ల Galaxies, Nebulae and Solar systems, అంటే నక్ష్మత 
సముదాయం ఏర్పడింది. ఇదంతా జరగటానికి ఎంతో శక్తి (21616) కావాలి. కాబట్టి, ఇదంతా చేసే 
శక్తి గలవాడు, సర్వసృష్టికి ఆధారభూతుడైన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాత్రమే. ఇంకా చూడండి, 51:47. 

3. ఈ విషయం కూడా ఇప్పటి సెంటిస్టులందరూ అంగీకరిస్తారు. అంటే (ప్రతిజీవి నీటినుండి 
పుట్టించబడిందని. జీవకణం(0౮9610లోని అత్యధిక భాగం Protoplasm అందులో కూడా 
అత్యధికభాగం (దాదాపు 72%) నీరే. 
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31. మరియు భూమి వారితో పాటు కదలకుండా 
ఉండాలని మేము దానిలో స్థిరమైన పర్వతాలను 
(మేకులవలే) నాటాము. ' మరియు వారు 
(ప్రజలు) మార్గదర్శకత్వం పొందాలని మేము 
విశాలమైన కూడా 
ఏర్పాటుచేశాము. 


దానిలో మార్గాలను 


32. మరియు మేము ఆకాశాన్ని సురక్షిత 
మైన కప్పుగాచేశాము. * 
అందులోని సూచన(ఆయాత్‌)ల 
విముఖులవుతున్నారు. 


అయినా వారు 
నుండి 


33. మరియు రేయింబవళ్ళను మరియు 
సూర్యచం[దులను సృష్టించినవాడు ఆయనే. 
అవి తమతమ కక్ష్యలలో తేలియాడుతూ 
(తిరుగుతూ) ఉన్నాయి. 


34. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? నీకు పూర్వం 
మేము ఏ మానవునికి కూడా శాశ్వత జీవితాన్ని 
ప్రసాదించలేదుేే ఏమీ? ఒకవేళ నీవు మరణిస్తే! 
వారు మాత్రం 
(చిరంజీవులుగా) ఉంటారా? 


శాశ్వతంగా సజీవులుగా 


35. ప్రతి ప్రాణి మృత్యువును చవిచూస్తుంది. 
మరియు మేము మీ అందరినీ, మంచి మరియు 
చెడు స్థితులకు గురిచేసి పరీక్షిస్తాము. మరియు 
మీరందరూ మా వైపునకే మరలింపబడతారు. 

36. మరియు ఈ సత్యతిరస్కారులు నిన్ను 
చూసినప్పుడల్లా నీతో పరిహాసమాడే వైఖరిని 


. చూడండి, 16:15. 
చూడండి, 13:2. 

చూడండి, 3:144. 
. చూడండి, 39:30. 
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. మీలో ఎవరు కృతజ్ఞులో మరియు ఎవరు సహనం వహించని కృతఘ్నులో చూడటానికి. మంచి 


స్థితిలో అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు కృతజ్ఞులవటం మరియు దురావస్టలో సహనం వహించటమే విశ్వాసుల లక్షణాలు. 
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మాత్రమే అవలంబిస్తూ (అంటారు): “ఏమీ? 
మీ ఆరాధ్య దైవాలను గురించి (నిర్లక్ష్యంగా) 
మాట్లాడే వ్యక్తి ఇతనేనా?" ఇక వారేమో అనంత 
కరుణామయుని ప్రస్తావన వచ్చి నప్పుడు! వారే, 
సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తున్నారు. 

37. మానవుడు ఆత్రగాడుగా (తొందరపాటు 
జీవిగా) పుట్టించబడ్డాడు.” త్వరలోనే నేను మీకు 
నా సూచనలు చూపుతాను, కావున నన్ను 
తొందర పెట్టకండి" 


38. మరియు వారంటున్నారు: “మీరు 
సత్యవంతులే అయితే ఈ వాగానం (బెదిరింపు) 
ఎప్పుడు నెరవేరనున్నది?” 


39. ఒకవేళ, ఈ సత్యతిరస్కారులు, ఆ 
సమయాన్ని గురించి తెలుసుకొని ఉంటే ఎంత 
బాగుండేది! అప్పుడు వారు ఆ అగ్నినుండి తమ 
ముఖాలను గానీ, తమ వీపులను గానీ కాపాడు 
కోలేరు. మరియు వారి కెలాంటి సహాయం కూడా 
లభించదు. 


40. వాస్తవంగా, అది వారిపై అకస్మాత్తుగా 
వచ్చిపడి వారిని కలవరెడుతుంది.* వారు 
దానిని నివారించనూ లేరు మరియు వారి 
కెలాంటి వ్యవధికూడా ఇవ్వబడదు. 


41. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వాస్తవానికి, 
నీకు పూర్వం కూడా ప్రవక్తలు ఎగతాళి చేయ 
బడ్డారు, కానీ ఆ వెక్కిరించిన వారిని, వారి 
ఎగతాళియే చుట్టుకున్నది.* 


. చూడండి, 25:41. 

. మానవునికి సహనం లేదు. చూడండి, 17:11. 
. చూడండి, 16:1, అంటే తీర్పుదినం రానున్నది. 
. దీని జవాబుకై చూడండి, 7:187. 


దా ౮ మ ౮౪ గి జా 


. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 6:10. 
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. తబ్‌హతు: perplex, stupify, కలవర పెట్టు, చికాకుపరచు, తెలివితేటలను పోగొట్టు. 
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42. ఇలా అను; “రేయింబవళ్ళు మిమ్మల్ని 
అనంత కరుణామయుని (శిక్ష నుండి ఎవడు 
కాపాడగలడు?'" అయినా వారు తమ (ప్రభువు 
స్మరణనుండి విముఖులవుతున్నారు. 


43. లేక! వారిని మా శఢిక్షు నుండి 
కాపాడటానికి మేము తప్ప వేరేదైవాలు ఎవరైనా 
ఉన్నారా? వారు (ఆ దైవాలు) తమకు తామే 
సహాయం చేసుకోలేరు మరియు వారు మా 
నుండి కాపాడుకోనూ లేరు. 


44. అయినా! మేము వారికి మరియు వారి 
తండితాతలకు చాలాకాలం వరకు సుఖ 
సంతోషాలను ఇస్తూ వచ్చాము. అయితే! వారు 
చూడటం లేదా వాస్తవానికి, మేము భూమిని, దాని 
అన్ని వైపులనుండి తగ్గిస్తున్నామని?" అయినా! 
వారు ఆధిక్యత వహించగలరని భావిస్తున్నారా? 


45. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారితో అను: “నేను 
కేవలం దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ ఆధారం గానే మిమ్మల్ని 
హాచ్చరిస్తున్నాను.” కాని చెవిటివారిని, ఎంత 
హెచ్చరించినా, వారు పిలుపును వినలేరు కదా! 


46. మరియు ఒకవేళనీ (ప్రభువు శిక్ష, కొంత 
వారికి పడితే వారు: “అయ్య మా పాడుగాను! 
వాస్తవానికి, మేము దుర్మార్గులుగా ఉండేవారం." 
అని అంటారు. 


47. మరియు వునరుత్తానదినమున మేము 
సరిగ్గా తూచే త్రాసులను ఎర్ప్చాటుచేస్తాము, 
కావున ఏ వ్యక్తికి కూడా ఏ మాత్రం అన్యాయం 
జరుగదు. ఒకవేళ ఆవగింజంత కర్మ ఉన్నా 
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1. చూడండి, 13:41, అంటే విశ్వాసుల సంఖ్య క్రమక్రమంగా పెరగటం మరియు వారు “అరబ్‌ దేశాన్ని 
ఆక్రమించటం మరియు ముషికుల సంఖ్య తగ్గిపోవటం మరియు వారి అధికారంలో నున్న భూమి 


దినదినానికి తగ్గిపోవటం. 
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మేము దానిని ముందుకు తెస్తాము. మరియు 
లెక్కచూడటానికి మేమే చాలు! 


48. మరియు వాస్తవానికి మేము, మూసా 
మరియు హారూన్‌లకు ఒక గీటురాయిని మరియు 
దివ్యజ్యోతిని ('తౌరాత్‌ను) ప్రసాదించి ఉన్నాము 
మరియు దైవభీతిగల వారికి ఒక హితబోధను.' 


49. వారికొరకు ఎవరైతే అగోచరుడైన తమ 
(ప్రభువుకు భయపడతారో!” మరియు అంతిమ 
ఘడియను గురించి భీతిపరులై ఉంటారో! 


50. మరియు ఈ శుభపదమైన జ్ఞాపక 
(ఖుర్‌ఆన్‌)ను మేము అవతరింపజేశాము. ఏమీ? 
మీరు దినిని నిరాకరిస్తారా? (1/4) 


51. * మరియు వాస్తవానికి, మేము ఇంతకు 
పూర్వం ఇ[బాహీమ్‌కు కూడా మార్గదర్శకత్వం 
చేశాము మరియు అతనిని గురించి మాకు బాగా 
తెలుసు.” 

52. అతను తన తండ్రి మరియు తన జాతి 
(ప్రజలతో ఇలా అన్నప్పుడు: “మీరు భక్తితో 
ఆరాధిస్తున్న ఈ విగహాలు ఏమిటి?” 

53. వారన్నారు: “మేముమా తండ్రితాతలను, 
వీటిని ఆరాధిస్తూ ఉండగా చూశాము.” 


54. (ఇబాహీమ్‌) అన్నాడు: “వాస్తవానికి, 
మీరు మరియు మీ తండ్రితాతలు స్పష్టంగా 
మార్గ భష్టత్వంలో పడిఉన్నారు.” 

55. వారన్నారు: “ఏమీ? నీవు మా వద్దకు 
ఏదైనా సత్యాన్ని తెచ్చావా? లేదా నీవు 


అశ 
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. అంటే దివ్యజ్ఞానమే నీతి నిజాయితీలను పరీక్షించే గీటురాయి. కావున అల్లాహ్‌ (సు.తా) వరుసగా 


దివ్య[గంథాలను అవతరింపజేశాడు. చూడండి, 2:44 మరియు 2:53. 


2. చూడండి, 2:3. 


3. ఇబాహీమ్‌ గాథకు చూడండి, 6:74-79 మరియు 83. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" 


మాతో పరిహాసమాడుతున్నావా?” 


“అలాకాదు! 


56. (ఇబాహీమ్‌), అన్నాడు: 
భూమ్యాకాశాల ప్రభువే మీ ప్రభువు! ఆయనే 
వాటన్నింటినీ సృజించాడు. మరియు నేను ఈ 
విషయంగురించి మీ ముందు సాక్ష్యమిస్తున్నాను. 


57. మరియు నేను అల్లాహ్‌ను ప్రమాణం 
చేసి చెబుతున్నాను. మీరు వెళ్ళిపోయిన 
తరువాత మీ విగ్రహాలకు విరుద్ధంగా తప్పక 
యుక్తి పన్నుతాను." 

58. తరువాత అతను ఒక బద్ద దానిని 
(విగ్రహాన్ని తప్ప అన్నింటినీ ముక్కలు ముక్కలుగా 
చేశాడు, బహుశా వారు దాని వైపునకు మరలుతారని! 

59. వారన్నారు: “మా ఆరాధ్యదైవాలతో ఈ 


విధంగా ప్రవర్తించిన వాడెవడు? నిశ్చయంగా, 
వాడు దుర్మార్గుడు.” 


60. (కొందరు) ఇలా అన్నారు: “ఇబ్రాహీమ్‌ 
అనే ఒక యువకుడు, వీటిని గురించి ప్రస్తావిస్తూ 
ఉండగా మేము విన్నాము.” 


61. (ఇతరులు) అన్నారు: “అయితే, అతనిని 
(ప్రజల కళ్ళముందుకు తీసుకురండి, బహుశా 
వారు సాక్ష్యమిస్తారేమో!” 


62. (అతనిని తెచ్చిన తరువాత) వారు 
అడిగారు: “ఓ ఇ[బాహీమ్‌! ఏమీ? నీవేనా మా 
ఆరాధ్య దైవాలతో ఇలా వ్యవహరించిన వాడవు?” 


63. (ఇబ్రాహీమ్‌) జవాబిచ్చాడు: “కాదు 
కాదు! వారిలోని ఈ పెద్దవాడే ఇలా చేశాడు! అవి 
మాట్లాడగలిగితే వాటినే అడగండి!” 


64. వారు తమలో తాము సమాలోచనలు 
చేసుకుంటూ ఇలా అనుకున్నారు: “నిశ్చయంగా 
స్వయంగా మీరే దుర్మార్గులు!" 
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21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" 


65. కాని తరువాత వారి బుద్ధి తలక్రిందులై 
వారు ఇలా అన్నారు: “వాస్తవానికి, నీకు తెలుసు 
కదా, ఇవి మాట్లాడలేవని!” 


66. (ఇ|బాహీమ్‌) ఇలా అన్నాడు: “అలా 
అయితే! మీరు అల్లాహ్‌ను వదలి, మీకెలాంటి 
లాభంగానీ, నష్టంగానీ చేకూర్చలేని వాటిని 


ఆరాధిస్తారా? 


67. “ధిక్కారం! మీపై మరియు అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఆరాధించే వాటి (దైవాలు పై! ఏమీ? 
మీరు ఏ మాత్రమూ తెలివిని ఉపయోగించరా?” 


68. వారన్నారు: “మీరేమైనా చేయదలుచు 
కుంటే! ఇతనిని కాల్చివేయండి, మీ ఆరాధ్య 
దైవాలకు తోడ్పడండి.” 


69. మేము (అల్లాహ్‌) ఆజ్ఞాపించాము: “ఓ 
నీవు ఇబ్రాహీమ్‌ కొరకు చల్లగా 


ఎంకే 


అగ్నీ! 
సురక్షితంగా అయిపో! 
70. మరియు వారు ఇ(బ్రాహీమ్‌కు కీడు 


తలపెట్టగోరారు కాని మేము వారినే నష్టంలో 
పడవేశాము. 


71. మరియు మేము అతనిని (ఇబ్రాహీమ్‌ను) 
మరియు లూత్‌ను రక్షించి, సర్వజనుల కొరకు 
శుభప్రదం చేసిన భూమి వైపునకు పంపాము.” 


72. మరియు అతనికి (ఇబ్రాహీమ్‌కు), 
ఇస్‌'హాభఖభ్‌ మరియు య'అఖూబ్‌లను అదనపు 


1. చూడండి, 29:24 మరియు 37:97. 
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2. లూత్‌ (అ.సం. ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స) యొక్క సోదరుని కుమారులు. అతను ఇస్లాం స్వీకరించి 
ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.సఎతో సహా తమ నగరం ఊర్‌ - ఏదైతే Mesopotamia (ఇరాఖ్‌లో ఉందో - విడిచి 
ఫల 'స్తీస్‌(సిరియా)కు వెళ్ళారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనిని కూడా ప్రవక్తగా ఎన్నుకున్నాడు. లూ'త్‌ 
(ఆ.స.) సోడోమ్‌ మరియు గొమ్మురావా (సద్దూమ్‌, 'అమూరహ్‌) ప్రాంతంలో నివసించారు. అవి ఈ 


నాటి మృత సముద్రం (6౭6 562) దగ్గర ఉండేవి. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 
కానుకగా (ప్రసాదించాము. " మరియు మేము 
(పతిఒక్కరినీ సద్య ర్తనులుగా చేశాము. 


73. మరియు మేము వారిని నాయకులుగా 
చేశాము. వారు ప్రజలకు మా ఆజ్ఞ ప్రకారం 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తూ ఉండేవారు. మరియు 
మేము వారిమై - సత్కార్యాలు చేయాలని, 
నమాజ్‌ స్థాపించాలని, విధిదానం ('జకాత్‌) 
ఇవ్వాలని దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) పంపాము. మరియు 
వారు (కేవలం) మమ్మల్నే ఆరాధించే వారు. 


74. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మేము 
లూత్‌కు* వివేకాన్ని మరియు జ్ఞానాన్ని 
ప్రసాదించాము మరియు మేము అతనిని 
అసహ్యకరమైన పనులు చేస్తున్న వారి నగరం 
నుండి కాపాడాము. నిశ్చయంగా వారు నీచులు, 
అవిధేయులు (ఫాసిఖీన) అయిన (ప్రజలు. 


75. మరియు మేము అతనిని మా 
కారుణ్యంలోకి (పవేశింపజేసుకున్నాము. 
నిశ్చయంగా, అతను సద్య ర్తనులలోనివాడు. 


76. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) నూహ్‌ 
అంతకు ముందు, మమ్మల్ని వేడుకొనగా మేము 
అతని (ప్రార్థనను) అంగీకరించాము. కావున 
అతనికి మరియు అతనితో బాటు ఉన్నవారికి ఆ 
మహా విపత్తునుండి విముక్తి కలిగించాము. 


77. మరియు మా సూచనలను అబద్ధాలని 
నిరాకరించిన వారికి వ్యతిరేకంగా మేము అతనికి 
సహాయంచేశాము. నిశ్చయంగా, వారు దుష్ట 
(పజలు. కావున మేము వారందరినీ ముంచివేశాము. 
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1. మొదటి కుమారుడు ఇస్మా'యీలు (అ.స.) కావున ఇన్లాఖ్‌ (అ.స.) “అదనపు కానుకగా అని 


ఇక్కడ పేర్కొనబడ్డారు. 


2. లూత్‌ (అ.స గాథ కొరకు చూడండి, 7:80-84; 11:77-83, 15:58-76. 
3. నూహ్‌ (అ.సం గాథ ఖుర్‌ఆన్‌లోఎన్నోసార్లు వచ్చింది. ముఖ్యంగా చూడండి.11:25-48. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 

78. మరియు దావూద్‌ మరియు సులైమాన్‌ 
ఇద్దరూ ఒక చేను గురించి తీర్పుచేసిన విషయం 
(జ్ఞాపకం చేసుకోండి):' ఒక తెగవారి మేకలు 
(మరొక తెగవారి చేను) మేశాయి. అప్పుడు 
వాస్తవానికి, మేము వారి తీర్పుకు సాక్షులుగా 
ఉన్నాము. 


79. అసలు సులైమాన్‌కు మేము (వాస్తవ 
విషయం) తెలియజేశాము. మరియు వారిద్దరికీ 
మేము వివేకాన్ని మరియు జ్ఞానాన్ని ప్రసాదించాము. 
మరియు మేము పర్వతాలను మరియు పక్షులను 
దావూద్‌తో బాటు మా స్నోతం చేయటానికి 
లోబరచాము.” మరియు నిశ్చయంగా, మేమే 
((వతిదీ) చేయగలవారము. 


80. మరియు మేము అతనికి, మీ యుద్ధాలలో, 
మీ రక్షణ కొరకు కవచాలు తయారుచేయడం 
నేర్చాము. మీరు 
కృతజ్ఞులవుతారా? 


అయితే! (ఇప్పుడైనా) 


81. మరియు మేము తీవంగా వీచేగాలిని 
సులైమాన్‌కు (వశపరిచాము). అది, అతని 
ఆజ్ఞతో మేము శుభాలను (పసాదించిన 
(అనుగ్రహించిన) భూమి మీద వీచేది. * 
మరియు నిశ్చయంగా, మాకు (పతి విషయం 
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1. ఒకవ్య క్తి మేకలు ఒకరాత్రి మరొకవ్య క్తి పంటపాలాన్ని మేస్తాయి. అతడు, దావూద్‌ ('అ.స.) దగ్గరకు 
తీర్చుకొరకు వస్తాడు. ఆతను (అ.స) పంట నష్టానికి సమానమైన విలువగల మేకలను, పొలం వానికి 
ఇవ్వాలని తీర్పుచేస్తారు. ఇది విని అక్కడే ఉన్న అతని (అ.స.) కుమారులు సులైమాన్‌ ('అ.స.) 
అంటారు: "అలా కాదు! చేను మేకలవానికి ఇవ్వాలి అతడు సేద్యంచేసి దానిని మేకలు మేయక 
ముందు ఉన్న స్థితిలోకి పెంచి తీసుకురావాలి. ఈ కాలమంతా మేకలు చేనువాని దగ్గర ఉండాలి. 
అతడు వాటిపాలు, ఉన్నిమరియు పిల్లలతో లాభం పొందవచ్చు. ఎప్పుడైతే చేను మొదటి స్థితిలోకి 
వస్తుందో అప్పుడు చేనూ, మేకలూ, తమతమ యజమానులకు తిరిగి ఇవ్వాలి. ఈ తీర్పు ఎక్కువ 


ఉచితమైనదై నందుకు, దానినే అమలుపరుస్తారు. 
2. చూడండి, 17:44, 57:1 మరియు 13:13. 


3. ఈ భూమి ఆ కాలపు షామ్‌, అంటే ఈ కాలపు ఫలసస్తీన్‌, జోర్డాన్‌ మరియు సిరియాలు. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 


గురించి బాగా తెలుసు. 


82. మరియు మె'"తానులలో కొందరు అతని 
(సులైమాన్‌) కొరకు (సముదంలో) మునిగే 
వారు మరియు ఇతర పనులు కూడా చేసేవారు. 
మరియు నిశ్చయంగా, మేమే వారిని కనిపెట్టుకొని 
ఉండేవారము. (3/8) 


83. * మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), 
అయ్యూబ్‌ తన ప్రభువును వేడుకున్నప్పుడు (ఇలా 
అన్నాడు): “నిశ్చయంగా, నన్ను బాధ (వ్యాధి) 
చుట్టుకున్నది. మరియు నీవే కరుణామయులలో 
కెల్లా గొప్ప కరుణామయుడవు!' 


84. అప్పుడు మేము అతని (ప్రార్థనను) 
అంగీకరించి, అతని బాధనుండి అతనికి విముక్తి 
కలిగించాము. మరియు అతనికి, అతని 
కుటుంబవాసులను తిరిగి ఇవ్వటమే గాక వారితోబాటు 
ఇంకా అంతమందిని ఎక్కువగా ఇచ్చి. దానిని మా 
నుండి ఒక ప్రత్యేక కరుణగా మరియు మమ్మల్ని 
ఆరాధించే వారికి ఒక జ్ఞాపికగా చేశాము. 


85. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), 
ఇస్మా'యీల్‌, ఇదీస్‌ మరియు జల్‌కిప్ట్‌. 3 
వీరందరు కూడా సహనశీలురైన వారే! 

86. మరియు మేము వారందరినీ మా 


కారుణ్యంలోకి తీసుకున్నాము. నిశ్చయంగా, 
వారందరూ సద్వ ర్తనులు. 
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1. అయ్యూబ్‌ ('అ.స.) మొదట, సుఖసంతోషాలలో జీవితం గడిపారు. తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అతనిని తీవమైన కష్టాలతో, వ్యాధితో పరీక్షించాడు. అతను, ఆ కష్ట కాలంలో కూడా సహనం 
వహించారు. ఆ తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనిని అనుగ్రహించి మరల మొదటి కంటే మంచి 


స్థితికి తెచ్చాడు. చూడండి, 38:44. 


2. జూ'ల్‌కిప్ట్‌ (ఆ.స.): ప్రవక్తేనా కాదా అనే విషయం గురించి వ్యాఖ్యాతలలో భేదాభిప్రాయాలు 
ఉన్నాయి. ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ (ర'హ్మ్‌ అంటారు: అతని పేరు ఇతర ప్రవక్త (అలైహిమ్‌ సఎల పేర్లతో పాటు 


వచ్చింది కాబట్టి అతను కూడా ప్రవక్తయే! 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 

87. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి చేపవాడు 
(యూనుస్‌) - ఉద్రేకంతో వెళ్ళిపోతూ - మేము 
అతనిని పట్టుకోలేమని అనుకున్నాడు! కాని ఆ 
తరువాత, అంధకారాలలో చిక్కుకొని పోయినప్పుడు, 
ఇలా మొరపెట్టుకున్నాడు: “వాస్తవానికి నీవు 
(అల్లాహ్‌) తప్ప మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు, 
నీవు సర్వలోపాలకు అతీతుడవు, నిశ్చయంగా, 
నేనే అపరాధులలోని వాడను.” 


88. అప్పుడు మేము అతని (ప్రార్ధనను) 
అంగీకరించి, అతనిని ఆ దుఃఖమునుండి విముక్తి 
కలిగించాము. మరియు విశ్వసించిన వారిని 
మేము ఇదేవిధంగా కాపాడుతూ ఉంటాము. 


89. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), 
"జకరియ్యా” తన ప్రభువును వేడుకున్నపుడు 
ఇలా (ప్రార్థించాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నన్ను 
ఒంటరివానిగా (సంతానహీనునిగా) వదలకు. 
నీవే సర్వగ్రేష్టమైన వారసుడవు!” 


90. అప్పుడు మేము అతని ప్రార్ధనను 
అంగీకరించి. అతని కొరకు అతని భార్యను 
(సంతానానికి) యోగ్యురాలుగా జేసి, అతనికి 
య'హ్యాను ప్రసాదించాము. వాస్తవానికి వారు 
సత్కార్యాలు చేయటానికి పోటీ పడేవారు. 
మరియు తద్ధతో మరియు భీతితో మమ్మల్ని 
ఆరాధించేవారు. మరియు మా సమక్షంలో 
వినమృలై ఉండేవారు. 
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1. యూనుస్‌ (అ.స.) తన ప్రజల సత్యతిరస్కారాన్ని ఓర్చుకోలేక అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతించక 
ముందే వారిని విడిచి పారిపోయి పడవనెక్కారు. అతను చీటీలలో ఓడిపోయి, పడవను 
మునిగిపోకుండా కాపాడటానికి, సముద్రంలోకి దూకారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆజ్ఞతో అతనిని ఒక పెద్ద 
చేప మింగింది. అతను(అ.స.) ఆ చేప కడుపులో తమ ప్రభువు (అల్లాహుతా'లా)ను వేడుకున్నారు. 
అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) అతనిని తిరగి ఒడ్డు మీదికి చేర్చాడు. అతను('అ.స.) తిరిగి వెళ్ళి తన 
(ప్రజలకు హితబోధ చేశారు. వివరాలకు చూడండి, 37:139-148 మరియు 10:98. 

Z "జకరియ్యా (అ.స.) గాథకు చూడండి, 3:37. 19:2 మరియు సూరహ్‌ "తా-హా (20. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 

91. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి), తన 
శీలాన్ని కాపాడుకున్న ఆ మహిళ 
(మర్యమ్‌)లో మానుండి ప్రాణం (రూ'వా) ఊది. 
ఆమెను మరియు ఆమె కొడుకును, సర్వలోకాల 
వారికి ఒక సూచనగా చేశాము." 


92. నిశ్చయంగా, మీ ఈ సమాజం 
ఒకే ఒక్క సమాజం మరియు కేవలం నేనే మీ 
(ప్రభువును, కావున మీరు నన్ను మాత్రమే 
ఆరాధించండి. 


93. కాని, వారు (ప్రజలు) తమ ధర్మ 
విషయంలో తెగలుతెగలుగా చీలిపోయారు. 
వారందరికీ మావైపునకే మరలి రావలసి 
వున్నది. 

94. సత్కార్యాలు చేసేవాడు విశ్వసించే 
వాడై ఉంటే, అతని (శమ నిరాదరించబడదు 
మరియు నిశ్చయంగా, మేము దానిని 
(వాసి పడతాము. 


95. మరియు మేము నాశనంచేసిన ప్రతి 


నగరం (వారిపై, వారు మరలి రావటం 
నిషేధించబడింది. 


96. ఎంతవరకైతే యాజూజ్‌ మరియు 
మా 'జూజ్‌లు వదలిపెట్టబడి ప్రతి మిట్టనుండి 
పరుగెడుతూరారోగ 


జజ 


. చూడండి, 15:29, 38:72 మరియు 32:9. 
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2. ఉమ్మతున: అంటే ధర్మం లేక సమాజం. ఇక్కడ ఇస్లాం ధర్మం మరియు సమాజం. దీని 
వైపునకే ప్రవక్తలందరూ తమ (ప్రజలను ఆహ్వానించారు. ప్రవక్తలందరి ధర్మం ఇస్లామే! దైవప్రవక్త 
(ప్రవచనం: “ప్రవక్షలందరి కుటుంబం ఒక్కటే, మా తండి ఒక్కడు మరియు మా తల్లులు వేరువేరు. 


మా అందరి ధర్మం ఒక్కటే, ఇస్లాం.” (ఇబ్నె. కసక్‌: 


3. చూడండి, 18:94-98. తీర్పుదినం దగ్గరికి వచ్చి "ఈసా (అ.స.) తిరిగి భూలోకంలోకి వచ్చినపుడు 
యా 'జూజ్‌ మరియు మా'జూజ్‌లు ప్రపంచంలో ప్రతిచోట వ్యాపించి ఉంటారు. వారి హింసలు 
మరియు దౌర్జన్యాలకు విశ్వాసులు తాళ లేకపోతారు. చివరకు 'ఈసా (అ.స.) విశ్వాసులను తీసుకొని 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా భాగం: 17 

97. మరియు సత్య వాగ్దానం. నెరవేరే 
సమయం దగ్గర పడినప్పుడు సత్యతిరస్కారుల 
కళ్ళు విచ్చుకుపోయి: “అయ్యో మా 
దౌర్భాగ్యం! వాస్తవానికి మేము దీనినుండి 
అ(శద్ధకు గురిఅయ్యాము. కాదుకాదు! మేము 
దుర్మార్గులుగా ఉండేవారము.” అని అంటారు. 


98, (వారితో ఇంకా ఇలా అనబడుతుంది): 
“నిశ్చయంగా, మీరూ మరియు అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఆరాధించే వారూ, నరకాగ్నికి 
ఇంధనమవుతారు! (ఎందుకంటే) మీకు అక్కడికే 
పోవలసి ఉన్నది.' 


99. ఒకవేళ ఇవన్నీ ఆరాధ్యదైవాలే అయి 
వుంటే, ఇవి అందులో (నరకంలో) ప్రవేశించి 
ఉండేవి కావు! ఇక మీరంతా అందులోనే 
శాశ్వతంగా ఉంటారు!" 


100. అందులో వారు (దుఃఖంచేత) 
మూలుగుతూ ఉంటారు. అందులో వారేమీ 
వినలేరు.” 


101. నిశ్చయంగా, ఎవరికొరకైతే, మా 
తరఫ్రునుండి మేలు (స్వర్గం) నిర్ణయింపబడి 
ఉందో, అలాంటి వారు దాని (నరకం) నుండి 
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తూర్‌ పర్వతంమైకి ఎక్కుతారు. అతను యా'జూజ్‌మరియు మా'జూజ్‌లను శిక్షించటానికి. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా)ను (పార్థిస్తారు. అప్పుడు వారంతా వధింపబడతారు. వారి శవాల దుర్వాసన అంతటా 


వ్యాపించిపోతుంది. అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పక్షులను పంపుతాడు. అవి ఆ శవాలను 
సముద్రంలోకి పెసరుతాయి. ఆ తరువాత ఒక పెద్ద వర్షం కురుస్తుంది. దానితో భూమి 


శుభ్రపరచబడుతుంది. (స 


వా 'హదీస్‌'ల ఆధారంగా, ఇబ్నె. కపోర్‌): 


1. ఒక హదీస్‌ (ప్రకారం ఈ ఆయత్‌ విని ఒక ము(షకుల నాయకుడు అన్నాడు: “యూదులు మరియు 
కెస్తవులు ఆరాధించే 'ఉ'జైర్‌ (అ.స.) మరియు “ఈసా (అ.స.)లు కూడా నరకానికి పోతారా?" 
దానికి దైవప్రవక్త (సిఅస) అన్నారు: “అల్లాహ్‌ (సు.త్రాకు బదులుగా తనను ఆరాధించటాన్ని 
సమ్మతించిన ప్రతివ్యక్తి, తనను ఆరాధించిన వారితోపాటు నరకానికి పోతాడు." 

2. నరకంలో వారంతా బాధలవల్ల ఏడుస్తూ ఉంటారు. వారి రోధనల ధ్యనివల్ల వారందు ఏమీ వినలేక 


పోతారు. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 


దూరంగా ఉంచబడతారు. 


102. వారు దాని మెల్లని శబ్దం కూడా వినరు. 
వారు తాముకోరిన వాటిలో శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


103. ఆ గొప్ప భీతి కూడా వారికి దుఃఖం 
కలిగించదు; " మరియు దేవదూతలు వారిని 
ఆహ్వానిస్తూ వచ్చి: “మీకు వాగ్దానం చేయబడిన 
మీ దినం ఇదే!” అని అంటారు. 


104. (జ్ఞాపకముంచుకోండి)! ఆ రోజు 
మేము ఆకాశాన్ని ఖాతాగ్రంథాలను చుట్టినట్లు 
చుట్టివేస్తాము. ' మేము ఏవిధంగా సృష్టిని 
మొదట ఆరంభించామో! అదేవిధంగా దానిని 
మరల _ ఉనికిలోకితెస్తాము. ఇది (మాపై 
బాధ్యతగా) నున్న మా వాగ్దానం. మేము దానిని 
తప్పక పూర్తిచేస్తాము. 

105. వాస్తవానికి మేము 'జబూర్‌లో - మా 
హితబోధ తరువాత - నిశ్చయంగా ఈ భూమికి 
సద్యర్తనులైన నా దాసులు వారసులవుతారని 
వాసిఉన్నాము. 

106. నిశ్చయంగా, ఇందులో భక్తిపరులెన 
ప్రజలకు సందేశం ఉంది. 
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1. ఆ గొప్ప భీతి అంటే ఇస్రాఫీల్‌ (అ.స) యొక్క సూర్‌, లేక స్వర్గ-నరకాలమధ్య “చావును 


వధించటం. అంటే స్వర్గానికి మరియు నరకానికి పోయే వారి తీర్పు ముగిసిన తరువాత 'చావు' 
ఒకగొ(రె ఆకారంలో తెచ్చి జి"బ్స్‌ చేయడం. ఆ తరువాత ఎవ్వరికీ చావుఉండదు. చూడండి. 19:39. 

2. చూడండి, 39:67. 

3. ఇక్కడ భూమి అంటే స్వర్గమని అనేక వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 

4. దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ ('సిఅసుపై అవతరింపజేయబడిన ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ సర్వమానవాళి 
కొరకు అవతరింపజేయబడిన దివ్య(గంథం. అల్లాహ్‌ (సు.తా దీనిని తీర్చుదినం వరకు 
భద్రంగా ఉంచుతానని, అన్నాడు. (చూడండి, 15:9) ఇది రంగు రూపాల, పుట్టుపూర్వోత్తరాల, 
భేదభావాలు లేకుండా సర్వమానవులను ఆకర్షిస్తుంది. ఇది మానవుని హేతువాదానికి 
జవాబునిస్తుంది. మరొక విశేషమేమిటంటే 1400 సంవత్సరాలలో ఒక్క అక్షరం కూడా 
మార్చబడకుండా ఉన్న ఒకే ఒక్క దివ్య(గ్రంథం, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ మాత్రమే మరియు ఇది 
అవతరింపజేయబడిన (ప్రవక్త ముూహమ్మద్‌ ('సిఅస) చివరి ప్రవక్త. చూడండి. 33:40. 


21. సూరహ్‌ అల్‌-అంబియా" భాగం: 17 


107. మరియు మేము నిన్ను (ఓ పవకా!) 
సర్వలోకాల వారి కొరకు కారుణ్యంగా మాత్రమే 
పంపాము." 


108. (ఓ ముహమ్మద్‌) ఇలా అను! 
“నిశ్చయంగా, నామె దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) 
అవతరింపజేయబడింది. వాస్తవంగా, ay 
ఆరాధ్యదైవం ఆ అద్వితీయ ఆరాధ్యుడే 
(అల్లాహ్‌యే)! ఇకనైనా మీరు అల్లాహ్‌కు 
విధేయులు (ముస్లింలు) అవుతారా?” 


109. ఒకవేళ వారు వను దిరిగితే వారితో ఇలా 
అను: “నేను మీకు అందరికీ బహిరంగంగా 
(ప్రకటిస్తున్నాను. మరియు మీతో చేయబడిన 
వాగ్దానం సమీపంలో ఉందో లేదా బహుదూరం 
ఉందో నాకు తెలియదు.” 


110. నిశ్చయంగా, ఆయన (అల్లాహ్‌కు, 
మీరు బహిరంగంగా వ్య క్తపరిచేది మరియు 


దాచేది అంతా తెలుసు. 


111. మరియు బహుశా ఇది (ఈ ఆలస్యం) 
మీకు పరీక్ష కావచ్చు, లేదా, మీకు కొంతకాలం 
సుఖసంతోషాలు అనుభవించుటకు ఇవ్వబడిన 
వ్యవధి కావచ్చు. అది నాకు తెలియదు! 


112. అతను (ముహమ్మద్‌ ఇలా అన్నాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! నీవు సత్యంతో తీర్పుచేయి! 
మరియు మీరు కల్పించే వాటికి (ఆరోపణలకు), 
ఆ అపార కరుణా మయుడైన మా (ప్రభువు 
సహాయమే కోరబడుతోంది! (1/2) 
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1. దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ (స'అస) సర్వమానవజాతి కొరకు పంపబడిన దైవప్రవక్త చూడండి, 
7:158. దైవప్రవక్త ('సిఅస) ముష్రికులను శపించలేదు. (సహీహ్‌ ముస్లిం, 2006). 


భాగం: 17 641 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్డ్‌ 


లా 


ఈ సూరహ్‌ మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 78 ఆయతులున్నాయి. దీని పేరు 
27-38 ఆయత్‌ల నుండి తీసుకోబడింది. దీనికంటే ముందున్న ఐదు (17-21) సూరాహ్‌లు 
(ప్రవక్తల గాథలు తెలిపాయి. ఇది మరియు దీని తరువాత వచ్చే మూడు (22-25) సూరాహ్‌లు 


ధర్మ విషయాలను బోధిస్తున్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణా ప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * ఓ మానవులారా! మీ ప్రభువునందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి! నిశ్చయంగా, ఆ 
అంతిమఘడియ యొక్క భూకంపం ఎంతో 
భయంకరమైనది. 


2. ఆ రోజు ఆవరించినప్పుడు, పాలిచ్చే 
ప్రతి స్త్రీ తన చంటిబిడ్డను మరచిపోవటాన్ని, 
గర్భవతి అయిన (ప్రతి స్త్రీ తన గర్భాన్ని 
కోల్పోవటాన్ని నీవు చూస్తావు. మరియు 
మానవులందరినీ మత్తులో ఉన్నట్లు నీవు చూస్తావు, 
కానీ (వాస్తవానికి) వారు త్రాగి (మత్తులో) ఉండరు. 
కాని అల్లాహ్‌ శిక్షయే అంత తీవ్రంగా ఉంటుంది. 


3. మరియు ప్రజలలో ఒకడుంటాడు, జ్ఞానం 
లేనిదే, అల్లాహ్‌ను గురించి వాదులాడే వాడు 
మరియు ధిక్కారి అయిన (ప్రతి మై'తాన్‌ను 
అనుసరించేవాడు. 


4. అతడిని (మైతాన్‌ను) గురించి వ్రాయబడిన 
దేమిటంటే, వాస్తవానికి ఎవడైతే అతడి వైపునకు 
మరలుతాడో, వాడిని నిశ్చయంగా, అతడు 
మార్గ భ్రష్టునిగా చేస్తాడు మరియు వాడికి మండే 
నరకాగ్ని వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


5. ఓ మానవులారా! ఒకవేళ (మరణించిన 
తరువాత) మరల సజీవులుగా లేపబడటాన్ని 
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22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్న్‌ 


గురించి మీకు ఏదైనా సందేహముంటే! 
(జ్ఞాపకముంచుకోండి) నిశ్చయంగా, మేము 
మిమ్మల్ని మట్టితో ' సృష్టంచాము, తరువాత 
వీర్యబిందువుతో, ఆ తరువాత నెత్తురుగడ్డతో, ఆ 
చెన మాంసపుకండతో; అది పూర్తిగా రూపం 
పొందవచ్చు. లేక పూర్తిగా రూపం పొందక 
పోవచ్చు. ఇదంతా మేము మీకు (మా శక్తిని 
తెలుసుకోవటానికి) స్పష్టం చేస్తున్నాము. ఆ 
తరువాత మేము కోరిన వారిని ఒక నిర్ణీత కాలం 
వరకు గర్బ్భకోశాలలో ఉంచుతాము. పిదప 
మిమ్మల్ని శిశువుల రూపంలో బయటికి తీస్తాము. 
ఆ తరువాత మిమ్మల్ని యవ్వనదశకు చేరనిస్తాము. 
మీలో ఒకడు (వృద్ధుడు కాకముందే) చనిపోతాడు, 
మరొకడు క్త మైన వృద్ధాప్యం వరకు 
చేర్చబడతాడు;" అప్పుడతడు, మొదట అంతా 
తెలిసినవాడైనా ఏమీ తెలియని వాడిగా 
అయిపోతాడు. నీవు భూమిని ఫలింపలేనిదానిగా 
చూస్తావు. కాని ఒకవేళ మేము దానికై నీటిని 
(వర్షాన్ని కురిపిస్తే, అది పులకరించి పొంగిపోయి 
అన్నిరకాల మనోహరమైన వృక్షకోటిని ఉత్సన్నం 
చేస్తుంది. 


6. ఇదంతా ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌! ఆయనే సత్యం. మరియు నిశ్చయంగా 
ఆయన మాత్రమే చచ్చిన వారిని తిరిగి 
(బతికించగలవాడు మరియు నిశ్చయంగా 
ఆయనే ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


7. మరియు అంతిమ ఘడియ నిశ్చయంగా 
రానున్నది. అందులోఎలాంటి సందేహం లేదు 
మరియు నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ గోరీలలోనున్న 
వారిని మరల (బతికించి లేపుతాడు. 
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అష! ఢ్రీ రాతకు 


1. “మట్టితో సృష్టించాము.' ఇటువంటి ఇతర ఆయతులకు చూడండి, 3:59, 11:61, 18:37, 30:20, 23:12. 


2. చూడండి, 16:70. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్త్‌ 


8. అయినా మానవులలో - జ్ఞానంలేనిదే 
మరియు మార్గదర్శకత్వంలేనిదే మరియు 
(ప్రకాశవంతమైన (గంథంలేనిదే - అల్లాహ్‌ను 
గురించి వాదులాడేవాడు ఉన్నాడు. 


9. (అలాంటి వాడు) గర్వంతో తన మెడను 
తిప్పుకుంటాడు. ఇతరులను అల్లాహ్‌ మార్గం 
నుండి తప్పింపజూస్తాడు. వానికి ఈ 
లోకంలో అవమానముంటుంది. మరియు 
వునరుత్సానదినమున అతనికి మేము దహించే 
అగ్నిశిక్షను రుచిచూపుతాము. 


10. (అతనితో: “ఇది నీవు నీ చేతులారా 
చేసిపంపిన దాని (ఫలితం) మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ తన దాసులకు ఎలాంటి అన్యాయం 
చేయడు!” (అని అనబడుతుంది). 


11. మరియు (ప్రజలలో కొందరు అంచుని 
నిలచి (సందేహంతో) అల్లాహను ఆరాధించే 
వారున్నారు. (అలాంటివాడు) తనకు లాభం 
కలిగితే, ఎంతో తృప్తిపొందుతాడు. కాని ఆపదకు 
గురిఅయితే ముఖం (తిప్పుకొని, ఇహమును 
మరియు పరమును కూడా కోల్పోతాడు. 
స్పష్టమైన నష్టమంటే ఇదే! 

12. అతడు అల్లాహను వదలి తనకు నష్టం 
గానీ, లాభం గానీ చేకూర్చలేని వారిని 
ప్రార్థిస్తున్నాడు. ఇదే మార్గ భ్రష్టత్యంలో చాలా 
దూరం పోవటం." 
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1. ఇక్కడ ఆ వ్యక్తిని గురించి చెప్పబడింది. ఎవనికైతే అల్లాహ్‌ (సు.త్రాను గురించి ఎలాంటి 
జ్ఞానంలేదో! ఈ విధమైన వివరాలకు చూడండి, 31:7, 63:5 మరియు 17:83. 

2. 'హర్‌ఫ్రున్‌: అంచున నిలబడినవాడు. అంటే హృదయపూర్వకంగా పూర్తిగా ఇస్లాంలో చేరనివాడు. ఇస్లాం 
స్వీకరించిన తరువాత లాభం కనిపిస్తే మంచి ధర్మం అంటాడు, లేకుంటే మంచిది కాదు అంటాడు, 
కొందరు ఎడారి వాసులు (బద్దూలు) మొదట ఇస్లాం స్వీకరించినప్పుడు ఈ విధంగానే వ్యవహరించారు. 


3. చూడండి, 14:18. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ 


13. ఎవరివల్ల లాభం కంటే, నష్టమే ఎక్కువ 
రానున్నదో వారినే అతడు (ప్రార్థిస్తున్నాడు. ఎంత 
నికృష్ణుడైన సంరక్షకుడు మరియు ఎంత 
నికృష్ణుడైన అనుచరుడు ('అషీరు). 


14. విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారిని, 
అల్లాహ్‌ నిశ్చయంగా, [క్రింద సెలయేళ్ళు 
(పవహించే స్యర్గవనాలలో (పవేశింపజేస్తాడు. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తానుకోరింది చేస్తాడు. 

15. ఎవడైతే ఇహలోకంలో మరియు 
పరలోకంలో కూడా - అల్లాహ్‌, అతనికి (ప్రవక్తకు) 
సహాయపడడని భావిస్తాడో! (వాడికి సాధ్యమైతే 
వాడిని ఒక త్రాడు సహాయంతో ఆకాశంనెకి 
పోయి, తరువాత వాటిని (అంటే ప్రవక్త 
అవతరింపజేయబడే వహీ మరియు ఇతర 
సహాయాలను) తెంపిచూడమను, అతడి ఈ యుక్తి 
అతడి క్రోధావేశాన్ని దూరం చేయగలదేమో!' 


16. మరియు ఈ విధంగా మేము దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ ఆన్‌ను) స్పష్ట మైన సందేశాలతో 
అవతరింపజేశాము. మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ తానుకోరిన వారికి సన్మార్గం చూపుతాడు.” 


17. నిశ్చయంగా, (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) విశ్వసించిన 
వారి మరియు యూదులు, సాబీయులు, క్రైస్తవులు, 


మజూసీలు * మరియు బహుదైవారాధకులు 
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1. పైది ఇమామ్‌ అష్‌-షాకాని (రోహ్మ.) గారి తాత్పర్యం. ఇమామ్‌ ఇబ్నె-కసీర్‌ (రోహ్మ.) గారి 
తాత్పర్యం ఇలా ఉంది: 'ఎవడైతో ఇహలోకంలో మరియు పరలోకంలో కూడా ఆల్లావ్‌, దైవ(వవక్తకు 
నహోయవడడని భావిస్తాడో! వాడిని (తన ఇంట్‌) కప్పుకు ఒక (త్రాడు వేసి దానితో ఉరివేసుకొని 
చూడమను. అతడి ఈ యుక్తి అతడి (కోధావోశాన్ని దూరం చేయగల దోమో!' 


2. చూడండి.14;4. 


3. ఆల్‌-మజూసు: (4281203 / Zoroastrians) అంటే మజూసీలు. వారు 2616645014 అనే ఈరాన్‌ ప్రవక్తను 
అనుసరిస్తారు. వారి గ్రంథం పేరు, Zend - Avesta, వీరు రెండు అరాధ్య దైవాలున్నాయి అంటారు. 
ఒకటి చీకటి, రెండోది వెలుగు. వీరు ఈరాన్‌లో మరియు ఇండియా పాకిస్తాన్‌లలో ఉన్న పార్పీలు. వీరు 
అగ్నిని పూజిస్తారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా) సర్వసృష్టికి మూలాధారుడు అని కూడా విశ్వసిస్తారు. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ భాగం: 17 \V sl 


అయిన వారి మధ్య పునరుతానదినమున 
అల్లాహ్‌ తప్పక తీర్పుచేస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ (పతి దానికి సాక్షిగా ఉంటాడు. 


18. ఏమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
ఆకాశాలలో ఉన్నవన్నీ మరియు 
భూమిలో ఉన్నవన్నీ మరియు సూర్యుడు, 
చందుడు, నక్షత్రాలు, పర్వతాలు, సర్వవృక్షరాశి, 
సర్వజీవరాశి మరియు ప్రజలలో చాలామంది, 
అల్లాహ్‌కు సాష్టాంగం (సజ్రా చేస్తూ ఉంటారని?! 
మరియు చాలా మంది శిక్షకు కూడా గురిఅవుతారు. 
మరియు అల్లాహ్‌ ఎవడి నైతీ అవమానంపాలు 
చేస్తాడో, అతడికి గౌరవమిప్పించ గలవాడు 
ఎవ్వడూ లేడు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ తాను 
కోరిందే చేస్తాడు. ౪ (5/8) 


19.* ఆ రెండు విపక్ష తెగలవారు తమ 
వభువును గురించి వాదులాడారు, కావున 
వారిలో సత్యతిరస్కారులకు అగ్ని వన్తాాలు 
కత్తిరించబడి (కుట్టించబడి) ఉంటాయి, వారి 
తలలమీద సలసలకాగే నీరు పోయబడుతుంది.* 


20. దానితో వారి కడుపులలో ఉన్నది 
మరియు వారి చర్మాలు కరిగిపోతాయి. 


21. మరియు వారిని (శిక్షించటానికి) 
ఇనుపగదలు ఉంటాయి. 


22. ప్రతిసారి వారు దాని (ఆ నరకం) నుండి 
దాని బాధనుండి బయటపడటానికి 
(పయత్నించినప్పుడల్లా తిరిగి అందులోకే 


1. చూడండి,13:15, 16:48-49. 
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2. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు వీరిని, విశ్వాసులు మరియు సత్యతిరస్కారులతో పోల్చారు. ఇతరులు బధ్ర్‌ 
యుద్ధంలో పోరాడిన విశ్వాసులు మరియు ముక్‌లన మక్కా ఖురైషులతో పోల్చారు. ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ 


(రొహ్మ) ఈ రెండు వ్యాఖ్యానాలు సరైనవే అంటారు. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్‌ 


నెట్టబడతారు. మరియు వారితో: “నరకాగ్నిని 
చవిచూడండి!” (అని అనబడుతుంది). 


23. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారిని అల్లాహ్‌ క్రింద సెలంపేళ్ళు (ప్రవహించే 
స్వర్గవనాలలో ప్రవేశింపజేస్తాడు. అందులో వారికి 
బంగారం మరియు ముత్యాలతో చేయబడిన 
కంకణాలు తొడిగింపబడతాయి. 


వారికొరకు పట్టువస్తాాలు ఉంటాయి." 


అక్కడ 


24. ఎందుకంటే వారికి మంచి మాటల 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చూపబడింది. మరియు 
వారు సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడైన (అల్లాహ్ర) యొక్క 
మార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం పొందారు. 


25. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే 
తిరస్కరిస్తూ (పజలను) అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి 
మరియు మస్థిద్‌ అల్‌ హరామ్‌ నుండి 
ఆటంకపరుస్తారో *- దేనినైతే మేము అందరి 
కొరకు సమానంగా చేసిఉన్నామో - వారు 
అక్కడ _ నివసించేవారైనా సరే, లేదా 
బయటనుండి వచ్చిన వారైనాసరే.* మరియు 
ఎవరైనా అందులో అపవిత్రత మరియు 
అన్యాయం చేయగోరుతారో, అలాంటి వారికి 


సత్యాన్ని 


1. చూడండి, 18:31. 
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2. ఈ ఆటంకపరచే వారు, మక్కా ముషికులు. వీరు 6వ హిజీలో దైవ ప్రవక్త ('సిఅస) మరియు అతని 
అనుచరు(రోది."అన్లుమ్‌)లను మక్కాలో ప్రవేశించకుండా ఆపారు. మరియు వారు హుదైబియా 


నుండి మరలిపోయారు. 


3. దీనిని ఈ విధంగా చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు వివరించారు: మస్టిద్‌ అల్‌-'హరామ్‌ మీద అక్కడ 
నివసించే వారికి మరియు బయటి నుండి వచ్చే వారికి సరిసమానమైన హక్కులున్నాయి. అంటే ఏ 
ముస్లింకు అయినా ఏ సమయంలో గానీ రాత్రింబవళ్ళు, మస్టిద్‌ అల్‌-'హరాంలో ప్రవేశించి "తవాఫ్‌, 
నమా'జ్‌, 'ఉమా మొదలైనవి చేసే హక్కు ఉంది. అతనిని ఎవ్వరూ, తన (ప్రార్థనలనుండి ఆపరాదు. 
ఇక 'హరమ్‌ హద్దులలో ఉన్న భూమిలో ఇండ్లు కట్టుకున్న వారు తమ ఇండ్ల యజమానులు కాని 
మినా, ముిజ్‌దలిఫా, 'అరఫాత్‌ (౧హజ్బ్‌ప్రాంతాలు) మాతం సర్వ ముస్లింల కొరకు ఉన్నాయి. వాటిపై 
ఎవ్యరీ యజమాన్యం లేదు. ఈ విషయంపై ధర్మవేత్తలందరూ ఏకీభవిస్తున్నారు. చూ. 2:125. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్‌ 


మేము బాధాకరమైన శిక్షను రుచిచూపుతాము. 


26. మరియు మేము ఇ(బాహీమ్‌కు ఈ 
గృహం (క ఆలనా యొక్క స్థలాన్ని నిర్దేశించి 
(చూపుతూ)! అతనితో: “ఎవ్యరినీ నాకు సాటిగా 
(భాగస్వాములుగా) కల్పించకు. మరియు నా 
గృహాన్ని, ప్రదక్షిణ (తవాఫ్‌) చేసేవారి కొరకు, 
నమాజ్‌ చేసేవారి కొరకు, వంగే (రుకూ'డ) 
మరియు సాష్టాంగం (నజ్ఞా) చేసేవారి కొరకు, 


పరిశుద్ధంగా ఉంచు.” 3 అని అన్నాము. 


27. మరియు ప్రజలకు 'హజ్డ్‌ యాత్రను 
గురించి (ప్రకటించు: వారు పాదాచారులుగా 
మరియు (ప్రతి బలహీనమైన ఒంటె (సవారీ) 
మీద, విశాల (దూర) ప్రాంతాల నుండి మరియు 
కనుమల నుండి నీ వైపుకు వస్తారు. 


28. వారు, తమకొరకు 
(ప్రయోజనాలను అనుభవించటానికి మరియు 
ఆయన వారికి జీవనోపాధిగా ప్రసాదించిన 
పశువుల మీద, నిర్ణీత దినాలలో అల్లాహ్‌ పేరును 
స్మరించి (జి"బ్హ్‌ చేయటానికి). కావున దానిని 
(వాటి మాంసాన్ని తినండి మరియు లేమికి 
గురిఅయిన నిరుపేదలకు తినిపించండి." 
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షప భీతి 


1. నూహ్‌ (అ.స.) “తుఫాన్‌ తరువాత, క'అబహ్‌ గృహాన్ని నిర్మించిన వారు ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.) మరియు 
అతని కుమారుడు ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.) ఆ తరువాత 40 సంవత్సరాల పిదప మప్టిద్‌ అల్‌-అ'ఖ్సా 
నిర్మించబడింది. (ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌ 5/150, 166, 167 మరియు ముస్లిం, కితాబుల్‌ మసాౌజిద్‌). 

2. “తవాఫ్‌ మరియు నమాజ్‌ కేవలం ఈ కాబాకే ప్రత్యేకించబడ్డాయి. కావున అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆజ్ఞ 
(ప్రకారం కేవలం కొఅబహ్‌కు మాత్రమే 'తవాఫ్‌ చేయాలి మరియు కేవలం ఈ కఅబహ్‌ 
వైపునకే ముఖం చేసి నమాజ్‌ చేయాలి. ఈ కొఅబహ్‌ను విడిచి ఏ ఇతర దానికి "తవాఫ్‌ చేయటం 
లేక దాని వైపునకు ముఖం చేసి నమాజ్‌ చేయటం సత్యతిరస్కారం (కుఫ్ర) అవుతుంది. 


రై "హజ్బ్‌ వివరాలకు చూడండి, 2:196-203. 


4. అయ్యామిమ్‌ మ 'అలూమాత్‌: అంటే జిబ్స్‌ చేసే దినాలు, అంటే 10వ తేది మరియు దాని తరువాత 
మూడు దినాలు, అంటే 11, 12, 13 జూ'ల్‌ "హజ్బ్‌ తేదీలు. దాని మూడోవంతు పూరం 
నిరుపేదలకు పంచటం విధి. ఈ జి“బ్‌. ర ఇస్మా' యీల్‌ (అ.సంను, అతని తండి ఇబాహీమ్‌ (అ.స.) 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్‌ 


29. తరువాత వారు 'హజ్స్‌ ఆచారాలు " 
(తపన్‌), మరియు మొక్కుబడులు (నుజూర్‌ పూర్తి 
చేసుకొనిన పిదప ఆ ప్రాచీన గృహం (క'అబవొ 
యొక్క (ప్రదక్షిణచేయాలి.” 


30. ఇదే (హజ్బ్‌, మరియు ఎవడైతే అల్లాహ్‌ 
విధించిన నిషేధాలను (పవిత్ర నియమాలను) 
ఆదరిస్తాడో, అది అతనికొరకు, అతని ప్రభువువద్ద 
ఎంతో మేలైనది. మరియు మీ కొరకు ఇదివరకు 
మీకు (నిషిద్ధమని) చెప్పబడినవి తప్పే ఇతర 
పశువులన్నీ ధర్మసమ్మతం చేయబడ్డాయి. 
ఇకమీరు విగహరాధన వంటి మాలిన్యంనుండి 
దూరంగా ఉండండి మరియు అబద్దపు (బూటకపు) 
మాటలనుండి కూడా దూరంగాఉండండి. 


31. ఏకాగ్రచిత్తంతో (ఏక దైవసిద్దాంతంతో)* 
అల్లాహ్‌ వైపునకే మరలండి, ఆయనకు సాటి 
(భాగస్వాములను) కల్పించకండి. అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించిన వాని గతి ఆకాశంనుండి క్రింద 
పడిపోయే దానివంటిదే! దానిని పక్షులైనా ఎత్తుకొని 
పోవచ్చు. లేదా గాలి అయినా దూరప్రదేశాలకు 


- అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో 
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- జబ్బ్‌ చేసిన సందర్భాన్ని జ్ఞాపకంచేసుకోవటానికే. అంటే అల్లాహ్‌ 
వా స్థ స నే 


(సు.తా.) ఆజ్ఞలను నిరసావహించటమే పతి ముస్లిం విధి. చూడండి. 37:102-107. 

1. అంటే 10వ జూ'ల్‌-'హజ్ల్‌న చివరి షై'తాన్‌(జమరతుల్‌ 'అఖబవా)కు - ఏదైతే మక్కా వైపు ఉందో - 
ఏడు రవ్వలు రువ్వి, ఖుర్బానీ చేసి, తలవెంట్రుకలను కత్తిరించుకుంటే, అది త'హ్లీల అవ్వల్‌ లేక 
చిన్న'హలాల్‌ అవుతుంది. అంటే ఇహామ్‌ నిషేధాలన్నీ ముగిసిపోతాయి. కాని 'తవాఖ్‌ ఇఫాదా 
(జ్యారహ్‌) చేసే వరకు భార్యతో సంభోగం చేయడం నిషిద్ధం. 


2. 'తవాఫె జ్యారవ్‌ ఇది విధి, తప 


వకచేయవలసింది. ఇది "అరఫాత్‌ నుండి బయలుదేరి 9-10తేదీల మధ్య 


రాత్రి ము'జ్‌దలిఫాలో గడిపి 10వతేదీ ఉదయం చివరి షై'తాన్‌,జమరతుల్‌ 'అఖబవ్‌కు ఏడురవ్వలు రువ్వి, 
"ఖుర్బానీ ఇచ్చి తలవెంట్రుకలు కత్తిరించుకొని, ఇ''హామ్‌ విడిచిన తరువాత మక్కాకు పోయి కఅబవా గృహం 
చుట్టూ ఏడుసార్లు ప్రదక్షిణ చేయటం. ఇది 10.11.12 జుల్‌ హ్స్‌ తెదీలలో పూర్తిచేయాలి. దీని తరువాత 
భార్యతో సంభోగం చేయవచ్చు. ఇది చివరి "హలాల్‌. వివరాలకు చూడండి, 2:196-197. 


కి. చూడండి, 515, 


4. హునఫా?ః అంటే ఒకే వైపుకు మొగ్గటం. అంటే ఏకదైవ సిద్ధాంతాన్ని పాటించటం. ఆరాధనలను 
కేవలం ఆ ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తాకే ప్రత్యేకించుకోవటం. ఇంకా చూడండి, 2:135. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ భాగం: 17 


\V sl YE 


ఎగురగొట్టుకు పోవచ్చు! 
య 


32. ఇదే! మరియు ఎవడైతే, అల్లాహ్‌ | (హోరధ్రక మకర; 
నియమించిన చిహ్నాలను గౌరవిస్తాడో, అది అంప! 
నిశ్చయంగా, హృదయాలలో ఉన్న దైవభీతి వల్లనే! 


33. ఒక నిర్జీత కాలం వరకు మీకు వాటిలో | as ST పదమ 
(ఈ పశువులలో) లాభాలున్నాయి.” ఆ తరువాత కవల 
వాటి గమ్యస్థానం ప్రాచీన గృహమే (కఅబవ్‌యే)! వ. 


34. మరియు ప్రతి సమాజానికి మేము ధర్మ | ఎవ కష వంపు 
ఆచారాలు. (ఖుర్చానీపద్దతి) * నియమించి | ఇకను రతర 
ఉన్నాము. మేము వారి జీవనోపాధికొరకు 2. 2౫, ౪2, 2 (ల) 
Ses (వధించేటప్పుడు) ceed 
అల్లాహ్‌పేరును ఉచ్చరించాలి. ఎందుకంటే 
మీరందరి ఆరాధ్యదైవం ఆ ఏకైక దేవుడు 
(అల్లాహ్‌)! కావున మీరు ఆయనకు మాత్రమే 
విధేయులై (ముస్లింల) ఉండండి. మరియు 
వినయవిధేయతలు గలవారికి శుభవార్తనివ్వు. 


35. (వారికి) ఎవరి హృదయాలైతే, అల్లాహ్‌ ఎట మేక రో! 
పేరు. ఉచ్చరించబడినప్పుడు భయంతో ESL FEA 
వణికిపోతాయో మరియు ఆపదలలో సహనం న. 


వహిస్తారో మరియు నమా 'జ్‌స్థాపిస్తారో మరియు 
వారికి (ప్రసాదించిన జీవనోపాధి నుండి 
ఇతరులపై ఖర్చుచేస్తారో! 


36. ఖుర్చానీ పశువులను, * మేము మీ| _ హీయగ రటర్న 


1. ష'ఆఇరల్లాహ్‌: అల్లాహ్‌ నియమించిన చిహ్నాలు అంటే 'సఫా-మర్వాలు మరియు ఖుర్బానీ పశువులు 
మొదలైనవి. ఇంకా చూడండి, 5:2, 

2. అంటే ఖుర్బానీ పశువులను, జి"బ్త్‌ చేయనంతవరకు వాటిని వినియోగించుకోవటం ధర్మ సమ్మతమే! 
అంటే ఒకవేళ అది ఒంటె ఉంటే దానిమై ఎక్కి హజ్జ్‌ కు పోవచ్చు. (సహీహ్‌ బుఖారీ. 

3. అల్‌మనాసికు: అంటే, విధేయత లేక ఆరాధన అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సాన్నిధ్యం పొందటానికి, 
అల్లావా (సు.తా) ప్రీతి కొరకు అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆజ్ఞాపించిన ఆచారాలను పూర్తిచేయటం. 
అల్లాయేతరుల పేరుతో ఖుర్బానీ చేయటం నిషిద్ధం (హరాం). హజ్జ్‌ ఆచారాలు కూడా మనాసిక్‌ 
అనబడతాయి. దీని ఏకవచనం నుసుకున్‌. 

4. బుద్‌నున్‌, బదనతున్‌ యొక్క బహువచనం. అంటే బాగా బలసిన పశువు. సాధారణంగా ఈ శబ్దం 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ 


కొరకు అల్లాహ్‌ చిహ్నాలుగాచేశాము; మీకు 
వాటిలో మేలున్నది. కావున వాటిని (ఖుర్బానీ 
కొరకు) నిలబెట్టి వాటికై అల్లాహ్‌ పేరును 
ఉచ్చరించండి. అవి ((ప్రాణంవిడిచి (ప్రక్కల 
మీద పడిపోయిన తరువాత మీరు వాటిని 
తినండి. ' మరియు యాచించని పేదలకు 
మరియు యాచించే పేదలకు కూడా తినిపించండి. 
ఈ విధంగా మేము వాటిని మీకు ఉపయుక్తంగా 
చేశాము, బహుశా మీరు కృతజ్ఞులవుతారేమోనని. 


37. వాటి మాంసంగానీ, వాటి రక్తంగానీ 
అల్లాహ్‌కు చేరవు! కానీ మీ భయభక్తులే 
ఆయనకు చేరుతాయి. మీకు సన్మార్గం 
చూపినందుకు, మీరు అల్లాహ్‌ ఘనతను 
కొనియాడటానికి, ఈవిధంగా ఆయన వాటిని 
మీకు వశపరిచాడు. సజ్జనులకు శుభవార్తను 
వినిపించు! (3/4 


38. * నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ విశ్వసించిన 
వారిని కాపాడుతాడు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ ఏ 
విశ్వాసఘాతకుజ్జి మరియు కృతఘ్నుణ్ణి (ప్రేమించడు. 


39. తమపై దాడి చేసిన వారితో యుద్ధం 
చేయటానికి అనుమతి ఇవ్వబడుతోంది. * 


ఒంటెలకే వాడబడుతుంది. కానీ 'హదీస్‌'ల ప్రకారం, 


మొదలైన వాటిని సూచిస్తుంది. 


భాగం: 17 . 
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పుత్రీ పంపు! త్ర 


SNE SHES 


ఖుర్బానీ కొరకు తేబడిన ఆవులు ఎడ్లు 


1. అంటే వాటి రక్తం పూర్తిగా పారిన తరువాత అవి పూర్తిగా కదలకుండా పడిపోయిన తరువాత వాటిని 
తినండి. ఎందుకంటే సజీవిగా ఉన్న పశువు మాంసం తినటం నిషిద్ధం, (అబూ దావూద్‌, తిర్మిజీ). 
"ఖుర్బానీ పశువు మాంసం స్వయంగా తినటం కొందరు ధర్మవేత్తలు వాజిబ్‌గా మరికొందరు 
ముస్తహబ్‌గా ఖరారు చేశారు. 'ఖుర్చానీ మాంసాన్ని మూడు భాగాలు చేయాలి. ఒక భాగం స్వంతం 
మరియు తన కుటుంబం వారికి రెండోది బంధుమిత్రులకు మరియు మూడోది పేదవారి కొరకు, (ముస్లిం, 
బుఖారీ). "ఖుర్బానీ, “హజ్బ్‌ సమయంలోనే గాక, జూల్‌- హజ్జ్‌ పండుగ కొరకు కూడా చేయాలి 108:2, 
అంటే ఎవరు 'హజ్స్‌ యాత్రకుపోరో, వారు తమ ఇండ్లలో 10-12వ జూ'ల్‌-'హజ్స్‌ రోజులలో ఖుర్చానీ 
చేయాలి. ఇది 'ఈద్‌ నమాజ్‌ తరువాత చేయాలి, (సిహీహ్‌ బుఖారీ). 

2. ఈ ఆయత్‌లో, ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణలో, మొదటిసారి ఆత్మరక్షణ కొరకు యుద్ధపరిమితి ఇవ్వబడింది. 


అబ్దుల్లాహ్‌ ఇబ్నె అబ్బాస్‌ (ర'ది."అ.) కథనం ప్రకారం ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (సఅసం) మక్కానుండి 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్‌ 


ఎందుకంటే, వారు అన్యాయానికి గురి చేయ 
బడ్డారు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వారికి సహాయం 
చేయగల సమర్థుడు. 


40. వారికి ఎవరైతే కేవలం: “మా (ప్రభువు 
అల్లాహ్‌!” అని అన్నందుకు మాత్రమే, అన్యాయంగా 
తమ ఇండ్లనుండి తరిమివేయబడ్డారో! ఒకవేళ 
అల్లాహ్‌ (పజలను జఒకరిద్వారా మరొకరిని 
తొలగిస్తూ ఉండకపోతే " క్రైస్తవ సన్యాసుల 
మఠాలు, చర్చులు, యూదుల ప్రార్ధనాలయాలు 
మరియు మప్టిదులు, ఎక్కడైతే అల్లాహ్‌ పేరు 
అత్యధికంగా స్మరించబడుత్తుందో, అన్నీ 
ధ్వంసం చేయబడి ఉండేవి." నిశ్చయంగా, 
తనకు తాను సహాయం చేసుకునే వానికి అల్లాహ్‌ 
తప్ప కుండా సహాయం చేస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ మహాబలవంతుడు, సర్వశక్తిమంతుడు. 


41. వారే! ఒకవేళ మేము వారికి భూమిమై 
అధికారాన్ని ప్రసాదిస్తే, వారు నమాజ్‌ స్థాపిస్తారు, 
విధిధానం (జకాత్‌) ఇస్తారు మరియు ధర్మమును 
(మంచిని ఆదేశిస్తారు మరియు అధర్మము 
(చెడు) నుండి నిష ధిస్తారు." సకల వ్యవహారాల 
అంతిమ నిర్ణయం అల్లాహ్‌ చేతిలోనే వుంది. 
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మదీనా వలసపోయిన వెంటనే అవతరింపజేయబడింది, మొదటి హిజీ మొదట్లో. దీని తరువాత రెండవ 


హిజ్రీలో ఆయత్‌లు 2:190-193 అవతరింపజేయబడ్డాయి. 


అవతరింపజేయబడ్డాయి. 
. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 2:251. 


_ 


ఆ తరువాత 2:216, 224 


2. యూదుల మతాచారు (అ'హ్‌బార్‌)లు తమ మతధర్మాలను ఉపదేశించే స్థలాలు, లేక యూదుల 
ప్రార్థనాలయాలు (యైనగోజెస్‌/ 5౧2505165) అనబడతాయి. 
త ధర్మ స్వాతంతృ్య్య౦ం కొరకు ఆయుధాలు ఎత్తుకోవడం అత్యవసరమైనపని. చూడండి, 2:193. 


4. ఈ ఆయత్‌లో ఇస్లామీయ రాజ్యం యొక్క మూల సూత్రాలు పేర్కొనబడ్డాయి. 1) నమా 


“జ్‌, 2) జకాత్‌, 


3) మంచిని ఆదేశించడం లేక ప్రోత్సహించడం, 4) చెడును నిరోధించడం లేక నివారించడం మరియు 
5) షరీయత్‌ ప్రకారం శిక్ష విధించడం మొదలైనవి. ఇటువంటి సూత్రాలు ఇప్పుడు స'ఊదీ 


"అరేబియాలోనే అత్యధికంగా పాటించబడుతున్నాయి. కాబట్టి అక్కడ 


ప్రపంచంలో ఏ దేశంలో లేని 


శాంతిభద్రతలు ఉన్నాయి. అల్లాహ్‌ (సు.తా) దానిని భద్రపరచు గాక! 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్‌ 


42. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారు 
(సత్యతిరస్కారులు) ఒక వేళ నిన్ను అసత్య 
వాదుడవని తిరస్కరిస్తే (ఆశ్చర్యపడకు): 
వాస్తవానికి, వారికి పూర్వం నూ'వా, 'ఆద్‌ 
మరియు న'మూద్‌ జాతులవారు కూడా (తమ 
(ప్రవక్తలను) అసత్యవాదులని తిరస్కరించారు; 


43. మరియు ఇ(బాహీమ్‌ జాతి వారు 
మరియు లూ'త్‌ జాతి వారు; 


44. మరియు మద్‌యన్‌ వాసులు కూడాను! 
అంతే కాదు మూసా కూడా అసత్యవాదుడవని 
తిరస్కరించబడ్డాడు. కావున నేను సత్య 
తిరస్కారులకు (మొదట) కొంత వ్యవధినిచ్చి. 
తరువాత పట్టుకుంటాను. (చూశారా!) నన్ను 
తిరస్కరించడం వారికొరకు 
ఘూరమైనదిగా ఉండెనో! 


ఎంత 


45. (ఈ విధంగా), మేము ఎన్నో పురాలను 
నాశనంచేశాము. ఎందుకంటే, వాటి (ప్రజలు) 
దుర్మార్గుల ఉండిరి. (ఈ నాడు) అవి నాశనమై, 
తమ కప్పులమీద తల[కిందులై పడివున్నాయి, 
వారి బావులు మరియు వారి దృఢమైన కోటలు 
గూడా పాడుపడి ఉన్నాయి! 


46. ఏమీ? వారు భూమిలో (ప్రయాణం 
చేయరా? దానిని వారి హృదయాలు (మనస్సులు) 
అర్దం చేసుకోగలగటానికి మరియు వారి చెవులు 
దానిని వినటానికి? వాస్తవమేమిటంటే వారి 
కన్ను లైతే (గుడ్డివి కావు. కాని ఎదలలో ఉన్న 
హృదయాలే (గుడ్డి వయిపోయాయి. 


47. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) నర 
నిన్ను శిక్ష కొరకు తొందర పెడుతున్నారు. ' 
కాని, అల్లాహ్‌ తన వాగ్దానాన్ని భంగపరచడు. 


1. చూడండి, 6:57, 8:32 మరియు 13:6. 
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22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ భాగం: 17 YY sl YY 


మరియు నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు వద్ద ఒక్కదినం 
మీ లెక్కల ప్రకారం వేయిసంవత్సరాలకు 
సమానమైనది." 


48. మరియు దుర్మార్గంలో మునిగివున్న 
ఎన్నో నగరాలకు నేను వ్యవధినిచ్చాను! 
తరువాత వాటిని (శిక్షించటానికి) పట్టుకున్నాను. 
(వారి) గమ్యస్థానం నా వైపునకే కదా!” 


49. (ఓ ముహమ్మద్‌ వారితో అను: “ఓ 
మానవులారా! నేను కేవలం మీకు స్పష్టంగా 
హాచ్చరిక చేసేవాడను మాత్రమే!” 


50. కావున ఎవరైతే, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, వారికి క్షమాపణ మరియు గౌరవప్రదమైన 
జీవనోపాధి ఉంటాయి.” 


51. కాని ఎవరైతే మా సూచనలను 
కించపరచటానికి (పయత్నిస్తారో అలాంటి వారు 
తప్పక భగభగ మండే నరకాగ్ని వాసులవుతారు. 


52. మరియు (ఓ ప్రవక్తా? నీకు పూర్వం 
మేము పంపిన ఏ సందేశహరుడు గానీ, లేదా 
ప్రవక్త గానీ, (నా సందేశాన్ని (ప్రజలకు) 
అందించగోరినపుడు, మొతాన్‌ అతని 
కోరికలను ఆటంకపరచకుండా ఉండలేదు. * 
కాని మై'తాన్‌ కల్పించిన ఆటంకాలను అల్లాహ్‌ 
నిర్మూలించాడు. ఆ తరువాత అల్లాహ్‌ తన 
ఆయత్‌లను స్థిరపరచాడు.“ మరియు అల్లాహ్‌ 
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1. మానవుల 'కాలగణనం' భూమి, సూర్య చందుల సంచారంతో బంధింపబడివుంది. అల్లాహ్‌ (సు.తా) 
కాలానికి పరిమితుడైనవాడు కాడు. ఆయన అంతర్యామి ఆయనకు మొదలు, ముగింపు అనేవి లేవు. 
ఏవైతే కాలానికి సంబంధించినవో! ఇంకా చూడండి, 70:4. అక్కడ ఒక దినం ఏబదివేల 
సంవత్సరాలతో సమానమనబడింది. దీనిని సమర్థించటానికి ఎన్నో "సహీహ్‌ 'హదీస్‌లున్నాయి. 


అల్లాహ్‌ (సు.తా) అన్నాడు: “నేనే కాలాన్ని (అద్దపా)." 


2. చూడండి, 8:4. 
3. చూడండి, 6:112. 
4. చూడండి, 11:1. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ 


సర్వజ్ఞుడు. మహావివేచనాపరుడు; 


53. ఎవరి హృదయాలలో రోగముందో! ' 
మరియు ఎవరి హృదయాలు కఠినమైనవో, 
వారికి తాన్‌ కల్పించే (సందేహాలు) ఒక 
పరీక్షగా చేయబడటానికి. మరియు నిశ్చయంగా 
ఈ దుర్మార్గులు విరోధంలో చాలా దూరం 
వెళ్ళిపోయారు. 


54. మరియు జ్ఞానమొసంగబడిన వారు 
ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) నీ (ప్రభువు తరప్లునుండి 
వచ్చిన సత్యమని తెలుసుకొని దానిని 
విశ్వసించ టానికి, వారి హృదయాలు దానికి 
అంకితం అవటానికి. మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ _ విశ్వసించేవారికి బుజుూమార్గం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్యం” చేస్తాడు. 


55. మరియు సత్యతిరస్కారులు దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) గురించి, అకస్మాత్తుగా అంతిమ 
ఘడియ వచ్చేవరకు లేదా ఆ ఏకైక దినపు శిక్ష 
అవతరించేవరకు సందేహంలో పడిఉంటారు.” 


56. ఆ రోజు సర్వాధిపత్యం అల్లాహ్‌ దే.* 
ఆయన వారి మధ్య తీర్పుచేస్తాడు. కావున 
విశ్వసించి చేసేవారు 
పరమానందకరమైన స్వర్గవనాలలో ఉంటారు. 


సత్కార్యాలు 


57. కాని, ఎవరైతే సత్యతిరస్కారులై, మా 
సూచనలను అబద్దాలని తిరస్కరించారో, వారికి 
అవమానకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


1. చూడండి, 2:10. 
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2. అల్‌-హాది: సేకరించబడిన పదం. ౮౫166, Leader. మార్గదర్శకుడు, సన్మార్గం చూపువాడు. ఇది 


అల్లాహ్‌ (సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


3. యామిన్‌ 'అ ఖీమ్‌: అంటే గొడ్డుదినం. అంటి మళ్ళీరాని ఏకికదినం. పునరుత్థానం. చూ. 51:41. 


4. చూడండి. 25:26 మరియు 40:16. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ 


58. ఎవరు అల్లాహ్‌ మార్గంలో తమ 
ఇండ్లను వదలి (వలస) పోయి, ఆ తరువాత 
చంపబడతారో లేదా మరణిస్తారో, వారికి 
అల్లాహ్‌ (పరలోకంలో) శ్రేష్టమైన ఉపాధిని 
ప్రసాదిస్తాడు." నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ మాత్రమే 
ఉత్తమ ఉపాధిప్రదాత. 


59. ఆయన వారిని వారు తృస్తిపడే స్థలంలో 
ప్రవేశింపజేస్తాడు. * మరియు నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, సహనశీలుడు. (7/8) 


60.* ఇదే (వారి పరిణామం) * ఇక 
ఎవడైతే తనకు కలిగిన బాధకు సమానంగా 
మాత్రమే ప్రతీకారం తీసుకున్న* తరువాత, 
అతనిప మరల దౌర్జన్యం జరిగితే! నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ అతనికి సహాయం చేస్తాడు. నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ మన్నించేవాడు, క్షమించేవాడు.” 


61. ఇలాగే జరుగుతుంది! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌యే రాత్రిని పగటిలోకి ప్రవేశింప జేసేవాడు 
మరియు పగటిని రాత్రిలోకి ప్రవేశింపజేసేవాడు 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు 
అంతా చూసేవాడు. 


62. ఇది ఎందుకంటే, నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌! 


ఆయనే సత్యం! మరియు ఆయనకు 
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1. ఎవరైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా) మార్గంలో వలసపోయి అక్కడ చంపబడతారో వారికి స్వర్గసుఖాలు 
లభిస్తాయి. ఇంకా చూడండి, 2:218 మరియు 4:95-96. 
2. స్వర్గసుఖాలు ఎలాంటి వంటే వాటిని ఇంతవరకూ ఏ కన్నూ చూడలేదు, ఏ చెవీ వినలేదు మరియు 


వ్‌ మానవుడు కూడా ఊహించలేడు. 
3. ఏ విశ్వాసులైతే వలసపోయి మరణిస్తారో! 


4. చూడండి, 16:126 శత్రువు నుండి బాధ కలిగిన వానికి తనకు జరిగిన బాధకు సమానంగా (ప్రతీకారం 
తీసుకునే హక్కు ఉంది. ఇలాంటి న్యాయ (ప్రతీకారంలో అల్లాహ్‌ (సు.తా) అతనికి సహాయపడతాడు. 

5. చూడండి, 2:190-193, ఒకవేళ క్షమిస్తే! అల్లాహ్‌ (సు.తా) కూడా చాలా క్షమించేవాడు. 

6. చూడండి, 3:26-27 కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కోరితే దుర్మార్గులకు ప్రతీకారం కూడా చేయగలడు. 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


7. ఎందుకంటే అల్లాహ (సు.తా.) ధర్మమే సత్యధర్మం, ఆయన ఆరాధనయే సత్య ఆరాధన, ఆయన 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ భాగం: 17 


\V sl YE 


బదులుగా వారు ఆరాధించేవన్నీ ఆసత్యాలే! NCAT 


మరియు నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ ఆయన 
మాత్రమే మహోన్నతుడు, మహానీయుడు 
(గొప్పవాడు). 

63. ఏమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
అల్లాహయే ఆకాశంనుండి వర్షంకురిపెంచి, 
దానితో భూమిని పచ్చగాచేస్తాడని? 
నిశ్చయంగా, అల్లావా సూక్ష్మ గ్రాహ, సర్వం 
తెలిసినవాడు. 

64. ఆకాశాలలో ఉన్నది మరియు భూమిలో 
ఉన్నది అంతా ఆయనకు చెందినదే. మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లావా! ఆయన మ్మాతమే 
స్యయంసమృద్దుడు, ప్రశంసనీయుడు. 


65. ఎమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ భూమిలో ఉన్న సమస్తాన్ని మీకు 
వశపరచాడు. మరియు సముద్రంలో పడవ 
ఆయన అనుమతితోనే నడుస్తుంది మరియు 
ఆయనే! తాను అనుమతించేవరకు ఆకాశాన్ని 
భూమిమీద పడకుండా నిలిపిఉంచాడు. ' 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మానవులపట్ల ఎంతో 
కనికరుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


66. మరియు ఆయనే మీకు జీవితాన్ని 
|పసాదించాడు, తరువాత ఆయనే మిమ్మల్ని 
మరణింపజేస్తాడు. ఆ తరువాత ఆయనే 
మిమ్మల్ని మళ్ళీ (బతికిస్తాడు. నిశ్చయంగా 
మానవుడు ఎంతో కృతఘ్నుడు! 


67. మేము పతి సమాజం వారికి ఒక 
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కరమ వం 


వాగ్దానమే సత్యవాగ్దానం. ఆయన, తన స్నేహితులకు వారి శత్రువులకు విరుద్ధంగా సహాయపడటం 
కూడా సత్యమే! అల్లాహ్‌(సు.తా.) తన ఉనికిలో తనకార్యసాధనలో, తన యోగ్యతలో సత్యవంతుడు. 
1. అంటే నక్షత్రాలు మరియు (గ్రహాలు పడిపోకుండా మరియు ఒకదానితో ఒకటి ఢీకొనకుండా ఉన్న 


గురుత్వాకర్షణ శక్తి (Gravitational Force) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) (ప్రసాదించినదే. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్బ్‌ 


ఆరాధనారీతిని నియమించాము.! వారు దానినే 
అనుసరిస్తారు. కావున వారిని ఈ విషయంలో 
నీతో వాదులాడనివ్వకు. మరియు వారిని నీ 
(ప్రభువు వైపుకు ఆహ్వానించు. నిశ్చయంగా నీవు 
సరైన మార్గదర్శకత్వంలో ఉన్నావు. 


68. ఒకవేళ వారు నీతో వాదులాటకు దిగితే, 
వారితో అను: “మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు 


2 
బాగా తెలుసు. 


69. “అల్లాహ్‌ పునరుత్తానదినమున, మీరు 
పరస్పరం కలిగిఉన్న అభిప్రాయ బేధాలను 
గురించి తీర్పుచేస్తాడు.” 


70. ఎమీ? నీకు తెలియదా? ఆకాశంలో 
మరియు భూమిలో ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా 
తెలుసని! నిశ్చయంగా, ఇదంతా ఒక 
(గంథంలో (వ్రాయబడి ఉంది. నిశ్చయంగా 
ఇదంతా అల్లాహ్‌కు చాలా సులభమైనది.” 


71. మరియు వారు అల్లాహ్‌ను వదలి 
ఇతరులను ఆరాధిస్తున్నారు. దాని కొరకు ఆయన 
ఎలాంటి నిదర్శనాన్ని అవతరింపజేయలేదు 
మరియు వారికి (సత్యతిరస్కారులకు) దానిని 
గురించి ఎలాంటి జ్ఞానం లేదు. మరియు 
దుర్మార్గులకు సహాయపడే వాడు ఎవ్యడూ 


ఉండడు 


. చూడండి, 5:48. 
. చూడండి, 10:41. 


ఆ ట్రా కా 
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. ప్రతివాడు ఏమి కాబోతున్నాడు అనేది అల్లాహ్‌కు తెలుసు కాబట్టి ఆయన సంభవించబోయేదంతా 


ఒక (గంథంలో వ్రాసిపెట్టాడు. ఇదే విధివాత (ఖద్‌). అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఎవరిని కూడా మంచి 
లేక చెడు మార్గాలను అవలంబించటానికి బలవంతంచేయడు. “సోహీహముస్లింలో ఉంది: "అల్లాహ్‌ 
భూమ్యాకాశాల సృష్టికి 50వేల సంవత్సరాలకు ముందు తన సృష్ట యొక్క విధి వ్రాసెపెట్టాడు. 
అప్పుడు ఆయన విశ్వసామాజ్యాధిపత్య ప్ప్‌భ్రం (అర్‌ నీటిపై ఉండెను." 

4. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను విడిచి ఇతరులను ఆరాధించాలని, ఎలాంటి దివ్యజ్ఞానం గానీ, - 
వివేచనాబుద్ధితో ఆలోచిస్తే అర్ధమయ్యే - నిదర్శనం గానీ ఈ సత్యతిరస్కారుల దగ్గర ఏదీ లేదు. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్‌ 


72. మరియు మా స్పష్టమైన సూచనలు 
వారికి వినిపించబడినప్పుడు, సత్య 
తిరస్కారుల ముఖాలమీద తిరస్కారాన్ని నీవు 
గమనిస్తావు. ఇంకా వారు మా సూచనలను 
వినిపించే వారికై దాదాపు విరుచుకుపడబోయే 
వారు. వారితో అను: “ఎమీ? నేను దీనికంటే 
ఘోరమైన విషయాన్ని గురించి మీకు తెలుపనా? 
అది నరకాగ్ని! అల్లాహ్‌ దానిని సత్యతిరస్కారులకు 
వాగ్దానం చేసిఉన్నాడు. మరియు అది ఎంత 
అధ్వాన్నమైన గమ్యస్థానం.” 


73. ఓ మానవులారా! ఒక ఉదాహరణం 
ఇవ్వబడుతోంది. దానిని శద్ధగావినండి! 
నిశ్చయంగా, మీరు అల్లాహ్‌ను వదలి ఎవరినైతే 
ప్రార్థిస్తున్నారో, వారంతా కలిసి ఒక్క ఈగను 
కూడా సృష్టించలేరు. మరియు ఒకవేళ, ఆ ఈగ 
వారి నుండి ఏమైనా లాక్కొనిపోయినా, వారు 
దానిని, దాని (ఆఈగ) నుండి విడిపించుకోనూ 
లేరు." ఎంత బలహీనులు, ఈ అర్థించేవారు 
మరియు అర్థించబడేవారు. 


74. అల్లాహ్‌ ఘనతను వారు గుర్తించ వలసిన 
విధంగా గుర్తించలేదు. వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ 
మహాబలవంతుడు, సర్వశక్తిమంతుడు. 


75: అల్లాహ్‌ దేవదూతలనుండి మరియు 
మానవులనుండి తన సందేశహరులను 
ఎన్నుకుంటాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం 
వినేవాడు. అంతా చూసేవాడు. 


76. ఆయనకు, వారికి ప్రత్యక్షంగా ఉన్నది 
మరియు వారికి పరోక్షంగా ఉన్నది అంతా 
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ya ఇక్కడ మానవులు అల్లాహ్‌ (సు.తాను వదలి ఎవరినైతే ఆరాధిస్తున్నారో'వారు. అంటే, మూర్తులు, 


దర్గాలు, 
గ్గ 


సన్యాసులు, దైవ అవతారులుగా భావించబడే వారు, 


అల్లాహ్‌ా కుమారులుగా 


భావించబడేవారు, దైవదూతలు, ప్రవక్తలు మొదలైనవారంతా అని అర్థము. 


22. సూరహ్‌ అల్‌-హజ్‌ 
తెలుసు. మరియు అన్ని వ్యవహారాలు 
(వరిష్కారానికి) అల్లాహ్‌ వైపునకే మరలింప 
బడతాయి. 


TT: 6 విశ్వాసులారా! (మీ ప్రభువు సన్నిధిలో) 
వంగండి (రుకూ చేయండి), సాష్టాంగం (సజ్జా) 
చేయండి మరియు మీ ప్రభువునే ఆరాధించండి 
మరియు మంచిపనులు చేయండి. 
అప్పుడే మీరు సాఫల్యం పొందుతారు. * 


78. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గంలో పోరాడ 
వలసిన విధంగా ధర్మపోరాటం చేయండి. ' 
ఆయన మిమ్మల్ని ఎన్నుకున్నాడు. మరియు 
ఆయన ధర్మవిషయంలో మీకు ఎలాంటి 
ఇబ్బంది కలిగించలేదు. ఇది మీ తండ్రి 
ఇబ్రాహీమ్‌ మతమే.” ఆయన మొదటి నుండి 
మీకు అల్లాహ్‌కు విధేయులు (ముస్లింలు) 
అని పేరు పెట్టాడు. దీనికై మీ సందేశహరుడు 
మీకు సాక్షిగా ఉండటానికి మరియు మీరు 
ప్రజలకు సాక్షులుగా ఉండటానికి. * 
నమాజ్‌ స్థాపించండి, విధిదానం 
ఇవ్వండి. మరియు అల్లాహ్‌తో గట్టి సంబంధం 
కలిగి ఉండండి, ఆయనే మీ సంరక్షకుడు. ఎంత 
శ్రేష్టమైన సంరక్షకుడు మరియు ఎంత ఉత్తమ 
సహాయకుడు! 


కావున 
(జకాత్‌) 
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1. అల్‌జిహోదు: ధర్మపోరాటం అంటే; 1) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞలను పాలించటానికి, తన ఆత్మతో, 
2) మై'తాన్‌ రేకెత్తించే పేరణలతో, 3) ఆత్మరక్షణకు మరియు తన ధర్మాన్ని స్వేచ్చగా పాటిస్తూ, 


శాంతితో, దానిని ఇతరులకు బోధిస్తూ ఉంటే, ఆటంకపరిచే వారితో, చేసే ధర్మ పోరాటం. 

2. తండ్రి ఇబ్రాహీమ్‌, అంటే అతను దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ ('సిఅస) పూర్వికుడే కాక, ఏక 
దైవసిద్ధాంతాన్ని అనుసరించే వారందరి తండ్రి కూడాను. 

3. ఈ సాక్ష్యాలు తీర్పుదినమున జరుగుతాయి చూడండి, 2:143. 
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23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ 


ఈ సూరహ్‌ అంతిమ మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడిందని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల 
అభిప్రాయం. ఇందులో 118 ఆయతులు ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌ సత్యధర్మాన్ని ఏకైక 
ఆరాధ్యుజ్జి గురించి వ్యాఖ్యానిస్తుంది. మానవజాతి ఒకే ఒక సంఘం. (21:92-93) 
దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహి సేరుతో 


1.) వాస్తవానికి విశ్వాసులు సాఫల్యం “ర 1 
పొందుతారు; 


న lls శ 


3 


2. వారే! ఎవరైతే తమ నమాజ్‌లో| లర కత్రగ రరర 
విన్న్వమతను పాటిస్తారో; 


3. మరియు ఎవరైతే వ్యర్థమైన మాటల CSTE 
నుండి దూరంగా ఉంటారో; 

4. మరియు ఎవరైతే విధిదానం (జకాత్‌) Osi gs వయో 
సక్రమంగా చెల్లిస్తారో; 

5. మరియు ఎవరైతే తమ మర్మాంగాలను ysis య్య 
కాపాడుకుంటారో - 

6. తమ భార్య(అజ్వాజ్‌లతో లేక తమ SEEN 
అధీనంలో (కుడిచేతిలో) ఉన్న బానిసస్తీ)లతో ర్య 


తప్ప! అలాంటప్పుడు నిశ్చయంగా, వారు 
నిందార్హులు కారు. 


7. కాని ఎవరైతే, దీనిని మించి కోరుతారో! తీరరటి తత్‌ తయ 


అలాంటి వారే వాస్తవంగా హద్దులను 


1. ఈ కాలంలో వాస్తవమైన బానిసలు (అంటే యుద్ధంలో పట్టుబడటంవల్ల బానిసలైన వారు) లేరు. 
ఎందుకంటే ఒక ముస్లింకు మానవులను బానిసలుగా కొనటం, అమ్మటం నిషిద్ధం 
చేయబడింది. కేవలం థర్మయుద్ధంలో చేజిక్కిన ఖైదీలే బానిసలు. వారు ఇస్లాం స్వీకరిస్తే 
వారికి స్వాతంత్య్యుం ఇవ్వాలి. బానిస స్త్రీతో సంతానమైతే వారు వారసత్వంలో 
హక్కుదారులు. ఈ విధంగా చూస్తే బానిస స్త్రీకి కూడా భార్య హక్కులే ఉంటాయి. కేవలం 
మహ్‌ మాత్రమే చెల్లించబడదు. చూడండి, 4:3, 24, 25, 24:32. 
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అతిక్రమించిన వారు. 


తమ 


8. మరియు వారు, ఎవరైతే 
పూచీలను (అమానతులను మరియు తమ 
వాగ్దానాలను కాపాడుకుంటారో;' 


9. మరియు వారు, 
నమాజ్‌లను కాపాడుకుంటారో! 


ఎవరైతే తమ 


10. అలాంటి వారే (స్వర్గానికి వారసులు 
అయ్యేవారు; 

11. వారే ఫీర్‌దౌన్‌ స్వర్గానికి వారసులై, 
అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు.” 


12. మరియు వాస్తపంగా, మేము మానవుణ్ణి 
మట్టి యొక్క సారంతో సృష్టించాము. 


13. తరువాత అతనిని ఇంద్రియ బిందువుగా 
ఒక కోశంలో భద్రంగా ఉంచాము 


14. ఆ తరువాత ఆ ఇంద్రియ బిందువును 
రక్తపుముద్దగా (జలగగా) మార్చాము. ఆ పైన 
ఆ రక్తపుముద్దను (జలగను మాంసపు ముద్దగా 
(జీవాణువులపిండంగా మార్చాము, ఆ 
జీవాణువులపిండంలో ఎముకలను ఏర్పరచి. 
ఆ ఎముకలను మాంసంతో కప్పాము. ఆ 
తరువాత దానిని మరొక (భిన్న సృష్టిగా 
చేశాము. కావున శుభకరుడు (శుభప్రదుడు 
అయిన అల్లాహ్‌యే అత్యుత్తమ సృష్టికర్త. 


1. అమానాత్‌: అంటే మనఃపూర్వకంగా, బాధ్యతతో 


YA జ! 


Tr ర్వ Ds 


కారని, వాలే 


మృధహసిపవ ము రబ; 


వాన! 


Semen 
ర్రభ్హా ఏత! 


Pr 
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తీయతామడు రద యయ 
జ an GIR INR 
భక షప 

జ మహమ 


తిధి అము కుడ పకట 


విధేయతతో, డ్యూటీ చేయటం, రహస్య 


మాటలను, విషయాలను కాపాడటం. చేసిన వాగ్దానాలను పూర్తిచేయటం మొదలైనవి. 
2. ఫిర్‌దౌస్‌ అనేది స్వర్గాలలో అత్యున్నత మైనది. అక్కడి నుండియే స్వర్గపు నదులు 


(ప్రారంభమవుతాయి. (సహీహ్‌ బుఖారీ). 


3. మట్టితో, అంటే మానవుని సృష్టి భూమిలో ఉన్న పదార్థాలతోనే చేయబడింది. ఈ విషయం 


మనకు ఈ నాడు సైన్సు ద్వారా తెలిసింది. 
4. తల్లి గర్భకోశంలో. 
5. చూడండి, 7:54. 
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15. ఆ తరువాత మీరు నిశ్చయంగా, 
మరణిస్తారు. 


16. అటుపిమ్మట నిశ్చయంగా, మీరు 
పునరుతాన దినమున మరల లేపబడతారు. 


17. మరియు వాస్తవానికి మేము మీ మె 
మార్గాలను (ఆకాశాలను) 


ఏడు 
సృష్టించాము.' మరియు మేము 


విషయంలో ఏమాత్రం నిర్లక్ష కంగాలేము. 


సృష్టి 


18. మరియు మేము ఆకాశంనుండి ఒక 
పరిమాణంతో వర్షాన్ని (నీటిని) కురిపించాము, 
పిదప దానిని భూమిలో నిలువజేశాము. మరియు 
నిశ్చయంగా, దానిని వనక్కి తీసుకునే శక్తి 
మాకుంది. 


19. తరువాత దాని ద్యారా మేము మీ 
కొరకు ఖర్జూరపు తోటలను ద్రాక్ష తోటలను 
ఉత్పత్తిచేశాము; అందులో మీకు ఎన్నో 
ఫలాలు దొరుకుతాయి. మరియు వాటి నుండి 
మీరు తింటారు. 


20. మరియు సినాయి కొండప్రాంతంలో 
ఒక వృక్షం పెరుగుతున్నది, అది నూన 
ఇస్తుంది మరియు (దాని ఫలం) తినేవారికి 
రుచికరమైన (కూరగా) ఉపయోగపడుతుంది.” 


21. మరియు నిశ్చయంగా, మీ పశువులలో 
మీకు ఒక గుణపాఠముంది. మేము వాటి 
కడుపులలో ఉన్న (పాలు) మీకు త్రాపుతున్నాము. 
మరియు వాటిలో మీకు ఇంకా ఎన్నో ఇతర 
లాభాలు కూడా ఉన్నాయి. మరియు వాటి 
(మాంసం) మీరు తింటారు. 


1. చూడండి 2:29. 
2. ఇది 'జెతూన్‌ (ఆలివ్‌) వృక్షం. 
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22. మరియు వాటి మీద మరియు ఓడల 
మీద మీరు సవారిచేస్తారు. 


23. మరియు వాస్తవానికి మేము నూహ్‌ను 
తనజాతి ప్రజలవద్దకు పంపాము. అతడు 
వారితో అన్నాడు: “నా జాతి ప్రజలారా! 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి, మీకు ఆయన తప్ప 
మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు! ఏమీ? మీరు 
ఆయనయందు భయభక్తులు కలిగి ఉండరా?” 


24. అతని జాతిలోని సత్యతిరస్కారులైన 
నాయకులు ఇలా అన్నారు: “ఇతను మీవంటి 
ఒక సాధారణ మానవుడే తప్ప మరేమీ కాడు! 
మీపై ఆధిక్యత పొందగోరుతున్నాడు. మరియు 
తలుచుకుంటే దైవదూతలను 
పంపిఉండేవాడు. ఇలాంటి విషయం 
పూర్వీకులైన మన తాతముత్తాతలలో కూడ 
జరిగినట్లు మేము వినలేదే!' 


అల్లాహ్‌ 
లె 


25. “ఇతడు కేవలం పిచ్చిపట్టిన మనిషి, 
కావున కొంతకాలం ఇతనిని సహించండి," 


26. (నూహ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
వీరు సన్ను అసత్యుడవని తిరస్కరిస్తూ ఉన్నారు. 
కావున నాకు సహాయం చేయి” 

27. కావున మేము అతనికి ఈ విధంగా 
దివ్యజ్ఞానం (విహీ పంపాము: “మా పర్యవేక్షణలో, 
మా దివ్యజ్ఞానం (వోహీ) ప్రకారం ఒకఓడను 
తయారుచెయ్యి. తరువాత మా ఆజ్ఞ వచ్చినపుడు 
మరియు పొయ్యినుండి నీరు ఉబికినప్పుడు 
(పొంగినప్పుడు., ఆ నావలో ప్రతిరకపు 


1. నూహ్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 11:25-48. 


2. చూడండి, 54:10. 
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3. ఫారత్తన్నూరు: కొందరు వ్యాఖ్యాతలు దీనిని భూమి (ప్రతిభాగం నుండి నీటి ఊటలు ఉబికి 


రావటం, అని అన్నారు. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
జంతుజాతి నుండి ఒక్కొక్క జంటను 
మరియు నీ కుటుంబ సభ్యులను ఎక్కించుకో 
- ఎవరిని గురించి అయితే ముందుగానే నిర్ణయం 
జరిగిందో వారుతప్పు! ఇక దుర్మార్గుల కొరకు 
నాతో మనవి చేయకు. నిశ్చయంగా, వారు 
ముంచివేయబడతారు. 


28. “ఆ తరువాత నీవు మరియు నీతో 
ఉన్నవారు నావలోకి ఎక్కిన పిదప ఇలా 
ప్రార్ధించండి: “సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే. ఆయనే మమ్మల్ని దుర్మార్గులనుండి 
విమోచనం కలిగించాడు.” 


29. “ఇంకా ఇలా (ప్రార్థించు: “ఓ నా 
ప్రభూ! నన్ను శుభప్రదమైన గమ్యస్థానంలో 
దించు. గమ్యస్థానానికి చేర్చించే వారిలో నీవే 
అత్యుత్తముడవు! ” 


30. నిశ్చయంగా, ఇందులో (ఈ గాథలో) 
సూచనలున్నాయి. మరియు నిశ్చయంగా, మము 
(పజలను) పరీక్షకు గురిచేస్తూ ఉంటాము. 

31. వారి తరువాత మేము మరొక తరాన్ని 


పుట్టించాము.” 


32. మరియు వారివద్దకు వారినుండియే, 
ఒక సందేశహరుణ్జి పంపినప్పుడు, 
(అతను): “కేవలం అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. 
మీకు ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం 
లేడు. ఏమీ? మీకు దైవభీతి లేదా?” అని 
అన్నాడు. 
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1. ప్రయాణం మొదలు పెట్టేటప్పుడు ఈ దుఆ చేయాలి. దైవప్రవక్త (సిఅస) తమ సవారిమై 
కూర్చుంటూ ఈ దు'ఆ చదివేవారు: 'అల్లాహుఅక్సర్‌. (3 సార్లు, తరువాత) సుబ 'హానల్లజీ' 
సరలనా హిజా వ మా కున్నా లహూ ముఖీరినీన్‌. వ ఇన్నా ఇలా రబ్బినా లమున్‌ 


ఖలిబూన్‌.” (ఇవి ఆయతులు 43:13-14) 


2. ఈ జాతి హూద్‌ ౦అ.సు యొక్క 'ఆద్‌ జాతి అని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 

33. దానికి, అతని జాతివారిలోని 
- _సత్యతిరస్కారులైనట్టి వారు, పరలోక 
సమావేశాన్ని అబద్ధమని నిరాకరించేవారు 
మరియు ఇహలోక జీవితంలో మేము 
భాగ్యవంతులుగా చేసినట్టి నాయకులు 
ఇలా అన్నారు: “ఇతను మీ వంటి సాధారణ 
మానవుడే తప్ప మరేమీకాడు, మీరు తినేదే 
ఇతనూ తింటున్నాడు మరియు మీరు త్రాగేదే 
ఇతనూ త్రాగుతున్నాడు. 


34. “మరియు ఒకవేళ మీరు మీ వంటి 
ఒక సాధారణ మానవుణ్ణి అనుసరించినల్లెతే! 
నిశ్చయంగా, మీరు నష్టపడిన వారవుతారు. 


35. “ఏమీ? మీరు మరణించి మట్టిగా 
ఎముకలుగా మారిపోయిన తరువాత కూడా 
తిరిగి లేపబడతారని ఇతను మీకు వాగ్దానం 
చేస్తున్నాడా? (1/8) 


36. * “అసంభవం! మీకు చేయబడే ఈ 
వాగ్దానం నెరవేరటం అసంభవం. 


37. “ఇక మన జీవితం ఈ ప్రాపంచిక 
జీవితం మాత్రమే! మనం మరణించేదీ జీవించేదీ 
ఇక్కడే! మసం ఏ మాత్రమూ తిరిగి సజీవులుగా 
లేపబడము! 


38. “ఇక ఇతను, ఈ వ్యక్తి అల్లాహ్‌ 
పేరుతో కేవలం అబద్దాలు కల్పిస్తున్నాడు 
మరియు మేము ఇతనిని (ఇతని మాటలను) 
ఎన్నటికీ విశ్వసించలేము.” 


39. (ఆ (ప్రవక్తు అన్నాడు: “ఓ నాప్రభూ! 
వీరుచేసే నిందారోపణలనుండి నన్ను కాపాడు.” 


40. (అల్లాహ్‌) ఇలా సెలవిచ్చాడు: “వీరు 
కొంతకాలంలోనే పశ్చాత్తాపపడతారు.”" 
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23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 

41. ఆ తరువాత సత్య (వాగ్దాన) ప్రకారం 
ఒక భయంకరమైన గర్జన (నయ్‌'వో) వారిని 
చుట్టుముట్టింది. మేము వారిని చెత్తాచెదారంగా 
మార్చివేశాము. ఇక దుర్మార్గులైన జాతివారు 
ఈ విధంగానే దూరమైపోతారు (నాశనం 
చేయబడతారు! 


42. వారి తరువాత ఇతర తరాలవారిని 
పుట్టించాము.' 


43. ఏ సమాజం వారు కూడా తమకు 
(నియమింపబడిన) గడువుకు ముందు కాలేరు 
మరియు దానికి వెనుక కాలేరు.” 


44. ఆ తరువాత మేము మా సందేశహరులను 
ఒకరి తరువాత ఒకరిని పంపుతూవచ్చాము. 
ప్రతిసారి ఒక సమాజం వద్దకు దాని సందేశహరుడు 
వచ్చినప్పుడు, వారు అతనిని అసత్యుడని 
తిరస్కరించారు. వారిని ఒకరి తరువాత ఒకరిని 
నశింపజేస్తూ వచ్చాము. చివరకు వారిని గాథలుగా 
చేసి వదిలాము. ఇక విశ్వసించని ప్రజలు ఈ 
విధంగా దూరమైపోవు (నాశనం చేయబడు) గాక! 


45. ఆ తరువాత మూసా మరియు అతని 
సోదరుడు హారూన్‌లను మా సూచనలతో 
మరియు స్పష్టమైన ప్రమాణంతో పంపాము; 


46. ఫిర్‌ బాన్‌ మరియు అతని నాయకుల 
వద్దకు. కాని వారు దురహంకారం చూపారు, 
వారు తమ అహంభావంలో మునిగి ఉండేవారు. 
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1. వీరు 'సాలావా, లూ'త్‌, మరియు షుఐబ్‌ (అలైహిమ్‌. సంలు కావచ్చు. ఎందుకంటే సూరహ్‌ 
అల్‌-అ'అరాఖ్‌ (7) మరియు సూరహ్‌ హూద్‌ (11)లలో ఇదే వరుసలో వారి వృత్తాంతం 


పేర్కొనబడింది. 


2. ఇదే విధమైన వాక్యానికి చూడండి, 15:5 మరియు దాని వ్యాఖ్యానం. దీని మరొక 
తాత్పర్యం ఈ విధంగా కూడా ఉంది: "ఏ సమాజం కూడా తన నిర్జీత గడువుకు, 


ముందు గానీ మరియు వెనక గానీ కాజాలదు.” 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
47. అపుడు వారన్నారు: “ఏమీ? మేము 
మా వంటి ఈ ఇద్దరు మానవులను 
విశ్వసించాలా? మరియు ఎవరి జాతి వారైతే 
మా బానిసలుగా ఉన్నారో!” 
48. కావున వారు, ఆ 


అసత్యవాదులని తిరస్కరించి, 
చేయబడిన వారిలో చేరిపోయారు. 


ఇరువురిని 
నాశనం 


49. మరియు వాస్తవానికి మేము మూసాకు 
(గంథాన్ని ప్రసాదించాము, బహుశా వారు 
మార్గదర్శకత్వం పొందుతారేమోనని! 


50. ఇక మర్యమ్‌ కుమారుణ్ణి మరియు 
అతని తల్లిని మేము (మా అనుగ్రహపు) 
సూచనగా చేశాము." మరియు వారిద్దరికి 
ఉన్నతమైన, (ప్రశాంతమైన నీడ, (ప్రవహించే 
సెలయేళ్ళు మరియు చెలమలు గల 
స్థానంలో ఆశ్రయమిచ్చాము. 


51. ఓ సందేశహరులారా! పరిశుద్ధమైన 
వస్తువులనే తినండి మరియు సత్కార్యాలు 
చేయండి.” నిశ్చయంగా, మీరు చేసేదంతా 


నాకు బాగా తెలుసు. 


52. మరియు నిశ్చయంగా, మీ ఈ 
సమాజం ఒకే ఒక్క సమాజం మరియు నెనే 
మీ (ప్రభువును, కావున మీరు నాయందే 


1. ఎందుకంటే మేము (అల్రావ్సా:" 


*ఈసాను తండ్రి లేనిదే 


న. ఇళ ర్వి! త్వం 
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పుట్టించాము. ఏ విధంగానైతే మేము 


ఆదమ్‌ను తల్లి-తండ్రి లేనిదే మరియు “హవ్వాను తల్లిలేనిదే ఆదమ్‌నుండి పుట్టించామా!' 

2. అ 'త్తయ్యిబాతు: అంటే పరిశుద్ధ వస్తువులు కొందరు వ్యాఖ్యాతలు వీటిని 'హలాల్‌ వస్తువులు 
అని అన్నారు. రెండూ సరైనవే. ఎందుకంటే (ప్రతి పరిశుద్ధ వస్తువు 'హలాలే! అందుకే అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అపరిశుద్ధ వస్తువులను 'హరాం చేశాడు. అ'అమాల్‌ 'సాలి'వొ: సత్కార్యాలు అంటే 
ఏ కార్యాలైతే ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'సిహీహ్‌ 'హదీస్‌'ల ప్రకారం ఉంటాయో! ఈ రెంటి మధ్య 
గాఢమైన సంబంధముంది. కావున వీటిని గురించి (పవక్తలందరికీ బోధింపబడింది. అందుకే 
(పవక్తలందరూ తాము పనిచేసి సంపాదించిన సంపాదన నుండే తినేవారు. చాలామంది 
ప్రవక్తలు కొంతకాలం గొర్ల కాపరులుగా పనిచేశారు. (బు'ఖారీ). ప్రవక్తలందరూ పురుషులే! 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 


భయభక్తులు కలిగి ఉండండి." 


53. కాని వారు, తమ (ధర్మం) విషయంలో 
పరస్పర భేదాభిప్రాయాలు కల్పించుకొని, 
విభిన్నతెగలుగా _ చీలిపోయారు.” ప్రతివర్గం 
వారు, తాము అనుసరించే దానితో సంతోష 
పడుతున్నారు." 

54. కావున వారిని కొంతకాలం వరకు 
వారి మూఢత్యంలోనే మునిగి ఉండనివ్వు. 

55. ఏమీ? మేము వారికి సంపదలు మరియు 
సంతానం సమృద్ధిగా ఇస్తున్నాం అంటే! 

56. మేము వారికి మేలుచేయటంలో 
తొందరపడుతున్నామని, వారు భావిస్తున్నారా? 
అలా కాదు వారు (గహించటం లేదు! 


57: నిశ్చయంగా, ఎవరైతే, తమ (ప్రభువు 
భయం వల్ల, భీతిపరులై ఉంటారో; 


58. మరియు ఎవరైతే, తమ ప్రభువు 
ఆయతులను విశ్వసిస్తారో; 


59. మరియు ఎవరైతే తమ ప్రభువుకు 
ఎవ్వరినీ సాటిగా (భాగస్వాములుగా) కల్పించరో; 


60. మరియు ఎవరైతే, తాము ఇవ్వ వలసిన 
(జకాత్‌) ఇచ్చేటప్పుడు, నిశ్చయంగా వారు 
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1. డమ్మతున్‌: అంటే ఇక్కడ ధర్మం అని అర్థం. ప్రవక్తలందరి ధర్మం ఒక్కటే, 'ఇస్లాం' అంటే 
అల్లాహ్‌ (సు.త్తాకు విధేయులై ఉండి, ఆయన తప్ప మరొకరిని ఆరాధించకుండా ఉండటం. 


ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 21:92. 
2. చూడండి, 21:93. 


3. చూడండి, 22:67. దైవ(పవక్త (సఅస) అన్నారు: “యూదులు 71 తెగలుగా మరియు 
క్రైస్తవులు 72 తెగలుగా చీలిపోయారు. కాని నా సమాజం వారు 73 తెగలుగా చీలిపోతారు." 
(ఇబ్నె 'హంబల్‌, అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ, మరియు దారిమీ). 

4. వాలు అక్షరాల (112109)లో ఉన్న భాగం 55వ ఆయతుకు చెందినది. వాక్యాన్ని అర్థం 
చేసుకోవటంలో భేదం రాకుండా ఉండటానికి ఇక్కడ చేర్చబడింది. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
తమ ప్రభువు వైపుకు మరలిపోవలసి 
ఉన్నదనే భయాన్ని తమ హృదయాలలో 
ఉంచుకొని ఇస్తారో; 


61. ఇలాంటివారే మంచిపనులు 
చేయటంలో పోటీపడేవారు. మరియు వారు 
వాటిని చేయటానికి అందరికంటే ముందు 
ఉండేవారు. 


62. మరియు మేము ఏ ప్రాణిసె కూడా 
దాని శక్తికి మించిన భారం వేయము.' 
మరియు మావద్ద అంతా వాయబడిన ఒక 
(గంథముంది, అది సత్యాన్ని పలుకుతుంది. 
మరియు వారికెలాంటి అన్యాయం జరుగదు. 


63. అలాకాదు వారి హృదయాలు దీనిని 
గురించి అజ్ఞానంలో పడిఉన్నాయి ఇంతేగాక 
వారు చేసే (దుష్ట కార్యాలు ఎన్నోఉన్నాయి 
వారు వాటిని చేస్తూనే ఉంటారు.” 


64. చివరకు, వారిలోని ఇహలోక భోగ 
భాగ్యాలలో మునిగిఉన్న వారిని శిక్షించటానికి 
మేము పట్టుకున్నప్పుడు, వారు మొర 

3 
పట్టుకుంటారు. 


65. (అప్పుడు వారితో ఇలా అనబడు 
తుంది): “ఈ రోజు మీరు మొరపెట్టుకోకండి! 
నిశ్చయంగా, మా తరఫ్లునుండి మీకు ఎలాంటి 
సహాయం లభించడం జరుగదు. 


66. “వాస్తవానికి, నా సూచనలు మీకు 
వినిపించబడినప్పుడు, మీరు మీ మడమల 
మీద వెనుకకు తిరిగిపోయే వారు. 


1. చూడండి, 2:286 మొదటి వాక్యం. 
2. అంటే 'షిర్శే' కాక వేరే ఇతర పెద్ద పాపాలు. 
3. చూడండి, 17:16. 
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23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 

67. “దురహంకారంతో దానినీ గురించి 
వ్యర్థపు ప్రలాపాలలో రాత్రులు గడుపుతూ 
ఉండేవారు.” 


68. ఏమీ? వారు ఈ (దైవ) వాక్కును 
గురించి ఎన్నడూ ఆలోచించలేదా? లేక వారి 
పూర్వీకులైన, వారి తాతముత్తాతల వద్దకు 
ఎన్నడూ రానిది, వారి వద్దకు వచ్చిందనా? 


69. లక వారు తమ సందేశహరుజ్ణి 
ఎరుగరా? అందుకే అతన్ని తిరస్కరిస్తున్నారా? 


70. లేక: “అతనికి పిచ్చిపట్టింది!” అని 
అంటున్నారా? వాస్తవానికి, అతను వారి వద్దకు 
సత్యాన్ని తెచ్చాడు. కాని చాలామంది సత్యాన్ని 
అసహ్యాంచుకుంటున్నారు. 


71. మరియు ఒకవేళ సత్యమే" వారి 
కోరికలకు అనుగుణంగా ఉంటే భూమ్యాకాశాలు 
మరియు వాటిలో ఉన్నదంతా నాశనమైపోయేది. 
వాస్తవానికి మేము వారి వద్దకు హితబోధను 
పంపాము. కాని వారు తమ హితబోధ 
నుండి ముఖం త్రిప్పుకుంటున్నారు. 

72. లేక నీవు (ఓ ముహమ్మద్‌ వారిని 
ప్రతిఫలం ఏమైనా అడుగుతున్నావా? నీ ప్రభువు 
ఇచ్చే (ప్రతిఫలమే ఎంతో మేలైనది. ఆయనే 
అందరికంటే (శేస్టుడైన ఉపాధి ప్రదాత. 
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1. బిపి; దానిని గురించి అంటే, చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు క'అబవా అని అంటారు. అంటే మక్కా. 


ముషిక్‌ ఖురైషులు తాము కఅబహ్‌ గృహవు కార్యకర్తలని దురహంకారంతో వ్యవహరిస్తూ 
ము'హమ్మద్‌(స'అస)పై అవతరింపజేయబడిన భుర్‌ఆన్‌ను గురించి వ్యర్థపుమాటలు పలికేవారు. 
ఇతర వ్యాఖ్యాతలు అంటారు: “బిహీ - అంటే ఖుర్‌ఆన్‌. దానిని గురించి వ్యర్థపుమాటలాడుతూ 


రాత్రులు గడిపేవారు.” చూడండి, 31:6. 


2. దైవవాక్కు అంటే ఖుర్‌ఆన్‌. 
3. అలొహళక్టు: అంటే ధర్మం మరియు షరీయత్‌. (ధర్మశాసనం). 
4. అజ్‌జి'క్‌రు: అంటే దివ్యఖుర్‌ఆన్‌. చూడండి, 21:10. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 


73. మరియు నిశ్చయంగా, నీవు వారిని 
బుజుమార్గం వైపునకు పెలుస్తున్నావు. 

74. మరియు నిశ్చయంగా, పరలోకాన్ని 
నమ్మనివారు మార్గం నుండి 
వెదొలగినవారే! (1/4) 


(బుజు) 


75. * ఒకవేళ మేము వారిని కరుణించి, 
(ఇహలోకంలో వారికున్న ఆపదను తొలగించినా! 
వారు తలబిరుసుతనంతో పట్టువిడువకుండా 
(తోవతప్పి సంచరిస్తూ ఉంటారు. 


76. మరియు వాస్తవానికి, మేము వారిని 
శిక్షకు గురిచేశాము. అయినా వారు తమ 
(పభువుముందు వంగలేదు మరియు వారు 
వినములు కూడా కాలేదు. 


77. చివరకు మేము వారికొరకు కఠిన 
శిక్షా ద్వారాన్ని తరిచాము. అప్పుడు వారు 
నిరాశచెందిన వారయ్యారు. 


78. మరియు ఆయనే, మీకు వినేశక్తినీ, 
చూసేశక్తినీ మరియు (అర్థం చేసుకోవటానికి) 
హృదయాలను సృజించినవాడు! అయినా 
మీరెంత తక్కువగా కృతజ్ఞతలు తెలుపు 
తున్నారు! 


79. మరియు మిమ్మల్ని భూమిపై 
వ్యాపింపజిసినవాడు ఆయనే. మరియు ఆయన 
వద్దనే మీరంతా సమావేశపరచబడతారు. 


80. మరియు మీకు జీవితాన్ని ఇచ్చేవాడు 
మరియు మరణింపజేసేవాడు ఆయనే! మరియు 
రాత్రింబవళ్ళ మార్పు ఆయన అధీనంలోనే 
ఉంది. ఏమీ? మీరిది అర్థం చేసుకోలేరా? 
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1. ఇక్కడ శిక్ష అంటే బద్‌ యుద్ధరంగంలో ముషికులకు సంభవించిన పరాభవం. లేక దైవ ప్రవక్త 
(స'అస)ప్రార్థనవల్ల మక్కా ముషిక్‌లపై వచ్చిన కరువుకాలం కావచ్చు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 


81.కాన వారు తమ 
పలికినల్లే పలుకుతున్నారు. 


పూర్వీకులు 


82. వారంటున్నారు: “ఏమీ? మేము 
మరణించి, మట్టిగా మరియు ఎముకలుగా 
మారిపోయిన తరువాత కూడా మళ్ళీ సజీవులుగా 
లేపబడతామా? 


83. “వాస్తవానికి, ఇటువంటి వాగ్దానాలు, 
మాకూ మరియు మాకు పూర్వం మా తాత 
ముత్తాతలకు చేయబడినవే! వాస్తవానికి ఇవి 
కేవలం పూర్వకాలపు కట్టుకథలు మాత్రమే.” 


84. వారిని ఇలా అడుగు: "ఈ భూమి 
మరియు ఇందులో ఉన్నదంతా ఎవరికి చెందినదో 
మీకు తెలిస్తే చెప్పండి?” 


85. వారంటారు: “అల్లాహ్‌కే!" వారితో అను; 
“అయినా మీరు హితోపదేశం స్వీకరించరా?” 


86. వారిని అడుగు: “సపాకాశాల (ప్రభువు 
మరియు సర్వోత్తమ సింహాసనానికి ('అర్‌కు) 
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(ప్రభువు ఎవరు? 


87. వారంటారు: “అల్లాహ్‌ మాత్రమే!” 
అని. వారితో అను: “అయితే మీరెందుకు 
ఆయనపట్ల భయభక్తులు కలిగి ఉండరు?” 


88. వారిని ఇలా అడుగు: “మీకు తెలిస్తే 
చెప్పండి! (ప్రతి దానిహపై పాలనాధికారం ఎవరి 
చేతిలో ఉంది? మరియు ప్రతిదానికి 
శరణమిచ్చేవాడు ఆయనే మరియు ఆయనకు 
వ్యతిరేకంగా శరణమివ్వగల వాడెవ్వడూ 
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1. అసా'లీరున్‌: అంటే పూర్వకాలంలో వ్రాసిపెట్టిన కట్టుకథలు. అంటే పునరుల్థానమని నీవు 
(సిఅస) అంటున్నది మేము ఎన్నో తరాలనుండి వింటున్న గాథయే! అది ఎప్పుడు 


రానున్నది? ఇది కేవలం ఒక కట్టుకథ! 
2. చూడండి, 2:29, 7:54 మరియు 9:129. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
లేనివాడు, ఎవరు?” 

89. వారంటారు: “అల్లాహ్‌ మాత్రమే!" 
వారితో అను: “అయితే మీరెందుకు మాయా 
జాలానికి గురిఅవు (మోసమోసగింపబడు) 
తున్నారు?” 


90. అలాకాదు! మేము వారికి సత్యాన్ని 
అందజేశాము. మరియు నిశ్చయంగా, వారే 
అసత్యవాదులు! 


91, అల్లాహ్‌ ఎవ్వరినీ కూడా తనకు 
సంతానంగా చేసుకోలేదు మరియు ఆయనతో 
పాటు మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు. అలా 
అయితే ప్రతిదేవుడు తన సృష్టితో వేరైపోయేవాడు 
మరియు వారు ఒకరిహైనొకరు (ప్రాబల్యం 
పొందగోరే వారు. అల్లాహ్‌! వారు కల్పించేవాటికి 
అతీతుడు. 


92. ఆయన అగోచర మరియు గోచర 
విషయాల జ్ఞానం గలవాడు. కావున వారు 
సాటికల్పించే భాగస్వాముల కంటే, ఆయన 
అత్యున్నతుడు. 

93, (ఓ ము'హమ్మద్‌!) ఇలా ప్రార్థించు: 
“ఓ నా ప్రభూ! ఏ శిక్ష అయితే) వారికి 
(అవిశ్వాసులకు) వాగ్దానం చేయబడిఉన్నదో 
దానిని నీవు నాకు చూపనున్నచో! 


94. “ఓ నా (ప్రభూ! నన్ను ఈ దుర్మార్గ 
(పజలలో చేర్చకు.” 


95. మరియు నిశ్చయంగా, మేము, వారికి 


1. చూడండి, 6:100. 
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2. దైవప్రవక్త (సిఆస) ఇలా ప్రార్థించారు: “ఓ అల్లాహ్‌ (సు.తా! ఒకవేళ నీవు ఈ సమాజాన్ని 
పరీక్షించగోరితే, లేక శిక్షించగోరితే! అంతకు ముందే నన్ను ఈ ప్రపంచం నుండి లేపుకో! 


(తిర్మిజీ, అహ్మద్‌). 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
(అవిశ్వాసులకు) వాగ్దానము చేసినది (శిక్ష, 
నీకు చూపగల సమర్థులము. 


96. చెడును, మంచితనముతో నివారించు. 
వారు ఆపాదించే విషయాలు మాకు బాగా 


తెలుసు. 


97. మరియు ఇలా ప్రార్థించు: “ఓ నా 
ప్రభూ! మొతానులు రేకెత్తించే కలతలనుండి 
(రక్షణపొందటానికి నేను నీ శరణు 
వేడుకుంటున్నాను. 


98. “మరియు ఓ నా ప్రభూ! అవి 
నావద్దకు రాకుండా ఉండాలని, నేను నీ 
శరణు వేడుకుంటున్నాను.” 


99. చివరికి వారిలో ఒకడికి మరణం 
సమీపించినప్పుడు వాడిలా వేడుకుంటాడు: “ఓ 
నా ప్రభూ! నన్ను తిరిగి (భూలోకానికి) పంపు; 


100. “నేను చేయకుండా వచ్చిన 
సత్కార్యాలు చేయటానికి.” అది కాని పని. 
నిశ్చయంగా, అది అతని నోటిమాట 
మాత్రమే! ఇక (ఈ మరణించిన) వారు 
తిరిగి లేపబడేదినం వరకు వారి ముందు ఒక 


అడ్డుతెర (బర్‌'జ'ఖ్‌ ఉంటుంది." 


1. చూడండి, 13:22 చివరి వాక్యం మరియు 41:34-35. 
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2. కావున ప్రతి కార్యానికి ముందు: “బిస్మిల్లా హిరోహ్మా నిత్రహీమ్‌' చదవండి. అని దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అన్నారు. దీనిని గురించి 'హదీస్‌'లలో, దుఆలు కూడా పేర్కొనబడ్డాయి. (ముస్నద్‌ 


అ'హ్మద్‌ 2/181, అబూ-దావూద్‌, తిర్మీజీ'). 


3. ఈ దుఆ పతి సత్యతిరస్కారి; 1) మరణం ఆసన్నమైనప్పుడు, 2) వునరుతానదినమున, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సమక్షంలో హాజరుచేయబడినప్పుడు మరియు 3) నరకంలోకి త్రోయబడి 
నప్పుడు చేస్తాడు. కాని సఫలుడు కాడు. ఈ వాక్యం ఖుర్‌ఆన్‌లో అనేకసార్లు వచ్చింది. 
చూడండి, 63:10-11, 14:44, 7:53, 32:12, 6:27-28, 40:11-12, 35:37 మొదలైనవి. 


4. అది కానిపని, చూడండి, 6:28. 


5. ఇహలోక మరియు పరలోక జీవితపు మధ్య కాలాన్ని బర్‌'జ'ఖ్‌ అంటారు. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 

101. ఆ తరువాత బాకా ఊదబడిన 
దినమున వారి మధ్య ఎలాంటి సంబంధాలు 
ఉండవు. మరియు వారు ఒకరినొకరు 
పలుకరించుకోరు కూడా! 


102. ఇక ఎవరి (సత్కార్యాల) పళ్ళాలు 
బరువుగాఉజంటాయో, అలాంటివారే సాఫల్యం 
పొందేవారు. 


103. మరియు ఎవరి పళ్ళాలు తేలికగా 
ఉంటాయో, అలాంటివారే తమనుతాము 
నష్టానికి గురిచేసుకున్నవారు; వారే నరకంలో 
శాశ్వతంగా ఉండేవారు. 


104. అగ్ని వారి ముఖాలను కాల్చి 
వేస్తుంది." వారి పెదవులు బిగించుకుపోయి 
పళ్ళు బయటపడతాయి. 

105. (వారిని అల్లాహ్‌ ఇలా ప్రశ్నిస్తాడు): 
“ఏమీ? నా సూచనలు మీకు వినిపించబడ 
లేదా? అప్పుడు మీరు వాటిని అసత్యాలని 
తిరస్కరిస్తూ ఉండే వారు కదా?” 

106. వారిలా అంటారు: “ఓ మా ప్రభూ! 
మా దురదృష్టం మమ్మల్ని కమ్ముకొని ఉండింది. 
మేము మార్గ భ్రష్టులమైన వారుగా ఉండేవారం! 

107. ఓ మూ ప్రభూ! మమ్మల్ని దని 
(ఈ నరకం) నుండి బయటకు తీయి. ఒకవేళ 


మేము మరల (పాపాలు) చేస్తే, మేము 
నిశ్చయంగా, దుర్మార్గులమే!” 

108. ఆయన (అల్లాహ్‌) అంటాడు: 
“దానిలోనే పరాభవంతో పడిఉండండి 


మరియు నాతో మాట్లాడకండి!” 
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1. ముఖం ఎందుకు పేర్కొనబడిందంటే మానవ ఉనికికి అన్నిటికంటే ముఖ్యమైన అంశం 
ముఖమే! నరకాగ్ని మాత్రం శరీరాన్నంతా కాల్చుతుంది. 


23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 
109. నిశ్చయంగా, నా దాసులలో కొందరు 
ఇలా ప్రార్థించేవారున్నారు: “ఓ మా ప్రభూ! 
మేము విశ్వసించాము, మమ్మల్ని క్షమించు 
మరియు మమ్మల్ని కరుణించు మరియు 
కరుణించేవారిలో నీవే అత్యుత్తముడవు!” 


110. కాని మీరు వారిని పరిహాసానికి గురిచేసే 
వారు, చివరకు (ఆ పరిహాసమే) మిమ్మల్నినా 
ధ్యానంనుండి మరపింపజేసింది; మరియు మీరు 
వారిమీద నవ్వేవారు (ఎగతాళి చేసేవారు)! 


111. నిశ్చయంగా, ఈ రోజు నేను వారికి, 
వారి సహనానికి తగిన ప్రతిఫలాన్ని ఇచ్చాను. 
నిశ్చయంగా వారే విజయం పొందిన వారు! 


112. (అల్లాహ్‌ ఇలా (ప్రశ్నిస్తాడు: “మీరు 
భూమిలో ఎన్ని సంవత్సరాలు గడిపారు?” 


113. వారిలా జవాబు ఇస్తారు: “మేమక్కడ 
ఒక్క దినమో లేక దినపు కొంతభాగమో 
ఉంటిమి. లెక్కెట్టినవారిని అడుగు!” 


114. (అల్లాహ్‌) అంటాడు: “మీరక్కడ 
ఉన్నది కొంతకాలం మాత్రమే! ఒకవేళ ఇది 
మీరు తెలుసుకొని ఉంటే (ఎంత బాగుండేది)! 


115. “ఏమీ? వాస్తవానికి మేము మిమ్మల్ని 
వృథాగానే పుట్టించామని మరియు మీరు మా 
వైపునకు ఎన్నడూ మరలిరారని భావించారా?” 


116. కావున (తెలుసుకోండి), అల్లాహ్‌ 
అత్యున్నతుడు, నిజమైన విశ్వసార్వబౌముడు.* 
ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దేవుడు లేడు. 
ఆయనే గౌరవప్రదమైన సింహాసనానికి (అర్జ్‌కు) 
ప్రభువు! 


1. ఈ లెక్కపెట్టే వారు దైవదూతలు. 
2. చూడండి 20:114 వ్యాఖ్యానం 2 
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23. సూరహ్‌ అల్‌-ము'మినూన్‌ భాగం: 18 


న. ఇళ ర్వి! క్యు 


117. ఇక ఎవడైనా అల్లాహ్‌తో పాటు మరొక | గ్రరి పచ టీ! సరు 
దెవాన్ని - తనవధ దాని కొరకు ఎలాంటి ఆధారం ANAS ec a ah” Ma 
య - ప్రార్థిస్తాడో! నిశ్చయంగా, అతని ప 
లెక్క అతని ప్రభువువద్ద ఉంది. నిశ్చయంగా, ee 
సత్యతిరస్కారులు సాఫల్యము పొందలేరు." 


118. కావున నీవు ఇలా ప్రార్థించు: “ఓ యమ ురిో 
నా ప్రభూ! నన్ను క్షమించు నన్ను త్‌ రపి! 


కరుణించు. కరుణించే వారిలో నీవే 
అత్యుత్తముడవు!” (3/8) 


1. నిజమైన సాఫల్యం. స్వర్గ నివాసమే కాని ఇహలోకంలోని ఆస్తిపాస్తులు, సంతానం హోదాలు, 
పేఠు పతిష్టలు మొదలైనవికావు. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 678 NA sl Y£ ఎని! రేక 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


అన్‌-నూరు: అంటే జ్యోతి, ప్రకాశం, వెలుగు. అన్‌-నిసా (4), అన్‌-నూర్‌ (24) మరియు 
అల్‌-అ'హ్‌'జాబ్‌(33) సూరాహ్‌లలో స్త్రీల యొక్క సమస్యలు మరియు వాటి 
పరిష్కారాలు పేర్కొనబడ్డాయి. ఈ సూరహ్‌ 5వ హిజీ చివరి కాలంలో లేక రవ హిజీ 
మొదటి కాలంలో మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 64 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
దీని పేరు 35వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇందులో వ్యక్తిగత గౌరవపు (ప్రాముఖ్యత 
తెలుపబడింది, ఆయత్‌లు 27-34 మరియు ఆయత్‌లు 11-20లలో బనూ-ము న్‌ 'తలిఖ్‌ 
దండయాత్రలో సంభవించిన సంఘటనను గురించి ఉంది. ఆయత్‌లు 2-9లలో 
వ్యభిచారానికి గురించిన శాసనాలు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.* ఇది ఒక సూరహ్‌! మేమే దీనిని ఆట 
అవతరింపజేశాము మరియు మేము దీనిని విధిగా ఫట్‌ 
జేశాము మరియు బహుశా మీరు గుణపాఠం 
నేర్చుకుంటారని, మే మిందులో స్పష్టమైన 
సూచన(ఆయాత్‌లను అవతరింపజేశాము. 


2. వ్యభిచారిణి మరియు వ్యభిచారుడు, CTE 
ఈ ఇద్దరిలో ప్రతి ఒక్కరికి నూరేసి కొరడా | రబసహ ల పకపక 
దెబ్బలు కొట్టండి. మరియు మీకు అల్లాహ్‌ 


ofl ible ద 


1. “మరియు మీ స్త్రీలలో ఎవ్వరైనా వ్యభిచారానికి పాల్పడితే, వారికి వ్యతిరేకంగా, మీలోనుండి నలుగురి 
సాక్ష్యం తీనుకోండి. వారు (నలుగురు) సాక్ష్యమిస్తే, వారు మరణించే వర్వైనా, లేదా వారి కొరకు 
అల్లావ్‌ ఏదైనా మార్గం చూపించేవరకనా, వారిని ఇండ్లలో నిర్భంధించండి.' అని 415లో 
వచ్చింది. ఇక్కడ: “వ్యభిచారిణి మరియు వ్యభిచారుడు, ఈ ఇద్దరిలో ప్రతి ఒక్కరికి నూరేసి కొరడా 
దెబ్బలు కొక్దండి.. అని వచ్చింది. ఈ శిక్ష పెండ్లికాని వారిది. ఇక పెండ్లి అయిన వారు వ్యభిచారం 
చేస్తే రాళ్ళు రువ్వి చంపండి. అని ముస్లిం, కితాబ్‌ అల్‌ 'హూదూద్‌, బాబ్‌ హద్‌ అ జ్ఞానిలో ఉంది. 
ఇంకా ఎన్నో 'హదీసులు మరియు దైవ ప్రవక్త (సిఅస) మరియు 'సిహాబీలు అమలుపరచిన 
విధానాలు మరియు ముస్లిం సమాజంలోని ఏకాభిప్రాయాలు ఉన్నాయి. వీటిననుసరించి వివాహితులైన 
స్త్రీపురుషులు వ్యభిచారం చేస్తే వారికి రాళ్ళు రువ్వి చంపే శిక్ష (రజ్డు) విధించబడుతుంది. కాని ఈ 
శిక్ష విధించటానికి, లైంగిక క్రియ జరుగుతూ ఉండగా ప్రత్యక్షంగా కళ్ళారా చూశామని, 
సత్యవంతులైన నలుగురు వ్యక్తులు అల్లాహ్‌ పేరుతో ప్రమాణం చేస్తూ సాక్ష్యం ఇవ్వాలి. కేవలం 
వృత్తాంతానుమేయ ప్రమాణం సరిపోదు. చూడండి, 24:4. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 
యందు మరియు అంతిమ దినమునందు 
విశ్వాసముంటే - అల్లాహ్‌ విధించిన ధర్మ 
విషయంలో - వారిద్దరి యెడల మీకు జాలి 
కలుగకూడదు. మరియు వారిద్దరి శిక్షను, 
విశ్వాసులలో కొందరు చూడాలి. 


వె. జక. వ్యభిచారి, ఒక వ్యభిచారిణిని లేక 
బహుదైవా రాధకురాలయిన (ముషిక్‌ స్త్రీని 
మాత్రమే వివాహమాడుతాడు; మరియు ఒక 
వ్యభిచారిణిని, ఒక వ్యభిచారుడో లేక ఒక 
బహుదైవారాధకుడో మాత్రమే వివాహమాడు 
తాడు. మరియు ఇలాంటి నిషయం విశ్వాసుల 
కొరకు నిషే ధించబడింది.' 


4. మరియు ఎవరైనా శీలవతులైన స్త్రీలమై 
అపనిందమోపిన తరువాత నలుగురు సాక్షులను 
తీసుకొనిరాలేరో, వారికి ఎనభై కొరడాదెబ్బలు 
కొట్టండి మరియు వారి సాక్ష్యాన్ని ఎన్నటికీ 
స్వీకరించకండి. అలాంటి వారు పరమదుష్లులు 

2 ద 
(ఫాసిఖూన్‌). 


1. కొందరు 'సిహబీ(రిది. 'అన్‌హుమ్‌లు చరిత్రహీనులైన 
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కరా గా COANE Ce STs లో 
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సప పల మ రనుగ 
క JOE ana తమక a రకపు స్ట 
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స్త్రీలతో వివాహమాడటానికి అనుమతి 


అడిగినప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడిందని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 

ఇక్కడ నికాహ్‌ అంటే సాధారణ వివాహంకాదు, లైంగిక సంబంధం. ఒక వ్యభిచారియే ఒక 
వ్యభిచారిణితో లైంగిక సంబంధం ఉంచుకుంటాడు. అని కొందరు అభ్మిపాయపడ్డారు. 

మరొక వ్యాఖ్యానం ఎమిటంటే: ప్రతివాడు తనవంటి వారినే తన సహవాసులుగా ఎన్నుకుంటాడు. 


ఇది ఇమామ్‌ అష్‌-షాకాని వ్యాఖ్యానం. 


2. ఇక్కడ వ్యభిచార నిర్ధారణకు నలుగురు సాక్షులను - ఎవరైతే లైంగిక క్రియ జరుగు తున్నప్పుడు 


కళ్ళారా చూశారో - 


తేవాలి! అని స్పష్టంగా పేర్కొనబడింది. వృత్తాంతానుమేయ ప్రమాణం 


సరిపోదు. అంటే అక్కడ దొరికిన ఇతర ప్రమాణాలను బట్టి లంగికక్రియ జరిగిజండవచ్చు అని, 
అంచనావేయడం సరిపోదు. నలుగురు సాక్ష్యులు లైంగిక క్రియ జరుగుతూ ఉండగా కళ్ళారా 
చూశాము, అని సాక్ష్యమిస్తే స్తేనే ఈ శిక్ష విధించాలి, లేకుంటే అపనింద మోపిన వానికి 80 కొరడా 
దెబ్బలు కొట్టాలి మరియు వాని సాక్ష్యం ఎన్నటికీ స్వీకరించరాదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దృష్టిలో 


అసత్య సాక్ష్యమిచ్చిన వాడు పరమదుష్టుడు. 


మరొక విశేషమేమిటంటే, అప్పులలో, హత్యలలో మరియు ఇతర విషయాలలో ఇద్దరు సాక్షులు 
చాలు. కానీ, శీక్ష గంభీరమైనది. కాబట్టి వ్యభిచార విషయంలో లైంగిక క్రియ జరిగేటప్పుడు. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 
5. కాని అటుపిమ్మట ఎవరైతే పశ్చాత్తాప 
పడి తమనుతాము సవరించుకుంటారో! 
నిశ్చయంగా, అలాంటి వారిపట్ల అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


6. మరియు ఎవరైతే, తమ భార్యలమీద 
అపనిందమోపి, దానికి తాము స్యయమే 
తప్ప ఇతరులను సాక్షులుగాతేలేరో, వారు 
తమంతట తామే నాలుగు సార్లు అల్లాహ్‌ 
ప్రమాణం చేసి సాక్ష్యమిస్తూ: నిశ్చయంగా, 
తాను సత్యం పలుకుతున్నాననీ;' 


7. మరియు ఐదవసారి అతడు ఒకవేళ 
అసత్యం పలుకుతున్నట్లయితే! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ ఆగ్రహం తనమీద విరుచుకుపడు 
గాక! అనీ అనాలి. 


8. ఇక ఆమె (భార్య) శిక్షను తప్పించు 
కోవటానికి, నాలుగు సార్లు అల్లాహ్‌పై ప్రమాణం 


చేస్తూ: నిశ్చయంగా అతడు అబద్ధం 
చెబుతున్నాడనీ; 

9. మరియు అయిదవ సారి ఒకవేళ 
అతడు సత్యవంతుడైతే! నిశ్చయంగా తన 


మీద అల్లాహ్‌ ఆగ్రహం విరుచుకుపడు గాక! 
అనీ అనాలి.” 


10. మరియు మీపై అల్లాహ్‌ అనుగ్రహం 
మరియు ఆయన కరుణయే లేకుంటే! (ఆయన 


కళ్ళారా చూసినామని అల్లాహ్‌ 
విధించాలి. చూడండి, 24:2. 

1. అంటే ఇక్కడ నాల్గు సార్లు అల్లాహ్‌ పె ప్రమాణ 
అని అర్థం. 


పేరట ప్రమాణం చేసి, 
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నలుగురు సాక్ష్యమిస్తేనే శిక్ష 


౦ చేసి అనడం, నాలుగు సాక్షులతో సమానం, 


2. ఈ విధానం షరీయత్‌లో ల'అనున్‌ అనబడుతుంది. అంటే నిందారోపణను ఖండించటానికి చేసే 
ప్రమాణం. ఈ విధమైన సాక్ష్యాల తరువాత వారిద్దరి మధ్య విడాకులు జరుగుతాయి. దైవప్రవక్త 


(సిఅస) కాలంలో ఇటువంటి విషయాలు జరిగినందువల్లనే ఈ ఆయత్‌లు అవతరింప జేయబడ్డాయి. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 


SANs TEI) 


మీ శిక్షను త్యరలోనే తెచ్చేవాడు) మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ పశ్చాత్తాపాన్ని 
స్వీకరించేవాడు, మహావివేకవంతుడు.' 

11. నిశ్చయంగా, అపనింద మోపేవారు.” | __ పుల అపో పరీ 
మీలోనుంచే కొందరున్నారు. అది మీకు EEL E 
హానికరమైనదని భావించకండి. వాస్తవానికి అది వన he Ca 
మీకు మేలైనదే. వారిలో (ప్రతి ఒక్కనికి తాను ఫ్‌ గ hes 
చేసిన పాపానికి తగిన శిక్ష లభిస్తుంది. ద ల 
మరియు వారిలో (ఈ అపనింద మోపటంలో), 
పెద్ద బాధ్యత వహించిన వానికి ఘోర మైన 
శిక్ష పడుతుంది. 


12. విశ్వాసులైన పురుషులు మరియు |. త్రీఘర్ర లీ ప్రజల 
విశ్వాసులైన స్త్రీలు దానిని వినినప్పుడు CITT 
తమను గురించి తాము మంచి తలంపు 
వహించి: “ఇది స్పష్టమైన అపనిందయే!” 
అని ఎందుకు అనలేదు? 


1. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష వెంటనే రాకపోవచ్చు. ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అనంతకరుణామయుడు, పశ్చత్తాపాన్ని అంగీకరించే వాడు మరియు మహా వివేకవంతుడు. 

2. బనూ-ము స్‌ తలిఖ్‌ యుద్ధం నుండి 5వ హిజీలో తిరిగి మదీనాకు వస్తున్నప్పుడు దైవప్రవక్త 
(స'అస)ు మరియు 'సహాబీలు (ర'ది."అన్లుమ్‌) మదీనాకు కొంత దూరముండగా రాత్రి గడపటానికి 
ఆగుతారు. ఉదయం వారి ప్రయాణం మొదలు పెట్టినప్పుడు, “ఆయి'షవ్‌ా (ర.'అన్హా) యొక్క 
అంబారీ (హోదజ్‌ ఆమె లోపల ఉన్నారనుకొని - ఒంటె మీద పెట్టి ప్రయాణం మొదలుపెడ్డారు. 
'ఆయి'షవ్‌ా (ర.'అన్హ్లా తమ హారం వెతకటానికి వెళ్ళి ఉంటుంది. ఆమె తిరిగివచ్చే వరకు 
ఎవ్వరూ లేనిది చూసి అక్కడే కూర్చుంటుంది. అంతలో వెనుక నుండి 'సఫ్వాన్‌ బిన్‌-మ'అతల్‌ 
సులమి (రోది.'అ.) వస్తాడు. అతడి పని, వెనుక ఉండి బిడారం వారు ఏమైనా మరచిపోతే దానిని 
తీసుకొనిరావడమే. అతడు 'ఆయి'షవా (ర.'అన్హాను చూసి గుర్తుపట్టి, ఆమెను తన ఒంటెమీద 
సవారీచేయించుకొని తాను దాని కళ్ళాం (లగాం) పట్టుకొని తీసుకొని వస్తారు. ఇది చూసి 
కపటవిశ్వాసుల నాయకుడు 'అబ్దుల్లావ్‌ బిన్‌-ఉబై అపనిందమోపుతాడు. ఈ విషయం గురించి 
ఎన్నో 'సిహీ'వా 'హదీస్‌ లున్నాయి. ఆమెను అపనింద నుండి విముక్తి చేయటానికి, అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) ఈ ఆయతులను అవతరింపజేశాడు. కొంతమంది విధేయులైన ముస్లింలు కూడా 
మునాఫిఖుల ఈ అపనిందకు గురిఅవుతారు. వారిలో 'హస్సాన్‌, మిస్‌తహ్‌ా బిన్‌- అసా'సహ 
మరియు 'హమ్న బిస్త్‌-జ'హష్‌ (ర'ది.'అన్లుమ్‌)లు కూడా ఉంటారు. దాదాపు ఆ సంఘటన ఒక 
నెల తరువాత ఈ ఆయతులు (11-20) అవతరింపజేయబడ్డాయి. 

3. 'ఆయిషవ్‌ (ర. "అనాను గురించి లేపిన అపనింద కొరకుచూడండి, "సహీహ్‌ బుఖారీ, 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ 


13. మరియు వారు దీనికై నలుగురు 
సాక్షులను ఎందుకు తీసుకొనిరాలేదు? ఒక 
వేళ వారు సాక్షులను తీసుకొనిరానప్పుడు, 
అల్లాహ్‌వద్ద వారే అసత్యవాదులు. 


14. మరియు ఒకవేళ మీకై అల్లాహ్‌ 
అనుగ్రహం మరియు ఆయన కరుణ, ఇహ 
లోకంలో మరియు పరలోకంలో లేకుంటే - 
మీరు ఏ విషయాలలో పడిపోయారో, వాటి 
పర్యవసానంగా మీ ఘూరమైన శిక్ష 
పడిఉండేది. 


15. అప్పుడు మీరు దానిని (ఆ 
అపనిందను) మీ నాలుకలతో వ్యాపింపజేస్తూ 
పోయారు మరియు మీకు తెలియని దానిని 
by నోళ్ళతో పలుకసాగారు మరియు మీరు 
దానిని చిన్న విషయంగా భావించారు, కాని 
అల్లాహ్‌ దగ్గర (దృష్టిలో) అది ఎంతో గోప్ప 
విషయం (అపరాధం). 


16. మరియు మీరు దానిని విన్నప్పుడు: 
“ఇలాంటి మాట పలకడం మాకు తగదు, (ఓ 
మా ప్రభూ) నీవు సర్వలోపాలకు అతీతుడవు, 
ఇది గొప్ప నిందారోపణ!” అని ఎందుకు 
అనలేదు." 


17. మీరు విశ్వాసులే అయితే, ఇక మీదట 
ఎన్నటికీ ఇటువంటి చేష్టలు మరల చేయకూడదని 
అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని ఉపదేశిస్తున్నాడు. 
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పుస్తకం-6 'హదీస్‌' నం. 274. 


1. ఈ మాటలు వ్యాపింపజేసిన వారితో: “మీరు నలుగురు సాక్షులను ఎందుకు తేలేదు." అని 
విశ్వాసులు ఎందుకు ప్రశ్నించలేదు. వారు నలుగురు సాక్షులను తేకుంటే మీరు వారిని 
అసత్యవాదులని ఎందుకు అనలేదు? ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడిన తరువాతిహస్పాన్‌, 


మిన్‌తవా బిన్‌-అసోసహ మరియు "హమ్న బిన్త్‌-జ'హష్‌ (ర'ది.'అన్హుములు అపనింద 


మోపినందుకు శిక్షింపబడ్డారు. (అహ్మద్‌, తిర్మిజీ, అబూ-దావూద్‌, ఇబ్నె-మాజా). 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 

18. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు స్పష్టమైన 
ఆయత్‌లను చూపుతున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు. మహావివేకవంతుడు. 


19. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే, 
విశ్వాసవర్గంలో అశ్లీలత వ్యాపించాలని 
కోరుతారో, అలాంటివారికి ఇహలోకంలో 
మరియు పరలోకంలో కూడా కఠినశిక్ష 


పడుతుంది. మరియు అల్లాహ్‌కు అంతా 
తెలుసు, కాని మీకు తెలియదు. 


20. మరియు మీ యెడల అల్లాహ్‌ 
అనుగ్రహం మరియు ఆయన కరుణయే 
లేకుంటే. (మీరు నాశనమైపోయే వారు); 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మహా 
కనికరుడు, అపార కరుణాప్రదాత. (1/2) 


21. * ఓ విశ్వాసులారా! మె'తాన్‌ అడుగు 


జాడలలో నడవకండి. మరియు ఎవడు 
మెతాన్‌ అడుగుజాడలలో నడుస్తాడో! 


నిశ్చయంగా, మె'తాన్‌ అతనిని అశ్లీలమైన 
మరియు అసభ్యకరమైన పనులు చేయటానికి 
(పోత్సహిస్తాడు. మరియు మీ యెడల అల్లాహ్‌ 
అనుగహం మరియు ఆయన కరుణయే 
లేకుంటే, మీలో ఒక్కడుకూడా నీతిమంతునిగా 
ఉండలేడు. కాని అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వానిని 
నీతిమంతునిగా చేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వం వినేవాడు సర్వజ్ఞుడు. 


22. మరియు మీలో (అల్లాహ్‌) అను గ్రహం 
మరియు సమృద్ధిగా (సంపదలు) గలవారు, 
తమ బంధువులకు, పేదలకు” అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
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1. అల్‌ఫా'హిషవా: దుర్నీతి, అశ్లీలత, చెడ్డనడత, నీచకార్యము, అపనింద మొదలైనవి. 


2. అంటే 80 కొరడా దెబ్బలు చూడండి, ఆయత్‌ 24:4, 


రె మిస్కీనున్‌; తన ఆదాయం నిత్యావసరాలకు సరిపోకున్నా ఇతరులను యాచించనివాడు. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 
వలస (హిత) పోయేవారికి సహాయం 
చేయమని ప్రతిజ్ఞచేయరాదు.' వారిని 
మన్నించాలి, (వారితప్సులను) ఉపేక్షించాలి. 
ఏమీ? అల్లాహ్‌ మీ తప్పులను క్షమించాలని 
మీరు కోరరా? వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


23. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే శీలవతులు, 
అమాయకులు అయిన విశ్వాస స్తీంలపపె 
అపనిందలు మోపుతారో, వారు ఈ 
లోకంలోనూ మరియు పరలోకంలోనూ శపించ 
(బహెష్కరింపుబడతారు మరియు వారికి 
"ఘోర శిక్ష ఉంటుంది. 


24. వారి నాలుకలు, వారి చేతులు 
మరియు వారి కాళ్ళు - వారు చేస్తూ ఉండిన 
కర్మలను గురించి - వారికి విరుద్ధంగా 
సాక్ష్యమిచ్చేరోజు! 


25. ఆ రోజు! అల్లాహ్‌ వారికి, (వారి 
కర్మలకు పూర్తి ప్రతిఫలం ఇస్తాడు. మరియు 


నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! ఆయనే పరమ 
సత్యమని వారు తెలుసుకుంటారు. 
26. నికృష్ణులైన స్త్రీలు __ నికృష్ణులైన 


పురుషులకు మరియు నికృష్ణులైన పురుషులు 
నికృష్ణులైన స్త్రీలకు తగినవారు. మరియు 
నిర్మల స్త్రీలు నిర్మల పురుషులకు మరియు 


1. 'ఆయి'షవా (ర.'అన్హా) 
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పె అపనింద మోపిన విశ్వాసులలో ఒకడు మిిస్‌'తహ్‌ (ర'ది.'అ.), 


అబూబషక్‌ (ర'ది..అ.) యొక్క దగ్గరి బంధువు. అబూబక్ర్‌ (ర'ది.'అ.) అతనికి సహాయం 


చేసేవారు. 'ఆఅయి'షవా 


(ర.అస్హాను అపనింద నుండి విముక్తి కలిగించే ఆయతులు 


అవతరింపజేయబడిన తరువాత అబూబక్ర్‌ (రది.'అ.) మిస్‌'తహ్‌ (రది.'అఎకు ఇక ఎలాంటి 


సహాయం చేయనని ప్రతిజ్ఞచేస్తారు. 


అది అల్లాహ్‌ 


(సు.తాఎకు నచ్చక ఈ ఆయత్‌ 


అవతరింపజేశాడు. అప్పుడు అబూబక్ర్‌ (రది.'అ.) తన ప్రతిజ్ఞకు పరిహారం (కస్సారవా) 
చెల్లించి మి'స్‌'తహ్‌ (రిది.'అ)కు మరల ఆర్థిక సహాయం చేయసాగారు. (ఇబ్నెకసీ'ర్‌, ఫాక్స్‌ 
అల్‌-ఖదీర్‌, చూడండి, 13:22. 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 
నిర్మల పురుషులు నిర్మల స్త్రీలకు తగినవారు. 
వారు (కపటవిశ్వాసులు) మోపే అపనిందలకు 
వీరు నిర్దోషులు. వీరికి క్షమాపణ మరియు 
గౌరవప్రదమైన జీవనోపాధి ఉంటాయి. 


వు విశ్వాసులారా! మీ ఇండ్లు తప్ప. 
ఇతరుల ఇండ్లలోనికి వారి అనుమతిలేకుండా 
మరియు ఆ ఇంటి వారికి సలామ్‌ చేయకుండా 
ప్రవేశించకండి.. ఈ పద్ధతే మీకు అతి 
ఉత్తమమైనది. మీరు ఈ హితోపదేశం జ్ఞాపకం 
ఉంచుకుంటారని ఆశింపబడుతోంది! 


28. మరియు ఒకవేళ మీకు దానిలో (ఆ 
ఇంటిలో) ఎవ్వరూ కనబడకపోయినా, మీకు 
అనుమతి ఇవ్వబడనంతవరకు అందులోకి 
(పవేశించకండి. మరియు (అనుమతి ఇవ్వకు), 
మీతో తిరిగిపొమ్మని (ఆ ఇంటి వారు) అంటే! 
తిరిగి వెళ్ళిపోండి. ఇదే మీకొరకు (్రోష్టమైన 
పద్ధతి. మరియు మీరు చేసేదంతా అల్లాహొకు 


బాగా తెలుసు. 


29. ఎవ్యరికీ నివాసస్థలం కాకుండా మీకు 
ప్రయోజనకరమైన వస్తువులున్న ఇండ్లలో 
ప్రవేశిస్తే, మీపై ఎట్టి దోషంలేదు. మరియు 
మీరు వ్యక్తపరిచేది మరియు మీరు దాచేది 


అంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


30. విశ్వసించిన పురుషులతో, వారి 
చూపులను క్రిందికి పెట్టుకోమని మరియు 
వారి మర్మాంగాలను కాపాడుకోమని చెప్పు.” 
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1. దైవప్రవక్త (సిఅస) ఏ ఇంటికి వెళ్ళినా మొదట సలాం చేసేవారు. తరువాత ప్రవేశించటానికి, 
ద్వారపు ఒకప్రక్కకు నిలబడి అనుమతి అడిగేవారు. మూడుసార్లు అనుమతి అడిగిన తరువాత కూడా 


జవాబు రాకుంటే మరలిపోయే వారు. (స.బుఖా'రీ). 


బయట ఉన్నవారు తమపేరు ఆలపాలి. (స. బుఖారి. 


“ఎవరు?” అని లోవల ఉన్నవారు ప్రశ్నిస్తే 


2. చూడండి, 23:5-6, అంటే పురుషులు తమ చూపులను అదుపులో ఉంచుకోవాలి. చూడదగని 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 
ఇది వారికి ఎంతో గేష్టమైనది. నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌, వారి చేష్టలను బాగా ఎరుగును. 


31. మరియు విశ్వసించిన స్త్రీలతో కూడా 
వారి చూపులను క్రిందికి పెట్టుకోమని మరియు 
వారి మర్మాంగాలను కాపాడుకోమని చెప్పు. 
మరియు వారి అలంకరణను ప్రదర్శించవద్దని 
చెప్పు - (దానంతట అదే) ప్రదర్శనమయ్యేది 
తప్ప. వారిని, తమ తలమీది దుప్పటిని 
రొమ్ముల వరకు కప్పుకోమని చెప్పు. వారు 
తమ అలంకారాన్ని తమ భర్తలకు, తమ 
తండ్రులకు, తమ భర్తల తండ్రులకు, తమ 
కుమారులకు, తమ భర్తల కుమారులకు, తమ 
సోదరులకు, తమ సోదరుల కుమారులకు, 
తమ సోదరీమణుల కుమారులకు, తమ 
(తోటి) స్త్రీలకు, తమ బానిస స్త్రీలకు, లేక 
కామ ఇచ్చలేని మగ సేవకులకు, లేక స్త్రీల 
గుప్తఅంగాలను గురించి తెలియని బాలురకు 
తప్ప ఇతరుల ముందు (ప్రదర్శించకూడదని 
మరియు కనబడకుండా ఉన్న తమ అలంకారం 
తెలియబడేటట్లుగా, వారు తమ పాదాలను 
నేలఘైకొడుతూ. నడవకూడదని _ చెప్పు. 
మరియు ఓ విశ్వాసులారా! మీరందరూ కలసి 
అల్లాహ్‌ను క్షమాపణకై వేడుకుంటే, బహుశా 
మీరు సాఫల్యం పొందవచ్చు! 

32. మీలోని సెండ్లికాని వారికి మరియు 
శీలవతులైన మీ బానిస పురుషులు మరియు 
బానిస స్త్రీలకు వివాహాలు చేయించండి." 
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విషయాల నుండి చూపులను మరల్చుకోవాలి. అంటే పురుషులు అన్య స్త్రీలను చూడటం, 
ఇతరుల ఆచ్చాదనీయ అవయవాలను చూడటం, అసభ్య దృశ్యాలమై చూపును నిలపటం 
తగదు, ఆని అర్థం. ఇంకా చూడండి, మత్తయి-(Mathew), ౨5:27-29. 


1. అయామా, అయ్యిమున్‌ (ఏ.వ.): అంటే, కన్య, విధవ, విడాకురాలు - 


మూడు రకాల స్త్రీలు 


మరియు భార్యలేని పురుషుడు కూడా, దైవప్రవక్ష౦సిఅస) ప్రవచనం: “ఎవడైతే నా నున్నత్‌ను 


24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 
ఒకవేళ వారు పేదవారయితే, అల్లాహ్‌ తన 
అన్నుగహంతో వారిని సంపన్నులుగా చేయవచ్చు! 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వవ్యాప్తి, సర్వజ్ఞుడు. 


33. ఎవరికైతే, పెండ్లి చేసుకొనే శక్తిలేదో 
వారు, అల్లాహ్‌ తన అనుగ్రహంతో వారిని 
థనబంతుల్లుగా చేసేవరకు శీలశుద్ధతను 
పాటించాలి." మరియు మీ బానిసలలో ఎవరైనా 
స్వేచ్భాపత్రం వ్రాయించుకోగోరితే వారియందు 
మీకు మంచితనం కనబడితే, వారికి 
స్వేచ్చాపతం వ్రాసిఇవ్యండి.” అల్లాహ్‌ మీకు 
ఇచ్చిన ధనంనుండి వారికి గూడా కొంత 
ఇవ్వండి. మీరు ఇహలోక ప్రయోజనాల నిమిత్తం, 
మీ బానిస స్త్రీలు శీలఅవంతులుగా ఉండగోరితే, 
వారిని వ్యభిచారానికి బలవంత పట్టకండి. 
ఎవరైనా వారిని బలవంతపెడితే! నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ వారిని (ఆ బానిస స్త్రీలను) 
బలాత్కారం తరువాత క్షమించేవాడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


34. మరియు వాస్తవానికి, మేము మీ 
వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలను, మీకు పూర్వం 
గతించిన వారి ఉదాహరణలను మరియు 
దైవభీతి గలవారికి బోధనలను (ఉపదేశాలను) 
అవతరింపజేశాము. (5/8) 


YA జ! 


కే! కటు 


తీపి! ఏమ! 


CHORD Ia; 
వ ys oasis 
OTITIS 
FE Jal Jia te 
fee EE క పోత్రలక ర EASES 
MITTEN 
అయ వ fea dys పర 


య్‌ ర్త నర. ee వ ఫ్య 
త కు హ్‌ ల 2K 
ర. es ie 3 యో 


తిరస్కరిస్తాడో వాడు నావాడు కాడు!” 


(సిహీవా బు'ఖారీ-5063, ముస్లిం-1023). 


1. ఇలాంటి వారు నఫిల్‌ ఉపవాసాలు ఉండాలి. దానివల్ల వారు తమ మనస్సులను అదుపులో 


ఉంచుకోగలరు, (సిహీహ్‌ బుఖారీ. 
2. మీ బానిసలు స్వేచ్చగోరి - 


మీరు వారితో వారి స్వేచ్చకొరకు కుదుర్చుకున్న - మీ సొమ్మును 


కొంతకాలంలో ఇవ్వటానికి ఒప్పుకుంటే! దానిని ఒక పుత్రం మీద (వ్రాయించుకొని వారికి 


స్వేచ్భనివ్యండి. 


అంటే. ఇస్లాం బానిసత్వాన్ని నిర్మూలించటానికి మొదట నుండియే 


పాటుపడుతున్నది. చూడండి, 9:60. "జకాత్‌ డబ్బును, బానిసల స్వేచ్చకొరకు ఉపయోగించండని 


ఆజ్ఞ ఉంది. 


3. ఇస్లాంకు పూర్వం, ప్రజలు తమ బానిస స్త్రీలతో వ్యభిచారం చేయించి ఆ సొమ్ము తినేవారు. 


ఇది ఇస్లాంలో నిషేధించబడింది. 
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YA sl ERE 


వైక్‌.ో అల్లాహ్‌ా ఆకాశాలకూ మరియు | క ష్య RCN OEE 
భూమికీ జ్యోతి! ఆయన జ్యోతిని, గూటిలోని సపది యహముపు 
దీపంతో పోల్చవచ్చు! ఆ దీపం చుట్టూ గాజు భి కప 
ఉంది. ఆ గాజు ఒక నక్షత్రంవలే శ RAI EI Fes Eases 
ప్రకాశిస్తున్నది. అదొక పావనమైన 'ఖైతూన్‌ రలు హు కడుకు 
అ ము NNN RS Lee 
వృక్షంతో (నూనెతో) వెలిగించబడుతున్నది, | కరా తరచూ యువాం ర లప్‌ ఈ 


ఈ vert Led Fas 

అది (ఆ వృక్షం) తూర్పుకు గానీ, పడమరకు అమీరు టా 
4 Bee ౮ 

గానీ చెందినది కాదు. దానినూనె అగ్ని ean 


అంటకున్నా మండుతూనే ఉంటుంది.వెలుగు 
మీద వెలుగు! అల్లాహ్‌ తన వెలుగు వైపునకు 
తనకు ఇష్టమైన వారికి మార్గదర్శకత్వం 
చేస్తాడు. అల్లాహ్‌ ఉదాహరణలద్వారా 
(ప్రజలకు బోధిస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
(పతివిషయం గురించి బాగా తెలుసు. 


36. అల్లాహ్‌ ఏ ఇండ్లను (మస్టిద్‌లను) ప రు JE 
లేపి, వాటిలో ఆయన నామాన్ని స్మరించమని sds 


సెలవిచ్చాడో, అందులో వారు, ఆయన 
పవిత్రతను ఉదయం మరియు సాయంత్రం 
స్తుతిస్తూ ఉంటారు.” 


37. ప్రజలలో కొందరిని - వారి. హస పడలేద 
వ్యాపారం గానీ మరియు క్రయ విక్రయాలు EEN 
గానీ - అల్లాహ్‌ స్మరణనుండీ. నమాజ్‌ వ్ర క 

సః Day ఏ6 


స్థాపించడం నుండీ మరియు విధిదానం 
(జకాత్‌) ఇవ్వడం నుండీ తప్పెంచలేవు. 
హృదయాలు మరియు కనుగుడ్డు గిరగిర 
తిరిగిపోయే, ఆ దినమును గురించి, వారు 


1. అన్‌-నూరు: He, by whose light the obscure in perception sees, and by whose 
guidance the erring is directed aright. Or the Manifest by whom is every 
manifestation. the Light, జ్యోతి, కాంతికి నిలయమైనవాడు. ఆకాశాలలో మరియు 
భూమిలో నున్న వారికి మార్గదర్శకత్వం చేయగలవాడు, వెలుగు చూపగలవాడు కేవలం 
అల్లాహ్‌ (సు.తా) మాత్రమే! 

2. చూడండి. 72:18. 
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భయపడుతూ ఉంటారు." 


38. వారు ఇలా చేయటం, అల్లాహ్‌ వారికి 
వారి మంచిపనుల కొరకు (పతిఫలమివ్యటానికి; 
మరియు తన అన్నుగహాలను వారికై అధికం 
చేయటానికి. మరియు అల్లాహ్‌ తాను కోరినవారికి 
లెక్కలేనంత జీవనోపాధిని పసాదిస్తాడు. 


39. ఇక సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారి 
కర్మలను ఎడారిలోని ఎండమావితో పోల్చవచ్చు. 
దప్పికగొన్న వాడు - దానిని నీరుగా భావించి 
దాని వద్దకు చేరి, చివరికి ఏమీ పొందలేక - 
అక్కడ అల్లాహ్‌ను పొందుతాడు. ఆయన 
అతని లెక్కను పూర్తిగా తీర్చుతాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ లెక్క తీర్చటంలో అతి శీఘుడు.* 


40. లేక (సత్యతిరస్కారుల పరిస్థితి) చాల 
లోతుగల సముద్రంలోని చీకట్టవలా ఉంటుంది. 
దానిపై ఒక గొప్పఅల కమ్ము కొని ఉంటుంది. 
దానిపై మరొక గొప్పఅల, దానిపై మేఘాలు. 
చీకట్లు ఒకదానిపై నొకటి కమ్ముకొని ఉంటాయి. 
అపుడు ఎవడైనా తనచేతిని (చూడాలని) 
చాచితే, వాడు దానిని చూడలేడు. మరియు 
ఎవనికైతే అల్లాహ్‌ వెలుగు నివ్యడో, అతనికి 
ఏ మాతం వెలుగు దొరకదు." 


1. చూడండి, 40:18. 
2. అంటే సత్యతిరస్కారుడు ఎన్ని మంచిపనులు, 


YA sl 


EEE 


ప 


తటి త 


యత షు 


SNE AES EH; 
రు Suir 
Cee ETNA 


క 


కల స్ట బటట కల 1 uu wi 
Eas Tsai ye! తెతనప్‌ 3 
లత ప్త త్య TUTE ఎ శ 
మ క్‌ rarer 


సత్కార్యాలు చేసినా అవి పరలోకంలో 


ఎండమావులుగా అదృశ్య మైపోతాయి. అంటే అతనికి వాటి నుండి ఎట్టి పుణ్యఫలితం లభించదు. 


అతడు నరకంలో చేరిపోతాడు. 


3. సత్యతిరస్కారులను సముదపులోతులో చీకట్లలో 


ఉన్నవాటితో పోల్చబడింది. అంటే 


సత్యతిరస్కారుడు అంధకారంలో మునిగి ఉన్నాడు. అవి వానిని విశ్వాసపు వెలుగులోనికి 
రానివ్వవు. పరలోకంలో కూడా వాడు నరకపు అంధకారంలో ఉంటాడు. 

వెలుగు సముద్రపు లోతులోకి చేరలేదు. ఎందుకంటే వెలుగులో ఇమిడి ఉన్న ఏడు రంగులు 
ఒకదాని తరువాత ఒకటి, సముద్రపు తలాలలోనికి వెలుగు పోయేటప్పుడు పీల్చుకోబడతాయి. 
కాబట్టి సముద్రపు లోపటి భాగంలో చీకటి ఉంటుందని సైంటిస్టులు ఇప్పుడిప్పుడే తెలుసుకున్నారు. 
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41. ఏమీ? నీకు తెలియదా (చూడటం 
లేదా? నిశ్చయంగా, భూమ్యాకాశాలలో ఉన్న 
సర్వమూ మరియు రెక్కలు విప్పి ఎగిరే 


పక్షులు సెతం అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ ఉంటాయని? వాస్తవానికి 


ప్రతిదానికి తన నమాజ్‌ మరియు సోత్రం 
చేసే పద్ధతి తెలుసు. మరియు అవి 
చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు.” 

42. మరియు భూమ్యాకాశాల మీద 
సర్వాధిపత్యం అల్లావ్‌దే! మరియు అల్లాహ్‌ 
వెపునకే (అందరూ) మరలి పోవలసి ఉంది. 

43. ఏమీ? నీకు తలియదా (చూడటంలేదా)? 
నిశ్చయంగా అల్లాహంపి మేఘాలను మెల్లమెల్లగా 
నడుపుతూ, వాటిని ఒక దానితో ఒకటి 
కలుపుతాడని, ఆ తరువాత వాటిని (పోగుచేస్తాడని! 
ఆ పిదప వాటినుండి వర్షాన్ని కురిపించేది నీవు 
చూస్తున్నావు కదా! మరియు ఆయనే ఆకాశంలో 
ఉన్న కొండల వంటి (మేఘాల) నుండి వడగండ్ల 
చల్లని (వర్షాన్ని తాను కోరినవారిపై కురిపిస్తాడు. 
మరియు. తానుకోరిన వారిని వాటినుండి 
తప్పిస్తాడు. వాటి పిడుగు యొక్క మెరుపు కంటి 
చూపులను దాదాపు హరించేలా ఉంటుంది. 


44. అల్లాహ్‌యే రేయింబవళ్ళను మార్చు 
తున్నాడు. నిశ్చయంగా, కన్నులు గలవారికి 


YA sl 


కే! కు 
Te Ee iD aI 
యావ షగషము ప్ర 7వ 
PTV) May 
ELSA 


ఆరు; 


EME EY 


ముప ప్రో! 
CUTENESS 
లబ్లయ నర రక! 
అనదకిదుగకత టవ 
త్రిపుట 


ఆపేషభ తు తరపున మటన్‌ 
es 


కాని ఇది దివ్యఖుర్‌ఆన్‌లో 1400 వందల సంవత్సరాల ముందే వ్రాయబడింది. 

1. అంటే ప్రతి దానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క స్తోత్రం (ప్రార్థన) ఏ విధంగా చేయాలో తెలుసు. 
భూమ్యాకాశాలలో ఉన్న ప్రతివస్తువు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) స్తోత్రం చేయడమనేది కూడా అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఘనతలలో ఒకటి. ఏవిధంగానైతే వాటిని సృష్టించడం కూడా కేవలం ఆయన 


(సు.తా) ఘనతలలో ఒకటో! చూడండి, 17:44. 


2. విచక్షణాశక్తి లేని ప్రతివస్తువు కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) స్తోత్రం చేస్తుంది. అలాంటప్పుడు ఈ 
విచక్షణాశక్తి గల జిన్నాతులు మరియు మానవులు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) స్తోత్రం చేయకుంటే వారు 


ఆయన శిక్షకు అర్హులు కాగూడదా? 
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ఇందులో గుణపాఠం ఉంది. 


45. మరియు అల్లాహ్‌ (పతి ప్రాణిని నీటి 
నుండి సృష్టించాడు.” వాటిలో కొన్ని తమ 
కడుపుమీద (పాకేవి ఉన్నాయి మరియు 
వాటిలో కొన్ని రెండు కాళ్ళమీద నడిచేవి 
ఉన్నాయి మరియు వాటిలో మరికొన్ని నాలుగు 
(కాళ్ళ) మీద నడిచేవి ఉన్నాయి. అల్లాహ్‌ 
తానుకోరిన దానిని సృష్టిస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


46. వాస్తవంగా! మేము సుస్పష్ట మైన 


సూచన(ఆయాతొలను అవతరింపజేశాము.” 

మరియు అల్లాహ్‌ తానుకోరిన వానికి 

బుజుమార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం 
గి రా (|| 


చేస్తాడు. 


47. వారు (కపటవిశ్వాసులు) అంటారు: 
“మేము అల్లాహ్‌ను మరియు సందేశహరుణ్ణి 
విశ్వసించాము మరియు విధేయుల 
మయ్యాము." కాని దాని తరువాత వారిలో 
ఒక వర్గం వారు వెనుదిరిగిపోతారు. మరియు 
అలాంటి వారు విశ్వసెంచినవారు కారు. 


48. మరియు వారి మధ్య తీర్పుచేయ 
టానికి, వారిని అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 


సందేశహరుని వద్దకు పిలిచినప్పుడు. 
వారిలోని ఒక వర్గం వారు ముఖం 
(తిప్పుకుంటారు. 


49. మరియు ఒకవేళ తీర్పు (సత్యం), 
వారికి అనుకూలమైనదిగా ఉంటే, వారు 
వినమ్రతతో దానిని స్వీకరిస్తారు. 


1. అంటే సర్వజీవరాసి, అంటే జీవం ఉండి చలించేది. 


2. అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ చూడండి, 6:38. 
3. చూడండి, 4:60-61. 
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చూడండి, 21:30. 
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50. ఏమీ? వారి హృదయాలలో రోగముందా? 
లేక వారు సందేహంలో పడిపోయారా? లేక 
అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన సందేశహరుడు 
తమకు న్యాయంచేయరని వారికి భయమా? 
అలాకాదు! అసలు వారే అన్యాయపరులు. 


51. కాని వాస్తవానికి ఒకవేళ విశ్వాసులను, 
వారిమధ్య తీర్పుచేయటానికి 
మరియు ఆయన సందేశహరుని వద్దకు 
పిలిచినప్పుడు, వారి పలుకులు కేవలం ఇలాగే 
ఉంటాయి: “మేము విన్నాము మరియు 
విధేయతచూపాము.” మరియు ఇలాంటి వారే 
సాఫల్యం పొందేవారు. 


అల్లాహ్‌ 
= 


52. మరియు అల్లాహ్‌కు మరియు ఆయన 
సందేశహరునికి విధేయత చూపేవారు 
మరియు అల్లాహ్‌కు భయపడి, ఆయన యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండే వారు. ఇలాంటి 
వారే సాఫల్యం (విజయం) పొందేవారు. (3/4 


53. * మరియు నీవు ఒకవేళ ఆజ్ఞాపిస్తే, 
అంతా వదలి తప్పక బయలుదేరగలమని 
వారు (ఆ కపటవిశ్వాసులు) అల్లాహ్‌ పేరుతో 
గట్ట (ప్రమాణాలుచేస్తారు. వారితో అను: 
“ప్రమాణాలు చేయకండి; మీ విధేయత 
తెలిసిందే. నిశ్చయంగా, మీరు చేసేదంతా 


అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు!" 


54. వారితో అను: “అల్లాహ్‌కు విధేయులై 
ఉండండి మరియు సందేశహరుణ్ణి అనుస 
రించండి. కాని ఒకవేళ మీరు మరలిపోతే, 
అతని ((ప్రవక్తుపై విధించబడిన దాని బాధ్యత 
అతనిది; మరియు మీన విధించబడినదాని 


1. అంటే, దిఅవవ్‌ (తబ్లీగ్‌ చేయటం - 
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ఇస్లాం వైపుకు ఆహ్వానించటం. 
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బాధ్యత మీది. మీరు అతనిని (ప్రవక్తను) 
అనుసరిస్తే మార్గదర్శకత్వం పొందుతారు. 


మరియు సందేశహరుని బాధ్యత కేవలం 
స్పష్టంగా సందేశాన్ని అందజేయటం మాత్రమే” 


55. మరియు మీలో విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారితో: వారికి పూర్వం వారిని భూమికి 
ఉత్తరాధికారులుగా చేసినట్లు, వారిని కూడా 
ఉత్తరాధికారులుగా చేస్తానని; మరియు వారికొరకు 
తాను సమ్మతించిన ధర్మాన్ని (ఇస్లాంను) 
స్థిరపరుస్తాననిః మరియు వారి పూర్వపు 
భయస్థితిని వారికొరకు శాంతిస్టితిగా మార్చుతానని, 
అల్లాహ్‌ వాగ్దానం చేశాడు. (ఇదంతా) వారు 
నన్నే ఆరాధించాలని మరియు నాకు ఎవరినీ సాటి 
(భాగస్వాములు)గా కల్పించరాదని. మరియు 
దీని తరువాత కూడా ఎవరైనా సత్యతిరస్కారానికి 
పాల్పడితే అలాంటి వారు, వారే అవిధేయులు. 


56. మరియు మీరు కరుణించబడాలి 
అంటే నమా'జ్‌ను స్థాపించండి, విధిదానం 
(జకాత్‌ ఇవ్వండి మరియు సందేశహరునికి 
విధేయులై ఉండండి! 


57: సత్యతిరస్కారులు భూమిలో తప్పించు 
కుంటారని భావించవద్దు. వారి 
నరకాగ్నియే! అది ఎంత అధ్యాన్నమైన 
గమ్యస్థానం. 


నివాసం 


58. ఓ విశ్వాసులారా! మీ బానిసలు మరియు 
యుక్తవయస్సుకు చేరని మీ పిల్లలు, మూడు 
సమయాలలో అనుమతి తీసుకొనే మీవద్దకు 


YA sl ERE 
calles Bans 


renee యోధ సత 


య... 


9% Wes Tz Era wire ఎ 


sey fis 
మ్ల Cr? ర్‌ి య్‌ 


తపప 


iss కొంగ రర wat ae క 


క నా 


er 
రవీందర్‌ 


eye తస గ్రప్తఫప ms స 


Ian IG 
మనవ వడు యర! 


1. అతని (సిఅసు ఆహ్వానాన్ని అంగీకరించి అల్లాహ్‌ (సుతా) మరియు ఆయన ప్రవక్తలను 


విశ్వసించటం మరియు వారికి విధేయులవటం. 
2. చూడండి, 13:40. 
3. చూడండి, 5:3. 
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రావాలి. (అవి ఉదయపు (ఫ(జజ్‌ నమాజ్‌కు 
ముందు, మధ్యాహ్నం (“జ్యువ) తరువాత 
= మీరు. మీ వస్తాాలు విడిచి ఉన్నప్పుడు - 
మరియు రాత్రి (ఇషా) నమాజ్‌ తరువాత. 
ఈ మూడు, మీ కొరకు ఏకాంత (పరదా) 
సమయాలు. వీటి తరువాత వారు మరియు 
మీరు ఒకరి వద్దకు మరొకరు. వచ్చి 
పోతూవుంటే, వారిపై గానీ, మీకై గానీ 
ఎలాంటి దోషం లేదు. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ 
మీకు తన ఆజ్ఞలను విశదీకరిస్తున్నాడు. అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


59. మరియు మీ పిల్లలు యుక్త వయ్ససుకు 
చేరుకున్నప్పుడు; వారికంటే పెద్ద (ముందు) 
అనుమతి తీసుకోవాలి. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ 
మీకు తన ఆజ్ఞలను విశదీకరిస్తున్నాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేకవంతుడు. 


60. మరియు బుతుసస్రావం ఆగిపోయి, 
వివాహ ఉత్సాహంలేని స్త్రీలు తమ 
సౌందర్యం బయటపడకుండా ఉండేటట్లుగా - 
తమమై వస్తాలను తీసివేస్తే, వారిమై 
దోషంలేదు. కాని వారు అట్లు చేయకుండా 
ఉండటమే వారికి ఉత్తమమైనది." మరియు 
అల్లాహ సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


61. అంధుని మీద నిందలేదు మరియు 
కుంటివాని మీద నిందలేదు మరియు రోగిమీద 
నిందలేదు మరియు మీ మీద కూడా నిందలేదు: 
ఒకవేళ మీరు మీ ఇండ్లలో లేదామీ తండి 
తాతల ఇండ్లలో లేదా మీ తల్లి నాయనమ్మల 
ఇండ్లలో లేదా మీ సోదరుల ఇండ్లలో లేదా 


1. చూడండి, 33:59. 
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మీ సోదరీమణుల ఇండ్లలో లేదా పినతండ్రుల 
(తండ్రి సోదరుల) ఇండ్లలో లేదా మీ మేనత్తల 
(తండ్రి సోదరీ మణుల) ఇండ్లలో లేదా మీ 
మేనమామల (తల్లి సోదరుల) ఇండ్లలో లేదా 
మీ పిన్నమ్మల (తల్లి సోదరీమణుల) ఇండ్లలో 
లేదా మీ ఆధీనంలో తాళపు చెవులు ఉన్నవారి 
ఇండ్లలో లేదా మీ స్నేహితుల ఇండ్లలో తింటే! 
మీరు అందరితో కలిసి తిన్నా లేదా వేరుగా 
తిన్నా కూడా మీమై నిందలేదు. అయితే మీరు 
ఇండ్లలోనికి ప్రవేశించినపుడు, మీరు ఒకరికొకరు 
సలాం చేసుకోవాలి. ఇది అల్లాహ్‌ తరఫునుండి 
నిర్ణయించబడిన _ దీవన, _ శుభప్రదమైనది 
మేలైనది. ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ మిరు 
అర్థం చేసుకుంటారని - తన ఆజ్ఞలను 
మీకు విశదీకరిస్తున్నాడు. 


62. అల్లాహ్‌ను ఆయన ప్రవక్తను 
హృదయపూర్వకంగా విశ్వసించిన వారే 
నిజమైన విశ్వాసులు మరియు వారు ఏదైనా 
సామూహిక కార్యం నిమిత్తం అతని 
(దైవప్రవక్తృతో ఉన్నప్పుడు, అతని అనుమతి 
లేనిదే వళ్ళిపోకూడదు. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే 
నీతో (ఓ ముహమ్మద్‌! అనుమతి అడుగుతారో 
అలాంటివారే వాస్తవంగా! అల్లాహ్‌ను మరియు 
ఆయన ప్రవక్తను విశ్వసించిన వారు. కనుక 
వారు తమ ఏ పని కొరకైనా అనుమతిఅడిగితే, 
వారిలో నీవు కోరిన వారికి అనుమతినివ్వు. 
మరియు వారిని క్షమించమని 
ప్రార్ధించు. నిశ్చయంగా, అల్లావా క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


అల్లాహ్‌ను 


63. (ఓ విశ్వాసులారా!) సందేశహరుని 
పిలుపును మీరు, మీలో ఒకరినొకరు పిలుచుకునే 
పిలుపుగా భావించకండి. మీలో ఒకరి చాటున 
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24. సూరహ్‌ అన్‌-నూర్‌ భాగం: 18 
ఒకరు దాక్కుంటూ మెల్లగా జారిపోయే వారిని 
గురించి అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు." దైవప్రవక్త 
ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించేవారు. తాము ఏదైనా 
ఆపదలో చిక్కుకుపోతారేమోననీ లేదా 
బాధాకరమైన శిక్షకు గురిచేయబడతారేమోనని 
భయపడాలి. 


64. వినండి! నిశ్చయంగా, ఆకాశాలలో 
మరియు భూమిలో నున్న సమస్తమూ అల్లాహ్‌దే! 
మీ స్థితి ఆయనకు బాగా తెలుసు మరియు 
అందరూ ఆయన వద్దకు మరలింపబడిన 
రోజు, వారు చేసివచ్చిన కర్మలన్నీ ఆయన 
వారికి తెలియజేస్తాడు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
ప్రతిదానిని గురించి బాగా తెలుసు. (7/8) 
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సమాలోచనలు జరిగేటప్పుడు మెల్లగా జారుకునేవారు. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్ణాన్‌ 


అల్‌-పుర్జాన్‌; గీటురాయి, ప్రమాణం. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. ఇది దైవప్రవక్త (సిఅసు) ధర్మప్రచారం ఆరంభించిన 5-6 సంవత్సరాల 
తరువాత మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 77 ఆయతులు ఉన్నాయి. ప్రతి 
(ప్రవక్త మానవుడే (ఆయత్‌ 20). అల్‌-ఫుర్ణాన్‌ అంటే సత్యాసత్యాలను వేరుచేసే గీటురాయి 
లేక ప్రమాణం, అంటే ఈ ఖుర్‌ఆన్‌. ఇది సత్యాసత్యాలను, న్యాయ-అన్యాయాలను, 
ఏక-బహు దైవారాధనలను విశదీకరిస్తుంది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


౦! lt ———స 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * సర్వలోకాలకు హెచ్చరిక చేసేదిగా, భయప యం ము 
ఈ గీటురాయిని (ఫృర్దాన్‌ను) తన దాసునికై మ. ఘే 


(క్రమక్రమంగా అవతరింపజేసిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌) ఎంతో శుభదాయకుడు. 


2. భూమ్యాకాశాల  విశ్వసామ్రాజ్యాధి | 1కు టు పర్సు 
పత్యం ఆయనకే చెందుతుంది. ,ఆయన ప. పడ లట త్రత్హైాచప కలో 
ఎవ్వరినీ సంతానంగా చేసుకోలేదు.” విశ్వ 
సామాజ్యాధిపత్యంలో ఆయనకు భాగస్వాము 
లెవ్యరూ లేరు. మరియు ఆయన ప్రతి దానిని 
సృష్టించి, దానికొక విధిని నిర్ణయించాడు." 


i CRT 


అ ాలాపకయయ 


OTT 


3. అయినా వారు ఆయనకు బదులుగా, | పరక రము హిరో; 
ఎమీ సృష్టించలేని మరియు తామే సృష్టింప 


అజ 


. దీనితో తెలిసేదేమిటంటే ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ - ఏదైతే దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅసుపై అవతరింప 
జేయబడిందో - సర్వలో కాల వారికి, అంటే మానవుల కొరకు మరియు జిన్నాతులకొరకు గూడా మార్గ 
దర్శినిగా అవతరింపజేయబడింది. కావున ముహమ్మద్‌ (సిఅస) వారందరికీ సందేశహరుడు. 
అతను వారందరి కొరకు మార్గదర్శకునిగా పంపబడ్డారు. చూడండి 7:158. దైవప్రవక్త (సిఅస) 
ప్రవచనం: “నేను ఎర్ర-నల్ల అందరివైవుకూ సందేశహరునిగా పంపబడ్డాను కాని పూర్వపు ప్రవక్తలు 
(ఆలైహిమ్‌ స.) ఒక్క జాతివారి వైపుకు మాత్రమే పంపబడేవారు.” (స'హీహ్‌ బుఖారీ. 

2. చూడండి, 17:111. 

3. చూడండి, 87:3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతిదాని విధిని, అంటే దాని జీవన విధానం మరియు దాని 

మరణం, మొదలైనవి అన్నీ మొదటనే వవాసిపెట్టి ఉన్నాడు. ఎందుకంటే ఆయనకు 

గడిచిపోయింది మరియు ముందు జరుగనున్నది అంతా తెలుసు. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్ధాన్‌ భాగం: 18 
బడిన వారిని ఆరాధ్యదైవాలుగా చేసుకున్నారు. 
మరియు వారు తమకు తాము ఎట్టి నష్టం 
గానీ, లాభం గానీ చేసుకోజాలరు. మరియు 
వారికి మరణం మీద గానీ, జీవితం మీద గానీ 
మరియు పునరుత్ణానదినంమీద గానీ, ఎలాంటి 
అధికారం లేదు. 


4. మరియు సత్యతిరస్కారులు 
అంటారు: “ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) కేవలం ఒక 
బూటకకల్పన; దీనిని ఇతనే కల్పించాడు. 
మరియు ఇతర జాతివారు కొందరు, ఇతనికి 
ఈ పనిలో సహాయపడ్డారు." కాని వాస్తవానికి 
వారు అన్యాయానికి మరియు అబద్ధానికి 
పూనుకున్నారు.” 


ఇలా 


5. మరియు వారింకా ఇలా అంటారు: 
“ఇవి పూర్వీకుల గాథలు, వాటిని ఇతను 
వాసుకున్నాడు, ఇవి ఇతనికి ఉదయం మరియు 
సాయంత్రం చెప్పి వ్రాయించబడుతున్నాయి.”* 


6. వారితో ఇలా అను: “దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) భూమ్యాకాశాల రహస్యాలు 
తెలిసినవాడు అవతరింపజేశాడు. నిశ్చయంగా 
ఆయన క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత." 


7. మరియు వారిలా అంటారు: “ఇతను 
ఎటువంటి సందేశహరుడు, (సాధారణ వ్య క్తివలే) 
ఇతనూ అన్నం తింటున్నాడు మరియు వీధులలో 
తిరుగుతున్నాడు? (ఇతను వాస్తవంగానే దైవప్రవక్త 
అయితే ఇతనికి తోడుగా హెచ్చరికచెసేవాడిగా, 
ఒక దేవదూత ఎందుకు అవతరింపజేయబడలేదు?” 
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1. చూడండి, 16:103. దైవప్రవక్త ('స'అసు ఈ [గ్రంథాన్ని అబూ ఫకీహా యసార్‌, "అదాస్‌ మరియు 
జబర్‌ మొదలైన యూద విద్వాంసుల నుండి నేర్చుకున్నారని సత్యతిరస్కారులు ఆరోపించారు. 


2. సత్యతిరస్కారుల నుండి. 


3. సత్యతిరస్కారులు మొదట ఖుర్‌ఆస్‌ను అసత్యమని తిరస్కరించారు. దానిని పూర్వికుల కట్టుకథ 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్ధాన్‌ భాగం: 18 

8. “లేదా ఇతనికొక నిధి ఎందుకు 
ఇవ్యబడలేదు? లేదా ఇతనికొక తోట ఎందుకు 
ఇప్యబడలేదు? ఇతను దానినుండి తినటానికి!” 
ఆ దుర్మార్గులు ఇంకా ఇలా అంటారు: “మీరు 
కేవలం ఒక మంధ్రజాలానికి గురిఅయిన 
మానవుణ్ణి అనుసరిస్తున్నారు.” 

9. (ఓ (పవకా) చూడు వారు నిన్ను 
గురించి ఎటువంటి ఉదాహరణలు ఇస్తున్నారు! 


వారు మార్గభష్టులై పోయారు, 
బుజుమార్గం పొందజాలరు. 


వారు 


10. ఆ శుభదాయకుడు కోరితే, నీకు వాటి 
కంటే, ఉత్తమమైన వాటిని ప్రసాదించగలడు, 
స్వర్గవనాలు, వాటికింద సెలయేళ్ళు 
ప్రవహిస్తూఉంటాయి మరియు అక్కడ నీ 
కొరకు పెద్దకోటలు కూడా ఉంటాయి. 


11. వాస్తవానికి వారు ఆ అంతిమ ఘడియను 
అబద్ధమని తిరస్కరించారు. మరియు ఆ 
అంతిమ ఘడియను అబద్ధమని తిరస్కరించే 
వారి కొరకు మేము జ్వలించే నరకాగ్నిసి 
సిద్ధపరిచాము. 


12. అది, దూరం నుండి వారిని 
చూసినప్పుడు వారు దాని ఆవేశ ధ్యనులను 
మరియు దాని బుసను వింటారు." 
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అన్నారు. ఆ తరువాత దైవప్రవక్త ౧స'అసును ఒక సాధారణ వ్యక్తి ఎలా దైవప్రవక్త కాగలడు. ఇతడు 
ఒక మాంత్రికుడు లేదా మంత్రజాలానికి గురి అయినవాడు లేదా ఇతరుల నుండి పూర్వ గాథలను 
నేర్చుకొని మాకు వినిపిస్తున్నాడు, అన్నారు. వాస్తవమేమిటంటే అతను (సిఅస) నిరక్షరాస్యుడు 
మరియు ఆయన చెప్పే గాథలు పూర్వ గ్రంథ ప్రజల గాథల కంటే భిన్నంగా ఉన్నాయి. ఎందుకంటే 


వారి గాథలు, పూర్వ ప్రవక్తలు తెచ్చిన నిజ గ్రంథాల నుండి గాక తరువాత తరాలవారు 


వాసిపెట్టినవి. వారు తమ (గ్రంథాలలో ఎన్నో మార్పులు తెచ్చారు. ఖుర్‌ఆన్‌ అయితే అల్లాహ్‌ తరఫు 
నుండి వచ్చింది మరియు 1400ల సంవత్సరాలలో దానిలో ఒక్క అక్షరపు మార్పు కూడా రాలేదు. 


ఈ విషయాన్ని సత్యతిరస్కారులు కూడా ధృవీకరిస్తునారు. 


1. చూడండి. 67:7-8. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్ధాన్‌ భాగం: 18 

13. మరియు దానిలోని ఒక ఇరుకైన 
స్థలంలో, వారు బంధింపబడి, (తోయబడి 
నప్పుడు వారక్కడ తమ చావును పిలువడం 
ప్రారంభిస్తారు." 


14. (వారితో అనబడుతుంది): “ఈ రోజు 
మీరు ఒక్క చావును పిలువకండి, ఎన్నో 
చావులకొరకు అరవండి!” 


15. వారితో అను: “ఎమీ? ఇది మంచిదా, 
లేక దైవభీతి గలవారికి వాగ్దానం చేయబడిన 
శాశ్వతమైన స్వర్గమా? అదే (దైవభీతి గల) 
వారి ప్రతిఫలం మరియు గమ్యస్థానం. 


16. అందులో వారికి వారు కోరింది 
లభిస్తుంది. వారందు శాశ్వతంగా వుంటారు. ఇది 
నీ ప్రభువు కర్తవ్యంతో పూర్తిచేయవలసిన వాగ్దానం. 


17. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) వారిని 
(సత్యతిరస్కారులను) మరియు అల్లాహ్‌కు 
బదులుగా వారు ఆరాధించే వారిని, అందరినీ, 
ఆ రోజు సమావేశపరచి వారితో 
అంటాడు: “ఏమీ? మీరేనా నా దాసులను 
మార్గం తప్పించిన వారు? లేక స్వయంగా 
వారే మార్గభషస్టులయ్యారా?” 


కాలా 


18. వారంటారు: “ఓ మా (ప్రభూ! నీవు 
సర్వలోపాలకు అతీతుడవు! మేము నిన్ను 
వదలి ఇతరులను మా సంరక్షకులుగా చేసు 
కోవటం మాకు తగినది కాదు, కాని నీవు 
వారికి మరియు వారి తండితాతలకు చాలా 
సుఖసంతోషాలను పసాదించావు, చివరకు 
వారు నీ బోధననే మరచిపోయి నాశనానికి 
గురిఅయిన వారయ్యారు." 


1. చూడండి. 14:49. 
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25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ 


19. (అప్పుడు అల్లాహ్‌ అంటాడు): “కాని 
ఇప్పుడైతే వారు, మీ మాటలను అసత్యాలని 
తిరస్కరిస్తున్నారు. ఇక మీరు మీ శిక్షనుండి 
తప్పించుకోలేరు మరియు ఎలాంటి సహాయమూ 
పొందలేరు. మరియు మీలో దుర్మార్గానికి 
పాల్పడిన వానికి మేము ఘోర శిక్ష 
రుచిచూపుతాము!” 


20. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 
నీకు వూర్వం పంపిన సందేశహరులు అందరూ 
నిశ్చయంగా, ఆహారం తినేవారే, వీధులలో 
సంచరించేవారే. మరియు మేము మిమ్మల్ని 
ఒకరిని మరొకరి కొరకు పరీక్షా సాధనాలుగా 
చేశాము: ఏమీ? మీరు సహనం వహిస్తారా? 


మరియు _ వాస్తవానికి, నీ (ప్రభువు సర్వం 
చూసేవాడు.” 

211) మరియు మమ్మల్ని కలుసు 
కోవలసి ఉందని ఆశించనివారు ఇలా 


అన్నారు: “దేవదూతలు మా వద్దకు ఎందుకు 
పంపబడలేదు? లేదా మేము మా ప్రభువును 
ఎందుకు చూడలేము?” వాస్తవానికి, వారు 
తమను తాము చాలా గొప్పవారిగా భావించారు 
మరియు వారు తలబిరుసుతనంలో చాలా 
మితిమీరిపోయారు." 


22. ఆ రోజీ వారు దేవదూతలను 


1. మీరు అంటే విశ్వాసులు. 
2. చూడండి. 6:124. 
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3. అల్లాహ్‌ (సు.తా), అగోచరాన్ని విశ్వసించే విషయంలో మానవులను పరీక్షిస్తున్నాడు. ఒకవేళ 
వారి ముందుకు దైవదూతలు లేక అల్లాహ్‌ (సు.తా) స్వయంగా వచ్చి (ప్రతి ఒక్కరితో తనను 
విశ్వసించండి అని చెప్పితే! ఈ పరీక్ష అవసరమే ఉండేది కాదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మానవుల 


ఇచ్చ ప్రకారం కాక తన ఇష్టానుసారం ప్రవర్తిస్తాడు. 


4. ఆ రోజు అంటే, మరణదినం కానీ లేక పునరుతానదినం కానీ కావచ్చు (ఇబ్నా-కసీ'ర్‌. ఆ రోజు 
సత్యతిరస్కారుల పరిస్థితికి చూడండి, 8:50. విశ్వాసుల పరిస్థితికి చూడండి, 41:30-32. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ 


చూస్తారు: ఆ రోజు అపరాధులకు ఎలాంటి 
శుభవార్తలు ఉండవు మరియు వారు 
(దేవదూతలు) ఇలా అంటారు: “మీకు 
శుభవార్తలన్నీ ఖచ్చితంగా నిషేధించబడ్డాయి.” 


23. మరియు మేము, వారు (అవిశ్వాసులు) 
చేసిన కార్యాల వైపుకు మరలుతాము, 
తరువాత న సూక్ష్మకణాల (ధూళి)వలే 
ఎగురవేస్తాము.' 


24. ఆ దినమున స్యర్గానికి అర్హులైన 
వారు మంచి నివాసంలో మరియు ఉత్తమ 
విశ్రాంతి స్థలంలో ఉంటారు. 


25. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆ 
రోజు ఆకాశం మేఘాలతో సహా బద్దలు 
చేయబడుతుంది. మరియు దేవదూతలు 
వరుసగా దింపబడతారు.” 


26. ఆ రోజు వాస్తవమైన విశ్వ 
సా[మాజ్యాధిపత్యం కేవలం ఆ అనంత 
కరుణామయునిదే! సత్యతిరస్కారులకు ఆ 


దినం ఎంతో కఠినమైనదిగా ఉంటుంది. 


27. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి), ఆ 


దినమున దుర్మార్గుడు తన చేతులను 
కొరుక్కుంటూ ఇలా అంటాడు: “అయ్య! 
నేను సందేశహరుని మార్గం అనుసరిస్తే, 


ఎంతబాగుండేది! 


28. “అయ్యా నా దౌర్భాగ్యం! నను 
ఫలానా వానిని స్నేహితునిగా చేసుకోకుండా 


1. హబాలఅన్‌" 
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అంటే చిన్న సందులోనుండి ఇంటిలోకి వచ్చే సూర్య కిరణాలలో కనబడే 


సూక్ష్మకణాలు. వాటిని చేతితో పట్టుకోవటం అసాధ్యం. సత్యతిరస్కారుల కర్మలు, ఇక్కడ 
సూక్ష్మ కణాలతో పోల్చబడ్డాయి. అవి ఇతర ఆయతులలో ఎండమావులతో, బూడిదతో లేక 
నున్నని బండతో పోల్చబడ్డాయి. చూడండి. 2:264, 14:18 మరియు 24:39. 


2. చూడండి, 2:210. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 19 


వుంటే ఎంత బాగుండేది!" 


29. “వాస్తవానికి అతడే, హితబోధ (ఖుర్‌ఆన్‌) 
నా వద్దకు వచ్చిన తరువాత కూడా, నన్ను 
దానినుండి తప్పించాడు! వాస్తవానికి మైతాన్‌ 
మానవుని యెడల నమ్మకద్రోహి." 


30. అప్పుడు సందేశహరుడు ఇలా అంటాడు: 
“ఓ నా (ప్రభూ! నిశ్చయంగా, నా జాతివారు 
ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను పూర్తిగా వదలిపెట్టారుో 


31. మరియు ఈ విధంగా మేము అపరాధుల 
నుండి ప్రతి (ప్రవక్షకూ శత్రునులను 
నియమించాము.* మరియు నీ ప్రభువే, నీకు 
మార్గదర్శకుడిగా మరియు సహాయకుడిగా చాలు! 

32. మరియు సత్యతిరస్కారులు అంటారు: 


“ఇతని (ము'హమ్మద్‌) మీద ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ పూర్తిగా 
ఒకేసారి ఎందుకు అవతరింపజేయబడలేదు?” 


మేము (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) ఈ విధంగా 
(భాగాలుగా పంపింది) నీ హృదయాన్ని 
దృఢపరచడానికి. మరియు మము దనిని 


క్రమక్రమంగా అవతరింపజేశాము." 


33. మరియు వారు నీ వద్దకు (నిన్ను 
వ్యతిరేకించటానికి) ఎలాంటి ఉపమానాన్ని 
తెచ్చినా! మేము నీకు దానికి సరైన జవాబు 
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. దీనితో వ్య క్త్రమయ్యేది ఏమిటంటే మంచివారి సాంగత్యంలో మానవుడు మంచివాడౌతాడు, 


మరియు దుష్టుల సాంగత్యంలో దుష్టుడౌతాడు. (ముస్లిం). 


2. చూడండి, 15:17 మరియు 14:22. 


3. హిజ్‌రున్‌: ఆటంకపరచటం, నిషేధించటం, ఆపటం మొదలైనవి. ముషికులు ఖుర్‌ఆన్‌ వినిపించే 
టప్పుడు, గొడవచేసేవారు ఇదే హిజ్‌రున్‌. ఖుర్‌ఆన్‌ను విశ్వసించకుండటం, దానిని అనుసరించ 
కుండటం, అది నిషేధించిన దానిని విడువకుండటం మొదలైనవి కూడా ఈ అర్థంలోకి వస్తాయి. 


4. ఇలాంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 6:112. 


5. అల్లాహ్‌ (సు.తా) అంటున్నాడు; “మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను 23 సంవత్సరాలలో (క్రమక్రమంగా 
అవతరింపజోశాము.” ఇంకా చూడండి, 17:106, 73:4. 


భాగం: 19 


మరియు ఉత్తమమైన వ్యాఖ్యానం ఇవ్వకుండా 
1 
ఉండము. 


34. ఎవరైతే, వారి ముఖాల మీద (బోర్లా 
పడవేయబడి) లాగుతూ నరకంలో కూడబెట్ట 
బడతారో, అలాంటివారు ఎంతో దుస్థితిలో 
మరియు మార్గ భ్రష్టత్వ్యంలో పడిఉన్నవారు.” 


35. మరియు నిశ్చయంగా, మేము మూసాకు 
(గంథాన్ని (ప్రసాదించాము మరియు అతని 
సోదరుడైన హారూన్‌ను అతనికి సహాయకునిగా 
చేశాము.” 


36. వారిద్దరితో ఇలా అన్నాము: 
“మీరిద్దరూ మా సూచనలను అసత్యాలని 
తిరస్కరించిన జాతివారివద్దకు వెళ్ళండి.” 
తరువాత మేము (ఆ జాతి) వారిని పూర్తిగా 
నాశనం చేశాము. 


37. ఇక నూహ్‌ జాతి వారు: ఎప్పుడైతే 
వారు (ప్రవక్తలను అసత్యవాదులని 
తిరస్కరించారో, మేము వారిని ముంచివేసి, 
సర్వజనులకు వారిని ఒకసూచనగా చేశాము. 


మరియు దుర్మార్గులకొరకు మేము 
వ్యధాభరితమైన శిక్షను సిద్ధపరిచి ఉంచాము. 
38. మరియు ఇదే విధంగా “ఆద్‌ 


మరియు సమూద్‌ మరియు అర్‌రన్స్‌" 
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. సత్యతిరస్కారులు దైవప్రవక్త (సిఅస)ను వ్యతి రేకించటానికి, ఎలాంటి ఉపమానాలు తెచ్చినా 


వాటికి తగిన సమాధానాలు ఇవ్వటానికి మేము క్రమక్రమంగా ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను అవతరింపజేశాము. 
2. అంటే సత్యతిరస్కారుడు ఎన్ని సత్కార్యాలు చేసినా అవి పరలోకంలో ఎండమావులుగా 
అదృశ్య మైపోతాయి. అంటే అతనికి వాటి నుండి ఎలాంటి పుణ్యఫలితం లభించదు. అతడు 


నరకంలో చేరిపోతాడు. 
3. చూడండి. 20:29. 


4. రస్సున్‌: అంటే బావి. ఇమామ్‌ ఇబ్నె-జరీర్‌ 'తబరీ: వీరే ఆ'స్టాబ్‌ అల్‌-ఉబ్జూద్‌ అని అన్నారు. 


చూడండి, 85:4 (ఇబ్నెకసీర్‌. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్ధాన్‌ భాగం: 19 
ప్రజలు మరియు వారి మధ్య ఎన్నో తరాల 
వారిని" (నాశనంచేశాము). 


39. మరియు వారిలో (ప్రతి ఒక్కరినీ 
మేము దృష్టాంతాలను ఇచ్చి నచ్చజప్పాము. 
చివరకు ప్రతి ఒక్కరినీ పూర్తిగా 
నిర్మూలించాము.” 


40. మరియు మేము దారుణమైన (రాళ్ళ) 
వర్షం కురిపించిన (లూత్‌) నగరం మీద నుండి 
(అవిశ్వాసులు) ప్రయాణం 
చేసిఉంటారు. ఏమీ? వారు దానిని (దానిస్టితిని) 
చూడటం లేదా? వాస్తవానికి వారు తిరిగి 
బ్రతికించి లేపబడతారని నమ్మలేదు.” 


వాస్తవానికి వారు 


41. (ఓ ము'హమ్మద్‌) వారు నిన్ను 
చూసినప్పుడల్లా నిన్ను పరిహాసానికి గురిచేస్తూ 
ఇలా అంటారు: “ఏమీ? ఇతనినేనా, అల్లాహ్‌ 
తన సందేశహరునిగా చేసి పంపింది? 


42. “మేము వాటి (మా దేవతల) పట్ల 
(దృఢ విశ్వాసంమీద) స్థిరంగా ఉండకపోతే, 
ఇతను మమ్మల్ని మా దేవతల నుండి తప్పించి 
దూరం చేసేవాడే!" మరియు త్వరలోనే 
వారు మా శిక్షను చూసినప్పుడు ఎవరు 
మార్గం తప్పిఉన్నారో తెలుసుకుంటారు. 

43. (ఓ ముహమ్మద్‌? ఎవడు తన 
మనోవాంఛలను తనకు దైవంగా చేసుకొని 
ఉన్నాడో, అలాంటి వానిని నీవు చూశావా? 
నీవు అలాంటి వానికి రక్షకుడవు కాగలవా? 
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1. ఖర్నున్‌: అంటే ఒక యుగానికి లేక ఒకతరానికి చెందిన ప్రజలు. ప్రతి ప్రవక్త సమాజాన్ని ఒక 


ఖర్న్‌కు చెందినది అని అనవచ్చు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌, 
2. చూడండి. 17:89. 
3. చూడండి. 11:82. 
4. చూడండి. 21:36. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్ధాన్‌ భాగం: 19 

44. లేక వారిలోని చాలా మంది 
వింటారని లేదా అర్ధంచేసుకుంటారని నీవు 
భావిస్తున్నావా? అసలు వారు పశువులవంటి 
వారు. అలా కాదు! వారు వాటి కంటే ఎక్కువ 
దారితప్పిన వారు. 


45. ఏమీ? నీవు చూడటంలేదా? నీ 
ప్రభువు! ఏ విధంగా ఛాయను పొడిగిస్తాడో? 
ఒకవేళ ఆయన కోరితే, దానిని నిలిపివేసి 
ఉండేవాడు, కాని మేము సూర్యుణ్ణి దానికి 
మార్గదర్శిగా చేశాము. 


46. తరువాత మేము దానిని (ఆ నీడను) 
క్రమక్రమంగా మావైపునకు లాక్కుంటాము. 


47. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌యే మీ 
కొరకు రాత్రిని వస్త్రం (తెరు గానూ, నిద్రను 
విశ్రాంతి స్థతిగానూ మరియు పగటిని తిరిగి 
(బతికించి లేపబడే (జీవనోపాధి) సమయం 
గానూ చేశాడు. 


48. మరియు ఆయన (అల్లాహ)యే తన 
కారుణ్యానికి ముందు గాలులను శుభవార్తలుగా 
పంపేవాడు. మరియు మేమే ఆకాశం నుండి 
నిర్మలమైన నీటిని కురిపించేవారము. 


49. దాని ద్యారా ఒక మృతప్రదేశానికి 
(పాణం పోయటానికి మరియు దానిని మేము 
సృష్టించిన ఎన్నో పశువులకు మరియు 
మానవులకు (త్రాగటానికీ! 


50. మరియు వాస్తవానికి, మేము దానిని 
(నీటిని) వారి మధ్య పంచాము, వారు (మా 
అనుగ్రహాన్ని జ్ఞాపకముంచుకోవాలని; కానీ 
మానవులలో చాలా మంది దీనిని తిర్కరించి. 
కృతఘ్నులవుతున్నారు. 
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25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్ధాన్‌ భాగం: 19 

51. మరియు మేము తలుచుకుంటే, (పతి 
నగరాని కొక హెచ్చరిక చేసేవానిని (ప్రవక్తను) 
పంపి ఉండేవారము. 


52. కావున నీవు (ఓ ప్రవక్తా) సత్య 
తిరస్కారుల అభిప్రాయాన్ని లక్ష్య పెట్టకు 
మరియు దీని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) సహాయంతో, 
(వారికి హితబోధ చేయటానికి గట్టిగా 
పాటుపడు. (1/8) 


53.* మరియు రెండు సముద్రాలను 
కలిపిఉంచిన వాడు ఆయనే! ఒకటేమో 
రుచికరమైనది. దాహం తీర్చునది. మరొకటేమో 
ఉప్పగనూ, చేదుగనూ ఉన్నది మరియు 
ఆయన ఆ రెండింటి మధ్య ఒక అడ్డుతెరను 
- అవి కలిసి పోకుండా - అవరోధంగా 
ఏర్పరచాడు. 


54. మరియు ఆయనే నీటితో మానవుణ్ణి 
సృష్టించాడు.” తరువాత అతనికి తన వంశ 
బంధుత్వాన్ని మరియు వఐవాహబంధుత్వాన్ని 
ఏర్పరచాడు. మరియు వాస్తవానికి నీ ప్రభువు 
(ప్రతిదీ చేయగల) సమర్థుడు. 


55. మరియు వారు అల్లాహ్‌ను వదలి 
తమకు లాభంగానీ, నష్టంగానీ, చేకూర్చలేని 
వారిని ఆరాధిస్తున్నారు. మరియు 
సత్యతిరస్కారుడు తన ప్రభువుకు ఏరుద్ధంగా, 
(యె'తానుకు తోడుగా) ఉంటాడు. 


56. మరియు (ఓ ము'హమ్మద్‌!)) మేము 
నిన్ను ఒక శుభవార్తాహరునిగా మరియు 
హెచ్చరిక చేసేవానిగా మాత్రమే పంపాము. 
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లక్‌ గ్రహ గడం! 


వషయం BT 
ఆగాక టు ప! పకక భ 


1. బావుల, నదుల, సరోవరాల మరియు సముదాల నీరు. 


2. చూడండి, 21:30 మరియు 24:45. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 19 


“నేను 
దీని (ఈ ప్రచారానికై మీతో ఎలాంటి ప్రతి 
ఫలము నడగటంలేదు. కేవలం, తాను కోరిన 


57. కావున నీవు వారితో అను: 


వ్యక్తియే తన 
అవలంబించవచ్చు!” 


ప్రభువు మార్గాన్ని 
58. కావున ఎన్నడూ మరణించని, ఆ 
సజీవుని (నిత్యుని) ఫెననే ఆధారపడి ఉండు 
మరియు ఆయన స్తోత్రంతో పాటు ఆయన 
పవిత్రతను కొనియాడు. తన 
పాపాలను ఎరుగటానికి ఆయనే చాలు. 


దాసుల 


59. ఆయనే ఆకాశాలను మరియు 
భూమిని మరియు వాటి మధ్య ఉన్న 
సమస్తాన్ని ఆరు దినము (అయ్యామ్‌)లలో 
సృష్టంచ, తరువాత తన సింహాసనాన్ని 
(అర్‌ను) అధిష్టించాడు." ఆయన అనంత 
కరుణామయుడు, ఆయన ఘనతను గురించి 
ఎరిగినవాడిని అడుగు. 


60. మరియు వారితో: “ఆ కరుణా 
మయునికి సాష్టాంగం చేయండి." 
అని అన్నప్పుడల్లా, వారంటారు: “ఆ 
కరుణామయుడెవడు? మీరు ఆజ్ఞాపించిన 
వానికి మేము సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయాలా?” 
మరియు అది (నీ పిలుపు వారి 
వ్యతిరేకతను మరింత అధికమే చేసింది. * 


(సజ్జా) 


61. ఆకాశంలో నక్షతతరాసు (బురూజు) 
లనీ నిర్మించి అందులో ఒక (ప్రకాశించే) 


_ 


. చూడండి, 7:54, 9:129, 10:9, 13:2. 
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2. 'హుదైబియవ్‌ా ఒప్పందాన్ని: “బిస్మిల్లా హిరోహ్మో న్మిరహీమ్‌'తో, వ్రాయటం మొదలుపెడ్తే దానికి 
ముషిక్‌ ఖురైషే రాయబారి అయిన సుహైల్‌ బిన్‌ అమ్‌ మేము రహ్మాన్‌, రిహీంలను ఎరుగము: బి 
ఇస్మిక అల్లాహుమ్మ. అని మొదలు పెట్టండన్నారు. (సీరత్‌ ఇబ్నాహిషామ్‌). చూడండి,17:110,13:30. 

3. బురూజున్‌: మొట్టమొదటి వ్యాఖ్యాతలు బురూజున్‌, అంటే పెద్ద పెద్ద నక్షత్ర సముదాయాలన్నారు. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్ధాన్‌ భాగం: 19 
సూర్యుణ్ణి మరియు... వెలుగునిచ్చే 
(ప్రతిబించింపజేసే) చంద్రుణ్ణి నియమించిన 
ఆయన (అల్లాహ్‌) శుభదాయకుడు. 


62. మరియు ఆయనే. రేయింబవళ్ళను 
ఒకదాని వెంట ఒకటి అనుక్రమంగా 
వచ్చేటట్లు చేసినవాడు, ఇవన్నీ గమనించ 
గోరిన వారికొరకు లేదా కృతజ్ఞత చూపగోరిన 
వారికొరకు ఉన్నాయి. 


63. మరియు వారే, అనంత కరుణా 
మయుని దాసులు, ఎవరైతే భూమి మీద 
నమ్రతతోనడుస్తారో! మరియు మూర్జులు 
వారిని పలుకరించినప్పుడు: “మీకు సలాం! 
అని అంటారో! 


64. మరియు ఎవరైతే, తమ ప్రభువు 
సన్నిధిలో సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేస్తూ మరియు 
(నమా'జ్‌లో) నిలబడుతూ రాత్రులు గడుపుతారో! 

65. మరియు ఎవరైతే: “ఓ మా ప్రభూ! మా 


నుండి నరకపు శిక్షను తొలగించు. నిశ్చయంగా, 
దాని శిక్ష ఎడతెగని పీడన.” అని అంటారో! 


66. నిశ్చయంగా, అది అతిచెడ్డ ఆశయం 
మరియు నివాసస్థలం. 


తరువాత కాలపు వ్యాఖ్యాతలు పన్నాండు నక్ష(త్రరాసులు (సముదాయాలు) - 
మిథునం, కర్మాట్కం, సింహ, కన్య, తుల, వృశ్చిక, ధనస్సు, మకరం, కుంభం, మీనం - 
అన్నారు. (అయ్‌సర్‌ అత్తఫాసీర్‌) ఇంకా చూడండి, 15:16. 
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మేషం, వృషభం, 


అనేవి 


1. చూడండి,10:5 ప్రకాశించే సూర్యుడు. సూర్యుని వెలుగును ప్రతిబింబింపజేసే చంద్రుడు. 


2. చూడండి, 28:55, 43:89. 


3. వారే అనంతకరుణామయునికి ప్రియులైనవారు ఎవరైతే నమాజ్‌ చేస్తారో, విధిదానం (జకాత్‌) 
ఇస్తారో, సత్కార్యాలు చేస్తారో మరియు తమ ప్రభువును రేయింబవళ్ళు నరకపు శిక్షనుండి 
తొలగించమని పార్థిస్తారో! అంటే. అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆరాధన చేస్తూ ఆయన ఆజ్ఞలను 
శిరసావహిస్తూ ఉండి కూడా, దానికై గర్వితులు కారో మరియు సదా తమ (ప్రభువు శిక్షనుండి 
భీతిపరులై ఉంటారో, అలాంటి వారు! ఇంకా చూడండి, 23:60. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 19 


చేసే 


67. మరియు ఎవరైతే, ఖర్చు 
టప్పుడు అనవసర ఖర్చు గానీ లేక 
లోభత్వం గానీ చేయకుండా, ఈ రెండింటి 
మధ్య మితంగా ఉంటారో; 


68. మరియు ఎవరైతే, అల్లాహ్‌తో పాటు 


ఇతర దైవాలను ఆరాధించరో! మరియు 
అల్లాహ్‌ నిషేధించిన ఏ ప్రాణిని కూడ 
న్యాయానికి తప్ప చంపరో! మరియు 


వ్యభిచారానికి పాల్పడరో..” మరియు ఈ 
విధంగా చేసేవాడు దాని ఫలితాన్ని తప్పక 
పొందుతాడు. 


69. పునరుత్తాన _దినంనాడు, అతనికి 
రెట్టింపు శిక్షపడుతుంది మరియు అతడు 
అందులోనే అవమానంతో 
పడిఉంటాడు. 


శాశ్వతంగా 


70. కాని, ఇక ఎవరైతే (తాము చేసిన 
పాపాలకు) పశ్చాత్తాపపడి, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో! 
పుణ్యాలుగా మార్చుతాడు.” మరియు అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


అలాంటి వారి పాపాలను అల్లాహ్‌ 
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3 న్యాయానికి చంపే పరిస్థితులు మూడు: 1) ఇన్లాం స్వీకరించిన తరువాత మరల సత్యతిరస్కారి 


అవటం, 2) పెండ్లి అయినవాడు వ్యభిచారం చేయటం, 3) ఎవరినైనా చంపటం. 


. ఒకడు దైవప్రవక్త(స'అసుతో ప్రశ్నించాడు: “అన్నిటి కంటే మహాపాపం ఏమిటీ?" అతను (సఅస) 


జవాబిచ్చారు: "అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు ఎవరినైనా సాటికల్పించటం (షిర్క్‌). ఎందుకంటే ఆయనయే 
నిన్ను సృష్టించాడు.” అతడన్నాడు: “దాని తరువాత ఏ పాపం పెద్దది”? దైవప్రవక్త (సిఅస) 
అన్నారు: “తన సంతానాన్ని జీవనోపాధికి భయపడి చంపటం. అతడు మళ్ళీ అడిగాడు ఆ 
తరువాత అతను జవాబిచ్చారు: “తన పొరుగు వాని భార్యతో వ్యభిచారం చేయటం! ఆ తరువాత 
దైవప్రవక్త (స'అస) అన్నారు: 'ఈ మూడు విషయాలు ఈ ఆయత్‌తో విశదీకరింపబడుతున్నాయి." 
అని ఈ ఆయత్‌ను చదివారు (స. బుఖారీ, ముస్లిం). 


. ఎంత పెద్ద పాపం చేసినా మరణానికి ముందు దానికై సహృదయంతో పశ్చాత్తపపడితే 


అల్లాహ్‌ (సు.తా) క్షమించవచ్చు, ఒక్క షర్క్‌ తప్ప! చూడండి, 4:93 అతడు క్షమాపణ 
వేడుకొననిదే మరణిస్తే నరకం తప్పదు. (స. ముస్లిం). 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ భాగం: 19 


71. మరియు ఎవడైతే, 
సత్కార్యాలు చేస్తాడో! నిశ్చయంగా అలాంటి 


పశ్చాత్తాపపడి 


వాడు హృదయపూర్వకంగా అల్లాహ్‌ వైపునకు 
పశ్చాత్తాపంతో మరలుతాడు! 

72. మరియు ఎవరైతే, అబద్ధమైన సాక్ష్యం 
ఇవ్వరో! మరియు వ్యర్థమైన పనుల 
వైపునుండి పోవటం జరిగితే, సంస్కార 
వంతులుగా అక్కడి నుండి దాటిపోతారో!' 


73. మరియు ఎవరైతే, తమ ప్రభువు 
సూచన (ఆయాత్‌)ల హితబోధ చేసినపుడు, 
వారు దానికి చెవిటివారిగా మరియు గుడ్డి 
వారిగా ఉండిపోరో! 


74. మరియు ఎవరైతే, ఇలా ప్రార్థిస్తారో: 
“ఓ మా ప్రభూ! మా సహవాసు (అజ్వాజ్‌ల 
మరియు సంతానం ద్వారా మా కన్నులకు 
చల్లదనం (ప్రసాదించు. మరియు మమ్మల్ని 
దైవభీతి గలవారికి నాయకు(ఇమాములుగా 
చేయి. 


75. ఇలాంటి వారే తమ సహనశీలతకు 
(పతిఫలంగా (స్వర్గంలో) ఉన్నత స్థానాన్ని 
పొందేవారు. అక్కడ వారికి గౌరవమైన 
స్వాగతం మరియు శాంతి లభిస్తాయి. 


76. వారందు శాశ్వతంగా ఉంటారు. అది 
ఎంత మంచి నివాసం మరియు ఎంత మంచి 
స్థలం. 

77. (ఓ ముహమ్మద్‌! అవిశ్వాసులతో) 
ఇలా అను: “మీరు ఆయనను ప్రార్థిస్తున్నారు 
కాబట్టి నా (ప్రభువు మిమ్మల్ని అలక్ష్యం 
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1. ల'గ్వున్‌: అంటే ఆ పని దేనికైతే షరీయకత్తో ఎలాంటి స్థానం లేదో! ఇటువంటి చేష్టలు మరియు 
మాటలు జరిగేటప్పుడు, వారు అక్కడి నుండి మెల్లగా దాటిపోతారు. 


25. సూరహ్‌ అల్‌-ఫుర్జాన్‌ 


౪6 రళటీ! ఫ్య 


చేయడం లేదు." కాని వాస్తవానికి, ఇప్పుడు 
మీరు (ఆయనను) తిరస్కరించారు. కావున 
త్వరలోనే ఆయన శిక్ష మీ పై అనివార్య 
మవుతుంది.” (1/4) 


1. అల్లాహ్‌ (సు.తా) యందు భయభక్తులు కలిగివుండి కేవలం ఆయననే ఆరాధించే వారిని 
ఆయన (సు.తా.) లక్ష్యంచేస్తాడు. అల్లాహ్‌. (సు.తాఎను తిరస్కరించిన వారికీ మరియు 
ఆయనకు సాటికల్పించిన వారికీ సరక శిక్ష తప్పుదు. 


Was 


Igy 


అన్‌ -షుఅరాడ': కవులు. ఈ సూరహ్‌ పేరు 224 ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 
కవులు కేవలం ఊహాగానాలే చేస్తారు. వారు తాము పలికే మాటలను ఆచరించరు. ఈ 
సూరహ్‌ దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క మదీనా ప్రస్థానానికి 6-7 సంవత్సరాలకు ముందు 
మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 227 ఆయుతులు ఉన్నాయి. కాని 
దెవప్రవక్తలుఅలైహిమ్‌.స.) తమ మాటలను ఆచరణలో పెట్టి చూపుతారు. 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తారు. వారు సత్యమే పలికారు. దైవ ప్రవక్తలు('అలైహిమ్‌.స.) అందరూ 
ఒకే విధమైన సందేశం తెచ్చారు. వారందరూ ఆరాధనను కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు 
మాత్రమే ప్రత్యేకించుకొని, అల్లాహ్‌(సు.తాఎకు విధేయులై ఉండాలని (ఇస్లాం) మరియు 
ఆయనకు భాగస్వాములను కల్పించటం, ఎన్నడూ క్షమించబడని పాపమని బోధించారు. 
ఈ సూరహ్‌ నుండి క్రొత్త విధమైన నాలుగు సూరహ్‌లు వస్తున్నాయి. వాటి(26-29)లో 
దైవప్రవక్తల ద్వారా పంపబడిన దివ్యజ్యోతి మరియు దానికి వారి కాలపు (ప్రజల 
ప్రతిక్రియలు వివరించబడ్డాయి. ఇందులో మూసా, ఇబాహీమ్‌, నూహ్‌, హూద్‌, 
'సాలిహ్‌, లూ'త్‌ మరియు షు'ఐబ్‌ (అలైహిమ్‌ అస్సలాములు విషయాలున్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Oo చ 

అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో | 

1. * 'తా-సీన్‌-మీమ్‌. 9డీ 
2. ఇవి స్పష్టమైన (గంథ సూచనలు CEUTA 


(ఆయతులు). 


3. (ఓ ముహమ్మద్‌) వారు విశ్వసించలేదనే | అపడ జ హతయ తప 
బాధతో బహుశా నీవు నీ ప్రాణాలే 


కోల్పోతావేమో!' 
4. మేము కోరితే ఆకాశం నుండి వారిమై | మవ లిం హర సప్చ 
ఒక అద్భుత సంకేతాన్ని. (ఆయత్‌ను) NIM Age 


అవతరింపజేసి, దానికి వారి మెడలను 
న(మతతో వంగిపోయేలా చేసేవారము. 


కొ 


5. మరియు వారి వద్దకు అనంత కరుణా | పోత్తయి హరు 
మయుని వద్దనుండి (కొత్త సందేశం 


ల SITY, 


1. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 18:6. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు' అరా" భాగం: 19 
వచ్చినప్పుడల్లా, వారు దాని నుండి విముఖులు 
కాకుండా ఉండలేదు. 


6. వాస్తవానికి, ఇప్పుడు వారు 
తిరస్కరించారు, కాని త్యరలోనే వారు ఎగతాళి 
చేస్తూ వచ్చను. దాని యథార్థమేమిటో వారికి 


తెలిసిపోతుంది." 


7. ఏమీ? వారు భూమివైపు చూడలేదా? 
మేము దానిలో ఎంత పుష్కలంగా శ్రేష్టమైన 
రకరకాల (జీవరాసుల్ని* పుట్టించామో? 


8. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలామంది 
విశ్వసించడం లేదు. 


9. మరియు నిశ్చయంగా, స్రీ ప్రభువు 
కేవలం ఆయనే, సర్వశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


10. మరియు నీ (ప్రభువు మూసాను ఇలా 
ఆదేశించిన పయన వారికి 
చేయించు: దుర్మార్గులైన 
వద్దకు వెళ్ళు: 


జాపకం 
జ్జ 


జాతి (ప్రజల 


“"ఫిర్‌'బాన్‌ జాతి వారి వద్దకు. ఏమీ? 
వారికి దైవభీతిలేదా?” 


12. (మూసా) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
వారు నన్ను అసత్యుడవని se 
రేమోనని నేను భయపడుతున్నాను." 


1. చూడండి, 6:4-5. 
2. 'జొజున్‌; అంటే ఇక్కడ వివిధరకాలు అని అర్థం, 
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3. మూసా ("అ.స.) తన పరివారంతో సహా తిరిగి ఈజిప్టుకు వస్తున్నప్పుడు అతనికి ఒక వెలుగు 
కనిపిస్తుంది. అతను దాని దగ్గరికి వెళ్ళినప్పుడు ఈ ఆదేశం వస్తుంది. 
4. దీనితో తెలిసేదేమిటంటే సాధారణ మానవులవలె, దైవప్రవక్తలకు కూడా సహజమైన భయం 


కలగవచ్చు. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు' అరా" భాగం: 19 
13. “నా హృదయం కుంచించుకు పోతోంది 

మరియు నా నాలుక తడబడుతోంది.' కావున 

నీవు హారూన్‌ వద్దకు కూడా (వహీ పంపు. 


14. “మరియు వారి దగ్గర నా మీద ఒక 
నేరం మోపబడి ఉన్నది,” కావున వారు నన్ను 
చంపుతారేమానని భయపడుతున్నాను.” 


15. (అల్లాహ్‌) సెలవిచ్చాడు: “అట్లు 
కానేరదు! మీరిద్దరూ మా సూచనలతో వెళ్ళండి. 
నిశ్చయంగా, మేము కూడా మీతో పాటు 
ఉండి సర్వమూ వింటూఉంటాము." 


16. “కావున మీరిద్దరూ ఫిర్‌కౌన్‌ వద్దకు 
వెళ్ళి అనండి: “నిశ్చయంగా, మేము సర్వ 
లోకాల పోషకుని సందేశహరులము. 


17. “ "కావున ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతివారిని 
మావెంట పోనివ్వు. 


18. (ఫిర్‌'బాన్‌) అన్నాడు: “ఏమీ? మేము 
నిన్ను బాల్యంలో మాతోపాటు పోషించలేదా? 
మరియు నీవు నీ వయస్సులోని అనేక 
సంవత్సరాలు మాతోపాటు గడిపావు కదా! 


19. “అయినా నీవు హీనమైన ఆ పని 
చేశావు, కావున నీవు కృతఘ్నులలోని 
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1. దీనికి కారణం అతని నాలుకలో ఉన్న ముడి (డఖ్‌దతున్‌) చూడండి, 20:25-34. 


= ఇది మూసా (అసు ఈజిప్టు నుండి ఎళ్ళిపోకముందు అనుకోకుండా జరిగిన సంఘటన. ఒక 
ఫిర్‌'జెన్‌ జాతివాడు, ఒక ఇస్రాయీ'ల్‌ జాతివానితో కలహిస్తూ ఉండగా - ఇస్రాయీ'లు వాని పిలుపు 
విని - మూసా (అ.స) అతనికి సహాయపడటానికి ఫిరొబెన్‌ జాతి వానిని ఒక దెబ్బ కొట్టడం వల్ల, 
అతడు మరణిస్తాడు. ఆ నేరానికి వారు అతనిని చంపగోరుతారు. (వివరాలకు చూడండి, 28:15). 

. “మీతోపాటు ఉండి.” అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నేలమైకి ప్రతి మానవుని దగ్గరికి రాడు. ఆయన 
జ్ఞానం (పతి ఒక్కరితో ఉంటుంది. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 'అర్డ్‌పెననే కూర్చుని ఉంటాడు. 
అంటే విశ్వంలో జరిగేది ఏది కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు తెలియకుండా లేదు. 

. ఎందుకంటే నీవు నాలుగువందల సంవత్సరాలు వారిని బానిసలుగా చేసిఉంచావు. ఇప్పుడు 
వారికి స్వేచ్భనివ్వు. నేను వారిని బైతుల్‌మఖిన్‌ వైపునకు తీసుకొని పోతాను. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


వాడవు!" 

20. (మూసా) అన్నాడు: నను 
పొరపాటుగా ఆ పని చేశాను! 

21. “ఆ పిదప మీకు భయపడి 
పారిపోయాను, కాని ఆ తరువాత నా (ప్రభువు 
నాకు వివేకాన్ని (ప్రసాదించి, నన్ను 
సందేశహరులలో చేర్చుకున్నాడు.” 

22. ఇక నీవు. నాకుచెసిన ఆ 


ఉపకారానికి నన్ను ఎత్తిపొడిస్తే! నీవు మాత్రం 
ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి వారినంతా బానిసలుగా 
చేసుకున్నావు కదా! 


23. (ఫిరొబౌన్‌ అడిగాడు: “అయితే ఈ 
సర్వలోకాల ప్రభువు అంటే ఏమిటి?ో 


24. (మూసా. జవాబిచ్చాడు: “మీరు 
నమ్మేవారే అయితే! ఆయనే ఆకాశాలకూ 
మరియు భూమికీ మరియు వాటి మధ్య ఉన్న 
సమస్తానికీ ప్రభువు!” 


25. (ఫిర్‌ బౌన్స్‌ తన చుట్టూ ఉన్న వారితో: 
“ఏమీ? మీరు అని 
(ప్రశ్నించాడు. 


ఇ 
వింటున్నారా? 


26. (మూసా) అన్నాడు: "ఆయన (అల్లాహ్‌) 
మీ ప్రభువు మరియు మీ పూర్వికు లైన మీ 
తాతముత్తాతల ప్రభువు కూడానూ!” 


27: (సర జన్‌) అన్నాడు: పు వద్ధకు 


. చూడండి, 28:15-16. 
. చూడండి, 28:4-5. 
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. చూడండి, 28:4-22, హీనమైన పని అంటే ఒక ఫెరొబెన్‌ జాతి వానిని దెబ్బకొట్టి చంపెంది. 


. ఫిరొబొన్‌ తన దురహంకారంలో ఈ విధంగా ప్రశ్నిస్తున్నాడు. ఎందుకంటే ఈజిప్టు వాసులందరికీ అతడు, 


తానే దైవమని చెప్పి, తన ఆరాధ్యం చేయించుకునేవాడు. చూడండి, 28:38. 


(a 


5. నేను తప్ప మీకు మరొక ప్రభువు కూడా ఉన్నాడా? 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 
పంపబడిన మీ ఈ సందేశహరుడు నిశ్చయంగా, 
పిచ్చివాడే!” 


28. (మూసా) అన్నాడు: “మిరు అర్థంచేసుకో 
గలిగితే! ఆయనే తూర్పూ పడమరలకూ మరియు 
వాటి మధ్య ఉన్న సమస్తానికీ ప్రభువు.” 


29. (పిర్‌బొన్స్‌ అన్నాడు: “నీవు నన్ను కాదని 
మరవరినైనా ఆరాధ్య దైవంగా చేసుకుంటే నేను 
నిన్ను చెరసాలలో ఉన్నవారితో చర్చుతాను." 


30. (మూసా) అన్నాడు: “ఏమీ? నేను నీ 
వద్దకు ఒక స్పష్టమైన విషయాన్ని (సత్యాన్ని 
తీసుకు వచ్చిన తరువాత కూడానా?” 

31. (ఫిర్‌ బౌన్స్‌ అన్నాడు: “నీవు సత్య 
వంతుడవే అయితే దానిని (ఆ అద్భుత 
సూచనను) చూపు!” 


32. అప్పుడు (మూసా) తన చేతి కరను 
పడవేయగానే, అది ఒక స్పష్టమైన పెద్ద 
సర్బ్పంగా మారిపోయింది.” 


33. తరువాత అతను (మూసా) తన చేతిని 
(చంకనుండి) వెలుపలికి తీయగానే, అది 
చూసేవారి యెదుట తల్లగా ప్రకాశించ సాగింది!" 


34. (ఫిర్‌'జౌాన్‌) తన చుట్టూ ఉన్న 
నాయకులతో అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, ఇతనొక 
నేర్పుగల మాంటికుడు. 


35. “ఇతను తన మంత్రజాలంతో మిమ్మల్ని 
మీ దేశంనుండి తరుమగోరుతున్నాడు, అయితే 


1. చూడండి, 2:115. 
2. చూడండి, 12:1. 
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3. జాన్నున్‌ (27:10, 28:31) అంటే - చిన్న సర్పం. సుఅబా నున్‌ (7:107) అంటే - పెద్ద 
సర్పం. 'హయ్యతున్‌(20:20) అంటే - చిన్నదీకావచ్చు పెద్దదీ కావచ్చు. (ఫ త్త అల్‌-ఖదీర్‌). 


4. చూడండి, 7:107-108, 20:22, 27:12, 28:38. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


మీ సలహా ఏమిటి?” 


36. వారన్నారు: “అతనిని మరియు అతని 
సోదరుణ్ణి ఆపిఉంచు మరియు (మం|త్రగాళ్ళను) 
సమావేశపరచటానికి 


వారాహరులను పంపు; 


అన్ని నగరాలకు 


37. “వారు నీ వద్దకు నేర్పుగల ప్రతి 
మాంత్రికుణ్ణి తెస్తారు.” 


38. ఈ విధంగా ఒక నియమిత రోజున 
ఒక నియమిత ప్రదేశంలో మాంత్రికులంతా 
సమావేశపరచబడ్డారు.* 


39. మరియు ప్రజలతో ఇలా ప్రశ్నించడం 
జరిగింది: “ఏమీ? మీరంతా సమావేశ 
మయ్యారా? 


40. “ఒకవేళ మాంత్రికులు గెలుపొందితే 
మనమంతా వారిని అనుసరించాలి కదా!” 


41. మాంత్రికులు వచ్చిన _ తరువాత 
ఫిర్‌జౌన్‌తో అన్నారు: “మేము గెలుపొందితే 
నిశ్చయంగా, మాకు బహుమానముంది కదా?ో 


42. (ఫిర్‌'బాన్‌) అన్నాడు: “అవును! 
నిశ్చయంగా, అప్పుడు మీరు నా సన్నిహితులలో 
చేరుతారు!” 


43. మూసా వారితో అన్నాడు: “మీరు 


విసరదలుచుకున్న దానిని విసరండి!” 


44, అప్పుడు వారు తమ తాళ్ళను 
మరియు తమ కరలను విసిరి ఇలా అన్నారు: 


1. చూడండి, 7:109-110. 
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2. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇచ్చయే! (ప్రజలకు, మూసా (అసు సత్యుడని మరియు మాంతికులు 
చేసేదంతా బూటక కల్పనలని నిరూపించటానికి. చూడండి, 21:18. 


3. చూడండి, 7:113. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


“ఫిర్‌'బాన్‌ శక్తిసాక్షిగా! నిశ్చయంగా మేమే 
విజయం పొందుతాము స 


45. ఆ తరువాత మూసా తన కర్రను 
పడవేయగా, తక్షణమే అది వారి బూటకపు 
కల్పనలను మైంగివేసింది.” 


46. అప్పుడు ఆ మాంత్రికులు సజ్ఞాలో 
పడ్డారు. 


47. వారన్నారు: “మేము సర్వలోకాల 
ప్రభువును విశ్వసిస్తున్నాము. 

48. “మూసా మరియు హారూన్‌ల 
(పభువును.* 


49. (ఫిరొజౌన్స్‌ అన్నాడు: “నేను మీకు 
అనుమతి ఇవ్యకముందే మీరు అతనిని 
విశ్వసించారాళే నిశ్చయంగా, ఇతడే మీ 
గురువు, మీకు జాలవిద్యను నేర్చినవాడు. 
sel ఇప్పుడే మీరు తెలుసుకుంటారు. నేను 
మీ వ్యతిరేక (ప్రతిపక్షు దిశల చేతులను 
మరియు కాళ్ళను నరికిస్తాను మరియు 
మీరందరినీ సిలువమై ఎక్కిస్తాను* 


50. (మాంత్రికులు) అన్నారు: “బాధలేదు! 
నిశ్చయంగా, మేము మా ప్రభువు వద్దకే కదా 
మరలిపోయేది. 


51. “నిశ్చయంగా, మా (ప్రభువు మా 
పాపాలను క్షమిస్తాడని మేము ఆశిస్తున్నాము, 
ఎందుకంటే వాస్తవానికి అందరికంటే ముందుగా 
విశ్వసించినవారం మేమే!” (3/8) 


. చూడండి, 7:116 మరియు 20:66-67. 
. చూడండి, 7:117. 

=. చూడండి, 7:123. 

. చూడండి, 5:33 మరియు 7:124. 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


52. * మరియు మేము మూసాకు ఈ 
విధంగా దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) పంపాము: “నీవు 
నా దాసులను రాత్రివేళ తీసుకొని వెల్లిపో 
నిశ్చయంగా, మీరు వెంబడించబడతారు."' 


53. తరువాత ఫిర్‌'జౌన్‌ అన్ని పట్టణాలకు 
వార్తాహరులను పంపాడు. 


54. (ఇలా (ప్రకటన చేయించాడు): 
“వాస్తవానికి (ఈ ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతివారు) 
ఒక చిన్న తెగవారు మాత్రమే. 


55. “మరియు నిశ్చయంగా, వారు మాకు 
చాలా కోపం తెప్పించారు; 

56. “మరియు నిశ్చయంగా, మనం 
ఐకమత్యంతో ఉండి జాగరూకత చూపేవారము.” 


57. కావున మేము వారిని, తోటలనుండి 
మరియు చెలమల నుండి వెళ్ళగొట్టాము; 


58. మరియు కోశాగారాల నుండి మరియు 
ఉన్నతమైన స్థానాల నుండి కూడా. 


59. ఈ విధంగా! మేము ఇ(సాయీల్‌ 
సంతతి వారిని, వాటికి వారసులుగా చేశాము.” 


60. అప్పుడు (ఫిర్‌బౌన్‌ జాతి) వారు 
సూర్యోదయ కాలమున వారిని (ఇస్రాయీ'ల్‌ 
సంతతివారిని) వెంబడించారు. 


61. ఆ ఇరుపక్షాల వారు ఒకరినొకరు ఎదురు 
పడినప్పుడు, మూసా అనుచరులు అన్నారు: 
“నిశ్చయంగా మేము చిక్కిపోయాము!” 


62. (మూసా) అన్నాడు: “అట్లు కానేరదు! 
నిశ్చయంగా, నా (ప్రభువు నాతో ఉన్నాడు. 


1. చూడండి, 7:130. 
2. చూడండి, 7:137. 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


ఆయన నాకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు 
(మార్గము చూపుతాడు). క 


63. అప్పుడు మేము మూసాకు: “నీ చేతి 
కర్రతో సముద్రాన్ని కొట్టు!" అని వ'హీద్యారా 
తలిపాము. అప్పుడది హటాత్తుగా చీలిపోయింది, 
దాని (పఏతిభోగం ఒక మహా పర్వతం మాదిరిగా 


అయిపోయింది. 


64. మరియు అక్కడికి మేము రెండవ 
పక్షం వారిని సమీపింపజేశాము. 


65. మరియు మూసాను మరియు అతనితో 
పాటు ఉన్నవారిని అందరినీ రక్షించాము. 


66. ఆ తరువాత మిగతా వారినందరినీ 
ముంచివేశాము. 


67. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలా మంది 
విశ్వసించటం లేదు. 


68. మరియు నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు 
కేవలం ఆయనే, సర్వశక్తి సంపన్నుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


69. ఇక వారికి 
వినిపించు. 


ఇబాహీమ్‌ గాథను 


70. అతను తన తండ్రితో మరియు తన 
జాతివారితో: “మీరెవరిని ఆరాధిస్తున్నారు?” 
అని అడిగినపుడు; 


71 వారన్నారు: “వము విగ్రహాలను 
ఆరాధిస్తున్నాము మరియు మేము వాటికే 
ఎల్లప్పుడు భక్తులమై ఉంటాము.” 


1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సహాయం నాతో ఉంది. 
2. చూడండి, 20:77. 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు' అరా" 
72. (ఇబ్రాహీమ్‌) అన్నాడు: “మీరు వీటిని 
పెలిచినప్పుడు ఇవి మీమొర ఆలకిస్తాయా? 


73. “లేదా, మీ కేమెనా మేలు 
చేయగలవా? లేదా హాని చేయగలవా?” 


74. వారన్నారు; “అలాకాదు! మేము మా 


తండితాతలను ఇలా చేస్తూఉండగా 
చూశాము.” 

75. అతను అన్నాడు: “ఏమీ? మీరు 
ఎప్పుడైనా ఆలోచించారా? మీరెవరిని 
ఆరాధిస్తున్నారో? 


76. “మీరు గానీ మరియు మీ పూర్వీకులైన 
మీ తాతముత్తాతలు గానీ (ఆలోచించారా)? 


77. “ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, ఇవన్నీ 
నా శత్రువులే! కేవలం ఆ 
(ప్రభువు తపి! 


సర్వలోకాల 


78. “ఆయనే నన్ను సృష్టించాడు. కాబట్టి 
ఆయనే నాకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 

79. “ఆయనే నాకు తినిపించే వాడు 
మరియు త్రాగించే వాడు. 


80. “మరియు నేను వ్యాధి(గస్తుడనైతే, 
ఆయనే నాకు స్వస్థత నిచ్చేవాడు. 
81. “మరియు ఆయనే నన్ను మరణింప 


జేసేవాడు, తరువాత మళ్ళీ 
జేసేవాడు. 


(బతికింప 


82. “మరియు ఆయనే తీర్పు దినమున 
నా తప్పులను క్షవిస్తాడని నేను ఆశిస్తున్నాను. 


నాకు 
నన్ను 


83. “మరియు ఓ నా ప్రభూ! 
వివేకాన్ని (ప్రసాదించు మరియు 
సద్య ర్తనులలో కలుపు. 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


84. “మరియు తరువాత వచ్చే తరాల 
వారిలో నాకు మంచి పేరును ప్రసాదించు.' 

85. “మరియు సర్వసుఖాల 
వారసులయేక వారిలో నన్ను చేర్చు. 


స్వర్గానికి 


86. “మరియు నా తండ్రిని క్షమించు. 
నిశ్చయంగా, అతడు మార్గ భ్రష్టులలోని వాడే! 


87. “మరియు అందరూ తిరిగి బతికింపబడే 
రోజు నన్ను అవమానంపాలు చేయకు. 


88. “ఏ రోజునైతే ధనసంపత్తులు గానీ, 
సంతానం గానీ పనికిరావో! 


9. “కేవలం నిర్మలమైన హృదయంతో 
అల్లాహ్‌ సన్నిధిలో హాజరైనవాడు తప్ప!” 

90. మరియు ఆ రోజూ) స్వర్గం దైవభీతి 
గలవారి దగ్గరకు తీసుకురాబడుతుంది. 


91. మరియు నరకం మార్గం తప్పిన 
వారి ముందు "ఎట్టబడుతుంది. 


92. మరియు వారితో 
“మీరు ఆరాధించే వారు 
ఇప్పుడు ఎక్కడున్నారు? 


అనబడుతుంది: 


(ఆ దైవాలు 


9౩. “అల్లాహ్‌ను వదలి (మీరు వాటిని 
ఆరాధించారు కదా)! ఏమీ? వారు మీకు 
సహాయం చేయగలరా? లేదా తమకు తామైనా 
సహాయం చేసుకోగలరా?ో 


94. అపుడు వారు మరియు (వారిని 
మార్గం తప్పించిన వారు, అందు(నరకం)లోకి 


1. చూడండి, 19:50. 
2. చూడండి, 19:47-48 మరియు 9:114. 
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3. అంటే దేవతలుగా భావించబడిన పుణ్యపురుషులు మరియు విగ్రహాలు లేక మానవుడు 
ఆరాధించే సంపత్తులు, హోదాలు ఉన్నత స్థానాలు మొదలైనవి. చూడండి, 10:28-29 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


విసిరివేయబడతారు. 


95. మరియు వారితో బాటు బ్లీన్‌ 
సైనికులందరూ. 


96. వారు 
ఇలా అంటారు: 


పరస్పరం వాదించుకుంటూ 


97. “అల్లాహ్‌ సాక్షిగా! మేము స్పష్టమైన 
మార్గ భష్టత్వంలో పడిఉన్నాము. 

98. “ఎప్పుడైతే మేము మిమ్మల్ని సర్వ 
లోకాల (ప్రభువుతో సమానులుగా చేశామా! 

99. “మరియు మమ్మల్ని మార్గ భ్రష్టులుగా 
చేసింది కేవలం ఈ అపరాధులే.* 

100. “మాకిప్పుడు సిఫారసు చేసేవారు 
ఎవ్వరూ లేరు. 

101. “మరియు ఏ పాణ స్నేహితుడు 
కూడా లేడు. 


102. “ఒకవేళ మళ్ళీ మరలిపోయే 
అవకాశం మాకు దొరికితే, మేము తప్పకుండా 
విశ్వసించిన వారిలో చేరిపోతాము!” 


103. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలామంది 
విశ్వసించటం లేదు. 


104. మరియు నిశ్చయంగా, వీ (ప్రభువు 
కేవలం ఆయనే, సర్వశక్తిమంతుడు. అపార 
కరుణాప్రదాత. 


105. నూహ్‌ జాతి, సందేశహరులను 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించింది. 


1. చూడండి, 2:24 19:68 మరియు 19:83. 
2. చూడండి, 7:38, 33:67-68 మరియు 38:60-61. 
3. చూడండి, 6:27-28. 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 
106. వారి సహోదరుడు నూహ్‌ వారితో 
ఇలా అన్నప్పుడు: “ఏమీ? మీకు దైవభీతి లేదా? 


107. “నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన, విశ్వసనీయుడనైన సందేశహరుడను. 


108. “కావున మీరు అల్లావహా యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


109. “నేను దాని కొరకు మీ నుండి ఎలాంటి 
(పతిఫలాన్ని అడగటం లేదు. నా (వతిఫలం 
కేవలం సర్వలోకాల (ప్రభువు వద్దనే ఉన్నది. 

110. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. మరియు నన్ను 
అనుసరించండి.” (1/2) 


111. * వారన్నారు: “ఏమీ? మేము నిన్ను 
విశ్వసించాలా? నిన్ను కేవలం అధములైన 
వారే కదా అనుసరిస్తున్నది?” 

112. (నూహ్‌) అన్నాడు: “వారేమి 
(పనులు) చేస్తూ ఉండేవారో నాకేం తెలుసు? 


113. “వారి లెక్క కేవలం నా ప్రభువు 
వద్ద ఉంది. మీరిది అర్థం చేసుకుంటే ఎంత 
బాగుండేది.” 


114. “మరియు, నేను విశ్వసించే వారిని 
ధిక్కరించేవాడను కాను. 
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1. అల్‌-అర్ట'లూన్‌: ధనసంపత్తులు లేనివారు. సమాజంలో తక్కువ (శ్రేణికి చెందినవారిగా 
లెక్కింపబడేవారు. లేక అధమమైనవిగా భావించే వృత్తులు చేసేవారు. చూడండి. 11:27. 

2. ఏ మానవుడు కూడా ఇతర మానవుడి హృదయంలో ఏముందో ఎరుగలేడు. కావున ఒకడు; 
"నేను విశ్వాసుణ్ణి.' అని పలికి, తన ధర్మానికి విరుద్ధమైన చేష్టలు చేయడో, మాటలు పలుకడో, 
అట్టివాడు విశ్వాసుడిగానే పరిగణించబడాలి. మానవుని హృదయంలో ఉన్నది కేవలం అల్లాహ్‌ 
(సు.తాఎకే తెలుసు. కావున ఏ మానవునికి కూడా, ఇతర మానవుని విశ్వాసం గురించి అతని 
హృదయంలో ఉన్న ఆలోచనలను గురించి నిర్ణయం తీసుకునే హక్కులేదు. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా" భాగం: 19 

115. “నేను కేవలం స్పష్టంగా హెచ్చరిక 
చేసేవాడను మాత్రమే!" 

116. వారన్నారు: “ఓ నూహ్‌! నీవు 
దీనిని మానుకోకపోతే, నీవు తప్పక 
రాళ్ళురువ్వి చంపబడతావు.”' 

117. (నూహ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నా జాతి (ప్రజలు నన్ను అసత్యుడవని 
తిరస్కరిస్తున్నారు. 

118. “కావున నీవే నాకూ మరియు వారికీ 


మధ్య తీర్పుచేయి. మరియు నన్నూ మరియు 
నాతో పాటు ఉన్న విశ్వాసులనూ కాపాడు” 


119. ఆ పెదప మేము అతనిని మరియు 
అతనితో పాటు నిండునావలో ఎక్కిఉన్నవారి 
నందరినీ కాపాడాము. 


120. ఆ తరువాత మిగతా వారినందరినీ 
ముంచివేశాము.* 


121. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలామంది విశ్వ 
పించడం లేదు. 


122. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు కేవలం 


ఆయనే, సర్వశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 
123. 'ఆద్‌ జాతి. సందేశహరులను 


అసత్యవాదులని తిరస్కరించింది. 


124. వారి సహోదరుడు హూద్‌ వారితో 


1. చూడండి, 7:89. 
2. నూహ్‌ (అ.స) గాథ కొరకు చూడండి, 
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26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


ఇలా అన్నప్పుడు: “ఏమీ? మీకు దైవభీతి లేదా? 


125. “నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన, విశ్వసనీయుడనైన సందేశహరుడను. 
126. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ యందు 


భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


127. “నేను దాని కొరకు మీ నుండి ఎలాంటి 
(పతిఫలాన్ని అడగటం లేదు. నా (వతిఫలం 
కేవలం సర్వలోకాల (పభువువద్దనే ఉంది. 


128. “ఎమీ? మీరు కేవలం ఆడంబరానికి 
ప్రతి ఎత్తైన స్థలంమీద ఒక స్మారకాన్ని 
నిర్మిస్తారా? 

129. “మరియు మీరు శాశ్వతంగా 
ఇక్కడే ఉండిపోతారన్నట్లు పెద్దపెద్ద కోటలు 
కడతారా? 


130. “మరియు మీరు ఎవరినైనా పట్టుకుంటే, 
అతి క్రూరులై పట్టుకుంటారా? 


131. “ఇకనైన మీరు అల్లాహ్‌ యందు 
భయక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


132. “మరియు మీకు తెలిసివున్న (మంచి 
వస్తువులను, మీకు విస్తారంగా ఇచ్చిన ఆయన 
(అల్లాహు యందు భయభక్తులు కలిగిఉండండి. 


133. “ఆయన విస్తారంగా మీకు పశువులను 
మరియు సంతానాన్ని అను(గహించాడు; 


134. “వురియు తోటలను 
చెలమలను. 


మరియు 


135. “నిశ్చయంగా, మీమై ఒక మహా 
దినమున (పడబోయే శిక్షకు నేను 


Yass YY బయ! By gs 


డర 


తృ షట 


OCI NCE 


న్‌, 


be 


ఏ “ofrgzn 3 ఆం రశ 
తరపు 


తదపి ~ లాలో nes ఉప 
DHE 


స్స 


CNET 


య... 


ae చంటి ఆ 
థు పం! కల ర 


లో 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


భయపడుతున్నాను!” 


136. వారన్నారు: “నీవు ఉపదేశించినా, 
ఉపదేశించక పోయినా మాకు అంతా సమానమే! 


137. “ఇది మా పూర్వీకుల యొక్క ప్రాచీన 
ఆచారమే!" 


138. “మరియు మాకు ఎలాంటి శిక్ష 
విధించబడదు.”' 


139. ఈ విధంగా, వారు అతనిని 
అసత్యవాదుడని తిరస్కరించారు... కావున 
మేము వారిని నశింపజేశాము”* నిశ్చయంగా 
ఇందులో ఒక సూచన ఉంది. అయినా 
వారిలో చాలామంది విశ్వసించటం లేదు. 


140. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు కేవలం 
ఆయనే సర్వశక్తిమంతుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


141. నమూద్‌ జాతి, సందేశహరులను 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించింది.” 


142. వారి సహోదరుడు 'సాలిహ్‌ వారితో 
ఇలా అన్నప్పుడు: “ఏమీ? మీకు దైవభీతి 
లేదా? 

143. “నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన విశ్వసనీయుడనైన సందేశహరుడను. 


_ 


. కాబట్టి మేము దానిని విడువలేము. 
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2. 'ఆద్‌జాతి ఒక బలవంతమైన సమాజముండేది. చూడండి 89:8 మరియు 41:15. అయినా 
వారు సత్యాన్ని తిరస్కరించి, దౌర్జన్యాలు చేసినందుకు నాశనం చేయబడ్డారు. 

3. స'మూద్‌ జాతి వారి నివాసం సిఊది “అరేబియాలో 'హిజ్‌ అనే ప్రాంతంలో ఉండేది. ఆ 
ప్రాంతం మదాయన్‌ 'సాలివా అని కూడా అనబడుతుంది. వారు అరబ్బులు. దైవప్రవక్త 
(సిఅస) తబూక్‌ దండయాతకు పోయేటప్పుడు, ఈ ప్రాంతం గుండా ప్రయాణం చేశారు. 
అక్కడినుండి పోయేటప్పుడు తన ఒంటెను త్వరత్వరగా నడిపిస్తూ. తన అనుచరులతో 
అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను క్షమాపణ కోరుతూ త్వరత్వరగా ఈ (ప్రాంతం నుండి సాగిపొండన్నారు. 


4. చూడండి. 7:73 మరియు 11:61-68. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 

144. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


145. “నేను దానికొరకు మీ నుండి ఎలాంటి 
ప్రతిఫలాన్ని అడగటం లేదు. నా ప్రతిఫలం 
కేవలం సర్వలోకాల (ప్రభువువద్దనే ఉంది. 

146. “ఏమీ? మీరిప్పుడు ఇక్కడ ఉన్న 
స్టితిలోనే సుఖశాంతులలో ఎల్లపుడూ వదలి 
వేయబడతారని అనుకుంటున్నారా? 

147. “తోటలలో మరియు చెలమలలో! 

148. “మరియు ఈ పొలాలలో, మాగిన 
పండ్లగుత్తులు గల ఖర్జూరపుచెట్ల మధ్యః' 

149. “మరియు మీరు కొండలనుతొలిచి 
ఎంతో నేర్పుతో గృహాలను నిర్మిస్తూ ఉంటారనీ!” 


150. “అలాకాదు, అల్లాహయందు 
భయభక్తులు కలిగిఉిండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


151. “మరియు మితిమీరి ప్రవర్తించే 
వారి ఆజ్ఞలను అనుసరించకండి. 
152. “ఎవరైతే, భూమిలో కల్లోలం 


రెకెత్తిస్తున్నారో మరియు ఎన్నడూ సంస్కరణను 
చేపట్టరో!" 

153. వారన్నారు: “నిశ్చయంగా, నీవు 
మంత్రజాలంతో వశపరచుకోబడ్డావు! 


154. “నీవు కేవలం మా వంటి ఒక 
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1. 'తలొడన్‌: అంటే (క్రొత్తగా పుట్టే ఖర్జూర ఫలం. కొద్దిగా పెద్దదైన తరువాత దానిని బలొహున్‌, 
ఆతరువాత బన్‌రున్‌, ఆపిదప ర'త్‌బున్‌, చివరకు తమ్‌రున్‌. ఈ విధంగా వేర్వేరు స్థితులలో 


ఖర్జూరఫలం పిలువబడుతోంది. 
2. చూడండి. 7:74. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 
మానవుడవు మాత్రమే! కావున నీవు సత్య 
వంతుడవే అయితే, ఏదైనా అద్భుతసూచన 
తీసుకురా!” 


155. (సాలిహ) అన్నాడు; “ఇదిగో ఈ 
ఆడజఒంటె. ఇది నీరుత్రాగే (దినం) మరియు 
మీరు నీరుత్రాగే దినం నిర్ణయించ బడ్డాయి. 


156. “దీనికి హాని కలిగించకండి. అలా 
చేస్తే ఒక మహాదినపు శిక్ష మిమ్మల్ని 
పట్టుకుంటుంది.” 


157. కాని వారు దాని మోకాలి నరమును 


కోసి చంపారు, ఆ తరువాత వారు 
పశ్చాత్తాపపడుతూ ఉండిపోయారు.” 
158. కావున, వారిని శిక్ష పట్టుకుంది. 


నిశ్చయంగా. ఇందులో ఒక సూచన ఉంది. 
అయినా వారిలో చాలామంది విశ్వసించటం 
లేదు. 


159. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు కేవలం 
ఆయనే సర్వశక్తిమంతుడు, అపార కరుణా 
పదాత. 


160. లూ'త్‌ జాతి, సందేశహరులను 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించింది." 


161. వారి సహోదరుడు లూ'త్‌ వారితో 
ఇలా అన్నప్పుడు: “ఏమీ? మీకు దైవభీతి లేదా? 


1. ఒంటె వృత్తాంతానికి చూడండి, 7:73-77. 
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ఉట 


POLO తొ లా ఏ ద 
HELIA 


రూ 


రష హత 


ల్యయాభ్రమవఖంక 


2. వారు ఆ ఒంటెను చంపిన తరువాత 'సాలిహ్‌ ('అ.స.) అన్నారు. మీకు మూడు రోజుల 
వ్యవధి మాత్రమే ఉంది. నాలుగవ రోజు వారు అల్లాహ్‌ శిక్ష అవతరించడం చూసి 
పశ్చాత్తాపపడ్డారు. కాని శిక్ష వచ్చిన తరువాత పడే పశ్చాత్తాపం లాభదాయకం కాజాలదు. 

3. లూత్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 11:69-83 లూత్‌ (అ,స) ఇబాహీమ్‌ (అ.స.) 
యొక్క సోదరుడైన హారాన్‌ బిన్‌-ఆ'జర్‌ కుమారుడు. అతను కూడా ఇబ్రాహీం (అ.స.) జీవిత 
కాలంలోనే ప్రవక్తగా ఎన్నుకొనబడి, సోడోమ్‌ మరియు గొమొరాహ్‌ ప్రాంతాలకు పంపబడ్డారు. 
అవి జోర్డాన్‌లో మృతసముదం (0౪౭6 562), ప్రాంతంలో ఉండేవి. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


162. “నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన విశ్వసనీయుడనైన సందేశహరుడను. 


163. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగిఉండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి. 


164. “నేను దాని కొరకు మీ నుండి ఎలాంటి 
ప్రతిఫలాన్ని అడగటం లేదు. నా (ప్రతిఫలం 
కేవలం సర్వలోకాల (ప్రభువు వద్దనే ఉన్నది. 


165. “(ప్రకృతికి _ విరుద్ధంగా సర్వ 
'పప్రాణులలోకెల్లా మీరే పురుషుల వద్దకు 
పోతారేమిటీ? 

166. “మీ (పభువు, మీ కొరకు 


సహవాసులు(అ'జ్వాజొగా పుట్టించిన వారిని 
విడిచిెపెడుతున్నారేమిటి? అలాకాదు, మీరు 
హద్దులు మీరి ప్రవర్తించే జాతివారు!” 


167. (దానికి) వారన్నారు: “ఓ లూత్‌! 
ఇక నీవు మానుకోకపోతే నీవు దేశంనుండి 
బహిష్కరించబడిన వారిలో చేరుతావు!” 


168. (లూక్‌) అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, 
మీ ఈ చేష్టలను అసహ్యించుకునే వారిలో 
నేనూ ఉన్నాను.” 


169. (ఇలా ప్రార్థించాడు): “ఓ నా ప్రభూ! 
నన్నూ మరియు నా కుటుంబం వారినీ వీరి 
చేష్టలనుండి కాపాడు.” 


170. కావున మేము అతనిని మరియు 
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CEE 

ONTO EEE 
థ్‌ ర J | క్ష 

త్య్యారారమాలోో 


నంయహంయయయ 


స్తు 


యల Reg? IG 
CETTE EE 


రతా IATA p INE 
ఈష పో 


1. మొదటిసారిగా చరిత్రలో స్త్రీలను విడిచి, పురుషులు - పురుషులతో రతిక్రీడ (సంభోగం) వీరే 
ప్రారం భించారంటారు. ఆ నగరంపేరట, ఆ క్రియ ఈనాటికీ సొడోమి (ఏంరంగ్సి) 
అనబడుతోంది. ఈ కాలపు పశ్చిమ దేశాలలో పరస్పర అంగీకారంతో చేసే సొడోమి, 
లిస్పనిస్మ Lesbianism మరియు స్తే) పురుషుల వ్యభిచారాలు చట్టప్రకారం నేరంకావు. ఈ 


సమాజం ఎటుపోతోంది? 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' 


అతని కుటుంబంవారి నందరినీ కాపాడాము - 


171. వెనుక ఉండిపోయిన వారిలో కలసి 
పోయిన ముసలామె తప్ప!" 


172. ఆ తరువాత, 
నిర్మూలించాము. 


మిగతా వారిని 


173. వారికై ఒక వర్షాన్ని కురిపించాము. 
అది (ముందు) హెచ్చరించబడిన వారికై 
(కురిపించబడ్డ) అతి భయంకరమైన వర్షం.” 


174. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలా మంది 
విశ్వసించడం లేదు. 


175. మరియు నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువు 
కేవలం ఆయనే, సర్వశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


176. వన (అ'య్‌కహ్‌) వాసులు సందేశ 
హరులను అసత్యవాదులనితిరస్కరించారు. 

177. షుఐబ్‌ వారితో ఇలా అన్నాడు: 
“ఏమీ? మీకు దైవభీతి లేదా? 


178. “నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన, విశ్వసనీయుడనైన సందేశహరుడను. 


Yass YY బయ! By gs 


CUMS) 
తరహ రో 


gases 


1౯ 


ఆక కడ పప డ్రిత్ర] 


కట టంట 
రకర! 


రకర భర] 


1. ముసలామె అంటే లూత్‌ (అ.స.) భార్య. ఆమె సత్యతిరస్కారి. ఆమె అదే ప్రాంతవాసి. 
చూడండి, 7:83, 11:81, 27:57, 29:32-33 మరియు 66:10. 


2. చూడండి, 11:82-83. 


3. అ'య్‌కవొ వాసులు అంటే, అడవివాసులు. మద్‌యన్‌కు కొంత దూరంలో ఉన్న అడవి 
ప్రాంతం అ'య్‌కహ్‌ అనబడుతుందని కొందరి అభిప్రాయం. మరికొందరి అభిప్రాయం ఇలా 
ఉంది: అ'య్‌కహ్‌ అంటే ఒకపెద్ద చెట్టు అది మద్‌యన్‌కు కొంత దూరంలో ఉండింది. దాని 
వాసులు ఆ చెట్టును ఆరాధించే వారు. షు'ఐబ్‌ (అ.స.) మద్‌యన్‌ వాసులు. కావున అతను 
మద్‌యన్‌ వాసుల సోదరుడు అని పేర్కొనబడ్డారు. చూడండి, 7:85. వారు ఈ రెండు 


ప్రాంతాలలో ధర్మప్రచారం చేశారు. (ఇబ్నె-కసీ*ర్‌. 


4. చూడండి-7:85 మరియు షుిఐబ్‌ (అ.సఎ గాథ కొరకు చూడండి. 11:84-95. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 

179. “కావున మీరు అల్లాహ్‌యందు 
భయభక్తులు కలిగిజండండి మరియు నన్ను 
అనుసరించండి! 


180. “నేను దాని కొరకు మీ నుండి ఎలాంటి 
ప్రతిఫలం అడగటంలేదు. నా ప్రతిఫలం కేవలం 
సర్వలోకాల |ప్రభువువద్దనే ఉన్నది. (5/8) 


181. * “మీరు (ఇచ్చినపుడు) సరిగ్గా కొలిచి 
ఇవ్వండి. నష్టపరిచే వారిలో చేరకండి! 


182. “త్రాసుతో సరిసమానంగాతూచండి. 


183. “ప్రజలకు వారి వస్తువులను తగ్గించి 
ఇవ్యకండి. భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తిస్తూ 
దౌర్జన్యపరులుగా ప్రవర్తించకండి.' 

184. “మిమ్మల్ని మరియు మీకు పూర్వం 
గతించిన తరాల వారిని సృష్టించిన ఆ (ప్రభువు) 
నందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి." 


185. వారన్నారు: “నిశ్చయంగా, 
మంత్రజాలంతో వశపరచుకోబడ్డావు! 


నీవు 


186. “నీవు కేవలం మా వంటి ఒక 
మానవుడవు మాత్రమే! నిశ్చయంగా, మేము 
నిన్ను అసత్యవాదులలో ఒకనిగా పరిగణిస్తున్నాము! 

187. “నీవు సత్యపంతుడవే అయితే ఆకాశం 
యొక్క ఒక తునకను మాపై పడవేయి.” 


188. (షు'ఐబ్‌ అన్నాడు: “మీరు చేసేది 
నా (ప్రభువుకు బాగా తెలుసు!" 


189. కాని, వారు అతనిని అసత్యవాదుడని 
తిరస్కరించారు, కావున, వారిపై ఛాయాకృత 


ఉపద్రవం (మేఘాల. శిక్షు వచ్చిపడింది. 


1. చూడండి, 7:86. 
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త్రం వు! :జీక 
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రరర; రపు! 


త్రి క 


CES SHE SE, 
కా. 


తధా వ! టో 


ర 


ర. 


Le 22 దర గలనా, 


త ర య 
ఆష్ట 


2. జిబిలతున్‌: అంటే చాలామంది లేక పెద్ద వర్గం అని అర్థం. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు' అరా" భాగం: 19 


14s ATE 


నిశ్చయంగా, అదొక భయంకరమైన దినపు నిక్ష!" 


190. నిశ్చయంగా, ఇందులో ఒక సూచన | ధ్ర్యికకక పక మ డ్రేత్రు 
ఉంది. అయినా వారిలో చాలామంది 
విశ్వసెించటం లేదు. 


191. మరియు నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువు IAAT 
కేవలం ఆయనే, సర్వశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత.” 

192. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది సర్వ తపప్రబే లు దాన 
లోకాల (ప్రభువు అవతరింపజేసిన (గంథం). 

193. దానిని నమ్మదగిన ఆత్మ (రూ'హుల్‌ తక 00 
అమీన్‌) అవతరింపజేశాడు; 

194. నీ హృదయం మీద, నీవుహెచ్చరిక CERN TENN 


చేసేవారిలో చేరిపోవాలని; 
195. స్పష్టమైన అరబ్బీ భాషలో!" త్మెడ్డేర్హోలద్తి 


1. షుఐబ్‌ (అ.స.) తెగవారి మీద మూడు రకాల శిక్షలు వచ్చాయి. 7:91లో భూకంపం, 
11:94లో భయంకర ధ్వని, మరియు ఇక్కడ మేఘాల, రాళ్ళవర్షపు శిక్ష అని పేర్కొనబడ్డాయి. 
అంటే మూడురకాల శిక్షలు ఒకేసారి వచ్చాయన్నమాట. (ఇబ్నా-కఫీ'ర్‌). 

2. దీనితో ఏడు గాథలు ముగుస్తున్నాయి. అన్నితరాల ప్రజలలో ఒకే విధమైన లక్షణాలు, స్వభావాలు 
ఉన్నాయి. వారంతా తమ సందేశహరుల సత్యసందేశాన్ని తిరస్కరించి వారిమై దౌర్జన్యాలు 
చేశారు. తమ తండ్రితాతల ధర్మాలను అవలంబించారు. 'నీ ప్రభువు శిక్షను తీసుకురా." అన్నారు. 
చివరకు వారిమై శిక్ష అవతరింపజేయబడి నాశనం చేయబడ్డారు. వారి పరలోక శిక్ష నరకమే. 
(పతికాలంలో కూడా చాలామట్టుకు పేదవారూ, తక్కువ ఆర్థిక, సామాజిక స్థానాలకు చెందిన వారే 
'పప్రవక్ష్సలను మొట్టమొదట అనుసరించారు. అందుకే స్వర్గంలో ఎక్కువగా ఇలాంటి వారే ఉంటారు. 

3. ఏ విధంగానైతే పూర్వపు దైవప్రవక్తల మీద జిబ్రీల్‌ ((అ.స.) ద్వారా దివ్యజ్ఞానం అవతరింపజేయ 
బడిందో, అదే విధంగా ము'హమ్మద్‌ (స'అస) పెన కూడా ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడింది. 
అతను నిరక్షరాస్యుడయినా, పూర్వ ప్రవక్తల గాథలు వినిపించటమే ఖుర్‌ఆన్‌ దివ్యావతరణకు 
నిదర్శనం. అర్‌ రూ'హుల్‌ అమీన్‌: నమ్మదగిన ఆత్మ, అంటే జిబ్రీల్‌ (అ.స.). 

4. చూడండి 14:4 ఇతర “అరబ్‌ ప్రవక్తలు ఇస్మా'యీల్‌, హూద్‌, 'సాలిహ్‌ మరియు షుివఐబ్‌ 
“అలైహిముస్సలామ్‌లు. హీబ్రూ మరియు అరమాయిక్‌ ప్రాచీన 'అరబ్బీ భాషలే! ఇతర 
దివ్య(గంథాలు ఆయా సంఘాలవారి కొరకు అవతరింపజేయబడి ఉండెను. "అరబ్బీ భాషలో ఉన్న 
ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ చివరి దివ్య[గ్రంథం మరియు ఆధునిక కాలంలో వచ్చింది. ఇప్పుడు భూగోళమంతా ఒక 
గ్లోబల్‌ విల్లేజ్‌గా మారిపోయింది, కాబట్టి ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ సర్వలోకాల వారికి మార్గదర్శినిగా చివరి 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


(ర sl 


న. =. 


196. నిశ్చయంగా, దీని (ప్రస్తావన) Ss 
పూర్వ దివ్య(గంథాలలో ఉంది. 
197. ఇస్రాయీ'ల్‌ సంతతి. వారిలోని | తగరు టక రకు భక 


విద్వాంసులు” ఈ విషయాన్ని ఒప్పుకోవటం 
వారికొక సూచనగా సరిపోదా? 


198. ఒకవేళ మేము దీనిని 'అరబ్‌ కాని 
వానిపై అవతరింపజేసి ఉంటే! 


199. అతను దానిని వారికి చదివి 
వినిపించినా వారు దానిని విశ్వసించేవారు కారు. 


200. ఈ విధంగా, మేము దీనిని 
(తిరస్కారాన్ని అపరాధుల హృదయాల లోనికి 
దిగిపోయేలా చేశాము. 


201. కఠినశిక్షను చూడనంతవరకు వారు 
దీనిని విశ్వసించరు. 


202. అది వారికి తెలియకుండానే 
అకస్మాత్తుగా వచ్చిపడుతుంది. 

203. అప్పుడు వారంటారు: “ఏమీ? 
మాకు కొంత వ్యవధి ఇవ్యబడుతుందా?ో 


జం 392 గిట్టని Nee 4, 14 
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దివ్యగ్రంథంగా పంపబడింది. చూడండి, 7:158 


మరియు 25:1. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ 14 వందల 


సంవత్సరాలు గడిచినా దాని అసలు రూపంలో ఉండి, అందులో ఏ ఒక్క అక్షరపు మార్పు కూడా 


లేకుండా భద్రపరచబడింది. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా) వాగ్దానం. అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఇష్టంతో ఇది 


ఇప్పుడు ప్రపంచంలోని వివిధ భాషలలో అనువాదం చేయబడుతోంది. అల్లాహ్‌ (సుతాం) 
అనుగ్రహంతో సత్యాన్ని అర్థంచేసుకోగల వారు, దీనిని అర్ధంచేసుకొని, సత్యధర్మాన్ని (ఇస్లాంను) 
స్వీకరించి శాశ్వతంగా స్వర్గవాసానికి అర్హులయ్యే మార్గాన్ని అవలంబిస్తున్నారు. 

. ఈ (ప్రస్తావన కొరకు చూడండి, 2:42 మరియు ద్వితీయోపదేశ కాండము- (Deuteronony), 
18:15,18 మరియు యోహాను-(Jంhn), 14:16. 

. ఉదాహరణకు; "అబ్దుల్లాహ్‌ ఇబ్నెసల్లాం, కాబ్‌ ఇబ్నె మాలిక్‌ మరియు ఇతర మదీనా యూద 
విద్వాంసులు ఈ విషయం తెలుసుకొని ఇస్లాం స్వీకరించారు. ఈ రోజు వరకు కూడా ఎంతో మంది 
యూద మరియు క్రైస్తవ విద్వాంసులు ఈ విషయం తెలుసుకొని ఇస్లాం స్వీకరిస్తున్నారు. 

. చూడండి, 41:44. 

. శిక్ష వచ్చిన తరువాత వ్యవధి ఇవ్వబడదు మరియు అప్పుడు చేసే పశ్చాత్తాపం కూడా 
అంగీకరించబడదు. చూడండి, 23:85. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 


204. ఏమీ? మా శిక్ష శీఘ్రంగా రావలెనని 
వారు కోరుతున్నారా?! 


205. చూశావా? మేము కొన్ని 
సంవత్సరాలు వారికి (ఈ _ జీవితంలో) 
సుఖసంతోషాలతో గడిపే వ్యవధినిచ్చినా! 

206. తరువాత వాగ్దానం చేయబడినది 
(శిక్ష వారిపైకి వచ్చినపుడు, 

207. వారు అనుభవిస్తూ అం సుఖ 
సంతోషాలు వారికేమీ పనికిరావు.” 

208. మరియు - హెచ్చరిక చేసేవారిని 
(ప్రవక్తలను) పంపనిదే - మేము ఏ నగరాన్ని 
కూడా నాశనం చేయలేదు! 


209. హతబోధ నివ్వటానికి; మేము 
ఎన్నడూ అన్యాయస్థులముగా 
ప్రవర్తించలేదు.” 

210. మరియు దీనిని (ఈ 


దివ్యగ్రంథాన్ని తీసుకొని క్రిందికి దిగిన 
వారు మైతానులు కారు. 


211. మరియు అది వారికి తగినది కాదు; 
వారది చేయలేరు. 


212. వాస్తవానికి, వారు దీనిని వినకుండా 
దూరంగా ఉంచబడ్డారు. 


213. కావున అఆల్లాహ్‌తోపాటు మరొక 
ఆరాధ్యదైవాన్ని వేడుకోకు, అలాచేస్తే 
నీవుకూడా శిక్షింపబడేవారిలో చేరిపోతావు. 


214. మరియు నీ దగ్గరి బంధువులను 
హాచ్చరించు; 


1. ఈ శిక్ష కోరిన దానికి చూడండి, 6:57 మరియు 8:32. 


2. చూడండి, 2:96. 
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3. చూడండి, 6:131, 15:4, 20:134, 17:15, 28:59 అల్లాహ్‌ (సు.తా.), హెచ్చరిక చేయటానికి 
ప్రవక్తలను పంపనిదే ఏ సమాజాన్ని కూడా నాశనం చేయలేదు. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 
215, విశ్వాసులలో నిన్ను అనుసరించే 
వారికై నీ కనికరపు రెక్కలను చాపు." 


216. ఒకవేళ వారు నీపట్ల అవిధేయత 
చూపితే వారితో అను: “మీరు చేసే కార్యాలకు 
నేను బాధ్యుడనుకాను.” 


217. మరియు ఆ సర్వశక్తిమంతుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత మీద నమ్మకం ఉంచుకో! 


218. ఆయన నీవు నిలిచినపుడు, నిన్ను 
చూస్తున్నాడు.” 


219. వురియు సాష్టాంగం 
చేసేవారితో, నీ రాకపోకడలను కూడా! 


(సజ్ఞా) 


220. నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వం 
వినేవాడు. సర్వజ్ఞుడు. 

221. షోతాన్‌లు ఎవరిపై దిగుతారో 
నేను మీకు తెలుపనా? 

222. వారు అసత్యవాదులైన 


పాపాత్కులపై దిగుతారు; 


223. గాలి వార్తలను చెవులలో ఊదుతారువే 
మరియు వారిలో చాలామంది అసత్యవాదులే! 


224. మరియు మార్గ ్రష్టులే కవులను 
అనుసరిస్తారు." 


. చూడండి, 17:24. 
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. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు: “నీవు నమాిజ్‌లో నిలిచినప్పుడు.” అని అంటారు. 
. అంటే ఆ మైతానులు తమను వినేవారి చెవులలో వినీవినని బూటకపు మాటలను ఊదుతారు. 
. చూడండి, 36:69. ఆ కాలపు కొందరు “అరబ్బులు ఈ భఖుర్‌ఆన్‌ను ముహమ్మద్‌ (సిఅస) 


999 Gahan? 
Loess, 


రచించిన కవితగా అపోహపడ్డారు. అందుకే ఈ ఆయత్‌లో కవులను అనుసరించే వారు మార్గ 
భష్టులని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విశదీకరించాడు. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ దివ్యజ్ఞానం (వహీ) కాబట్టి 
ఖుర్‌ఆన్‌లో: “దీనివంటి ఒక్కసూరహ్‌ నయినా మీరంతాకలసి రచించితీసుకురండి.” అని సవాలు 
(Challenge) చేయబడింది. కానీ ఇంతవరకు ఎవ్యరుకూడా దానిని పూర్తిచేయలేక పోయారు. 


26. సూరహ్‌ అష్‌-షు'అరా' భాగం: 19 

225. ఏమీ? నీకుతెలియదా? నిశ్చయంగా 
వారు (కవులు) తమ కవిత్వంలో ప్రతి 
విషయాన్ని ఉద్దేశ రహితంగా (ప్రశంసిస్తూ) 
ఉంటారని,' 


226. మరియు నిశ్చయంగా, వారు 
తాము ఆచరించని దానిని చెప్పుకుంటారని; 


227. కాని, (వారిలో) విశ్వసించి, 
సత్కార్యాలు చేస్తూ అల్లాహ్‌ను అమితంగా 
స్మరించే వారూ మరియు - తమకు అన్యాయం 
జరిగినప్పుడే - ప్రతీకారచర్య తీసుకునేవారు 
తప్ప! అన్యాయం చేసేవారు తమ పర్యవసానం 
ఏమిటో త్వరలో తెలుసుకోగలరు. (3/4) 


1. కవులు చాలామట్టుకు ఉఊహాగానాలే చేస్తుంటారు. 


Yass YY బయ! By gs 


CG POY ప వల జలద ఈ 
త్ల క ఉపక 


తపు ప్రమ 


CTO ALND) 


27h 2h 2 39, 
EIT BIDS 
తీరము కడ త్రయో 


కాబట్టి కవిత్వంలో స్వవిరుద్ధమైన 
ర్ట చ 


వ్యాఖ్యానాలు ఉంటాయి. వారి వివరణ లక్ష్యంలేనిది, [భమింపజీసేది. కాని ఖుర్‌ఆన్‌ 
మానవులను సత్యమార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేయటానికి అవతరింప జేయబడింది. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.), మానవుని సృష్టికర్త అవతరింపజేసిన మానవుని యొక్క నిర్దేశక గ్రంథమే 
(Operation Manual) ఈ ఖుర్‌ఆన్‌. ఇది మానవునికి మార్గదర్శిని. 

. ఇక్కడ ఆ కవులకే, కవిత్వం చేసే అనుమతి ఇవ్వబడింది. ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో మరియు అఆల్లాహ్‌(సు.తా)ను అమితంగా పార్ధిస్తారో మరియు ఊహాగానాలు చేయక 
సత్యాధారంమై కవిత్వం చేస్తారో! ఉదాహరణకు: 'హస్సాన్‌ బిని సోబిక్‌ (రది.'అ.). తన 
కవిత్వంతో సత్యతిరస్కారుల కవిత్వానికి తగిన జవాబు ఇచ్చేవారు. దైవప్రవక్త ('స'అస) 
అతనితో అనేవారు: “ఈ సత్యతిరస్కారులకు జవాబివ్వు, జిబ్రీల్‌ (అ.స.) నీకు తోడ్పడు గాక!" 
సహీహ్‌ బుఖారీ. దీనితో వ్య క్తమయ్యేది ఏమిటంటే సత్యతిరస్కారులకు జవాబివ్వటానికి, 
సత్యాధారంగా చేసే కవిత్వం మరియు సత్యాన్ని తౌహీద్‌ను మరియు సున్నత్‌ను 
స్థాపించటానికి చేసే కవిత్వం ధర్మసమ్మతమైనదే! 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


నమ్‌లున్‌: చీమలు. ఈ సూరహ్‌లో చీమల సంభాషణ పేర్కొనబడింది కావున దీనికి 
ఈ పేరు ఇవ్వబడింది. ఇది 18వ ఆయత్‌లో ఉంది. దీని మరొకపేరు 'తా-సీన్‌, అని కూడా 
ఉంది. ఇది మొదటి ఆయత్‌లో ఉంది. ఈ సూరహ్‌ 26వ సూరహ్‌ తరువాత మధ్య మక్కా 
కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 93 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1.* తా-సీన్‌. ఇవి దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ లు ర్యా 4,1 1 మత్‌ త్త 
మరియు ఇది ఒక స్పష్టమైన (గంథము.' 


oil gil ద 


2. ఇవి విశ్వాసులకు మార్గదర్శకత్వంగానూ లస రోం 
మరియు శుభవార్తలు ఇచ్చేవిగానూ ఉన్నాయి. 

Ss 3 ప COE POT 

వః ఎవరైళ నమాజ్‌ స్థాపిస్తారో మరియు యం క. గ రో! 

విధిదానం (జకాత్‌) ఇస్తారో మరియు పరలోక conte ని 


జీవితాన్ని నమ్ముతారో! 


కచ లో Cy COIN 


4. నిశ్చయంగా, _ ఎవరైతే. పరలోక PCIE 
జీవితాన్ని విశ్వసించరో, వారికి మేము వారి థం పర 
చేష్టలను ఆకర్షణీయమైనవిగా చేశాము, 
అందువల్ల వారు అంధులవలే దారితప్పి 
తిరుగుతూ ఉంటారు.” 


5. ఇలాంటి వారికి చెడ్డ శిక్ష ఉంది. వ 


యే 


మరియు చివరకు వారే అందరికంటే ఎక్కువగా Sa 
oryeespe 
నష్టపడేవారు. 


1. ఇటువంటి ఆయత్‌ కొరకు చూడండి, 12:1. 

2. పరలోక జీవితాన్ని నమ్మని వారు తమ భౌతిక మరియు ఆర్థిక లాభాలకే ప్రాధాన్యత నిస్తారు. 
కాబట్టి వారికి వారి దుష్టచేష్టలు ఆకర్షణీయమైనవిగా కనిపిస్తాయి. దానివల్ల వారు మరింత 
మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడిపోతారు. జిన్నాతులకు మరియు మానవులకు, సత్యాసత్యాలనూ, 
మంచిచెడులనూ గుర్తించే విచక్షణా శక్తి ఇవ్వబడింది కాబట్టి వారు తమ కర్మలకు తామే 
భాధ్యులవుతారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తనను తాను సరిదిద్దుకోవటానికి ప్రయత్నించేవానికే 
సన్మార్గం చూపుతాడు. మరియు బుద్ధిపూర్వకంగా దుర్మార్గాన్ని అవలంభించేవాడిని, వాడి 
దుర్మార్గంలో వదలుతాడు. చూడండి. 2:7. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 


6. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) నిశ్చయంగా 
నీవు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను, మహా వివేకవంతుడు, 


సర్వజ్ఞుడు అయిన (ఆల్లాహ) నుండి 
పొందుతున్నావు. 
క (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) మూసా తన 


ఇంటివారితో: “నిశ్చయంగా నాకు ఒకఅగ్ని 
కనిపిస్తోంది." చేను దానినుండి మీ వద్దకు 
ఏదైనా వార్తను తీసుకువస్తాను లేదా మీరు 
కాచుకోవడానికి మండే కొరివినైనా 
తీసుకువస్తాను.” అని అన్నాడు. 


8. కాని అతడు అక్కడికి చేరినప్పుడు ఒక 
ధ్వని ఇలా వినిపించింది: “ఈ అగ్నిలో ఉన్న 
వానికీ మరియు దాని పరిసరాలలో ఉన్న 
వానికీ శుభాలు కలుగు గాక! సర్వలోకాలకు 
(ప్రభువైన అల్లాహ్‌ సర్వలోపాలకు అతీతుడు. 


9. “ఓ మూసా! నిశ్చయంగా ఆయన, 
అల్లాహ్‌ను నేనే! సర్వశక్తిమంతుడను, మహా 
వివేకవంతుడను. 


10. “నీ చేతికర్రను పడవేయి!గ” అతను 
దానిని (పడవేసి) చూశాడు. అది పామువలె 
కదలసాగింది.” అతడు వెనుదిరిగి చూడకుండా 
పరుగెత్తసాగాడు. (అల్లాహ్‌ అన్నాడు): కు 
మూసా! భయపడకు నిశ్చయంగా, నా 
సన్నిధిలో సందేశహరులకు ఎలాంటి భయం 
ఉండదు. 


11. “కాని ఎవడైనా తప్పు చేస్తే తప్ప! 
ఆ తరువాత అతడు దానికి బదులుగా మంచి 


1. చూడండి, 20:10. 

2. చూడండి, 20:17-21. 

3. దీనితో తెలిసేదేమిటంటే (ప్రవక్తలకు ఆగోచరజ్ఞానం 
వలే భయపడవచ్చు! 
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ఉండదు. వారు కూడా సాధారణ మానవుల 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


పనులు చేస్తే!్‌ నిశ్చయంగా, నేను క్షమించేవాడను, 
కరుణాప్రదాతను. 


12. “ఇక నీ చేతిని నీ జేబులోపెట్టి 
(తీయి, అది ఎలాంటి లోపం లేకుండా 
తెల్లగా (ప్రకాశిస్తూ బయటికి వస్తుంది.” ఈ 
తొమ్మిది అద్భుత సూచనలు (ఆయాత్‌) 
తీసుకొని నీవు ఫిర్‌'జౌన్‌ మరియు అతని జాతి 
వారి వద్దకు వెళ్ళు. నిశ్చయంగా, వారు 
అవిధేయులై పోయారు!” 


13. కాని వారి ముందుకు మా ప్రత్యక్ష 
సూచనలు వచ్చినపుడు వారు: “ఇది 
స్పష్టమైన మాయాజాలమే!” అని అన్నారు." 


14. మరియు వారి హృదయాలు వాటిని 
అంగీకరించినా వారు అన్యాయంగా, 
అహంకారంతో తిరస్కరించారు. ఇక చూడు 
ఆ దౌర్జన్యపరుల గతి ఏమయిపోయిందో! 


15. మరియు వాస్తవంగా, మేము దావూద్‌ 
మరియు సులైమాన్‌లకు జ్ఞానాన్ని ప్రసాదించాము." 
వారిద్దరు అన్నారు: “విశ్వాసులైన తన అనేక 
దాసులలో, మా ఇద్దరికి ఘనతను ప్రసాదించిన 
ఆ అల్లాహ్‌యే సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు!” 


16. మరియు 
వారసుడయ్యాడు." 


సులైమాన్‌, 
మరియు 


దావూద్‌కు 


అతను 
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1. ఒకడు పాపంచేసి, దాని తరువాత హృదయపూర్వకంగా పశ్చాత్తాపపడి క్షమాభిక్ష వేడుకుంటే 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనిని క్షమించవచ్చు! బహుశా మూసా (అ.స) వల్ల అనుకోకుండా 
జరిగిన ఫిర్‌బౌన్‌ జాతివాని హత్య గురించి ఈ ఆయత్‌ చెప్పుతోంది. చూడండి, 28:15-17. 


. చూడండి, 7:108. 


చూడండి, 10:76. 


౮ చమురు టై 


ణా 


ఆ తొమ్మిది అద్భుత సంకేతాల కొరకు చూడండి, 17:101. 


జ్ఞానం: అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన (ప్రవక్తలకు (పసాదించే గొప్ప బహుమానం. 
. అంటే ప్రవక్తపదవి యొక్క వారసత్వం. ఎందుకంటే దావూద్‌(అ.సఎకు ఇతర కుమారులుండిరి. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


(సులైమాన్‌) అన్నాడు: “ఓ (ప్రజలారా! మాకు 
పక్షులభాష నేర్పబడింది. మరియు మాకు 
(పతివస్తువు నిశ్చయంగా, 
ఇది ఒకస్పష్టమైన (అల్లాహ్‌) అనుగ్రహమే!” 


ఒసంగబడింది. 


17. మరియు సులైమాన్‌ కొరకు జిన్నాతుల,' 
మానవుల మరియు పక్షుల ఎున్యాలు 
సమీకరింపబడి ఉండేవి. తరువాత వాటిని 
తమతమ స్థానాల ప్రకారం వరుసలలో పెట్టి 
(బయలుదేరారు)! 


18. చివరకు వారు చీమల లోయ (కనుముకు 
చేరుకున్నప్పుడు ఒక చీమ ఇలా అన్నది: 
“ఓ చీమలారా! మీరు మీ ఇండ్లలోకి 
ప్రవేశించండి. లేకపోతే సులైమాన్‌ మరియు 
అతని సైనికులు - వారికి తెలియకుండానే - 
మిమ్మల్ని నలిపివేయవచ్చు!” 


19. (సులమాన్స్‌ దాని మాటలకు చిరు 
నవ్వు నవ్వి ఇలా అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నీవు నన్ను - నాకూ మరియు నా తల్లి 
దండ్రులకు చూపిన అనుగ్రహాలకు - కృతజ్ఞత 
తెలిపే మరియు నీకు నచ్చే 
సత్కార్యాలు చేసేవానిగా, _ప్రోత్సాహపరచు. 
మరియు నన్ను నీ కారుణ్యంతో సద్య ర్తనులైన 
నీ దాసులలో చేర్చుకో! 
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కాని వారు (ప్రవక్తలు కాలేదు. (ప్రవక్ష('అ.స)లు వదలిపోయిన ధనసంపత్తులు 'సదఖ' అంటే 


దానాలుగా పరిగణింపబడతాయి. (సిహీహ్‌ బుఖారీ. 


1. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా క్రమంలో114:6లో మొదటిసారి జిన్నాతుల పేరు వచ్చింది. 

2. దీనితో వ్య క్రమయ్యేది ఏమిటంటే సులైమాన్‌('అ.స.)కు పశుపక్షుల భాషలు అర్థమయ్యేవి. కాని 
అతనికి అగోచరజ్ఞానం లేదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా) తప్ప మంవ్వరికీ అగోచరజ్ఞానం ఉండదు. ఈ 
విషయం ముందు రాబోయే వడ్రంగిపిట్ట కథవల్ల తెలుస్తోంది. 


3. చూడండి, 38:31-33. 


4. దీనితో వ్య క్తమయ్యేది ఏమిటంటే సద్య ర్తనులైన విశ్వాసులకే స్వర్గం లభిస్తుంది. మరియు 
ఎవడు కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహం లేనిదే స్వర్గంలో ప్రవేశించలేడు. దైవప్రపక్త 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 

20. మరియు (ఒక రోజు) అతను పక్షులను 
పరిశీలిస్తూ ఇలా అన్నాడు: “ఏమిటీ నాకు 
వడ్రంగిపిట్ట (హుద్‌హుద్‌) కనిపించడం లేదే! 
అది ఎటు అదృశ్యమై పోయింది? 


21. “నేను దానిని కఠినంగా శిక్షిస్తాను. 
లేదా దానిని కోసివేస్తాను, అది నాకు సరైన 
కారణం చూపితేనే తప్ప!” 


22. ఆ తరువాత ఎంతోసేపు గడవక 
ముందే అది వచ్చి ఇలా అన్నది: “నీకు 
తెలియని విషయమొకటి నేను తెలుసుకొని 
వచ్చాను. నేను నబాను గురించి ఒక 
నమ్మకమైన వార్తను నీకొరకు తెచ్చాను." 


23. “నిశ్చయంగా, నేను అక్కడ ఒక స్త్రీని 
చూశాను. ఆమె వారిపి (రాణిగా పరిపాలన 
చేస్తుంది. ఆమెకు ప్రతివస్తువు ఒసంగబడి ఉంది. 
ఆమె దగ్గర ఒక గొప్ప సింహాసనం ఉంది. 


24. “మరియు నేను ఆమెను మరియు ఆమె 
జాతివారిని అల్లాహ్‌ను వదలి సూర్యునికి 
సాష్టాంగం (సజ్ఞా చేయటం చూశాను మరియు 
మొతాన్‌ వారి కర్మలను, వారికి మంచివిగా 
తోచేటట్లు చేశాడు. కావున వారిని సన్మార్గం 
నుండి నిరోధించాడు, కాబట్టి వారు సన్మార్గం 
పొందలేక పోతున్నారు. 
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(స'అస) ప్రవచనం: 


“మీరు సన్మార్గం మీద మరియు సత్యం మీద ఉండండి. మరియు 


జ్ఞాపకముంచుకోండి. ఏ వ్యక్తి కూడా కేవలం తన సత్కార్యాలవల్లనే స్వర్గాన్ని పొందలేడు." 
a వి ణా గి 


అప్పుడు అనుచరు(ర'ది.'అన్హుమ్‌లు అన్నారు: 


“ఓ సందేశహరుడా (సిఅసు! మీరు 


కూడానా? అతను జవాబిచ్చారు: “అవును నేను కూడా! అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కరుణించే వరకు 


నేను కూడా స్యర్గంలో (పవేశించలేను.” (స. బుఖారీ, నం. 6467, “స 
. చూడండి, 34:15. నబా' ఒక ప్రఖ్యాత వ్యక్తి పేరు మీద, ఒక తెగ, ఒక పట్టణం మరియు 


_ 


. ముస్లిం 217). 


దేశపుపేరు పెట్టబడింది. అది యమన్‌ ప్రాంతంలో ఉండేది. అది మ'అరిబే యమన్‌ అనే పేరుతో 
కూడా పిలువబడింది. ఆ సమయంలో దాని పాలకురాలు (రాణి) ఒక స్త్రీ. ఆమెపేరు బిల్రీన్‌ అని 
అంటారు. దాని రాజధాని మ'అరిబ్‌ వారు సూర్యుణ్ణి పూజించేవారు. (ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 

25. “అందుకే వారు ఆకాశాలలోనూ 
మరియు భూమిలోనూ దాగివున్న వాటిని 
బయటికి తీసేవాడూ మరియు మీరు దాచేవాటినీ 
మరియు వ్య క్తపరిచేవాటినీ ఎరుగు వాడూ 
అయిన - అల్లాహ్‌కు సాష్టాంగం (సఖా) చేయటం 
లేదు. 


26. “అల్లాహ్‌! ఆయన తప్పమరొక ఆరాధ్య 
దైవం లేడు. ఆయనే సర్వోత్తమ సింహాసనానికి 
(అర్ట్‌కు) ప్రభువు. "* 7/8) 

27.* (సులైమాన్‌) అన్నాడు: క్‌ు సత్యం 
పలుకుతున్నావో, లేదా అబద్దాలాడేవారిలో 
చేరినవాడవో, మేము ఇప్పుడే చూస్తాము. 


28. నా ఈ ఉత్తరం తీసుకొని పో! దీనిని 
వారివద్ద పడవేయి, తరువాత వారి నుండి ఒక 


వైపుకు తొలగిపోయి వారేమి సమాధాన 
మిస్తారో చూడు.” 
29. (రాణి అన్నది: “ఓ నా ఆస్థాన 


నాయకులారా! ఇదిగో నా వైపుకు ఒక విశేషమైన 
ఉత్తరం పంపబడింది. 


30. “నిశ్చయంగా, ఇది సులైమాన్‌ దగ్గర 
నుండి వచ్చింది. మరియు ఇది: “అనంత 
కరుణామయుడు అపార కరుణాపదాత అయిన 
అల్లావా పేరుతో, ప్రారంభించబడింది” 


31. “(ఇందులో ఇలా వ్రాయబడి ఉంది): 
నా పె ఆధిక్యతను చూపకండి. నా సన్నిధిలోకి 
అల్లాహ్‌కు విధియులు(ముస్టింలు) అయిరండి." al 
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1. సబా వాసులు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను వదలి సూర్యుణ్ణి పూజించేవారు. (ఆయత్‌లు 24-25) 


కావున సులైమాన్‌ ('అ.స.) ఒక (ప్రవక్త కాబట్టి వారిని అల్లాహ్‌(సు.తా 


కు విధేయులవటానికి 


ఆహ్వానించారు. (చూడండి, 44:19) ఇదే విధంగా మహా ప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (స'అస) కూడా 
ఆయన కాలపు రాజులను ఇస్లాం స్వీకరించటానికి, ఆహ్వానపత్రాలు పంపారు. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 

32. (రాణి) అన్నది: “ఓ నాయకులారా! 
ఈ విషయంలో మీరు నాకు సలహాఇవ్వండి. 
నరు. ఏ విషయంలోనూ మీరు. - లేనిదే 
ఎలాంటి నిర్ణయం తీసుకోనే!” 


33. వారిలా జవాబిచ్చారు: “మనం చాలా 
బలవంతులం. మరియు గొప్ప యుద్ధ నిపుణులం, 
కాని నిర్ణయం మాత్రం వీదే! కావున, నీవు 
ఏమి ఆజ్ఞాపించదలచుకున్నావో ఆలోచించు!” 


34. (రాణి అన్నది; “రాజులు వి 
దేశంలోనైనా జొరబడినప్పుడు. వారందులో 
కల్లోలం రేకెత్తిస్తారు మరియు అక్కడి 
గౌరవనీయులైన ప్రజలను అవమానపరుస్తారు. 
వీరు కూడా అదేవిధంగా చేయవచ్చు! 


35. “కావున నేను తప్పక, వారి వద్దకు 
ఒక కానుకను పంపుతాను. ఆ తరువాత నా 
దూతలు ఏమి జవాబుతెస్తారో చూస్తాను.” 


36. (రాయబారులు) సులైమాన్‌ వద్దకు 
వచ్చినపుడు, అతను అన్నాడు: “ఏమీ? 
మీరు నాకు ధనసహాయం చేయదలచారా? 
అల్లాహ్‌ నాకు ఇచ్చింది, మీకు ఇచ్చిన 
దానికంటే ఎంతో ఉత్తమమైనది, ఇక మీ 
కానుకతో మీరే సంతోషపడండి!” 


37. (సులైమాన్‌ అన్నాడు): “నీవు వారి 
వద్దకు తిరిగిపో, మేము వారిపైకి గొప్ప 
సేనలతో వస్తాము. వారు వాటిని ఎదిరించ 
జాలరు. మేము వారిని పరాభవించి అచ్చటి 
నుండి వెడలగొడాము. మరియు వారు 
అవమానితులై ఉండిపోతారు.” 


38. (తరువాత సులైమాన్‌) ఇలా అన్నాడు: 
“ఓ నాయకులారా! వారు అల్లాహ్‌కు విధేయు 
(ముస్లింల రాకముందే, ఆమె సింహాసనాన్ని 
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27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 


నా దగ్గరకు మీలో ఎవరు తేగలరు?” 


ఒకడు 


39. జిన్నాతులలో _ బలిష్టుడైన 
ఇలా అన్నాడు: “నీవు నీ స్థానంనుండి 
లేవకముందే నేను దానిని _తీసుకుపస్తాను. 
నిశ్చయంగా నేను ఇలాచేసే 
నమ్మదగిన వాడను!" 


బలం గలవాడను, 


40. గంథ జ్ఞానంగల ఒకతను ఇలా 
అన్నాడు: “నేను కనురెప్పపాటు కాలంలో 
దానిని నీ వద్దకు తేగలను!' ఆ తరువాత 
(సులైెమాన్‌) దానిని వాస్తవంగా తనముందు 
పెట్టబడి ఉండటాన్ని చూసి ఇలా అన్నాడు: 
"ఇది నా ప్రభువు అనుగ్రహం. నేను కృతజ్ఞతలు 
చూపుదునా లేక కృతఘ్నుడనవుదునా అని 
పరీక్షించటానికి ఇలా చేయబడింది. 
కృతజ్ఞతలు తెలిపేవాడు, నిశ్చయంగా తన 
మేలుకొరకే కృతజ్ఞతలు తెలుపుకుంటాడు. కాని 
ఎవడైనాకృతఘ్నతకు పాల్పడితే, నిశ్చయంగా, 
నా ప్రభువు స్వయంసమృద్దుడు, పరమదాత' 
(అని తెలుసుకోవాలి).”" | 


m0 


41. (సులైమాన్‌) అన్నాడు: ఆమె 
గుర్తించలేకుండా ఆమె సెంహాసనపు 
రూపాన్ని మార్చివేయండి. మనం చూద్దాం! 
ఆమె మార్గదర్శకత్వం పొందుతుందా, లేక 
మార్గదర్శకత్వం పొందనివారిలో చేరిపోతుందా? 


42. ఆ తరువాత ఆమె అక్కడికి రాగానే: 
ఏమి? సీ సింహాసనం) ఈ విధంగానే 
ఉంటుందా?” అని అడగ్గా, ఆమె: “నిశ్చయంగా, 
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1. అల్‌-కరీము: Most Bounteous, Generous, Most Noble, Honourable, దాతృత్వుడు, 
దానశీలుడు, జెదార్యుడు, ఉదారుడు, పరమదాత, గొప్పవాడు, అత్యంత ఆదరణీయుడు, 
దివ్యుడు (82:6, 96:3) ఈ శబ్దము అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకే గాక, దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ కొరకు గూడా 
వాడబడింది, అల్‌-మజీద్‌ మాదిరిగా. అల్‌-ఇక్రామ్‌: కొరకు చూడండి, 55:27,78. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 
ఇది దాని మాదిరిగానే ఉంది!” అని అన్నది. 
మరియు (సులైమాన్‌ అన్నాడు): “మనకు 
ఈమెకంటే ముందు జ్ఞానంలభించింది కావున 
మనం అల్లాహ్‌కు విధేయు(ముస్లింల 
మయ్యాము!"' 


43. మరియు అల్లాహ్‌ను వదలి ఆమె 
ఆరాధిస్తున్నది, ఆమెను (ఇస్లాంనుండి) 
తొలగించింది. అందుకే! ఆమె వాస్తవానికి, 
సత్యతిరస్కారులలో చేరిఉండేది. 


44. ఆమెతో: “రాజ గృహంలోప్రవేశించు!” 
అని చెప్పగా! ఆమె దానిని చూసి, అదొక నీటి 
కొలనని భావించి (తన వస్త్రాలను పెకెత్తగా 
ఆమె పిక్కలు కనబడ్డాయి. అప్పుడు 
(సులైమాన్‌): “ఇది గాజుతో నిర్మించబడిన 
నున్నని నేల మాత్రమే!” అని అన్నాడు. (రాణి) 
అన్నది: “ఓ నా ప్రభూ! నాకు నేను అన్యాయం 
చేసుకున్నాను. మరియు నేను సులైమాన్‌తో 
పాటు సర్వలోకాల ప్రభువైన అల్లాహ్‌కు 
విధేయతను (ఇస్లాంను) ఫ్వీకరిస్తున్నాను.”* 


45. మరియు వాస్తవంగా! మేము 
సమూద్‌ జాతివారి వద్దకు వారి సోదరుడగు 
'సాలిహ్‌ను: “మీరు అల్లాహ్‌నే ఆరాధిం 
చండి. అనే (సందేశంతో) పంపాము. కాని 
వారు రెండు వర్గాలుగా చీలిపోయి పరస్పరం 
కలహించుకోసాగారు. 


46. (సాలోవా) అన్నాడు: “ఓ నాజాతి 
ప్రజలారా! మీరు సుస్థితికి ముందు దుస్ధితి 


1. ఇది సులైెమా 
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2. ఇస్లాం స్వీకరించిన తరువాత బిల్టీస్‌ వివాహం సులైమాన్‌(అ.సఎతో అయిందా లేదా అనే 
విషయం ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడలేదు. 


3. 'సాలివ్‌ (అ.సఎ గాథ కొరకు చూడండి, 7:73. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 19 
కొరకు ఎందుకు తొందరపెడుతున్నారు? మీరు 
అల్లాహ్‌ను మీ తప్పులను క్షమించమని 
ఎందుకు వేడుకోరు? బహుశా మీరు కరుణించ 
బడవచ్చు!” 


47. వారన్నారు: “మేము నిన్నూ మరియు 
నీ అనుచరులను అపశకునపు సూచనలుగా 
పరిగణిస్తున్నాము!' (సాలిహ్‌) అన్నాడు: 
“మీ శకునం అల్లాహ్‌ వద్ద ఉంది. వాస్తవానికి, 
మీరు పరీక్షించబడుతున్నారు!"' 


48. మరియు ఆ నగరంలో తొమ్మిది 
మంది ఉండేవారు. వారు దేశంలో కల్లోలం 
రేకెత్తిస్తూ ఉండేవారు. మరియు ఎలాంటి 
సంస్కరణ చేసేవారు కాదు. 


49. వారు పరస్పరం ఇలా అనుకున్నారు: 
“అల్లాహ్‌. పె ప్రమాణంచేసి ఇలా ప్రతిజ్ఞ 
చేయండి.” మనం అతనిపై మరియు 
అతనితో పాటు ఉన్న వారిమై రాత్రివేళ దాడి 
చేద్దాము. తరువాత అతని వారసులతో: “మీ 
సంబంధీకులను వధించింది మేము 
చూడనేలేదు. మేము నిశ్చయంగా, సత్యం 


పలుకుతున్నాము.' "” అని అందాము. 


50. మరియు ఈ విధంగా, వారు 
పన్నాగం పన్నారు మరియు మేము కూడా 
ఒక పన్నాగం పన్నాము. కాని వారికది 
తెలియదు. 


51. ఇక చూడండి! వారి పన్నాగపు 
వర్యవసానం ఏమయిందో! వాస్తవానికి మేము 


1. చూడండి, 17:13. 
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2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పె ప్రమాణం అంటే స'మూద్‌ జాతివారు అల్లాహ్‌ (సు.తాం ను విశ్వసించే 
వారు. కాని వారు పాటించే మతం వారిని ఏకైక ఆరాధ్యు డైన (అల్లాహుతా'ఆలా) ఆరాధన 


నుండి తొలగించింది. (చూడండి, 7:73). 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


వారిని మరియు వారి వంశంవారి నందరినీ 
సర్వనాశనం చేశాము. 


52. అవిగో వారి గృహాలు! వారు చేసిన 
దుర్మార్గాలకు అవి ఎలా పాడుపడిపోయాయో 
చూడండి. నిశ్చయంగా ఇందులో తెలుసుకునే 
వారికి గొప్ప సూచన ఉంది. 


53. మరియు విశ్వసించి, దైవభీతి కలిగి 
ఉన్న వారిని మేము కాపాడాము. 


54. మరియు లూిత్‌ను (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి)! అతను తన జాతివారితో ఇలా 
అన్నప్పుడు: “ఏమీ? మీరు బహిరంగంగా 


ఎంకే 


అన్లీలకార్యాలు చేస్తారా? 


55. “ఎమీ? మీరు ప్తీంలను వదలి 
పురుషుల వద్దకు, ష్స్‌ కామఇచ్చును 
తీర్చుకోవటానికి పోతారా? వాస్తవానికి, మీరు 
మూఢజనులు!” 


56. (“) కాని, అతని జాతి వారి జవాబు 
ఈవిధంగా మాత్రమే ఉండింది. వారు 
అన్నారు: “లూ'త్‌ కుటుంబాన్ని మీ పట్టణం 
నుండి వొళ్ళగొట్టంది. వాస్తవానికి, వారు పా 
తాము చాలా పవిత్రులుగా పరిగణిస్తున్నారు." 


57. కావున మేము అతనిని మరియు 
అతని కుటుంబంవారిని కాపాడాము - అతని 
భార్యతప్ప - ఆమెను వనుక ఉండిపోయెవారిలో 
చేర్చుటకు నిర్ణయించాము* 


58. మరియు వారిపై (రాళ్ళ) వర్షాన్ని 
కురిపించాము. కాని అది, హెచ్చరించబడిన 


1. లూత్‌ (అ.సు గాథ కొరకు చూడండి, 7:80-84, 
2. చూడండి, 7:82. 
3. చూడండి, 7:83, 11:81 మరియు 66:10. 
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1:69-83, 26:160-173. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 


వారికై కురిపించబడ్డ ఎంతో ఘోరమైన వర్షం. 


59, (ఓ ము'హమ్మద్‌!) ఇలా అను; 
“సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ మాత్రమే. 
ఆయన ఎన్నుకొన్న ఆయన దాసులకు శాంతి 
కలుగు గాక (సలాం)! ఏమీ? అల్లాహ్‌ 
శేషఘ్టుడా? లేక వారు ఆయనకు సాటి 
కల్పించే భాగస్వాములా?” 


60. ఏమీ? ఆయనే కాడా? ఆకాశాలనూ 
మరియు భూమినీ సృష్టంచినవాడు మరియు 
మీకొరకు ఆకాశంనుండి నీటిని కురిపించిన 
వాడు? దానితో మేము మనోహరమైన తోటలను 
పుట్టించాము. వాటిలో ఒక్క చెట్టును కూడా 
మొలిపించటం మీకు సాధ్యమయ్యే పని కాదు 
కదా? ఏమీ? అల్లాహ్‌తో బాటు మరొకదేవుడు 
ఎవడైనా ఉన్నాడా? అలాకాదు! వారి (ఇతరులను) 
ఆయనకు సమానులుగా చేసే ప్రజలు! 


61. ఎమీ? ఆయనే కాడా? భూమిని 
నివాసస్థలంగా చేసి,” దాని మధ్య నదులను 
ఏర్పరచి, అది కదలకుండా దానికై పర్వతాలను 
మేకులుగా నాటినవాడు మరియు రెండు 
సముద్రాల మధ్య అడ్డుతరను నిర్మించినవాడు 
ఏమీ? అల్లాహ్‌తో పాటు మరొక దేవుడు 
ఎవడైనా ఉన్నాడా? వాస్తవానికి చాలామంది 
ఇది తెలుసుకోలేరు. 


62. ఏమీ? ఆయనే కాడా? బాధితుడు 
వేడుకొన్నప్పుడు అతని మొరను ఆలకించి 
ఆపదను తొలగించే వాడో మరియు భూమిలో 


. చూడండి, 26:173. 

. చూడండి, 77:25-26. 

. చూడండి, 25:53. 

. చూడండి, 17:67 మరియు 27:53. 
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27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


మిమ్మల్ని ఉత్తరాధికారులుగా _ చేసినవాడు?" 
ఏమీ? అల్లాహ్‌తోపాటు మరొకదేవుడు ఎవడైనా 
ఉన్నాడా? మీరు ఆలోచించేది చాలా తక్కువ. 


63. ఎమీ? ఆయనే కాడా? నేల మరియు 
సముద్రాల, అంధకారంలో మీకు మార్గదర్శ 
కత్వం చేసేవాడు మరియు తన కారుణార్థిసిక్‌ 
ముందు గాలులను శుభవార్తతో పం సేవాడు?” 
ఏమీ? అల్లాహ్‌తో పాటు మరొకదేవుడు ఎవడైనా 
ఉన్నాడా? వారు సాట్‌గా కల్పించే 
భాగస్వాములకంటే అల్లాహ్‌ అత్యున్నతుడు! 


64. ఏమీ? ఆయనే కాడా? సృష్టిని 
తొలిసారి (పారంభించి, తరువాత దానిని మరల 
ఉనికిలోకి తేగలవాడు మరియు మీకు ఆకాశం 
నుండి మరియు భూమినుండి జీవనోపాధిని 
సమకూర్చేవాడుే ఏమీ? అల్లాహ్‌తోపాటు 
మరొకదేవుడు ఎవడైనా ఉన్నాడా? వారితో 
“మీరు సత్యవంతులే అయితే మీ 
నిదర్శనాన్ని తీసుకురండి!" 


అను; 


65. వారితో అను: “ఆకాశాలలోను మరియు 
భూమిలోను ఉన్న అగోచరవిషయ జ్ఞానం 
గలవాడు అల్లాహ్‌ తప్ప మరొకడు లేడు 


. చూడండి, 2:30. 
, చూడండి, 7:57. 
. చూడండి, 10:31. 
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. అగోచరజ్ఞానం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు తప్ప మరెవ్వరికీ లేదు. ప్రవక్త౦అలైహిమ్‌ స.)లకు 


అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విహీ ద్వారా తెలిపిన జ్ఞానం మాత్రమే ఉంటుంది. "ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా) 
కథనం: “ఎవడైతే ప్రవక్తకు రేపు కాబోయే విషయాల గురించి జ్ఞానముందని భావిస్తాడో, 
అతడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) మీద పెద్ద అపనింద మోపుతున్నాడు. ఎందుకంటే! అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) అంటున్నాడు: “భూమ్యాకాశాలలో ఉన్న అగోచర విషయాల జ్ఞానం కేవలం 
అల్లాహ్‌(సు.తా)కే ఉంది.” ” (సిహీిహ్‌ బుఖారీ, నం. 4855, 
287, తిర్మిజీ నం. 3068) ఖతదా (రోది.'అ.) అన్నారు: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నక్షత్రాలను 
మూడు విషయాల కొరకు పుట్టించాడు: 1) ఆకాశపు అలంకరణ కొరకు, 2) (రాత్రిలో) 


సిహీివా ముస్లిం, నం. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


మరియు వారు తిరిగి ఎప్పుడు లేపబడతారో 
కూడా వారికి తెలియదు.” 


66. వాస్తవానికి, పరలోకజీవితం గురించి 
వారి జ్ఞానం శూన్యమే. అలాకాదు! దానిని 
గురించి వారు సంశయంలో పడివున్నారు. 
అలాకాదు! దాని విషయంలో వారు అంధుల 
పోయారు. 


67. సత్యతిరస్కారులు అంటారు: మీ? 
మేమూ మరియు మా తండ్రితాతలు మట్టిగా 
మారిపోయిన తరువాత కూడా వాస్తవానికి 
మరల (సజీవులుగా) వెలికి తీయబడతామా? 


68. “వాస్తవానికి ఇంతకు పూర్వం కూడా 
మాకు మరియు మా తండితాతలకు ఇదే 
విధంగా వాగ్దానం చేయబడింది. ఇవి కేవలం 
పూర్వకాలపు గాథలు మాత్రమే.” 


69. వారితో అను: “భూమిలో ప్రయాణం 
చేసి చూడండి. అపరాధుల గతి ఏమయిందో!” 


70. మరియు నీవు వారిగురించి దుఃఖ 
పడకు మరియు వారి కుటలకు బాధపడకు. 


71. వారంటున్నారు: “మీరు సత్య 
వంతులే అయితే! ఈ వాగ్దానం ఎప్పుడు 
పూర్తికానున్నది?” 


72. వారితో అను; “మీరు దేనిని (ఏ శిక్షను) 
గురించి తొందరపెడుతున్నారో? అందులోని 
కొంతభాగం బహుశా మీకు సమీపంలోనే 
ఉండవచ్చు]! 
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మార్గదర్శకానికి (దారి తెలుసుకోవటానికి), 3) మె'తాన్‌లను తరిమి కొట్టడానికి. కాని అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఆదేశాలను ఎరుగని వారు వాటి ద్వారా అగోచర జ్ఞానం (జ్యోతిష్యం) చెప్పుతామని 
ఇతరులను మోసగిస్తున్నారు. వారు పలికేవన్నీ మోసపు మాటలే, అబద్దాలే. (ఇబ్బ్నె-కసీర్‌. 


1. ఇది బ్మద్‌ యుద్దాన్ని సూచిస్తోంది. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 

73. “మరియు నిశ్చయంగా, 9 ప్రభువు 
మానవులమై ఎంతో అనుగ్రహం కలవాడు. 
కాని వారిలో చాలామంది కృతజ్ఞతలు చూపరు.” 


74. మరియు నిశ్చయంగా, 
హృదయాలు ఏమి దాస్తున్నాయో మరియు 
ఏమి వ్య క్తపరుస్తున్నాయో, నీ (పభువుకు 


బాగా తెలుసు. 


వారి 


75. మరియు, ఆకాశంలో మరియు భూమిలో 
అగోచరంగా ఉన్నది. ఏదీ కూడా, స్పష్టమైన 
ఒక [గంథంలో (వాయబడకుండా లేదు." 


76. నిశ్చయంగా, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ ఇ(సాయీ'ల్‌ 
సంతతివారు విభేదిస్తూవున్న సెక్కువిషయాల 
వాస్తవాన్ని వారికి తెలుపుతున్నది. 


77. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది 
విశ్వాసులకు మార్గదర్శిని మరియు కారుణ్యం. 


78. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు వారి మధ్య 
న్యాయంగా తీర్పుచేస్తాడు. ఆయన సర్వశక్తి 
మంతుడు, సర్వజ్ఞుడు. 

79. కావున నీవు అల్లాహ్‌పె ఆధారపడి 
ఉండు. నిశ్చయంగా, నీవు స్పష్టమైన సత్యం 
ఉన్నావు. 

80. నిశ్చయంగా, నీవు మృతులకు 
వినిపింపజేయలేవు మరియు  వీపుత్రిప్చి 
మరలిపోయే చెవిటివారికి కూడా నీ పిలుపును 
వినిపింపజేయలేవు.” 

81. మరియు నీవు అంధులను మార్గ 


1. దీని అర్థం: లౌ'హె మివాఫూజ్‌. 
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2. ఈ ఆయత్‌ సత్యతిరస్కారులను గురించి చెప్పుతోంది. వారి బుద్ధి సత్యాన్ని (గహంచకున్నది 


కావున వారు మృతులుగా పేర్కొనబడ్డారు. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ 


భష్టత్వం నుండి తొలగించి, వారికి మార్గ 
దర్శకత్వం చేయలేవు. మా సూచన 
(ఆయాత్‌)లను విశ్వసించి, అల్లాహ్‌కు విధేయు 
(ముస్లింలు అయ్యే వారికిమాత్రమే నీవు (నీ 
మాటలను) వినిపెంచగలవు. (1/8) 


82. * మరియు వారిని గురించిన శిక్షు 
వాగ్దానం పూర్తికానున్నప్పుడు, ' మేము 
వారికొరకు భూమినుండి ఒకజంతువును 
బయటికి తీస్తాము.” అది వారితో నిశ్చయంగా 
మానవులు మా సూచన(ఆయాత్రలను 
నమ్మేవారు కాదని చెబుతుంది. 


83. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆ రోజు 
(పునరుత్తాన దినమున) మేము ప్రతి జాతివారిలో 
నుండి మా సూచనలను అసత్యాలని 
తిరస్కరించిన జన సమూహాన్ని సమీకరిస్తాము. 
మరియు వారు (వారి పాపాల (ప్రకారం) వివిధ 
వరుసలలో నిలబెట్టబడతారు. 


84. చివరకు అందరూ వచ్చిన తరువాత 
వారి (ప్రభువు) వారిని ప్రశ్నిస్తాడు: “ఏమీ? మీరు 
నా సూచనలను, మీ జ్ఞానంతో (గహించకుండానే 
వాటిని అసత్యాలని తిరస్కరించారా? ఇదిగాక 
మీరు ఏమి చేస్తూ ఉండేవారు?” 


85. మరియు వారు చేసిన దుర్మార్గం 
వలన వారికి చేయబడిన వాగ్దానం (శిక్ష పూర్తి 
అవుతుంది, కావున వారేమీ మాట్లాడలేరు. 


౫డీ Gs ష్‌? 


వేపే రంలో ర్స 
ప్ర J ౨4 
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1. ఎప్పుడైతే మంచిని ఆదేశించే వాడు మరియు చెడునుండి నిరోధించే వాడు ఎవ్యడూ 


ఉండడో! 


2. దైవప్రవక్త ౧స'అస) ప్రవచనం: 'పునరుత్తానదినం అంతవరకురాదు, ఎంతవరకైతే మీరు పది 
సంకేతాలు చూడరో!” ఆ పది సంకేతాలలో ఈ జంతువు ఒకటి, (సహీహ్‌ ముస్లిం). మరొక 
"హదీస్‌లో ఉంది: అన్నిటి కంటే మొదటి సంకేతం, సూర్యుడు తూర్పునుండి గాక పడమర 


నుండి ఉదయించడం. (సహీహ్‌ ముస్లిం). 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 


86. ఏమీ? 


మేము 
రాథత్రిని వారు విశ్రాంతి పొందటానికి మరియు 
పగటిని (చూడగలగటానికి) (ప్రకాశవంతంగా 


వారికి తెలియదా? 


చేశామని?" నిశ్చయంగా, విశ్వసించేవారికి 
ఇందులో ఎన్నో సూచనలున్నాయి. 


87. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) బాకా 
(నూర్‌ ఊదబడే దినమున - 
వారు తప్పి- ఆకాశాలలోను మరియు 
భూమిలోను ఉన్నవన్నీ భయంతో 
కంపించిపోతాయి.. మరియు అన్నీ అత్యంత 
వినమతతో ఆయన ముందు హాజరవుతాయి. 


అల్లాహ్‌ కోరిన 


88. మరియు నీవు పర్వతాలను చూసి 
అవి స్థిరంగా ఉన్నాయని అనుకుంటున్నావు. 
కాని అవి అప్పుడు మేఘాలవలే ఎగురుతూ 
పోతుంటాయి. ఇది అల్లాహ్‌ కార్యం! ఆయన 
(పతి కార్యాన్ని _ నేర్పుతో చేసాడు. 
నిశ్చయంగా మీరు చేసేదంతా ఆయన 
ఎరుగును." 


89. మంచి పనులు చేసి వచ్చిన వారికి, 
అంతకంటే మంచి (ప్రతిఫలం) ఉంటుంది. 
మరియు వారు ఆ దినపు మహా భీతినుండి 
సురక్షితంగా ఉంటారు." 


1. చూడండి, 10:67 మరియు 40:61. 
2. ఎవరా అల్లాహ్‌ (సు,తా 
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౨ కోరినవారు? ఇమామ్‌ షాకాని (ప్రకారం: వారు దేవదూతలు, దైవ 


(ప్రవక్తలు, అమరవీరులు (షుహదా” మరియు విశ్వాసులందరూ! 

3. 'సూర్‌: బాకా, లేక కొమ్ము, దానిని ఇస్రాఫీల్‌ ('అ.స.) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో ఊదుతారు. 
ఇది రెండుసార్లు లేక అంతకంటే ఎక్కువ సార్లు ఊదబడుతుంది. మొదట ఊదబడినప్పుడు 
సమస్త (జీవరాసులు భయంతో స్పృహ కోల్పోతారు. రెండవసారి ఊదబడినప్పుడు అందరూ 
చనిపోతారు. మూడవసారి ఊదినప్పుడు అందరూ తమ గోరీలనుండి లేచివస్తారు. మరికొందరి 
(ప్రకారం నాలుగవసారి బాకా ఊదబడినప్పుడు అందరూ మైదానంలో సమీకరించబడతారు. 


4. చూడండి, 14:48 మరియు 20:105-107. 
5. చూడండి; 21:103. 


27. సూరహ్‌ అన్‌-నమ్స్‌ భాగం: 20 

90. మరియు చెడుపనులు చేసివచ్చిన 
వారు నరకాగ్నిలోకి బోర్లా తోయబడతారు. 
(వారితో అనబడుతుంది): “మీకు ఇవ్యబడే 
(ప్రతిఫలం మీ కర్మలకు భిన్నంగా ఉండ గలదా? 


91. (ఓ ముహమ్మద్‌! వారితో ఇలా 
అను): “నిశ్చయంగా, ఈ (మక్కా నగరపు 
(పభువునే ఆరాధించాలని నాకు ఆజ్ఞ ఇవ్వ 
బడింది. ఆయనే! దీనిని పవిత్రక్షేత్రంగా 
చేశాడు," మరియు ప్రతి వస్తువు ఆయనకు 
చెందినదే! మరియు నేను ఆయనకు విధేయుడ 
(ముస్లిం)నై ఉండాలని నాకు ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది. 


92, మరియు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను చదివి 
వినిపించాలని కూడా (ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది). కావున 
మార్గదర్శకత్వం పొందినవాడు తన మేలుకే. 
మార్గదర్శకత్వం పొందుతాడు. మరియు 
మార్గ భష్టుడైన వాడితో అను: “నిశ్చయంగా, 
నేను హెచ్చరిక చేసేవాడను మాత్రమే!” 


93. వారితో (ఇంకా) ఇలా అను: “సర్వ 
స్తోతాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ మాత్రమే! త్వరలోనే 
ఆయన మీకు తన సూచనలను చూపుతాడు, 
అప్పుడు మీకు తెలుస్తుంది.” మరియు మీరు 
చేస్తున్న కార్యాలను నీ (ప్రభువు ఎరుగకుండా 
లేడు!” 
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1. చూడండి, 3:96 'హ్మ(రమహాో: అంటే ఈ నగరంలో రక్తప్రసారం (హత్యచేయటం, ఇతరులపై 
దౌర్జన్యం, అన్యాయం చేయటం, వేటాడటం, చెట్లను నరకటం, ముల్లు కూడా తెంపటం 


నిషేధింపబడింది. (సిహీిహ్‌ బుఖారి. 
2. చూడండి. 41:53. 


అల్‌-ఖ'స'స్‌; కథలు, వృత్తాంతాలు. ఈ పేరు 25వ ఆయత్‌లో ఉంది. ఈ సూరహ్‌లో 
చాలా మట్టుకు మూసా (“అ.స.) గాథ ఉంది. ఇది చివరి మక్కా కాలపు సూరాహ్‌లలో 
ఒకటి. ఇది సూరహ్‌ అల్‌-ఇ'స్రా(17)కు ముందు అవతరింపజేయబడింది. ఆయత్‌ 85 
దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క ప్రస్థాన సమయంలో జువాపాలో అవతరరింపజేయబడింది. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా) తప్ప మరొక ఆరాధ్యనీయుడు లేడు. ఆ నిత్యుడు, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
తప్ప (ప్రతిదీ నశింపనున్నది. ఇందులో 88 ఆయతులున్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. తా-సీన్‌-మీమ్‌. 


2. ఇవి 


స్పష్టమైన (గంథ సూచనలు 
(ఆయాత్‌). 


3. విశ్వసించే (పజల కొరకు, మేము 
మూసా మరియు ఫిర్‌జొన్‌ల యొక్క నిజ 
వృత్తాంతాన్ని నీకు వినిపిస్తున్నాము. 


4. నిశ్చయంగా, ఫిరొజాన్‌ భూమి మీద 
అహంకారంతో ప్రవర్తిస్తూ ఉండేవాడు. మరియు 
అందులోని ప్రజలను వర్గాలుగా విభజించి, 
వారిలోని ఒకతెగ వారిని నీచపరచి వారి 
పుత్రులను వధిస్తూ ఉండేవాడు? మరియు వారి 
స్టీలను |బతుకనిచ్చే వాడు. నిశ్చయంగా, 
అతడు దౌర్దన్యపరులలోని వాడిగా ఉండేవాడు. 


5. మరియు భూమి మీద అణచివేయ 
బడిన వారిని కనికరించాలని మరియు వారిని 
నాయకులుగా చేయాలని మరియు వారిని 
వారసులుగా చేయాలని మేము కోరాము 


1. చూడండి, 12:1. 
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2. వీరు ఇస్రాయీల్‌ సంతతి వారు. వైరొ'జౌన్‌ జాతి వారు వీరిని బానిసలుగా చేసి హింసించే వారు. 


3. చూడండి, 7:137. 


భాగం: 20 


6. మరియు (ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతి) వారికి 
భూమిలో అధికారం ఒసంగాలనీ మరియు 
ఫిరొజాన్‌, హామాన్‌ మరియు వారి సైనికులకు 
= దేనిని గురించైతే (ఫిర్‌ బెన్‌ జాతి వారు 
భయపడుతూ ఉండేవారో- అదే వారికి చూపాలని! 


7. మేము మూసా తల్లి మనస్సులో ఇలో 
సూచించాము: “నీవు అతనికి (మూసాకు) పాలు 
ఇస్తూఉండు. కాని అతనికి ప్రమాదమున్నదని, 
నీవు భావిస్తే అతనిని నదిలో విడిచిపెట్టు 
మరియు నీవు భయపడకు మరియు 
దుఃఖించకు; నిశ్చయంగా మేము అతనిని నీ 
వద్దకు తిరిగి చేర్చుతాము. మరియు అతనిని 
(మా) సందేశహరులలో ఒకనిగా చేస్తాము!” 


8. తరువాత ఫిరొబౌన్‌ కుటుంబంవారు" - 
తమకు శత్రువై, దుఃఖకారణుడవటానికి - 
అతనిని ఎత్తుకున్నారు. నిశ్చయంగా ఫిర్‌'బెన్‌, 
హామాన్‌ మరియు వారిమైనికులు పాపెష్టులు! 


9. మరియు ఫిరొబెన్‌ భార్య (అతనితో) 
ఇలా అన్నది: “ఇతను నీకూ మరియు నాకూ 
కంటిచలువ! ఇతనిని చంపకు, 
ఇతడు మనకు ఉపయోగకారి కావచ్చు! లేదా 
మనం ఇతనిని కుమారునిగా చేసుకోవచ్చు!” 
కాని వారు (వాస్తవాన్ని ఆలుసుకోల్‌క పోయారు. 


బహుశా 


1. ఇక్కడ అర్జున్‌, భూమి అంటే కనాన్‌ (షామ్‌). 
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2. హామాన్‌, ఫిర్‌'జెన్‌ యొక్క ముఖ్య నాయకుడు. చూడండి, 40:36-37. 
3. అంటే, ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారి ద్వారా తమ నాశనం కావచ్చనే ఏ భయంవల్లనైతే ఫిర్‌బెన్‌ 
జాతి వారు ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారి మగ సంతానాన్ని హత్య చేస్తూ ఉండేవారో - దానినే 


వారికి సత్యం చేసి చూపటానికి. 


. చూడండి, 20:39. 
. అంటే ఫిరొబెన్‌ భార్య. ఇంకా చూడండి, 66:11. 


వ ౯ ౪౮4 


. వహీ; అంటే ఇక్కడ ఆమె మనస్సులో ఆలోచన పుట్టించడం. 


. వారికి సంతానం లేనందుకు ఆమె అతనిని (అ.స.ను) కుమారునిగా చేసుకోదలచింది. 


భాగం: 20 


10. మరియు మూసా తల్లి హృదయం 
తల్లడిల్లిపోయింది. ఆమె విశ్వసించిన వారిలో 
ఉండటానికి మేము, ఆమె హృదయాన్ని 
దృఢపరచి ఉండకపోతే, అతనిని 
(మూసాను) గురించి అంతా బట్టబయలు 
చేసిఉండేది. 


ఆమె 


11. ఆమె, అతని (మూసా) సోదరితో 
అన్నది: “అతని వెంటవెళ్ళు." కావున ఆమె 
దూరంనుండియే అతనిని గమనించసాగింది. 
కానీ, వారది గ్రహించలేక పోయారు. (1/4) 


కే2ై, * మరియు మేము అతనిని 
(ఇతరులు పాలు త్రాగకుండా మొదటనే 
నిషేధించి ఉన్నాము. (అతని సోదరి) వారితో 
అన్నది: “మీ కొరకు అతనిని, (పాలిచ్చి) 
పోషించగల ఒక కుటుంబంవారిని నేను మీకు 
చూపనా? మరియు వారు అతనిని మంచిగా 
చూసుకొనేవారై ఉంటారు.” 


13. ఈ విధంగా మేము అతనిని (మూసాను) 
- అతని తల్లి కళ్ళు చల్లబడటానికి, ఆమె 
దుఃఖించకుండా ఉండటానికి మరియు అల్లాహ్‌ 
వాగ్దానం సత్య మైనదని ఆమె తెలుసుకోవటానికి - 
తిరిగి ఆమెవద్దకు చేర్చాము. కాని చాలామందికి 
ఇది తెలియదు. 


14. మరియు అతను (మూసా) యుక్త 
వయస్సుకు చేరి పరిపూర్ణుడు అయినప్పుడు, 
మేము అతనికి వివేకాన్ని మరియు జ్ఞానాన్ని 
ప్రసాదించాము. మరియు ఈ విధంగా, మేము 
సజ్జనులకు ప్రతిఫలాన్ని ఇస్తూ ఉంటాము.” 


ళం బో! YA aa కేం 


తక్‌ షి EPS 
Os PE TNE 
రష ఆడక 


రట 15 
థ్రీ కా టం. 
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న్‌ రాగా 
అధ్రమ్యనే 


_ 


స్ట న. [మహో 
పా సప త్రమయు 


న్‌ా 


“రవ పను ము క ముథు 
Os 


1. మూసా (అ.స.) సోదరీమణి పేరు మర్యమ్‌ బిస్తె 'ఇమాన్‌ మరియు ఈసా (అ.సం తల్లిపేరు 


కూడా మర్యమ్‌ బిన్తె "ఇమాన్‌. 
2. చూడండి, 12:22. 


భాగం: 20 


15. మరియు (ఒక రోజు) నగరవాసులు 
ఏమరుపాటులో ఉన్నప్పుడు, అతను నగరంలోకి 
ప్రవేశించాడు, అతను అక్కడ ఇద్దరువ్యక్తులు 
పోట్లాడుకోవడం చూశాడు, వారిలో ఒకడు 
అతని జాతికి చెందినవాడు, మరొకడు విరోధి 
జాతికి చెందినవాడు. అతని జాతికి చెందినవాడు, 
విరోధిజాతి వానికి వ్యతిరేకంగా సహాయపడమని 
అతనిని (మూసాను) అర్థించాడు. మూసా అతనిని 


ఒక గుద్దుగుద్దాడు. అది అతనిని 
అంతమొందించింది. (అప్పుడు) అతను 
(మూసా) అన్నాడు: “ఇది మై'తాన్‌ పనే! 
నిశ్చయంగా, అతడు శత్రువు మరియు 


స్పష్టంగా దారి తప్పించేవాడు."' 

16. (మూసా) ఇలా ప్రార్థించాడు: “ఓ నా 
(ప్రభూ! నాకు నేను అన్యాయం చేసుకున్నాను. 
కావున నన్ను క్షమించు!" (అల్లాహ్‌) అతనిని 
క్షమించాడు. నిశ్చయంగా ఆయన క్షమాశీలుడు, 
అపారకరుణా ప్రదాత.” 


17. (మూసా) అన్నాడు: “ఓ నా (ప్రభూ! 
నీవు నాకు మహోపకారం చేశావు. కావున 
నేను ఇక ఎన్నటికీ నేరస్తులకు సహాయపడను!” 


18. మరుసటి రోజు ఉదయం అతను 
(మూసా) భయపడుతూ అతి జాగత్తగా 
(ఇటూ అటూ చూస్తూ) నగరంలోకివెళ్ళాడు. 
అప్పుడు అకస్మాత్తుగా అంతకు ముందు 
రోజు, అతనిని సహాయానికి పిలిచిన వాడే, 


_ 
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“తగలకొరకు, తెగలపేరట కృషిచేసేవాడూ మరియు తెగలకొరకు 


పోరాడే వాడూ మరియు తెగలకొరకు మరణించేవాడూ మాలోనివాడుకాడు!' (అబూ దావూద్‌ 


“జుబైర్‌ ఇబ్నె ముతొఇమ్‌ - 


కథనం ఆధారంగా) దీని భావం అడుగగా అతను (సిఅస) 


అన్నారు: “అన్యాయ విషయంలో తమ వారికి సహాయపడటం." 
2. ఉద్దేశ్యపూర్వకంగా చంపకున్నా ఒక మానవుని హత్యజరిగింది. దానికి మూసా (అ.స.) 
పశ్చాత్తాపపడి క్షమాపణ వేడుకుంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనిని క్షమించాడు. 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


Yes DN 


మళ్ళీ సహాయానికై అరవసాగాడు. మూసా 
వానితో అన్నాడు: “నిశ్చయంగా నీవు 
స్పష్టమైన తప్పుదారికి లాగేవాడవు!” 


19. ఆ తరువాత అతను తమ ఇద్దరికి శయఫీగ్ర డో చ NaS 
ప వ. es re సజ వ 
: న్‌ er oe sao 5% దరిద్ర 2 

అతడు అరిచాడు: "ఓ మూసా! ఎబు? ఇవు ee 
నిన్న ఒకవ్యక్తిని చంపినట్లు నన్నుకూడా day 

అ గ పార లవడ తరహ 
చంపదలచుకున్నావా? నీవు ఈ దేశంలో టు 7 ee 
కూరునిగా మారి ఉండదలుచుకున్నావా? “re 
సద్య ర్తనునిగా ఉండదలుచుకోలేదా?” 


20. మరియు ఒక వ్యక్తి నగరపు ఒక| గ్రతజయషప్త్పుసయతో లరదసు 


వైపునుండి పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చి ఇలా పతి 
అన్నాడు: “ఓ మూసా! నాయకులందరూ బని మ రతుర్పళిగ 


కలిసి నిన్ను హత్యచేయాలని సంప్రదింపులు 
చేస్తున్నారు. కావున నీవు వెళ్ళిపో, నేను 
నిశ్చయంగా, నీ శ్రేయోభిలాషిని!” 


21. అప్పుడతను భయపడుతూ, అతి| ర్రడర్రంత్త య్య సనక సు 
జాగ్రత్తగా అక్కడినుండి బయలుదేరాడు. అతను ప్రవ! 
= ప్రమద 


ఇలా ప్రార్థించాడు: “ఓ నా (ప్రభూ! నన్ను 
దుర్మార్గులనుండి కాపాడు!” 


22. ఆ తరువాత అతను మద్‌యన్‌ వైపుకు రు కటట 
బయలుదేరుతూ, ఇలా అనుకున్నాడు: OX OVENS స 


“బహుశా, నా (ప్రభువు నాకు సరైనమార్గం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తున్నాడు!” 


1. ఇబ్నె "అబ్బాస్‌ మరియు ముఖాతిల్‌(ర'ది.'అన్లుమ్‌)ల కథనం (ప్రకారం ఆ ఇస్రాయీల్‌ 
వంశీయుడు సత్యతిరస్కారి. 

2. మద్‌యన్‌ అక్కడ నివసించే ప్రజల తెగపేరు. వారు అమ్మోంట్‌ (AMOrite) తెగకు చెందిన 
“అరబ్బులు. యూదుల సంతతితో వారికి దగ్గరి సంబంధం ఉండెను. చూడండి, 7:85. 
ఇ(బాహీమ్‌ (అ.సు కుమారుడైన ఇస్‌'హాఖభ్‌ (అ.సు యొక్క కుమారుడగు య'అఖూబ్‌ 
(అ.స.), మరొక పేరు ఇస్రాయీల్‌. ఆ పేరుతోనే పిలువబడే అతని పన్నెండుమంది 
కుమారుల సంతతి వారే ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారు (బనీ ఇ[సాయీ ల్‌. 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


23. ఇక అతను మద్‌యన్‌ లోని ఒక బావి 
వద్దకు చేరుకున్నప్పుడు; అక్కడ చాలా మంది 
ప్రజలు, తమ తమ పశువులకు నీరు 
త్రాగించటాన్ని మరియు వారికి దూరంగా ఒక 
ప్రక్కన ఇద్దరు స్టీలు తమ పశువులను 
ఆపుతూ ఉండటాన్ని చూశాడు. (మూసా) ఆ 
స్త్రీలను అడిగాడు: “మీరిద్దరి చిక్కుఏమిటి?” 
వారిద్దరన్నారు: “ఈ పశువుల కాపరులంతా 
పోయేవరకు మేము (మా పశువులకు) నీరు 
(తాపలెము. మరియు మా తండ్రి చాలావృద్ధుడు.” 


24. అప్పుడు అతను వారిద్దరి పశువులకు 
నీరుత్రాపాడు. తరువాత నీడలోకి పోయి ఇలా 
(పార్థించాడు: “ఓ నా ప్రభూ! నీవు నామె ఏ 
మేలును అవతరింపజేసినా, నేను దాని 
ఆవశ్యకత గలవాడనే!” 


25. తరువాత ఆ ఇద్దరిలో ఒకామె 
సిగ్గుపడుతూ మెల్లగా అతని వద్దకు వచ్చి 
ఇలాఅన్నది: “వాస్తవానికి నాతండ్రి - నీవు మా 
కొరకు (మా పశువులకు) నీరు త్రాపించి 
నందుకు - ప్రతిఫలమివ్యటానికి, నిన్ను 
పిలుస్తున్నాడు." అతను, అతని వద్దకు పోయి 
తన వృత్తాంతాన్ని వినిపించాడు. అప్పుడతను 
అన్నాడు: “నీవు ఏ మాత్రం భయపడకు. నీవు 
దుర్మార్గప్రజలనుండి విముక్తి పొందావు." 

26. వారిద్దరిలో ఒకామె ఇలా అన్నది: 
“నాన్నా! ఇతనిని పనికొరకు పెట్టుకో. 
నిశ్చయంగా, ఇలాంటి బలవంతుని మరియు 
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1. ఆ ఇద్దరు స్త్రీల తండ్రి పేరు ఖుర్‌ఆన్‌ పేర్కొనలేదు. ఇమామ్‌ షాకాని మరియు ఇతర చాలామంది 
వ్యాఖ్యాతలు అతని పేరు షుఐబ్‌ ('అ.స.) అని అన్నారు. ఎందుకంటే అతను మద్‌యన్‌ జాతి 
వారివైపునకే ప్రవక్తగా పంపబడి ఉండెను. కాని ఇబ్నెకసీ'ర్‌ అభిప్రాయం వేరుంది. అతను అంటారు: 
“'షీిఐబ్‌ (అ.స) మరియు మూసా (అ.స.) కాలాలలో చాల గడువు ఉంది. కాబట్టి ఇతను షుఐబ్‌ 
(అ.స తెగకు చెందిన మరొక వ్యక్తి కావచ్చు.' అల్లాహు ఆలమ్‌. 


భాగం: 20 


నమ్మదగిన వానిని పనికొరకు పెట్టుకోవటం 
ఎంతో మేలైనది.” 


27. (వారి తండ్రి) అన్నాడు: “నీవు నా 
వద్ద _ఎనిమిదిసంవత్సరాలు పనిచేస్తూ 
ఉండటానికి ఒప్పుకుంటే, నేనునా ఈ ఇద్దరు 
కుమార్తెలలో ఒకామెను నీకిచ్చి వివాహం 
చేయగోరుతున్నాను.' నీవు ఒకవేళ పది 
సంవత్సరాలు పూర్తిచేయదలిస్తే అది నీ ఇష్టం! 
నేను నీకు కష్టం కలిగించదలచుకోలేదు. 
అల్లాహ్‌కోరితే, నీవు నన్ను సద్వ ర్తనునిగా 
పొందుతావు!” 


28. (మూసా) అన్నాడు: “ఈ విషయం 
నీకూ మరియు నాకూ మధ్య నిశ్చయమే! ఈ 
రెండు గడువులలో నేను దేనిని పూర్తిచేసినా, 
నా మె ఎలాంటి ఒత్తిడి ఉండకూడదు. 
మరియు మన ఈ మాటలకు అల్లాహ్‌ యే 
సాక్షి!" (3/8) 


29.* ఆ తరువాత మూసా తన గడువు” 
పూర్తిచేసి, తన కుటుంబంవారిని తీసుకొని 
పోతుండగా, 'తూర్‌ పర్యతపు దిక్కులో ఒక 
మంటను చూశాడు. (అప్పుడు తన ఇంటి 
వారితో అన్నాడు: “ఆగండి! నేను ఒక 
మంటను చూశాను. బహుశా! నేను అక్కడి 
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తీరిభ రియ యటిరరోర్రప 


ధు రప! పట 
TMI Tee 
పయన పు గయత! 

తరకద ప్ర 


1. మన సాంఘిక సంప్రదాయంలో ఆడబిడ్డ (వధువు) ఇంటివారు తమ బిడ్డకొరకు వరుని (పెండ్లి 
కుమారుని) వారితో వివాహసంబంధం గురించి మొదట మాట (పారంభించటం అనుచితమైన 
విషయంగా భావిస్తారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) షరీయత్‌లో ఇది అనుచితం కాదు. ఒకవేళ 
సద్య ర్తనుడు, సుశీలుడు అయిన వరుడు ఉంటే అతనితో గానీ, లేక అతని కుటుంబంవారితో 
గానీ, వధువు ఇంటివారు మాట్లాడితే తప్పులేదు. దైవప్రవక్త సిఅస) మరియు సహాబీల 


(రోది.'అన్లుమ్‌లలో కూడా ఈ ఆచారం ఉండెను. 


2. ఇబ్నె అబ్బాస్‌ (రొది.అ.) కథనం ప్రకారం అతను ఈ 


గడువు పది సంవత్సరాలు 


పూర్తిచేశారు. ఎందుకంటే మూసా (అ.స.) వృద్ధుడైన తన భార్య తండికి సహాయపడగోరారు. 


చూడండి, 27:7-8. 


భాగం: 20 


నుండి ఏదైనా మంచివార్తను తీసుకొని 
రావచ్చు, లేదా ఒక _ అగ్నికొరవినైనా! 
అప్పుడు మీరు దానితో చలికాచుకోవచ్చు.” 


30. కాని అతను దాని (అగ్ని వద్దకు 
చేరుకున్నప్పుడు," ఆ లోయ కుడివైపు ఉన్న 
ఒక శుభవంతమైన స్థలములో ఉన్న ఒకచెట్టు 
నుండి: “ఓ మూసా! నిశ్చయంగా, నేనే 
అల్లాహ్‌ను! సర్వలోకాల ప్రభువును.” అనే 
మాటలు వినిపించాయి. 


31. (ఇంకా ఇలా వినిపించింది: “నీ 
చేతికరను పడవేయి!' అతను (మూసా) 
దానిని పామువలే కదలటం చూసి వెనక్కి 
మరలి పరుగెత్తాడు, తిరిగికూడా చూడలేదు. 
(తరువాత ఇలా సెలవీయబడింది): “ఓ మూసా, 
ముందుకురా, భయపడకు! నిశ్చయంగా నీవు 
సురక్షితంగా ఉన్నావు! 


32. “నీ చేతిని నీచంకలోకి దూర్చుకో, 
అది ఎట్టి లోపంలేకుండా (ప్రకాశిస్తూ బయటికి 
వస్తుంది.” నీవు భయపడకుండా ఉండటానికి 
నీ చేతిని నీ (పక్కకు అదుముకో! ఈ రెండు 
నీవు ఫిరజాన్‌ మరియు అతని నాయకులకు 
(చూపటానికి నీ ప్రభువు ప్రసాదించిన 
నిదర్శనాలు (ఆయాత్‌). నిశ్చయంగా, వారు 
చాలా దుష్టులయిపోయారు!” 


33. (మూసా) అన్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నేను వారి మనిషిని ఒకనిని చంపాను, కావున 
వారు నన్ను చంపుతారేమోనని భయపడు 
తున్నాను. 
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1. ఆ మంట వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దివ్యజ్యోతి. చూడండి, 19:52, 20:80. 


2. చూడండి, 7:108. 


భాగం: 20 


34. “మరియు నా సోదరుడు హారూన్‌ 
మాట్లాడటంలో నాకంటే మంచి వాగ్ధాటి 
గలవాడు." నన్ను సమర్థించటానికి అతనిని 
నాకు సహాయకునిగా నాతోపాటు పంపు. 
వాస్తవానికి వారు నన్ను అసత్యవాదివని 
తిరస్కరిస్తారేమోనని నేను భయపడుతున్నాను!” 


35. ఆయన (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “మేము 
నీ సోదరుని ద్వారా నీ చేతులను బలపరుస్తాము. 
మరియు మేము మీ ఇద్దరికి విశేషశక్తి 
నొసంగుతాము. వారు మీ ఇద్దరికి ఏ మాత్రం 
హానిచేయలేరు. మా _సూచనలద్వారా 
మీరిద్దరూ మరియు మిమ్మల్ని అనుసరించే 


వారు 'గెలుపొందుతారు.”* 


36. ఆ తరువాత మూసా మా స్పష్టమైన 
సూచనలను తీసుకొని వారివద్దకు పోగా 
వారన్నారు: “ఇది కల్పితమైన మాయాజాలం 
మాత్రమే. ఇలాంటిది పూర్వీకులైన మా 
తండ్రితాతల కాలంలో కూడా జరిగినట్లు 
మేము వినలేదు. 


37. ఇక మూసా అన్నాడు: “నా (ప్రభువు 
తరప్పునుండి ఎవడు _ మార్గదర్శకత్వం 
తీసుకొనివచ్చాడో మరియు చివరికి ఎవరి 
పం మంచిదవుతుందో ఆయనకు 
బాగాతెలుసు. నిశ్చయంగా, 
ఎన్నడూ సాఫల్యం పొందలేరు.” 


దుర్మార్గులు 


. చూడండి, 20:27-28 మరియు 26:12-13. 


. చూడండి, 74:24. 
. చూడండి, 38:5. 
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, ఈ వాక్యం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. చూడండి, 5:67, 33:39,51:21, 40:51-52. 


. పరలోక సాఫల్యమే నిజమైన సాఫల్యం. సత్యతిరస్కారులు ఇహలోకంలో సాఫల్యం పొంద 


వచ్చు. భూలోకంలో దొరికే సుఖసంతోషాలు తాత్కాలికమైనవే! వాస్తవానికి పరలోక సుఖ 


సంతోషాలే చిరకాలముండేవి. 


భాగం: 20 


38. మరియు ఫిర్‌'జౌన్‌ అన్నాడు: న 
నాయకులారా! నేను తప్ప మీకు మరొక 
ఆరాధ్యదేవుడు గలడని నాకు తెలియదు." 
కావున ఓ హామాన్‌! కాల్చిన మట్టిఇటుకలతో 
నాకొక ఎత్తైన గోపురాన్ని నిర్మించు. దాన్నిపె 
ఎక్కి నేను మూసా దేవుణ్ణి 
చూడగలనేమో! నిశ్చయంగా నేను ఇతనిని 
అసత్యవాదిగా భావిస్తున్నాను.” 


బహుశా, 


39. మరియు, అతడు మరియు అతడి 
సైనికులు భూమిపె అన్యాయంగా అహంభావాన్ని 
(ప్రదర్శించారు. మరియు నిశ్చయంగా, మా 
వైపుకు తాము ఎన్నడూ మరలిరారని 
భావించారు. 


40. కావున మేము అతనిని మరియు అతని 
సేనలను పట్టుకొని సముద్రంలోకి విసరివేశాము. 
ఇకచూడు! దుర్మార్గుల పర్యవసానం ఏమయిందో. 


41. మరియు మేము వారిని నరకం 
వెపునకు పిలిచే నాయకులుగా చేశాము. 
మరియు పునరుత్తానదినమున వారికెలాంటి 
సహాయం దొరకదు. 


42. మరియు మేము ఈ లోకంలో కూడా 
అభిశాపం వారిని వెంటాడేటట్లు చేశాము. 
మరియు పునరుత్థాన దినమున వారు 
తృణీకరింపబడేవారిలో చేరుతారు. 


43. మరియు వాస్తవానికి - పూర్వతరాల 
వారిని నాశనంచేసిన తరువాత - మేము 
మానవులకు జ్ఞానవృద్ధి చేయటానికి మరియు 
వారికి మార్గదర్శకత్వంగా కారుణ్యంగా 
ఉండటానికి, మూసాకు (గంథాన్ని ప్రసాదించాము. 


1. చూడండి, 79:24. 
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భాగం: 20 


బహుశా వారు హితబోధ నేర్చుకుంటారని! 


44. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 
మూసామపై మా ఆదేశం (తౌరాత్‌) పూర్తిగా 
అవతరింపజేసినపుడు. నీవు ('తూర్‌ 
పర్వతపు) కుడివైపునా లేవు. మరియు నీవు 
అక్కడ (ప్రత్యక్ష సాక్షులలో కూడా లేవు! 


45. కాని నిశ్చయంగా. (ఆ తరువాత 
కూడా మేము అనేక తరాలను (పభవింప 
జేశాము. వారి మీదుగా ఒక సుదీర్ణకాలం 
గడిచిపోయింది. మా సూచనలను వినిపించటానికి 
నీవు మద్‌యన్‌ వాసులతో కూడా లేవు, కాని 
మేము (ఎల్లప్పుడూ) మా సందేశహరులను 


పంపుతూ వచ్చాము. 


46. మరియు మేము (మూసాను) 
పిలిచినపుడు. నీవు (ఓ ముహమ్మద్‌? 'తూర్‌ 
పర్వతందగ్గర లేవు. కాని నీవు నీ (ప్రభువు 
యొక్క కారుణ్యంతో, నీకు పూర్వం హెచ్చరిక 
చేసేవాడు రానటువంటి జాతి వారిని 
హెచ్చరించటానికి - బహుశా వారు హితబోధ 
నేర్చుకుంటారేమోనని - (పంపబడ్డావు). 


47. మరియు వారు తమ చేతులారా, 
చేసుకొని పంపిన కర్మల ఫలితంగా వారిపై 
ఆపద వచ్చిపడినపుడు, వారు: “ఓ మా 
పభూ! నీవు మా వద్దకు ఒక సందేశహరుణ్ణి 
ఎందుకు పంపలేదు, అలా చేస్తే మేము నీ 
సూచనలను అనుసరిస్తూ, విశ్వాసులైనవారిలో 
చేరి ఉండేవారం కదా!” (అని తీర్పు దినమున 
అనకూడదని. 


48. ఆ తర్వాత మా తరపఫ్పునుండి వారి 
వద్దకు సత్యం వచ్చినపుడు, వారిలా అన్నారు; 
“మూసాకు ఇవ్వబడి నటువంటిది, ఇతనికి 
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దీనికి 


ఎందుకు ఇవ్వబడలేదు! ఏమీ? 
పూర్వం మూసాకు ఇవ్వబడిన దానిని వారు 
తిరస్కరించలేదా? వారన్నారు: “రెండూ 


మాయాజాలాలే! అవి ఒకదానికొకటి 
సహాయపడుతున్నాయి.” ఇంకా ఇలా అన్నారు: 
“నిశ్చయంగా, మేము వీటన్నింటినీ 
తిరస్కరిస్తున్నాము." 


49. (ఓ ప్రవక్తా? వారితో ఇలా అను: 
“మీరు నిజాయితీపరులే అయితే, అల్లాహ్‌ 
దగ్గరనుండి ఈ రెండింటి కంటే ఉత్తమమైన 
మార్గం చూపే ఒక (గ్రంథాన్ని తీసుకురండి. 
దానిని నేను అనుసరిస్తాను.-" 


50. వారు నీకు ఎలాంటి సమాధానం 
ఇవ్యకపోతే, వారు కేవలం తమ కోరికలను 
అనుసరిస్తున్నారని తెలుసుకో! మరియు అల్లాహ్‌ 
మార్గదర్శకత్వాన్ని విడిచి కేవలం తన 
కోరికలను అనుసరించే వానికంటే ఎక్కువ 
మార్గభష్టుడు ఎవడు? నిశ్చయంగా అల్లావ్‌ 
దుర్మార్గులకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు. (1/2) 


51.* మరియు వారు హితబోధ 
పొందాలని, వాస్తవంగా మేము ఈ వచనాన్ని 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను) (క్రమక్రమంగా అందజేశాము. 


52. ఎవరికైతే పూర్వం మేము (గంథాన్ని 
ఇచ్చామో వారు దీనిని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
విశ్వసిస్తారు." 

53. మరియు వారికి ఇది వినిపించబడి 
నప్పుడు, వారు ఇలా అంటారు: “మేము 


దీనిని విశ్యసించాము, నిశ్చయంగా, ఇది మా 
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1. అంటే, యూదులలో “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌ మరియు 'హబష నుండి వచ్చిన క్రైస్తవులు 


(ర'ది.'అన్లుమ్‌). చూడండి, 26:196-197. 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


Yes భగ aa i) yw 


ప్రభువు తరష్పునుండి వచ్చిన సత్యం. 
నిశ్చయంగా, మేము మొదటినుండియే 
అల్లాహ్‌కు విధేయు(ముస్లింలమై ఉన్నాము. 


54. వీరే, తమ సహనానికి ఫలితంగా BOSS య ర్రత ఖరము 
రెండింతలు ప్రతిఫల మొసంగబడే వారు. పిన హమ హో 
వీరే మంచితో చెడును నివారించే వారు. 232,29 
లు 
మరియు మేము వారికిచ్చిన జీవనోపాధి స్ట 


నుండి ఖర్చుచేసేవారు. 
55. మరియు వారు వ్యర్థమైన మాటలు DE as 


వన్న ప్పుడు, ఇలా అంటూ దూరంగా తొలగి EAR 
పోతారు: “మాకు మా కర్మలు మరియు మీకు 


1. ఈ విషయం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. దైవ(ప్రవక్తలందరూ (ప్రచారంచేసిన ధర్మం 
ఇస్లాం మాత్రమే. అంటే ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌(సు.తాఎకు తప్ప ఇతరులకు దాస్యం, 
ఆరాధన చేయరాదని. (పతికాలపు వారు తమతమ భాషలలో దానికి వివిధపేర్లు ఇచ్చారు. 
అంటే కైస్తవధర్మం, యూదధర్శ్మం, మొదలైనవి. కాని వాస్తవానికి ప్రవక్తలందరి ధర్మం ఇస్లాం 
మాత్రమే. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు విధేయులై కేవలం ఆయనకే దాస్యం, ఆరాధన 
చేయటం. కాని ఆ ప్రాచీన దివ్య[గథాలు ఆయా ప్రవక్తల ప్రచారానికి ఎన్నోవందల 
సంవత్సరాల తరువాత లిఖిత రూపంలోకి వచ్చాయి. దానివల్ల వాటిని లిఖించిన వారు, తమ 
ప్రవక్తలు వినిపించిన దివ్యసందేశాలను వాటి అసలు అవతరించిన రూపంలో 
వాయలేకపోయారు. తరువాత తరాల ధర్మవేత్తలు మొదటి వారు వ్రాసిన వాటితో ఏకీభవించక 
వాటిలో మార్పులు చేస్తూ పోయారు. ఉదాహరణకు: ఈ రోజు ప్రపంచంలో అన్నిటికంటే 
ఎక్కువ (ప్రామాణిక మైనదిగా పరిగణించబడే బైబిల్‌ - ఏదైతే తౌరాత్‌, 'జబూర్‌ మరియు 
ఇంజీల్‌ గ్రంథా(0164 and New Testaments)ల సముదాయమో - అందులో కూడా ఎన్నో 
సార్లు మార్పులు చేయబడ్డాయి. చివరి మార్పులు గలది, ఈనాటి (Revised) Authorized 
K.].V. అందుకే అసలు ఆ ప్రవక్తలు (ప్రచారం చేసింది, ఏకైక ఆరాధ్యుడైన అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.), ఆరాధన. అయినా ఈనాడు వాటిలో మానవులు మార్పులు చేయడం వల్ల, ఆ 
(గంథాలను అనుసరిస్తున్నవారు ఏకైక ఆరాధ్యు డైన అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆరాధనను వదలి, 
బహుదైవారాధన, ప్రవక్తల విగ్రహాల ఆరాధన చేస్తున్నారు. కాని ఇస్లాం స్వీకరించిన 
యూదులు మరియు క్రైస్తవులు సత్యాన్ని తెలుసుకొని: “మేము మొదటి నుండియే 
ముస్లింలముగా ఉన్నాము." అని అన్నారు. ఏకైక ఆరాధ్యు డైన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆరాధనయే 
సత్యధర్మమని, ఇస్లాం ధర్మాన్ని స్వీకరించారు. 

2. సహనం వహించటం అంటే, ఇక్కడ దైవప్రవక్తలను మరియు దివ్య(గంథాలను విశ్వసించి ఆ 
విశ్వాసం పె స్థిరంగా ఉండటం. మొదటి దివ్య(గంథం మీద స్థిరంగా ఉండి, రెండవ దివ్య(గంథం 
వస్తే దానిని అనుసరించటం. ఇలాంటి వారికి రెండింతలు ప్రతిఫలముంది. రెండింతలు ప్రతిఫలం 
పొందే ముగ్గురిలో వీరొకరు. స. బుఖారీ) చూ. 13:22. 


భాగం: 20 


మీ కర్మలు, మీకు సలాం! మాకు మూర్చులతో 
పనిలేదు.” 


56. (ఓ ప్రవక్తా? నిశ్చయంగా నీవ్వుు:న్‌కు 
ఇష్టమైనవారికి మార్గదర్శకత్వం చేయలేవు, 
కాని అల్లాహ్‌ తాను కోరినవారికి మార్గదర్శ 
కత్వం చేస్తాడు. మరియు ఆయనకు మార్గ 
దర్శకత్వం పొందేవారెవరో బాగా తెలుసు.” 


57. వారు ఇలా అంటారు: “ఒకవేళ 
నీతోపాటు మేము కూడా ఈ మార్గదర్శకత్వాన్ని 
అవలంబిస్తే! మేము మా భూమి నుండియే 
పారద్రోలబడతాము.ే ఏమీ? మేము వారిని 
శాంతికి నిలయమైన ఒక పవిత్రస్థలం 
(మక్కాలో స్థిరనివాసము నొసంగి వారికి మా 
తరఫ్లునుండి జీవనోపాధిగా అన్నిరకాల 
ఫలాలను సమకూర్చలేదా? కాని వారిలో 
చాలామందికి ఇది తెలియదు. 


58. మరియు మేము ఎన్నో నగరాలను, 
జీవన సుఖసంపదలతో ఉప్పొంగిపోతూ ఉండగా, 
వాటిని నాశనంచేయలేదా! అవిగో వారి 


rr) ThA eal i) 


a 


పుధ్రడ కశత 
యజ సహా క్త ప్రభ 


ss OE 
MOI ఉదయట్రప వహి! 
తక ప్రాకి డక రతన 
తరము 


న... 
రం చ 


1. ఈ సలాం అభివందనం కాదు. మేము మీవంటి మూర్జులతో వాదులాడమని తప్పించుకోవ 


టానికి పలికేది. చూడండి, 25:63, 43:89. 


2. ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (స'అస) పినతండ్రి అబూ'తాలిబ్‌ మరణించినప్పుడు అవతరింపజేయ 
బడింది. అతని ఆఖరు ఘడియలలో దైవప్రవక్త ((సిఅసు అతనితో అన్నారు: “ఇప్పుడైనా: 
“లాఇలాహ ఇల్లల్లావ్‌' అను. దానితో నేను పునరుత్థాన దినమున నీ క్షమాపణకొరకు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా)ను వేడుకోగలను.” అక్కడున్న ఖురైష్‌ సర్దారులనుచూసి ఆతను అలా అనలేదు. 


(సిహీిహ్‌ బుఖారీ) ఇంకా చూ. 14:4. 


3. దీనిని ఈ విధంగా బోధించారు: 1) ఆ కాలపు ఖురైషులు ఇస్లాం స్వీకరిస్తే, వారితోటి వారు, 
వారిని మతద్రోహులుగా పరిగణించి వారిని, వారి నగరం మక్కా నుండి పారదోలుతారని 
భయపడ్డారు. 2) ఆదే విధంగా ఈ కాలంలో కూడా చాలామంది ఇది సత్యధర్మమని తెలిసి 
కూడా తమ బంధువులనుండి మరియు తమ సమాజంనుండి విడదీయబడతామని భయపడి 
సత్యాన్ని అవలంబించరు. కాని రాబోయే పరలోక జీవితపు శాశ్వత సుఖాలముందు ఈ జీవిత 
సుఖం అతి స్వల్పమైనదనే సత్యాన్ని వారు అర్థం చేసుకుంటే ఎంత బాగుండేది! 

4. చూడండి, 14:35-41, 2:126, 29:67. ఇబ్రాహీం ('అ.స.) మక్కాకొరకు చేసిన ప్రార్థన. 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


Yes DN 


నివాసాలు, వారి తరువాత వాటిలో నివసించిన Os వస్త్ర) కథ 
వారు చాలా తక్కువ! మరియు నంగ 
మేమే వాటికి వారసులమయ్యాము.' 
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59. మరియు నీ (ప్రభువు నగరాలను ఏ GEE EWG 
మాత్రమూ నాశనం చేసేవాడు కాదు, ఎంతవరకైతే త్రము భీభుపు 
వాటి ముఖ్య నగరానికి మా సూచన ' eee J నష 
(ఆయాత్స్‌లను వినిపించే సందేశహరులను ర 
పంపమో! మేము నగరాలను వాటి (ప్రజలు 
దుర్భారులైల ఆ తప్ప, నాశనం చేసేవారం 


కాము. 
60. మరియు మీకు ఇవ్యబడినవన్నీ ఈ Gd ప IG రో 
(ప్రాపంచిక జీవితపు సుఖసంతోషాల సామా(గి HERA 


మరియు దాని అలంకరణలు మాత్రమే! కాని ర్‌ 
అల్లాహ్‌ వద్ద ఉన్నది దీనికంటే ఎంతో 

ఉత్తమమైనది మరియు నిత్యమైనది, ఏమీ? 

మీరిది అర్థం చేసుకోలేరాళే 


61. ఏమీ? మేము చేసిన మంచి వాగ్దానాన్ని షు కయ హా. COS] 


తప్పకుండా పొందేవాడు," మేము ఒసంగిన GAD Aa SEE 
(ప్రాపంచిక సుఖసంతోషాలు పొంది. గ్‌ అడ! 
పునరుత్ణానదినమున మా ముందు (శిక్షకై) స్ట 
హాజరుచేయబడేవాడితో సమానుడు కాగలడా? 


1. చూడండి. 15:23. 


2. సందేశహరులు ఎల్లప్పుడు పెద్దనగరాలలోనే పంపబడ్డారు. వారే దాని చుట్టూ ఉన్న చిన్న 
(గామాలవారికి కూడా ప్రచారం చేశారు. కేవలం సత్యతిరస్కారులుగా ఉన్నంత మాత్రాన, ఏ 
నగరవాసులు కూడా నాశనం చేయబడలేదు. సత్యతిరస్కారంతో బాటు వాటిలోని ప్రజలు 
దుర్మార్గానికి, విశ్వాసుల పట్ల దౌర్జన్యానికి పాల్పడినప్పుడే అవి నాశనం చేయబడ్డాయి. 
చూడండి, 11:117, 6:130-132, 28:59. 

. దైవప్రవక్త (సిఅస) (ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సాక్షి! ఈ ప్రాపంచిక జీవితం పరలోక 
జీవితం ముందు. ఒకడు తన (వేలును సముద్రంలో ముంచి బయటికి తీస్తే, దానికి అంటే 
నీటితో సమానమైనది. (స'హీహ్‌ ముస్లిం). 

. అల్లావ్‌ (సు.తా.) మంచి వాగ్దానం చేసిన, సద్య ర్తనులైన విశ్వాసులకు: “ఎలాంటి భయమూ 
ఉండదు మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! చూడండి, 2:38, 62, 112, 262, 274, 277, 
3:170, 5:69, 6:48, 7:35, 49, 10:62, 46:13. 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


క. భగ eal i) 


62. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆ|| [్రీరయాీల్ర్లర్రియణపిరు ను 
రోజు ఆయన (అల్లాహ్‌) వారిని పిలిచి ఇలా ఇష్‌ 
ప్రశ్నిస్తాడు: “మీరు నా భాగస్వాములని 
నొక్కిచెప్పిన (భావించిన) వారు ఇప్పుడు 
ఎక్కడున్నారు?” 


63. ఎవరికైతే ఆ మాట శిక్ష) వర్తిస్తుందో, OIE NOE 
వారిలా విన్నవించుకుంటారు: “ఓ మా Bras es Yat IEEE క! 
ప్రభూ! మేము దారితప్పించినవారు వీరే! i అ్రమషర్తసైక eu 
మేము దారితప్పిన విధంగానే వీరినికూడా 
దారితప్పించాము. _ వీరితో  మాకెలాంటి 
సంబంధంలేదని నీ ముందు (పకటిస్తున్నాము. 
అసలు వీరు మమ్మల్ని ఆరాధించనేలేదు.” 


64. మరియు వారితో ఇలా అనబడుతుంది: ANA రా క 
“మీరు సాటికల్పించిన మీ భాగస్వాములను పక భంగి భు 
పెలువండి!” అప్పుడు వారు వారిని me యళ 


(భాగస్వాములను) పిలుస్తారు. కాని వారు 
వారికి సమాధానమివ్వరు. మరియు వారు 
శిక్షను చూసి (అనుకుంటారు: “ఒక వేళ 
వాస్తవానికి తాము సన్మార్గాన్ని అవలంబించి 
వుంటే ఎంతబాగుండేది!”” అని. 


65. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆయన hee eee ng Cy 
(అల్లాహ్‌) వారిని పిలిచినరోజు ఇలా (పశ్నిస్తాడు: ote 


“మేము పంపిన సందేశహరులకు మీరు 
ఏవిధంగా సమాధానమిచ్చారు?” 

66. ఆ రోజు వారి సమాధానాలన్నీ perven న గ సత్యే 
(కారణాలన్నీ) _అస్పష్టమైెపోతాయి మరియు BRIE 
వారు ఒకరితో నొకరు సంప్రదించుకోనూ లేరు. 


1. చూడండి, 6:22-23. 

2. అసలు వీరు మమ్మల్ని ఆరాధించనే లేదు. ఈ వాక్యం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చింది. 
చూడండి, 6:49, 19:81, 82, 46:5-6, 10:28, 29:25, 2:166, 167 మొదలైనవి. 

3. ఇంకా చూడండి, 18:52, 53. 


భాగం: 20 


67. కాని ఎవడైతే పశ్చాత్తాపపడి, విశ్వసించి, 
సత్కార్యాలు చేస్తాడో! అతడు సాఫల్యం 
పొందేవారిలో చేరగలడని ఆశించవచ్చు! 


68. మరియు నీ (ప్రభువు తానుకోరిన 
దానిని సృష్టిస్తాడు మరియు ఎన్నుకుంటాడు. 
మరియు ఎన్నుకునే హక్కు వారికి ఏ మాత్రం 
లేదు. అల్లాహ్‌ సర్వలోపాలకు అతీతుడు, 


వారు సాటికల్పించే భాగస్వాములకంటే 
మహోన్నతుడు. 

69. మరియు వారు తమ హృదయాలలో 
దాచుకున్నది మరియు బహిర్గతంచేసేది 


అంతానీ ప్రభువుకు తెలుసు. 


70. మరియు ఆయనే, అల్లాహ్‌! ఆయన 
తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు! మొదట 
(ఇహలోకంలో) మరియు చివరకు (పరలోకంలో) 
స్తుతింపదగినవాడు కేవలం ఆయనే! మరియు 


విశ్వన్యాయాధిపత్యం ఆయనదే. మీరంతా 
ఆయన వైపునకే మరలింపబడతారు. 

71. వారితో అను; “ఎమీ? మీరు 
ఆలోచించారా? ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మీపైన 


పునరుత్థానదినంవరకు ఎడతెగకుండా రాత్రిని 
ఆవరింపజేస్తే, అల్లాహ్‌తప్ప మరేదేవుడైనా. 
మీకు వెలుగును తేగలడా? అయితే మీరెందుకు 
వినరుళ 


72. ఇంకా ఇలా అను: “ఏమీ? మీరు 
ఆలోచించారా? ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మీకై 
పునరుళ్టానదినమువరకు ఎడతగకుండా పగటిని 
ఆవతరింపజేస్తే, అల్లాహ్‌ తప్ప మరే దేవుడైనా 
మీకు విశ్రాంతి పొందటానికి రాత్రిని తేగలడా? 
అయితే, మీరెందుకు చూడలేరు?” 


73. ఆయన తన కారుణ్యంతో మీకొరకు 


క. భగ eal i) 


రఢడటరక ప్రయాత 
eyed WG aA 
ఆ i రోల 


ONESIES 


2 వాల రా A Byres కదం 
ర్రప్ప్రజిస పిరికి ర దపత[ 


SINS IIMS 
ఆర పం SEY 


AIS రద UT 


OEE TEIEN) 


be ర్‌ Gua 


POAC 


ory 


HOARE 
RTE) 


భాగం: 20 


రాత్రిని మరియు పగటిని, విశ్రాంతి పొందటానికి 
మరియు ఆయన అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించటానికి 
చేశాడు, బహుశా మీరు కృతజ్ఞులౌతారేమోనని.' 


74. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఆయన 
(అల్లాహ్‌), వారిని ఆ రోజు పిలిచి ఇలా 
(ప్రశ్నిస్తాడు: “మీరు నాకు భాగస్వాములని 
నొక్కిచెప్పిన (భావించిన) వారు ఇప్పుడు 
ఎక్కడున్నారు?” 


75. మరియు మేము ప్రతి సమాజంనుండి 
ఒక సాక్షిసే నిలబెట్టి ఇలా అంటాము: “మీ 
నిదర్శనాన్ని తీసుకురండి!” అప్పుడు వారు 
సత్యం, నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌వైపే ఉందని 
తెలుసుకుంటారు. మరియు వారు కల్పించు 
కున్నవన్నీ వారిని త్యజించి ఉంటాయి. (5/8) 


76. * వాస్తవానికి, ఖారూస్‌, మూసా జాతికి 
చెందినవాడే. కాని అతడు వారికి వ్యతిరేకంగా 
తిరుగుబాటు చేశాడు. మరియు మేము అతనికి 
ఎన్నో నిధులను ఇచ్చి. ఉంటిమి. 
తాళపుచెవులను బలవంతులైన పదిమంది లేదా 
అంతకంటే ఎక్కువ మంది కూడా ఎంతో 
కష్టంతో మాత్రమే మోయగలిగే వారు. అతని 
జాతి వారు అతనితో “నివు 


వాటి 


అన్నారు: 


క. 
కరా“ 
ప? 


ws రీ 
అపడ 


TA eal i) 


మడడ రకు 


అ ASRS 


fre TENET pane 
అంటరు ప రకర 
92g” AT Gt గ్‌ “3 
వరమ సుతో SEU 
మ <tr 

JI 


SFE రళథపోత్ర 
పప లప EE 
VANE 
ETE 


1. రాతీ మరియు పగలు ఈ రెండూ అల్లాహ్‌ (సు.తా. అనుగ్రహించిన వరాలు. ఒకవేళ రాత్రి 
లేకుంటే, (ప్రజలందరూ ఒకేసారి విశ్రాంతి తీసుకోలేకపోయేవారు. (ప్రతి ఒక్కడు తన 
ఇష్టానుసారం విశ్రాంతి తీసుకుంటే ప్రపంచకార్యక్రమాలు సరళంగా జరిగేవి కావు. మానవుల 


జీవితాలు పరస్పర సహయోగం, వల్లనే 


రాత్రింబవళ్ళు ఎంతో ఉపయోగకరమైనవి. 


సరళంగా జరుగుతున్నాయి. దాని కొరకు 


2. ఈ సాక్షులు ప్రవక్త(అలైహిమ్‌స.)లు. ప్రతిప్రవక్త తనకాలపు (ప్రజలకు సాక్షిగాఉంటాడు. 

3. ఎంత గొప్ప (ప్రవక్తను అనుసరించినా. అహంభావం మరియు స్వాభిమానంతో ప్రవర్తించే 
వారిని అల్లాహ్‌ (సు.తా) ప్రేమించడు. ఈ ఉదాహరణ ఇక్కడ మూసా ('అ.స.) జాతికి 
చెందిన ఖారూన్‌ అనే గొప్ప ధనవంతుడైన వ్యక్తి విషయంలో ఇవ్వబడింది. ఇంకా చూడండి, 


29:39 మరియు 40:24. 


భాగం: 20 


విర్రవీగకు, నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ విర్రవీగే వారిని 
ప్రేమించడు! 


77. “మరియు అల్లాహ్‌ నీకు ఇచ్చిన 
సంపదతో పరలోకగృహాన్ని పొందటానికి 
ప్రయత్నించు. మరియు ఇహలోకంనుండి 
లభించే భాగాన్ని మరచిపోకు. నీకు అల్లాహ్‌ 
మేలు చేసినట్లు, నీవు కూడా (ప్రజలకు) 
మేలుచేయి.' భూమిపై కల్లోలం రేకెత్తించ 
టానికి ప్రయత్నించకు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ 
కల్లోలం రేకెత్తించేవారిని ప్రేమించడు!” 


78. అతడు  (ఖారూన్‌) 
“నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ ధనం) నాకు నా 
జ్ఞానంవల్లనే ఇవ్వబడింది!” ఏమీ? అతనికి 
తెలియదా? నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ అతనికి 
ముందు ఎన్నోతరాల వారిని - అతని కంటే 
ఎక్కువ బలం మరియు ఎక్కువ ధనసంపదలు 
గలవారిని కూడా - నాశనంచేశాడని? మరియు 
పాపాత్ములు పాపాలను గురించి 
(పశ్నింపబడరు. 


అన్నాడు: 


వారి 


79. తరువాత అతడు తన వైభవంతో తన 
జాతివారి ఎదుటకువచ్చాడు. ఇహలోకజీవితపు 
సుఖాలు కోరేవారు ఇలా అన్నారు: “అయ్యా 
మా దౌర్భాగ్యం! ఖారూన్‌కు లభించినటువంటి 
(ధనసంపత్తులు) మాకుకూడా లభించిఉంటే 
ఎంతబాగుండేది? నిశ్చయంగా అతడు ఎంతో 
అదృష్టవంతుడు!” 


80. కాని జ్ఞానసంపన్నులు అన్నారు: Ss 
cz 


Te ssl Thali) 


PCT 


RITE U 
బి] ప్రో ఆ లిడిత 
ETH 
ఆధ య్య షి! ఫ్ర 


rota 


BSc sede Fs వంక 
SO GES 
నం. 


మ Ta 


'అపకపంంరజి తయడు ఖై 
తపక సట 


Cro 


NOISE 


1. ఏ విధంగానైతే నీ ప్రభువుకు నీపై హక్కు ఉందో, అదే విధంగా నీ ఆత్మకు, నీ భార్యా 
పిల్లలకు, నీ బంధువులకు మరియు నీ అతిథులు మొదలైన వారికి కూడా నీ మీద, నీ 
ఆదాయం మీద హక్కు ఉంది. కావున ప్రతి ఒక్కనికి వాని హక్కు చెల్లించు. 

2. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 28:78 మరియు 41:50. 


భాగం: 20 


దౌర్భాగ్యం! అల్లాహ్‌ ఇచ్చే ప్రతిఫలమే. 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారికి ఎంతో 
శ్రేష్టమైనది. మరియు ఈ మహా భాగ్యం, 
సహనం వహించే వారికి తప్ప ఇతరులకు 


5 


అభించదు. 


81. ఆ పిదప మేము అతనిని, అతని 
గృహంతో సహా భూమిలోకి అణగదొక్కాము. 
అతనిని, అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి తప్పించగల, 
అతని తెగవారు ఎవ్వరూ లేకపోయారు 
మరియు అతడు కూడా తనను తాను 
కాపాడుకోలేక పోయాడు. 


82. మరియు నిన్నటివరకు అతని (ఖారూన్‌) 
వలే కావలెనని ఎవరైతే కోరుతూవచ్చారో, వారు 
ఇప్పుడు ఇలా పలుకసాగారు: “తెలుసుకోండి! 
అల్లాహ్‌ తన దాసులలో, తాను కోరినవారికి 
జీవనోపాధిని _ విస్తరింపజేస్తాడు.. మరియు 
(తాను కోరినవారికి తగ్గిస్తాడు. ఒకవేళ 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహమే మాపైలేకుంటేి ఆయన 
మమ్మల్ని కూడా భూమిలోకి అణగదొక్కి 
ఉండేవాడు. తెలుసుకోండి! సత్యతిరస్కారులు 
ఎన్నడూ సాఫల్యం పొందలేరు!” 


83. ఆ పరలోక జీవితపు గృహాన్ని మేము 
భూమిలో పెద్దరికం చూపగోరని వారికొరకు 


క. భగ eal i) 
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1. హదీస్‌" ఖుద్సీ: అల్లాహ్‌ (సు.తా) అంటాడు: “నేను నా సద్యర్తనులైన దాసులకొరకు 
సిద్ధపరచిన వస్తువులు ఎలాంటివంటే, వాటిని ఇంతవరకు ఏ కన్నూ చూడలేదు, ఏ చెవి 
వినలేదు మరియు ఏ ఆత్మ కూడా ఊహించలేదు! (బుఖారీ. ముస్లిం). 

2. వయ్‌క అన్న: ఈ శబ్దానికి, Woe Unto thee, Oh, Ah, Know అనే అర్థాలిచ్చారు. అంటే, నీ 


పాడు గాను, అయ్యో, తెలుసుకో మొదలైనవి. 


3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ధన సంపత్తులు (పసాదించినంత మాత్రానా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వానితో 
సంతుష్టుడయ్యాడని మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వాటిని ఇవ్వని వాని మీద కోపంతో ఉన్నాడని 
కాదు. శాశ్వత సుఖసంతోషాలు కేవలం విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారికే లభిస్తాయి. 
భూలోక సుఖసంతోషాలు, పరలోక సుఖసంతోషాల ముందు ఆతి స్వల్ప మైనవి. 


భాగం: 20 


మరియు కల్లోలం రేకెత్తించని వారికొరకు 
ప్రత్యేకిస్తాము. మరియు దైవభీతి గలవారికే 
(మేలైన) పర్యవసానం ఉంటుంది. 


84. మంచిపనులు చేసివచ్చిన వారికి 
వాటికంటే ఉత్తమమైన (ప్రతిఫలం) 
లభిస్తుంది.” మరియు చెడ్డపనులు చేసివచ్చిన 
వారికి, వారు చేస్తూఉండిన చెడ్డపనులకు తగిన 
(పతిఫలమే ఇవ్వబడుతుంది. 


85. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను నీకు విధిగా చేసినవాడు (అల్లాహ్‌) 
తప్పక నిన్ను నీ నిర్జీతస్థానానికి తిరిగి 
తెస్తాడు.” వారితో ఇలా అను: “ఎవడు 
మార్గదర్శకత్వంలో ఉన్నాడో మరియు ఎవడు 
స్పష్టంగా మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడిఉన్నాడో, నా 
ప్రభువుకు బాగాఆలుసు.” 


86. మరియు నీకు ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌) 
ఇవ్వబడుతుందని నీ వెన్నడూ ఆశించలేదు, 
ఇది కేవలం నీ ప్రభువు కారుణ్యం వల్లనే 
లభించింది. కావున నీవు ఎన్నటికీ సత్య 
తిరస్కారులకు తోడ్పడేవాడవు కావద్దు! 


87. మరియు అల్లాహ్‌ ఆయతులు, నీైై 


అవతరింపజేయబడిన తరువాత; వారు 
(సత్యతిరస్కారులు వాటి (పఠనం / 
ప్రచారం) నుండి నిన్ను ఏ మాత్రం 


తొలగింపనివ్వరాదు. మరియు (ప్రజలను) నీ 


క. భగ eal పం 


లద పరయా Ea 


EEE 
SYA] 


SITS EAS 
Cees 
అయ్హశీల్తపత్త్రపే పసు 


ఉను! దు తీ 
gw 


త్వ పిరత బు! త్తు! రాత: 
ఆరోకక9 తరత వండు 
ర్య! 


1. చూడండి. 27:89 (ప్రతి మంచిపనికి పదివంతులు అధికంగా పుణ్యఫలితం ఇవ్వబడుతుంది. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా కోరితే అంతకంటే ఎక్కువ పుణ్య ఫలితం ఇస్తాడు. కాని పతి చెడ్డపనికి 
దానంత శిక్ష మాత్రమే విధించబడుతుంది. పునరుత్ణానదినమున ఎవరికీ అన్యాయం జరుగదు. 


చూడండి, 6:160. 


2. అంటే తప్పక తిరిగి మక్కాకు తెస్తాడు. కావున హిజ్రత్‌కు 8 సంవత్సారాల తరువాత దైవప్రవక్త ('స'అస) 
తిరిగి మక్కాకు విజేయులై వచ్చారు. (ఇబ్నా అబ్బాస్‌ ర'ది.'అ. కథనం, 'సిహీహ్‌ బుఖారీ. 


28. సూరహ్‌ అల్‌-ఖ'సిస్‌ భాగం: 20 


ళం లో! Thea i) 


(ప్రభువు వైపునకు ఆహ్వానించు. మరియు నీవు 
బహుదైవారాధకులలో చేరిపోకు. 


88. మరియు అల్లాహ్‌తో పాటు ఏ ఇతర ర్‌ు న గ 
దైవాన్నీ ఆరాధించకు. ఆయన (అల్లాహ్‌) తప్ప ah పమ పః ఉహ పక 
మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు. కేవలం ఆయన 2! rs 

SIO 
ఉనికి (ముఖం) తప్ప ప్రతిదీ నశిస్తుంది." సర్వ 
న్యాయాధిపత్యం కేవలం ఆయనదే మరియు 
ఆయన వైపునకే మీరంతా మరలింపబడతారు. 
(3/4) 


1. చూడండి. 55:26-27. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 


Ye sl కష yl! కం 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ 


'అన్‌కబూత్‌: సాలీడు పురుగు లేక సాలె పురుగు. దీనిపేరు 41వ ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. అసత్యాధారంనై ఉన్న (ప్రతిదీ సత్యపు గాలికి ఒకరోజు ఎగిరిపోకుండా 
ఉండదు. ఇది చివరి మక్కా సూరహ్‌ అని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. ఈ 
సమూహపు (29-32) సూరాలలో ఇది మొదటిది. ఈ నాలుగు సూరాహ్‌లు 
అలీఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌, అక్షరాలతో (ప్రారంభమవుతాయి. ఇందులో 69 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


మ. క lt —————2 
అయిన అల్లాహ్‌ పరుతొ 


1. * అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌. ర్త! 
2. ఏమీ? ప్రజలు: “మేము విశ్వసించాము!" ర. ఈ కం 
అని అన్నంత మా(త్రాన్నే తాము Ogg 9 


విడి చిెపెట్టబడతారని మరియు తాము 


పరీక్షింపబడరని భావిస్తున్నారా?" 


3. మరియు వాస్తవానికి, మేము వారికి బుధ్రయ్య్వలక రాయ హయ 
పూర్వంగతించిన వారిని కూడా పరీక్షించి కం రో కయ! 
ఉన్నాము. కావున నిశ్చయంగా సత్యవంతు 
లెవరో మరియు అసత్యవంతులవరో అల్లాహ్‌ 


వ్య క్తపరుస్తాడు. 
4. లేక, చెడుపనులు చేస్తున్నవారు. మా ల ర. 
(శిక్సు నుండి తప్పించుకోగలరని భావిస్తున్నారా? ర్య 


ఎంత చెడ్డ నిర్ణయం వారిది! 

5. అల్లాహ్‌ను కలుసుకునే కోరిక ఉన్న స్హ్రటురఫతో మేపు జ రకర 
వాడు, అల్లాహ్‌ నిర్ణయించిన ఆ సమయం CARTS 
తప్పక రానున్నదని నమ్మాలి. మరియు [క్‌ 
ఆయన సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 


6. కావున (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) పాటుపడే | షు!ధ్ర జయకు 


(నాలా 


1. మొట్టమొదట విశ్వాసం (ఇస్లాం) స్వీకరించిన "ఆఅమ్మార్‌ అతని తల్లి-దండ్రులెన సుమయ్యా 
మరియు యాసర్‌, 'సుహేబ్‌ మరియు బిలాల్‌ మొదలైన వారు (ర'ది.'అన్హుమ్‌) ఎన్నో తీవమైన 
వరీక్షలకు గురిచేయబడ్డారు. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 

వాడు నిశ్చయంగా, తన (మేలు) కొరకే 
పాటుపడుతున్నాడని _ (తెలుసుకోవాలి).' 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వలోకాల వారి 


అక్కర ఏ మాత్రం లేనివాడు. 


7. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, నిశ్చయంగా అలాంటి వారి (పూర్వపు) 
పాపాలను మేము తప్పక తొలగిస్తాము మరియు 
వారు చేసిన సత్కార్యాలకు ఉత్తమమైన ప్రతిఫలం 
ఇస్తాము. 

8. మరియు మేము మానవునికి తన 
తల్లిదండ్రులతో మంచిగా వ్యవహరించమని 
అదేశించాము.* కాని వారిద్దరూ, నీవు ఎరుగని 
వానిని నాకు భాగస్వామిగా చేయమని 
బలవంత పెడితే, నీవు వారి ఆజ్ఞాపాలన 
చేయకు.” మీరందరూ నా వైపుకే. మరలి 
రావలసిఉన్నది, అప్పుడు నేను మీకు, మీరు 
ఏమి చేస్తూఉండేవారో తెలుపుతాను. 


9. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తూఉంటారో, మేము వారిని తప్పక 
సద్య ర్తనులతో చేర్చుతాము. 


10. మరియు ప్రజలలో కొందరు (తమ 
నాలుకలతో): “మేము అల్లాహ్‌ను విశ్వసించాము.” 
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1. చూడండి, 45:15 జిహోదున్‌: అంటే - 1) తన సత్యధర్మాన్ని, తన స్వాతంత్యా్యాన్ని స్వేచ్చను 
కాపాడుకోవటానికి దానిని అడ్డగించే వారితో; 2) సత్యం మీద మరియు సన్మార్గం మీద ఉండటానికి 
తన ఆత్మలోని అసత్యం, అధర్మంతో మరియు 3) దుష్టప్రేరణలతో - చేసే పోరాటం. 

. ఖుర్‌ఆన్‌లో కేవలం ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆరాధనే చేయాలనీ మరియు 
తల్లిదండ్రులతో మంచిగా వ్యవహరించాలని అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆదేశిస్తున్నాడు. 
తల్లిదండ్రులను ఆదరించే వారే అల్లాహ్‌ (సుతా) యొక్క స్థానాన్ని అర్థం చేసుకో 
గలుగుతారు. చూడండి, 31:14-15. 
సిఅద్‌ బిన్‌ అబీ-వజ్ఞా'స్‌ (రొది..అ.) ఇస్లాం స్వీకరించినప్పుడు అతని తల్లి నీవు ఇస్లాం మరియు 
ముహమ్మద్‌ (సఅసును వదలనంత వరకు నేను అన్న పానీయాలను ముట్టను అని మొండిపట్టు 
పట్టుతుంది. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. (స. ముస్లిం, తిర్మిజీ). 


తమ 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 
అని అనే వ్యక్తులున్నారు. కాని వారు అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో హింసించబడినప్సుడు, మానవులు 
పెట్టిన పరీక్షలను అల్లావ్‌యొక్క శిక్షగా 
భావిస్తారు; మరియు ఒకవేళ నీ (ప్రభువు నుండి 
సహాయంవస్తే వారు (కపటవిశ్వాసులు) 
అంటారు: “నిశ్చయంగా, మేము మీతోనే 
ఉన్నాము." సర్వలోకాల వారి హృదయాల 
స్థితి అల్లాహ్‌కు తెలియదా ఏమిటి? 

11. మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
విశ్వసించిన వారిని స్పష్టపరుస్తాడు మరియు 
ఆయన కపటవిశ్వాసులను కూడా స్పష్టపరుస్తాడు.” 

12. మరియు సత్యతిరస్కారులు, విశ్వాసులతో: 
“మీరు మా మార్గాన్ని అనుసరించండి. మేము 
మీ పాపాలను భరిస్తాము.” అని అంటారు. 
వాస్తవానికి వారి పాపాలలో నుండి దేనిని 
కూడా వారు భరించరు. నిశ్చయంగా, వారు 
అసత్యవాదులు." 

13. మరియు నిశ్చయంగా, వారు తమ 
బరువులను మోస్తారు. మరియు తమ బరువులతో 
పాటు ఇతరుల బరువులను కూడా మోస్తారు. 
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1. ఇలాంటి భావమిచ్చే మరొక ఆయత్‌కు చూడండి, 4:141. 


2. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.), సుఖదుఃఖాలనిచ్చి విశ్వాసులెవరో మరియు కపట విశ్వాసులవరో 
విశదంచేస్తాడు. ఎవరైతే ప్రతి స్థితిలో అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు కృతజ్ఞాలై ఉంటారో వారే నిజమైన 
విశ్వాసులు. ఇంకా చూడండి, 47:31 మరియు 3:179, ఇది కపటవిశ్వాసు(మునాఫిఖులను 
గురించి వచ్చిన మొదటి ఆయత్‌. 

3. సత్యతిరస్కారులు: “మీరు మా మార్గాన్ని అనుసరిస్తే మేము మీ పాపాలను భరిస్తాము.' అని 
అనే మాటలు అబద్ధాలని ఇక్కడ విశదీకరింపబడింది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటున్నాడు: “భారం 
మోసేవాడు, ఎవరి భారాన్ని మోయడు!” పునరుత్థాన దినమున స్నేహితుడు తన స్నేహితుని 
స్థితిని అడగడు, 70:10 మరియు దగ్గరి బంధువులు కూడా ఒకరినొకరు అడుగుకోరు, 35:18. 

4. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 16:25. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: 
పిలచిన వారికి, వారు సన్మార్గాన్ని అనుసరిస్తే పునరుక్టాసదినం వరకు వారంతా చేసే సత్కార్యాల 


“ఇతరులను సన్మార్గానికి 


ఫలితాల పుణ్యం దొరుకుతుంది. దుర్మార్గాలకు, పాపకార్యాలకు, దుష్టకార్యాలకు ఆహ్వానించే వారు 


తమను అనుసరించిన వారి పాపభారాన్ని పునరుళాన దినం వరకు భరిస్తారు.” (స'హీహ్‌ బుఖారీ. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 


మరియు నిశ్చయంగా, వారు వునరుళక్టానదినమున, 


తవు బూటక కల్పన లను గురించి 
ప్రశ్నింపబడతారు. 
14. మరియు వాస్తవానికి, మేము 


నూహ్‌ను అతని జాతివారి వద్దకు పంపాము. 
అతను వారిమధ్య యాభైతక్కువ వేయి 
సంవత్సరాల వరకు (వారిని అల్లాహ్‌ ధర్మం 
వైపుకు అహ్వానిస్తూ నివసించాడు, చివరకు 
వారు దుర్మార్గాన్ని అడవొడనందుకు; వారిని 
తుఫాను పట్టుకున్నది.' 


15. తరువాత మేము అతనిని (నూహ్‌ను 
మరియు నావలో ఎక్కినవారిని రక్షించి, దానిని 
సర్వలోకాల వారికి ఒక సూచనగా చేశాము. 


16. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) ఇలాగే 
ఇటబ్రాహీవ్‌ కూడా తన జాలతివారితో: 
“కేవలం అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి మరియు 
ఆయనయందు భయభక్తులు కలిగిఉండండి. 
మీరు అర్థంచేసుకోగలిగితే, ఇది మీకు ఎంతో 
మేలైనది. 


17. “నిశ్చయంగా, మీరు అల్లాహ్‌ను 
వదలి విగ్రహాలను ఆరాధిసూ, ఒక అభూత 
కల్పన చేస్తున్నారు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఎవరినైతే, ఆరాధిస్తున్నారో వారికి, 
మీకు జీవనోపాధిని సమకూర్చే యోగ్యత 
లేదు. కావున మీరు. మీ జీవనోపాధిని 
అల్లాహ్‌ నుండియే అపేక్షించండి మరియు 
ఆయననె ఆరాధించండి. మరియు ఆయనకే 
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కటు! లపర్రంయట్లావథ్క 
రుడివ రో! ప్రభో) భ్రమర 
మళ ప్రమ రధయయసముబు.లరిః 
(ఫ్రోకాషి! య. 


నలా 


1. నూహ్‌ (అ.స.) గాథ కొరకు చూడండి, 11:25-48 ఇక్కడ దీని ఉద్దేశ మేమిటంటే: ఒక ప్రవక్త 
(అ.స.) కూడా తాను (్రేమించేవారిని సన్మార్గానికి తేలేడు. ఇంకా చూడండి, 28:56 నూహ్‌ 
(అ.స.) వారికి 950 సంవత్సరాలు ఇస్లాం ధర్మప్రచారం చేశారు. మార్గదర్శకత్వమంతా 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గదర్శకత్వమే. చూడండి, 3:73. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 
కృతజ్ఞులై ఉండండి. మీరంతా ఆయన వైపునకే 
మరలింపబడతారు. 


18. “ఒకవేళ మీరు (ఈ సందేశాన్ని 
అబద్ధమని తిరస్కరిస్తే, (ఆశ్చర్యమేమీ లెదు 
వాస్తవానికి మీకు పూర్వం ఎన్నో సమాజాలు 
(దివ్యసందేశాలను అబద్ధాలని) తిరస్కరించాయి. 
మరియు సందేశహరుని బాధ్యత, స్పష్టంగా 
మీకు సందేశాన్ని అందజేయటం మాత్రమే!” 


19. అల్లాహ్‌ సృష్టిని ఏవిధంగా ప్రారంభిస్తాడో, 
తరువాత దానిని ఏవిధంగా మరల ఉనికిలోకి 
తస్తాడో వారు గమనించడంలేదా? నిశ్చయంగా, 
ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం! 


20. వారితో అను: “మీరు భూమిలో 
సంచారం చేసి చూడండి. ఆయన సృష్టిని 
ఏవిధంగా ప్రారంభించాడో!' తరువాత 
అల్లాహ్‌యే మరల (రండవసారి దానిని 
ఉనికిలోకి తెస్తున్నాడో! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు!” 


21. ఆయన తాను కోరినవారిని శిక్షిస్తాడు 
మరియు తాను కోరినవారిని కరుణిస్తాడు. మరియు 
ఆయనవైపుకే మీరంతా మరలింప బడతారు. 


22. మరియు మీరు భూమిలోగాని, 
ఆకాశంలోగాని ఆయననుండి తప్పెంచు 
కోజాలరు. మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప మీకు 
సంరక్షకుడుగానీ మరియు సహాయకుడుగానీ 
ఎవ్వడూ లేడు. 


23. మరియు ఎవరైతే, అల్లాహ్‌ సూచనలను 
మరియు ఆయనతో కాబోయే సమావేశాన్ని 
తిరస్కరిస్తారో, అలాంటి వారు నా కరుణ పట్ల 


1. చూడండి, 23:12-14. 
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29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 
నిరాశచెందుతారు.' మరియు అలాంటి వారికి 
బాధాకరమైన శిక్ష పడుతుంది. 


24. ఇక అతని (ఇబాహీమ్‌) జాతి వారి 
జవాబు ఈ ఏధంగా అనడం తప్ప మరొకటి 
లేక పోయింది: “ఇతనిని చంపండి లేదా 
కాల్బివేయండి.” చివరకు అల్లాహ్‌ అతనిని 
అగ్నినుండి రక్షించాడు. నిశ్చయంగా, 
ఇందులో విశ్యసిం చేవారికి సూచనలున్నాయి. 


25. మరియు (ఇబాహీమ్‌) ఇలా అన్నాడు: 
“నిశ్చయంగా, మీరు ప్రాపంచిక జీవితంలో 
అల్లాహ్‌ను వదలి, విగ్రహారాధనను మీమధ్య 
శేమకు సాధనంగా చేసుకున్నారు. కాని 
పునరుజ్ఞానదినమున మీకు పరస్పరం 
సంబంధమే లేదంటారు మరియు పరస్పరం 
శపించుకుంటారు మరియు మీ ఆశ్రయం 
నరకాగ్నియే మరియు మీకు సహాయపడేవారు 
ఎవ్వరూ ఉండరు.” (7/8) 

26. * లూత్‌ అతనిని 
విశ్వసించాడు. (ఇబ్రాహీమ్‌) ఇలా అన్నాడు: 
“నేను నా ప్రభువు వైపునకు వలసపోతానుే 
నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వశక్తిమంతుడు. 
మహా వివేకవంతుడు.” 


అప్పుడు 


27. మరియు మేము అతనికి (ఇబ్రాహీమ్‌ 
నకు ఇనస్‌హాఖ్‌ మరియు యిఅఖూబ్‌లను 
ప్రసాదించి, అతని సంతతిలో ప్రవక్త పదవినీ 


మరియు (గ్రంథాన్ని ఉంచి, ప్రపంచంలో 


1. చూడండి, 8:156. 
2. చూడండి, 21:69. 
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ర ఇబ్రాహీమ్‌ ౧అ.సు) తన భార్య సారహ్‌ మరియు తన సోదరుని కుమారుడు లూక్‌ గఅ.సంఎలతో, 
తమ దేశం కూసీ అంటే - కూసా ప్రాంతం లోని ఒక నగరం నుండి షామ్‌ వైపునకు ప్రస్థానం చేశారు. 
ఎందుకంటే ఆ దేశపు ప్రజలు - వారు ఇస్లాం అనుసరిస్తున్నందుకు - వారిపై దౌర్జన్యాలు చేశారు. 


29. సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌కబూత్‌ భాగం: 20 
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అతనికి, అతని ప్రతిఫలాన్నిచ్చాము.' ఇటు! 
మరియు పరలోకంలో అతడు నిశ్చయంగా, 
సద్య ర్తనులతోపాటు ఉంటాడు.” 


28. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) ర కట 
లా త్‌ తన జాతి (ప్రజలతో ఇలాఅన్నప్పుడు: CRAMER] 
“నిశ్చయంగా, మీరు చాలా హేయమైన పని శ | 


చేస్తున్నారు. మీకు పూర్వం లోకంలో 
ఎవ్వడూ ఇటువంటి పని చేయలేదు. 


29. “వాస్తవానికి, మీరు (కామంతో | ఏర! రజన రెపు అహో 


పురుషులవద్దకు పోతున్నారు! మరియు SES CCNA 


దారికొడుతున్నారు (దోపిడిచేస్తున్నారు)! పేలి పం 
మరియు మీ సభలలో అసభ్యకరమైనపనులు 


Sees 

చేస్తున్నారు!” అతని జాతివారి జవాబు కేవలం ల! 
ఇలానే ఉండేది: “నీవు సత్యవంతుడవే 
అయితే అల్లాహ్‌ శిక్షను మామైకి తీసుకురా!" 

30. అపుడు లూ'త్‌ ఇలా ప్రార్థించాడు: రం: టే రారాదు లంత 


“ఓ నా ప్రభూ! దౌర్జన్యపరులమై నాకు 
విజయము. నొసంగు" 


31. మరియు మా దూతలు ఇబ్రాహీమ్‌ | పక se 


z= 


1. ఈ (పతిఫలమేమిటంటే అతను ఇబాహీమ్‌ (అ.స.) అబుల్‌ అంబియా అనబడ్డారు. అంటే ప్రవక్తల 
మూలపురుషుడు. ఎందుకంటే అతని సంతానం నుండి ఎంతోమంది ప్రవక్తలు వచ్చారు. అతని 
పెద్ద కుమారుడు, సయ్యిదా హాజర్‌ పుత్రుడైన ఇస్మా'యీల్‌ ((అ.స.) వంశం నుండి మహాప్రవక్త 
ముహమ్మద్‌ ౧సిఅస) వచ్చారు. మరియు అతని రెండవ కుమారుడు ఇ'స్టాఖ్‌ (అ.స.) యొక్క 
కుమారుడైన యిఅఖూబ్‌ (అ.స.) నుండి అతని కుమారుడైన యూసుఫ్‌ ((అ.సు వచ్చారు. 
మరియు యిఅఖూబ్‌ (అ.సు యొక్క పన్నెండు మంది కుమారులనుండి ఇంకా ఎంతో మంది 
(ప్రవక్తలు వచ్చారు. దావూద్‌, సులైమాన్‌, మూసా మరియు 'ఈసా ((అలైహిమ్‌. స)లు అందరూ 
యిఅఖూబ్‌ (అ.స౦ సంతతి వారే, అంటే ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) సంతతి వారే. అందుకే 
యూదులు, క్రైస్తవులు, ముస్లిములే గాక ముట్రికులు కూడా ఇబ్రాహీమ్‌ ('అ.స.)ను ఆదరిస్తారు. 
ప్రతి ఒక్కరూ మేము ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) ధర్మాన్నే ఆచరిస్తున్నాము అంటారు. కాని, వాస్తవానికి 
అతని ధర్మం, ఏకైక దైవసిద్ధాంతం (ఇస్లాం) మాత్రమే. 

2. చూడండి, 16:122. 

3. లూత్‌ ౧అ.సం గాథ కొరకు చూడండి, 11:69-83. 
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వద్దకు శుభవార్త _ తీసికొనివచ్చినపుడు 
వారన్నారు: “నిశ్చయంగా, మేము ఈ నగర 
వాసులను నాశనం చేయబోతున్నాము. 


ఎందుకంటే వాస్తవానికి దాన్మిపజలు దుర్మార్గులై 
పోయారు!” 


32. (ఇ[బాహీమ్‌) అన్నాడు: “వాస్తవానికి, 
అక్కడ లూత్‌ కూడా ఉన్నాడు కదా!" 
వారన్నారు: “అక్కడెవరున్నారో, మాకు బాగా 
తెలుసు. మేము అతనిని మరియు అతని 
కుటుంబంవారిని రక్షిన్తాము - అతని 
భార్యతప్ప - ఆమె వెనుక ఉండిపోయే వారిలో 
చేరిపోయింది." 


33. ఆ తరువాత మా దూతలు లూ'త్‌ వద్దకు 
రాగా అతను వారినిమిత్తం చాలాచింతించాడు.” 
మరియు ఇబ్బందిలో పడిపోయాడు. వారిలా 
అన్నారు: “నీవు భయపడకు మరియు 
దుఃఖపడకు! నిశ్చయంగా, మేము నిన్ను 
మరియు నీ కుటుంబంవారిని రక్షిస్తాము - నీ 
భార్య తప్ప - ఆమె వెనుక ఉండిపోయే 
వారిలో చేరిపోయింది! 


34. “నిశ్చయంగా, మేము ఈ నగరవాసుల 
మీద ఆకాశం నుండి భూరవిపత్తు 
అవతరింపజేయబోతున్నాము. ఎందుకంటే 
వారు అవిధేయులయ్యారు!” 


35. మరియు వాస్తవానికి, బుద్ధిమంతుల 
కొరకు మేము దీనిద్వారా ఒక స్పష్టమైన 
సూచనను వదలిపెట్టాముగ 


1. చూడండి, 7:83 మరియు 11:81. 
2. చూడండి, 11:77. 
3. సోడోమ్‌ మరియు గొమెర్రాహ్‌ (లూ'త్‌ జాతి వారి) 
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నగరాలు ఉండే చోట్లలో, ఈ రోజు మృత 


సముద్రం (Dead 502) ఉంది. దానిపేరు ఇలా ఎందుకు పడిందంటే అందులో గంధకం 
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36. మరియు మేము మద్‌యన్‌ వాసుల 
వద్దకు వారి సహోదరుడు షుఐబ్‌ను పంపాము.' 
అతను ఇలా అన్నాడు: “నా జాతి (ప్రజలారా! 
కేవలం అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి. మరియు 
అంతిమదినం కొరకు నిరీక్షిస్తూ (భయపడుతూ) 
ఉండండి. మరియు దౌర్దన్యపరులుగా భూమిలో 
కల్లోలం రేకెత్తిస్తూ తిరగకండి!” 


37. కాని వారు అతనిని అసత్యుడని 
తిరస్కరించారు, ఒక త్మీవమైన భూకంపం వారిని 
పట్టుకున్నది, అప్పుడు వారు తమ ఇండ్లలోనే 
చలనంలేని శవాలుగా మారిపోయారు. 

38. మరియు వాస్తవంగా, 'ఆద్‌ మరియు 
స్మూద్‌ జాతులవారి (వినాశు విషయం కూడా 
(మిగిలిపోయిను వారి నివాసస్థలాలనుండి. మీకు 


స్పష్టంగా తెలుస్తున్నది.” వాస్తవానికి, వారు 
(సత్యాన్ని గ్రహించేవారు అయినప్పటికీ 


షెతాన్‌ వారి కర్మలను వారికి మంచివిగా 
కనబడేటట్లు చేశాడు. ఆ తరువాత వారిని మా 
(బుజు మార్గం నుండి తొలగించాడు. 


39. ఇక భారూన్‌” ఫిర్‌బెన్‌ మరియు 
హామానులను (కూడా మేము ఇదేవిధంగా 
నాశనం చేశాము). వాస్తవానికి, మూసా వారి 
వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలను తీసుకొని 
వచ్చాడు; కాని వారు భూమిలో అహంభావం 
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మరియు పొటాష్‌ (Sulphur and Potash), అత్యధికంగా ఉండటం వల్ల అందులో ఏ జీవరాసి 


గానీ వృక్షరాసి గానీ నివసించజాలదు. 
1. షుిఐబ్‌ (అ.స) గాథకు చూడండి, 11:85-93. 


2. 'ఆద్‌జాతి వారి నివాసం - అవాఖాఖ్‌ - 


యమన్‌, లోని హ'దరమౌత్‌ దగ్గర ఉంది. స్మూద్‌ 
జాతివారి నివాసం మదాయన్‌ 'సాలిహ్‌, అనే ప్రాంతంలో మదీనా మునవ్యరా - 


తబూక్‌ల 


మధ్య స'జఊది "అరేబియాలో ఉంది. ఇది 'హిజా'జ్‌ ఉత్తర ప్రాంతంలో ఉంది. చూడండి, 9:7. 


3. ఖారూన్‌ గాథకు చూడండి, 28:76-82. 
4. హామాన్‌ గాథకు చూడండి, 28:6. 
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చూపారు. కావున వారు 
తప్పించుకోలేక పోయారు. 


(మా శిక్షనుండి) 


40. కావున ప్రతిఒక్కరిని మేము అతని 
పాపానికి బదులుగా పట్టుకున్నాము. వారిలో 
కొందరికి మేము 'తుఫాన్‌గాలిని పంపాము." 
మరికొందరిని ఒక భయంకరమైన గర్జన 
(సయ్‌'హో చిక్కించుకున్నది. ఇంకా కొందరిని 
భూమిలోనికి అణగద్రొక్కాము," ఇంకా ఇతరులను 
ముంచివేశాము.* మరియు అల్లాహ్‌ వారికెలాంటి 
అన్యాయం చేయలేదు, కాని వారే తమకు 
తాము అన్యాయం చేసుకున్నారు. 


41. అల్లాహాను వదలి ఇతరులను 
సంరక్షకులుగా చేసుకున్న వారి ఉపమానాన్ని 
సాలెపురుగు నిర్మించే ఇంటితో పోల్చవచ్చు. 
నిశ్చయంగా, అన్నిటికంటే బలహీనమైన ఇల్లు 


సాలెపురుగు ఇల్లే! వారిది తెలుసుకుంటే 
ఎంతబాగుండేది!" 

42. వారు ఆయనను వదిలి దేనిని 
ప్రార్థిస్తున్నారో, _అల్లాహ్‌కు బాగాతెలుసు. 


మరియు ఆయన సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు. 


43. మరియు ఈ ఉదాహరణలను మేము 
ప్రజలకు (అర్జంచేసుకోవాలని) ఇస్తున్నాము. 
మరియు జ్ఞానం గలవారు తప్ప ఇతరులు 


. తుఫాన్‌ గాలి 'ఆద్‌ జాతివారి.ప వచ్చింది. 
. ఈ శిక్ష వచ్చిన వారు న'మూద్‌ జాతివారు. 
. ఇది ఖారూన్‌కు సంభవించిన శిక్ష. 
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. ఇది ఫిర్‌బెన్‌ మరియు అతని సైనికులకు సంభవించిన శిక్ష. 
హ్‌ విధంగానైతే సాలెపురుగు అల్లిన ఇల్లు బలహీనమైనదో! అదే విధంగా అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను వదలి 


ఇతరులను ఆరాధించే వారి ఆరాధన కూడా వ్యర్థమైనదే. ఎందుకంటే వారు (ఆ దేవతలు) తమను 


ఆరాధించే వారికి ఎలాంటి సహాయం చేయలేరు. 
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వీటిని అర్థంచేసుకోలేరు. 


44. అల్లాహ్‌ ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
సత్యాధారంగా సృష్టంచాడు. నిశ్చయంగా, 
విశ్వసించేవారికి దీనిలో సూచనజఉంది. 


45. (ఓ ప్రవక్తా? నీసై దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) 
ద్యారా అవతరింపజేయబడిన (గంథాన్ని 
చదివివినిపించు మరియు నమా'జ్‌ను స్థాపించు. 
నిశ్చయంగా, నమాజ్‌ అసహ్యకరమైన 
పనులనుండి మరియు అధర్మ మైన పనులనుండి 
నిషేధిస్తుంది. మరియు అల్లాహ్‌ ధ్యానమే 
(అన్నిటికంటే గొప్పది. మరియు మీరు 


చేసేదంతా అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


46. (*) మరియు నీవు (గంథ(పజలతో - 
దుర్మార్గాన్ని అవలంబించినవారితో తప్ప - 


కేవలం. ఉత్తమమైనరీతిలోనే _ వాదించు." 
మరియు వారితో ఇలా అను: “మేము మా 
కొరకు అవతరింపజేయబడిన దానిని 


మరియు మీ కొరకు అవతరింపజేయబడిన 
దానిని విశ్వసించాము. మరియు మా ఆరాధ్య 
దేవుడు మరియు మీ ఆరాధ్య దేవుడు ఒక్కడే 
(అల్లాహ్‌). మరియు మేము ఆయనకే 
విధేయు(ముస్లింలమై ఉన్నాము.” 


47. (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఈ విధంగా మేము 
నీపై ఈ (గ్రంథాన్ని అవతరింపజేశాము. కావున 
మేము (ఇంతకు పూర్వం) (గ్రంథాన్ని ఇచ్చిన 
వారిలో కొందరు దీనిని విశ్వసిస్తారు. మరియు 
ఇతర ప్రజలలో నుండికూడా కొందరు దీనిని 
విశ్వసిస్తారు. మరియు మా సూచనలను సత్య 


1. చూడండి, 16:125. 
2. వీరు "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లాం మరియు ఇతరులు. 
3. వీరు మక్కా ముష్రకులలో నుండి కొందరు. 
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(లజ! YAS) 


తిరస్కారులు తప్ప, మరెవ్వరూ తిరస్కరించరు." 


48. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌? ఇంతకు | షడికఫకంస రిం రకర 
పూర్వం నీవు ఏ గ్రంథాన్ని కూడా అధ MEH 
చదువగలిగే వాడవు కావు మరియు దేనిని 
కూడా నీ కుడిచేతితో వాయగలిగేవాడవు 
కావు.” అలా జరిగివుంటే ఈ అసత్యవాదులు 
తప్పక అనుమానానికి గురిఅయి ఉండేవారు. 


49. వాస్తవానికి ఇవి, స్పష్టమైన సూచనలు | మమతలు 
(ఖుర్‌ఆన్‌ ఆయాత్‌), _జ్ఞానమివ్యబడినవారి SONS EG 
హృదయాలలో (భద్రంగా) ఉంచబడ్డాయి. మరియు 
మా సూచన(ఆయాత్‌లను, దుర్మార్గులు తప్ప 
మరెవ్వరూ తిరస్కరించరు. 


50. మరియు వారు ఇలా అంటారు: “ఇతని | ణీ ర జ్‌ IIE 
ప్రభువు తరఫునుండి ఇతనిమీద అద్భుత Ge 
సంకేతాలు ఎందుకు అవతరింపజేయబడలేదు ?” 
వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, అద్బుత 
సంకేతాలన్నీ అల్లాహ్‌ దగ్గరనే ఉన్నాయి.” 
మరియు నేను కేవలం స్పష్టంగా "హాచ్చరిక 
చేసేవాడను మాత్రమే!” 


by oe 


51. ఏమీ? వాస్తవానికి మేము నీమె | తెరు తద పూక 
అవతరింపజేసిన ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌) CNEL 
వారికి వినిపించబడుతోంది కదా! ఇది వారికి 
చాలదా?" నిశ్చయంగా, ఇందులో విశ్వసించే 


జిహోదున్‌: దీని అర్థానికి చూడండి, 31:32, 40:63 మరియు 41:28. 

 చూతండి, 7:157, 158. 

. చూడండి, 6:109. 

ఖుర్‌ఆన్‌, అల్లాహ్‌ (సు.తా) అద్భుత సంకేతాలలో ఒకటి. అందుకే ఖుర్‌ఆన్‌లో అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) దాని వంటి ఒక్క సూరహ్‌నైనా రచించి తెమ్మని సత్యతిరస్కారులతో సవాలు 
చేశాడు. కాని వారు ఈ నాటికీ దానిని పూర్తిచేయలేక పోయారు. ఇంతకంటే మంచి అద్భుత 
సంకేతం ఇంకేంకావాలి? విశ్వసించనివారు ఎన్ని అద్భుతసం కేతాలు చూసినా విశ్వసించరు. 
ఉదాహరణకు: ఫిర్‌బెన్‌ మరియు అతని జాతివారు. 


చకుగా 
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(ప్రజలకు కారుణ్యం మరియు హితబోధలున్నాయి. 


52. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారితో ఇలా 
అను: “నాకూ మరియు మీకూ మధ్య సాక్షిగా 
అల్లాహ్‌యే చాలు! ఆకాశాలలోనూ మరియు 
భూమిలోనూ ఉన్న సమస్తమూ ఆయనకు 
తెలుసు.” మరియు ఎవరైతే, అసత్యాన్ని 
విశ్వసించి, అల్లాహ్‌ను తిరస్కరించారో, అలాంటి 
వారే నష్టపడే వారు. 


53. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు) శిక్షను 
త్వరగా తీసుకురమ్మని నిన్ను కోరుతున్నారు." 
మరియు దానికై ఒక గడువు (అల్లాహ్‌ 
తరఫ్లునుండి) నిర్ణయింపబడి ఉండకపోతే! ఆ 
శిక్ష వారిమై ఎప్పుడో వచ్చిపడి ఉండేది. మరియు 
నిశ్చయంగా, అది వారికి తెలియకుండానే 
అకస్మాత్తుగా వచ్చి వారిమీద పడనున్నది! 


54. వారు (అవిశ్వాసులు) శిక్షను త్వరగా 
తీసుకురమ్మని నిన్ను కోరుతున్నారు. మరియు 
నిశ్చయంగా, నరకాగ్ని సత్యతిరస్కారులను 
చుట్టుముట్టనున్నది. 


55. ఆ రోజు శిక్ష వారి మైనుండి 
మరియు వారి పాదాల క్రిందినుండి వారిని 
క్రమ్ముకున్నప్పుడు, వారితో ఇలా అనబడుతుంది: 
“మీరు చేస్తూ ఉండిన కర్మల ఫలితాన్ని 
చవిచూడండి." 

56. ఓ విశ్వసించిన నా దాసులారా! 


నిశ్చయంగా, నా భూమి ఎంతో విశాలమైనది. 
కావున మీరు కేవలం నన్నే ఆరాధించండి.” 


1. చూడండి, 8:32. 
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57. ప్రతి ప్రాణి చావును చవిచూస్తుంది. 
ఆ తరువాత మీరందరూ మా వెపునకే 
మరలింపబడతారు. 


58. ఇక ఎవరైతే విశ్వసించి. సత్కార్యాలు 
చేశారో! వారికి మేము స్వర్గంలో గొప్ప 
భవనాలలో స్థిరనివాసం ఇస్తాము. దానికింద 
సెలయేళ్ళు ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. అక్కడ 
వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. సత్కార్యాలు 
చేసిన వారి ప్రతిఫలం ఎంత (శేష్టమైనది! 


59. (వారికే) ఎవరైతే సహనంవహించి 
తమ (ప్రభువునే నమ్ముకొని ఉంటారో! 


60. వురియు (ప్రపంచంలో) ఎన్నో 
(ప్రాణులున్నాయి. అవి తవు జీవనోపాధిని 
తాము సాధించలేవు! అల్లాహ్‌ యే వాటికీ 
మరియు మీకు కూడా జీవనోపాధిని 
సవుకూర్చుతున్నాడు. మరియు ఆయనే 
సర్వం వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 

61. మరియు ఒకవేళ నీవు వారితో: 
“ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ సృష్టించి, 
సూర్యచంద్రులను ఉపయుక్తంగా చేసింది 


ఎవరు?” అని అడిగితే, వారు తప్పక: 
“అల్లాహ్‌!” అని అంటారు. అయినా వారు 
ఎందుకు మాసగింప (సత్యంనుండి 


మరలింప) బడుతున్నారు? 


62. అల్లాహ్‌ తన దాసులలో, తానుకోరిన 
వారికి జీవనోపాధిని పుష్కలంగా ప్రసాదిస్తాడు 
మరియు తాను కోరిన వారికి దానిని మితంగా 
ఇస్తాడు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌కు ప్రతిదానిని 
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చేయటానికి అనుమతి ఇవ్వబడింది. ఉదాహరణకు మొట్టమొదటి ముస్లింలు 'హబషాకు, 


ప్రస్థానం చేశారు, దాని తరువాత మదీనాకు. 
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గురించి బాగా తెలుసు." 


63. మరియు ఒకవేళ నీవు వారితో; 
“ఆకాశం నుండి నీటిని కురిపించి, దాని 


నుండి నిర్జీవంగా ఉన్న భూమికి జీవితాన్ని 
ఇచ్చింది ఎవరు?” అని అడిగితే వారు 
తప్పకుండా: “అల్లాహ్‌!” అని అంటారు. 


నీవు ఇలా అను: “సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు 
అల్లాహ్‌ మాత్రమే!” కాని చాలా మంది అర్థం 
చేసుకోలేరు.” 


64. మరియు ఈ (ప్రాపంచిక జీవితం 
కేవలం వినోద కాలక్షేపం మరియు క్రీడ 
మాత్రమే. మరియు అసలు పరలోక గృహ 
జీవితమే వాస్తవమైన జీవితం. ఇది వారు 
తెలుసుకుంటే ఎంత బాగుండేది! 


65. వారు నావలోకి ఎక్కినప్పుడు తమ 
భక్తిని కేవలం అల్లాహ్‌కు మాత్రమే ప్రత్యేకించుకొని, 
ఆయననే ప్రార్థిస్తారు; కాని ఆయన వారిని రక్షించి 
నేలమీదకు తీసుకురాగానే ఆయనకు సాటి 
కల్పించసాగుతారుో 
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అర్ర్హ్యీ 


1. అల్లాహ్‌(సు.తా) ఇహలోకంలో ప్రసాదించే ధనసంపత్తులకు విశ్వాసంతో, సత్కార్యాలతో 
సంబంధంలేదు. అల్లాహ్‌(సు.తా.) ధనసంపత్తులు, హోదాలు ఇచ్చేది లేక పేదవారిగాఉంచేది 
కూడా మానవులను పరీక్షించడానికే. ఇహలోకజీవితం అతి స్వల్పమైనది. కానీ శాశ్వతమైన 
పరలోకజీవితంలో కేవలం విశ్వాసులై సత్కార్యాలు చేసి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతితో స్వర్గం 
పొందినవారికే ఎడతెగని శాశ్వత సుఖసంతోషాలు ఉంటాయి. 

+ దీనిని అర్థం చేసుకోవటానికి వారు తమ తలివిని ఉపయోగించరు. కావున వారు విగహాలను, 
జిన్నాతులను, చచ్చినవారిని, పుణ్య పురుషులను, దేవదూతలను మొదలైన వాటిని తమ 
ఆరాధ్య దైవాలుగా చేసుకుంటారు. 

. ఇక్రిమ (రొది.అ) మక్కా విజయం సమయంలో మక్కా విడిచి పారిపోతాడు. అతడు ఒక 
నావలోఎక్కి పోతూఉండగా అది ప్రమాదంలో చిక్కుకుంటుంది. దానిలో ఉన్నవారు పరస్పరం 
ఇలా చెప్పుకుంటారు: “అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను వేడుకోండి. ఆయన తప్ప మమ్మల్ని మరెవ్వరూ 
కాపాడలేరు.” అప్పుడు అతడు ఆలోచిస్తాడు: “సముద్రంలో అల్లాహ్‌ (సుతా) తప్ప 


మరొకరు కాపాడలేకుంటే నేలమై కూడా ఇతరులెవ్వరూ కాపాడలేరు. ఒకవేళ తాను 
ఇక్కడనుండి (బతికి బయటపడితే దైవప్రవక్త ('సిఅస) సన్నిధిలోకి పోయి ఇస్లాం 
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66. ఈ విధంగా మేము 
(ప్రసాదించిన వాటికి కృతఘ్నులై (ప్రాపంచిక) 
భోగభాగ్యాలలో మునిగివున్న (దాని ఫలితం), 

వారు మున్ముందు తెలుసుకుంటారు. 


వారికి 


67. ఎమీ? వారికి తెలియదా? 
నిశ్చయంగా మేము హరమ్‌ (మక్కాను ఒక 
శాంతినిలయంగా నెలకొల్పామని!' మరియు 
వారి చుట్టుప్రక్కల ఉన్న (ప్రజలు వారినుండి 
లాక్కోబడుతున్నారని? వారు 
అసత్యాన్ని నమ్మి. అల్లాహ్‌ అనుగ్రహాన్ని 
తిరస్కరిస్తారా? 


అయినా 


68. మరియు అల్లాహ్‌ మీద అబద్దాలు 
కల్పించే వానికంటే, లేక తనవద్దకు సత్యం 
వచ్చినపుడు దానిని అబద్దమని తిరస్కరించే 
వానికంటే, ఎక్కువ దుర్మార్గుడు ఎవడు? 
ఏమీ? ఇలాంటి సత్యతిరస్కారులకు నరకమే 


నివాసస్థలం కాదా? 


69. మరియు ఎవరైతే మా కొరకు 
హృదయపూర్వకంగా పాటుపడతారో, వారికి 
మేము మా మార్గాల వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాము. మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సజ్జనులకు తోడుగా 
ఉంటాడు. (1/8) 


(లజ! YAS 


పుం పడు చ ల దం. జంబి 
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జల ఆముల్రు 


స్వీకరిస్తాను.” అని అనుకుంటాడు. అదేవిధంగా జరుగుతుంది. అతడు (రొది.”అ) ఇస్లాం 
స్వీకరించి ఇస్లాం ప్రచారంలో చాలా పాటుపడ్డాడు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 


1. చూడండి, 28:57. 
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30. సూరహ్‌ అర్‌ రూమ్‌ 


అర్‌-రూమ్‌: బైజాంతీన్‌ (Eastern Roman Empire / The Byzantine / 


YY ej! క బ్ర! స్వాం 


Constantinople) అంటే రోమన్‌ స్నామాజ్యం. వీరు (గ్రంథ (ప్రజలు (క్రైస్తవులు). 
పర్షియన్‌లు అగ్ని పూజారులు. ఆ కాలంలో ఈ రెండే పెద్ద స్మామాజ్యాలు ఉండేవి. ఈ 
సూరహ్‌ మధ్య మక్కా కాలంలో, ప్రస్థానం (హిత కంటే 6-7 సంవత్సరాలకు ముందు 
(క్రీశ. 615-616)లలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 60 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
ఇలాంటి నాలుగు సూరాహ్‌ల వరుసలో ఇది రెండవది. (29-32) ఈ నాలుగు సూరాహ్‌లు, 
అలీఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌ అక్షరాలతో [ప్రారంభమవుతున్నాయి. కైస్తవ రాజులైన రోమన్‌లు, 
పర్షియన్‌లకు జేరూసలం మరియు ఇతర భాగాలు కోల్పోతారు. పర్షియన్‌లంటే ఇష్టపడే 
మక్కా ము([షికులు దీనికి సంతోషపడి దైవప్రవక్త (సిఅసును మరియు అతని తోటి 
ముస్లింలను ఎగతాళిచేస్తారు. అప్పుడు ఈ సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడుతుంది. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) వాగ్దానం ప్రకారం 7 సంవత్సారాలలోనే రోమన్‌లు తిరిగి జేరూసలంను 
తీసుకుంటారు. రోమన్‌ చక్రవర్తి హోరాకల్‌ (1192011159) పర్షియన్‌లను ఓడించి వారిని 
ఏసియామైనర్‌ నుండి పారదోలుతాడు. చివరకు క్రీ. శకం 626లో పర్షియన్‌ సామ్రాజ్యం 
పూర్తిగా నిర్మూలించబడుతుంది. రోమన్‌ల ఈ విజయం ఖుర్‌ఆన్‌లో చెప్పబడిన దాన్ని 
సత్యపరుస్తుంది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


జీ! lt ————3 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో బాల ర్‌ 


1. * అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌. థీ! 

2. రోమన్‌లు పరాజితులయ్యారు; త్రిక! యక 

3. తమ పొరుగు భూభాగంలోనే! మరియు NOLES 
వారు తమ ఈ పరాజయం తరువాత, తిరిగి తీర 
విజేతలు కాగలరు - క 


4. (రాబోయే) కొన్ని సంవత్సరాలలోనే. | ర్రడర్రోక రో యేక ర్రటాంయుత 
మొదటనయినా, తరువాతనయినా నిర్ణయాధి తీర! చయం చవ ర్య 
కారం కేవలం అల్లాహ్‌ దే మరియు ఆరోజు 


విశ్వాసులు సంతోషపడతారు; 


1. పొరుగు నేల అంటే పామ్‌ మరియు ఫలస్తీన్‌. 
2. బి'ద్‌ఇన్‌: అంటే, 3 నుండి 10 అని అర్థం. 
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సహాయానికి. 


5. అల్లాహ్‌ ప్రసాదించిన 
ఆయన తనకు ఇష్టమైనవారికి సహాయం 
చేస్తాడు. మరియు ఆయనే సర్వశక్తి మంతుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


6. మరియు (ఇది) అల్లాహ్‌ చేసిన వాగ్దానం 
అల్లాహ్‌ తన వాగ్దానాన్ని భంగపరచడు, కానీ 
వాస్తవానికి చాలామందికి ఇది తెలియదు.” 


7. వారికి ఇహలోక జీవితపు బాహ్యరూపం 
మాత్రమే తెలుసు మరియు వారు పరలోకాన్ని 
గురించి ఏమరుపాటులో పడిఉన్నారు. 

8. ఎమీ? వారు తమను గురించి తాము 
ఎన్నడూ ఆలోచించలేదా? ఆకాశాలనూ భూమినీ 
మరియు వాటిమధ్య ఉన్నదంతా, 
సత్యంతో ఒక నిర్ణీతగడువు కొరకు మాత్రమే 
సృష్టించాడని? అయినా నిశ్చయంగా ప్రజలలో 
చాలా మంది తమ ప్రభువును దర్శించ 
వలసివున్న వాస్తవాన్ని తిరస్కరిస్తున్నారు. 


అల్లాహ్‌ 
ర్త 


9. ఎమీ? వీరు భూమిమై ప్రయాణం 
చేయలేదా? వీరి పూర్వికుల గతి ఏమయిందో 
చూడటానికి? వారు, వీరికంటే ఎక్కువ 


బలవంతులుగా ఉండేవారు మరియు వారు 
భూమిని బాగా దున్నేవారు, సేద్యం చేసేవారు 
మరియు దాన్నిపై, వీరి కట్టడాల కంటే ఎక్కువ 
కట్టడాలు కట్టారో మరియు వారి వద్దకు వారి 
సందేశహరులు, స్పష్టమైన సూచనలు తీసుకొని 
వచ్చారు. అల్లాహ్‌ వారికెలాంటి అన్యాయం 


భి బస! 


శ్ర... 
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1. ఇది దాదాపు ఎనిమిది సంవత్సరాల తరువాత 2 హిజజీలో (622 క్రీస్తు శకంలో) కాబోయే బడ్‌ 


యుద్ధం గురించి చెప్పబడుతోంది. 


2. ఇది రోమన్‌లు తిరిగి విజేతలౌతారన్న వాగ్దానం. అది పూర్తిఅయింది. 


3. వంకర అక్షరాలలో ఉన్నవాక్యం నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఈ విధంగా వ్యాఖ్యానించబడింది: “వారు 


దానిని వీరికంబో ఎక్కువ సంఖ్యలో వసింవజేశారు.” 
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చేయలేదు, కాని వారే తమకు తాము అన్యాయం 
చేసుకున్నారు. 


10. చివరకు చెడు కార్యాలు చేసినవారి 
ముగింపు చెడుగానే జరిగింది. ఎందుకంటే వారు 
అల్లాహ్‌ సూచనలను అబద్దాలని నిరాకరించేవారు 
వాటిని గురించి ఎగతాళి చేసేవారు 


11. అల్లాహ్‌యే సృష్టిని ప్రారంభిస్తాడు, 
తరువాత దానిని తిరిగి ఉనికి(పూర్వస్థిత్రిలోకి 
తెస్తాడు, ఆ తరువాత మీరంతా ఆయన 
వైపునకే మరలింపబడతారు. 


12. మరియు ఆ ఘడియ (పవునరుత్తానం) 
ఆసన్నమైన రోజు, అపరాధులందరూ 
నిరాశ చెందుతారు. 


13. మరియు వారు అల్లాహ్‌కు భాగ 
స్వాములుగా కల్పించిన వారెవ్వరూ వారి 
సిఫారసు చేయజాలరు. మరియు వారు తాము 
కల్పించుకున్న భాగస్వాములను తిరస్కరిస్తారు. 

14. మరియు ఆ ఘడియ (పునరుత్రానం) 


ఆసన్నమైన రోజు - ఆ రోజు వారు (ప్రజలు) - 
వేర్వేరు వర్గాలలో విభజింపబడతారు. 


15. అప్పుడు ఎవరైతే, విశ్వసించి. 
సత్కార్యాలు చేసి ఉంటారో, వారు ఉద్యాన 


వనంలో ఆనందంగా ఉంచబడతారు. 


16. మరియు ఎవరైతే సత్యతిరస్కారుల 
మా సూచనలను మరియు పరలోక 
సమావేశాన్ని తిరస్కరించారో, అల్లాంటి వారు 
శిక్షకొరకు హాజరు చేయబడతారు." 


17. కావున, మీరు సాయంత్రము వేళ 
మరియు ఉదయం పూట అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 


1. చూడండి, 7:147. 
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కొనియాడండి. 


18. మరియు ఆకాశాలలోనూ మరియు 
భూమిలోనూ సర్వస్తోత్రాలు ఆయన (అల్లాహ్‌కే 
మరియు సంధ్యా కాలంలోనూ మరియు 
మధ్యాహ్న కాలంలోనూ (స్తోత్రాలు ఆయనకే)!" 


19. ఆయన సజీవిని నిర్జీవినుండి తీస్తాడు. 
మరియు నిర్జీవిని సజీవినుండి తీస్తాడు. మరియు 
ఆయన భూమి మృతిచెందిన తరువాత దానికి 
(పాణంపోస్తాడు. ఇదేవిధంగా మీరుకూడా 
(గోరీలనుండి) వలికితీయబడతారు. 


20. మరియు ఆయన సూచనలలో ఒకటి 
మిమ్మల్ని మట్టినుండి సృష్టించటం.” ఆ 
తరువాత మీరు మానవులుగా (భూమిలో) 
వ్యాపిస్తున్నారు! 

21. మరియు ఆయన సూచనలలో; ఆయన 
మీ కొరకు మీ జాతి నుండియే - మీరు 
వారివద్ద సౌఖ్యం పొందటానికి - మీ 
(అ'జ్వాజ్‌లను పుట్టించి, మీ 
మధ్య (ప్రమను మరియు కారుణ్యాన్ని 
కలిగించడం. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
ఆలోచించే వారికి ఎన్నో సూచనలున్నాయి. 


సహవాసు 


22. మరియు ఆయన సూచనలలో ఆయన 
ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ సృష్టించడం; 
మరియు మీ భాషలలో మరియు మీ 
రంగులలో ఉన్న విభేదాలు కూడా ఉన్నాయి. 
నిశ్చయంగా, ఇందులో జ్ఞానులకు ఎన్నో 


భి బస! 


Fee by 


సమంత అడవ! తు; 
239 (భీం ప 
అరలు 


తుషాధ పరు శతర్తో! 
ల 29203, 
తీరపు 


re Erwin M2 
OEE ర హర. ర 
2 Et 

అరుపు 


OREN SEs 
న న 
ంధహుహ్యనిఇ ప త్వకకప్ర 


bed 


తడక 5 త టర 
MOTs] 
ol 


1. ఈ రెండు ఆయతులలో ప్రతి దినపు ఐదు నమాజుల ప్రస్తావన ఉంది. తుమ్ఫూన అంటే 
మగిబ్‌ మరియు ఇషా నమాజులు. తున్‌బిహూన అంటే ఫజ్‌ నమాజు. మరియు 


"అషియ్యన్‌ - 


"అస నమాజు, తు"జొహిరూన్‌ - 


“జుహ్‌ నమాజు అని అర్థం (పోక్స్‌ 


అల్‌-ఖదీర్‌), ఇంకా చూడండి, 11:114, 17:78 మరియు 20:130. 
2. చూడండి, 3:59, 23:12 మరియు ఇతరచోట్లలో కూడా. 
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సూచనలున్నాయి. 


23. మరియు ఆయన సూచనలలో, మీరు 
రాత్రిపూట మరియు పగటిపూట, నిద్ర పోవటం 
మరియు మీరు ఆయన అనుగ్రహాన్ని 
అన్వేషించడం కూడా ఉన్నాయి. నిశ్చయంగా, 
ఇందులో శ్రద్ధతో వినేవారికి ఎన్నో 
సూచనలున్నాయి. 


24. మరియు ఆయన సూచనలలో, ఆయన 
మీకు మెరుపును చూపించి, భయాన్ని మరియు 
ఆశను కలుగజేయటం; మరియు ఆకాశం 
నుండి నీటిని కురిపించి దానితో నిర్జీవిఅయిన 
భూమికి (పాణం పోయడంకూడా ఉన్నాయి. 
నిశ్చయంగా, ఇందులో బుద్ధిమంతులకు ఎన్నో 
సూచనలు ఉన్నాయి. 


25. మరియు ఆయన సూచనలలో, ఆయన 
ఆజ్ఞతో భూమ్యాకాశాలు నిలకడ కలిగి 
ఉండటం.” ఆ తరువాత ఆయన మిమ్మల్ని 
ఒక్కపిలుపు పిలువగానే మీరంతా భూమినుండి 
లేచి ఒకేసారి బయటికి రావటం కూడా 
ఉన్నాయి. 


26. మరియు  ఆకాశాలలో మరియు 
భూమిలో ఉన్న సమస్తమూ ఆయనదే. అన్నీ 
ఆయనకే ఆజ్ఞావర్తనులై ఉంటాయి. 


27. మరియు ఆయనే సృష్టని ఆరంభించిన 
వాడు, ఆ తరువాత దానిని తిరిగి ఉనికిలోకి 
తెచ్చేవాడు. ఇది ఆయనకు ఎంతో 
సులభమైనది. భూమ్యాకాశాలలో ఆయన 


1. వర్షం కురువవచ్చనే ఆశ. చూడండి, 13:12. 
2. చూడండి, 13:2. 
3. చూడండి, 10:4. 
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సామ్యమే సర్వోన్నతమైనది.. ఆయనే సర్వశక్తి 
మంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


28. ఆయన, స్వయంగా మీకే చెందిన ఒక గ్ర గ్రివ ప రకర 


ఉపమానాన్ని మీకు తెలుపుతున్నాడు. ఏమీ? UE OW EEE 
మేము మీకు జీవనోపాధిగా సమకూర్చిన దానిలో PUT PUY ETS 
మీ బానిసలు మీతోపాటు సరిసమానులుగా, జరి si IRE 1 
భాగస్వాములు కాగలరా? మీరు పరస్పరం ఆధ 


ఒకరిపట్ల నొకరు భీతికలిగి ఉన్నట్లు వారిపట్ల 
కూడా భీతి కలిగిఉంటారా? ఈవిధంగా మేము 
బుద్ధిమంతులకు మా సూచనలను వివరిస్తూ 
ఉంటాము.” 


29. కాని దుర్మార్గులైనటువంటి వారు, | ధ్రత్మృర్తు రకర క్ట 
తలివిలేనిదే, తమ కోరికలను అనుసరిస్తారు. | ర ప్రాఢ్రీ క్రజకభడమి రేవో రట 
అల్లాహ్‌ మార్గభష్టత్వంలో వదిలిన వ్యక్తికి 
మార్గదర్శకత్వం ఎవడు చేయగలడు? మరియు 


వారికి సహాయపడే వారు ఎవ్వరూ ఉండరు. 


1. చూడండి, 42:11. 

2. చూడండి, 16:75-76. ఇటువంటి సామెతలకు. మానవులు, తమతోటి మానవులైన బానిసలను 
తమతో పాటు సమానులుగా స్వీకరించలేరు. అయితే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సర్వసృష్టికర్త తాను 
సృష్టించిన దానిని తనకు సమానంగా ఏ విధంగా స్వీకరించగలడు. ఆయన(సు.తాఎను వదలి, 
ఆయన పుట్టించిన వాటిని ఆరాధించటం ఎలా క్షమించగలడు. అందుకే ఆయన ఖుర్‌ఆన్‌లో 
వ్యక్తం చేశాడు. షిర్క్‌ (అల్లాహ్‌కు సాటికల్పించడం) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎన్నటికీ క్షమించడు. 

3. ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా) తరఫ్లునుండి వారికే మార్గదర్శకత్వం లభిస్తుంది. ఎవరైతే 
మార్గదర్శకత్వాన్ని అపేక్షిస్తారో! ఇక ఎవరైతే హృదయపూర్వకంగా అల్లాహ్‌ (సుతా.) 
మార్గదర్శకత్వాన్ని అపేక్షించరో ఆయన వారిని మార్గభష్టత్వంలో వదలుతాడు. ఇదే సున్నతుల్లావా 
- అల్లాహ్‌ (సు.తా) సంప్రదాయం. ఈ విషయం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు విశదీకరించబడింది. 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మానవులకు మరియు జిన్నాతులకు మంచి చెడుల మధ్య విచక్షణా జ్ఞానాన్నొసంగి; 
విశ్వసించి, మంచి పనులు చేసేవారికి స్వర్గం మరియు చెడుదారి పట్టేవారికి నరకం, అని 
వ్య క్రంచేశాడు. మరియు ప్రతి యుగం వారికి, అల్లాహ(సు.తా)ను మాత్రమే ఆరాధించమని మరియు 
మంచిని చేయమని ఆదేశించటానికి, చెడునుండి నివారించటానికి మార్గదర్శకులుగా ప్రవక్తలను 
పంపి, వారి వద్దకు దివ్యజ్ఞానం (విహీ పంపుతూ వచ్చాడు. చూడండి, 14:4 మరియు 2:7. 
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30. కావున నీవు నీ ముఖాన్ని వఏికాగ్ర 
చిత్తంతో, సత్యధర్మం (ఇస్లాం) దిశలో స్థిరంగా 
నిలుపు. అల్లాహ్‌ మానవులను ఏ స్వభావంతో 
పుట్టించాడో, ఆ 
ఉంటారు. అల్లాహ్‌ సృష్టి స్వభావాన్ని 
(ఎవ్వరూ) మార్చలేరు. ఇదే సరైన ధర్మం, 
కాని చాలామందికి ఇది తెలియదు. (1/4) 


స్వభావంపైననే వారు 


31. * (ఎల్లప్పుడు) మీరు ఆయన వైపునకే 
పశ్చాత్తాపంతో మరలుతూ ఉండండి. మరియు 
ఆయనయందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
మరియు నమా'జ్‌ను స్టాపించండి. మరియు 
ఆయన (అల్లాహ్‌)కు సాటి (భాగస్వాములు) 
కల్పించే వారిలో చేరిపోకండి; 


32. వారిలో ఎవరైతే, తమ ధర్మాన్ని 
విభజించి వేర్వేరు తెగలుగా చేసుకున్నారో! 
ప్రతివర్గం వారు తమ వద్దనున్న దాని 
(సిద్ధాంతం)తోనే సంతోష పడుతున్నారు.” 

33. మరియు మానవులకు 
వచ్చినపుడు, వారు తమ (ప్రభువు వైపునకు 
పశ్చాత్తాపంతో మరలి ఆయనను వేడుకుంటారు. 
ఆ తరువాత ఆయన కారుణ్యం నుండి కొంత 
వారికి రుచిచూపినప్పుడు. వారిలో కొందరు 
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1. దైవప్రవక్త ('సిఅస) ప్రవచనం: “ప్రతివ్యక్తి పుట్టుకతో స్వాభావికంగా అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు 
విధేయుడు (ముస్లిం) అయి ఉంటాడు. కానీ ముస్గిమేతరులైన అతని తల్లిదండ్రులు అతనిని 


యూదుడు, క్రైస్తవుడు, మజూసీ (లేక ఇతర మతస్తుడి)గా చేస్తారు.” 


మరియు 'సిహీ'హ్‌ ముస్లిం). 


వెర్రి. 


సిహీిహ్‌ బుఖారీ 


2. అంటే ప్రతి ధర్మం, తెగ లేక వర్గం వారు తాము అనుసరించే దానితోనే సంతుష్టులై 
ఉంటారు. మరియు వారివద్ద దానిని సమర్థించే వాదాలు కూడా ఉంటాయి. వాస్తవానికి సత్యం 
మీద ఒకే ఒక్క ధర్మం, తెగ ఉండగలదు. ఆ ధర్మమే - అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గదర్శకత్వం 
చేసిన, ప్రవక్తలందరూ మరియు చివరి ప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅస) కూడా అనుసరించి, 


బోధించిన ధర్మం 


- ఇస్లాం; మహాప్రవక్త (స'అసు మరియు అతని అనుచరు(ర'ది.'అన్హుములు 


అనుసరించిన ధర్మం. ఇంకా చూడండి, 6:159, 21:92-93 మరియు 23:52-53. 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ భాగం: 21 
తమ (ప్రభువుకు సాటి (భాగస్వాములను) 
కల్పిస్తారు, ' 

34. మేము వారికి (ప్రసాదించిన దానికి 
(అనుగహాలకు) కృతఘ్నత చూపటానికి 
(వారు అలా చేస్తారు). సరే! మీరు కొంతకాలం 
సుఖసంతోషాలు అనుభవించండి, త్వరలోనే 
మీరు (మీ ముగింపును) తెలుసుకుంటారు. 


35. లేక మేము వారికై. ఏదైనా 
(ప్రమాణాన్ని అవతరింపజేశామా, అది వారు 
ఆయనకు కలించే భాగస్వాములను గురించి 
పలుకటానికి? 


36. మరియు మేము మానవులకు కారుణ్యపు 
రుచి చూపినప్పుడు వారు దానితో చాలా 
సంతోషపడతారు. కాని వారు తమ చేతులారా 
చేసుకున్న కర్మల ఫలితంగా" వారికేదైనా 
కీడుకలిగితే నిరాశచెందుతారు. 

37. ఎమీ? వారికి తెలియదా? అల్లాహ్‌ 
తాను కోరిన వారికి జీవనోపాధిని పుష్కలంగా 
ఇస్తాడని మరియు (తాను కోరినవారికి) 
మితంగా ఇస్తాడని? నిశ్చయంగా, ఇందులో 
విశ్వసించేవారికి ఎన్నో సూచనలున్నాయి. 


38. కావున నీవు నీ బంధువుకు అతని 
హక్కు ఇవ్వు మరియు యాచించని పేదవానికి 
మరియు బాటసారికి (కూడా) ఇది అల్లాహ్‌ 


చూడండి, 16:54. 


. చూడండి, 35:40. 
. చూడండి, 4:79. 
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. సులొతానున్‌; అంటే ఇక్కడ దివ్యజ్ఞానం విహీ అని అర్దం. 
ణు థి 


. చూడండి, 17:26. బంధువులకు, పేదవారికి మరియు బాటసారులకు మీరు ఇచ్చేది వారికై 


చేసిన అనుగ్రహం 


దు. మీరు వారిహక్కు చెల్లిస్తున్నారు. పేదవాడైన దగ్గరి బంధువుకు 
ల్లిస్తు డైన ద! 


ఇవ్వటం వల్ల రెండింతలు పుణ్యం దొరుకుతుంది. ఒకటి నీవు నీ దగ్గరివానికి ఇచ్చినందుకు, 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ భాగం: 21 YY stl Te జర! dy 


ప్రసన్నతను కోరే వారికి ఎంతో ఉత్తమమైనది. TTY 
మరియు ఇలాంటి వారే సాఫల్యము పొందేవారు. 


cl శ 223 కొల తాట rhe 
39. మరియు మీరు ప్రజలకు - రిబా ఆీేంతతియటపసదంయాోుడ 


(వడ్డీమీద డబ్బు / కానుకలు) ఇచ్చి $5 Ssh యహ 


దానిదాఖర వారి సంపదనుండి వృద్ది త 21% ప దండా 2 
వ. - ఇచ్చే ధనం, అల్లాహ్‌ క్ష రమయ సతర సుష ట్స 
ఏ మాత్రం వృద్ధిపొందదు. మరియు మీరు 

అల్లాహ్‌ ప్రసన్నతను పొందే ఉద్దేశంతో 

ఏదైనా దానం (జకాత్‌) చేస్తే అలాంటి వారి 

(సంపదు ఎన్నోరెట్లు అధికమవుతుంది. 


40. అల్లాహ్‌యే మిమ్మల్ని పుట్టించాడు. రంల! 
ల ల AISNE 
ఆ ౦పజన్తాడు. ఆ VU పరయ కరక Eu), 2 
తరువాత ప. న అయితే? మీరు వ క్రమర్రనర 
(అల్లాహ్‌కు) సాటి (భాగస్వాములు)గా 
కల్పించినవారిలో, ఎవడైనా వీటిలో నుండి 
ఏదైనా ఒక్క పనిని చేయగలవాడు ఉన్నాడా!” 
ఆయన _సర్వలోపాలకు అతీతుడు, మీరు 
సాటికల్సించే భాగస్వాములకంటే ఆయన 
మహోన్నతుడు. 


41. మానవులు తమ... చేజేతులా! ఆప్తుడు తక 


రెండవది పేదవానికి ఇచ్చినందుకు (సహీహ్‌ 'హదీస్‌). 

1. రబా వడ్డీ అనేపదం ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా క్రమంలో ఈ ఆయత్‌లో మొదటిసారి వచ్చింది. 
దాని అర్థం: ఏదైనా ఇచ్చి - ఇచ్చిన దానికంటే - ఎక్కువ తీసుకోవటం. ఇబ్నె “అబ్బాస్‌ 
మరియు చాలామంది ఇతర '"సిహాబీలు (రోది."అన్షుమ్‌) ఈ ఆయత్‌లో వచ్చిన పదం రిబా' 
అంటే ఈ విధమైన వ్యాఖ్యానం కూడా ఇచ్చారు: ఒక పేదవాడు ఒక ధనవంతునికి లేక ఒక 
వ్యక్తి తన రాజుకు, లేక ఒక సేవకుడు తనను పెట్టుకున్న వానికి, తాను ఇచ్చిన దానికంటే 
ఎక్కువ తిరిగి వచ్చుననే ఆశతో, ఇచ్చే బహుమానం, అని. ఇచ్చేటప్పుడు. ఎక్కువ తిరిగి 
వస్తుంది అనే భావన ఉండటం వల్లనే, ఇది నిషిద్ధం చేయబడింది (ఇబ్నె-కసీర్‌, అయ్‌నర్‌ 
అత్తఫాసీర్‌). చూడండి, 3:130 మరియు 2:275-281. 

2. దైవప్రవక్త ('సిఅస) ప్రవచనం: 'ఒక దుష్టుడు మరణిస్తే, కేవలం మానవులే గాక పశుపక్షులు, 
చెట్లు చేమలు కూడా వాని నుండి శాంతి పొందుతాయి.” (సహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ భాగం: 21 


సంపాదించుకున్న దాని ఫలితంగా భూమిలో 
మరియు సముద్రంలో కల్లోలం వ్యాపించింది. 
ఇది వారిలో కొందరు చేసిన దుష్కర్మల 


ఫలితాన్ని రుచిచూపటానికి, బహుశా ఇలాగైనా 
వారు (అల్లాహ్‌ వైపునకు) మరలుతారేమోనని! 


42. వారితో ఇలా అను: “భూమిలో 
ప్రయాణం చేసి చూడండి, మీకు పూర్వం 
గతించిన వారి అంతం ఎలా జరిగిందో! వారిలో 


చాలామంది బహుదైవారాధకులుండిరి.”” 


43. కావున నీవు నీ ముఖాన్ని సరైన 
ధర్మం (ఇస్లాం) వైపునకే స్థిరంగా నిలుపు" - 
అల్లాహ్‌ తరఫునుండి - ఆ రోజు రాకముందే 
దేనినైతే ఎవ్వడూ తొలగించలేడో! ఆ రోజు 
వారు పరస్పరం చెదిరిపోయి వేరవుతారు. 


44. సత్యాన్ని తిరస్కరించినవాడు, తన 
తిరస్కార ఫలితాన్ని అనుభవిస్తాడు. మరియు 
సత్కార్యాలు చేసినవారు. తమ కొరకే 
(సాఫల్య మార్గాన్ని తయారు చేసుకుంటారు. 


45. ఇది ఆయన తన 
అనుగ్రహంతో విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారికి 
ప్రతిఫలమివ్యటానికి. నిశ్చయంగా ఆయన 
సత్యతిరస్కారులను (ప్రేమించడు. 


(అల్లాహ్‌), 


46. ఇక ఆయన సూచనలలో ఆయన 
గాలులను శుభవార్తలిచ్చేవిగా పంపి, మీకు 
తన కారుణ్యాన్ని రుచిచూపటం మరియు 
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అత్తవి యైోీరతుకు 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దృష్టిలో సత్యధర్మం అల్లాహ్‌ 
చూడండి, 3:19. 
2. ఒకటి విశ్వాసులది. రెండవది సత్యతిరస్కారులది. 


(సు.తా.)కు దాస్యం (ఇస్లాం) మాత్రమే. 


3. స్వర్గం పొందటానికి కేవలం విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేయటమే సరిపోదు. దానికి అల్లాహ్‌ 
(సు.తా. అన్నుగహం కూడా ఉండాలి. ఆయన (సు.తాాయే సత్కార్యాల ప్రతి ఫలాన్ని ఎన్నోరెట్లు 


అధికంచేసి ఇస్తాడు. 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ భాగం: 21 


ఆయన ఆజ్ఞతో ఓడలను నడిపి, మిమ్మల్ని 
ఆయన _ అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించనివ్వటం 
కూడా ఉన్నాయి. ఇవన్నీ బహుశా మీరు 
కృతజ్ఞతలు చూపుతారేమోనని! 


47. మరియు వాస్తవానికి మేము నీకు 
పూర్వం కూడా, సందేశహరులను తమ తమ 
జాతివారి వద్దకు పంపాము." వారు, వారి 
వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలను తీసుకొని 
వచ్చారు. ఆ తరువాత కూడా నేరం చేసిన 
వారికి తగిన ప్రతీకారం” చేశాము. మరియు 
విశ్వాసులకు సహాయం చేయటం మా కర్తవ్యం. 


48. అల్లాహ్‌యే గాలులను పంపేవాడు, 
కావున అవి మేఘాలను పెకిఎత్తుతాయి, ఆ 
తరువాత ఆయన వాటిని తాను కోరినట్లు 
ఆకాశంలో వ్యాపింపజేస్తాడు. మరియు వాటిని 
ముక్కలు ముక్కలుగా చేసి, తరువాత వాటి 
మధ్య నుండి వర్షాన్ని కురిపిస్తాడు. ఆయన 
దానిని తన దాసులలో తాను కోరినవారిపై 
కురిపించగా వారు సంతోష పడతారు! 


49. మరియు వాస్తవానికి, అది (వర్ణం) 
కురువక ముందు వారు ఎంతో నిరాశచెంది 
ఉండే వారు. 


50. కావున (ఓ మానవుడా!) అల్లాహ్‌ 
కారుణ్యచిహ్నాలను చూడు: ఆయన నిర్జీవంగా 
ఉన్న భూమిలో ఏ విధంగా [పాణం పోస్తాడో! 
నిశ్చయంగా, ఇదేవిధంగా ఆయన (మరణాంతరం) 
మృతులకు కూడా ప్రాణంపోన్తాడు! మరియు 
ఆయన ప్రతిదీ చేయగల సమర్ధుడు. 


1. చూడండి, 10:74. 


2. అల్‌-ముంతఖిమ్‌ (సేకరించబడిన పదం): 
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Avenger of evil, (పతీకారం 


తీర్చుకునే, ప్రతీకారం చేసే, దుష్టులను శిక్షించేవాడు. చూడండి, 32:22. ఇది అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 


30. సూరహ్‌ అర్‌-రూమ్‌ భాగం: 21 
51. మరియు మేము గాలినిపంపితే, 
దాని నుండి వారి పంటలను పసుపుపచ్చగా 
మారిపోవటాన్ని చూసిన తరువాత వారు 
కృతఘ్నతకు లోనవుతారు 
తిరస్కారులవుతారు). 


(సత్య 


52. నిశ్చయంగా, నీవు (ఓ ముహమ్మద్‌!) 
మృతులకు వినిపించలేవు. మరియు నీవు 
వెనుదిరిగిపోయే చెవిటివారికి కూడా సందేశాన్ని 
వినిపించలేవు. 


53. మరియు నీవు అంధులను, వారి 
మార్గ(భష్టత్యం నుండి తప్పించి, వారికి 
మార్గదర్శకత్వం చేయలేవు. నీవు కేవలం 
విశ్వసించి, అల్లాహ్‌కు విధేయు(ముస్లిం)లు 
అయిన వారికి మాత్రమే మా సూచనలు 
వినిపించగలవు. (3/8) 


54. * అల్లాహయే మిమ్మల్ని బలహీన 
స్థితిలో పుట్టించిన వాడు. మళ్ళీ ఆ బలహీన 
స్థితి, తరువాత మీకు బలాన్నిఇచ్చాడు. ఆ 
తరువాత మళ్ళీ మిమ్మల్ని 
బలహీనులుగా, ముసలివారిగా చేశాడు. 
ఆయన తాను కోరింది సృష్టిస్తాడు. మరియు 
కేవలం ఆయనే సర్వజ్ఞుడు సర్వసమర్థుడు. 


బలం 


55. మరియు ఆ ఘడియి సంభవించిన 
రోజు, అపరాధులు, (ప్రమాణం చేసి: “మేము 
ఒక ఘడియసేపు కంటే ఎక్కువ కాలం 
(ప్రపంచంలో) ఉండలేదూఅని అంటారు. 
ఇదేవిధంగా వారు (ప్రాపంచిక జీవితంలో) 
భ్రమలో ఉండేవారు 


1. ఇటువంటి ఆయత్‌లకు చూడండి, 27:80-81. 
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2. ఆ ఘడియ అంటే పునరుత్తాన ఘడియ. అదే ఈ లోకపు ఆఖరు ఘడియ. 


3. చూడండి, 10:45, 17:52. 
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56. మరియు జ్ఞానం మరియు విశ్వాసం 
అను(గహంపబడినవారు అంటారు: 
“వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ మూల(గంథం' (ప్రకారం 
మీరు పునరుత్తానదినంవరకు (ఇహలోకంలో) 
ఉంటిరి. ఇక ఇదే ఆ పునరుత్తానదినం, కాని 
నిశ్చయంగా! మీరిది తెలుసుకోలేక 
పోయారు.” 


ఇలా 


57. కనుక ఆ రోజు దుర్మార్గులకు, వారి 
సాకులు ఏ మాత్రం ప్రయోజనకరం కావు 
మరియు వారికి తమను తాము సరిదిద్దుకొనే 
అవకాశం కూడా ఇవ్వబడదు. 


58. మరియు వాస్తవానికి, మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌లో (ప్రజలకు, ప్రతిఒక్క విషయపు 
ఉపమానాన్ని బోధించాము.” అయినా నీవు 
వారివద్దకు ఏ అద్భుత సూచన(ఆయాత్‌ను 
తెచ్చినా, వారిలో సత్యతిరస్కారులైన వారు 
ఇలా అంటారు: “మీరు కేవలం బూటకాలే 


పలుకుతున్నారు.” 


59. ఈ విధంగా, అల్లాహ్‌ జ్ఞానహీనుల 
హృదయాల మీద ముదవేస్తాడు." 


60. కావున నీవు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వాగ్దానం సత్యం! కావున 
విశ్వాసహీనులు నిన్ను వ్యాకులపరచరాదు 
సుమా! 


సహనంవహాంచు! 


న Ye జర! త్వా 
sis EE; 
Wedd dl యప 

OSI ey 


Dept DAS ధడి Ge క 

ప్ర యమస్య 
నడ ఇడం! 33 

తర 5 


Sedna oes; 
BETTE 
అ ధడి 51) 


శవాల 7 


క a een వట్బ| సృహ్టేర 4 


1. కితాబిల్లాహి: అంటే అల్లాహ్‌ వ్రాసి ఉంచిన లౌ'హె మవాఫ్లూజ్‌ మూల (గంథం. 


2. చూడండి, 39:27. 
3. చూడండి, 2:7. 


ఇంతకు ముందు సూరహ్‌వలే ఈ సూరహ్‌ కూడా మధ్య మక్కా కాలంలో, హిజత్‌కు 
6-7 సంవత్సరాలకు పూర్వం అవతరింపజేయబడింది. ఈ సమూహంలో ఇది మూడవది. 
ఇందులో 34 ఆయతులు ఉన్నాయి. దీనిపేరు 12-19 ఆయత్‌లలో నుండి తీసుకోబడింది. 
లుఖ్మాన్‌ (౧అ.సఎ ఒక మంచి జ్ఞానవంతుడు మరియు (పజ్ఞాడు. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌.' 


2. ఇవి వివేకంతో నిండిఉన్న గ్రంథ 
సూచనలు (ఆయాత్‌). 


3. (ఇందులో) సజ్జనులకు? మార్గదర్శ 
కత్వమూ మరియు కారుణ్యమూ ఉన్నాయి. 


4. (వారికే ఎవరైతే నమాిజ్‌ను స్థాపించి 
విధిదానం (జకాత్‌) ఇస్తారో మరియు 
పరలోక జీవితంమీద దృఢమైన నమ్మకం 
కలిగిఉంటారో; 


5. అలాంటివారే, తమ పభువు తరఫు 
నుండి మార్గదర్శకత్వంమీద ఉన్నవారు. 
మరియు అలాంటివారే సాఫల్యం పొందే 
వారు. 


6. మరియు మానవులలో కొందరు - 
జ్ఞానం లేక, వ్యర్థ కాలక్షేపం చేసే మాటలను 
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1. ఈ అక్షరాలను ముఖ త్త'ఆత్‌, అంటారు. వీటి అర్ధం మరియు కొన్ని సూరాహ్‌ల ప్రారంభంలో 
ఇవి ఎందుకు వ్రాయబడ్డాయో కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా౨కు మాత్రమే తెలుసు. 


2. మువాసినీన్‌ మువ్‌ా 


సిన్‌ (ఏ.వ.): దీనికి మూడు అర్ధాలున్నాయి. 1) ఉపకారం చేసేవాడు; 


తన తల్లిదండ్రులకు, బంధువులకు, మొదలైనవారికి. 2) సత్కార్యాలు చేసేవాడు మరియు 


పాపాలనుండి దూరంగా ఉండేవాడు. 3) అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క ఆరాధన - 


దైవభీతి మరియు ఏకా(గతతో - చేసేవాడు. 
3. చూడండి, 2:2-4. 


భక్తి కద్ధ, 


భాగం: 21 


కొన - ప్రజలను అల్లాహ్‌ మార్గం నుండి 
తప్పించేవారున్నారు మరియు వారు దానిని 
(అల్లాహ్‌ మార్గాన్ని పరిహాసం చేస్తుంటారు. 


అలాంటివారికి అవమానకరమైన శిక్ష 
పడుతుంది. 

7. అలాంటి వానికి, మా సూచనలు 
(ఆయాత్‌) వినిపింపజేసినప్పుడు, అతని 


రెండుచెవులలో చెవుడుఉన్నట్లుగా. అతడు 
వాటిని విననేలేదన్నట్లుగా, అహంకారంతో 
మరలిపోతాడు.* వానికి అతి బాధాకరమైన 
శిక్ష పడుతుందనే వార్తను వినిపించు. 


8. నిశ్చయంగా, 
సత్కార్యాలు చేస్తారో, 


ఎవరైతే 


వారి 


విశ్వసించి, 
కొరకు 
పరమానందకరమైన స్వర్గవనాలు ఉంటాయి. 


9. వారు. శాశ్వతంగా వాటిలో ఉంటారు. 
ఇది అల్లాహా యొక్క సత్యవాగ్దానం. మరియు 
ఆయన సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 

10. మీరు చూస్తున్నారు కదా! ఆయన 
ఆకాశాలను స్థంభాలు లేకుండానే సృష్టించాడు.” 
మరియు భూమిలో పర్యతాలను నాటాడు, 
అది మీతోపాటు కదలకుండా ఉండాలని; 
మరియు దానిలో ప్రతిరకమైన ప్రాణిని 
నివసింపజేశాడు. మరియు మేము ఆకాశంనుండి 
నీటిని కురిపించి, దానిలో రకరకాల [శ్రేష్టమైన 
(పదార్థాలను ఉత్పత్తిచేశాము. 


1. అంటే సంగీతం మరియు ఇతర వృథా మాటలలో, 


వస్తువులు. 
2. చూడండి, 23:66-67. 
3. చూడండి, 13:2. 
4. చూడండి, 16:15. 
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తలప్రమనయానయో 
CEE Med IGS 
CIN 


విషయాలలో కాలక్షేపం చేయడానికి వాడే 


. 'జౌజిన్‌: అంటే (పతిరకమైన ధాన్యాలు మరియు ఫలాలు, (ముహమ్మద్‌ జూనాగఢ్సి. మరొక 


అర్థం: రకరకాల జీవరాశి, (నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌). రెండూ సరైనవే. ఇంకా చూడండి, 26:7. 
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11. ఇదంతా అల్లాహ్‌ సృష్టియే! ఇక 
ఆయన తప్ప ఇతరులు ఏమి సృష్టించారో 
నాకు చూపండి. అలాకాదు ఈ దుర్మార్గులు 
స్పష్టంగా మార్గభష్టత్వంలో పడిఉన్నారు. 

12. మరియు నిశ్చయంగా, మేము 
లుఖ్మాన్‌కు వివేకాన్ని ప్రసాదించాము," అతను 
అల్లాహ్‌కు కృతజ్ఞుడుగా ఉండాలని. మరియు 
ఎవడైతే ఆయనకు కృతజ్ఞతలు తెలుపుతాడో, 
అతడు నిశ్చయంగా, తన మేలుకొరకే కృతజ్ఞతలు 
తెలుపుతాడు. మరియు కృతఫ్నుతకు 
పాల్పడినవాడు, నిశ్చయంగా 
స్వయంసమృద్దుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడని 
(తెలుసుకోవాలి. 


అలాహ్‌ 
న్‌ 


13. మరియు (జ్ఞాపకంచేసుకోండి) | క్ష 
లుఖాన్‌ తన కుమారునికి హితబోధ చేస్తూ 
ఇలా అన్నాడు: “ఓ నా పుత్రుడా! అల్లాహ్‌కు 
సాటి (భాగస్వాములను కల్పించకు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కు భాగస్వాములను కల్పించటం 
(బహుదైవారాధన) గొప్ప దుర్మార్గము. 


14. “మరియు (అల్లాహ్‌ ఇలా 
ఆదేశిస్తున్నాడు): “మేము మానవునకు తన 
తల్లిదండ్రుల యెడల = మంచితనంతో 


మెలగటం విధిగాజేశాము. అతని తల్లి అతనిని 
బలహీనతమె బలహీనతను సహిస్తూ (తన 
గర్భంలో) భరిస్తుంది. మరియు ఆ బిడ్డ 
చనుపాలు మాన్పించే గడువు రెండు 
సంవత్సరాలు. నీవు నాకు మరియు నీ 
తల్లిదండ్రులకు కృతజ్ఞుడవై కం నీకు నా 
వైపున కేమరలి రావలసి ఉన్నది.” 
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RULED 
CON లోల ల్రరాత్రమతయే 
అమేర్రో 


1. లుఖ్మాన్‌ ((అ.స.): ఒక మహా సత్పురుషుడు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనికి (అ.స.) మంచి 
జ్ఞానం, దూరదృష్టి, దైవభీతి మరియు వివేచనాశక్తిని ప్రసాదించాడు. 


2. చూడండి, 17:23-24. 
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15. “ 'మరియు ఒకవేళ వారిరువురు - 
నీవు ఎరగని దానిని - నాకు (అల్లాహ్‌కు) 
భాగస్వామిగా చేర్చమని, నిన్ను బలవంతం 
చేస్తే, వారి మాటను నీవు ఏ మాత్రం వినకు." 
మరియు ఇహలోక విషయాలలో ధర్మ 
సమ్మతమైన వాటిలో వారికి తోడుగాఉండు. 
మరియు పశ్చాత్తాపంతో నా వైపుకు 
మరలేవాని మార్గాన్ని అనుసరించు. తరువాత 
మీరంతా నావైపునకే మరలి రావలసి ఉన్నది. 
అప్పుడు నను:మీరు. వసే కర్మలను గురించి 
మీకు తెలుపుతాను." 


16. “ఓ నా కుమారా! ఒక వేళనీ కర్మ 
ఆవగింజంత ఉండి, అది ఒక పద్ద రాతి 
బండలో గానీ, ఆకాశాలలో గానీ లేదా భూమిలో 
గానీ దాగివున్న అల్లాహ్‌ దానిని తప్పక 
(వెలుగులోకి తెస్తాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
ఎంతో సూక్ష్మ (గ్రాహి, సర్వం తలిసిన వాడు. 


17.“ఓ నా కుమారా! నమాజ్‌ను 
స్థాపించు మరియు ధర్మాన్ని ఆదేశించు 
మరియు అధర్మాన్ని నిషేధించు, ఆపదలో 
సహనంవహించు. నిశ్చయంగా, ఇది ఎంతో 


గటైగా ఆజ్ఞాపించబడిన విషయాలు. 


18. “మరియు నీ చెంపలను గర్వంతో, 
[పజల యెదుట ఉబ్బించకు. మరియు 
భూమిపై అహంకారంతో నడవకు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ డాంబికాలు చెప్పుకొని, విర్రవీగే 
వాడంటే ఇష్టపడడు. 


1. చూడండి, 29:8. 
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2. వంకర అక్షరా (/2/యాలలో ఉన్నది నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఉన్న తాత్పర్యం. 
3. పైన ఉన్నది ముహమ్మద్‌ జూనాగడఢీ గారి తాత్పర్యం. ఈ వాక్యపు తాత్పర్యం నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో 
ఇలా ఉంది:“(వజలతో ముఖం (పక్కకు (తిప్పుకొని (చిట్టంచుకొని) గర్వంతో మాట్లాడకు." 
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19. “మరియు నీ నడకలలో వినమత 
పాటించు." మరియు నీ స్వరాన్నితగ్గించు. 
నిశ్చయంగా, స్వరాలలో అన్నిటికంటే కరకైన 
(వినసొంపుకానిది) గాడిద స్వరమే!” 


20. ఎమీ? ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
ఉన్న సకల వస్తువులను వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 
మీకు ఉపయుక్తంగాచేశాడసీ మరియు 
ఆయన బహిరంగం గానూ మరియు గోప్యం 
గానూ తన అనుగ్రహాలను, మీకు ప్రసాదించాడనీ, 
మీకు తెలియదా? మరియు ప్రజలలో కొందరు 
ఎలాంటి జ్ఞానం, మార్గదర్శకత్వం మరియు 
వెలుగు చూపే స్పష్టమైన (గంథం లేనిదే 
అల్లాహ్‌ను గురించి వాదులాడేవారున్నారు! 


cs 


21. మరియు వారితో: 
అవతరింపజేసిన దానిని అనుసరించండి!” 
అని అన్నప్పుడు, వారు: “కాదు మా తండ్రి 


అల్లాహ్‌ 
న 


తాతలు నడిచిన మార్గాన్నే మేము 
అనుసరిస్తాము.” అని అంటారు. ఏమీ? 


మెోతాన్‌ వారిని భగభగమండే అగ్ని వైపునకు 
ఆహ్యానిస్తున్నప్పటికీ, (వారు 
మార్గాన్నే అనుసరిస్తారా?ే (1/2) 


అలాంటి 


22.* ఎవడైతే, తన ముఖాన్ని (తనను 
తాను) అల్లాహ్‌కు సమర్పించుకొని" సజ్జనుడై 
ఉంటాడో, అలాంటి వాడు నిస్సందేహంగా 
దృఢమైన ఆధారాన్ని పట్టుకున్నవాడే! మరియు 
సకల వ్యవహారాల ముగింపు (తీర్పు) అల్లాహ్‌ 
వద్దనే ఉంది. 


1. చూడండి, 25:63. 

2. చూడండి, 14:32-33. 

3. చూడండి, 2:14 మరియు 15:17. 
4. చూడండి. 2:112. 
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23. మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించేవాని, 
తిరస్కారం నిన్ను దుఃఖానికి గురిచేయకూడదు. 
వారందరి మరలింపు మా వైపునకే ఉంది; 
అప్పుడు మేము వారు చేసిన కర్మలను 
వారికి తెలుపుతాము. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు 
హృదయాలలో ఉన్న విషయాలు 
బాగా తెలుసు, 


సెతం 
వ్‌ 


24. మేము వారిని కొంతకాలం సుఖాలను 
అనుభవించనిస్తాము. ఆ తరువాత మేము 
వారిని కఠినమైన శిక్ష వైపుకు (తోస్తాము. 


25. ఒకవేళ మీరు వారిని: “ఆకాశాలనూ 
మరియు భూమినీ సృష్టంచింది వెవరు 
అని అడిగితే! వారు నిస్సంకోచంగా 
అంటారు: “అల్లాహ్‌!” అని. వారితో అను: 
“సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ మాత్రమే!” 
కాని వారిలో చాలా మందికి ఇది తెలియదు. 


26. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
నున్న సమస్తమూ అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! కేవలం ఆయనే 
సర్వసంపన్నుడు, సర్వస్తోతాలకు అర్హుడు. 

27. ఒకవేళ వాస్తవానికి, భూమిలో ఉన్న 
వృక్షాలన్నీ కలములై ఈ సముద్రం మరియు 
దానితో పాటు అటువంటి ఏడు సముదాల 
(నీళ్ళంతా) సిరాగా ఉన్నా అల్లాహ్‌ మాటలు 
(వాయటానిక్రి పూర్తికావు. 
సర్వశక్తిమంతుడు, 


(సూచనలు 
నిశ్చయంగా 
మహా వివేకవంతుడు." 


అల్లాహ్‌ 
న 


28. మీ అందరినీ సృష్టంచటం మరియు 
తిరిగి (సజీవులుగా లేపటం ఆయనకు ఒక 
మానవుణ్ణి (సృష్టించి. తిరిగిలేపడం వంటిదే). 


1. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 18:109. 
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నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం వినేవాడు, సర్వం 
చూసేవాడు. 


29. ఏమీ? నీకు తెలియదా (చూడటంలేదా)? 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ రాత్రిని పగటిలోనికి 
ప్రవేశింపజేస్తున్నాడని మరియు పగటిని 
రాత్రిలోకి |ప్రవేశింపజేస్తున్నాడని.' మరియు 
సూర్యుణ్ణి మరియు చంద్రుణ్ణి నియమబద్దులుగా 
చేసిఉంచాడనీ (ప్రతి ఒక్కటీ ఒక నిర్గీతకాలంలో 
మరియు (పరిధిలో) తిరుగుతూ ఉంటాయనీ 
మరియు నిశ్చయంగా మీరు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ ఎరుగునని? 


30. ఇదంతా ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌, కేవలం ఆయనే సత్యం. మరియు 
ఆయనను వదలి వారు 
అసత్యాలు మరియు నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌! 
కేవలం ఆయనే మహోన్నతుడు, మహనీయుడు 
(గొప్పవాడు). 


ఆరాధించేవన్నీ 


31. ఏమీ? నీకు తెలియదా? మీకు కొన్ని 


సూచనలను తెలుపటానికి, అల్లాహ్‌ 
అనుగ్రహంతో, ఓడ సముద్రంలో పయనం 
చేస్తున్నదనీ? నిశ్చయంగా, ఇందులో 


సహనం వహించే (పతివానికి. కృతజ్ఞునికి. 
ఎన్నో సూచనలున్నాయి. 


32. మరియు వారిని సముదపు అల, 
మేఘంగా (కమ్ముకున్నవుడు, వారు పరిపూర్ణ 
భక్తితో అల్లాహ్‌నే వేడుకుంటారు. కాని ఆయన 
వారిని రక్షించి ఒడ్డుకు చేర్చిన తరువాత 


శ తలే కం 


“ఫి చిఖ పప తర ములో! 
గ్రేడ్తక రీతు; కంర 
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1. అంటే చలికాలంలో రాత్రి పెద్దదై పగలు చిన్నదవటం మరియు వేసవి కాలంలో పగలు 


పెద్దదయి రాత్రి చిన్నదవటం. 


2. ఈ నిర్గీతకాలం, పునరుత్తానదినం కావచ్చు లేక అవి తమ పరిధిలో ఒకసారి చుట్టు తిరిగి 
మరల మొదటి స్థానానికి వచ్చుటకు పట్టే కాలం కావచ్చు. 
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వారిలో కొందరు (విశ్వాస-అవిశ్వాసాల) 
మధ్య ఆగిపోతారు." మరియు మా సూచనలను, 
కృతఘ్ను లైన 


కేవలం విశ్వాసఘాతకులు, 


వారు మాత్రమె, తిరస్కరిస్తారు. 


33. ఓ మానవులారా! మీ ప్రభువునందే 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి, మరియు ఆ 
దినానికి భయపడండి. (ఏనాడైతే) తండ్రి తన 
కుమారునికి నష్టపరిహారం చెల్లించలెడో మరియు 
ఏ కుమారుడు కూడా తన తండ్రికి ఎలాంటి 
నష్టపరిహారం చెల్లించలేడో! నిశ్చయంగా, 
వాగ్రానం సత్యం! కావున ఈ 
ప్రాపంచిక జీవితం మిమ్మల్ని మోసానికి 
గురిచేయనివ్వకూడదు. మరియు ఆ వంచకుణ్ణి 
(మై'తానును మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ విషయంలో 
వంచనకు గురిచేయ నివ్వకూడదు సుమా! 


34. నిశ్చయంగా, ఆ (అంతిమ) ఘడియ 
జ్ఞానం, కేవలం అల్లాహ్‌కు మాత్రమే ఉంది. 
మరియు ఆయనే వర్షం కురిపించేవాడు 
మరియు గర్భాలలో ఉన్నదాని విషయం 
తెలిసినవాడు. మరియు తాను శేపు ఏమి 
సంపాదిస్తాడో, ఏ మానవుడు కూడా ఎరుగడు. 
మరియు ఏ మానవుడు కూడా తాను ఏ 
భూభాగంలో మరణిస్తాడో కూడా ఎరుగడు.” 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మాత్రమే సర్వజ్ఞుడు. 
సమస్తం తెలిసినవాడు (ఎరిగినవాడు). 


_ 


. చూడండి, 17:67 మరియు 29:65. 
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ఐదు అగోచర విషయల జ్ఞానం కేవలం అల్లాహ్‌కే ఉంది అవి: 1) అంతిమ ఘడియ 


సమయం, 2) వర్షం వచ్చే సమయం, 3) మాతృ గర్భంలో ఉన్నదాని గతి, 4) రేపు 
సంభవించబోయే విషయం మరియు 5) మానవుని మరణ స్థానం (సహీహ్‌ బుఖారీ). 


అన్‌-సజిదవా: సాష్టాంగం. ఇది చివరి మక్కా సూరాహ్‌లలోనిది. సూరహ్‌ 
అల్‌-ము'మినూన్‌ (23) తరువాత అవతరింపజేయబడింది. దీనిపేరు 15వ ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. ఇది సూరహ్‌ అల్‌-'అంకబూత్‌ (29తో మొదలైన నాల్గు సూరాహ్‌లలో 
4 వది, చివరిది. దైవప్రవక్త ('సిఅస) జుము'అవ్‌ రోజు ఫజ్‌ నమాజ్‌లో మొదటి 
రకొఅత్‌లో ఈ సూరహ్‌ మరియు రెండవ రకిఅతలో సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్సాన్‌ (76), 
చదివేవారు, (బుఖారీ, ముస్లిం). దైవప్రవక్ష ('సిఅస) రాత్రి నిద్రపోయే ముందు ఈ 
సూరహ్‌ మరియు సూరహ్‌ అల్‌-ముల్క్‌ (67) చదివేవారు, (తిర్మిజీ 892; అ'హ్మద్‌ 
3/340). ఇందులో 30 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


OB geld —§ 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ల 
1. అలిఫ్‌-లామ్‌-మీమ్‌. ధ్‌! 


2. నిస్సంకోచంగా, ఈ [గంథ (ఖుర్‌ఆన్‌) UAW TIENT 
అవతరణ సర్వలోకాల ప్రభువు తరఫు 


నుండియే ఉంది. 
3. ఏమీ? వారు (అవిశ్వాసులు): “ఇతనే ఈర తు పరో 
(ముహమ్మదే) దీనిని కల్పించాడు.” అని Gs Gf 2 గరి 
శైలి ఎం WEISER EE 
అంటున్నారా? అలాకాదు! వాస్తవానికి ఇది నీ రస భష 


ప్రభువు తరఫునుండి వచ్చిన సత్యం. నీకు 
పూర్వం హెచ్చరించే వాంవ్వరూ రాని 
జాతివారికి నీవు హెచ్చరిక చేయటానికి, బహుశా 
వారు మార్గదర్శకత్వం పొందుతా రేమానని! 

4. అల్లాహ్‌, ఆయనే ఆకాశాలను భూమిని ఆహ ౮వ వ హూ 
మరియు వాటి మధ్య వారంల ఆరు de is పవ! గ్రని 
దినము (అయ్యామ్‌)లలో * సృష్టించాడు, ఆ 


1. అలాంటప్పుడు వారిని ఇలాంటి (గంథాన్ని రచించి తమ్మను? అనే (ప్రశ్నకు చూడండి, 
17:88, 52:34. ఇలాంటి 10 సూరాహ్‌ల నైనా రచించి ఆమ్మను? అనే (ప్రశ్నకు, 11:13. 
ఇలాంటి ఒక్క సూరహ్‌నైనా రచించి తెమ్మను? అసె ప్రశ్నకు, 2:23. 10:38. 

2. చూడండి, 7:54 వ్యాఖ్యానం 1. 
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తరువాత సింహాసనాన్ని ('అర్థ్‌ను) అధిష్టిం 
చాడు. ఆయన తప్ప మీకు మరొక సంరక్షకుడు 
గానీ, సిపారసు చేసేవాడుగానీ ఎవ్వడూ 
లేడు, అయినా మీరు హితబోధ [గహించరా? 


5. ఆయనే ఆకాశంనుండి భూమివరకు 
పతి వ్యవహారాన్ని నడిబస్తు న్నాడు; తరువాత 
అంతా ఒకే దినమున, ఆయన వద్దకు పోయి 
చేరుతుంది; దాని (ఆ దినపు పరిమాణం మీ 
లెక్క (ప్రకారం వేయిసంవత్సరాలు. 


6. ఆయన (అల్లాహ్‌)యే అగోచర 
మరియు గోచర విషయాల జ్ఞానం గలవాడు, 
సర్వశక్తిమంతుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


7. ఆయన తాను సృష్టించిన ప్రతిదానిని 
ఉత్తమరీతిలో చేశాడు. మరియు మానవ 
సృష్టిని మట్టితో ప్రారంభించాడు.” 


8. తరువాత అతని సంతతిని ఒక 
అధమమైన (దవపదార్థపు సారం (వీర్యంతో 
చేశాడు. 


9. అఆ తరువాత, అతనిని యుక్తమైన 
రూపంలో తీర్చిదిద్ది, అతనిలో తన (నుండి) 
ప్రాణం (ఆత్మ) ఊదాడు. మరియు మీకు 
వినేశక్తిని, చూసే సేశక్తిని మరియు హృదయాలను 
(అర్థంచేసుకునే శక్తిని) ఇచ్చాడు. (అయినా) 


పటం 
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నచిన మండ] SOEs క్‌ 
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అధారపడి qua! పష పరక తి 
రంకు మత్స 


త్రయో ప్రో! 
yy 


గ్రహ re 


ఆఫీర్రా పష ఫో 
అత్ర ముప; 


1. అంటే ఇది పునరుత్ణానదినం అని, కొందరు వ్యాఖ్యాతలు బోధించారు. అది చాలా కష్టతరమైన దినం 


కావటం వల్ల వేయి సంవత్సరాలవలే కనిపిస్తుంది. చూడండి, 


నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు వద్ద ఒక్క దినం, 
సమానమైనది." 
గలు ఒక రోజులో, 


22:47లో కూడా: “..మరియు 


మీ లెక్కల ప్రకారం వేయి సంవత్సరాలకు 
అని ఉంది. కాని 70:4లో:'యాభై వేల సంవత్సరాలకు సమానమైన (ప్రమాణం 
దేవదూతలు మరియు ఆత్మ (జిటీల్‌ 'అ.స) ఆయన (సుతాం వద్దకు 


అధిరోహిస్తారు.” అని, ఉంది. అంటే వారు అంత తీవ్రంగా ప్రయాణం చేస్తారన్నమాట. 


2. చూడండి, 23:12. 
3. చూడండి, 15:29, 38:72. 


మీరు కృతజ్ఞతలు తెలుపుకునేది చాలా 
తక్కువ! 

10. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు) 
అంటున్నారు: “ఏమీ? మేము నశించి, 
మట్టిలో కలిసిపోయినా, మేము మళ్ళీ కొత్తగా 


సృష్టించబడతామా?” అది కాదు! వారు తమ 


(పభువుతో కాబోయే సమావేశాన్ని 
తిరస్కరిస్తున్నారు." (5/8) 
11.* వారితో ఇలా అను: “మీను 


నియమించబడిన మృత్యుదూత మీ [పాణం 
తీస్తాడు. ఆ తరువాత మీరు మీ (ప్రభువు 
వద్దకు మరలింపబడతారు.” 


12. మరియు (ఫునరుత్తాన దినమున) ఈ 
అపరాధులు, తమ (ప్రభువు సమక్షంలో, ఏ 
విధంగా తమ తలలు వంచుకొని నిలబడి 
ఉంటారో, నీవు చూడగలిగితే! వారు: “ఓ మా 
ప్రభూ! మేమిప్పుడు చూశాము మరియు 
విన్నాము, కావున మమ్మల్ని తిరిగి (భూలోకానికి) 
పంపించు. మేము సత్కార్యాలు చేస్తాము, 
నిశ్చయంగా, మాకు ఇప్పుడు నమ్మకం 
కలిగింది.” అని అంటారు. 


13. మరియు, మేము కోరినట్లయితే, ప్రతి 
వ్యక్తికి (ఆత్మకు) దాని మార్గదర్శకత్వం చేసీ 
ఉండేవారము.” కాని, నేను: “నిశ్చయంగా 
జిన్నాతులు మరియు మానవులందరితో 
నరకాన్ని నింపివేస్తాను.” అని పలికిన, నా 
మాట సత్యమయ్యింది.. 


1. చూడండి, 13:5. 
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2. చూడండి. 26:4. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎవ్వరినీ సన్మార్గం మీద ఉండటానికి బలవంతంచేయడు 
కాని మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. దానిని అనుసరించనివాడు శిక్షకు గురిఅవుతాడు. 
3. ఇటువంటి వాక్యాలకు చూడండి, 7:18 మరియు 11:119. 


14. కావున మీరు మీయొక్క ఈనాటి 
సమావేశాన్ని మరచిపోయిన దాని ఫలితాన్ని 
రుచిచూడండి. నిశ్చయంగా, మేము కూడా 
మిమ్మల్ని మరచిపోయాము. మరియు మీరు 
మీకర్మల ఫలితమైన ఈ శాశ్వత శిక్షను 
రుచిచూడండి! 


15. నిశ్చయంగా వారే, మా సూచనలు 
(ఆయాత్‌) వారికి బోధించినప్పుడు, వాటిని 
విశ్వసించి సాష్టాంగం (సజ్రాలో పడిపోతారు 
మరియు తమ్మపభువు పవిత్రతను కొనియాడుతారు 
మరియు ఆయనను స్తుతిస్తారు మరియు 
వారెన్నడూ గర్వపడరు; 1 


16. వారు (రాత్రులలో) తమ ప్రక్కలను 
తమ పరుపులనుండి దూరంచేసి, తమ 
ప్రభువును భయంతో మరియు. ఆశతో 
వేడుకుంటారు మరియు మేము వారికి 
ప్రసాదించిన జీవనోపాధినుండి ఖర్చుచేస్తారు. 


17. కాని వారికి, వారి కర్మల ఫలితంగా 
వారి కొరకు (పరలోకంలో) కళ్ళకు చలువనిచ్చే 
ఎటువంటి సామాగ్రి దాచిపెట్టబడి ఉందో ఏ 
ప్రాణికీ తెలియదు.” 


18. ఎమీ? విశ్వాసి అయినవాడు 
(దైవభీతిలేని) అవిధేయునితో సమానుడా? 
(కాదు)! వారు సరిసమానులు కాలేరు.” 


19. ఎవరైతే విశ్వసించి, సత్కార్యాలు 
చేస్తారో, వారికి వారి కర్మలకు ఫలితంగా, 
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1. రాత్రులలో లేచి తహజ్జుద్‌ (నఫిల్‌ నమాజులు చేస్తారు. 

2. "హదీస్‌" ఖుద్సీ: నేను నా పుణ్యాత్ము లైన దాసులకొరకు స్వర్గంలో సిద్ధపరచి ఉంచిన వాటిని 
ఇంతవరకు ఏ కన్నూ చూడలేదు, ఏచెవీ వినలేదు మరియు ఏ మానవుడు కూడా వాటిని 
గురించి ఆలోచించలేడు, (సహీహ్‌ బూీఖారీ మరియు 'స.ముస్లిం). 

3. ఇటువంటి ఆయతులకు చూడండి, 45:21, 38:28, 59:20 మొదలైనవి. 


భాగం: 21 


వారి ఆతిథ్యం కొరకు స్వర్గవనాలలో 
నివాసాలుంటాయి 
20. ఇక ఎవరైతే, విదోహవైఖరి 


అవలంబిస్తారో, వారి నివాసం నరకాగ్నియే. 
ప్రతిసారి వారు దానినుండి బయటపడటానికి 
(పయత్నించినపుడల్లా, వారందులోకి తిరిగి 
నెట్టబడతారు. మరియు వారితో ఇలా 
అనబడుతుంది: “మీరు తిరస్కరిస్తూ ఉండిన 
నరకాగ్ని శిక్షను చవిచూడండి.” 


21. మరియు ఆ పద్ద శిక్షకు ముందు 
మేము (ఇహలోకంలో) వారికి సమీప శిక్షను 
రుచిచూపుతాము.' వారు 
(పశ్చాత్తాపపడి సత్కార్యాల వైపునకు) మరలి 
వస్తారేమోనని! 


బహుశా, 


22. మరియు తన (ప్రభువు సూచన 
(ఆయాత్‌ల ద్వారా హితబోధ చేయబడిన 
తరువాత కూడా, వాటి నుండి విముఖుడయ్యే 
వానికంటే ఎక్కువ _ దుర్మార్గుడెవడు? 
నిశ్చయంగా, మేము అలాంటి అపరాధులకు 
ప్రతీకారం” చేసి తీరుతాము. 


23. మరియు వాస్తవంగా, మేము 
మూసాకు (గ్రంథాన్ని ఇచ్చాము. కావున, (ఓ 
ప్రవక్తా! నీవు అతనిని (ఇస రాత్రిలో) 
కలుసుకోబోయే విషయాన్ని గురించి 
సందేహంలోపడకు.” మరియు మేము దానిని 


1. చూడండి, 52:47. 
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2. అల్‌-ముంతఖిమ్‌ (సేకరించబడిన పదం): (ప్రతీకారం తీర్చుకునే, ప్రతీకారం చేసే, దుష్టులను 


శిక్షించే వాడు. చూడండి, 30:47. 


3. మహాప్రవక్త (సిఅస) మె'అరాజ్‌ రాత్రిలో మూసా (అ.సు)ను కలుసుకున్నప్పుడు అతను, 
దెవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ (స'అసుకు, అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను వేడుకొని, నమా'జ్‌ల సంఖ్యను, 
తగ్గించుకోమని సలహా ఇచ్చిన విషయాన్ని ఈ ఆయత్‌ సూచిస్తుందని వ్యాఖ్యాతలు 


అభి పాయపడ్డారు. 


భాగం: 21 


(తౌరాత్‌ను ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతివారికి 
మార్గదర్శకత్వంగా చేశాము.' 
24. మరియు మేము (ఇస్రాయీల్‌ 


సంతతి) వారిలోనుండి కొందరిని నాయకులుగా 
చేశాము - వారు, వారికి మా ఆజ్ఞానుసారంగా 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తూ ఉన్నారు - 
ఎంతవరకైతే వారు సహనం వహించిఉన్నారో 
మరియు వారు మా సూచన(ఆయాత్‌ులను 
నమ్ముతూ ఉన్నారో! 


25. నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు, పునరుత్థాన 
దినమున, వారికున్న _ భేదాభిప్రాయాలను 
గురించి వారిమధ్య తీర్పుచేస్తాడు.” 


26. ఏమీ? వీరికి పూర్వం అనేక తరాలను 
నాశనం చేసిన విషయం వీరికి మార్గదర్శకత్వం 
కాదా? వీరు, వారి నివాసస్థలాలలో తిరుగు 
తున్నారు కదా! నిశ్చయంగా ఇందులో ఎన్నో 
సూచనలున్నాయి. ఏమీ? వీరు వినటంలేదా? 


27. ఎమీ? వారు చూడటం లేదా? 
నిశ్చయంగా, మేము ఒక బంజరుభూమి 
వైపునకు నీళ్ళను (వర్షాన్సిపంపి దానినుండి 
పెరును ఉత్పత్తి చేస్తే, దానిని వారి పశువులు 
మరియు వారూ తింటున్నారని. ఏమీ? వారిది 
గమనించటం (చూడటం) లేదా? 


28. ఇంకా ఇలా అంటున్నారు: “మీరు 
సత్యవంతులే అయితే, ఆ తీర్చు ఎప్పుడు 
వస్తుందో చెప్పండి!" 
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1. ఇక్కడ సంబోధన మూసా (అ.స.)కు కూడా కావచ్చు. 


2. చూడండి, 22:67-69. 


3. ఇక్కడ తీర్పు అంటే, ఆ తీర్పు దేనినైతే ముషిక్‌ ఖురైషులు తమ మీదికి తెమ్మని దైవప్రవక్త 
(స'అస)ును హేళనతో అడిగేవారో. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష. 


32. సూరహ్‌ అస్‌-సజ్‌దహ్‌ భాగం: 21 


29. ఇలా అను: “ఆ తీర్పుదినం నాడు" 
సత్యతిరస్కారులు విశ్వసించగోరినా, అది 
వారికి ఏవిధంగానూ పనికిరాదు! మరియు 
వారికెలాంటి గడువు కూడా ఇవ్వబడదు.” 


30. కావున నీవు వారితో విముఖుడవగు!” 
మరియు వేచిఉండు, నిశ్చయంగా, వారు 
కూడా (ఆ దినంకొరకు) వేచిఉంటారు. (3/4 


1. ఇక్కడ తీర్పుదినం అంటే పునరుత్థాన దినం. 
2. చూడండి, 6:106. 
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33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌'జాబ్‌ 


మదీనాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 73 ఆయతులు ఉన్నాయి. దీనిపేరు 20 
(9-27) ఆయత్‌లలో వివరించబడిన, షవ్వాల్‌ 5వ హిజీలో జరిగిన తెగలవారి యుద్దం 
పేరుతో ఇవ్వబడింది. ఆ యుద్ధం మరొక పేరు కందక యుద్ధం. 4వ హెజీలో మదీనా నుండి 
వెళ్ళగొట్టబడిన బనూ-న'దీర్‌ తెగవారు ముషిక్‌ ఖురైషులను (పోత్సహించి, చుట్టు ప్రక్కల 
నున్న ముషిక్‌ తెగలైన బనూ-కినానా, బనూ-అసద్‌ మరియు బనూ-'గి'త్సాన్‌ వారినీ, ఇంకా 
ఇతరులను కలుపుకొని మదీనా నగరాన్నీ అందులోఉన్న ఆ కాలపు చిన్న ముస్లిం 
సమాజాన్నీ పూర్తిగా రూపుమాపాలనే ఉద్దేశంతో దాదాపు 12,000 యుద్దవీరులను తీసుకొని 
మదీనామై దండయాత్ర చేస్తారు. 


స ssl YY ఆనీ! పం 


2వ హిజ్రీ రమిదాన్‌ నెలలో జరిగిన బద్ర్‌ యుద్ధంలో మక్కా ముషిక్‌లు ఓడి 
పారిపోతారు. 3వ హిటజీ షవ్వాల్‌లో ఉహుద్‌ వద్ద వారు మస్లిములమై చేసిన దండయాత్రలో 
ముస్లింలకు హాని కలుగజేసినా, మదీనా నగరం వారి దాడినుండి కాపాడబడుతుంది. 


కాబట్టి ఈ సారి వారు ఏవిధంగానైనా మదీనా వాసులైన ముస్లింలను పూర్తిగా 
నిర్మూలించాలనే ఉద్దేశంతో ముస్లింలకు విరోధులైన అన్ని తెగలవారిని కలుపుకొని దాదాపు 
12,000 యుద్ధవీరులతో, ఎంతో యుద్ధసామ(గిని సిద్ధపరచుకొని వస్తారు. ఈ విషయం 
ముందుగానే తెలుసుకొని, దైవప్రవక్త (సిఅస) మదీనా నగరాన్ని ఏ విధంగానైనా 
కాపాడుకోదలుస్తారు. మదీనా చుట్టూ లావారాళ్ళు ఉన్నాయి. దక్షిణవైపు ఉన్న యూద తెగ, 
బనూ-ఖురోజహ్‌ వారితో ముస్లింల ఒప్పందం ఉంటుంది. కాబట్టి వారు, ఆ దిక్కునుండి 
శత్రువులను రానివ్వమంటారు. ఇక ఒకవైపు నుండి మాత్రమే శత్రువులు వచ్చే అవకాశం 
ఉంటుంది. కాబట్టి దైవప్రవక్త (సిఅసు) సల్మాన్‌ ఫార్సీ, (రది.'అ.) సలహాతో ఆ వైపు ఒక 
పెద్ద కందకం త్రవ్విస్తారు. దాని వల్ల శత్రువులు మదీనాలోకి రాలేకపోతారు. కాని 
బనూ-న 'దీర్‌ తెగవారి మాటలకు లోనై బనూ-ఖుర“ోజూ తెగవారు ముస్లింలతో చేసుకున్న 
ఒప్పందం (తెంపుకుంటారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా) అనుగ్రహంతో బనూ-ఖుర'జా మరియు 
బనూ-న'దీర్‌ తెగల మధ్య భేదాభిప్రాయాలు రావటం వల్ల బనూ-ఖ్నుర జా తెగవారు 
ముస్లింల మీద దాడిచేయరు. ముషిక్‌ ఖురైషులు మరియు వారితోపాటు వచ్చినవారు, 
దాదాపు మూడు వారాలు కందకపు అటువైపు ఉండి, ఆ తరువాత ఏంతో చల్లని తూఫాన్‌ 
గాలి ఎడతెగకుండా వీచటంవల్ల, దానికి తట్టుకోలేక వెనుదిరిగిపోతారు. ఈ విధంగా ఆ చిన్న 


ఇస్లాం సమాజం మరియు మదీనా నగరం ఆల్లాహ్‌ (సుతా) అనుగ్రహంతో కాపాడబడతాయి. 
అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.* ఓ ప్రవక్తా! అల్లాహ్‌ యందు Galas లేట్సు'స్తు 
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భయభక్తులు కలిగి ఉండు మరియు 
సత్యతిరస్కారుల మరియు కపటవఐశ్వాసుల 
యొక్క అభిపాయాన్ని లక్ష క పెట్టకు. 


నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, మహా 
వివేచనాపరుడు. 


2. మరియు నీ (ప్రభువు తరఫునుండి నీకై 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (వ 'హీని) 
మాత్రమే అనుసరించు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మీరు చేసేదంతా ఎరుగును. 


3. కావున _ అల్లాహ్‌మైననే నమ్మకం 
ఉంచుకో మరియు కార్యసాధకుడుగా అల్లాహ్‌ 


చాలు, 


4. అల్లాహ్‌, ఏ వ్యక్తి ఎదలో కూడా 
రెండు హృదయాలు పెట్టలేదు. మరియు 
మీరు మీ భార్యలను, తలలు అని పలికి, 
"జిహార్రో చేసినంతటనే వారిని మీకు 
తల్లులుగా చేయలేదు. మరియు మీరు దత్త 
తీసుకొన్న వారిని మీ (కన్ను కుమారులుగా 
చేయలేదు. ఇవన్నీ మీరు మీ నోటితో పలికే 
మాటలుమాత్రమే! మరియు అల్లాహ్‌ సత్యం 
పలుకుతాడు మరియు ఆయన  (బుజు) 
మార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 


5. వారిని (మీ దత్తపిల్లలను) వారి (వాస్తవ) 
తండ్రుల పేర్లతోనే కలిపిపిలవండి.” అల్లాహ్‌ 
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1. "జివార్‌: అంటే భార్యను తల్లిగా ఎంచటం ఏ విధంగానైతే ఒక వక్షంలో రెండు హృదయాలు 
ఉండవో అదే విదంగా ఒక వ్యక్తికి ఇద్దరు తల్లులు ఉండరు. ఇద్దరు తండ్రులు కూడా ఉండరు. 


కావున ఇస్లాంకు ముందు, ముషికులు తమ భార్యను శిక్షించటానికి: 
అని చెప్పి, ఆమెకు విడాకులివ్యకుండా తన ఇంట్లోనే 


నిన్ను తల్లిగా భావిస్తున్నాను." 


“ఈ నాటి నుండి నేను 


ఉంచుకొని బాధించేవారు. ఇస్లాం దానిని నిషేధించింది. దత్తకుమారులు. మీ కుమారులు కారు. 
కాబట్టి వారిని వారి వాస్తవ తండి పేరుతోనే కలిపి పిలవాలి అనే శాసనం కూడా ఇచ్చింది. 
2. అంటే వారు వారి వాస్తవతండ్రి పేరుతోనే పిలువబడాలి. దానితో వారి నిజ వ్యక్తిత్వం 


భద్రపరచబడుతుంది. వారిని మీ 


నిజ సంతానంగా పరిగణించకండి. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 21 
దృష్టిలో ఇదే న్యాయమైనది. ఒక వేళ వారి 
తండ్రులెవరో మీకు తెలియకపోతే, అపుడు 
వారు మీధార్మిక సోదరులు మరియు మీ 
స్నేహితులు. మీరు ఈ విషయంలో (ఇంత 
వరకు) చేసిన పొరపాటు గురించి మీ 
కెలాంటి పాపం లేదు, కాని ఇక ముందు 
మీరు ఉద్దేశ్యపూర్వకంగా చుస్తు (పాపం) 
అవుతుంది. మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు. 
అపార కరుణాప్రదాత. 


6. విశ్వాసులకు (ముస్లింలకు), దైవప్రవక్త 
స్యయంగా తమకంటే కూడా ముఖ్యుడు.” 
మరియు అతని భార్యలు వారికి తల్లులు 
అల్లాహ్‌ గ్రంథం ప్రకారం రక్తసంబంధీకులు - 
ఇతర విశ్వాసుల మరియు వలస వచ్చిన వారి 
(ముహోజిరీన్‌) కంటే - ఒకరికొకరు ఎక్కువగా 
పరస్పర సంబంధం (హక్కులు) గలవారు. 
కాని! మీరు మీ స్నేహితులకు మేలు 
చేయగోరితే (అది వేరే విషయం)!" వాస్తవానికి 
ఇదంతా (గంథంలో వ్రాయబడి వుంది. 


7. మరియు (జ్ఞాపకం ఉంచుకో) 
వాస్తవానికి మేము (ప్రవక్తలందరి నుండి 
వాగ్దానం తీసుకున్నాము మరియు నీతో (ఓ 
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. ఒకవేళ దత్తపుత్రుని వాస్తవతండ్రి పేరు తెలియకుంటే, వారు మీ ధార్మిక సోదరులు అట్టి 


పక్షంలో కూడా వారిని పోషించండి, కాని మీ పుత్రులుగా చేసుకొని మీ పేరు ఇవ్వకండి. 

2. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “నేను, మీకు మీ తండ్రులకంటే, మీ సంతానం కంటే మరియు 
సర్వమానవుల కంటే ఎక్కువ ప్రీతిపాతుడనయ్యేంత వరకు మీరు నిజమైన విశ్వాసులు 
కాజాలరు!' (బుఖారీ ముస్లిం) - అనస్‌ (ర'ది.'అ.) కథనం. 

3. దైవప్రవక్త (స'అస) భార్యలు (రది. "అన్హుమ్‌లు) ముస్లింల తల్లులవంటి వారు. కాబట్టి ఈ 
ఆయత్‌ శాసనం ప్రకారం దైవప్రవక్త మరణం తరువాత, వారిని ఎవ్వరూ వివాహమాడరాదు. 
ఇంకా చూడండి 8:75. అందులో విశ్వాసుల పరస్పర సహోదరత్వం తెలుపబడింది. మరియు 
ఈ ఆయత్‌లో ఒక విశ్వాసునికి, దైవప్రవక్త (సిఅసు మరియు అతని భార్యలు (రది. 
"అన్లుమ్‌లు). తల్లిదండ్రులవంటి వారు అని తెలుపబడింది. 

4. చూడండి, 49:10 మరియు 8:75 దగ్గరి బంధువులు తప్ప ఇతరులు వారసులు కాలేరు. 
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ముహమ్మద్‌), నూహ్‌తో, _ఇబ్రాహీమ్‌తో, 
మూసాతో మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడైన 
'ఈసాతో కూడా! మరియు మేము వారందరి 
నుండి గట్టి వాగ్దానం తీసుకున్నాము." 


8. ఇది సత్యవంతులను, వారి సత్యాన్ని 
గురించి (ప్రశ్నించడానికి. మరియు ఆయన 
ws కం బాధాకరమైన శిక్షను 

సిద్ధపరచి ఉంచాడు.” 


9. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ మీకు 
చేసిన అనుగ్రహాన్ని జ్ఞాపకంచేసుకోండి. 
మీమైకి సైన్యాలు (దండెత్తి వచ్చినపుడు, 
మేము వారిపైకి ఒక తుఫాను గాల). మరియు 
మీకు కనబడని సైన్యాలను పంపాము.” మరియు 
అల్లాహ్‌ మీరు చేసేదంతా చూస్తున్నాడు. 


10. వారు (మీ శత్రువులు) మీ మీదకు 
మెనుండి మరియు క్రిందినుండి (దండెత్తి) 
వచ్చినపుడు మరియు మీ కళ్ళు (భయంతో) 
తిరిగిపోయి. మీ గుండెలు గొంతులోనికి 
వచ్చినపుడు, మీరు అల్లాహ్‌ను గురించి 


పలువిధాలుగా ఊహించసాగారు. 


శు అక్కడ (ఆ సమయంలో) విశ్వాసులు 
పరీక్షించబడ్డారు. మరియు దానితో వారు 
త్మీవంగా కంపింపజేయబడ్డారు. 


12. మరియు ఆ సమయంలో, కపట 


1. చూడండి, 3:81, 42:13. 
2. చూడండి, 5:109 మరియు 7:6. 
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3. ఈ సూరహ్‌ యొక్క 9-27 ఆయతులు కందక యుద్ధం (గజ్వతుల్‌అ 'హ్లాబ్‌ గురించి 


ఉన్నాయి. ఇంకా చూడండి, 3:124-125. 


4. పైనుండి నజ్బ్‌ ఉత్తర తూర్పు నుండి వచ్చిన 'గి'త్సాన్‌, హవా'జిన్‌ మరియు ఇతర తెగల 
వారు; [క్రింది నుండి ఖృురెషులు; మరియు పడమర దిక్కునుండి ఇతర ముషికులు దాడి 


చేయటానికి వస్తారు. 
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విశ్వాసులు మరియు తమ హృదయాలలో 
రోగమున్నవారు: “అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
సందేశహరుడు మాతో చేసిన వాగ్జానాలన్నీ 


బూటకాలు మాత్రమే!” అని అనపాగారు.! 


13. అప్పుడు వారిలోని ఒక పక్షంవారు: 
“ఓట. యన్‌ రిబ్‌ (మదీనా మునవ్వరా) 
(ప్రజలారా! ఇక మీరు వీరిని (శత్రువులను) 
ఎదిరించలేరు. కనుక వెనుదిరగండి!” అని, 
అన్నారు. మరియు వారిలో మరొకవర్గం 
వారు, (ప్రవక్తతో ఈ విధంగా పలుకుతూ 
(వెనుదిరిగి) పోవటానికి అనుమతి అడగ 
సాగారు: “మా ఇండ్లు భద్రంగాలేవు.” కాని 
వాస్తవానికి అవి భద్రంగానే ఉండెను. వారు 
కేవలం అక్కడి నుండి పారిపోదలచారు. 


14. ఒకవేళ నగరపు చుట్టుప్రక్కల నుండి 
శత్రువులు లోపలికి దూరి, వారిని విద్రోహ 
చర్యలకు పాల్పడమని పిలిస్తే, వారువెంటనే 
సమ్మతించేవారు, మరియు వారు దానికోసం 
ఏ మాత్రం ఆలస్యం చేసేవారు కాదు. 


15. వాస్తవానికి వారు ఇంతకు ముందు, 
తాము వెన్ను చూపి పారిపోమని, అల్లాహ్‌తో 
వాగ్దానం చేసిఉన్నారు. మరియు అల్లాహ్‌తో 
చేసిన వాగ్దానం గురించి తప్పక 
(ప్రశ్నించటం జరుగుతుంది. 


16. వారితో ఇలా అను; “ఒకవేళ మీరు 
మరణంనుండి గానీ, లేదా హత్యనుండి గానీ, 
పారిపోదలచుకుంటే! ఆ పారిపోవటం మీకు ఏ 
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ధేహి మంకు 
ఆగక టయ వకు! 


CTE 
తద రా క; క) 


1. ఈ విధమైన సందేశం వచ్చిన వారు దాదాపు డెబ్బై మంది మునాఫిఖులు. 
2. ఆ కాలంలో ఆ ప్రాంతమంతా యస్‌'రిబ్‌ అనే పేరుతో పిలువబడేది. ఆప్రాంతంలోనే మదీనా 


మునవ్యరా ఉంది. 


3. అంటే ఒడంబడిక త్రెంపిన బనూఖురో'జా తెగవారు దక్షిణ దిక్కునుండి దాడి చేస్తారేమాననే భయం. 
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మాత్రం లాభదాయకం కాదు. అప్పుడు మీరు 
కేవలం కొంతకాలం మాత్రమే 
సుఖసంతోషాలు అనుభవిస్తారు!” 


17. వారితో ఇంకా ఇలా అను; “ఒకవేళ 
అల్లాహ్‌ మీకు కీడు చేయదలిస్తే! లేదా 
కరుణించదలిస్తే! ఆయన నుండి మిమ్మల్ని 
తప్పించేవాడెవడు?” మరియు వారు అల్లాహ్‌ను 
వదలి ఇతరుణ్జి ఎవడినీ సంరక్షకునిగా గానీ 
లేక సహాయకునిగా గానీ పొందలేరు. (7/8) 


18. * వాస్తవానికి మీలో ఎవరుఇతరులను 
(యుద్ధంనుండి) ఆటంకపరుస్తూ ఉన్నారో 
మరియు తమ సోదరులతో: “మా వైపునకు 
రండి!' అని పలుకుతూ ఉన్నారో, అలాంటి 
వారందరి గురించి, అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 
మరియు వారు మాత్రం యుద్దంలో చాలా 
తక్కువగా పాల్గొనేవారు; 


19. (మీకు తోడ్చడే విషయంలో), వారు 
పరమలోభులుగా ఉండేవారు. (ఓ ప్రవక్తా? 
వారిమైకి ప్రమాదం వచ్చినపుడు వారు (ని 
సహాయం కోరుతూ), మరణం ఆసన్నమైన 
వ్యక్తి కను[గుడ్డు |త్రిస్పే విధంగా నీ వైపుకు 
తిరిగి చూడటాన్ని నీవు చూస్తావు. కాని ఆ 
పమాదం తొలగిపోయిన వెంటనే, వారు 
లాభాలను పొందే ఉద్దేశంతో, కత్తెరవలే ఆడే 
నాలుకలతో మీతో బడాయీలు చెప్పుకుంటారు. 
అలాంటి వారు ఏ మాత్రం విశ్వసించలేదు. 
కావున, అల్లాహ్‌ వారి కర్మలను నిరర్ధకం చేశాడు. 
మరియు ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం. 


20. దాడి చెసిన 
వెళ్ళిపోలేదు అనే వారు భావిస్తున్నారు. 
ఒకవేళ ఆ వర్గాలు తిరిగి మళ్ళీ దాడిచేసే! 


వర్గాలు ఇంకా 


TY Dl కటు 


Ts 


SIDINGS EMF 
3 2 anfvar oY వ్‌ 


Se ర లా” 
అర్హత కటు లట 


PEON 
పో SII 


292K 9, 2 OTe ie Vor tn aE 
కరకట్ట 4 
క్‌ 


OD ర 
CSR Bs తథ్రు 
Aas A MC పస 
Joely Se GE 
OMAN 


5 ర్త 


Seb FAs Ser 


GSO II 
CIENT shar 


SEIN IS 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌జాబ్‌ భాగం: 21 
ఎడారివాసు(బద్దూ)లతో' కలిసి నివసించి, 
అక్కడినుండి మీ వృత్తాంతాలను తెలుసుకుంటే 
బాగుండేది కదా! అని అనుకుంటారు. ఒకవేళ 
వారు మీతోపాటు ఉన్నా చాలా తక్కువగా 
యుద్ధంలో పాల్గొని ఉండేవారు. 


21. వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ యొక్క 
సందేశహరునిలో మీకు ఒక ఉత్తమమైన 
ఆదర్శం ఉంది, వారికొరకు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ 
మరియు అంతిమదినాన్ని ఆశిస్తారో మరియు 
అల్లాహను అత్యధికంగా స్మరిస్తారో! 


22. మరియు విశ్వాసులు, దాడిచేసిన 
వర్గాల వారిని చూసినపుడు ఇలా పలికారు: 
“అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన సందేశహరుడు 
సత్యం పలికారు.” ఇది వారి విశ్వాసాన్ని 
మరియు అల్లాహ్‌ పట్ల వారి విధేయతను 
మరింత అధికమే చేసింది. 


23. విశ్వాసులలో అల్లాహ్‌కు తాము చేసిన 
ఒప్పందం నిజంచేసి చూపినవారు కూడా 
ఉన్నారు. వారిలో కొందరు తమ శపథాన్ని 
పూర్తిచేసుకున్నవారున్నారు. మరికొందరు 
దానిని పూర్తిచేసుకోవటానికి నిరీక్షిస్తున్నారు. 
మరియు వారు తమ వైఖరిని ట్‌ మాత్రం 
మార్చుకోలేదు. 


24. అల్లావా, సత్యవంతులకు వారి 
సత్యానికి ప్రతిఫలం నొసంగటానికి మరియు 
కపటవిశ్వాసులకు తానుకోరితే నిక్ష 
విధించటానికి లేదా వారి పశ్చాత్తాపాన్ని 
స్వీకరించటానికి ఇలా చేశాడు.” నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 
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1. ఈ పదానికి ఇంకా చూడండి,9;90, 97, 98, 99, 101,120, 48:11,16, 49:14. 


2. చూడండి, 6:12. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 21 
25. మరియు అల్లాహ్‌ అవిశ్వాసులను 
వారి |క్రోధావేశంతోనే - వారికెలాంటి మేలు 
లభింవపజేయకుండా - వెనుకకు మరలించాడు. 
యుద్ధరంగంలో విశ్వాసులకు 
(సహాయకునిగా) మిగిలాడు. వాస్తవంగా అల్లాహ్‌ 
మహా బలవంతుడు. సర్వ శక్తిమంతుడు. 


అల్లాహాయే 


26. మరియు (గంథప్రజలలో నుండి 
వారికి (అవిశ్వాసులకు యుద్ధంలో) తోడ్పడిన 
వారిని ఆయన (అల్లాహ్‌), వారి కోటలనుండి 
(క్రిందికి తీసుకువచ్చాడు. మరియు వారి 
హృదయాలలో భీతిని _ప్రవేశింపజేశాడు. 
వారిలో కొందరిని మీరు చంపుతున్నారు, 
మరి కొందరిని ఖైదీలుగా చేసుకుంటున్నారు. 


27. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) వారి 
భూమికి, ఇండ్లకు మరియు వారి 
ఆస్తులకు మిమ్మల్ని వారసులుగా చేశాడు. 
మరియు మీరు ఎన్నడూ అడుగుమోపని 
భూమికి గూడా, 
చేశాడు). మరియు వాస్తవంగా అల్లాహ్‌ 
ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


వారి 


(మిమ్మల్ని వారసులుగా 


28. ఓ ప్రవక్తా! నీవు నీ భార్యలతో ఇలా 
అను: “ఒకవేళ మీరు (ప్రాపంచిక జీవితాన్ని 
మరియు దాని శోభను కోరుతున్నట్లెతే, రండి 
నేను మీకు తప్పక జీవనసామాగ్రి నిచ్చి, 
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౫. కట్టీ 34 


అహత్రయర్రత్యు NENG 
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ose gels 


1. అంటే యూదులైన బనూ-ఖురై'జా తెగవారు. వారు మొదట శత్రువులకు సహాయపడమని 
మదీనా ముస్లింలతో ఒప్పందం చేసుకుంటారు. కాని మదీనా నగరం నుండి వెడలగొట్టబడిన 
బనూ-న'టీర్‌ తెగవారి మాటలు విని, తమ ఒడంబడికను (ఆంపి శత్రువులకు సహాయపడటానికి 
పూనుకుంటారు. అందుకే శత్రువులు పారిపోయింది చూసి వారు తమ కోటలలో దాక్కుంటారు. 


ముస్లింలు వారిని 25 రోజులు 
విశ్వాసఘాతానికి - శిక్షకు గురి అవుతారు. 


ముట్టడించి ఉంచుతారు. చివరకు వారు 


తమ 


2. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఇది 6వ హెజీలో జరిగిన “ఖైబర్‌ విజయమని అభ్మిపాయపడ్డారు. మరి 
కొందరు రోమ్‌ మరియు పర్షియాల విజయాలని! (ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


29. “కాని ఒకవేళ మీరు అల్లాహ్‌ను 
మరియు ఆయన సందేశహరుణ్ణి మరియు 
పరలోక గృహాన్ని కోరుతున్నల్లైతే, నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ మీలో సజ్జనులైన వారికి గొప్ప 
(ప్రతిఫలాన్ని సిద్ధపరచి ఉంచాడు.” 


30. ఓ (ప్రవక్త స్త్రిలారా! మీలో ఎవరైనా 
స్పష్టంగా అనుచితమైన పనికి పాల్పడితే 
ఆమెకు రెట్టింపు శిక్ష విధించబడుతుంది.” 
మరియు వాస్తవంగా, ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో 
సులభం. 


31. (౧) మరియు మీలో ఏ స్ట అయితే 
అల్లాహ్‌కు మరియు ఆయన సందేశహరునికి 
విధేయురాలై ఉండి సత్కార్యాలు చేస్తుందో, 
ఆమెకు మేము రెట్టింపు (పతిఫలమిస్తాము 
మరియు ఆమె కొరకు గౌరవప్రదమైన 
జీవనోపాధిని సిద్ధపరచిఉంచాము.' 


YY AMY త్వం 


భభ వసా! 


న రం 
్రకాచియయమవము! క్రో! 
verses) 


పకపక Higa 
b చం యిం లర! భయపడు ర 


Hapa 


OSM O 


రజ ఖ్రకిష 4 GE SCT క్రో 
ల్‌ 
per కడ 


ey sae WG 


wo CS 


1. ఈ విజయాల వల్ల ముస్లింలకు ధన సంపత్తులు దొరకడం వల్ల, వారు మొదటి కంటే ఎంతో 


అధికంగా సుఖవంతమైన జీవితంగడుపసాగారు. ఇది చూసి దైవప్రవక్త భార్యలు (ర'ది.'అన్లుమ్‌) 
కూడా ఆ సంపదలను తమకొరకు కోరారు. దానికి జవాబుగా ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 
దీనితో అర్థమయ్యే దేమిటంటే, ఎన్నో సంపత్తులు ముస్లింలకు దొరికినా, దైవప్రవక్త (స'అస) తన 
స్వంత వినియోగం కొరకు మొదటి వలెనే అతి తక్కువ జీవనోపాధిని ఉంచుకునే వారు. అంతా 
ముస్లింలకు పంచేవారు. దీని తరువాత ఉమ్మ హాతుల్‌ మూమినీన్‌ (రోది."అన్లుమ్‌)లు తమ పట్టు 
వదలుకున్నారు. ఆ కాలంలో దైవప్రవక్త ('సిఅస) వివాహబంధంలో తొమ్మిది మంది భార్య 
(రోది.'అన్టుమ్‌లు ఉన్నారు. ఐదుగురు ఖురైషులు 'ఆయిషహ్‌, 'హిఫ్సా, ఉమ్ము-హబీబా, 
సాదా, మరియు ఉమ్ము సల్మా (రోది.'అన్లుమ్‌) మరియు నలుగురు ఇతరులు; "సఫియ్యా, 
మైమూనా, 'జైనబ్‌ మరియు జువేరియా (ర'ది.'అన్లుమ్‌). 

. అల్‌ఫాహిషవ్‌ అంటే ఖుర్‌ఆన్‌లో “జినా అంటే వ్యభిచారం, అనే అర్థంలో వాడబడింది. 
అల్‌- లేకుండా ఫాహిషహ్‌ అని ఉంటే - ఇక్కడ ఉన్నట్లు సభ్యతలేని పని, లేక 
అనుచితమైన పని అనే అర్థంలో వాడబడింది. పెద్దవారు చేసే చిన్నతప్పు కూడా పెద్దదే. 
కాబట్టి వారికి రెండింతలు శిక్ష ఉందని బోధింపబడింది. 


3. చూడండి, 8:4. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 22 


మీరు 


32. ఓ (ప్రవక్త భార్యలారా! 
సాధారణ స్త్రీల వంటివారు కారు. మీరు 
దైవభీతి గలవారైతే మీరు మెత్తని స్యరంతో 
మాట్లాడకండి. ఎందుకంటే! దానితో తన 
హృదయంలో రోగమున్న వానికి దుర్చుద్ధి 


పుట్టవచ్చు. కావున మీరు స్పష్టంగా, 
సూటిగానే మాట్లాడండి. 
33. మరియు మీరు మీ ఇండ్లలోనే 


ఉండండి మరియు పూర్వపు అజ్ఞానకాలంలో 
అలంకరణను (పదర్శిస్తూ తిరిగినట్లు 
తిరగకండి.. మరియు నమాజ్‌ స్థాపించండి 
మరియు. విధిదానం (జకాత్‌), ఇవ్వండి 
మరియు అల్లాహ్‌కు ఆయన సందేశహరునికి 
విధేయులై ఉండండి. (ఓ ప్రవక్త 
గృహిణులారా!” నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ 
నుండి మాలిన్యాన్ని తొలగించి, మిమ్మల్ని 
పరిశుద్ధులుగా చేయగోరుతున్నాడు. 

34. మరియు మీ ఇండ్లలో వినిపించబడే 
_ ఆయతులను మరియు జ్ఞానవిషయా 

హదీన్‌)లను ఉండండి. 
న అల్లాహ్‌ నంద సూక్ష్మ(గాహి, 
సర్వం తెలిసినవాడు.” 


స్మరిస్తూ 


35. నిశ్చయంగా, ముస్లిం (అల్లాహ్‌కు 
విధేయులైన) పురుషులు మరియు ముస్లిం 


1. చూడండి, 5:50. 
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2. అహ్హల్‌ -బైత్‌, శబ్దానికి ఈవిధంగా అర్థాలు ఇవ్యబడ్డాయి. ఈ ఆయత్‌లో ఖుర్‌ఆన్‌, దైవప్రవక్త 
(సిఅస) సతీమణు (ర'ది.'అన్లుములనే సంబోధిస్తోంది. ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇతరచోట్లలో కూడా భార్యలను 
అహ్హల్‌-బైత్‌ అని, సంబోధించబడింది. ఉదాహరణకు 11:73. కొందరు 'అలీ, ఫాతిమా, 'హసన్‌ 
మరియు 'హుమైన్‌ (రది.'అనుమ్‌)లను మాత్రమే అహ్హల్‌-బైత్‌గా భావిస్తున్నారు. వాస్తవమేమిటంటే, 
దైవప్రవక్త సతీమణులూ (లోది. అన్లుమ్‌). దైవప్రవక్త (సిఅస) సంతానం (రది.'అన్షుము మరియు ఈ 


నలుగురూ (ర'ది.'అన్లుమ్‌, అందరూ అహ్లల్‌-బెత్‌ వారె! (ఫక్‌ 


3. చూడండి. 6:103. 


అల్‌-ఖదీర్‌, షాకానీ). 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌'జాబ్‌ భాగం: 22 
స్త్రీలు; విశ్వాసులైన (ము'మిన్‌) పురుషులు 
మరియు విశ్వాసులైన (ము'మిన్‌) స్త్రీలు; 
భక్తిపరులైన పురుషులు మరియు భక్తి పరులైన 
స్త్రీలు; సత్యవంతులైన పురుషులు మరియు 
సత్యవంతులైన స్త్రీలు; ఓర్పుగల పురుషులు 
మరియు ఓర్పుగల స్త్రీలు; వినమతగల 
పురుషులు మరియు వినమత గల స్త్రీలు; 
దానశీలురైన పురుషులు మరియు దానశీలురైన 
స్త్రీలు; ఉపవాసాలు ఉండే పురుషులు మరియు 
ఉపవాసాలు ఉండే స్త్రీలు; తమ మర్మాంగాలను 
కాపాడుకునే పురుషులు మరియు 
మర్మాంగాలను) కాపాడుకునే స్త్రీలు? మరియు 
అల్లాహ్‌ను అత్యధికంగా స్మరించే పురుషులు 
మరియు అత్యధికంగా స్మరించే స్త్రీలు; 
ఇలాంటి వారి కొరకు అల్లాహ క్షమాభిక్ష మరియు 
గొప్ప ప్రతిఫలాన్ని సిద్ధపరచి ఉంచాడు. 


(తమ 


36. మరియు అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
సందేశహరుడు, ఒక విషయంలో నిర్ణయం 
తీసుకున్నప్పుడు. విశ్వసించిన పురుషునికి 
గానీ లేక విశ్వసించిన స్త్రీకిగానీ ఆ 
విషయంలో మరొక నిర్భయం తీసుకునే 
హక్కులేదు. మరియు ఎవడైతే అల్లాహ్‌ 
మరియు ఆయన సందేశహరునికి అవిధేయు 
డవుతాడో, వాస్తవంగా అతడు స్పష్టమైన 
మార్గ భ్రష్టత్వంలో పడిఉన్నట్లే! 


37. మరియు (ఓ ప్రవక్తా జ్ఞాపకం చేసుకో!) 


అల్లాహ్‌ అనుగ్రహించిన మరియు నీవు 


1. 'సౌమున్‌: కేవలం ఆహార పానీయాలే గాక ఇతర 


YY AMY dy 


భభ వసా! 


క న 
Sees నా రూ గూ.” 
Teen Ep 
క పరర SAY 


CECE I 
వ ర ల యయ. గ 


LAs కడ నక 
అక రక ఏ మి పేరం 


wr భధ 


చెడువిషయాల నుండి కూడా దూరంగా 


ఉండటం. ఇంకా చూడండి, 19:26 అక్కడ ఈ శబ్దం మాట్లాడకుండా ఉండటాన్ని సూచిస్తుంది. 


2. చూడండి, 24:30. 


3. ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (సిఅస) మరియు 'జైనబ్‌ (ర.అన్లాల వివాహం గురించి 


అవతరింపజేయబడింది. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌జాబ్‌ భాగం: 22 


భభ లతా! TrID) 


అనుగ్రహించిన వ్యక్తితో" నీవు: “నీ భార్యను | గ్రబ్రోయఘులకతపుయోతుడ 
ఉంచుకో (విడిచిెపెటట్టకు మరియు అల్లాహ్‌ మరా కక ల మిరప 


es యు 
వ. య. జ ఖీ అని న పక లు 
అన్నప్పుడు; : అలావహ్‌ బయటాపొట bs waa న. 
ఇ ట్‌ 3 ళ్‌ క wll x NH JAC 
దలచిన విషయాన్ని నీ మనస్సులో దాచి, తూల FEISS 


ఉంచావు. నీవు ప్రజలకు భయపడ్డావు, Seale 
వాస్తవానికి నీవు అల్లాహ్‌కు భయపడటమే చాల SESS 


ఉత్తమమైనది. “జాద్‌, ఆమెతో తన సంబంధాన్ని 
తన ఇచ్చానుసారంగా (తెంపుకున్న తరువాతనే, 
మేము ఆమె వివాహం నీతో జరిపెంచాము. 
విశ్వాసులకు తమ దత్తపుత్రుల భార్యలతో 
పెండ్లి చేసుకోవటంలో - వారు తమ భార్యల 
నుండి తమ ఇష్టానుసారంగా తమ సంబంధం 
(్రెంపుకొన్నప్పుడు - ఏ విధమైన దోషం 
లేదు. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ ఆదేశం తప్పక 
అమలులోకి రావలసిందే! 


38. అల్లాహ్‌ తన కొరకు ధర్మసమ్మతం | _ పష! కోస Ss: 


1. ముహమ్మద్‌ (సిఅస) ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడక ముందు 'ఖదీజహ్‌ (ర.'అన్హా) అతనికి (సఅసం) 
ఒక బానిసను కానుకగా ఇస్తారు. అతని పేరు “జైద్‌ బిన్‌-'హారిసా. అతడు ఉత్తర అరేబియాకు 
చెందిన బనూ-కల్చ్‌ తెగకు చెందిన "అరబ్బ్‌. అతడు (రది.'అ.) చిన్నతనంలోనే తెగల మధ్య 
జరిగే యుద్ధాలలో బందీఅయ్యి అమ్మి వేయబడతారు. అతనిని (రోది.'అ.) 'ఖదీజవ్‌ (ర. 'అన్హా) 
కొని, తరువాత దైవప్రవక్త (సిఅస)కు ఇస్తారు. దైవప్రవక్త (సిఅస) అతనికి స్వేచ్చనిస్తారు. ఆ 
తరువాత అతనిని తమ దత్తకుమారునిగా చేసుకుంటారు. దైవప్రవక్త (స'అసుపై వహీ 
అవతరించిన తరువాత మొట్టమొదట ఇస్లాం స్వీకరించిన వారిలో ఇతను (రది.'అ.) కూడా 
ఒకరు. అతని (రిది"అ.) వివాహం దైవప్రవక్త (సిఅస) తన మేనత్త కుమార్తె 'జైనబ్‌ 
బింత-జహష్‌ (ర.'అన్హ్రాతో చేయిస్తారు. కాని మొదటి నుండియే ఆమె (ర. "అన్హాకు ఈ వివాహం 
నచ్చదు. వారి మధ్య మొదటి రోజు నుండియే కలహాలు ప్రారంభమవుతాయి. “జైద్‌ (ర'ది.'అ.) 
కూడా తన మొదటి భార్య - స్వేచ్చ ఇవ్వబడిన బానిస - ఉమ్ము ఆయ్‌మన్‌ (ర. “అన్హా), అతని 
కుమారుడు ఉసామహ్‌ (ర'ది.'అం యొక్క తల్లితో సంతోషంగా కాలం గడుపుతూ ఉంటారు. "జైద్‌ 
బిన్‌- “హారిస్‌ మరియు 'జైనబ్‌ బింతె-జ'హష్‌ (రది.'అన్హుముల మధ్య ఎల్లప్పుడూ కలహాలు 
జరుగుతూ ఉంటాయి. దానితో 'జైద్‌ (ర'ది.అ.) 5వ హిజీలో 'జైనబ్‌ బింత-జ'హష్‌ (ర. అన్హా)కు 
విడాకులు ఇస్తారు. తరువాత దైవప్రవక్త ('స'అస) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞ ప్రకారం ఆమె 
(ర.'అన్హా )తో వివాహం చేసుకుంటారు. దత్తపుత్రుడు వీ మాత్రం స్వంతపుత్రుడు కాజాలడు. కావున 
అతడు విడిచిన స్త్రీతో వివాహం చేసుకోవచ్చు అనే విషయం కూడా దీనితో స్పష్టమవుతుంది. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌జాబ్‌ భాగం: 22 
చేసిన దానిని ప్రవక్త పూర్తిచేస్తే అతనిపై 
ఎలాంటి నిందలేదు. ఇంతకు పూర్వం 
గతించిన వారి విషయంలో కూడ అల్లాహ్‌ 
సంప్రదాయం ఇదే. మరియు అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ, 
నిర్దేశింపబడిన (తిరుగులేని) శాసనం; 


39. వారికి, ఎవరైతీ అల్లాహ్‌ సందేశాలను 
అందజేస్తారో మరియు కేవలం ఆయనకే 
భయపడతారో మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప 
మరెవ్వరికీ భయపడరో! మరియు లెక్క 
తీసుకోవటానికి కేవలం అల్లాహ్‌యే చాలు! 


40. (ఓ మానవులారా) ముహమ్మద్‌ మీ 
పురుషుల్లో ఎవ్య్వడికీ తండ్రికాడు.' కాని 
అతను _ అల్లాహాయొక్క సందేశహరుడు 
మరియు ప్రవక్తలలో చివరివాడు.” మరియు 
వాస్తవానికి అల్లాహ్‌యే (ప్రతివిషయపు జ్ఞానం 
గలవాడు. 

41. ఓ విశ్వాసులారా! 
(ఏకాగ్రచిత్తంతో) అత్యధికంగా స్మరించండి. 


అల్లాహ్‌ను 
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1. అంటే అతను (సిఅసు, 'జైద్‌ బిన్‌-హారిసా (రోది.'అ.) యొక్క తండ్రి కారు. మరియు మే 


ఇతర పురుషుని తండ్రి కూడా కారు. (ప్రతివాడు తన నిజతండి పేరుతోనే పెలువబడాలి. 
దైవప్రవక్త (స'అసుకు 'ఖదీజహ్‌ (ర.'అన్హా) నుండి ముగ్గురు కుమారులు: ఖాసిమ్‌, *తయ్యబ్‌ 
మరియు 'తాహిర్‌. మారియా ఖల్తియా (ర. "అనా నుండి ఇబ్రాహీం. వారంతా బాల్యావస్థలోనే 
మరణించారు, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌, ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి). కొందరు వ్యాఖ్యాతలు 'ఖదీజహ్‌ (ర. 
'అవ్హాకు ఇద్దరు కుమారులే అని అంటారు: ఖాసిమ్‌ మరియు అబ్దుల్లాహ్‌. 'తయ్యబ్‌, "తాహిర్‌ 
అనేవి అబ్దుల్లాహ్‌ యొక్క మారు పేర్లు అని వారంటారు. 

2. 'ఖాతమున్‌: అంటే ముద. ముదవేయటం చివరిపని, కావున దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ 
(సిఅస) తరువాత ఇక ఏ ప్రవక్త కూడా రాడు. కాబట్టి అతను ప్రవక్తల ముద్ర 
(చివరివాడు, అని సంబోధించబడ్డారు. కావున అతని తరువాత తనను తాను (ప్రవక్తగా 
పరిగణించేవాడు, అసత్యుడూ, దజ్ఞాల్‌ మాత్రమే! చివరికాలంలో దైవప్రవక్త 'ఈసా (అ.సం 
తిరిగివస్తారు. కానీ అతను ప్రవక్తగా గాక ముహమ్మద్‌ (సిఅస) యొక్క 
ఉమ్మతి(అనుచరుని)గా వస్తారు. ఇదంతా సిహీ 'హదీసులలో ఉంది. చాలా మంది 
ధర్మవేత్తల అభిప్రాయం ఇదే! అతను (సిఅస) చివరి (ప్రవక్త కాబట్టి సమస్తలోకాలకు 
(పవక్తగా పంపబడ్డారు. చూడండి, 21:107. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 22 

42. వురియు ఉదయం మరియు 
సాయంత్రం ఆయన పవిత్రతను కొనియాడుతూ 
ఉండండి. 


43. ఆయన మీపై ఆశీర్వాదాలు 
(నలాత్‌) పంపుతూ ఉంటాడు మరియు 
ఆయన దూతలు మిమ్మల్ని అంధకారం 
నుండి వెలుగులోకి తీసుకురావటానికి 
(ఆయనను ప్రార్థిస్తూ ఉంటారు). మరియు 
ఆయన విశ్వాసుల పట్ల అపార 
కరుణాప్రదాత. 


44. వారు ఆయనను కలుసుకునే రోజున 

రికి: “మీకు శాంతి కలుగుగాక (సలాం)!" 
అనే అభినందనలతో స్వాగతం లభిస్తుంది." 
మరియు ఆయన వారికొరకు గౌరవ [పదమైన 
ప్రతిఫలం సిద్ధపరచిఉంచాడు. 


45. ఓ ప్రవక్తా! నిశ్చయంగా మేము, నిన్ను 
సాక్షిగా, శుభవార్త అందజేసేవానిగా మరియు 
హెచ్చరిక చేసేవానిగా మాత్రమే పంపాము! 


46. మరియు ఆయన అనుమతితో. 
(ప్రకాశించే దీపంగానూ (చేసి పంపాము)! 


47. మరియు నిశ్చయంగా, వారి మీద 
అల్లాహ్‌ యొక్క గొప్ప అనుగ్రహం ఉందనే 
శుభవార్తను విశ్వాసులకు ఇవ్వు. 

48. మరియు నీవు సత్యతిరస్కారుల 
మరియు కపటవిశ్వాసుల మాటలకు లోబడకు 
మరియు వారి వేధింపులను లక్ష్య పెట్టకు మరియు 
కేవలం అల్లాహ్‌నే నమ్ముకో. మరియు 
కార్యకర్తగా కేవలం అల్లాహ్‌యే చాలు! 
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1. స్వర్గవాసులు లేక దైవదూతలు దానిలోకి వచ్చేవారికి ఈ విధంగా స్వాగతం చేస్తారు. 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 22 


మీరు 


49, ఓ 
విశ్వాసినులైన స్త్రీలను వివాహమాడి, 
తరువాత - మీరు వారిని తాకక పూర్వమే క 
వారికి విడాకులిచ్చినట్లయితే, మీ కొరకు 
వేచి వుండే వ్యవధి (ఇద్దత్‌) పూర్తిచేయమని 
అడిగే హక్కు మీకు వారిమై లేదు కనుక 
వారికి పారితోషికం ఇచ్చి, మంచితనంతో 
వారిని సాగనంపండి.” 


విశ్వాసులారా! 


50. ఓ ప్రవక్తా! నిశ్చయంగా, మేము నీకు: 
నీవు మవ్రా చెల్లించిన నీ భార్యలను మరియు 
అల్లాహ్‌ ప్రసాదించిన (బానిస) స్త్రీల నుండి నీ 
ఆధీనంలోకి వచ్చిన (స్త్రీలను మరియు 
నీతోపాటు వలస వచ్చిన నీ పినతండ్రి (తండ్రి 
సోదరుల) కుమార్తెలను మరియు నీ మేనత్తల 
(తండి సోదరీ మణుల) కుమార్తెలను మరియు 
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1. వివాహం తరువాత స్త్రీతో సంభోగించి ఉంటే ఆమె వేచిఉండే గడువు (ఇద్ధత్‌ మూడు 


. దైవప్రవక్త(స అసుకు కొన్ని ప్రత్యేకతలు ఇవ్వబడ్డాయి. ఉదాహరణకు అతని 


రుతుస్రావాలు. చూడండి, 2:228. కాని వివాహం తరువాత సంభోగించక ముందే విడాకులిస్తే 
ఆమె వేచిఉండక వంటనే, మరొకనితో వివాహం చేసుకోవచ్చు. ఒకవేళ సంభోగం జరుగకముందే 
భర్త చనిపోతే 'ఇద్రత్‌ నాలుగు నెలల మీద పది రోజులు, (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌, ఇబ్నె-కసీ'5). నికావా 
జరిగిన తరువాతనే 'తలాఖ్‌, ఇవ్వవలసిన అవసరం ఉంటుంది. నికావాయే కాకుంటే “తలాఖ్‌ 

* (ఇబ్నెమాజా): “లా 
'తలాఖ లి ఇబ్ని ఆదమ్‌ ఫీమా లా యమ్‌లికు.” (అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ" మరియు 
అ'హ్మద్‌-2/189) అంటే పెండ్లి (నికాహ్‌) కానిదే “తలాఖ్‌ విషయమే రాదు. 


ఇవ్వవలసిన అవసరం ఎక్కడ ఉంటుంది! “లొతలాఖ ఖబ్‌ల నికోవా 


. అంటే వారి మ్‌ నిర్ణయించబడి ఉంటే సగం ఇవ్వండి. లేకపోతే మీకు తోచినది ఇచ్చి 


మంచి విధంగా సాగనంపండి. 

(సిఅసుమై 
తహజ్ఞాద్‌ నమాజ్‌ విధిగా చేయబడింది. మరియు సదఖహ్‌ (దానం) అతని (సిఅసుమై హ 
చేయబడింది. ఇక్కడ ఎవరికైతే అతను (సిఅసు మా చెల్లించారో వారు అతనికి 'హలాల్‌ 
గావించబడ్డారు. వారికి మహ్‌ ఇంత అని నియమించబడలేదు. ఉదాహరణకు: "సఫియా మరియు 
జువేరియా (రోది.'అన్హుమ్‌ల మహ్‌. ఇతరులందరికీ దైవప్రవక్ష (సిఅస) మా నగదు 
చెల్లించారు. కేవలం ఉమ్మె 'హబీబా (ర.'అన్హా) మహ్‌ నజ్ఞాషీ (ర'ది.'అ.) చెల్లించారు. 


. జువేరియా మరియు చివరిభార్య "సఫియా(ర'ది."అన్హుమ్‌లను ఇద్దరిని అతను (సిఅసు) వారి 


స్వేచ్చనే మహ్‌గాపసాదించి వివాహమాడారు. 'రోహానా మరియు మారియా ఖిబ్రియా 
(రోది.'అన్హుమ్‌లు బానిసలుగానే ఉన్నారు. (ము'హమ్మద్‌ జూనాగఢి). 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 22 
నీ మేన మామల (తల్లి సోదరుల) కుమార్తెలను 
మరియు నీ పినతల్లుల (తల్లి సోదరీమణుల) 
కుమార్తెలను; మరియు తనను తాను (ప్రవక్తకు 
సమర్పించుకున్న విశ్వాసిని అయిన స్త్రీని, 
ఒకవేళ (ప్రవక్ష ఆమెను వివాహం చేసుకోదలిస్తే 
- ఇతర విశ్వాసుల కొరకు గాక ప్రత్యేకంగా న్‌ 
కొరక = ధర్మ సమ్మతం చేశాము. వాస్తవానికి 
వారి (ఇతర విశ్వాసులుకొరకు, వారి భార్యల 
విషయంలో మరియు వారి 
విషయంలో, మేము విధించిన పరిమితులు 
మాకు బాగాతెలుసు. ఇదంతా మేము నీ 
కేవిధమైన ఇబ్బంది కలుగకుండా ఉండాలని 
చేశాము. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. (1/8) 


బానిసల 


51. * నీవు వారి (నీ భార్యలులో నుండి, 
నీవు కోరిన ఆమెను నీ నుండి కొంతకాలం 
వేరుగా ఉంచవచ్చు. మరియు నీవు కోరిన 
ఆమెను నీతోపాటు ఉంచుకోవచ్చు. మరియు 
నీవు వేరుగా ఉంచిన వారిలో నుండి ఏ 
ప్త్రీనైనా నీవు తిరిగి పెలుచుకోగోరితే. నీడై 
ఎలాంటి దోషంలేదు. దీనితో వారి కళ్లకు 
చల్లదనం కలుగుతుందని, వారు దుఃఖపడరనీ 
నీవు వారికి ఏమి ఇచ్చినా, వారు 

సంతోషపడుతారని ఆశించవచ్చు! వాస్తవానికి, 
మీ హృదయాలలో ఏముందో అల్లాహ్‌కు 
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తెలుసు. మరియు అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు 
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1. ఇతర విశ్వాసులు ఒకేసారి నలుగురి కంటే ఎక్కువ మంది భార్యలను కలిగి ఉండరాదు. 
మరియు వారి నికాహ్‌ కొరకు వలీ, సాక్షులు మరియు మవ్‌ తప్పనిసరిగా ఉండాలి. ఈనాడు 


బానిసలు లేరు. ఎందుకంటే బానిసలు జిహాద్‌లో 


పట్టుబడిన వారు మాత్రమే. డబ్బిచ్చి 


బానిసను కొనడం ఇస్లాంలో 'హరామ్‌. చూడండి, 2:221, 4:3-4 మరియు 19:25. 


2. *ఆయి'షహ్‌ (5.అన్హా) కథనం 


- దైవప్రవక్త (సిఅస) ఇలా ప్రార్థించే వారు: 


3 
“ఓ అల్లాహ్‌! 


నేను నా మేరకు నా భార్యల మధ్య న్యాయంగా వ్యవహరిస్తున్నాను. ఇక నా వశంలో లేని 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 22 


శాంతస్వభావుడు (సహనశీలుడు). 


52. వీరు గాక, ఇతరస్త్రీలు. నీకు 
(వివాహమాడటానికి) ధర్మసమ్మతం కారు. 
వీరికి బదులుగా కూడా మరెవ్వరినీ 


భార్యలుగా తీసుకునే అనుమతి కూడా నీకు 
లేదు - వారి సౌందర్యం నీకు ఎంతనచ్చినా - 
నీ ఆధీనంలో ఉన్న (బానిస) స్త్రీలు తప్ప!” 


వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ (ప్రతి విషయాన్ని 
గమనిస్తున్నాడు. 
53. ఓ విశ్వాసులారా! ప్రవక్త యొక్క 


ఇండ్లలోకి అనుమతి లెకుండా ప్రవేశించకండి. 
భోజనార్థం (పెలువబడినపుడు ఆహారం 
సిద్ధపరిచే సమయం కొరకు వేచిఉండకండి, 
కాని మీరు పిలువబడినప్పుడు తప్పకుండా 
వెళ్ళండి. అయితే భోజనం చేసిన వెంటనే 
వెళ్ళిపొండి మరియు సాధారణ సంభాషణలో 
కాలక్షేపం చేస్తూ కూర్చోకండి. నిశ్చయంగా, 
దీని వలన (ప్రవక్తకు కష్టం కలుగుతుంది; కాని 
అతను మిమ్మల్ని (పొమ్మనటానికి) సంకోచిస్తాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ సత్యం చెప్పటానికి 
సంకోచించడు (సిగ్గుపడడు). మరియు మీరు 
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దాని కొరకు నన్ను బాధ్యునిగా చేయకు! అది కేవలం నీ చేతిలో ఉంది.” అంటే 
హృదయంలో ఉన్న (ప్రేమ, అది ఒక భార్యకంటే మరొక భార్య కొరకు అధికంగా ఉండవచ్చు! 
(ఇబ్నె హంబల్‌. 

1. అప్పుడు దైవప్రవక్త (స'అసుకు తొమ్మిది మంది సతీమణులు (రది.'అన్లుమ్‌) ఉండేవారు. 
ఐదుమంది "ఆయిషహ్‌, 'హఫ్సా, ఉమ్ము-'హబీబా, 'సౌదా, మరియు 
ఉమ్ము-సల్మా. నలుగురు ఇతరులు: “సఫియ్యా, మైమూనా, 'జైనబ్‌ మరియు జువేరియా. 
అతను (సిఅస) ఆ తరువాత ఎవ్వరితోనూ వివాహమాడలేదు. 

2. బానిస స్త్రీల విషయంలో సంఖ్యాపరిమితి లేదు. వారిని గురించి 4:3, 23:6 మరియు 70:30 
లలో కూడా శాసనం ఉంది. 

3. దైవప్రవక్త (స'అస) 'జైనబ్‌(ర."అన్హాతో వివాహమాడి ఇచ్చిన వలీమా భోజనం సందర్భంలో 
ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. ఆ రోజు కొందరు 'సిహవీలు భోజనం తరువాత 
కూర్చొని కాలక్షేపం చేయసాగారు, (స. బుఖారీ). 


ఖురెషులు 
ie] 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 22 
ప్రవక్త భార్యలతో ఏదైనా అడగవలసి 
వచ్చినప్పుడు తెరచాటునుండి అడగండి. ఇది 
మీ హృదయాలను మరియు వారి హృదయాలను 
కూడా నిర్మలంగా ఉంచుతుంది. మరియు 
అల్లాహ్‌ సందేశహరునికి కష్టం కలిగించటం 
మీకు తగదు. మరియు అతని తరువాత 
అతని భార్యలతో మీరు ఎన్నటికీ వివాహం 
చేసుకోకండి. నిశ్చయంగా, 
దృష్టిలో మహా అపరాధం. 


ఇది అల్లాహ్‌ 


54. ఒకవేళ మీరు ఏ విషయాన్నైనా 
వెలిబుచ్చినా లేదా దానిని దాచినా! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కు మాత్రం (ప్రతి విషయం గురించి 


బాగా తెలుసు. 


55. వారి (ప్రవక్త భార్యల)మై - తమ 
తండ్రుల, తమ కుమారుల, తమ సోదరుల, 
తమ సోదరుల కుమారుల, తమ 
సోదరీమణుల కుమారుల, తమ స్త్రీల లేదా 
తమబానిస(స్త్రీలు - యెదుటకు వస్తే 
ఎలాంటి దోషంలేదు." (ఓ స్త్రీలారా) మీరు 
అల్లాహయందు భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ ప్రతిదానికి సాక్షి. 


56. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
దూతలు ప్రవక్తమై దురూద్‌లు పంపుతూ 
ఉంటారు. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు కూడా 
అతనిశై దురూద్‌లు మరియు మీ 
హృదయపూర్వక సలాంలు పంపుతూ ఉండండి.” 


1. చూడండి, 24:31 అక్కడ కూడా ఈ శాసనం ఉంది. 
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2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దైవదూతల (అలైహిమ్‌. స) ముందు దైవప్రవక్త (సిఅసును (పశంసిస్తాడు. 


మరియు అతన్నిపె 
అతని ('స'అస) జెన్నత్యాలకు ప్రార్ధనలు చేస్తారు. 


తన కారుణ్యాలను అవతరింపజేస్తాడు. మరియు దైవదూత((అలైహిమ్‌.సఎలు 


సహాబీ (రది."అన్లుమ్‌ులు దైవప్రవక్తతో మేము ఏ విధంగా మీకై దురూద్‌ పంపాలి అని 
ప్రశ్నించగా, అతను('సిఅస) నమాజ్‌లో చదివే దురూద్‌ ఇబ్రాహీమ్‌ వివరించారు, (స.బు'ఖారీ). 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌జాబ్‌ భాగం: 22 

57. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన  సందేశహరునికి బాధకలిగిస్తారో, 
వారిని ఇహలోకంలో మరియు 
పరలోకంలో కూడా శపిస్తాడు (బహిష్కురిస్తాడు) 
మరియు ఆయన వారికై అవమానకరమైన 
శిక్షను సిద్ధపరచి ఉంచాడు." 


అల్లాహ్‌ 
న 


58. మరియు ఎవరైతే, ఏ తప్పూ 
చేయని, విశ్వాసులైన పురుషులకు మరియు 
స్త్రీలకు బాధకలిగిస్తారో, వాస్తవానికి వారు 
అపనిందను మరియు స్పష్టమైన 
పాపభారాన్ని తమమీద మోపుకున్నబ్లే! 


59.ఓ (ప్రవక్తా! నీ భార్యలతో, నీ 
కుమార్తెలతో మరియు  విశ్వాసినులైన 
స్త్రీలతోనూ తమదుప్పట్లను తమమీద 


పూర్తిగా కప్పుకోమనిచెప్పు. ఇది వారు 
గుర్తించబడి బాధింపబడకుండా ఉండటానికి 
ఎంతో సముచితమైనది.” మరియు అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. (1/4) 


60.* ఒకవేళ ఈ కపట విశ్వాసులు 
మరియు తమ హృదయాలలో రోగం (కలుషితం) 
ఉన్నవారు మరియు మదీనాలో వదంతులు 
వ్యాపింపజేసేవారు. తమ _(దుశ్చేష్టలను) 
మానుకోకపోతే, మేము తప్పక నీకు వారిమై 
ఆధిక్యత నొసంగుతాము. ఆ తరువాత వారు 
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1. అల్లాహ్‌(సు.తా)ను ఎవ్వరూ బాధించలేరు. ఇక్కడ దీని అర్థం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు ఇష్టం 


లేనిపని చేయడం. 


ఉదా: అల్లాహ్‌(సు.తా)కు సంతానం అంటగట్టడం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


యొక్క సందేశహరునికి బాధ కలిగించడం అంటే, అతని ౧స'అసుపై అసత్యవాదుడు, కవి, 


మాంత్రికుడు అని అపనిందలు మోపడం. 


ల'అనతున్‌: అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా) అనుగ్రహాల నుండి బహిష్కరించ, 


శపించ, నిషేధించ, 


తోసివేయ, దూషించ బడటం అనే అర్థాలున్నాయి. చూడండి, 2:88. 


2. చూడండి, 24:31, 
లాగుకొని కప్పుకోమని ఆజ్ఞ ఇవ్యబడింది. 


శరీరాన్ని పూర్తిగా కప్పుకొని, నెత్తిపై 


ఉన్న దుప్పటిని ముఖంమీదికి 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 22 
ఈ నగరంలో నీ పొరుగువారిగా కొన్నాళ్ళకంటే 
ఎక్కువ ఉండలేరు. 


61. వారు శపెంచ(బహెష్కరించుబడ్డ 
వారు. వారు ఎక్కడ కనబడితే అక్కడ 
పట్టుకోబడతారు మరియు వారు దారుణంగా 
చంపబడతారు.' 


62. ఇది ఇంతకు పూర్ణం గడిచిన వారి 
విషయంలో జరుగుతున్న అల్లాహ్‌ సంప్రదాయమే! 
మరియు అల్లాహ్‌ సంప్రదాయంలో నీవు 
ఎలాంటి మార్పును చూడలేవు.” 


63. (ప్రజలు నిన్ను అంతిమ ఘడియ 
(పునరుత్థానం)ను గురించి అడుగుతున్నారు. 
వారితో ఇలా అను: “దాని జ్ఞానం కేవలం 


అల్లాహ్‌కే ఉంది.” మరియు నీకెలా 
తెలియగలదు? బహుశా, ఆ ఘడియ 
సమీపంలోనే ఉండవచ్చు! 

64. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సత్య 


తిరస్కారులను శపించాడు (బహిష్కరించాడు) 
మరియు ఆయన వారికొరకు మండే (నరకు 
అగ్నిని సిద్ధపరచి ఉంచాడు. 

65. వారందులో శాశ్వతంగా కలకాలం 
ఉంటారు. వారు ఎలాంటి సంరక్ష కుణ్ణి గానీ 
సహాయకుణ్ణి గానీ పొందలేరు. 


66. వారి ముఖాలు నిప్పుల బొర్లింపబడిన 
నాడు; వారు: “అయ్యో! మేము అల్లాహ్‌కు 
విధేయులమై ఉండి, సందేశహరుణ్ణి అనుసరించి 
ఉంటే ఎంత బాగుండేది?” అని వాపోతారు. 


1. చూడండి, 2:191. 
2. చూడండి, 35:42-44, 
3. చూడండి, 7:187. 
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33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 22 


శ 


67. వారు ఇంకా ఇలా అంటారు: ఓ 
మా (ప్రభూ! నిశ్చయంగా, మేము మా 
నాయకులను మరియు మా పెద్దలను 
అనుసరించాము. కాని, వారే మమ్మల్ని 


(బుజూ) మార్గం నుండి తప్పించారు. 


68. “ఓ మా ప్రభూ! వారికి రెట్టింపు శిక్ష 
విధించు మరియు వారిని పూర్తిగా శపించు 
(బహిష్కరించు)!” 


69. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు మూసాను 
బాధించిన వారివలె అయిపోకండి.' తరువాత 
అల్లాహ్‌ వారు (కల్పించిన) ఆరోపణనుండి 
అతనికి విముక్తి కలిగించాడు. అతను (మూసా), 
అల్లాహ్‌ దృష్టిలో ఎంతో ఆదరణీయుడు. 


70. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహయందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. మరియు మీరు 
మాట్లాడినప్పుడు యుక్తమైన మాటనే పలకండి. 


71. ఆయన మీ కర్మలను సరిదిద్దుతాడు 
మరియు మీ పాపాలను క్షమిస్తాడు. మరియు 
ఎవడైతే అల్లాహ్‌కు విధేయుడై సందేశహరుని 
ఆజ్ఞను పాలిస్తాడో! నిశ్చయంగా, అతడే 
గొప్ప విజయం పొందినవాడు! 


72. నిశ్చయంగా, మేము బాధ్యతను” 
ఆకాశాలకు, భూమికి మరియు పర్యతాలకు 
సమర్చించగోరాము, కాని ఆవి దానిని 
భరించటానికి సమ్మతించలేదు మరియు 
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1. మూసా (అ.సంను బాధించిన వివరాలకు చూడండి, 2:55, 5:24. 

2. బాధ్యత అంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞ పాఠించడం వల్ల కలిగే పుణ్యఫలాలు మరియు 
తిరస్కరించడంవల్ల కలిగే కష్టనష్టాలు. శిక్షలకు భయపడి, ఆకాశాలూ, భూమీ మరియు 
పర్వతాలు, దానిని భరించటానికి సమ్మతించలేదు. కాని మానవుడు తన మూఢత్యం వల్ల ఈ 


బాధ్యతను తనమీద మోపుకున్నాడు. 
బాధ్యత అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ కూడా కావచ్చు! 


33. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ జాబ్‌ భాగం: 22 


దానికి భయపడ్డాయి. కాని మానవుడు దానిని 
తన మీద మోపుకున్నాడు. నిశ్చయంగా 
అతడు దుర్మార్గుడు, మూఢుడు కూడాను. 


73. (థాని 


విశ్వాసులయిన 


ఫలితంగా!) అల్లాహ్‌ కపట 
పురుషులను మరియు కపట 
విశ్వాసులయిన స్త్రీలను మరియు అల్లాహ్‌కు 
సాటికల్పించే పురుషులను మరియు నాటి 
కల్పించే శిక్షిస్తాడు; మరియు 
విశ్వాసులైన పురుషుల మరియు విశ్వాసులైన 
స్త్రీల పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


స్త్రీలను 
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ఇక్కడి నుండి ఆరు సూరాహ్‌ల సమూహం (ప్రారంభమవుతోంది (34-39). ఇది మధ్య 
మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఈ సూరహ్‌ బహుశా సూరహ్‌ అల్‌-ఇ'స్రా (17) కంటే ముందు 
అవతరింపజేయబడింది. దీనిపేరు 15-20 ఆయతులలో ఉన్న విషయంతో తీసుకోబడింది. 
సబా ఒక తెగవారి పేరు. వారు ఈ కాలపు యమన్‌లో ఉండేవారు. ధనసంపత్తులు, 
మానవ శక్తిసామర్థ్యాలు తాత్కాలికమైనవి. “అని ఎప్పుడైనా నశించిపోవచ్చు." అనే 
విషయం ఈ గాథవల్ల తెలుస్తుంది. బైబిల్‌లో వారు షీబా అనే పేరుతో పిలువబడ్డారు. 
ఇందులో 54 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1. సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే! ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
ఉన్నదంతా ఆయనకే చెందుతుంది. మరియు 
పరలోకంలో కూడ సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు 
ఆయనే! మరియు ఆయన మహో 
వివేకవంతుడు, సర్వం తెలిసినవాడు.” 


2. భూమిలోకి _ ప్రవేశించేది మరియు 
దానినుండి బయటికివచ్చేది మరియు 
ఆకాశం నుండి దిగేది మరియు దానిలోకి 
మెకి ఎక్కిపోయేది. అంతా ఆయనకు బాగా 


తెలుసు, మరియు ఆయన అపార 
కరుణాప్రదాత, క్షమాశీలుడు. 
3. మరియు సత్యతిరస్కారులు ఇలా 


అంటారు: “అంతిమ ఘడియ (పునరుత్తానం) 
మామై ఎన్నడూ రాదు!” వారితో ఇలా అను: 
“ఎందుకు రాదు! అగోచర విషయ జ్ఞానంగల 
నా (ప్రభువు సాక్షిగా! అది తప్పక మీ మీదకు 
వస్తుంది." ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 


త్రడల్తుడు! వ రట 
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1. ఈ స్తోత్రాలు పునరుత్థాన దినమున విశ్వాసులు చేస్తారు. చూడండి. 39:74, 7:43, 35:34. 


2. చూడండి, 6:18. 


భాగం: 22 


ఉన్న రవ్వ (పరమాణువుతో సమానమైన 
వస్తువు గానీ, లేదా దాని కంటే చిన్నది గానీ 
లేదా దాని కంటే పెద్దది గానీ, ఒక స్పష్టమైన 
(గంథంలో (వాయబడకుండా ఆయనకు 


4. అది (అంతిమ ఘడియ), విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేసేవారికి ప్రతిఫలము నివ్వటానికి 
వస్తుంది. అలాంటి వారికి క్షమాపణ మరియు 
గౌరవప్రదమైన జీవనోపాధి (స్వర్గం) ఉంటాయి." 


5. మరియు ఎవరైతే మా సూచన 
(ఆయాత్‌లను విఫలం చేయటానికి 
(పయత్నిస్తారో, అలాంటి వారికి అధమమైన, 
బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


6. అం ఎవరికైతే జ్ఞానం ఇవ్యబడిందో! 
వారు,” ఇది నీ (ప్రభువు తరఫు నుండి నీకై 
అవతరింపజేయబడిన సత్యమనీ మరియు 
అది సర్వశక్తిమంతుడు (పశంసనీయుడు 
(అయిన అల్లాహ్‌) మార్గం వైపునకే 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తున్నదనీ (గ్రహిస్తారు. 

7. మరియు సత్యతిరస్కారులు ఇలా 
అంటారు: “మీరు (చచ్చి) దుమ్ముగా మారి, 
చెల్లాచెదరైన తరువాత కూడా! నిశ్చయంగా, 
మళ్ళీ (కొత్తగా సృష్టింపబడతారని తెలియజేసే 
వ్యక్తి క్రిసే మీకు చూపమంటారా? 


8. “అతను అల్లాహ్హ్‌పె అబద్ధం కల్పించాడో 


లేక! అతనికి పిచ్చిపట్టిందో తెలియటం 
లేదుగొ అలాకాదు, ఎవరైతే పరలోకాన్ని 
1. చూడండి, 8:4. 
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2. జ్ఞానమివ్యబడిన వారు అంటే 'స'ిహోబా (ర'ది.'అన్హుమ్‌)లు, విశ్వాసులు మరియు (గ్రంథజ్ఞానం 


గలవారు, అందరూ కావచ్చు! 


3. ఇది సత్యతిరస్కారులు దైవప్రవక్త (స'అసు గురించి పలుకుతున్నారు. 


భాగం: 22 


నమ్మరో వారు శిక్షకు గురిఅవుతారు. 
మరియు వారు మార్గభష్టత్వంలో చాలాదూరం 
వెళ్ళిపోయారు. 


9. ఏమిటి? వారు తమకు ముందున్న 
మరియు తమ వెనుకనున్న ఆకాశాన్ని 
మరియు భూమిని చూడటంలేదా? మేము 
కోరితే, వారిని భూమిలోకి అణగదొక్కే 
వారం, లేదా వారిపై ఆకాశంనుండి ఒక 
ముక్కను పడవేసేవారం. నిశ్చయంగా, 
ఇందులో పశ్చాత్తాపంతో (అల్లాహ్‌ వైపునకు) 


మరలే, (పతిదాసుని కొరకు ఒకసూచన 
ఉందీ (3/8) 
10.* మరియు వాస్తవంగా, మేము 


దావూద్‌కు మా తరఫునుండి గొప్ప అనుగహాన్ని 
ప్రసాదించాము: “ఓ పర్యతాల్లారా! మరియు 
పక్షులారా! అతనితో కలిసి (మా స్తోత్రాన్ని 
ఉచ్చరించండి[* (అని మేము 
ఆజ్ఞాపించాము). మేము అతని కొరకు 
ఇనుమును మెత్తదిగా చేశాము. 


11. (అతనికి ఇలా ఆదేశమిచ్చాము): “నీవు 


కవచాలు తయారుచేయి మరియు వాటి 
వలయాలను (కడియాలను సరిసమానంగా 
కూర్చు!' మరియు (ఓ మానవులారా): 


“మీరు సత్కార్యాలు చేయండి. నిశ్చయంగా, 
మీరు చేసేదంతా నేను చూస్తున్నాను.” 


12. మరియు మేము గాలిని సులైమాన్‌కు 
(వశపరచాము); దాని ఉదయపు గమనం ఒక 
నెల రోజుల పాటి ప్రయాణాన్ని పూర్తిచేసేది 
మరియు దాని సాయంకాలపు గమనం 


1. చూడండి, 24:31 చివరి వాక్యం. 
2. చూడండి, 21:79. 
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ఒకనెల. మరియు మేము అతని కొరకు 
రాగిఊాటను  ప్రవహింపజేశాము. మరియు 
అతని ప్రభువు ఆజ్ఞతో, అతని సన్నిధిలో 


పనిచేసే జిన్నాతులను అతనికి వశపరచాము. 
మరియు వారిలో మా ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించిన 
వాడికి (పజ్యలించే నరకాగ్నిశిక్షను 
రుచిచూపుతూ ఉండేవారము. 


13. వారు (జిన్నాతులు) అతనికి అతను 
కోరే, పెద్దపెద్ద కట్టడాలను. (ప్రతిమలను, 
గుంటలవంటి పెద్దపెద్ద గంగాలాలను, (తమ 
స్థానము నుండి) కదిలింపలేని కళాయీలను 
తయారుచేసేవారు వట దావూద్‌ 
వంశీయులారా! మీరు కృతజ్ఞుల 
చేస్తూ ఉండండి.” మరియు నా దాసులలో 
కృతజ్ఞతలు తెలిపేవారు చాలా తక్కువ. 


పనులు 


14. మేము... అతని (సులైమాన్‌పె 
మృత్యువును విధించినప్పుడు, అతని చేతికరను 
తింటూఉన్న పురుగు తప్ప, మంవ్వరూ! అతని 
మరణవిషయం, వారికి (జిన్నాతులకు) 
తెలుపలేదు.” ఆ తరువాత అతను పడిపోగా 
జిన్నాతులు తమకు అగోచర విషయాలు తెలిసి 
ఉంటే, తాము అవమానకరమైన ఈ బాధలో పడి 
ఉండేవారంకాము కదా అని తెలుసుకున్నారు. 


15. వాస్తవంగా, నబా' వారి కొరకు, వారి 
నివాసస్థలంలో ఒక సూచన ఉంది.” దాని కుడి 


1. చూడండి, 21:81-82. 
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2. దీనితో తెలిసేది ఏమిటంటే జిన్నాతులకు అగోచర విషయాల జ్ఞానం ఉండదు. 

3. నబా' ఒక జాతి పేరు. బైబిల్‌లో వారు షీబా (510102) అనే పేరుతో పిలువబడ్డారు. వారిపై 
ఒక స్తీ) రాజ్యాధికారి. అది ఈ నాటి యమన్‌లోని 'హ'దరమోత్‌ ప్రాంతాలలో ఉండేది. ఆమె 
సులైమాన్‌ (అ.సు)ను కలుసుకొనిన తరువాత ఇస్లాం స్వీకరించింది. అంతకు పూర్వం వారు 


సూర్యుణ్ణి పూజించేవారు. ఆ రాజ్యపు రాజధాని పేరు మ'ఆరిబ్‌ వారు డామ్‌లు నిర్మించారు. 
దానివల్ల వారు మంచి పంటలు పండించి సుఖసంతోషాలలో వర్ధిల్లుతూ ఉండేవారు. 
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మరియు ఎడమ ప్రక్కలలో రెండు తోటలు 
ఉండేవి (వారితో): “మీ (ప్రభువు (పసాదించిన 
ఆహారంతిని ఆయనకు కృతజ్ఞతలు తెలుపండి!” 
(అని అనబడింది). ఇది చాలా మంచి దేశం 
మరియు మీ ప్రభువు క్షమాశీలుడు. 


16. అయినా వారు విముఖులయ్యారు. 
కాబట్టి మేము వారిపైకి. కట్టనుతెంచి వరదను 
పంపాము. మరియు వారి రెండుతోటలను 
చేదైన  ఫలాలిచ్చేచెట్లు  రూవుకచెట్లు 
మరియు కొన్ని మాత్రమే రేగుచెట్లు ఉన్న 
తోటలుగా మార్చాము." 


17. ఇది వారి (సత్య 
తిరస్కారానికి) బదులుగా వారికిచ్చిన ప్రతిఫలం. 
మరియు ఇలాంటి మేము 
కృతఘ్నులకు తప్ప, ఇతరులకు ఇవ్వము. 


కృతఘ్నతకు 


ప్రతిఫలం 


18. మరియు మేము వారిమధ్య మరియు 
మేము శుభాలు ప్రసాదించిన నగరాలమధ్య, 
స్పష్టంగా కనిపించే నగరాలను స్టాపించి: 
“వాటిమధ్య సురక్షితంగా రేయింబవళ్ళు 


ప్రయాణిస్తూ ఉండండి.” (అని అన్నాము). 


19. కాని వారు: “ఓ మా ప్రభూ! మా 
(పయాణదూరాలను పొడిగించు.” అని 
వేడుకొని, తమకు తామే అన్యాయం చేసు 
కున్నారు. కావున మేము వారిని కథలుగా 
మిగిల్చి, వారిని పూర్తిగా చెల్లాచెదురు 
చేశాము.” నిశ్చయంగా, ఇందులో 
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1. అస్లి'న్‌, రూవుక చెట్లు (TaMari$k Trees) లేక వాటివంటి చెట్లు. దీని తాత్పర్యమమిటంటే, 
వారి అవిశ్వాస వైఖరి మరియు సత్యతిరస్కారం వల్ల, మొదట మంచి ఫలాలనిచ్చే ఆ రెండు 
తోటలు ఎక్కువగా చేదైన ఫలాలిచ్చే పెద్ద పెద్ద ముండ్లు గల చెట్లగా మారిపోయాయి. 


మరియు కొన్ని మాత్రమే మంచి 


ఫలాలిచ్చే రేగుచెట్లు (L0te-Tree5)గా మిగిలి పోయాయి. 


2. మ'ఆరిబ్‌ డామ్‌, తెగిన తరువాత అక్కడి (ప్రజలు ఇటూ అటూ చెల్లాచెదరై పోయారు. 


సహనశీలుడు, కృతజ్ఞుడు 
వ్యక్తికి సూచనలున్నాయి. 


20. వాస్తవానికి ఇబ్లీన్‌ (గై'తాన్‌్‌ వారి 
విషయంలో తాను ఊహించింది సత్యమయిందని 
నిరూపించాడు. ఎందుకంటే! విశ్వాసులలోని 
ఒక వర్గంవారు తప్పు. అందరూ వాడిని 
అనుసరించారు. 


21. మరియు వాడికి (మై'తాన్‌కు) వారికై 
ఎలాంటి అధికారం లేదు." కాని, పరలోకాన్ని 
విశ్వసించేవాడెవడో (మరియు) దానిని గురించి 
సంశయంలో పడ్డవాడెవడో, తెలుసుకోవటానికి 
మాత్రమే (మేమిలా చేశాము) మరియు నీ ప్రభువు 
ప్రతివిషయాన్ని కనిపెట్టుకొని ఉంటాడు. 


22. వారితో ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఎవరినైతే, (ఆరాధ్యదైవాలుగా) 
భావిస్తున్నారో, వారిని పిలిచిచూడండి!” 
ఆకాశాలలోగానీ మరియు భూమిలోగానీ రవ్య 
(పరమాణువు) అంత వస్తువుమహై కూడా వారికి 
అధికారం లేదు. మరియు వారికి ఆ 
రెండింటిలో ఎలాంటి భాగస్వామ్యమూ లేదు. 
మరియు ఆయనకు వారిలో నుండి ఎవ్యడూ 
సహాయకుడునూ కాడు.” 


23. మరియు ఆయన దగ్గర వ విధమైన 
సిఫారసు పనికిరాదు. ఆయన అనుమతించిన 
వాడి (సిఫారసు తప్పు! చివరకు వారి 
హృదయాల నుండి భయం తొలగి 
పోయినప్పుడు వారు (దేవదూతలు): “మీ ప్రభువు 
మీతో చెప్పిందేమిటీ?' అని అడుగుతారు. 


1. చూడండి, 14:22. 
2. చూడండి, 17:56-57. 
3. చూడండి, 10:3,19:87, 20:109. 
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దానికి వారంటారు: “సత్యం మాత్రమే!” మరియు 
ఆయన మహోన్నతుడు, మహనీయుడు. (1/2) 


24. * వారిని ఇలా అడుగు: “మీకు 
ఆకాశాల నుండి మరియు భూమి నుండి 
జీవనోపాధిని సమకూర్చేవాడెవడు?” వారికి 
తెలుపు: “అల్లాహ్‌!” అయితే నిశ్చయంగా, 


మేమో లేక మీరో ఎవరో ఒకరు మాత్రమే 


సన్మార్గంలో ఉన్నాము లేదా స్పష్టమైన 
మార్గభష్టత్వంలో ఉన్నాము.” 
25. ఇంకా ఇలా అను: “మేము చేసిన 


పాపాలకు మీరు ప్రశ్నించబడరు మరియు మీ 
కర్మలను గురించి మేమూ (పశ్నించబడము.” 


26. వారితో ఇలా అను: “మన ప్రభువు 
మనందరినీ (వునరుత్ణానదినమున) ఒకెచోట 
సమకూర్చుతాడు. తరువాత న్యాయంగా మన 
మధ్య తీర్పుచేస్తాడు. ఆయనే (సర్వోత్తమమైన) 
తీర్పు చేసేవాడు," సర్వజ్ఞుడు.” 


27. వారితో ఇలా అను: “మీరు ఆయనకు 
సాటిగా నిలబెట్టిన భాగస్వాములను నాకు 
చూపించండి. ఎవరూ లేరు! వాస్తవానికి 
ఆయన, అల్లాహ్‌యే సర్వశక్తిమంతుడు, 
మహా వివేకవంతుడు.” 


28. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 


నం. 
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1. అల్‌-ఫత్తా'హు: The Decider, The Judge, The Opener of the gates of sustenance and 


of mercy to His servants. తన దాసులకు జీవనోపాధి మరియు కారుణ్యపు ద్వారాలు 
తెరిచేవాడు. ఆపద్భాంధవుడు, న్యాయాధిపతి, తీర్చు చేసేవాడు, పరిష్కరించే వాడు. 
అల్‌-'హాకము: The Supreme Judge, విశ్వన్యాయాధితి, ఏకైక శాసనుడు, శాసన నిర్మాత, 
(12:40, నిష్పక్షపాతంగా తీర్పుచేసే వాడు, (6:114). 

అల్‌-'అద్‌లు: న్యాయనిర్దేత, సరైన తీర్చు మాత్రమే చేసేవాడు. He Whom desire does not 


cause to incline or decline, so that He should deviate from right course in 


Judgement. పైవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 
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నిన్ను సర్వమానవులకు శుభవార్తనిచ్చే వానిగా 
మరియు హాచ్చరికచేసే వానిగా మాత్రమే 
పంపాము." కాని వాస్తవానికి చాలా మంది 
ప్రజలకు ఇది తెలియదు.” 


29. మరియు వారు: “మీరు సత్యవంతులే 
అయితే, ఆ వాగ్దానం ఎప్పుడు నెరవర 
నున్నది?” అని అడుగుతున్నారునే 


30. వారితో ఇలాఅను: “మీ కొరకు ఒక 
రోజు వ్యవధి నిర్ణయించబడి ఉంది; మీరు దాని 
రాకను ఒక్క ఘడియ వెనుకకూ చేయలేరు లేదా 
(ఒక్క ఘడియ) ముందుకూను చేయలేరు." 


31. మరియు సత్యతిరస్కారులైన వారు 
ఇలా అంటారు: “మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను 
మరియు దీనికి ముందువచ్చిన ట్ర (గంథాన్ని 
కూడా నమ్మము." ఒకవేళ ఈ దుర్మార్గులను 
తమ ప్రభువుఎదుట నిలబెట్టబడినప్పుడు. 
వారు ఒకరిమైనొకరు, ఆరోపణలుచేసుకోవటం 
నీవు చూస్తే (ఎంత బాగుండును)! బలహీన 
వర్గం వారు దురహంకారులైన తమ 
నాయకులతో: “మీరే లేకుంటే మేము తప్పక 
విశ్వాసులమయ్యేవారం!"' అని అంటారు. 


32. దురహంకారులైన నాయకులు 
బలహీనులైన వారితో ఇలా అంటారు: “ఏమీ? 
మీ వద్దకు మార్గదర్శకత్వం వచ్చినప్పుడు 
మేము మిమ్మల్ని దానినుండి నిరోధించామా? 


. చూడండి, 7:158, 25:1. 
చూడండి, 12:103. 6:116. 
. చూడండి, 7:187. 
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. చూడండి, 71:4. మైన ఇవ్వబడిన తాత్పర్యం నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ను అనుసరించి ఉంది. అంటే 


మీరు ఎవ్వరునూ ఆ నిర్జీత వ్యవధిని ఒక్కఘడియ ముందుగానూ తీసుకురాలేరు లేదా దానిని 
ఒక్కఘడియ కూడా ఆలస్యమూ చేయలేరు. అది అల్లాహుతా'ఆలా నిర్ణయించిన ఘడియలోనే 


రానున్నది. దానిని మార్చే శక్తి ఇతరులకు ఎవ్వరికీ లేదు. 
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అలాకాదు, మీరే అపరాధానికి పాల్పడ్డారు!" 


33. మరియు బలహీనులైన వారు 
దురహంకారులైన నాయకులతో ఇలా అంటారు: 
“అలాకాదు! ఇది మీరు రాత్రింబవళ్ళు 
పన్నిన కుట్ర. మీరు మమ్మల్ని - అల్లాహ్‌ను 
తిరస్కరించి - ఇతరులను ఆయనకు సాటి 
కల్పించమని ఆజ్ఞాపిస్తూఉండేవారు.” మరియు 
వారు శిక్షను చూసినప్పుడు, తమ పశ్చాత్తాపాన్ని 
దాస్తారు. మరియు మేము సత్య తిరస్కారుల 
మెడలలో సంకెళ్లువేస్తాము.. వారు తమ కర్మలకు 
తగిన ప్రతిఫలం తప్ప మరేదైనా పొందగలరా? 


34. మరియు మేము హాచ్చరిక చేసే 
అతనిని (ప్రవక్తను), ఏ నగరానికి పంపినా. 
దానిలోని ఐశ్వర్యవంతులు: “నిశ్చయంగా, మేము 
మీవెంట పంపబడిన సందేశాన్ని తిరస్కరిస్తున్నాము.” 
అని అనకుండా ఉండలేదు.” 


35. వారు ఇంకా ఇలా అన్నారు: “మేము 
(నీ కంటే) ఎక్కువ సంపద మరియు సంతానం 
కలిగి ఉన్నాము. మరియు మేము ఏ మాత్రం 
శిక్ర్షింపబడము.” 


36. వారితో అను; “నిశ్చయంగా, నా 
ప్రభువు తానుకోరిన వారికి జీవనోపాధిని 
పుష్కలంగా (ప్రసాదిస్తాడు. మరియు (తాను 
కోరిన వారికి మితంగా ఇస్తాడు. కాని చాలా 


మందికి ఇది తెలియదు." 


37. మరియు, మీ సంపదగానీ మరియు మీ 
సంతానంగానీ మిమ్మల్ని మా దగ్గరికి తేలేవు; 


1. చూడండి, 10:21, 35:43, 86:15. 
2. చూడండి, 13:5, 36:8. 
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3. మొట్టమొదట కేవలం పేదవారు మరియు దిగువ సామాజిక తరగతుల వారు మాత్రమే 
(ప్రవక్త (అలైహిమ్‌ సఎలను అనుసరించారు. చూడండి, 26:111, 11:27, 7:75, 17:16. 
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కాని విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారు 
తప్ప! కావున అలాంటివారికి తాము చేసిన 
దానికి రెట్టింపు ప్రతిఫలం లభిస్తుంది. మరియు 
వారు భవనాలలో సురక్షితంగా ఉంటారు. 


38. మరియు ఎవరైతే మా సూచనలను 
భంగపరచటానికి ప్రయత్నిస్తారో, అలాంటి 
వారు కఠినశిక్షకు హాజరుచేయబడతారు. 


39. వారితో అను: “నిశ్చయంగా, నా 
ప్రభువు తన దాసులలో తాను కోరినవారికి 
జీవనోపాధిని పుష్కలంగా ప్రసాదిస్తాడు మరియు 
(తాను కోరిన) వారికి మితంగా ఇస్తాడు. మరియు 
మీరు (ఆయన మార్గంలో) ఖర్చు పెట్టేదంతా 
ఆయన మీకు తిరిగి ఇస్తాడు. మరియు 
ఆయనే సర్వడ్రేష్టుడైన జీవనోపాధి ప్రదాత." 


40. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి ఆ రోజు 
ఆయన వారందరిని సమీకరించిన తరువాత 
దేవదూతలతో ఇలా అడుగుతాడు: “ఏమీ? 
వీరేనా మిమ్మల్ని ఆరాధిస్తూ ఉండేవారు?” 


41. వారు (దేవదూతలు) జవాబిస్తారు: 
“నీవు సర్వలోపాలకు అతీతుడవు! నీవే మా 
సంరక్షకుడవు, వీరు కారు. వాస్తవానికి, వీరు 
జిన్నాతులను ఆరాధించేవారు, వీరిలో చాలా 
మంది, వారిని (జిన్నాతులను) విశ్వసించేవారు.” 


42. (అప్పుడు వారితో ఇట్లనబడుతుంది): 
“అయితే ఈ రోజు మీరు ఒకరికొకరు లాభం 
గానీ, నష్టం గానీ చేకూర్చుకోలేరు.” మరియు 
మేము దుర్మార్గులతో: “మీరు తిరస్కరిస్తూ 
ఉండిన నరకబాధను రుచి చూడండి!” అని 
పలుకుతాము. 


1. చూడండి, 25:17. 
2. చూడండి, 4:117. 
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43. మరియు వారికి మా స్పష్టమైన 


సూచన (ఆయాత్‌లను వినిపింపజేసి నప్పుడు 
వారు: “ఈ వ్యక్తి కేవలం మీ తండ్రితాతలు 


ఆరాధించే వాటినుండి మిమ్మల్ని 
నిరోధిస్తున్నాడు.” అని అంటారు. వారింకా 
ఇలా అంటారు: “ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) కేవలం 


కల్పించబడిన బూటకం మాత్రమే.” మరియు 
సత్యతిరస్కారులు, సత్యం వారి ముందుకు 
వచ్చినపుడు: “ఇది కేవలం స్పష్టమైన 
మంత్రజాలం మాత్రమే!" అని అంటారు. 


44. (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము, ఖర 
చదవటానికి ఎలాంటి [గ్రంథాలు ఇవ్వలేదు." 
మరియు మేము వారి వద్దకు నీకు పూర్వం 
హెచ్చరించే (సందేశహరుణ్ణి) కూడా పంపలేదు. 


45. మరియు వారికి పూర్ణం గతించిన 
వారు కూడా (ఇదే విధంగా తిరస్కరించారు. 
మేము (పూర్వం) వారికిచ్చిన దానిలో వీరు 
పదోవంతు కూడా పొందలేదు. అయినా వారు 
నా సందేశహరులను తిరస్కరించారు. చూశారా! 
నా శిక్ష ఎంత ఘోరంగా ఉండిందోగే (5/8) 


46. * (ఓ ముహమ్మద్‌ వారితో ఇలా 
అను: “వాస్తవానికి, నేను మీకు ఒక విషయం 
బోధిస్తాను: “మీరు అల్లాహ్‌ కొరకు ఇద్దరిద్దరిగా. 
ఒక్కొక్కరిగా నిలవండి. తరువాత బాగా 
ఆలోచించండి!" మీతోపాటు ఉన్న ఈ వ్యక్తికి 
(ప్రవక్తకు) పిచ్చిపట్టలేదు.* అతను కేవలం, 
మీకై ఒక ఘోరశిక్ష రాకముందే, దానిని 


1. చూడండి, 74:24. 
2. చూడండి, 30:35. 
3. చూడండి, 46:26. 
4. చూడండి, 7:184. 
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గురించి 


మిమ్మల్ని 
మాత్రమే!” 


హాచ్చరించేవాడు 


47. ఇలా అను: “నేను మిమ్మల్ని ఏదైనా 
(ప్రతిఫలం అడిగి ఉన్నట్లైతే. దానిని మీరే 
ఉంచుకోండి.” వాస్తవానికి, నా (ప్రతిఫలం 
కేవలం అల్లాహ్‌వద్దనే ఉంది. మరియు 
ఆయనే ప్రతిదానికి సాక్షి!” 


48. ఇలాఅను: “నిశ్చయంగా, నా ప్రభువే 


సత్యా, (అసత్యానికి విరుద్ధంగా) పఠతపై 


వాడు ఆయనే అగోచర యథార్థాలన్నీ 
తెలిసి ఉన్న వాడు.” 
49. ఇలా అను; “సత్యం వచ్చేసింది! 


మరియు అసత్యం (మిథ్యం) దేనినీ ఆరంభం 
చేయజాలదు మరియు దానిని తిరిగి 
ఉనికిలోకి తేజాలదు.ో 


50. ఇలా అను: “ఒకవేళ నేను మార్గ 
(భ్రష్టుడనైళే! నిశ్చయంగా, అది నా స్వంత 
నాశనానికి! మరియు ఒకవేళ మార్గదర్శకత్వం 
పొందితే, అది కేవలం నా ప్రభువు నామె 


_ 


. ఒకరోజు దైవప్రవక్త (స'అసు 'స 


ఫా గుట్టమీద ఎక్కి అంటారు: 


TY ssl 


TE = 


న Feiss 
య గ్రజాయమాియో 


అంక కాం టపుర్రోర్ర రో 


mst 


ల్లు 


GEG EE 


“ఓ ప్రజలారా, వినండి!". 


(ప్రజలందరూ అక్కడికి చేరుకుంటారు. “ఒకవేళ: “ఉదయమో, సాయంత్రమో, శత్రువు మీమై 


దాడిచేయనున్నాడు.” అని అంటే మీరు నమ్ముతారా?” 
“అయితే వినండి! నేను మిమ్మల్ని "భూరశిక్ష రాకముందు 


అప్పుడతను (సిఅస) అంటారు: 


వారంటారు: “ఎందుకు నమ్మము.” 


విశ్వసించండని హెచ్చరిస్తున్నాను.” దానికి అబూ-లహబ్‌ అంటాడు: “సీ పాడుగాను, దీనికా 


నీవు మమ్మల్ని పోగుచేసింది?” 
అవతరింపజేశాడు. (స 
2. చూడండి, 25:57. 
3. చూడండి, 21:18. 


"హవా బుఖారీ). 


4. ఇక్కడ 'హళబ్ఫ్‌ అంటే ఖుర్‌ఆన్‌, బాతిల్‌ అంటే మోతాన్‌ - 


అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) సూరహ్‌ అల్‌-మసద్‌ (111) 


కుఫ్‌ మరియు షిర్క్‌. మక్కా 


విజయం రోజు, దైవప్రవక్త (స'అస) కాబా గృహంలో (ప్రవేశించారు. అందులో అన్ని వైపులా 
విగ్రహాలు ఉండేవి. అతను తన బాణపు కొనతో ఆ విగ్రహాలను కొట్టుతూ ఈ ఆయత్‌ మరియు 


17:81, చదివారు: “వ ఖుల్‌ జా" అల్‌ 'హ ఖు వ 'జహఖల్‌ బా "తల్‌" 


(సిహీిహ్‌ బు'ఖారీ). 


భాగం: 22 


అవతరింపజేసిన దివ్యజ్ఞానం (వహీ) వల్లనే! 
నిశ్చయంగా, ఆయన సర్వం వినేవాడు, 
దగ్గరలోనే ఉంటాడు (అతి సన్నిహితుడు)” 


51. మరియు వారు భయకంపతులై 
ఉండటాన్ని, నీవు చూడగలిగితే (ఎంత 
బాగుండేది), కాని వారికి తప్పించు 
కోవటానికి వీలుండదు. మరియు వారు చాలా 
సమీపంనుండి పట్టుకోబడతారు.” 


52. అప్పుడు (పరలోకంలో) వారంటారు: 


“మేము (ఇప్పుడు) దానిని (సత్యాన్ని 
విశ్వసించాము!” వాస్తవానికి వారు చాలా 
దూరంనుండి దానిని (విశ్వాసాన్ని ఎలా 
పొందగలరు? 


53. మరియు వాస్తవానికి వారు దానిని 
(సత్యాన్ని ఇంతకు ముందు తిరస్కరించి 
ఉన్నారు. మరియు వారు తమకు అగోచర 
మైన విషయానికి దూరం నుండియే నిరసన 
చూపుతూ ఉండేవారు. 


54. మరియు వారికి పూర్వం గడిచిన 
వారి విధంగానే, వారి మధ్య మరియు వారి 
కోరికల మధ్య అడ్డు వేయబడుతుంది. 
నిశ్చయంగా, వారు సంశయంలో పడవేసే 
గొప్ప సందేహంలో పడిఉండే వారు." 
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క జాం 


హంట్‌ లేరా 


nae రగ 0 Crore Gots bs ళ్‌ 
త్‌ శరర బీర 


1. మీరు చెవిటి లేక అగోచర శక్తిని వేడుకోవడం లేదు. వాస్తవానికి మీకు దగ్గర ఉండి వినగల 
మరియు మీ ప్రార్థనలను అంగీకరించగల ఆయన (సు.తాఎను వేడుకుంటున్నారు. 


2. చూడండి, 17:13, 13:5. 


3. శిక్షను చూసిన తరువాత విశ్వసించగోరితే, ఆ విశ్వాసం అంగీకరించబడదు. ఖతాదా (రజి.అ.) 


కథనం: “సందేహాల మరియు 
సందేహావస్థలో మరణిస్తాడో! అదే 


సంశయాల 


నుండి దూరంగా ఉండండి. 
స్థితిలో పునరుత్ళ్థరింపబడతాడు. మరియు ఎవడైతే 


ఎవడైతే 


విశ్వాసంతో మరణిస్తాడో ఆ రోజు విశ్వాసంతోనే లేపబడతాడు!” (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 
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35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ ; : సుత 


పౌ'తిరున్‌: అంటే ఉత్పత్తికి కారకుడు, Originator, ఆరంభకుడు, (పభవింపజేసేవాడు 
ప్రతిదానిని పుట్టించేవాడు, సృష్టికి మూలాధారి. దీని మరొకపేరు అల్‌-మలాయికహ్‌ అంటే 
దైవదూతలు. మొదటి ఆయత్‌లోనే ఈ రెండు పదాలున్నాయి. ఇది సూరహ్‌ అల్‌-ఫ్లుర్ణాన్‌ 
(25) మరియు సూరహ్‌ మర్యమ్‌(19)ల మధ్యకాలంలో అవతరింపజేయబడింది; అంటే 
హిజత్‌కు 7-8 సంవత్సరాలకు ముందు, మక్కాలో. ఇందులో 45 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


ర 


జేయగల శక్తి ఉంది. ఆయన తన సందేశాన్ని (ప్రవక్తల ద్వారా అవతరింపజేస్తాడు. 
జ్ఞానవంతులే దైవభీతి కలిగి ఉంటారు. నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ (సు.తా) సర్వశక్తిమంతుడు. 
క్షమాశీలుడు. 


అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు తాను కోరిన దానిని సృష్టించగల, దానిని మరల పునరుత్ఞరింప 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. సర్వస్నోతాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ ఆలయం లదు 
మాత్రమే! అకాకాళ్యు మ. ARO te) 
సృషికి మూలాధారి. ఆయ వదూతలను | ౫ ఉండ్‌ రంపం 7, ఫం 
se అందజేసేవారిగా నియమించాడు. TEENS 
వారు రెండేసి, మూడేసి లేదా నాలుగేసి రెక్కలు 
గలవారు.” ఆయన తన సృష్టిలో తాను కోరిన 
దానిని అధికంచేస్తాడు. నిశ్చయంగా, ఆల్లాహ్‌ 


(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


Oo A —— 


2. అల్లాహ్‌ ప్రజల కొరకు ఏ కారుణ్యాన్ని AGENT ad 
పంపినా దానిని ఆపేవాడు ఎవ్వడూ లేడు. ORE NOSE, Wee 
మరియు ఏ (కారుణ్యాన్నైనాా ఆయన — లప 


ఆపితే, ఆ తరువాత దానిని పంపగలవాడు 
కూడా ఎవ్యడూ లేడు. మరియు ఆయన 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


1. ఫా'తిరున్‌; చూడండి, 6:14. 12:101. 

2. ఈ దేవదూతలు జిబీల్‌ మీకాయీ'ల్‌ ఇసాఫీల్‌ మరియు ఇ'జాయీల్‌ ('అలైహిమ్‌. సులు. 
వారికి రెక్కలున్నాయి. మేరాజ్‌ రాత్రిలో దైవప్రవక్త (స'అస) జిబీల్‌ (అ.సఎకు ఆరువందల 
రెక్కలు చూశారు, (బుఖారీ, ముస్లిం - ఇబ్నె మస్‌'ఊద్‌ (రది.'అ.) కథనం. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 
3. ఓ మానవులారా! అల్లాహ్‌ మీకు చేసిన 
అన్నగహాలను జ్ఞాపకం చేసుకోండి! ఏమీ? 
భూమ్యాకాశాల నుండి మీకు జీవనోపాధి 
సమకూర్చే సృష్టికర్త అల్లాహ్‌ తప్ప మరొకడు 
ఉన్నాడా? ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య 
దేవుడు లేడు! అయితే మీరు ఎందుకు మోసగింప 
(సత్యం నుండి మరలింపు బడుతున్నారు? 


4. మరియు (ఓ (పవకా!) ఒకవేళ వారు 
నిన్ను అసత్యవాదుడవని తిరస్కరించినా 
(ఇది (క్రొత్త విషయం కాదు), వాస్తవానికి నీకు 
పూర్వం పంపబడిన సందేశహరులు కూడా 
తిరస్కరింపబడ్డారు. మరియు వ్యవహారాలన్నీ 
(తీర్చుకొరకు) చివరకు 
మరలింపబడతాయి. 


అల్లాహ్‌ వద్దకే 


5. ఓ మానవులారా! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
వాగ్దానం సత్యం! కావున ఈ ప్రాపంచిక జీవితం 
మిమ్మల్ని మాసగించరాదు. మరియు ఆ 
మహావంచకుణ్ణి (మై'తాన్‌ను) కూడా మిమ్మల్ని 
అల్లాహ్‌ విషయంలో మోసగింపనివ్యకండి.” 


6. నిశ్చయంగా, మొతాన్‌ మీ శత్రువు, 
కావున మీరు కూడా వాడిని శత్రువుగానే 
భావించండి.” నిశ్చయంగా, వాడు తన 
అనుచరులను (భగభగ మండే అగ్నివాసు 
లవటానికే ఆహ్వానిస్తూ ఉంటాడు. 


7. ఎవరైతే. సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తారో, 
వారికి కఠినమైన శిక్ష పడుతుంది. మరియు 
ఎవరైతే. విశ్వసించి, 
వారికి క్షమాపణ మరియు గొప్ప (పతిఫలం 


సత్కార్యాలుచేస్తారో, 


1. చూడండి, 10:31. 
2, చూడండి, 31:33. 
3. చూడండి, 18:50. 
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35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 


(స్వర్గం) కూడా ఉంటాయి. 


8. ఏమీ? తన దుష్కార్యాలు తనకు 
ఆకర్షణీయంగా కనబడేటట్లు చేయబడినందుకు, 
ఎవడైతే వాటిని మంచికార్యాలుగా భావిస్తాడో! 
(అతడు సన్మార్గంలో ఉన్నవాడితో సమానుడు 
కాగలడా)? నిశ్చయంగా, అల్లావా తానుకోరిన 
వానిని మార్గ భ్రష్టత్వంలో వదలుతాడు మరియు 
తానుకోరిన వానికి మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 
కావున నీవు వారికొరకు చింతించి నిన్ను నీవు 
దుఃఖానికి గురిచేసుకోకు. నిశ్చయంగా, వారి 
కర్మలన్నీ అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 


9. మరియు అల్లాహ్‌యే! గాలులను 
తరువాత అవి మేఘాలను 
ఎత్తుతాయి. ఆ తరువాత మేము వాటిని 
మృత ప్రదేశం వైపునకు పంపి, దానితో ఆ 
నేలను మరణించిన తరువాత తిరిగి (బతికిస్తాము. 
ఇదేవిధంగా, (మానవుల) పునరుత్సానం కూడా 
జరుగుతుంది. 


పంపుతాడు. 


10. గౌరవాన్ని కాంక్షించువాడు తెలుసు 
కోవాలి, గౌరవమంతా అల్లాహ్‌కే చెందుతుందని! 
మంచి ప్రవచనాలన్నీ ఆయన వైపునకు 
ఎక్కిపోతాయి. మరియు సత్కర్మ దానిని 
పెకిఎత్తుతుంది. మరియు ఎవరైతే చెడుకుట్రలు 
పన్నుతారో!” వారికి కఠిన శిక్ష ఉంటుంది. 
మరియు అలాంటి వారి కుటు అదే! 
నశించిపోతుంది. 
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1. మంచి ప్రవచనాలు అంటే, తస్పీ'వా, ఖుర్‌ఆన్‌ పఠించటం, మంచిని ఆదేశించి, చెడునుండి 


నిరోదించటం మొదలైనవి. 


2. మక్‌రున్‌: అంటే, Plot, కుట. కపటోపాయం, తంత్రం. ఎత్తుగడ, రహస్యంగా ఇతరులకు హాని 
చేయటానికి పన్నే పన్నాగం. కుఫ్‌ మరియు షిర్క్‌ కూడా మ్‌ ఎందుకంటే, దానివల్ల అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) 
ముషికులు చేసిన మక్‌. ఇంకా చూడండి, 


మార్గానికి హాని కలుగుతుంది. దైవప్రవక్త 
10:21, 34:33 మరియు 35:43. 


(సిఅస)ను_ చంపడానికి మక్కా 
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11. మరియు అల్లావా మిమ్మల్ని మట్టితో 
సృష్టించాడు." తరువాత ఇంద్రియ బిందువుతో, 
ఆ తరువాత మిమ్మల్ని (ఆడ-మగ) జంటలుగా 
చేశాడు. మరియు ఏ స్త్రీ కూడా ఆయనకు 
తెలియకుండా గర్భం దాల్బజాలదు మరియు 
(పసవించనూ జాలదు. (గంథంలో 
(వాయబడనిదే, పెరుగుతున్న వాడి వయస్సు 
పెరగనూ జాలదు మరియు ఎవని వయస్సు 


తరగనూ జాలదు. నిశ్చయంగా, ఇదంతా 
అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం. 
12. రెండు సముదాలు సరిసమానం 


కాజాలవు.” వాటిలోని ఒక దాని (నీరు) 
రుచికరమైనది, దాహం తీర్చేది మరియు 
(తాగటానికి మధురమైనది. రెండోదాని (నీరు) 
ఉప్పుగానూ, చేదుగానూ ఉన్నది. అయినా 
వాటిలో (ప్రతి ఒక్కదాని నుండి మీరు తాజా 
మాంసం తింటున్నారు మరియు ఆభరణాలు 
తీసి ధరిస్తున్నారు. మరియు నీవు చూస్తున్నావు 
ఓడలు వాటిని చీల్చుతూ పోవటాన్ని (వాటిలో) 
మీరు, ఆయన అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించటానికి 
మరియు మీరు ఆయనకు కృతజ్ఞులై ఉండటానికి! 


13. ఆయనే రాత్రిని పగటిలోకి ప్రవేశింప 
జేస్తున్నాడు మరియు పగటిని రాత్రిలోకి 
ప్రవేశింప జేస్తున్నాడు మరియు సూర్య 
చంద్రులను నియమబద్ధులుగా చేసి ఉన్నాడు. 
అవి తమ తమ పరిధిలో, నిర్ణీత వ్యవధిలో 
తిరుగుతూ ఉన్నాయి. ఆయనే అల్లాహ్‌! మీ 
ప్రభువు. విశ్వసామాజ్యాధి కారం ఆయనదే! 
మరియు ఆయనను వదలి మీరు వేడుకొనే 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా)తో మరుగైనది ఏదీలేదు. ఇంకా చూడండి, 6:59 భూమిలోపల మరియు 
తల్లిగర్భంలో ఉండే ప్రతి ఒక్కదాని విషయం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు బాగా తెలుసు. 


2. చూడండి, 25:53. 
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వారు, ఖర్జూర బీజంమై నున్న పొరకు" కూడా 
యజమానులు కారు. 

14. మీరు వారిని వేడుకొన్నప్పటికీ, వారు 
మీ ప్రార్థనలను వినలేరు, ఒకవేళ విన్నా వారు 
మీకు జవాబివ్వలేరు. మరియు పునరుత్థాన 
దినమున మీరు కల్పించిన దైవత్వపు 
భాగస్వామ్యాన్ని వారు తిరస్కరిస్తారు.” మరియు 
(సత్యాన్ని గురించి నీకు ఆ సర్వం తెలిసినవాడు 
తెలిపినట్లు మరెవ్వరూ తెలుపజాలరు. (3/4) 


15.* ఓ మానవులారా! అల్లాహ్‌ అక్కర 
గలవారు మీరే! వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 
స్యయంసమృద్ధుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. 


16. ఆయన కోరితే మిమ్మల్ని నాశనం 
చేసి (మీ స్థానంలో) క్రొత్తసృష్టిని తేగలడు." 


17. మరియు అలా చేయటం అల్లాహ్‌కు 
కష్టమైనది కాదు. 


18. మరియు బరువు మోసేవాడెవ్యడూ 
మరొకని బరువును మోయడు. మరియు 
ఒకవేళ బరువుమోసేవాడు, దానిని 
ఎత్తుకోవడానికి ఎవరినైనా పిలిచినా, దగ్గరి 
బంధువైనా దానినుండి కొంతైనా ఎత్తుకోడు. 


1. ఖిత్‌మీరున్‌: అంటే ఖర్జూర బీజముమై ఉండే 
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సన్నని పొర. paltry, small, mean, 


contemptible thing. తేక పనికిమాలిన, అల్పమైన, నికృష్ణమైన వస్తువు. 

2. చూడండి, 10:28 మరియు 29. వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను విడిచి, ఆరాధించే విగ్రహాలు, 
మూర్తులు, దైవదూతలు, జిన్నాతులు, మొతానులు మరియు సద్చురుషులు మొదలైనవన్నీ 
వారి ఆరాధనను పునరుత్థాన దినమున తిరస్కరిస్తాయి. 

3. మానవులారా! అంటే మానవులూ, బైవప్రవక్తలూ సద్బురుషులూ అందరూ! 


4. చూడండి, 14:19. 


5. చూడండి, 6:164 17:15, 29:13, 39:7, 53:38 కాని ఇతరులను సన్మార్గం నుండి 
నిరోధించేవాడు, లేక తప్పించేవాడు, తన పాపభారాలతో పాటు తాను తప్పించిన వారి 


పాపభారాలను కూడా భరిస్తాడు. 
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కాని నిశ్చయంగా, నీవు వారినే హెచ్చరించ 
గలవు ఎవరైతే తమకు అగోచరుడైన తమ 
ప్రభువుకు భయపడతారో!' మరియు నమా'జ్‌ను 
స్టాపిస్తారో. మరియు ఎవడైతే నీతిమంతుడవుతాడో 
అతడు తన స్వంత (లాభం) కొరకే 
నీతిమంతుడవుతాడు. మరియు (అందరికీ 
అల్లాహ్‌ వైపునకే మరలిపోవలసి ఉన్నది. 


19. వురియు (గుడ్డి వాడు మరియు 
కళ్ళున్నవాడు సరిసమానులు కాజాలరు; 


20. మరియు (అదే విధంగా చీకట్లు 
(అవిశ్వాసం) మరియు వెలుగు (విశ్వాసం); 


21. మరియు నీడలు, మరియు ఎండాషే 


22. మరియు బతికి ఉన్నవారు మరియు 
మరణించినవారు కూడా సరిసమానులు 
కాజాలరు.” నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తాను కోరిన 
వానికి (హితబోధ) వినేటట్లు చేస్తాడు. కాని 
నీవు గోరీలలో ఉన్నవారికి వినిపించజాలవు." 


23. నీవు (ఓ ముహమ్మద్‌! కేవలం 
హెచ్చరిక చేసేవాడవు మాత్రమే. 


24. నిశ్చయంగా, మేము, నిన్ను సత్యం 
(పసాదించి, శుభవార్త నిచ్చేవానిగా మరియు 
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1. విశ్వాసం అంటే అగోచరుడైన అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను విశ్వసించటం. ఆయన (సు.తా.) శక్తి 


సామర్థ్యాలను గుర్తించి, కేవలం ఆయన (సు.తా.)నే (ప్రార్థించటం. 


2. అంటే స్వర్గ నరకాలు. 


3. అంటే విశ్వాసులు మరియు అవిశ్వాసులు. 


4. ఏవిధంగా నైతే మరణించి గోరీలలో ఉన్నవారు వినలేరో అదే విధంగా సత్యతిరస్కారం వల్ల, 


చనిపోయిన హృదయాలకు నీవు హితోపదేశాన్ని సత్యాన్ని బోధించలేవు. 


5. మరియు మార్గదర్శకత్వం చేయటం అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కే చెందినది. ఎంతవరకైతే ఒకడు, 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనికి ప్రసాదించిన విచక్షణాబుద్ధిని ఉపయోగించి సత్యాన్ని అనుసరించ 
టానికి (పయత్నించడో! అంతవరకు అల్లాహ్‌ (సు.తా) అతనికి సన్మార్గం చూపడు. ఈ 


విషయం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వ్య క్రపరచబడింది. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 
హెచ్చరిక చేసేవానిగా పంపాము. మరియు 
హెచ్చరిక చేసేవాడు వారిమధ్య లేకుండా, 
ఎ సమాజం కూడా గడచి పోలేదు! 


25. మరియు ఒకవేళ వీరు నిన్ను అసత్య 
వాదుడవని తిరస్కరిస్తున్నారంటే (ఆశ్చర్యమేమీ 
కాదు)! ఎందుకంటే వీరికి వూర్వం గతించిన 
వారు కూడా (ఇదేవిధంగా తమ ప్రవక్తలను) 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించారు. 
సందేశహరులు, వారి వద్దకు స్పష్టమైన 
నిదర్శనాలను, శాసనాలను (జుబుర్స్‌' మరియు 
వెలుగునిచ్చే గ్రంథాన్ని తీసుకొని వచ్చారు.” 


వారి 


26. ఆ తరువాత సత్యతిరస్కారులను 
నేను (శిక్షకు) గురిచేశాను. (చూశారా నా 
శిక్ష ఎంత కఠినమైనదో! 


27. ఏమీ? లేదా? 
నిశ్చయంగా, ఆకాశంనుండి 
వర్షం కురిపించేవాడని. తరువాత దానినుండి 
మేము రంగురంగుల ఫలాలను ఉత్పత్తి 
చేస్తామని! మరియు పర్వతాలలో 
ఎర్రని వివిధరంగుల చారలను (కొన్నిటిని 


మిక్కిలి నల్లాగా కూడా చేస్తామని." 


నీవు చూడటం 


అల్లాహ్‌యే 


తెలని, 
Ee 


28. మరియు ఇదే విధంగా మానవుల, 
ఇతర (పాణుల మరియు పశువుల రంగులు 
కూడా వేర్వేరుగా ఉంటాయి." నిశ్చయంగా, 
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కు (౯ 
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1. 'జూబురున్‌: అనే పదానికి, SCriptures, చిన్నచిన్న ముక్కలు లేక (గ్రంథాలు, శాసనాలు, 


శృతులు మరియు కీర్తనలు అనే అర్థాలున్నాయి. 


2. చూడండి, 13:7, మరియు 16:36 (వతి సమాజానికి ఒక హెచ్చరిక చేసేవాడు (ప్రవక్త) 


పంపబడ్డాడు. 


3. ఈ వివిధ రకాల రంగులు అల్లాహ్‌ (సుతా) (పసాదించినవే! వాటిని చూసి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


మహత్త్వాన్ని తెలుసుకుంటే ఎంత బాగుంటుంది. 
4. చూడండి, 16:13. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 
అల్లాహ్‌ దాసులలో జ్ఞానం గలవారు మాత్రమే 
ఆయనకు భయపడతారు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వ శక్తిమంతుడు, క్షమాశీలుడు. 


29. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ (గ్రంథాన్ని 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను పారాయణం చేసేవారు మరియు 
నమాజ్‌ను స్టాపించేవారు మరియు తమకు 
ప్రసాదించబడిన జీవనోపాధి నుండి రహస్యంగా 
మరియు ఖర్చు (దానం) 
చేసేవారు అందరూ!" నష్టంలేని వ్యాపారాన్ని 
అపేక్షించేవారే! 


బహిరంగంగా 


30. ఇదంతా అల్లాహ్‌ వారి (ప్రతిఫలాన్ని 
పూర్తిగా వారికి ఇవ్యాలనీ మరియు తన 
అనుగ్రహంతో వారికి మరింత అధికంగా 
ఇవ్వాలనీ! నిశ్చయంగా, ఆయన క్షమాశీలుడు, 
కృతజ్ఞతలను ఆమోదించేవాడు. 


31. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 
నీపె అవతరింపజేసిన (గ్రంథమే నిజమైనది, 
దానికి పూర్వం వచ్చిన (గ్రంథాలలో (మిగిలి 
ఉన్న సత్యాన్ని ధృవపరిచేది. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ తన దాసులను బాగా ఎరిగేవాడు, 
సర్వదృష్టి కర్త. 


32. ఆ తరువాత మేము ఈ (గంథానికి, 
మా దాసులలో నుండి మేము ఎన్నుకున్న 
వారిని వారసులుగా చేశాము.” వారిలో కొందరు 
తమకు తాము అన్యాయం చేసుకున్న 
వారున్నారు," మరి కొందరు మధ్యస్థంగా 
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మ పపం హతుడు 
త్ర 


స్తా! 


1. బహిరంగంగా ఖర్చుచేయటం అంటే విధి 'జకాత్‌ చెల్లించటం మరియు రహస్యంగా అంటే 
"జకాత్‌ చెల్లించిన తరువాత అధికంగా దానం చేయటం. 

2. (గంథం అంటే ఖుర్‌ఆన్‌, ఎన్నుకున్న వారు అంటే ము'హమ్మద్‌ (సిఅసును అనుసరించే 
వారు, ముస్లింలు అని అర్థం. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 2:143. 

3. ముహమ్మద్‌ (సిఅసు ఉమ్మత్‌లో మూడు రకాల వారున్నారు. వీరు మొదటి రకానికి చెందినవారు: 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 


న్‌. Yo bei) 


ఉండే వారున్నారు, 1 ఇంకా కొందరు అల్లాహ్‌ 
సెలవుతో సత్మ్యార్యాలలో మున్ముందు ఉంతే 
వారూ ఉన్నారు.” ఇదే ఆ గొప్ప అనుగ్రహం. 


33. శాశ్వతమైన స్యర్గవనాలలో వారు Tn  . 
(వవేశిస్తారు. అందు వారు బంగారు కంకణాలు భన ప స్తిర భఖ; వపు 


జ్‌ ఆపవే శ్ర 
మరియు ముత్యాలతో అలంకరింపబడుతారు. 
మరియు వారి వస్తాలు పట్టుతో చేయబడి 


ఉంటాయి.” 
34. మరియు (అప్పుడు) వారు ఇలా *ర్రూషకకధుక ల. 
అంటారు: “మా నుండి దుఃఖాన్ని తొలగించిన త్ర షప 


అల్లాహ్‌యే సర్యస్తోత్రాలకు అర్హుడు. 
నిశ్చయంగా, మా ప్రభువు క్షమాశీలుడు, 
కృతజ్ఞతలను ఆమోదించే వాడు. 


35. ఆయనే తన అనుగ్రహంతో మమ్మల్ని| ఇఖృయర్రిషడురవపపర్ర్య్మ 
శాశ్వతమైన నివాసస్థలంలో దింపాడు. అందులో CORIO జు 
మాకు ఎలాంటి కష్టమూ లేదు మరియు 
అందులో ఎలాంటి అలసట కూడా లేదు.” 


36. మరియు సత్యతిరస్కారులైన వారి | క్యా జభ కగు; 
కొరకు నరకాగ్ని ఉంటుంది. అందులో వారు పదికి యు కక 
చనిపోవాలనీ తీర్పూ ఇవ్వబడదు. లేదా వారికి జ తృహరీడక తయ 


దాని (నరకపు) శిక్ష కూడా తగ్గింపబడదు. ఈ 


తమకు తాము అన్యాయం చేసుకునే వారున్నారు. వీరు కొన్ని విధు (ఫరాయి'ద్‌లను ఉ పేక్షిస్తారు. 
మరియు కొన్ని “హరామ్‌ - నిషిద్ధ విషయాల నుండి దూరంగా ఉండరు లేక మరి కొందరి 
అభిప్రాయం ప్రకారం చిన్న చిన్న పాపాల నుండి దూరంగా ఉండరు, కాబట్టి వీరిని తమకు తాము 
అన్యాయం చేసుకున్నవారు అన్నారు. వీరు తమకు తాము అన్యాయం చేసుకున్నందుకు ఇతర 
రెండు రకాల వారి స్థానాలకు చేరలేక పోతారు. చూడండి, 7:46. 

1. వీరు రెండో రకానికి చెందినవారు మధ్యస్థంగా ఉండేవారు. వీరు కొన్నిసార్లు ముస్త'హబ్‌ 

షయాలను విడిచిపెడతారు. మరియు కొన్ని ము'హరమాత్‌లను పాటించరు. 

2. వీరు మూడో రకానికి చెందిన వారు, మొదట పేర్కొన్న ఇద్దరికంటే ధర్మ విషయాలలో 
మున్ముందు ఉండేవారు. 

న్‌ పురుషులైతే ఇహలోకంలో పట్టు, బంగారు ధరిస్తారో వారు పరలోకంలో వాటిని 
ధరించలేరు.” (సహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం) స్వర్గపు వస్త్రాల కొరకు చూడండి. 18:31. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 
విధంగా, మేము ప్రతి కృతఘ్నునికి 
(సత్యతిరస్కారునికి) ప్రతీకారం చేస్తాము. 


37. మరియు వారు దాని (నరకంలో 
ఇలా మొరొట్టుకుంటారు: “ఓ మా ప్రభూ! 
మమ్మల్ని బయటికితీయి. మేము పూర్వం 
చేసిన కార్యాలకు భిన్నంగా సత్కార్యాలు 


చేస్తాము.” (వారికిలా సమాధానం 
ఇవ్వబడుతుంది): “ఏమీ? గుణపాఠం 
నేర్చుకోదలచిన వాడు గుణపాఠం 


నేర్చుకోవటానికి, మేము మీకు తగినంత 
వయస్సును ఇవ్వలేదా? మరియు మీ వద్దకు 
హెచ్చరికచేసేవాడు కూడా వచ్చాడు కదా? 
కావున మీరు (శిక్షను) రుచిచూడండి. ఇక్కడ 
దుర్మార్గులకు సహాయపడేవాడు ఎవ్వడూ 
ఉండడు.” 


38. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌కు ఆకాశాలలో 
మరియు భూమిలో ఉన్న అగోచర విషయాలు 
అన్నీ తెలుసు. నిశ్చయంగా, ఆయనకు 
హృదయాలలో ఉన్న విషయాలు కూడా 


1 
బాగా తెలుసు. 


39. ఆయనే మిమ్మల్ని భూమిపై 
ఉత్తరాధికారులుగా చేసినవాడు. కావున ఎవడు 
(సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తాడో అతని తిరస్కారం 
అతనికైననే పడుతుంది. సత్యతిరస్కారులకు 
వారి తిరస్కారం వారి (ప్రభువు వద్ద కేవలం 
వారియెడల అసహ్యాన్నే అధికం చేస్తుంది. 
మరియు సత్యతిరస్కారులకు వారి తిరస్కారం 
వారికి నష్టాన్నే అధికం చేస్తుంది.” 


భభ లస! 
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1. అంటే మిమ్ము మరల భూమిలోకి పంపినా మీరు సత్కార్యాలు చేయరని, అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు 


బాగా తెలుసు. ఇంకా చూడండి, 6:28. 
2. చూడండి, 2:30. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 

40. వారితో ఇలా అను; “అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఆరాధించే ఈ భాగస్వాములను 
గురించి ఎప్పుడైనా ఆలోచించారా? వారు 
భూమిలో ఏమి సృష్టించారో నాకు చూపండి? 
లేదా వారికి ఆకాశాలలో ఏదైనా భాగస్వామ్యం 
ఉందా? లెదా మేము వారికి ఏదైనా గ్రంథాన్ని 
ఇచ్చామా? వారు దాని స్పష్టమైన ప్రమాణంపై 
ఉన్నారని అనటానికి? అదికాదు, అసలు ఈ 
దుర్మార్గులు పరస్పరం. కేవలం మోసపు 
మాటలను గురించి వాగ్దానం చేసుకుంటున్నారు.” 
(7/8) 


41.* నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ భూమ్యా 
కాశాలను తమ స్థానాలనుండి విడిపోకుండా 
వాటిని నిలిపిఉంచాడు. ఒకవేళ అవి 
తొలగిపోతే, ఆయన తప్ప మరెవరైనా వాటిని 
నిలిపిజంచగలరా?' నిశ్చయంగా ఆయన 
సహనశీలుడు, క్షమాశీలుడు. 


42. మరియు, ఒకవేళ హాచ్చరిక 
చేసేవాడు వారి వద్దకు వస్తే! వారు తప్పక, 
ఇతర వారికంటే ఎక్కువగా 
సన్మార్గం మీద ఉండే వార్తని అల్లాహ్‌ సాక్షిగా 
గట్టి (ప్రమాణాలు చేస్తారు.” కాని హెచ్చరిక 
చే సేవాడు, వారి వద్దకు వచ్చినపుడు మాత్రం 
(అతని రాక) వారి వ్యతిరేకతను తప్ప 
మరేమీ అధికం చేయలేకపోయింది; 


సమాజాల 


1. భూమ్యాకాశాలను విడిపోకుండా తమస్థానంలో ఉంచినవాడు అల్లాహ్‌ (సు.తా 


19:90-91, 
స్థానాలలో ఉంచలేరు! 


చూడండి, 


TY ssl 


Yo bigs 


BOONE 
Des SS లం గ 1 
ఆహ్త్యయతధిపుపు yo మ (్రీ 
జు In 24 ఏ పసల set 


ee fy) 


NS 2 han, 


క 5) 
se 


ల గ్రద్ద హర 


క. 


కర్తలు 


(wt fe a 
aed DU “3 Ts VAY 
SA salen Brn 
os జ్‌ తో TE 

germs 


౨ మాత్రమే! 


22:65; 30:25. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప మరెవ్వరూ వాటిని తమ 


2. “హెచ్చరికచోసేవాడు వస్తే మేము తప్పక సన్మార్గంమీద ఉంటాము." అని ఈ ముిక్‌లు 
గట్టిప్రమాణాలు చేశారు. కానీ, అతసు వచ్చిన తరువాత అతనిని తిరస్కరించారు. ఇంకా 


చూడండి, 6:156-157, 37:168-170. 


3. అంటే ముహమ్మద్‌ (సిఅస) వచ్చిన తరువాత కూడా అతనిని తిరస్కరించారు. 


35. సూరహ్‌ ఫా'తిర్‌ భాగం: 22 

43. (ఇది వారు భూమిలో మరింత 
దురహంకారంతో తిరుగుతూ, దుష్టపన్నాగాలు 
పన్నినందుకు.' వాస్తవానికి దుష్టపన్నాగాలు, 
వాటిని పన్నేవారికే హానికలిగిస్తాయి. తమ 
పూర్వికుల పట్ల అవలంబించబడిన విధానమే 
(వారిపట్ల గూడా) అవలంబించబడాలని వారు 
నిరీక్షిస్తున్నారా ఏమిటి? కాని నీవు అల్లాహ్‌ 
విధానంలో ఎలాంటి మార్పును పొందలేవు. 
మరియు అల్లాహ్‌ సంప్రదాయంలో నీవు 
ఎలాంటి అతికమాన్ని చూడలేవు. 


44. వారు భూమిలో ఎన్నడూ సంచరించ 
లేదా ఏమిటి? వారికి పూర్వం గతించిన వారు 
వీరి కంటే అత్యంత బలవంతులైనా, వారి 
పరిణామం ఏమయిందో వారు చూడలేదా? 
అల్లాహ్‌ నుండి తప్పించుకో గలిగేది ఆకాశాలలో 
గానీ మరియు భూమిలో గానీ ఏదీలేదు. 
నిశ్చయంగా, ఆయన సర్వజ్ఞుడు, సర్వసమర్థుడు. 


45. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ మానవులను వారు 
చేసిన కర్మలకు గానూ పట్టుకోదలిస్తే! (భూమి) 
బట: ఒక్క (పాణిని కూడా ఆయన 
వదిలీఐట్టి ఉండేవాడు కాదు! నిజానికి 
ఆయన వారికి ఒక నియమిత సమయం 
వరకు గడువునిస్తున్నాడు. కాని వారి గడువు 
పూర్తిఅయితే; అప్పుడు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
ఎల్లప్పుడు తన దాసులను 
చూసుకుంటాడు. 


స్వయంగా 


1. చూడండి, 10:21 లేక 34:33. 
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36. సూరహ్‌ యాసీన్‌ 


వళ్ళ ఆక 


ఈ సూరహ్‌ చదువటంవల్ల చాలా పుణ్యాలున్నాయని ఎన్నో దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనా 
లున్నాయి. ఇది ఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క హృదయం. మానవునికి మరణసమయం ఆసన్నమైనప్పుడు 
అతని దగ్గర ఈ సూరహ్‌ చదవాలని ఉల్లేఖనా(రివాయత్‌)లు ఉన్నాయి. కాని ఈ ఉల్లేఖనాలు 
పూర్తిగా ప్రామాణికమైనవి (సిహీహ్‌ అని నిరూపించబడలేదు. ఈ సూరహ్‌లో మానవుని 
నైతికబాధ్యతలు వివరించబడ్డాయి. ఇది మధ్య మక్కాకాలంలో అవతరింపజేయబడింది, 
బహుశా సూరహ్‌ అల్‌ప్రుర్ణాన్‌(25)కు ముందు. ఇందులో 83 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


సస! ih 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ౦లో అనో 7 
1. యా-సీన్‌.' థర 
2. వివేకంతో నిండిఉన్న ఖుర్‌ఆన్‌ సాక్షిగా! రోలే 
3. (ఓ ముహమ్మద్‌) నిశ్వుయ నీ సుని! థో 
ద్‌!) నిశ్చయంగా, నీవు కస్ట ప్రతీ 
సందేశహరులలో ఒకడవు. 
4. (నీవు) బుజూమార్గండె ఉన్నావు. త్తమ ర 
5. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) సర్వశక్తిమంతుడు, రసా వ రో 
అపార కరుణాప్రదాత ద్వారానే అవతరింప 
జేయబడింది.” 


"ళో 


6. ఏ జాతివారి తండ్రితాతలైతే హెచ్చరిక OCIA 
చేయబడక, నిర్లక్ష్యు ల ఉన్నారో, వారిని 
హచ్చరించటానికి.* 


7. వాస్తవానికి వారిలో అనేకులను గురించి, అధిక సక కోరిన కవ 
మా వాక్కు నిజం కానున్నది, కావున వారు 


1. యా-సీన్‌, ఈ రెండక్షరాలు కూడా, ఇతర అక్షరాలవలె ముఖత్తఆత్‌లలోనివే! కావున వీటి నిజ 
అర్థం ఎవరికీ తెలియదు. కొందరు దీని అర్ధం: 'ఓ మానవుడా!” అని అంటారు. మరికొందరు: 
“ఇది దైవ ప్రవక్తను సంబోధిస్తుంది.' అని అంటారు. 

2. మక్కా ముషికులు: “నీవు దైవప్రవక్తవు కావు! అని ముహమ్మద్‌ ('స'అసుతో అనేవారు. 
చూడండి, 13:43 దానికి జవాబుగా ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 

3. చూడండి 34:50. 

4. చూడండి, 6:131-132. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 22 హం. YAW) 
విశ్వసించరు." 

8. నిశ్చయంగా, మేము వారి మెడలలో రడ కటకట 
పట్టాలు వేశాము.” అవి వారి గడ్డాలవరకు అహ్రడిసడీనప ఇక్‌! 
వున్నాయి. కావున వారి తలలు నిక్కివున్నాయి. 

9. మరియు మేము వారిముందు ఒక | సక రతర పతం సరా టిమ 
అడ్డు(తెరును మరియు వారివెనుక ఒక అడ్డు Ose స వేస AIA 


(ఆరును నిలబెట్టాము. మరియు మేము 
వారిని కప్పివేశాము అందువల్ల వారు స్‌ో 


చూడలేరు. 
10. మరియు నీవు వారిని హెచ్చరించినా, వర ర 
హాచ్చరించక పోయినా, వారికి సమానమే, అధు 


వారు విశ్వసించరు! 


11. నిశ్చయంగా, ఎవడైతే హితబోధను ర క క హా కాం రు. 
అనుసరిస్తూ, అగోచరుడైన కరుణామయునికి 
భయపడతాడో! అతనిని మాత్రమే నీవు 
హాచ్చరించగలవు. అతనికి క్షమాభిక్ష మరియు 
మంచి ప్రతిఫలం (స్వర్గం) లభిస్తుందనే 
శుభవార్తను అందజేయి. 


Tie? IgE త 


OFS RU UES 


12. నిశ్చయంగా, మేము మృతులను ONE రణే tl 
సజీవులుగా చేస్తాము. మరియు మేము వారు AE ) ట్రంపు వ హరం 
చేసిపంపిన మరియు తమ వెనుక విడిచిన ea 

3 Og 
చిహ్నాలను కూడా వాసిపెడుతున్నాము. 


1. "నేను జిన్నాతులు మరియు మానవులతో నరకాన్ని నింవుతాను!(32:13, 38:85). 

2. చూడండి, 13:5 మరియు 34:33. 

3. ఎవడైతే ఇస్లాంలో ఒక మంచి పనిని ప్రారంభిస్తాడో అతనికి దాని పుణ్యఫలితం లభిస్తుంది. 
అంతేగాక, అతని తరువాత ఇతరులు దానికై నడిస్తే - ఆ అనుసరించే వారి పుణ్యంలో ఎట్టి 
తగ్గింపులేకుండా - ఆ పుణ్యం కూడా అతనికి లభిస్తూ ఉంటుంది. ఇక ఒకడు చెడ్డపని 
ప్రారంభిస్తే అతనికి దాని శిక్ష కాకు దానిమై నడిచే వారందరి పాపాల శీక్షకూడా 
విధించబడుతుంది (సహీహ్‌ ముస్లిం). ఒక వ్యక్తి మరణించిన తరువాత అతని కర్మలు 
ఆగిపోతాయి. మూడు విషయాలు తప్ప. 1) జ్ఞానం - దేనితోనైతే ఇతరులు లాభం పొందుతూ 
ఉంటారో! 2) పుణ్యాత్ము లైన సంతానం - ఎవరైతే చనిపోయిన తలిదండ్రుల కొరకు ప్రార్థిస్తూ 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 22 
మరియు ప్రతి విషయాన్ని మేము స్పష్టమైన 
(గంథంలో వ్రాసిపెడుతున్నాము. 


13. వారికి సందేశహరులను పంపిన ఆ 
నగరవాసుల" గాథను వినిపించు; 


14. మేము వారి వద్దకు ఇద్దరిని పంపగా 
వారు ఆ ఇద్దరినీ అబద్ధికులని తిరస్కరించారు. 
అపుడు మేము వారిని మూడవ వానితో 
బలపరిచాము. అప్పుడు వారు, వారితో: 
“నిశ్చయంగా, మేము (మీ వద్దకు పంపబడిన) 
సందేశహరులం.” అని అన్నారు. 


15. (దానికి ఆ నగరవాసులు) ఇలా 
అన్నారు: “మీరు కేవలం మా వంటి మానవులే 
మరియు అనంత కరుణామయుడు మీకై ఏ 
(సందేశాన్నీ అవతరింపజేయలేదు. మీరు 
కేవలం అబద్ధాలాడుతున్నారు?”* 


16. (ఆ ప్రవక్తలు అన్నారు: “మా 
ప్రభువుకు తెలుసు, నిశ్చయంగా మము ము 


వద్దకు పంపబడిన సందేశహరులము! 


17. మా బాధ్యత కేవలం మీకు 
స్పష్టంగా సందేశాన్ని అందజేయటమే!” 
18. (ఆ నగరవాసులు) అన్నారు: 


“నిశ్చయంగా, వంవరు మిమ్మల్ని ఒక 
దుశ్శకునంగా పరిగణిస్తున్నాము. మీరు దీనిని 
మానుకోకపోలతే, మేము మిమ్మల్ని రాళ్ళతో 
కొట్టి చంపేస్తాము. మరియు మా నుండి మీకు 
బాధాకరమైన శిక్ష పడుతుంది.” 


ఉంటారో! 3) 'నద్‌ఖవా జారియవ్‌ా - 
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దేనితోనైతే అతడు మరణించిన తరువాత కూడా, 


ప్రజలు లాభం పొందుతూ ఉంటారో! (సిహీహ్‌ ముస్లిం). 
1. ఈ నగరం అంటాకియా (AnNtak1y2) కావచ్చని కొందరు వ్యాఖ్యాతలన్నారు. 


2. చూడండి, 6:91 మరియు 34:31. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 22 


క 
అపశకునం మీ వెంటనే ఉంది.' మీకు చేసే 


19. (ఆ (ప్రవక్తలు) అన్నారు: 
హాతబోధను (మీరు 
పరిగణిస్తున్నారా)? అదికాదు, అసలు మీరు 
మితిమీరిపోయిన ప్రజలు." 


అపశకునంగా 


20. ఆ నగరపు దూరప్రాంతం నుండి ఒక 
వ్యక్తి పరిగెత్తుకుంటూ వచ్చి ఇలా అన్నాడు: 
“ఓ నాజాతి ప్రజలారా! ఈ సందేశహరులను 
అనుసరించండి! 


21.'మీ నుండి ఎలాంటి (ప్రతిఫలాన్నీ 
కోరని వారిని (ఈ సందేశహరులను 
అనుసరించండి! వారు సన్మార్గంలో ఉన్నారు. 


22. “వంఠయు నన్ను సృష్టంచిన 
ఆయనను నేనెందుకు ఆరాధించకూడదూ? 
వురియు వీరంతా ఆయన వైపునకే 
మరలింపబడతారు. 


23. “ఎమీ? ఆయనను వదలి నేను 
ఇతరులను ఆరాధ్య దైవాలుగా చేసుకోవాలా? 
ఒకవేళ ఆ కరుణామయుడు నాకు హాని 
చేయదలచుకుంటే, వారి సిఫారసు నాకు ఏ 
మాతం ఉపయోగపడదు మరియు వారు 
నన్ను కాపాడనూ లేరు. 


24. “అలా చేస్తే నిశ్చయంగా, నేను 
స్పష్టమైన మార్గ భష్టత్వంలో పడిపోయిన 
వాడిని అవుతాను. 


25. “నిశ్చయంగా, నేను మీ (ప్రభువును 
విశ్వసిస్తున్నాను. కావున మీరు నామాట 


వినండి!” 


1. చూడండి, 
2. చూడండి, 


17:13. 
10:12. 
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36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 
26. (అతనిని వారు చంపిన 
అతనితో) ఇలా అనబడింది: “నీవు 
ప్రవేశించు.” అతడు ఇలా 
“అయ్యా! నా జాతి వారికి ఈ 


లిస్తే ఎంతబాగుండేది! 


తరువాత 
స్వర్గంలో 
అన్నాడు: 
విషయం 


27. “నా (పభువు నన్ను క్షమించాడు 
మరియు నన్ను గౌరవనీయులలోకి 
ప్రవేశింప జేశాడు!”అనేది. 


28. (౧) మరియు ఆ తరువాత అతని 
జాతివారి మీదకు, మేము ఆకాశం నుండి ఏ 
సైన్యాన్నీ పంపలేదు. మాకు 
సైన్యాన్ని పంపే అవసరమే ఉండదు! 


అసలు 


29. అది కేవలం ఒక పెద్ద ధ్వని శ మాత్రమే! 
అంతే! వారంతా (ఒకే సారి అంతంచేయబడ్డారు. 


30. ఆ దాసుల గతి ఎంత శోచనీయ 
మయినది! వారి వద్దకు ఏ సందేశహరుడు 
వచ్చినా, వారు అతనిని ఎగతాళి చేయ 
కుండా ఉండలేదు. 


31. ఎమీ? వారు చూడలేదా (వారికి 
తెలియదా)? వారికి ముందు మేము ఎన్నో 
తరాలను నాశనంచేశామని? నిశ్చయంగా, 
వారు (వారి పూర్వికులు) ఎన్నటికీ వారి 
వద్దకు తిరిగిరాలేదు. 


32. కాని వారందరినీ కలిపి ఒకే సారి, 
మాముందు హాజరుపరచడం జరుగుతుంది. 


33. మరియు వారి కొరకు సూచనగా 
జీవంలేని ఈ భూమియే ఉంది. మేము దీనికి 
ప్రాణంపోసి, దీని నుండి ధాన్యం తీస్తాము, 
దాన్ని వారు తింటారు. 
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1. 'సయ్‌'హతున్‌: ధ్వని, అరువు, గర్జన లేక శబ్దం. ఇంకా చూడండి, 36:49,53,38:15. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 
34. మేము దీనిలో ఖర్జూరపు మరియు 
(దాక్ష వనాలను పెంచాము మరియు వాటిలో 


ఊటలను (పవహింపజేశాము. 


35. వారు దీని ఫలాలను తినటానికి; 
మరియు ఇదంతా వారి చేతులు చేసింది 
కాదు. అయినా వారు కృతజ్ఞతలు తెలుపరా? 


36. భూమినుండి ఉత్పత్తి అయ్యే అన్ని 
వస్తువులలో, జీవులలో మరియు స్వయాన 
వారిలో (మానవులలో) ఇంకా వారికి తెలియని 
వాటిలోనూ (ఆడ-మగ) జతలను సృష్టంచిన 
ఆయన (అల్లాహ్‌) లోపాలకు అతీతుడు." 


37. మరియు వారికొరకు మా సూచనలలో 
రాత్రి ఒకటి; మేము దానిపై నుండి పగటిని 
(వెలుగును) తొలగించినప్పుడు, వారిని చీకటి 
ఆవరించుకుంటుంది. 


38. మరియు సూర్యుడు తన నిర్ణీత 
పరిధిలో, నిర్జీత కాలంలో పయనిస్తూ 
ఉంటాడు. ఇది ఆ సర్వశక్తివుంతుని, 
సర్వజ్ఞుని నియమావళి. 


39. మరియు చంద్రుని కొరకు మేము 
దశలను నియమించాము, చివరకు అతడు 
ఎండిన ఖర్జూరపు మట్టవలే అయిపోతాడు. 


40. చంద్రుణ్ణి అందుకోవటం సూర్యుడి 
తరంకాదు. మరియు రాతి పగటిని అధిగ 
మించజాలదు. మరియు అవన్నీ తమతమ 
కక్ష్యలలో సంచరిస్తూ ఉంటాయి. 
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అహ్రాక్‌ ఇకో గ్ర రకస 


1. సృష్టిలోనున్న (పతి వస్తువు జతలలో ఉన్నది. అవి జీవులు కానీ, నిర్జీవులు కానీ. జీవరాసులలో 
మరియు వృక్షరాసులలో ఆడ-మగ; చీకటి-వెలుగులు, చలి-వేడి, విద్యుచ్చక్తి మరియు 
అయస్కాంతాలలో ఉన్న ఆకర్షణా (+) మరియు వికర్షణా (-) శక్తులు, మొదలైనవి. కేవలం 


అల్లాహ్‌ (సు.తా) మాత్రమే ఏకైకుడు. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ 


41. వారికి మరొక సూచన ఏమిటంటే. 
నిశ్చయంగా మేము వారి సంతతిని (నూహ్‌ 
యొక్క) నిండు నావలోనికి ఎక్కించాము. 


42. మరియు మేము వారు. ఎక్కి 
(ప్రయాణం చేయటానికి, ఇటువంటి వాటిని 
ఎన్నో సృష్టించాము.' 


43. మరియు మేము కోరినట్లయితే, వారిని 
ముంచివేసే వారము; అప్పుడు వారి కేకలు 
వినే వాడెవడూ ఉండడు మరియు వారు 
రక్షింపబడనూలేరు - 


44. మము కరుణిసే ఎతప్ప! మరియు మేము 
కొంతకాలం వరకు వారికి వ్యవధినిస్తే తప్ప! 


45. మరియు వారితో: “మీరు, మీ 
ముందున్న దానికీ (ఇహలోక  శిక్షకూ) 
మరియు మీ వెనుక రానున్న దానికీ (పరలోక 
శిక్లకూ) భీతిపరులై ఉండండి,” బహుశా 
మీరు కరుణింపబడవచ్చు!” అని అన్నప్పుడు. 
(వారు లక్ష్యంచేయటం లేదు). 


46. మరియు వారి (ప్రభువు సూచనలలో 
నుండి, వారి వద్దకు ఏ సూచన వచ్చినా, 
వారు దానినుండి ముఖం [తిప్పుకోకుండా 
ఉండలేదు. 


47. మరియు వారితో: “అల్లాహ్‌ మీకు 
ప్రసాదించిన జీవనోపాధి నుండి ఖర్చు 
చేయండి.” అని అన్నప్పుడు, సత్య 
తిరస్కారులు విశ్వాసులతో అంటారు: “ఏమీ? 


1. చూడండి, 16:8. 
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2. మా బైన అయ్‌దీకుమ్‌ వ మా 'ఖల్‌ఫ్రకుమ్‌: మైన ఇచ్చిన తాత్పర్యం నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ను 
అనుసరించి ఉంది. ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి గారి తాత్పర్యం ఇలా ఉంది: “మీ వెనుకా 


ముందు సంభవించే పాపాల నుండి కాపాడుకోండి.” 


36. సూరహ్‌ యా-పీన్‌ భాగం: 23 
అల్లాహ్‌ కోరితే, తానే తినిపించగల వారికి, 
మేము తినిపించాలా? మీరు 
మార్గభష్టత్వంలో ఉన్నారు.” 


స్పష్టమైన 


48. వారు ఇంకా ఇలా అంటారు: “మీరు 
సత్యవంతులే వాగ్దానం 
(పునరుత్సానం) ఎప్పుడు పూర్తికానున్నది?"' 


అయితే, ఆ 


49. వారు నిరీక్షి స్తున్నది కేవలం ఒక పెద్ద 
ధ్వసి కొరకే. మరియు వారు వాదులాడుకుంటూ 
ఉండగానే, అది వారిని చిక్కించుకుంటుంది. 


50. వారు ఏ విధమైన వీలునామా కూడా 
వాయలేరు మరియు తమ కుటుంబంవారి 
వద్దకు కూడా తిరిగి పోలేరు. 


51. వురియు (మరొకసారి) బాకా 
ఊదబడినప్పుడు, వారంతా గోరీలనుండి 
(లేచి తమ ప్రభువు వైపునకు వేగంగా 
పరిగెత్తుకుంటూ వస్తారు.” 


52. వారంటారు: “అయ్యా మా దౌర్భాగ్యం! 
మమ్మల్ని మా పడకలనుండి లేపి ఎవరు 
నిలబెట్టారు?” (వారితో అనబడుతుంది): “ఇదే ఆ 
కరుణామయుడు చేసిన వాగ్దానం. మరియు 
అతని సందేశహరులు సత్యమే పలికారు!” 


53. అది కేవలం ఒక పెద్ద ధ్వని 
మాత్రమే అయి ఉంటుంది! వంటనే వారంతా 
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1. అంటే అకస్మాత్తుగా ఊదబడే పునరుత్ణానదినపు బాకా (కొమ్ము) ధ్వని, అరుపు, గర్జన లేక 
శబ్దం. దీనిని మొదటిబాకా లేక నఫ్‌'ఖతుల్‌ ఫజ'అ అంటారు. దీని తరువాత రెండవబాకా 
ఊదబడుతుంది. దానిని నఫ్‌'ఖతు'సృ'అఖ్‌, అంటారు. అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) తప్ప 
సర్వజీవరాసులు మరణిస్తారు. ఇంకా చూడండి, 36:29, 53; 38:15. 

2. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు దీనిని రెండవ బాకా అని, మరికొందరు దీనిని మూడవ బాకా అంటే 
నఫ్‌ ఖతుల్‌బ'అసి" వన్నుషూర్‌ అని, అంటారు. ఇది ఊదబడగానే గోరీలలోని వారంతా లేచి 


వస్తారు. (ఇబ్బ్నె-కసీర్‌). 


3. ఇది పునరుత్తాన దినమున ఇస్రాఫీల్‌ (అ.స.) ఊదే బాకా ధ్వని. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 


మాముందు హాజరుచేయబడతారు! 


54. ఆ రోజు ఎవ్యరికీ ఎలాంటి అన్యాయం 
జరుగదు. మరియు మీ కర్మలకు తగినది 
తప్ప, మరే (పపతిఫలమిప్వబడదు. 


55. నిశ్చయంగా, ఆ రోజు స్వర్గవాసులు, 
సుఖసంతోషాలలో నిమగ్నులై ఉంటారు. 
56. వారు మరియు వారి సహవాసు 


(అ'జ్వాజ్‌లు, చల్లని నీడలలో, ఆనుడు 
ఆసనాలమీద హాయిగా కూర్చొనిఉంటారు." 


57. అందులో వారికి ఫలాలు మరియు 
వారు కోరేవన్నీ ఉంటాయి. 


58. “మీకు శాంతి కలుగుగాక (సలాం)! 
అనే పలుకులు అపార కరుణాప్రదాత అయిన 
ప్రభువు తరఫ్పునుండి వస్తాయి.” 


59. ఇంకా (ఇలా అనబడుతుంది): “ఓ 
అపరాధులారా! ఈనాడు మీరు 


వేరయిపొండి.” (1/8) 


60.* “ఓ ఆదమ్‌ సంతతి వారలారా; 
“షెతానును_ ఆరాధించకండి.” అని నేను 
మిమ్మల్ని ఆదేశించలేదా? నిశ్చయంగా, 


అతడు మీకు బహిరంగశత్రువుగో 


61. “మరియు మీరు నన్నే ఆరాధించండి. 
ఇదే బుజుమార్గమని. 


62. “మరియు వాస్తవానికి వాడు (తాన్‌) 


మీలో పెద్దసమూహాన్ని దారి తప్పించాడు. 
1. చూడండి, 4:57, 18:31 మరియు 55:54. 

2. చూడండి, 5:16. 

3. చూడండి, 30:14, 43. 

4. చూడండి, 19:44. 
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36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 


ఎమీ? మీకు తెలివి లేక పోయిందా? 


63. “మీకు వాగ్దానం చేయబడిన ఆ 
నరకం ఇదే! 
64. “వీరు సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తూ 


ఉన్నందుకు, ఈ రోజు దీనిలో ప్రవేశించండి 
(కాలండి).” 


65. ఆ రోజు మేము వారి నోళ్ళమీద 
ముద్రవేస్తాము.' మరియు వారేమి అర్జించారో 
వారిచేతులు మాతో చెబుతాయి. మరియు 
వారికాళ్ళు మాముందు సాక్ష్యమిస్తాయి. 


66. మరియు మేము కోరినట్లయితే, వారి 
దృష్టిని నిర్మూలించేవారము, అప్పుడు వారు 
దారికొరకు పెనుగులాడే వారు, కాని వారు 
ఎలా చూడగలిగే వారు? * 


67. మరియు మేము కోరినట్లయితే, 
వారిని వారి స్థానంలోనే రూపాన్ని మార్చి 
ఉంచేవారం, అప్పుడు వారు ముందుకూ 
పోలేరు మరియు వెనుకకూ మరలలేరు. 


68. మరియు మేము ఎవరికి దీర్హాయువు 
నొసంగుతామో, అతని _ శారీరకరూపాన్ని 
మార్చుతాము. ఏమీ? వారు ఇది కూడా 
గహించలేరా?ో 


69. మరియు మేము అతనికి (ము'హమ్ముద్‌కు 
కవిత్వం నేర్పలేదు.* మరియు అది అతనికి 


. చూడండి, 2:20. 
. చూడండి, 4:28. 
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. ఎందుకంటే మొదట వారు తాము చేసిన షిర్కును తి 
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రస్కరిస్తారు. చూడండి, 6:23. 


. మక్కా ముషికులు దైవప్రవక్త (స'అస)ను వివిధ ఆరోపణలతో పీడించేవారు. వాటిలో ఒకటి 


ఇతను (స'అస) కవిత్వం చెబుతున్నాడని. దానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇక్కడ జవాబిస్తున్నాడు: 
ఒకవేళ ఇది కవిత్వం అయితే మీరు దీనివంటి ఒక్క సూరహ్‌నైనా రచించి తీసుకురండని. కాని 


36. సూరహ్‌ యా-పీన్‌ భాగం: 23 
శోభించదు కూడా! ఇది కేవలం 
హితోపదేశం మరియు స్పష్టమైన పఠనగంథం 
(ఖుర్‌ఆన్‌) మాత్రమే." 


ఒక 


70. బ్రతికివున్న ప్రతివానికి హెచ్చరిక 
చేయటానికి మరియు సత్యతిరస్కారుల 
ఎడల మా ఆదేశాన్ని నిరూపించటానికి! 


71. ఎమి వారికి తెలియదా? నిశ్చయంగా 
మేము వారికొరకు మా చేతులతో పశువులను 
సృష్టించి. తరువాత వారికి 
యాజమాన్యం ఇచ్చామని? 


వాటిపె 
లః 


72. మరియు వాటిని, వారికి స్వాధీన 
పరిచాము. కావున వాటిలో కొన్నిటైపై వారు 


స్వారీచేస్తారు. మరి కొన్నిటిని (వాటి 
మాంసాన్ని వారు తింటారు. 
73. మరియు వాటిలో వారికి ఎన్నో 


ప్రయోజనాలు మరియు పానీయాలు (పాలు) 
ఉన్నాయి. అయినా, వారెందుకు కృతజ్ఞతలు 
చూపరు? 


74. మరియు వారు అల్లాహ్‌ను వదలి, 
ఇతరులను ఆరాధ్యదైవాలుగా చేసుకున్నారు.” 
బహుశా వారి వలన తమకు సహాయం 
దొరుకుతుందేమోననే ఆశతో! 


75. వారు (ఆ దైవాలు, తమకెలాంటి 
సహాయం చేయలేరు. వీరు 
(సత్యతిరస్కారులు) వారి (ఆ దైవాల) కొరకు 


అయినా! 


© 


Yi) 


సదరు టక 
త్య 


(ధర 


మ్‌ 


ages ates 
కనన 


గ్ర డం 
రక ప bes 


అడ శ్రవర్రుపకు 


దానిని ఎవ్వరూ ఈ రోజు వరకు పూర్తిచేయలేక పోయారు. ఇంకా చూడండి, 26:224-226. 


1. చూడండి, 15:1. 


2. అంటే విగ్రహాలు, కల్పితదైవాలు, అవతారాలుగా భావించబడే మానవులు, సాధులు, 
సన్యాసులు, (ప్రవక్తలు, మోతాన్‌ మరియు దైవదూతలూ లేక ధనసంపత్తులు, బలం, శక్తి, 


అదృష్టం, శకునం మొదలైనవి. వీటినే వారు దైవాలుగా చెసుకొని ఆరాధిస్తున్నారు. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 


సైన్యం మాదిరిగా సర్వసన్నద్దులై ఉన్నారు." 


76. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌) వారి 
మాటలు నిన్ను బాధింపనివ్వరాదు. 
వాస్తవానికి! మాకు, వారు దాచేవీ మరియు 


వెలిబుచ్చేవీ అన్నీ బాగా తెలుసు. 


77. ఏమీ? మానవుడు ఎరుగడా? 
నిశ్చయంగా, మేము అతనిని వీర్య బిందువుతో 
సృష్టంచామని? అయినా! అతడు బహిరంగ 
ప్రత్యర్థిగా తయారయ్యాడు? 


78. మరియు అతడు మాకు పోలికలు 
కల్పిస్తూ తన సృష్టినే మరచిపోయాడు. 
అతడు ఇలా అంటాడు: “కృశించిపోయిన ఈ 
ఎముకలను తిరిగి ఎవడు బతికించగలడు?” 


79. ఇలా అను: “మొదట వాటిని పుట్టించిన 
ఆయనే, మళ్ళీ వాటిని బతికిస్తాడు. మరియు 
ఆయనకు, ప్రతిదానిని 
జ్ఞానముంది.” 


సృష్టించే 


80. ఆయనే పచ్చని చెట్టునుండి మీ 
కొరకు అగ్నిని పుట్టించే వాడు, తరువాత 
మీరు దానినుండి మంటను వెలిగించు 
కుంటారు. 


81. ఎమీ? ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ 
సృష్టంచగల వాడు, వాటిలాంటి వాటిని 
మరల సృష్టించలేడా? ఎందుకు చేయలేడు! 
ఆయనే సర్వసృష్టికర్త సర్వజ్ఞుడు 
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DRE TENE 


1. ఈ ఆయత్‌ యొక్క మరొక తాత్పర్యం ఈ విధంగా కూడా ఉంది: “వారు (ఆ దైవాలు), 


4 


వీరికెలాంటి సహాయం చేయలేరు. కాని వారు (ఆ దైవాలు పునరుత్థాన దినమున తమను 
ఆరాధించిన వారికి) విరుద్ధ భటులుగా హాజరుచేయబడతారు.” (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌), 


2. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 16:4. 
3. చూడండి, 40:57, 46:33 మరియు 17:99. 


36. సూరహ్‌ యా-సీన్‌ భాగం: 23 


82. నిశ్చయంగా, ఆయన విధాన 
మేమిటంటే! ఆయన ఏదైనా చేయదలచు 
కున్నప్పుడు దానితో: “అయిపో! అని 
అంటాడు, అంతే! అది అయిపోతుంది. 


83. ఎందుకంటే! సర్వలోపాలకు అతీతుడైన 
ఆయన (అల్లాహ్ర చేతిలో ప్రతిదానికి 
సంబంధించిన సర్వాధికారాలు ఉన్నాయి 
మరియు వీరంతా ఆయన వైపునకే 
మరలింపబడతారు. 


ళో ల! FUG) 
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37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్సాత్‌ 


ఈ సూరహ్‌ మధ్య మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. అస్‌ 'సాప్ఫాత్‌ అంటే 
వరుసలలో లేక పంక్తులలో నిలబడినవారు. ఈ సూరహ్‌ ఈ సమూహంలో నాలుగవది. 
ఇందులో నూహ్‌, ఇబ్రాహీమ్‌, మూసా, హారూన్‌, ఇల్యాస్‌, లూత్‌ మరియు యూనుస్‌ 
((అనైహిమ్‌ సులు చెడుతో చేసిన పోరాటం మరియు వారికి లభించిన విజయాలు 
వివరించబడ్డాయి. ఇందులో 182 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత న 
OF! లర టు[బ్రాాాాాాాాాి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో bs క్‌ 

1. వరుసగా బారులు తీరి నిలుచున్న వారి రకుదంకమే! 5 
(చెవదూతల) సాక్షిగా! 

2. మేఘాలను నడిపించే వారి (దైవదూతల) NG 
సాక్షిగా! 

3. ఈ ఉపదేశాన్ని(ఖుర్‌ఆన్‌ను, అల్లాహ్‌ థేత్సుపీర 
దగ్గరి నుండి మానవులకు తెచ్చే వారి 
(దైవదూతల) సాక్షిగా! 

4. నిశ్చయంగా, మీ ఆరాధ్య దైవం dE 
కేవలం ఆయన (అల్లాహ్‌) ఒక్కడే! 

5. ఆకాశాలు మరియు భూమి మరియు OATES TOS 
వాటి మధ్యనున్న వాటి ప్రభువు మరియు థమ! 
సూర్యోదయ (తూర్పు) స్థానాలకు ప్రభువు" కః 


1. ఈ ఆయత్‌ ఈ విధంగా కూడా వివరించబడింది. “తరుమగొలే వారి సాక్షిగా!” 

2. ఈ ఆయత్‌: 'ఖుర్‌ఆన్‌ పఠించేవారి సాక్షిగా! అని కూడా వివరించబడింది. 

3. మై మూడు ఆయతులలో దైవదూత ("అ.సంల వివిధ కార్యాలు వివరించబడ్డాయి. (ప్రతిదీ 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యొక్క సృష్టి మరియు ఆయనకు చెందినదే. కావున ఆయన తాను కోరిన 
దాని ప్రమాణం చేస్తాడు. కాని మానవులకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప ఇతరుల ప్రమాణం 
చేయటం నిషిద్ధం (హరాం) ఎందుకంటే ప్రమాణం తీసుకునే దానిని సాక్షిగా తీసుకోవలసి 
ఉంటుంది. మానవునికి అల్లాహ్‌ (సుతా) తప్ప మరొక ఉత్తమ సాక్షి లేడు. ఎందుకంటే 
కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా)యే సర్వసాక్షి. 

4. చూడండి, 55:17. అక్కడ రెండు తూర్పులు మరియు రెండు పడమరలు అని ఉంది. అంటే 
చలికాలం మరియు వేసవి కాలంలో సూర్యోదయం మరియు సూర్యాస్తమయం అయ్యే రెండు 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్ఫాత్‌ భాగం: 23 

6. నిశ్చయంగా, మేము భూలోకానికి 
దగ్గరి ఆకాశాన్ని నక్ష తసముదాయాలతో 
అలంకరించాము; 


7. మరియు ధిక్కారి అయిన (ప్రతి షె'తాన్‌ 
నుండి కాపాడటానికి;' 


8. ఇక వారు (మైోతాన్‌లు, ఉన్నత 
స్థానాలలో ఉన్న నాయకుల (దైవదూతలు 
మాటలు వినలేరు మరియు వారు (పతి 
దిక్కునుండి తరమబడుతూ ఉంటారు. 


9. ఎందుకంటే) 
బహెష్కరించబడ్డారు. 
నిరంతరమైన శిక్ష ఉంది. 


వారు. (గొె"తాన్‌లు) 


మరియు వారికి 


10. కాని, ఎవడైనా (ఏ మొతానైనా), 
దేనినైనా ఎగురవేసుకొని పోతున్నబ్లెతే, మండే 
అగ్నిజ్వాల అతనిని వెంబడిస్తుంది. 


11. అయితే వారిని అడగండి: “ఎమీ? 
వారు (మానవులు) దృఢమైన సృష్టా! లేక, 
మేము సృష్టించిన (ఈ సృష్టి దృఢమైనదా?” 
నిశ్చయంగా, మేము వారిని జిగట మట్టి 
(తీనిల్లా'జిబ్‌తో సృష్టించాము. 


12. వాస్తవానికి, నీవైతే ఆశ్చర్యపడు 
తున్నావు, కాని వారు ఎగతాలిచేస్తున్నారు. 


13. మరియు వారికి ఉపదేశమిచ్చినపుడు. 
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చివరలు. వాస్తవానికి సంవత్సరపు (పతిరోజుూన సూర్యుడు ఒక [కొత్త చోటునుండి ఉదయిసాడు 
మరియు ఒక క్రొత్త చోటులో అస్తమిస్తాడు (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 
1. చూడండి, 15:17 నక్షత్రాల ఉనికికి మూడు కారణాలున్నాయి. 1) ఆకాశపు అలంకరణ. 2) 
ఇతానులు ఆకాశాలలోకి పోయి దైవదూతల మాటలు వినటానికి ప్రయత్నిస్తే వాటిని 
తరుమటం. 3) రాత్రి చీకటిలో మానవులకు మార్గదర్శకత్యము చేయటం. ఈ మూడు తప్ప 


ఇతర ఉపయోగాలు పేర్కొనబడలేదు. 
2. చూడండి, 15:18. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


వారు దానిని స్వీకరించరు. 


14. వురియు వారొక సంకేతాన్ని 
చూసినప్పుడు, దానిని ఎగతాళిచేస్తారు. 


15. మరియు వారిలా అంటారు: “ఇది 
స్పష్టమైన మంతజాలం మాత్రమే! 


16. “ఏమిటి? మేము మరణించి మట్టిగా, 
ఎముకలుగా _(అస్తివంజరంగా) మారిపోయిన 
తరువాత కూడా మరల సజీవులుగా 
లేపబడతామా? 


17. “ఏమిటి? మరియు పూర్వీకులైన మా 
తాతముత్తాతలు కూడానా?” 


18. వారితో ఇలా అను: “అవును! అప్పుడు 
మీరు అధమమైనవారు అవుతారు.” 


19. నిశ్చయంగా, అది ఒక పెద్ద ధ్వని 
మాత్రమే (రెండవ బాకా), అప్పుడు వారు 
(లేచి) చూస్తూ ఉండిపోతారు. 


20, మరియు వారు ఇలా అంటారు; 
“అయ్యా! మాదౌర్భాగ్యం! ఇదే ఆ తీర్పుదినం.” 


21. (అప్పుడు వారితో ఇలా అనబడు 
తుంది: “మీరు అబద్ధమని తిరస్కరిస్తూ 
ఉండే న్యాయవిచారణదినం ఇదే!” (1/4) 


వ్‌ (దైవదూతలతో ఇలా అనబడు 
తుంది): “ఆ దుర్మార్గులను సమావేశపరచండి! 
మరియు వారి సహవాసులను మరియు వారు 
ఆరాధిస్తూ ఉన్న వారిని - 


23. “అల్లాహ్‌ను కాదని! తరువాత 
వారందరికీ (ప్రజ్యలించే నరకాగ్ని మార్గాన్ని 


1. చూడండి, 27:87 మరియు 40:60. 
2. చూడండి, 77:13. 
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చూపండి; 


24. “మరియు వారిని అక్కడ నిలబెట్టండి. 
వాస్తవానికి వారిని (పశ్నించవలసి ఉంది. 


25. “మీకేమైంది? మీరు పరస్పరం 
ఎందుకు సహాయం చేసుకోవటం లేదు?” 


26. అలాకాదు! ఆ రోజు వారు తమను 
తాము అల్లాహ్‌కు అప్పగించుకుంటారు. 


27.మరియు వారు ఒకరి వైపునకు 
మరొకరు మరలి ఇలా ప్రశ్నించుకుంటారు. 


28. కొందరు అంటారు: “మీరు మా 
వద్దకు (మమ్మల్ని మోసగించటానికి మా 
కుడివైపు నుండి వచ్చేవారు!” 


29. ఇతరులు ఇలా జవాబిస్తారు: “అలా 
కాదు, మీఅంతట మీరే విశ్వసించేవారుకాదు. 


30. “మాకు మీమై ఎలాంటి అధికారం 
ఉండేది కాదు. అలాకాదు! మీరే తలబిరుసు 
తనం చూపేవారు.” 


31. “కావున, ఇప్పుడు మన ప్రభువు 
వాక్కు మనపై పూర్తిఅయ్యింది. నిశ్చయంగా 
మనమంతా (శిక్షను రుచిచూడగలము. 

32. “కావున మేము మిమ్మల్ని తప్పు 
దారిలో పడవేశాము, నిశ్చయంగా, మేము 
కూడా మార్గ భ్రష్టులమై ఉంటిమిగో 

33. అప్పుడు నిశ్చయంగా, వారందరూ 
ఆ రోజు, శిక్షలో భాగస్వాములవుతారు. 
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1. అంటే ధర్మం మరియు సత్యం పేరట వచ్చేవారు. అంటే వారు ఆచరించే ధర్మమే సత్య మైనదని! 

2. ఇలాంటి ఆయత్‌లకు చూడండి, 14:21, 40:47-48, 34:31-32, 33:67-68, 7:38-39. 

3. చివరకు వారి నాయకులు ఒప్పుకుంటారు, వారు స్వయంగా తప్పుదారిలో ఉండి, తమ 
అనుచరులను కూడా తప్పుదారి పట్టించారని! మొతాన్‌ మాటల కోసం చూడండి. 14:22. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్ఫాత్‌ భాగం: 23 
34. నిశ్చయంగా, మేము అపరాధులతో 
ఇదే విధంగా (వర్తిస్తాము. 


35. వాస్తవానికి, వారితో: “అల్లాహ్‌ తప్ప 
మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు.” అని అన్నప్పుడు, 
వారు దురహంకారం చూపేవారు. 


36. మరియు వారు ఇలా అనేవారు: 
“ఏమిటి? మేము ఒక పిచ్చికవి కొరకు మా 
ఆరాధ్య దైవాలను త్యజించాలా?” 


37. వాస్తవానికి, అతను (ముహమ్మద్‌) 
సత్యాన్ని తీసుకొనివచ్చాడు. మరియు అతను 
(తనకు పూర్వం వచ్చిన) ప్రవక్తలను 
సత్యవంతులని ధృవపరచాడు. 


38. నిశ్చయంగా, మీరు బాధాకరమైన 
శిక్షను రుచిచూడ గలరు; 


39. మరియు మీకు, మీరు చేస్తూ ఉండిన 


కర్మలకు తగిన ఫలితం తప్ప, మరేమీ 
ఇవ్యబడదు - 
40. ఎన్నుకోబడిన అల్లాహ్‌ దాసులు 
2 


తప్ప! 


41. అలాంటి వారి కొరకు వారికి తెలిసి 
ఉన్న జీవనోపాధి ఉంది; 


42. అన్నిరకాల ఫలాలు. మరియు వారు 
ఆదరించబడతారు; 


43. పరమ సుఖాలు గల స్వర్గవనాలలో; 


కం. 
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SD 


త్య్రన్షి మో! ASE 
త్త 9 8 తప్తంనేయ్సు 


త్స abs గగ 


1. వారు దైవప్రవక్త (స'అస)ను పిచ్చికవి మరియు దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ను కవిత్వం అని హేళన 


చేసేవారు. చూడండి, 36:69. 


2. వారికి అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తాం ఎన్నుకొన్న దాసులకు పదిరెట్లు పుణ్యఫలితం లభిస్తుంది 


చూడండి, 6:160. 
3. చూడండి, 2:25. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్ఫాత్‌ భాగం: 23 
44. ఆసనాల మీద ఒకరికొకరు 
ఎదురెదురుగా కూర్చొని ఉంటారు; 


45. వారి మధ్య (ప్రవహించే చెలమల నుండి, 
పానీయపు (మధు) పాత్రలు త్రిప్పబడుతుంటాయి; 


46. అది తెల్లగా (మెరిసిపోతూ) త్రాగే 
వారికి ఎంతో రుచికరమైనదిగా ఉంటుంది; 


47. దానివల్ల వారికి ఎలాంటి బాధా 
కలుగదు మరియు వారు తమ ఇలివినీ 
పోగొట్టుకోరు. 


48. మరియు వారి దగ్గర, శీలవతులైన 
తమ చూపులను నిగ్రహించుకునే, అందమైన 
కళ్ళుగల స్త్రీలు ఉంటారు.” 


49. వారు దాచబడిన (గుడ్లవలే (కోమలంగా) 
ఉంటారు. 


50. అప్పుడు వారు ఒకరివైపుకొకరు 
మరలి, పరస్పరం ఇలా (పశ్నించుకుంటారు. 


51. వారిలో ఒకడు అంటాడు: “వాస్తవానికి 
(భూలోకంలో) నాకొక స్నేహితుడు (ఖరీనున్‌) 
ఉండేవాడు; 


52. “అతడు నన్ను ఇలా అడిగేవాడు: 
“ఏమీ? నీవు కూడా (పునరుత్థానం) 
నిజమేనని నమ్మేవారిలో ఒకడివా? 


53. “ఏమీ? మనం చనిపోయి మట్టిగా 
ఎముకలుగా మారిపోయిన తరువాత కూడా 


నిశ్చయంగా, మనకు (పతిఫలవునేది 


1. చూడండి, 15:47. 
2. చూడండి, 38:52. 
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3. చూడండి, 56:34 ఉష్ట్రపక్షి (నిప్పుకోడి) తన (గుడ్డను భద్రంగా దాచి నందుకు అవి ఎంత 
సౌందర్యంగా ఉంటాయో స్వర్గపు 'హూర్‌లు అలాగే ఉంటారు. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


శె 


ఉంటుందా? 


54. అతడు ఇంకా ఇలా అంటాడు: “ఏమీ? 
మీరు అతనిని చూడదలచు కున్నారా?” 


55. తరువాత అతడు తొంగిచూసి, 
అతనిని (తన పూర్వ స్నేహితుణ్ణి భగభగ 
మండే నరకాగ్ని మధ్యలో చూస్తాడు. 


56. అతని (ఆ స్నేహితునితో, అతడు 
అంటాడు: “అల్లాహ్‌ సాక్షిగా! నీవు నన్ను 
నాగనంచేసి ఉండేవాడివే! 


57. “ఒకవేళ నా ప్రభువు అనుగ్రహమే 
లేకున్నట్లయితే! నేనుకూడా (నరకానికి) 
హాజరుచేయబడినవారిలో చేరిపోయేవాడిని.* 


58. (తరువాత ఆఅ స్వర్గవాసి తన 
సహచరులతో అంటాడు): “ఏమీ? ఇక మనం 
మరల చనిపోము కదా? 


59, “మన మొదటి (భూలోక) మరణం 
తప్ప! మనకు ఇక ఎలాంటి శిక్ష పడదు కదా?” 


60. నిశ్చయంగా, ఇదే ఆ గొప్ప 
సాఫల్యం (విజయం)." 


61. ఇలాంటి (స్థానం) పొందటానికి పాటు 
పడేవారు పాటుపడాలి. 


62. ఎమీ? ఇల్తాంటి ఆతిథ్యం మేలైనదా? 
లేక జముడుఫలపు” ఆతిథ్యమా? 
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1. అంటే తీర్పు తరువాత స్వర్గవాసులు ఎల్లప్పుడు స్వర్గంలో మరియు నరకవాసులు శాశ్వతంగా 
నరకంలో ఉంటారు. అప్పుడు మరణాన్ని ఒక గ్మొరె ఆకారంలో తెచ్చి స్వర్గనరకాల మధ్య 


జిబ్‌హ చేయడం జరుగుతుంది. (హదీస్‌. 


2. అజ్‌ 'జఖ్టూము: జముడుచెట్టు ఫలం. ఇది అరబ్‌ తివోమవా ప్రాంతాలలో ఉన్నదేనని కొందరు 
వ్యాఖ్యాతల అభిపాయం. ఇది ఎంతో చేదైన దుర్వాసన గల ఫలం. ఇంకా చూడండి, 17:60, 


44:43 మరియు 56:52. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్ఫాత్‌ భాగం: 23 
63. నిశ్చయంగా, మేము దానిని, దుర్మార్గుల 
కొరకు ఒక పరీక్షగా చేశాము. 


64. నిశ్చయంగా, అది నరకపు అడుగు 
భాగంనుండి మొలిచే ఒక చెట్టు; 


65. దాని మొగ్గలు మషెతానుల తలలవలే 
ఉంటాయి. 


66. నిశ్చయంగా, వారు దానినుంచే 
తింటారు మరియు దానితోనే తమకడుపులు 
నింపుకుంటారు. 


67. తరువాత నిశ్చయంగా, దాని మీద 
వారికి (త్రాగటానికి సలసల కాగే పానీయం 
మాత్రమే ఉంటుంది. 


68. ఆ తరువాత నిశ్చయంగా, వారి 
మరలింపు కేవలం భగభగ మండే నరకాగ్ని 
వైపునకే అవుతుంది. 


69. నిశ్చయంగా, అప్పుడు వారు తమ 
తండ్రితాతలు. మార్గభష్టత్వంలో ఉండేవారని 
కనుగొంటారు! 


70. మరియు తాము కూడా వారి అడుగు 
జాడలను అనుసరించటానికి త్వరపడుతూ 
ఉండేవారమని! 


71. మరియు వాస్తవానికి వారి పూర్వీకులు 
కూడా చాలామంది మార్గభష్టులుగానే ఉండే 
వారు. 


72. మరియు వాస్తవానికి మేము వారి 
వద్దకు హెచ్చరిక చేయటానికి (సందేశ 
హరులను) పంపిఉన్నాము. 


1. చూడండి. 47:15. 
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37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్ఫాత్‌ భాగం: 23 Yr sl FV OLA iy 
73. ఇక చూడండి! హెచ్చరిక చేయబడిన NUN GINS 
వారి పర్యవసానం ఎలా ఉండిందో! 
74. ఎన్నుకోబడిన అల్లాహ్‌ దాసులుతప్ప! లా. 
75. మరియు వాస్తవంగా, నూహ్‌ మమ్మల్ని కంస హక 


వేడుకున్నాడు. ఎందుకంటే, మేము (ప్రార్ధనలకు 
(పత్యుత్తరమిచ్చేవారిలో సర్వోత్తములము. 

76. మరియు మేము అతనిని మరియు అతని తయో షక 
కుటుంబంవారిని మహావిపత్తు (జలప్రళయం) 
నుండి కాపాడాము.” 


77. మరియు అతని సంతతివారిని మాత్రమే త్యపైర్షపయువపమ్తు 
మిగిలి ఉండేటట్లు చేశాము." 

78. మరియు తరువాత వచ్చేవారిలో COOMA 
అతని కీర్తిని (పేరు (ప్రతిష్టలను) నిలిపాము. 

79. సర్వ లోకాలలో నూహ్‌కు శాంతి ఆ్య్మ్య్హటి। ప్ర AOA 
కలుగు గాక (సలాం)! 

80. నిశ్చయంగా, మేము సజ్జనులకు ఈ CSA NE 
విధంగా ప్రతిఫలం ఇస్తూఉంటాము. 

81. నిశ్చయంగా, అతను మా విశ్వాసులైన ENA NE) 
దాసులలోని వాడు. 

82. తరువాత మేము ఇతరులను 9 EGE 


ముంచివేశాము. (3/8) 


1. నూహ్‌ (అ.స.) గాథ కోసం చూడండి, 11:25-48. 

2. అహ్హున్‌: అంటే అతని కుటుంబంవారే కాక అతనితో బాటు విశ్వసించిన అతని అనుచరులు 
కూడాను. 

3. నూహ్‌ (అసు భార్య మరియు అతని ఒక కుమారుడు విశ్వసించలేదు. కాబట్టి వారు, 
మునిగిపోయారు. అతని కుమారులలో “హామ్‌, సామ్‌, యాఫస్‌'లు నావలో ఉన్నారు. 1 సామ్‌ 
నుండి "అరబ్బులు, పర్షియన్‌లు, యూరోపియన్‌లు మరియు యూదులు, 2) 'హామ్‌ సంతతి 
నుండి సూడాన్‌, ఇండియా, 'హబషా, ఖిల్తీలు మరియు బర్‌బర్‌లు మరియు 3) యాఫనస్‌' 
సంతతినుండి తుర్కీలు, ఖజర్‌, యఅ'జూజ్‌ మఅ'ిజూజ్‌ మొదలైన వారు పుట్టారని చెబుతారు. 
(ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


83.* మరియు నిశ్చయంగా, అతనిని 
అనుసరించిన వారిలో ఇ(బాహీమ్‌ ఒకడు. 

84. అతను తన ప్రభువు సాన్నిధ్యానికి 
నిర్మల హృదయంతో వచ్చి; 

85. అతను తన తండ్రి మరియు తనజాతి 
వారితో ఇలా అన్నాడు: “మీరు దేనిని 
ఆరాధిస్తున్నారు? 

86. “ఏమీ? మీరు అల్లాహ్‌ను వదలి మిథ్య 
(బూటకు దైవాలను (ఆరాధించ) గోరుతున్నారా? 

87. “అయితే సర్వలోకాల ప్రభువును 
గురించి మీ అభి|పాయమేమిటి?” 


88. ఆ తరువాత, అతను నక్ష త్రాలవైపుకు 
తన దృష్టిని సారించాడు; 


89. అప్పుడు అతను ఇలా అన్నాడు: 
“నిశ్చయంగా, నా ఆరోగ్యం బాగులేదు.” 


90. కావున వారు అతనిని వదలిపెట్టి 
వెళ్ళిపోయారు. 


91. తరువాత అతను మెల్లగా వారిదేవతల 
(విగ్రహాల) దగ్గరికి వళ్ళి ఇలా అన్నాడు: 
“ఏమీ? మీరు తినటం లేదే? 

92, “మీ కేమైంది? మీరెందుకు 
మాట్లాడరు?” 

93, తరువాత అతను వాటి వద్దకు వెళ్ళి 
తన కుడిచేతితో వాటిని పగులగొట్టాడు." 


94, అప్పుడు, వారు (ప్రజలు అతని 


1. చూడండి, 6:76-78. 
2. చూడండి, 21:63. 
3. వివరాలకు చూడండి, 21:58. 
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37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


దగ్గరకు త్వరత్వరగా వచ్చారు. 


95. అతను _ (ఇబాహీమ్‌) వారితో 
అన్నాడు: “ఏమీ? మీరు చెక్కిన వాటినే 
మీరు ఆరాధిస్తారా? 


96. “వాస్తవానికి, మిమ్మల్ని మరియు 
మీరు (చెక్కి) చేసిన వాటిని సృష్టించింది 


1 
అల్లాహ్‌యే కదా!” 


97. వారు (పరస్పరం ఇలా 
చెప్పుకున్నారు): “ఇతనికొరకు ఒక (అగ్ని 
గుండం నిర్మించి, తరువాత అతనిని ఆ 
భగభగ మండే అగ్నిలో పడవేయండి!” 


98. కావున, వారు అతనికి విరుద్ధంగా 
పన్నాగాలు పన్నారు, కాని మేము వారిని 
కించపరచాము. 


99. మరియు అతను (ఇబ్రాహీమ్‌) 
అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, నేను నా ప్రభువు 
(తీసుకొని వెళ్ళే) వైపునకు వెళ్ళిపోతాను. 
ఆయనే నాకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు.” 


. 


100. (అతను ఇలా (ప్రార్థించాడు): ఓ 
నా (ప్రభూ! నాకు సద్య ర్తనుడైన (కుమారుణ్ణి) 
(పసాదించు! 


101. కావున మేము అతనికి సహన 
3 


శీలుడైన కుమారుని శుభవార్తనిచ్చాము. 


102. ఆ బాలుడు అతనికి తోడుగా (శమ 
చేయగల వయస్సుకు చేరుకున్నపుడు, అతను 
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1. సర్యసృష్టికి మూలాధారి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాత్రమే! కావున ఆయనను ఆరాధించకుండా 
మీరు మీ చేతులతో తయారు చేసిన వాటిని ఎందుకు ఆరాధిస్తున్నారు. 
2. ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) మొదట బాబుల్‌ అనే నగరంలో ఉండేవారు. అది ఇరాఖ్‌లో ఉంది. ఆ 


తరువాత అతను షామ్‌ వైపునకు వెళ్ళిపోయారు. 


3. అతను ఇబాహీమ్‌ (అ.స.) మొదటి కుమారుడు ఇస్మా'యీల్‌ (అ.స.). 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్ఫాత్‌ భాగం: 23 
(ఇబాహీమ్‌) అన్నాడు: “ఓ నా కుమారా! 
వాస్తవానికి నేను నిన్ను బలి (జిబొహ్‌) 
చేస్తున్నట్లుగా కలలోచూశాను, ఇక నీ సలహా 
ఏమిటో చెప్పు!" అతను (ఇస్మాయీల్‌ 
అన్నాడు: “ఓ నాన్నా! నీకు ఇవ్వబడిన 
ఆజ్ఞను నెరవేర్చు. అల్లాహ్‌ కోరితే నీవు 
నన్ను సహనశీలునిగా పొందగలవు!” 


103. ఆ తరువాత వారిద్దరూ ఆయన 
(అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞను నెరవేర్చటానికి సిద్ధపడ్డారు. 
మరియు అతను (ఇబ్రాహీమ్‌), అతనిని 
(ఇస్మా'యీల్‌ను) నుదుటిమై బోర్లా పరుండబెట్టాడు. 


104. మరియు మేము అతనిని పెలుస్తూ 
ఇలా అన్నాము: “ఓ ఇబబాహీమ్‌! 


105. “వాస్తవంగా, నీవు కలను నిజం 
చేసి చూపించావు! నిశ్చయంగా, మేము 
సజ్జనులకు ఇలాంటి (పతిఫలమిస్తాము. 


జ 


106. నిశ్చయంగా ఇదొక స్పష్టమైన 
(కఠిన) పరీక్ష. 
107. వురియు వువటు అతనికి 


(ఇస్మా' యీల్‌కు) గ్‌ా ఒక గొప్ప బలిని 
పరిహారంగా ఇచ్చాము." 


108. మరియు తరువాత వచ్చేతరాలలో 
అతని కీర్తిని నిలిపాము. 


109. “ఇబాహీమ్‌కు శాంతి కలుగు గాక 


(సలాం)! 


110. ఈ విధంగా మేము సజ్జనులకు 
(ప్రతిఫలమిస్తాము. 
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రగ! శిష్య 
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1. ఈ బలి ఒక గ్యొం. అది ఇస్మా'యీల్‌ (అ.సఎకు బదులుగా పంపబడింది. అది బలి 
చేయబడింది. దీని జ్ఞాపకార్థమే ముస్లింలు ప్రతి సంవత్సరం జూ'ల్‌'హజ్బ్‌లో బలి (ఖుర్బానీ) 
ఇస్తారు. వివరాల కోసం చూడండి, 22:27-37 మరియు 2:196-203. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్ఫాత్‌ భాగం: 23 
111. నిశ్చయంగా, అతను (ఇబ్రాహీమ్‌) 
విశ్వసించిన మా దాసులలోని వాడు! 


112. మరియు మేము అతనికి ఇన్‌హాఖ్‌ 
యొక్క శుభవార్తను ఇచ్చాము, అతను ఒక 
సద్య ర్తనుడైన ప్రవక్త." 


113. వురియు వంచు అతనిని 
(ఇబాహీవ్‌ను) మరియు ఇస్‌'హాఖ్‌ను 
అన్ముగహించాము. మరియు వారి సంతతిలో 
కొందరు సజ్జనులు ఉండేవారు మరికొందరు 
తమకు తాము స్పష్టంగా 


అన్యాయం 
చేసుకున్నవారు కూడా ఉన్నారు.” 


114. మరియు వాస్తవానికి, మేము మూసా 
మరియు హారూన్‌లను అన్నుగహించాము. 


115. మరియు మేము వారిద్దరిని మరియు 
వారి జాతి వారిని మహా విపత్తునుండి విముక్తి 
కలిగించాము. 
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1. ఒక కుమారుణ్ణి జిబొహ్‌ చేసిన గాథ తరువాత మరొక కుమారుని, ఇిస్టాభ్‌ (అ.స.) యొక్క 
శుభవార్త ఇవ్వబడుతోంది. దీనితో స్పష్టమయ్యేది ఏమిటంటే జిబొహ్‌ చేయబడిన కుమారుడు 
ఇస్మాయీల్‌ (అ.స.) మాత్రమే. అప్పుడత౦అ.సంను ఇబాహీమ్‌ (అ.స) యొక్క ఏకైక 
పుత్రుడు. (చూడండి, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ మరియు ఫక్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞతో, ఇిస్టాఖ్‌ (అ.స.) పుట్టకముందే, ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) తన రెండవ 
భార్య హాజర్‌ మరియు ఆమె కుమారుడు ఇస్మాయీల్‌ (“అలైహిమ్‌ సఎ)లను మక్కాలో 
వదిలారు. ఇస్మా'యీల్‌ (“అ.స.) అక్కడ జుర్‌హుమ్‌ అనే 'అరబ్బ్‌ తెగ స్త్రీతో వివాహం 
చేసుకొని అక్కడేనివసిస్తూ 'అరబ్బులలో కలిసిపోయి 'అరబ్బ్‌ అయిపోయారు. అతని 
వంశంలో నుండి కేవలం ముహమ్మద్‌ (సఅస) మాత్రమే ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడ్డారు. 
ఇక ఇ'స్తాఖ్‌ (అ.స.) కుమారుడు య'అఖూబ్‌ (అసు). అతని మరొకపేరు ఇ(సాయీ'ల్‌ అదే 
పేరుతో అతని కుటుంబం వారు బనీ-ఇ(సాయీ'ల్‌ అనబడ్డారు. అతనికి 12 మంది కుమారులు 
(పతి కుమారుని సంతతి నుండి ఒక బనీ-జఇ(సాయీ'ల్‌ తెగ ఏర్పడింది. యూసుఫ్‌ (అ.స.) ఆ 
పన్నెండు కుమారులలో ఒకరు. బనీ-ఇసాయీ'ల్‌ సంతతిలో నుండి చాలమంది ప్రవక్తలు 
వచ్చారు. మూసా మరియు ఈసా (అలైహిమ్‌ సులు కూడా వారి సంతతిలోని వారే! 

ఈ రెండు ప్రవక్తల సంతతిలో మంచివారు పుట్టారు. ము([ికులు కూడా పుట్టారు. కావున 
కేవలం తండ్రి తాతలు పుణ్యపురుషులు అయినంత మాత్రాన సంతానంలో అందరూ 
పుణ్యవంతులవటం తప్పనిసరి కాదు! 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


116. మరియు మేము వారికి సహాయం 
చేశాము, కాబట్టి వారు విజయం పొందిన 
వారయ్యారు. 


117. మరియు వారిద్దరికి (మంచిచెడులను) 
స్పష్టపరిచే గ్రంథాన్ని ప్రసాదించాము.' 


ట్‌ 


118. మరియు వారిద్దరికి బుజూమార్గం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్యం చేశాము. 

119. మరియు తరువాత తరాలవారిలో 
వారిద్దరిని గురించి మంచి కీర్తిని నిలిపాము. 


120. “మూసా మరియు హారూన్‌లకు శాంతి 
కలుగు గాక (సలాం)! 


121. నిశ్చయంగా, ఈ విధంగా మేము 
సజ్జనులకు (పతిఫలమిస్తాము. 

122. నిశ్చయంగా, వారిద్దరూ, విశ్వాసులన 
మా దాసులలోని వారు. 


123. మరయు నిశ్చయంగా, ఇల్యాన్‌ 
కూడా మా సందేశహరులలో ఒకడు.* 


124. అతను తన జాతివారితో ఇలా 
అన్నప్పుడు: “ఏమీ? మికు దైవభీతి లేదా? 

125. “ఏమీ? మీరు బిఅల్‌ * (అనే 
విగ్రహాన్ని ఆరాధిస్తూ సర్వోత్తముడైన సృష్టికర్తను 
వదలిపడుతున్నారా? 


126. “అల్లాహ్‌యే మీ ప్రభువు! మరియు 


1. చూడండి, 5:44. 


Yr sl FV Lal స్వం 


ENE 


కయప; 
తహ షయ 
LEED 
Silas Ss Fp 
CETTE 
abs ete) 


న ed 
త్యక్త పరక పరో 


COTS PT 


2. ఇల్యాన్‌ (Elijah) (అ.స.) హారూన్‌ (అ.స) సంతతికి చెందిన వారు. అతని నివాసం 
బఅల్‌బక్‌ నగరం. ఇల్యాన్‌ (వీలియా) హిబ్రూ (యూదుల) ప్రవక్త. ఇతను ఫలస్తీన్‌ ఉత్తర 
భాగంలో అహబ్‌ మరియు అవోజియా రాజుల కాలంలో ఉన్నారు, (దాదాపు క్రీ. శకానికి 9 
సంవత్సరాలకు ముందు) ఇతని తరువాత అల్‌్యయనిఅ (Elisha, ‘అ.స.) (పవక్తగా వచ్చారు. 

3. ఇల్యాన్‌ (Elijah 'అ.స.) కాలపు ముషికులు బ'అల్‌ అనే విగ్రహాన్ని పూజించేవారు. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


మీ పూర్వీకులైన మీ తండ్రితాతల ప్రభువు 
కదా?” 


127. కాని వారు అతనిని (ఇల్యాస్‌ను) 
అసత్యవాదుడని _ తిరస్కరించారు. కాబట్టి 
వారు తప్పకుండా (శిక్ష కొరకు హాజరు 
చేయబడతారు. 


128. ఎన్నుకోబడిన అల్లాహ్‌ దాసులు తప్ప! 

129. తరువాత వచ్చే తరాలలో అతని 
కీర్తిని (పేరు ప్రతిష్టలను) నిలిపాము. 

130. “ ఇల్‌యాసీన్‌క్‌ శాంతి కలుగు 
గాక (సలాం)! 

131, నిశ్చయంగా, సజ్జనులకు మేము ఈ 
విధంగా పతిఫలమిస్తాము. 

132. నిశ్చయంగా, అతను విశ్వాసులైన 
మా దాసులలోని వాడు.” 


133. మరియు నిశ్చయంగా, లూ'త్‌ 
కూడా మేము పంపిన సందేశహరులలో 


ఒకడు.” 


134. ఎప్పుడైతే మేము అతనిని మరియు 
అతని కుటుంబం వారినందరిని రక్షించామో - 


135. ముసలామె (అతని భార్య) తప్ప! 
ఆమె వెనుక ఉండిపోయే వారిలో చేరి 


Yr sl FV Lal iy 


య... 


ORE hs! 
రా! శ్రి; 
CEs 


CEPT] 


dS థం 
PIE 


తరపు మక 


ఆథత్తిబే తస్య 


1. ఇల్‌యాసీన్‌ (Elias), ఇల్యాన్‌ (Elijah) "అ.స. పేరు యొక్క మరొక విధమైన ఉచ్చరణ. 
ఏవిధంగానైతే తూర్‌-సీనా, యొక్క మరొక పేరు 'తూర్‌-సీనీన్‌ ఉందో! 

2. ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇతర (ప్రవక్తల (ప్రస్తావన వచ్చినపుడు. వారిని: 'విశ్వాసులు' అని పేర్కొనబడింది. 
దీని ద్వారా తెలిసేది ఏమిటంటే, ప్రవక్తల అందరి ధర్మం ఏకదైవ సిద్ధాంతం - ఇస్లాం. వారు 
అందరూ విశ్వాసం అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు విధేయులై ఉండాలనీ, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప 


ఇతరులను ఆరాధించరాదని బోధించారు. 


3. లూత్‌ ౧అ.సుఎ గాథ కొరకు, చూడండి. 7:80-84 మరియు 11:69-83. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్ఫాత్‌ భాగం: 23 Yr sl FV Lal స్వం 
1 
పోయింది. 
136. ఆ తరువాత మిగతా వారినందరినీ క వ! 
నిర్మూలించాము. 
137. మరియు వాస్తవానికి, మీరిప్పుడు CUI 


వారి (శిథిల) [ప్రాంతాల మీదుగా ఉదయపు 
వేళల్లో ప్రయాణిస్తూ ఉంటారు;” 


138. మరియు రాత్రులలో కూడా! అయినా తధ్రహవమ ర్ట 
మీరు అర్థం చేసుకోలేరా? 

139. మరియు నిశ్చయంగా, యూనునో I SEs 
కూడా మేము పంపిన సందేశహరులలోని 
వాడు. 

140. అతను నిండు పడవవైపుకు పరిగెత్తి తండ శ్ర 1 క 
నప్పుడు; 

141. అక్కడ చీటీలలో పాల్గొన్నాడు, కాని SRE eS AG 
ఓడిపోయాడు. 

142. ఆ పిదప అతనిని ఒక పెద్దచేప లస CE 


5 


మింగింది; ఎందుకంటే అతను నిందార్హుడు. 


1. ఆమె - లూ'త్‌ (అ.స.) భార్య - అవిశ్వాసులలో చేరిపోయి వెనుక ఉండిపోయింది. చూడండి, 
7:83 మరియు 11:81. 

2. చూడండి, 15:76. మక్కా-సిరియా మార్గంలో ఈ నగరాలు సోడోమ్‌ మరియు గొమ్మరావాలు - 
ఇప్పటి మృతసముదం - ప్రాంతంలో ఉండేవి. 

3. యూనుస్‌ (అ.స.) బైబిల్‌లో యోనా (012%)గా పేర్కొనబడ్డారు. 

4. అబఖి: అంటే, 10 630206, ఒక బానిస తన స్వామిని విడిచి పారిపోవటం. యూనుస్‌ ('అ.స.) 
తన స్వామి, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతి లేనిదే తన (ప్రజలను విడిచి పారిపోయారు. 

5. యూనుస్‌ (అ.స.) ఇరాఖ్‌ (ప్రాంతంలో నైనవా (ఇప్పటి మోసలొ నగరానికి (ప్రవక్తగా 
పంపబడ్డారు. అక్కడి రాజు ఒక లక్ష బనీ ఇస్రాయీల్‌ సంతతి వారిని బందీలుగా 
చేసుకున్నాడు. వారి మార్గదర్శకత్వానికి అల్లాహ్‌ (సుతా), యూనుస్‌ (అ.స)ను పంపాడు. 
కాని వారు అతనిని విశ్వసించలేదు. అతను వారిని అల్లాహ్‌(సు.తాఎశిక్ష రానున్నదనీ 
భయపెట్టారు. ఆ శిక్ష రాకముందే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతి లేకుండానే అతను అక్కడి 
నుండి పారిపోయి నావ ఎక్కారు. నావ బరువుతో మునిగి పోతుండగా, అక్కడ చీటీలు వేశారు. 
దానిలో అతని పేరు రాగా అతను సముద్రంలోకి దూకారు. అతనిని ఒక పెద్ద చేప మింగింది. 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్పాత్‌ భాగం: 23 


143. అప్పుడతను, (అల్లాహ్‌) పవిత్రతను 
కొనియాడే వారిలోనివాడు కాకపోయినబ్లెతే!' 


144. దాని (చేప) కడుపులో పునరుత్తాన 
దినం వరకు ఉండిపోయే వాడు. (1/2) 


145.* ఆ పిదప మేము అతనిని 
అనారోగ్యస్థితిలో, ఒక దిగంబర మైదానంలో 
పడవేశాము. 


146. మరియు అతనిమై 
తీగను మొలిపించాము.” 


ఒక అనపజాతి 


147. మరియు అతనిని ఒకలక్ష లేదా 
అంతకంటే ఎక్కువమంది (ప్రజల) వద్దకు 
పంపాము. 


148. వారు విశ్వసించారు, కావున మేము 
బక్‌ నిర్ణీత కాలంవరకు. వారిని సుఖసంతోషాలు 
అనుభవించనిచ్చాము.” 


149. అయితే వారిని ఇలా అడుగు: 
“ఏమీ? నీ (ప్రభువుకైతే కుమార్తెలు మరియు 
వారికొరకు కుమారులా?ో 


150. “లేక మేము దేవదూతలను స్త్రీలుగా 
పుట్టించామా? మరియు వారు దానికి సాక్షులా?ో 


Yr sl FV OL iy 


తస్య మీ! (ce HIE 
ల > ఫం) పవప్రతుు 
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291 రక] 221 
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న రీ} యక 


తనల షు త్ల 


చేప కడుపులో అతను అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను వేడుకున్నారు. అప్పుడతను బయట వేయబడ్డారు. 


ఇంకా చూడండి, 68:48. 
1. అతని (ప్రార్థన కోసం చూడండి, 21:87. 


2. యఖౌలీనున్‌: Gourd plant, ఆనపజాతి తీగ. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యూనుస్‌ (అ.స)ను ఏ చెట్టు 
చేమ లేని మైదానంలో పడవేసిన తరువాత అతని సహాయానికి ఒక ఆనప తీగను 
పుట్టించాడు. అదే విధంగా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కోరితే ఒక అవిశ్వాసిని విశ్వాసిగా మార్చవచ్చు! 


ఎప్పుడైతే అతడు హృదయపూర్వకంగా వేడుకుంటాడో. 
3. వారు విశ్వసించిన వివరాల కోసం చూడండి, 10:98. 


4. చూడండి 16:57-59. 


5. వారు దైవదూతలలో స్త్రీలలో ఉండే లక్షణాలు ఏవైనా చూశారా? లేక మేము దేవదూతలను 
పుట్టించినప్పుడు వారు అక్కడ ఉన్నారా? వారిని స్త్రీలుగా పరిగణించటానికి? 


37. సూరహ్‌ అ'స్‌-'సాఫ్ఫాత్‌ భాగం: 23 
151. అలాకాదు! నిశ్చయంగా, వారు 
(ఖురైెషులు)ు తమ బూటకపు నమ్మకాల 


ఆధారంగా అంటున్నారు: 


152. "అల్లాహ్‌కు సంతానముంది!" అని. 
మరియు వారు నిశ్చయంగా, అబద్దాలాడు 
తున్నారు! 

153. ఆయన (అల్లాహ్‌) కుమార్తెలను - 
కుమారులకు బదులుగా - ఎన్నుకున్నాడా?' 


154. మీ కేమయింది? మీరెట్టి నిర్ణయాలు 
చేస్తున్నారు? 

155. ఏమీ? మీరు (గహంచలేరా? 

156. లేక! మీవద్ద ఏదైనా స్పష్టమైన 
(ప్రమాణం ఉందా? 


157. మీరు సత్యవంతులే అయితే మీ 
గ్రంథాన్ని తీసుకురండి! 


158. మరియు వారు, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
మరియు మధ్య 
కల్పించారు.” కాని వాస్తవానికి జిన్నాతులకు 
తెలుసు, తాము ఆయన (అల్లాహ్‌) ముందు 
(లెక్కకొరకు) హాజరు చేయబడతామని. 


జిన్నాతుల బంధుత్వం 


159. వారు కల్పించే విషయాలకు అల్లాహ్‌ 
అతీతుడు (పరమపవిత్రుడు) గే 


160. ఎన్నుకోబడిన అల్లాహ్‌దాసులుతప్ప! 
161. ఇక నిశ్చయంగా, మీరు మరియు 


1. చూడండి, 6:100, 17:40, 53:19-22. 


2. ముషికుల కల్పన ఏమిటంటే అల్లాహ్‌ 


(సు.తా) 
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జిన్నాతులతో వివాహసంబంధం 


ఏర్పరచుకున్నాడు, దానితో ఆడపిల్లలు పుట్టారు, వారే దైవదూతలు అని, ఇది అసత్యం. 


జిన్నున్‌: అంటే మానవ ఇందియాలకు అగోచర (ప్రాణి. 


3. చూడండి, 2:32. 6:100. 
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మీ ఆరాధ్య దైవాలు (కలిసి), 


162. ఎవ్వడినీ కూడా, _ దుష్టకార్యాలు 
చేయటానికి పురికొలుపలేరు, 


163. భగభగ మండే నరకాగ్నిలో కాలి 
పోనున్నవాడిని తప్పు! 


164. (దైవదూతలు ఇలా అంటారు): 
“మరియు మాలో ఒక్కడు కూడా తన స్థానం 
నియమింపబడకుండా లేడు. 


165. మరియు నిశ్చయంగా, మేము 
కూడా (ఆయనను పపార్జించటానిక్రి వరుసలు 
దీరి నిలుచుంటాము. 


166. మరియు నిశ్చయంగా, మేముకూడా 
ఆయన పవిత్రతను కొనియాడేవారమే!' 


167. మరియు (సత్యతిరస్కారులు) ఇలా 
అంటూ ఉండేవారు: 


168. “ఒకవేళ మా పూర్వీకుల నుండి 
మాకు ఇలాంటి బోధన లభించిఉంటే! 


169. “మేము కూడా, అల్లాహ్‌ యొక్క 
ఎన్నుకున్న, భక్తులమై ఉండేవారము!” 


170. కాని, వారిప్పుడు దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) తిరస్కరిస్తున్నారు. ఇక త్వర 
లోనే వారు తెలుసుకుంటారు! 


171. మరియు వాస్తవానికి మా దాసులెన, 
మేము పంపిన సందేశహరుల విషయంలో 
మా నిర్ణయం జరిగింది; 
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లో వళ్యవా ల బై వడ ల! 


అభ్రాళ్నూద్ర ట్టు? 
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1. అంటే దైవదూతలు కూడా అల్లాహ్‌(సు.తా.) సృష్టించిన ఆయన దాసులు. ఎల్లప్పుడు వారు 
కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను స్తుతిస్తూ ఉంటారు. ఆయన ఆజ్ఞా పాలన చేస్తూ ఉంటారు. 
ముషికులు భావించినట్లు వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కూతుళ్ళు కారు. 
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172. నిశ్చయంగా, వారు సహాయం 
పొందుతారని! 


173. మరియు నిశ్చయంగా, మా సైనికులే 
తప్పక విజయం పొందుతారని! 


174. కావున నీవు వారిని (సత్య 
తిరస్కారులను) కొంతకాలం వదలిపెట్టు. 


175. మరియు వారిని చూసూఉండు. ఇక 
త్వరలోనే వారు కూడా (తమ పర్యవ 
సానాన్న చూడగలరు! 


176. ఏమీ? వారు మా శిక్ష కొరకు 
తొందర పెడుతున్నారా? 


177. కాని, అది వారి ఇంటి ప్రాంగణంలో 
దిగినప్పుడు. హాచ్చరించబడిన వారికి అది 
దుర్భరమైన ఉదయం కాగలదు! 


178. కావున నీవు ప్రస్తుతానికి వారిని 
వదలిపెట్టు, 


179. మరియు చూస్తూఉండు. ఇక త్వరలోనే 


వారు కూడా (తవు పర్యవసానాన్ని 
చూడగలరు! 


180. నీ ప్రభువు సర్వలోపాలకు అతీతుడు; 
సర్వశక్తిమంతుడైన (ప్రభువు, వారి కల్పనలకు 
అతీతుడు. 


181. మరియు సందేశహరులందరికి శాంతి 
కలుగు గాక (సలాం)! 


182. మరియు సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడైన 
అల్లాహ్‌యే సమస్తలోకాలకు ప్రభువు! 


1. చూడండి, 37:179, 58:21. 
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ర్యాప్‌ ర్రపియా 


తష రు భట! 


ట్రయి 


'సాద్‌: ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌లోని అక్షరంతో పెట్టబడింది. ఈ సూరహ్‌ 
(ప్రవక్షృత్యం లభించిన నాలుగైదు సంవత్సరాల తరువాత అవతరింపజేయబడింది. 
దైవమార్గదర్శకత్వం గురించి ఇందులో వివరించబడింది. ఈ అనుక్రమంలో ఇది ఐదవది. 
మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 88 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. 'సాద్‌ మరియు హితబోధతో నిండివున్న 
ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ సాక్షిగా! 


2. వాస్తవానికి, సత్యాన్ని తిరస్కరించిన 
వారు అహంకారంలో మరియు విరోధంలో 
పడివున్నారు. 


3. వారికి పూర్వం గతించిన ఎన్నో 
తరాలను మేము నాశనంచేశాము. అప్పుడు 
వారు మొరపెట్టుకోసాగారు. కాని అప్పుడు 
వారికి దానినుండి తప్పించుకునే సమయం 
లేక పోయింది! 


4. మరియు వారిని హాచ్చరించేవాడు, 
తమలో నుంచే రావటం చూసి వారు 
ఆశ్చర్యపడ్డారు! మరియు సత్యతిరస్కారులు 
“ఇతడు మాంత్రికుడు, 


ఇలా అన్నారు: 


అసత్యవాది. 

5. “ఏమీ? అతను (ప్రవక్త దైవాలందరినీ, 
ఒకే ఆరాధ్య దైవంగా చేశాడా? నిశ్చయంగా 
ఇది ఎంతో విచిత్రమైన విషయం!” 


6. మరియు వారి నాయకులు ఇలా 
అనసాగారు: “పదండి! మీరు మీ దైవాల 
(ఆరాధన) మీద స్టిరంగాఉండండి.” 


నిశ్చయంగా, ఇందులో (మీకు విరుద్దంగా) 


జీ అ 


త్వ ంటీకరా 


IE FES 
రో “9 


టా 28 9 తలో 


ey SRT ies 
రేడి 41 


అధిడ్ర త్రము sO 


CEE 


38. సూరహ్‌ 'సాద్‌ భాగం: 23 


YY sl గల టూ 


నన ఉద్దేశింపబడి ఉంది! 
7. “ఇలాంటి విషయాన్ని మేము ఇటీవలి | _ వగ fs Mita 


కాలపు మతంలో వినిఉండలేదు. ఇది కేవలం ఎగ 
కల్పన మాత్రమే! క్ట 

8. “ఏమీ? మా అందరిలోనూ, కేవలం తత్త టయ SOON UF ధ్‌ 
ఇతనిపై పవనే, ఈ హితబోధ అవతరింపజేయ రిల టర ; 
బడిందా?” వాస్తవానికి వారు నా క్ర 


హితబోధను గురించి సంశయంలో 
పడివున్నారు.” అలాకాదు, వారు ఇంకా (నా) 
శిక్షను రుచిచూడలేదు! 


9. లేక వారి దగ్గర సర్వశక్తుడు, ORE) పదవ టు మప తల] 
సర్వప్రదుడో అయిన నీ ప్రభువు యొక్క 
కారుణ్యనిధులు ఉన్నాయా? 


10. లేక! ఆకాశాలు మరియు భూమి Us en 
మరియు వాటి మధ్య ఉన్న సమస్తం మీద కరా క. 
వారికి సామ్రాజ్యాధిపత్యం ఉందా? అలా 
అయితే వారిని తమ సాధనాలతో పెకి 
(ఆకాశంలోకి) ఎక్కమను! 


11. ఇంతకు ముందు  ఓడించబడిన OOS AE 
సెన్యాలవలె, ఒక వర్గం వీరిది కూడా ఉంటుంది! 

12. వీరికి పూర్వం నూహ్‌ మరియు | తీపి కన 
"ఆట్‌ (జాతి) వారు మరియు మేకుల ఫిర్‌జెన్‌ 
జాతులవారు సత్యాన్ని తిరస్కరించారు; 


13. మరియు, స'మూద్‌ మరియు లూళ్త్‌ తయ కా 
జాతుల వారు మరియు అం్‌కనా (మద్‌యన్‌) cue 


1. చూడండి, 43:31-32. 

2. వారు సంశయంలో పడింది ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) అసత్యవాది అని కాదు. అతను బోధించే ధర్మం 
వారి దైవాలను వదలి, అగోచరుడైన ఏకైక దైవం అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ఆరాధించమని చెప్పడం. 

3. అల్‌-వహ్హాబ్‌: BEestower. సర్వప్రదుడు, సర్వవర (ప్రదాత, పరమదాత. చూడండి, 3:8. 

4. అయ్‌కవా వాసుల గాథ కొరకు చూడండి. 26:176. 
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వాసులు అందరూ ఇలాంటి వర్గాలకు చెందినవారే. 


14. ఇక వీరిలో ఏ ఒక్కరూ (వవక్షలను 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించకుండా ఉండ 
లేదు, కావున నా శిక్ష అనివార్యమయ్యింది. 


15. మరియు వీరందరూ కేవలం ఒక గర్జన 
సయ్‌'హా)' కొరకు మాత్రమే ఎదురు 
చూస్తున్నారు, దానికి ఎలాంటి నిలుపుదల ఉండదు. 


16. మరియు వారు: “ఓ మా వభూ! 
లెక్క దినానికి ముందే మా భాగం మాకు 
తొందరగా ఇచ్చివెయ్యి.ి అని అంటారు. 


17. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారి మాటల 
యెడల నీవు సహనంవహించు మరియు 
బలవంతుడైన, మా దాసుడు దావూద్‌ను జ్ఞాపకం 
చేసుకోనే నిశ్చయంగా, అతను ఎల్లప్పుడూ 
పశ్చాత్తాపంతో (అల్లాహ్‌ వైపునకు) మరలుతూ 
ఉండేవాడు. 


18. నిశ్చయంగా, మేము పర్వతాలను 
అతనితోబాటు సాయంత్రం మరియు ఉదయం 
మా పవిత్రతను కొనియాడుతూ ఉండేటట్లు 
చేశాము. 


19. మరియు పక్షులు కూడా గుమికూడేవి. 
అంతా కలసి ఆయన (అల్లాహ్‌) వైపుకు 
మరలే వారు. 
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1. పునరుత్థాన దినమున ఇస్రాఫీల్‌ (అ.స.) ఊదే బాకా ధ్వని, అరుపు, (పేలుడు గర్జన లేక 


శబ్దం. ఇంకా చూడండి, 36:29, 49, 53. 


2. అంటే వారు పునరుత్ఞానదినం గురించి పరిహాసం చేస్తూ: “ఆ దినం రాకముందే మా భాగపు 


శిక్ష మాకు ఇవ్వు." అని అంటున్నారు. చూడండి, 8:32. 


3. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు ప్రియమైనవి దావూద్‌ ('అ.స) నమాజ్‌ మరియు అతని ఉపవాసం. 
అతను సగం రాత్రి నిద్రపోయే వారు, లేచి మూడోవంతు రాత్రి నమాిజ్‌ చేసేవారు. అతను 
రోజు విడిచి రోజు ఉపవాసం ఉండేవారు. అతను యుద్ధరంగాన్ని విడిచి ఎన్నడూ పారిపోలేదు 


(సిహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 


38. సూరహ్‌ 'సాద్‌ 


20. మరియు మేము అతని సామ్రాజ్యాన్ని 
పటిష్టపరిచాము మరియు మేము అతనికి 
వివేకాన్ని మరియు తిరుగులేని తీర్పు చేయడంలో, 
నేర్పరితనాన్ని ప్రసాదించాము. (5/8) 


21. * మరియు తగవులాడుకొని వచ్చిన 
ఆ ఇద్దరివార్త నీకు చేరిందా? వారు 
గోడఎక్కి అతని ప్రార్ధనాగదిలోకి వచ్చారు. 


22. వారు దావూద్‌ వద్దకు వచ్చినపుడు, 


అతను వారిని చూసి బెదిరిపోయాడు. 
వారన్నారు: “భయపడకు! మేమిద్దరం 
(ప్రత్యర్థులం, మాలో ఒకడు వురొకనికి 


అన్యాయం చేశాడు. కావున నీవు మా మధ్య 
న్యాయంగా తీర్చ్పుచెయ్యి. మరియు నీతిమీరి 
నడువకు, మాకు సరైనమార్గం వైపునకు 
మార్గదర్శకత్వం చెయ్యి. 

23, “వాస్తవానికి, ఇతడు నా సోదరుడు, 
ఇతనివద్ద తొంభై తొమ్మిది ఆడగ్మొరెలున్నాయి 
మరియు నా దగ్గర కేవలం ఒకేఒక్క ఆడగొర 
ఉంది, అయినా ఇతడు అంటున్నాడు: “దీనిని 
నాకివ్వు." మరియు తన మాటల నేర్పుతో 
నన్ను వశపరచుకుంటున్నాడు.” 


24. (దావూద్‌) అన్నాడు: “వాస్తవంగా, నీ 
ఆడగొ(రెను తనగొ(రెలలో కలుపు కోవటానికి 
అడిగి, ఇతడు నీడై అన్యాయం చేస్తున్నాడు. 
మరియు వాస్తవానికి, చాలామంది భాగస్టులు 
ఒకరికొకరు అన్యాయం చేసుకుంటూ ఉంటారు, 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారు తప్ప! కాని 
అటు వంటి వారు కొందరు మాత్రమే!” 
వాస్తవానికి మేము అతనిని (దావూద్‌ను) 
పరీక్షిస్తున్నా మని అతను అర్థం చేసుకున్నాడు. 
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1. చాలా మంది వ్యాఖ్యాతల (ప్రకారం ఆ ఇద్దరు (ప్రత్యర్థులు దైవదూతలు. 


38. సూరహ్‌ సాద్‌ భాగం: 23 
కాబట్టి తన ప్రభువును క్షమాపణ వేడుకున్నాడు. 
మరియు సాష్టాంగం (సజ్ఞాలో పడిపోయాడు. 
మరియు పశ్చాత్తాపంతో (అల్లాహ్‌ వైపుకు) 
మరలాడు. ౪ 


25. అప్పుడు మేము అతని ఆ(తప్పును) 
క్షమించాము. మరియు నిశ్చయంగా మా వద్ద 
అతనికి సాన్నిహిత్యం మరియు మంచి స్థానం 


కూడా ఉన్నాయి. 


26. (మేము అతనితో ఇలా అన్నాము): 
“ఓ దావూద్‌! నిశ్చయంగా, మేము నిన్ను 
భూమిలో ఉత్తరాధికారిగా నియమించాము. కావున 
నీవు పజల మధ్య న్యాయంగా తీర్పుచెయ్యి 
మరియు నీ మనోకాంక్షలను అనుసరించకు, 
ఎందుకంటే అవి నిన్ను అల్లాహ్‌ మార్గం 
నుండి తప్పెస్తాయి.” నిశ్చయంగా, ఎవరైతే 
అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి తప్పిపోతారో, వారికి 
లక్క దినమును మరచిపోయిన దాని ఫలితంగా, 
కఠినమైన శిక్ష పడుతుంది. 


27. మరియు మేము ఈ ఆకాశాన్ని 
మరియు ఈ భూమిని మరియు వాటిమధ్య 
ఉన్నదాన్నంతా వృథాగా సృష్టించలేదు! ఇది 
సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారి (భమ 
మాత్రమే." కావున అట్టి సత్యతిరస్కారులకు 
నరకాగ్ని బాధ పడనున్నది! 


28. ఏమీ? మేము విశ్వసించి, సత్కార్యాలు 
చేసేవారిని భూమిలో కల్లోలం రేకెత్తించే 
వారితో సమానులుగా చేస్తామా? లేక మేము 
దైవభీతి గలవారిని దుష్టులతో సమానులుగా 
చేస్తామా?” 


1. చూడండి, 3:191, 10:5. 
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2. ఇహలోకంలో కొందరు దుర్మార్గులు ఎన్నో సుఖసంతోషాలను అనుభవిస్తూ ఉండవచ్చు. 


38. సూరహ్‌ “సాద్‌ 

209. (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము ఎంతో 
శుభవంతమైన ఈ [గంధాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) నీకై 
అవతరింపజేశాము. ప్రజలు దీని సూచన 
(ఆయాత్‌లను గురించి యోచించాలని మరియు 
బుద్ధి మంతులు దీని నుండి హితబోధ 


(గ్రహించాలని. 


30. మరియు మేము దావూద్‌కు సులైమాన్‌ను 
పసాదించాము. అతను ఉత్తమదాసుడు! 
నిశ్చయంగా, అతను ఎల్లపుడు మావైపుసకు 
పశ్చాత్తాపంతో మరలుతూ ఉండేవాడు. 


31. ఒకరోజు సాయంకాలం అతనిముందు 
మేలుజాతి, వడిగల గుర్రాలు ప్రవేశపెట్ట 
బడినప్పుడు; 


32. అతను అన్నాడు: “అయ్యా! వాస్తవంగా 
నేను నా (ప్రభువు స్మరణకు బదులుగా ఈ 
సంపదను (గుర్రాలను) ప్రేమించాను.” చివరకు 
(సూర్యుడు) కనుమరుగై పోయాడు. 


33. (అతను ఇంకా ఇలా అన్నాడు): 
“వాటిని నా వద్దకు తిరిగి తీసుకురండి.” 
తరువాత అతను వాటి పిక్కలను మరియు 
మెడలను నిమరసాగాడు." 


34. మరియు వాస్తవానికి మేము సులైమాన్‌ను 
పరీక్షకు గురిచేశాము మరియు అతని 
ంహాసనంమై ఒక కళేబరాన్ని” పడవేశాము, 


లి 
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మరియు దైవభీతిగల సద్పురుషులు ఆర్థిక మరియు భౌతిక కష్టాలకు గురికావచ్చు. దీని అర్థం 
మేమిటంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దగ్గర (ప్రతిదాని లెక్క ఉంది కాబట్టి రాబోయే శాశ్వతమైన 
పరలోక జీవితంలో (ప్రతివానికి తన కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం దొరుకుతుంది. ఎవ్వరికీ 
ఎలాంటి అన్యాయం జరుగదు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రతిదానికి ఒక గడువు నియమించిఉన్నాడు. 
1. ఆయత్‌లు 32 మరియు 33 యొక్క ఈ అనువాదం ఇమామ్‌ ఇట్నెజరీర్‌ 'తబరీ 


వ్యాఖ్యానాన్ని అనుసరించి ఉంది. 


2. జనదన్‌: కళేబరం, దీనిని గురించిన వివరాలు, ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'హదీస్‌లలో లేవు. ఒక 


38. సూరహ్‌ "సాద్‌ 


అప్పుడతను పశ్చాత్తాపంతో మా వైపునకు 
మరలాడు. 


35. అతను ఇలా ప్రార్థించాడు: “ఓ నా 
ప్రభూ! నన్ను క్షమించు. నా తరువాత 
మరెవ్వరికీ లభించనటువంటి స్మామాజ్యాన్ని 
నాకు ప్రసాదించు. నిశ్చయంగా, నీవే 
సర్వ ప్రదుడవు!" 


36. అప్పుడు మేము గాలిని అతనికి 
వశపరచాము. అది అతని ఆజ్ఞానుసారంగా, 
అతడు కోరినవైపునకు తగినట్లుగా మెల్లగా 
వీచేది.' 


37. మరియు  మెతాను(జిన్నాతులలో 
నుండి కూడా రకరకాల కట్టడాలు నిర్మించే 
వాటినీ మరియు సముద్రంలో మునిగి (ముత్యాలు 
తీసే) వాటినీ (అతనికి వశపరచి ఉన్నాము). 


38. మరికొన్ని సంకెళ్ళతో బంధింపబడినవి 
కూడా ఉండేవి. 


39. (అల్లాహ్‌ అతనితో అన్నాడు): “ఇది 
నీకు మా కానుక, కావున నీవు దీనిని 
(ఇతరులకు) ఇచ్చినా, లేక నీవే ఉంచుకున్నా 
నీతో ఎలాంటిలెక్క తీసుకోబడదు.”ి 


40. మరియు నిశ్చయంగా, అతనికి మా 
సాన్నిహిత్యం మరియు ఉత్తమ గమ్యస్థానం 
ఉన్నాయి. 


భాగం: 23 | 999 | 5 1| 


A CE 
CME 


TAs టా 


ధు జుటురురు కరక 
94 


లు 


ఇ 


పడ జో 


మడు 


చయ రక; 


ఇప షతో ర్య 


Oe FA TIONG 


లా 


నష రయ వేర్రక 


బుఖారీ (రోహ్మ) 'హదీస్‌' ప్రకారం: అది వికలాంగుడిగా పుట్టిన అతని కుమారుని శరీరం. 
నోబుల్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ ఈ శబ్దాన్ని షోతాన్‌ అని వివరించింది. అల్లాహు ఆలమ్‌. 

1. చూడండి 21:81-82 అక్కడ తీవ్రమైన గాలి వీచినల్లు చెప్పబడింది. ఆ తీవ్రమైన గాలి కూడా 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతితో సులైమాన్‌ (అ.స.) ఇచ్చానుసారంగా వీచేది. 

2. సులైమాన్‌ (అ.సు) ప్రార్థన (ప్రకారం అతనికి ఒకగొప్ప రాజ్యాధికారం మరియు అతని 
సంపత్తుల నుండి తన ఇష్టంవచ్చిన వారికి ఇవ్వవచ్చని అనుమతి కూడా ఇవ్వబడింది. 


38. సూరహ్‌ 'సాద్‌ భాగం: 23 YY ss Yh) 
41. మరియు మా దాసుడు అయ్యూబ్‌ను GEE TIRE 
గురించి |ప్రస్తావించు; అతను తన ప్రభువుతో తసతంమయుకే! 


ఇలా మొరపెట్టుకున్నాడు: “నిశ్చయంగా మె'తాస్‌ 
నన్ను ఆపదకు మరియు శిక్షకు గురిచేశాడు.” 


42. (మేము అతనితో అన్నాము): “నీ అత్రమ్రఫ్సీ CONE 
కాలును నేలమీద కొట్టు. అదిగో చల్లని (నీటి 
చెలిమ)! నీవు స్నానం చేయటానికి మరియు 
(తాగుటకూను.” 


43. మరియు మేము అతని కుటుంబం ర న. డో 
వారిని మరియు వారితోబాటు, వారివంటి యల ప 
వారిని మా కరుణతో అతనికి తిరిగి ఇచ్చాము 
మరియు బుద్ధిమంతులకు ఇది ఒక హితబోధ.” 


44. (అల్లాహ్‌ అతనితో అన్నాడు): “ఒక BEY; gate Iss 
పుల్లల కట్టను నీ చేతిలోకి తీసికొని దానితో ఆపు పుటం టప 


(నీ భార్యను) కొట్టు మరియు నీ ఒట్టును 
భంగపరచుకోకు. వాస్తవానికి, మేము 
అతనిని ఎంతో సహనశీలునిగా పొందాము. 
అతను ఉత్తమ దాసుడు! నిశ్చయంగా, 


1. అయూబ్‌ (అ.స.) యొక్క పరీక్ష కూడా చాలా ప్రసిద్ధమైనది. అతను రోగంతో మరియు ధన, 
సంతాన నష్టంతో పరీక్షించబడ్డారు. ఆతనితోబాటు కేవలం అతని భార్య మాత్రమే మిగిలింది. 
2. అల్లాహ్‌ (సు.తా). చివరకు అయ్యూబ్‌ ('అ.స.) (ప్రార్థనను అంగీకరించి అతని రోగాన్ని 
దూరంచేశాడు. మరియు ఆతను కోల్పోయిన ధనాన్ని సంతానాన్ని తిరిగి ఇచ్చాడు. అంతేగాక 

అతనికి రెండింతలు అధికంగా (ప్రసాదించాడు. 

3. రోగపీడుతుడుగా ఉన్న కాలంలో అయ్యూబ్‌ (అ.స) కోపంతో తన భార్యను - ఆమె 
తెలియకుండా చేసిన ఒక అపరాధానికి (కోధితుడై - నూరు కొరడా దెబ్బలు కొడతానని 
ప్రమాణం చేస్తారు. ఆ ప్రమాణం పూర్తి చేయటానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనితో నూరు పుల్లల 
కట్టతో ఒకసారి నీ భార్యను కొట్టి నీ ప్రమాణం పూర్తిచేసుకో అని ఆదేశిస్తాడు. చూడండి, 5:89. 
ఈ ఆజ్ఞ కేవలం అయ్యూబ్‌ (అ.స) కొరకేనా, లేక అందరి కొరకా అనే విషయంలో 
వ్యాఖ్యాతల మధ్య భీదాభిప్రాయాలున్నాయి. కొందరు అంటారు: ఒకవేళ మొదట (ప్రమాణం 
చేసినప్పుడు కఠినంగా శిక్షించదలిచే అభిప్రాయం లేకుంటే ఇలా చేయవచ్చు, (ఫత్త్‌ 
అల్‌-ఖదీర్‌). ఒక "హదీస్‌" ద్వారా తెలుస్తోంది: ఒకసారి దైవప్రవక్త (స'అస) ఒక బలహీనుడైన 
వ్యభిచారికి, నూరు కొరడా దెబ్బలకు బదులుగా నూరు పుల్లలున్న చీపురు కట్టతో ఒకేసారి 
కొట్టి వదిలారు (ముస్నద్‌ అహ్మద్‌, 5/222, ఇబ్నె మాజా). 


38. సూరహ్‌ 'సాద్‌ 


ఎల్లపుడు మా వైపునకు పశ్చాత్తాపంతో 
మరలుతూ ఉండేవాడు. 


45. మరియు మా దాసులైన ఇ(బాహీమ్‌, 
ఇస్‌ హాఖ్‌ మరియు యిఅఖూబ్‌లను జ్ఞాపకం 
చేసుకో! వారు గొప్ప కార్యశీలురు మరియు 
దూరదృష్టి గలవారు. 


46. నిశ్చయంగా, మేము వారిని ఒక 
విశిష్టగుణం కారణంగా ఎన్నుకున్నాము, అది 
వారి పరలోకచింతన. 


47. మరియు నిశ్చయంగా, మా దృష్టిలో 
వారు ఎన్నుకొనబడిన ఉత్తమ పురుషులలోని 
వారు! 


48. మరియు ఇస్మా'యీల్‌, అలయస'అ 
మరియు జుల్‌కిప్ల్‌లను' కూడా జ్ఞాపకం 
చేసుకో. మరియు వారందరూ ఎన్నుకొనబడిన 
ఉత్తమ పురుషులలోని వారు. 


49. ఇది ఒక (పస్తావన. మరియు 
నిశ్చయంగా! దైవభీతి గలవారికి ఉత్తమ 
గమ్యస్థానం ఉంది. 


50. శాశ్వతమైన 
ద్వారాలు వారి కొరకు తెరువబడిఉంటాయి. 


స్వర్గవవాలు, వాటి 


51. వారు అందులో దిండ్లను ఆనుకొని 
కూర్చొని, అందులో వారు అనేక ఫలాలను 
మరియు పానీయాలను అడుగుతూ ఉంటారు. 
(3/4) 


52. * మరియు వారి దగ్గర సమవయస్కులు 
మరియు తమ చూపులను వారి కొరకే 


TAs టా 


SIE haha 
తాజ్‌ టం. 


త్తీష్యషపుప యవ కో పష 
త్త! ప్రమ Ss wa అ; 


Ges ఫ్రే! సమ 3 bls 
త్స 


గ 9 i 
తగ కక సా 


bog 2 


త్య (రా. క్ష డ్రి న కరా 


1. అలాయస'అ (Elisha 'అ.స.), ఇల్యాస్‌ (Elijah, "అ.స.). తరువాత వచ్చిన ప్రవక్త, యస'అ, 
"అరబ్బీ పదం కాదు. జు"ల్‌-కిప్ట్‌ కొరకు చూడండి, 21:85. 


38. సూరహ్‌ 'సాద్‌ 


ప్రత్యేకించుకొనే శీలవతులైన స్త్రీలు 
ఉంటారు." 


53. లెక్కదినం కొరకు మీతో (దైవభీతి 
గలవారితో) చేయబడిన వాగ్దానం ఇదే! 


54. నిశ్చయంగా, ఇదే మేమిచ్చే 
జీవనోపాధి. దానికి తరుగులేదు; 


55. ఇదే (విశ్వాసులకు లభించేది). 
మరియు నిశ్చయంగా, తలబిరుసుతనంగల 
దుష్టులకు అతిచెడ్డ గమ్యస్థానం ఉంటుంది - 


56. నరకం! వారందులో  కాలుతారు. 
ఎంత బాధాకరమైన విరామ (నివాస) స్థలము. 


57. ఇదే (దుష్టులకు లభించేది), కావున 
వారు దాని రుచిచూస్తారు; సలసలకాగే నీరు 
మరియు చీము. 

58. ఇంకా ఇలాంటివే అనేకం ఉంటాయి! 


59. “ఇదొక దళం, మీ వైపునకు 
తోయబడుతూ వస్తున్నది. వారికి ఎలాంటిస్వాగతం 
లేదు! నిశ్చయంగా, వారు నరకాగ్నిలో 
కాలుతారు.” 


60. (సత్యతిరస్కారులు తమను మార్గం 
తప్పించిన వారితో) అంటారు: “అయితే 
మీకు కూడా స్వాగతం లేదు కదా! ఈ 
పర్యవసానాన్ని మా ముందుకు తెచ్చిన వారు 
మీరే కదా! ఎంత చెడ్డ నివాసస్థలము.” 


భాగం: 23 కశ లజ! 


కాగ టా 
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మ ples ఆపు! (0 అ రా ॥ 
ee 


SI HIDE 
Se 


1. ఇలాంటి వివరణ ఖుర్‌ఆన్‌లో మూడుసార్లు వచ్చింది. ఇక్కడ, 37:48 మరియు 55:56లలో. 
ఇంకా చూడండి, 4:124, 16:97 మరియు 40:40, 9:72 విశ్వసించి సత్కార్యాలు చెసే 
వారంతా (పురుషులు, స్టేలు) స్యర్గవాసులవుతారు. కావున (ప్రతి పురుషునికి శీలవతి, 


విశ్వాసురాలైన తన భార్య స్వర్గంలో సహవాసి ('జౌజుగా ఉంటుంది. ఇంకా చూడండి, 


36:56: 'వారు మరియు వారి సహవాసులు (అజ్వాబ్‌, 


ఆనుకొని హాయిగా కూర్చొని ఉంటారు." 


చల్లని నీడలలో, ఆసనాలమీద 


38. సూరహ్‌ "సాద్‌ భాగం: 23 


శ 


61. వారు ఇంకా ఇలా అంటారు: "ఓ 
మా ప్రభూ! మా యెదుట దీనిని (నరకాన్ని) 
తెచ్చినవానికి రెట్టింపు నరకాగ్ని శిక్షను 
విధించు!” 

62. ఇంకా వారు ఇలా అంటారు: 


“మాశకేమయింది? మనం చెడ్డవారిగా ఎంచిన 
వారు ఇక్కడ మనకు కనబడటం లేదేమిటి? 


63. “మనం ఊరికే వారిని ఎగతాళి 
చేశామా? లేదా వారు మనకు కనుమరు 
గయ్యారా?” 

64. నిశ్చయంగా, ఇదే నిజం! 


నరకవాసులు ఇలాగే వాదులాడుకుంటారు. 


65. (ఓ ముహమ్మద్‌) వారితో ఇలా 
అను: “వాస్తవానికి నేను హాచ్చరించేవాడను 
మాత్రమే! అల్లాహ్‌ తప్ప మరొక ఆరాధ్య 
దైవం లేడు! ఆయన అద్వితీయుడు తన 
సృష్టిమీద 


సంపూర్ణ అధికారం, 
గలవాడు.” 


ఆధిక్యత 


66. “ఆకాశాలు, భూమి మరియు వాటి 
మధ్య ఉన్న సమస్తానికి ప్రభువు, సర్వశక్తి 
మంతుడు, క్షమాశీలుడు.” 

67. వారితో అను: “ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
ఒక గొప్ప సందేశం. 

68. “దాని నుండి మీరు విముఖులవు 
తున్నారు!” 


69. (ఓ ముహమ్మద్‌! ఇలా అను): “ఉన్నత 
స్థానాలలో ఉన్న ముఖ్యుల (దేవదూతల) 


కం. 


కాగ టా 


ఆయుత యుపయట్రవుల 
(౮ లేర 


ర నం. జం 
తకు 


C2 9927 గ 


ASTI RE] 


క EET 
మదకి 
eae 


25) 


I గూ 


తయ 


0D] wis 


Crore aal 


యాంతి 


ఆసియ Syed 


1. చూడండి, 7:38 మరియు 33:67-68. అక్కడ కూడా ఇలాగే అంటారు. 
2. అల్‌-వాహిద్‌-అల్‌-ఖహ్లార్‌: అద్వితీయుడు-ప్రబలుడు, చూడండి, 6:18 వ్యాఖ్యానం 1. 


38. సూరహ్‌ 'సాద్‌ 


మధ్య (ఆదమ్‌ సృష్టిని గురించి) ఒకప్పుడు 
జరిగిన వివాదం గురించి నాకు తెలియదు." 


70. “కాని అది నాకు దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
ద్వారానే తెలుపబడింది. వాస్తవానికి, నేను 
స్పష్టంగా హెచ్చరికచేసేవాణ్ణి మాత్రమే!" 


71. నీ ప్రభువు దేవదూతలతో ఇలా అన్న 
మాటను (జ్ఞాపకంచేసుకో): “నేను మట్టితో 
ఒక మనిషిని సృష్టించబోతున్నాను.” 

72. ఇక ఎప్పుడైతే, నేను అతని 
సృష్టిని పూర్తిచేసి అతనిలోనా (తరప్పునుండి) 
ఆత్మను (జీవాన్ని) ఊదుతానో అప్పుడు,” 
మీరు అతని ముందు సాష్టాంగం(నజ్ఞాలో 


334 


పడిపొండి. 


73. అప్పుడు దేవదూతలందరూ కలసి 
అతనికి సజ్జా చేశారో - 


భాగం: 23 | అథ | 51! 


TAs టా 


ERTS Ne) 


OCI 
Obes 


2S సరగ 


టీక ఆ మనం 
అగో 


తిధికి మ్ల పడ 


74. ఒక్క ఇబ్లీస్‌ తప్పు! అతడు 


CT NST) 


. ఈ వివాదం గురించి చూడండి, 2:30-34. ఆదమ్‌('అ.స)ను గురించి చూడండి, 7:11-18, 
15:26-44, 17:61-65, 18:50, 38:69-85. ఈ ఆయత్‌ వీటన్నింటి కంటే మొదట 
అవతరింపజేయబడింది. 

. బషరున్‌: అంటే (ప్రదర్శన, ఇతరులకు కనిపెంచగలది. 
జిన్నున్‌: అంటే కనబడనిది. ఇవి రెండు వ్యతిరేక భౌతికస్థితిగల జీవాలు. 

. లూహున్‌: ఆత్మ (పాణం), దీని యజమాని కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మాత్రమే. ఆత్మ అనేది 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తప్ప ఇతరుల ఆధీనంలో లేదు. అది (ఆత్మ) ఊదగానే మానవుడు 
చలనంలోకి వస్తాడు. మానవునిలో అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆత్మను ఊదాడు. ఇది ఎంత 
గౌరవప్రదమైన విషయం. 

. ఈ సజ్జా గౌరవార్థం చేసిందే. అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఆజ్ఞను శిరసావహించటానికి. ఇది ఆరాధనగా 
చేసిన సజ్జా కాదు. దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (స'అస) సున్నత్‌లో గౌరవార్థం చేసే సజ్ఞా కూడా 
హరాం చేయబడింది. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: ఒకవేళ ఇది అనుమతించబడి ఉంటే నేను 
స్త్రీకి తన భర్తకు సజ్జా చేసే అనుమతి ఇచ్చేవాడిని." (తిర్మిజీ, అల్బానీ ప్రమాణీకం). 

. దైవదూతలందరూ కలసి ఒకే సారి సజ్ఞా చేశారు. 

. ఇబ్లీస్‌ దైవదూత కాడు, అతడు జిన్‌, అగ్నితో సృష్టించబడ్డాడు. 
జ్యోతి(నూర్‌తో సృష్టించబడ్డారు. ఆదమ్‌కు దైవదూతలు సజ్జా 


38. సూరహ్‌ "సాద్‌ భాగం: 23 YY ss) TAs) 


గర్వితుడయ్యాడు మరియు సత్యతిరస్కారులలో 
కలిసిపోయాడు. 
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75. (అల్లాహ్‌) ఇలా అన్నాడు: ఓ C0 fat GINO 
ఇబ్లీన్‌! నేను నా రెండు చేతులతో సృష్టించిన is తజ ద శం 
వానికి సాష్టాంగం (సజాా చేయకుండా నిన్ను 
ఆపింది ఏమిటీ? నీవుగర్వితుడవైపోయావా! 


లేదా నిన్ను నీవు ఉన్నతశ్రేణికిచెందిన 


వాడవనుకున్నావా?” 

76. (ఇభ్లీన్స్‌ అన్నాడు: “నేను అతనికంటే | కమ్మ డ్రయశ రరర 
గేష్టుడను. నీవు నన్ను అగ్నితో సృష్టించావు గారూ 
మరియు అతనిని మట్టితో సృష్టించావు.” న 

77. (అల్లాహ్‌, అన్నాడు: “ఇక ఇక్కడి తరభు HEE 


నుండి వెళ్ళిపో! నిశ్చయంగా నీవు భ్రష్టుడవు. 

78. “మరియు నిశ్చయంగా, తీర్పుదినం లజ బబ అద్దు 
వరకు నీపై నా శాపం (బహిష్కారం) ఉంటుంది.” 

79. (అప్పుడు ఇబ్లీన్‌ ఇలా మనవి| _ ఆృభవర్త ప గ్రీస్‌ ములక 
చేసుకున్నాడు: “ఓ నా ప్రభూ! మృతులు 
తిరిగి లేపబడే దినంవరకు నాకు 


వ్యవధినివ్వు!” 

80. (అల్లాహ్‌) సెలవిచ్చాడు: “సరే! నీకు 3 dO భాయ రో 
వ్యవధి ఇవ్వబడుతోంది! 

81. "అ నియమితదినపు ఆ గడువు అ్యఫమిఆకీఫ!*ఫిత 0) 
వచ్చే వరకు.” 

82. (ఇబ్లీన్‌) అన్నాడు: “నీ శక్తి సాక్షిగా రష షప రక 
నేను వారందరినీ తప్పుదారి పట్టిస్తాను; 

cu న 29% Ai 

83. “వారిలోనుండి నీవు ఎన్నుకున్న నీ నళ 4 oo) 

దాసుల్ని తప్పు!” 


ఉండి కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞను శిరసావహించలేదు, కాబట్టి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతన్ని 


శపించాడు (బబాష్కరించాడు). 


84. (అల్లాహ్‌) అన్నాడు: “అయితే సత్యం 
ఇదే! మరియు నేను సత్యంపలుకుతున్నాను; 


85. “నివు మరియు వారిలోనుండి నిన్ను 
అనుసరించే వారందరితో నేను నరకాన్ని 
నింపుతాను!” 


86. (ఓ (ప్రవక్తా!) వారితో అను: “నేను 
దీని (ఈ సందేశం) కొరకు మీనుండి, 
ఎలాంటి ప్రతిఫలాన్ని అడగటంలేదు మరియు 
నేను వంచకులలోనివాడను కాను. 


87. “ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) సమస్తలోకాల 
వారందరికీ కేవలం ఒక జ్ఞాపక (హితబోధు! 


88. “వురియు అచిరకాలంలోనే దీని 
తప్పక 


ఉద్దెశాన్ని (వార్తను మీరు 
తెలుసుకుంటారు.” 


గగ లాట 
లహరి 


22 లలా ర కళ గో a? hire 


అస 
ogg 


ద్‌ క్‌ ఫ్‌ తలో కళ Ga 


39. సూరహ్‌ అ'జ్‌-జుమర్‌ భాగం: 23 


39. సూరహ్‌ అిజ్‌-'జుమర్‌ 


'జుమరున్‌: అంటే గుంపులు, సముదాయం, సమూహం లేక సైనికులు అని అర్దం. ఈ 
సూరహ్‌ మధ్య మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 75 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. ఈ పదం 71-73 ఆయత్‌లలో వచ్చింది. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఉనికి మరియు 
ఆయన ఏకత్వం, సృష్టియిక్క ప్రతి దానిలో విశదమౌతోంది. ఎన్నో ఆయతులు అంతిమ 
ఘడియను గురించి కూడా వివరిస్తున్నాయి. దైవప్రవక్త (స'అస) (ప్రతి రాతి నమాజ్‌లో 
సూరహ్‌ అల్‌ఇ(సా (17) మరియు ఈ సూరహ్‌ చదివేవారు. (తిర్మిజీ, అల్బానీ 
(పమాణీకం). ఈ అనుక్రమంలో ఇది చివరి (ఆరవ) సూరహ్‌ 


YY ej! MD 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఈ [గంథ (ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ సర్వ OI ఈలణదు యో 
శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడైన అల్లాహ్‌ 
తరషఘ్టునుండి జరిగింది. 


2. (ఓ ముహమ్మద్‌? నిశ్చయంగా. ములిమయదయయ! తప యోర 
మేము ఈ (గ్రంధాన్ని సత్యంతో నీడై CENA 
అవతరింపజేశాము. కావున నీవు ఆల్లాహ్‌నే 
ఆరాధిస్తూ నీభక్తిని కేవలం ఆయన కొరకే 
(పత్యేకించుకో! 


3. వినండి! భక్తి కేవలం అల్లాహ్‌ కొరకు | ఫ్లాక్‌ a Ga 
మాత్రమే ప్రత్యేకించబడింది! ఇక ఆయనను AER a SUI 
వదలి ఇతరులను సంరక్ష కుట్రగా చేసుకునే er ree) 
వారు (ఇలా అంటారు): వారు మమ్మల్ని తతత కహ రాడో షు! ర] 
అల్లాహ్‌ సాన్నిధ్యానికి చేరుతారని మాత్రమే లల జ్ర 
మేము వారిని ఆరాధిస్తున్నాము!”' నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ వారిలో ఉన్న భేదాభిపాయాలకు 


ol gle 


1. సిప్రారస్‌: అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దగ్గర ఎవరి సిఫారసూ చెల్లదు. ఆయన అనుమతించిన వారి సిఫారస్‌ 
తప్ప! వారు దైవదూతలు గానీ ప్రవక్తలు గానీ లేక సద్బురుషులు కావచ్చు. కాని ముఖ్య 
విషయమేమిటంటే, అల్లాహ్‌ (సు.తా), తనకు తప్ప ఇతరులకు ఆరాధన / దాస్యం, చేయటాన్ని 
ఎన్నటికీ క్షమించడు. దైవత్వంలో ఆయనకు భాగస్వాములను కల్పిస్తే, ఆయన (సు.తా) దానిని 


ఎన్నటికీ క్షమించడు. అది తప్ప ఇతర ఏ పాపాన్నైనా, తానుకోరిన వారిని క్షమించవచ్చు! 
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తగినట్లుగా వారి మధ్య తీర్పు చేస్తాడు." 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ అసత్యవాదికి, 
కృతఘ్నునికి మార్గదర్శకత్వం చేయడు.” 


4. ఒకవేళ అల్లాహ్‌ ఎవరినైనా కుమారునిగా 
చేసుకోదలిస్తే" తన సృష్టిలో తాను కోరిన 
వానిని ఎన్నుకొని ఉండేవాడు. ఆయన 
సర్వలోపాలకు అతీతుడు. ఆయన, అల్లాహ్‌! 
అద్వితీయుడు, మీద 
అధికారం (ప్రాబల్యం) గలవాడు" 


న wa 
తనసృష్టి సంపూర్ణ 


5. ఆయన ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
సత్యంతో సృష్టించాడు. ఆయన రాత్రిని 
పగటిమీద చుట్టుతున్నాడు. మరియు పగటిని 
రాత్రిమీద చుట్టుతున్నాడు. సూర్యుణ్ణి మరియు 
చంద్రుణ్ణి నియమబద్ధులుగా చేసిఉంచాడు. 
వాటిలో ప్రతిఒక్కటీ ఒక నిర్జీతకాలంలో 
(నిర్జీతపరిధిలో) పయనిస్తున్నాయి. వినండి! 
ఆయన, సర్వశక్తిమంతుడు, క్షమించేవాడు. 


6. ఆయన మిమ్మల్ని ఒకే (ప్రాణి (ఆదమ్‌) 
నుండి సృష్టించాడు. తరువాత అతని నుండి 


అతని జంట(జాజును పుట్టించాడు.” 
మరియు మీ కొరకు ఎనిమిది జతల 
(ఆడ-మగ) పశువులను _ పుట్టించాడు." 
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1. అంటే ఆరాధించిన వారి మరియు ఆరాధించబడే వారి మధ్య, తీర్పు చేస్తాడు. ఇంకా 


చూడండి, 34:31-33. 
. చూడండి, 6:22-24. 


2 
3. చూడండి, 6:100 అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సంతానపు లోభానికి అతీతుడు. నిరపేక్షాపరుడు. 


. చూడండి, 6:18 వ్యాఖ్యానం I; 
. చూడండి, 10:5. 


. చూడండి, 4:1. 'జాజు: అంటే, జంట, జత, సహచరి, సహవాసి అనే అర్థాలున్నాయి. 
. అంటే గొరె, మేక, ఆవు మరియు ఒంటె. ఇవి ఆడ-మగ కలిసి ఎనిమిది అవుతాయి, వివరాలు 


4 
5 
6. చూడండి, 7:54. 
7 
8 


6:143-144లలో వచ్చాయి. 
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ఆయన మిమ్మల్ని మీ తల్లుల గర్భాలలో 
మూడు చీకటి తెరలలో ఒక రూపం తరువాత 
వురొక రూపాన్ని ఇచ్చాడు. ఆయనే 
వఏభువు విశ్వాధిపత్యం 
ఆయనదే, ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య 
దేవుడు లేడు. అలాంటప్పుడు మీరు ఎలా 
(సత్యంనుండి) తప్పించబడుతున్నారు? 


అల్లాహ్‌! ప్ర 


7. ఒకవేళ మీరు సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తే, 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మీ అక్కర లేని వాడు.” 
మరియు ఆయన తన దాసులు సత్య తిరస్కార 
వైఖరిని అవలంబించడాన్ని ఇష్టపడడు. మరియు 
మీరు కృతజ్ఞాులైనట్లయితే ఆయన మీ పట్ల 
ఎంతో సంతోషపడతాడు. మరియు బరువు 
మోసేవాడు ఎవ్వడూ ఇతరుల బరువును 
మోయడు.” చివరకు మీరందరికీ, మీ (ప్రభువు 
వైపునకే మరల వలసి ఉంది! అప్పుడు 
ఆయన, మీరు ఏమేమి చేస్తూఉండేవారో 
మీకు తెలియజేస్తాడు. నిశ్చయంగా, 
ఆయనకు హృదయాలలో ఉన్న విషయాలన్నీ 


బాగా తెలుసు. (7/8) 


8.* మానవునికి ఏదైనా కష్టం కలిగి 
నప్పుడు అతడు పశ్చాత్తాపంతో తన (ప్రభువు 
వైపునకు మరలి ఆయనను వేడుకుంటాడు. 
తరువాత ఆయన (అల్లాహ్‌) అతనికి తన 
అనుగ్రహాన్ని ప్రసాదించినప్పుడు, అతడు 
పూర్వం దేనిని గురించి వేడుకుంటూ 


కం. కు =. 


జీ 


BD ETI) 
IIIS Ale) 
అనుమ టట పుదుదటర 


PNAS UNE 
ORT 
ATEN 
ఇక ఆడవ వన 


1. ఈ తెరలు: 1) తల్లి కడుపు (40601021 Walb, 2) గర్భాశయం (Uterine Wall, 3) 
మావిపొర (AMnNiOtic Membrane). ఇంకా చూడండి, 22:5, 23:12-14. 


2. చూడండి, 14:8. 


3. ఈ వాక్యం ఖుర్‌ఆన్‌లో ఐదుసార్లు వచ్చింది. ఇక్కడ మరియు 6:164, 17:15, 35:18, మరియు 
53:38. ఇది: “ఏసు క్రీస్తు, క్రైస్తవులందరి పాపభారాన్ని భరిస్తారు.” అని క్రైస్తవులు అనే 


సిద్ధాంతాన్ని ఖండిస్తోంది. 
థ జ్‌: 
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ఉండేవాడో దానిని మరచిపోతాడు మరియు 
అల్లాహ్‌కు సాటికల్సించి, (ఇతరులను 
ఆయన మార్గంనుండి తప్పిస్తాడు." (అలాంటి 
వానితో) ఇలా అను: “నీవు, నీ సత్యతిరస్కార 
వెఖరితో కొంతకాలం సంతోషపడు. నిశ్చయంగా, 
నీవు నరకవాసుల్లోని వాడవు అవుతావు!” 


9. ఎమీ? ఎవడైతే శ్రద్ధతో రాత్రి ఘడియలలో 
సాష్టాంగం (సజ్ఞా చేస్తూ మరియు నిలిచి 
(నమా'జ్‌్‌ చేస్తూ, పరలోక (జీవితుమును గురించి 
భయపడుతూ, తన ప్రభువు కారుణ్యాన్ని 
ఆశిస్తూ ఉంటాడో! (అలాంటి వాడు, అలా 
చేయని వాడితో సమానుడా)? వారిని అడుగు: 
“ఏమీ? విజ్ఞానులు మరియు అజ్ఞానులు 
సరిసమానులు కాగలరా? వాస్తవానికి 
బుద్దిమంతులే హితబోధ స్వీకరిస్తారు. 


10. (ఓ ముహమ్మద్‌! 
సెలవిస్తున్నాడని అను): “ఓ విశ్వసించిన నా 
దాసులారా! మీ (ప్రభువునందు భయభక్తులు 
కలిగిఉండండి. ఎవరైతే ఈలోకంలో 
సత్పురుషుల ఉంటారో (వారికి పరలోకంలో) 
మేలు జరుగుతుంది. మరియు 
భూమి చాలా విశాలమైనది.” నిశ్చయంగా, 
సహనంవహించిన వారికి లెక్కలేనంత 
ప్రతిఫలం ఇవ్వబడుతుంది.” 


అల్లాహ్‌ ఇలా 


అల్లాహ్‌ 
న్‌ 


Tlie ముహమ్మద్‌! ఇంకా) ఇలా అను: 
“నిశ్చయంగా, నేను అల్లాహ్‌ను మాత్రమే 


1. చూడండి, 2:22. 
2. పాపం మరియు సత్యతిరస్కారం నుండి - 
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పుణ్యం, సత్యం మరియు అల్లావా (సు.తా.) 


వైపునకు - మరలే అవకాశం ఎల్లప్పుడూ ఉంది. ఇదే వాస్తవమైన 'హిజ్‌రత్‌' వలసపోవటం. 


ఇంకా చూడండి, 4:97. ఒక వ్యక్తికి తన నివాసస్థలంలో ఉంటూ ఈమాన్‌పై 


ఉండటం 


దుర్భరమైతే! ఆతడు ఇతర చోట్లకు హిజ్‌రత్‌ చేసి తన ధర్మాన్ని కాపాడుకోవాలి. 
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కం. కు Jigs 


ఆరాధిస్తూ, నా భక్తిని కేవలం ఆయన కొరకే 
ప్రత్యేకించుకోవాలని ఆజ్ఞాపించబడ్డాను. 


12. “మరియు నేను అందరికంటే ముందు లోటు; 
(అల్లాహ్‌కు) విధేయుడను (ముస్లింను) 
అయిఉండాలి.” అని కూడా ఆజ్ఞాపించబడ్డాను. 


13. (ఇంకా) ఇలా అను: “ఒకవేళ నేనునా అప షుయి లతల కో 
(ప్రభువుకు అవిధేయుడనైతే ఆ మహాదినపు 
శిక్షకు గురిఅవుతానని భయపడుతున్నాను.” 


లా ఏ 


14. (ఇంకా) ఇలా అను: “నేను కేవలం CENA 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధిస్తూ నాభక్తిని (ఆరాధనను) 
కేవలం ఆయనకొరకే ప్రత్యేకించుకుంటాను; 

15. “కావున మీరు ఆయనను వదలి ర్ర్రైజేర్రరోఫుపయ్రయుడ[ైు! 
మీకు ఇష్టమైన వారిని ఆరాధించండి!” ఇంకా sg As 
ఇలాఅను: _“పునరుత్ణానదినమున తమకు si 
తాము మరియు తమ కుటుంబంవారికి నష్టం 


Rd 


Us als 


కలిగించుకున్న వారే, నిశ్చయంగా 
నష్టపడ్డవారు. వాస్తవానికి అదే స్పష్టమైన 

ద c వర్‌ Be 
నష్టం!” 


16. వారిని, వారిపై నుండి అగ్ని జ్వాలలు SW EERE 
క్రమ్ముకుంటాయి మరియు వారి క్రింది జ bE 
నుండి (అగ్నిజ్వాలలు) క్రమ్ముకుంటాయి. ఈ 
విధంగా, అల్లాహ్‌ తన దాసులను 
భయడుతున్నాడు:' “ఓ నా దాసులారా! నా 
పట్ల మాత్రమే భయభక్తులు కలిగి ఉండండి.” 


17. మరియు ఎవరైతే కల్పితదైవాలను పరప రహ; 
('తాగూత్‌) త్యజించి, వాటిని ఆరాధించకుండా, రహ DE 


పశ్చాత్తాపంతో అల్లాహ్‌ వైపునకు మరలుతారో! 


1. ఇక్కడ అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన దాసులను మరొకసారి: “నరకాగ్ని నుండి మిమ్మల్ని మీరు 
కాపాడుకోండి.” అని హెచ్చరిస్తున్నాడు. ఈ విధమైన హెచ్చరిక ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు 
వచ్చింది. చూడండి, 74:35-36. 
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వారికి శుభవార్త ఉంది. కావున నా దాసులకు 
ఈ శుభవార్తను ఇవ్వు. 


18. ఎవరైతే మాటను శ్రద్ధగా విని, 
అందులోని ఉత్తమమైన దానిని అనుసరిస్తారో! 


అలాంటి వారే, అల్లావా మార్గదర్శకత్వం 


పొందినవారు. మరియు అలాంటివారే 
బుద్ధిమంతులు. 

19. ఏమీ? ఎవడిని గురించి అయితే 
ఆయన (అల్లాహ్‌ తరఫ్పునుండి) శిక్ష 
నిర్ణయించబడి ఉందో, వానిని నీవు 


నరకాగ్నిలో నుండి బయటికి తీయగలవా? 


20. కాని ఎవరైతే తమ (ప్రభువు యెడల 
భయభక్తులు _కలిగిఉన్నారో! _ వారికొరకు 
అంతస్తు అంతస్తుగా, కట్టబడిన ఎత్తైన 
భవనాలు ఉంటాయి. వాటి క్రింద సెలయేళ్ళు 
ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. ఇది అల్లాహ్‌ వాగ్దానం. 
అల్లాహ్‌ తన వాగ్దానాన్ని ఎన్నడూ భంగపరచడు. 


21. ఏమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ ఆకాశం నుండి నీటిని కురిపించి, 
తరువాత దానిని భూమిలో ఊటలుగా 
(పవహింపజేస్తున్నాడని? ఆ తరువాత దానివల్ల 
వివిధ రంగుల వృక్షకోటిని ఉత్పత్తిచేస్తాడు. ఆ 
తరువాత అది ఎండిపోయినపుడు, నీవు 
దానిని మారిపోవటాన్ని 
చూస్తావు. చివరకు ఆయన దానిని పొట్టుగా 
మార్చివేస్తాడు. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
బుద్ధిమంతులకు హితబోధ ఉంది. 


పసుపురంగుగా 


22. ఏమీ? ఏ వ్యక్తి హృదయాన్నైతే 
అల్లాహ్‌ విధేయత (ఇస్లామ్‌) కొరకు తెరుస్తాడో, 


1. చూడండి, 10:62-64. 
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అతడు తన (ప్రభువు చూపిన వెలుగులో 
నడుస్తూ ఉంటాడో (అలాంటివాడు 
సత్యతిరస్కారితో సమానుడు కాగలడా?) 
ఎవరి హృదయాలెతే అల్లాహ్‌ హితోపదేశం 
పట్ల కఠినమైపోయాయో, 
వినాశం ఉంది. అలాంటివారు స్పష్టమైన 
మార్గభష్టత్వంలో పడిఉన్నారు! 


అలాంటి వారికి 


23. అల్లాహ్‌ సర్వడ్రేష్టమైన బోధనను ఒక 
(గంథరూపంలో అవతరింపజేశాడు. దానిలో 
ఒకేరకమైన (వచనాలను) మాటి మాటికీ 
ఎన్నోవిధాలుగా _ (విశదీకరించాడు). తమ 
(ప్రభువుకు భయపడేవారి శరీరాలు (చర్మాలు) 
దానితో (ఆ పఠనంతో), గజగజ వణకుతాయి. 
కాని తరువాత వారిచర్మాలు మరియు వారి 
హృదయాలు వలన 
మెత్తబడతాయి. ఇది అల్లాహ్‌ మార్గదర్శకత్వం. 
ఆయన దీనితో తాను కోరిన వారికి 
మార్గదర్శకత్వంచేస్తాడు. మరియు ఏ వ్యక్తిని 
అల్లాహ్‌ మార్గ భష్టత్వంలో వదలుతాడో అతనికి 
మార్గదర్శకుడు ఎవ్వడూ ఉండడూ.” 


అల్లాహ ధ్యానం 
న్‌ 


24. ఏమీ? పుసరుతజ్ఞాసదినపు కఠినమైన 
శిక్షను తన ముఖంతో కాపాడుకోవలసిన వాడు 
(స్వర్గంలో ప్రవేశించేవానితో సమానుడా)? 
మరియు (ఆ రోజు) దుర్మార్గులతో ఇలా 
అనబడుతుంది: “మీరు సంపాదించిన దానిని 
రుచిచూడండి."” 


25. వీరికి పూర్వమున్న వారు కూడా (అల్లాహ్‌ 
సందేశాలను) అబద్ధాలని తిరస్కరించారు. 
కాబట్టి వారు ఊహించలేని దిశనుండి వారిపై 


1. చూడండి, 4:82 మరియు 25:32. 
2. చూడండి, 14:4. 
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శిక్ష వచ్చిపడింది. 


వారికి 


26. ఈ విధంగా, అల్లాహ్‌ 
ఇహలోక జీవితంలో కూడా అవమానాన్ని 
రుచి చూపాడు." మరియు వారి పరలోక శిక్ష 
దీనికంటే ఎంతో ఘూరమైనదిగా ఉంటుంది. 
వారు ఇది గ్రహిస్తే ఎంత బాగుండేది! 


27. మరియు వాస్తవానికి మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌లో ప్రజలకొరకు అనేకరకాల 
దృష్టాంతాలు సేర్కొన్నాము, బహుశా వారు 
గుణపాఠం నేర్చుకుంటారని; 


28. 'అరబ్బీభాషలో ఉన్న ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను,” ఏ విధమైన వక్రత లేకుండా 
అవతరింపజేశాము; బహుశా వారు దైవభీతి 
కలిగివుంటారని. 


29. అల్లావా ఒక దృష్టాంతం ఇస్తున్నాడు: 
ఒక మానవుడు (బానిస) పరస్పరం 
విరోధమున్న ఎంతోమంది యజమానులకు 
చెందినవాడు. మరొక మానవుడు (బానిస) 
పూర్తిగా ఒకేఒక్క యజమానికి చెందిన వాడు. 
వారిద్దరి పరిస్థితి సమానంగా ఉంటుందా? 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ మాత్రమే! 
కాని వారిలో చాలా మందికి ఇది తెలియదు. 

30. (ఓ ముహమ్మద్‌? నిశ్చయంగా, 


(ఒక రోజూ) నీవు మరణిస్తావు. మరియు 
నిశ్చయంగా, వారు కూడా మరణిస్తారు" 


_ 


. చూడండి, 
2. చూడండి, 


16:26. 
12:2, 13:37, 14:4, మరియు 41:44. 
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3. ఇదే విధంగా ఎంతోమంది దైవాలను ఆరాధించేవాడు, ఒకే అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను ఆరాధించే 
వాడితో సమాసుడుకాలేడు. బహుదైవారాధకుడు ఎల్లప్పుడు వారి కలహాలలో మునిగిఉంటాడు. 
4. చూడండి, 3:144 ఇతర మానవుల వలే దైవప్రవక్ష౦స'అసుకు కూడా మరణం వచ్చింది. 
పునరుత్సాన దినం వరకు అతను కూడా బరొజఖ్‌లో ఉంటారు. 
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31. ఆ తరువాత నిశ్చయంగా పునరుత్థాన 
దినమున మీరంతా మీ (ప్రభువు సమక్షంలో 
మీ వివాదాలను విన్నవించు కుంటారు. 


32. (*) ఇక అల్లాహ్‌ను గురించి అసత్యం 
కల్పించి, సత్యం తనముందుకు వచ్చి 
నప్పుడు దానిని తిరస్కరించే వానికంటే 
పరమ దుర్మార్గుడెవడు? అందుకే! సత్య 
తిరస్కారులకు కేవలం నరకంలోనే కదా 
నివాసం ఉండేది? 


33. మరియు సత్యాన్ని తెచ్చిన వాడూ 
మరియు దానిని హృదయపూర్వకంగా నమ్మిన 
వాడూ, ఇలాంటివారే దైవభీతి గలవారు. 


34. వారికి తమ ప్రభువువద్ద వారు 
కోరిందంతా లభిస్తుంది. ఇదే సజ్జనులకు దొరికే 


1 
ప్రతిఫలం. 


35. దానికి బదులుగా అల్లాహ్‌, వారు చేసిన 
ఘోరపాపకార్యాలను రద్దు చేయటానికి 
మరియు వారు చేస్తూవచ్చిన మంచిపనులకు 
అత్యుత్తమ ప్రతిఫలం ఇవ్వటానికి! 


36. ఏమీ? అల్లాహ్‌ తన దాసునికి చాలడా? 
అయినా వారు ఆయన (అల్లాహ్‌ను విడిచి, 
ఇతరులను గురించి నిన్ను భయపెడుతున్నారు. 
మరియు అల్లాహ్‌ మార్గభ్రష్టత్వంలో పడనిచ్చిన 
వానికి మార్గదర్శకుడు ఎవ్వడూ ఉండడు. 


37. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గదర్శకత్వం 
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1. మువాసినీన్‌: దీనికి సజ్జనులు, పుణ్యవంతులు, సత్పురుషులు మొదలైన అర్థాలున్నాయి. 
దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “మీరు అల్లాహ్‌ (సు.తా.)ను ఆరాధించేటప్పుడు మీరు ఆయన 
(సు.తా)ను చూస్తున్నారని భావించండి. అది సాధ్యం కాకపోతే కనీసం ఆయన (సు.తా.) 


జ 


మిమ్మల్నిచూస్తున్నాడని భావించండి. (అన్‌ త 'అబుదల్లావా క అన్నక తరాహు; ఫ ఇన్‌ లమ్‌ 


తకున్‌ తరాహు, ఫ ఇన్నహు యరాకు.' 
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చసన. వాసన్‌ మార్గ భష్టుడు చేయగల 
వాడెవ్వడూ లేడు! ఏమీ? అల్లాహ్‌ సర్వశక్తి 
మంతుడు, (ప్రతీకారం చేయగలవాడు కాడా? 


38. మరియు ఒకవేళ నీవు వారితో: 
“భూమ్యాకాశాలను సృష్టించింది ఎవరు?” 
అని అడిగితే, వారు నిశ్చయంగా: “అల్లాహ్‌!” 
అని అంటారు." వారిని ఇలా అడుగు: “ఏమీ? 
మీరు ఆలోచించరా? అల్లాహ్‌ను వదలి మీరు 
ఆరాధించేవి అల్లాహ్‌ నాకు కీడు 
చేయదలచుకుంటే - ఆయన కీడునుండి, 
నన్ను తప్పించగలవా? లేక, ఆయన (ఆల్లాహ్‌ 
నన్ను కరుణించగోరితే ఇవి ఆయన 
కారుణ్యాన్ని ఆపగలవా?” వారితో ఇంకా 
ఇలా అను: “నాకు కేవలం అల్లాహ్‌ చాలు! 
ఆయన (అల్లాహ్‌ను నమ్మేవారు (విశ్వాసులు), 
కేవలం ఆయన మీదే నమ్మాకముంచుకుంటారు.” 


39. (ఓ ముహమ్మద్‌) వారితో ఇలా 
అను: “నా జాతి ప్రజలారా! మీరు మీ ఇష్ట 
(ప్రకారం మీపని చేస్తూ ఉండండి; నిశ్చయంగా, 
నెనూ. నాపని చేసూఉంటాను. తరువాత మీరు 
తెలుసుకోగలరు; 


40. “(ఇహలోకంలో) ఎవరిమీద అవమాన 
కరమైన శిక్ష వచ్చిపడుతుందో మరియు (పరలోక 
జీవితంలో) ఎవరిమీద శాశ్వతమైన శిక్ష 
పడనున్నదో!” 


41. నిశ్చయంగా, మేము మానవులందరి 
కొరకు, ఈ  [గంథాన్ని సత్యంతో నీడ 
అవతరింపజేశాము. కావున సన్మార్గం పె 
నడిచేవాడు, తన మేలుకొరకే అలాచేస్తాడు. 
మరియు నిశ్చయంగా, మార్గ బ్రష్టుడైన వాడు 


కే. ఇటువంటి వాక్యానికి చూడండి, 31:25. 
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39. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 
తన కీడుకొరకే మార్గభష్టుడవుతాడు. మరియు 
నీవు వారికొరకు బాధ్యుడవుకావు.' 


42. అల్లాహయే ఆత్మలను (ప్రాణాలను) 
మరణకాలమున వశపరచుకునే వాడు మరియు 
మరణించనివాడి (ఆత్మలను) నిద్రావస్థలో 
(వశపరచుకునే వాడునూ). తరువాత దేనికైతే 
మరణం సిర్ణయింపబడు తుందో దానిని 
ఆపుకొని, మిగతావారి (ఆత్మలను) మ 
నియమిత కాలం కొరకు తిరిగి పంపుతాడు. 
నిశ్చయంగా, ఇందులో ఆలోచించేవారికి గొప్ప 
సూచనలు (ఆయాత్‌) ఉన్నాయి. 


43. ఎమీ? వారు అల్లాహ్‌ను వదలి 
ఇతరులను సిఫారసుదారులుగా చేసుకున్నారా? 
వారిని ఇలా అడుగు: “ఏమీ? వారి కెలాంటి 


అధికారం లేకున్నా మరియు వారికి 
బుద్ధిలేకున్నానా?ో 
44. ఇలా అను: “సిఫారసు కేవలం 


అల్లాహ్‌ అధీనంలోనే ఉంది. భూమ్యాకాశాల 
సామ్రాజ్యాధిపత్యం కేవలం ఆయనకే 
చెందుతుంది. తరువాత ఆయన వైపునకే 
మీరంతా మరలింపబడతారు.” 


45. మరియు ఒకవేళ అద్యితీయుడైన 
అల్లాహ్‌ను గురించి (ప్రస్తావన జరిగినపుడు. 


1. చూడండి, 17:2 
2. చూడండి, 6:60-61. 
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3. చూడండి, 2:255 అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుమతిచ్చిన వాడు తప్ప మరెవ్వరూ సిఫారసు 
చేయలేరు. ఇంకా చూడండి, 20:109, 21:28 లేక 34:23. పునరుత్ఞానదినమున అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) తన ప్రవక్తలకు సిఫారసు చేయటానికి అనుమతినిస్తాడు, అలాంటి వారి కొరకు ఎవరి 
పశ్చాత్తాపాన్నైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంగీకరించాడో! చూడండి, 19:87. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
దగ్గర ఎవ్యరి సిఫారసు అవసరం లేదు. ఆయన సర్వజ్ఞుడు. ఆయన తాను కోరినదే చేస్తాడు. 
అలాంటప్పుడు కేవలం ఆ ఏకైక (ప్రభువు. అల్లాహ్‌ (సు.తాా ఆరాధననే ఎందుకు 
చేయకూడదు? అప్పుడు ఎవ్వరి సెఫారసు అవసరముండదు. 


39. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 
పరలోకాన్ని విశ్వసించని వారి హృదయాలు 
(కుంగిపోతాయి. మరియు ఒకవేళ ఆయన 
తప్ప ఇతరుల (ప్రస్తావన జరిగినపుడు వారు 
సంతోషంతో పొంగిపోతారు! 


46. ఇలా అను: “ఓ 
భూమ్యాకాశాల సృష్టకి మూలాధారుడా! 
అగోచర గోచరాలను ఎరిగినవాడా! నీవే నీ 
దాసులమధ్య ఉన్న _ భేదాభిప్రాయాలను 
గురించి తీర్పు చేసేవాడవు.” 


అల్లాహ్‌! 
న్‌ 


47. మరియు ఒకవేళ వాస్తవానికి ఈ 
దుర్మార్గుల వద్ద భూమిలో ఉన్న సమస్తమూ 
మరియు దానితో పాటు దానంత (రెట్టింపు) 
సంపద ఉన్నా పునరుత్ఞానదినపు ఘోరశిక్ష 
నుండి తప్పించుకోవటానికి, వారు దానిని 
పరిహారంగా ఇవ్యగోరుతారు.' ఎందుకంటే! 
అల్లాహ్‌ తరఫ్లునుండి వారిముందు, వారు 
ఎన్నడూ లక్కించనిదంతా ప్రత్యక్షమవుతుంది. 


48. మరియు వారు చేసివున్న దుష్ట 
కార్యాలన్నీ స్పష్టంగా వారిముందుకు వస్తాయి. 
మరియు వారు ఎగతాళి చేస్తూ వచ్చిందే 
వారిని చుట్టుకుంటుంది. 


49. ఒకవేళ మానవునికి ఆపద వస్తే 
అతడు మమ్మల్ని వేడుకుంటాడు. ఆ తరువాత 
మేము మా దిక్కునుండి అతనికి అనుగ్రహాన్ని 
(ప్రసాదిస్తే అతడు: “నిశ్చయంగా ఇది నాకున్న 
తలివివల్ల నాకు ఇవ్వబడింది!" అని అంటాడు. 
వాస్తవానికి, అది ఒక పరీక్ష, కాని చాలా 
మంది ఇది తెలుసుకోలేరు. 


50. వాస్తవానికి, వీరికి పూర్వం గతించిన 
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1. చూడండి, 3:91. కాని అది, స్వీకరించబడదు. దీనికి ఇంకా చూడండి, 2:48. 


2. చూడండి, 28:78. 


39. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 
వారు కూడా ఇలాగే అన్నారు, కాని వారు 
సంపాదించినదంతా వారికి ఏ విధంగానూ 
పనికి రాలేదు. 


51. కావున, వారు చేసిన దుష్కార్యాల 
ఫలితాలు వారిసైెపడ్డాయి. మరియు వారిలోని 
దుర్మార్గులు తాముచేసిన దుష్కార్యాల 
ఫలితాలను త్వరలోనే అనుభవిస్తారు. మరియు 
వారు ఏవిధంగానూ తప్పించుకోలేరు. 


52. ఏమీ? వారికి తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ తాను కోరినవారికి జీవనోపాధిని 
పుష్కలంగా (ప్రసాదిస్తాడని మరియు (తాను 
కోరినవారికి మితంగా ఇస్తాడని? నిశ్చయంగా 
ఇందులో విశ్వసించేవారికి ఎన్నో సూచనలు 
(ఆయాత్‌) ఉన్నాయి. (1/8) 


53. * ఇలా అను: “స్యయంగా మీకు (మీ 
ఆత్మలకు) మీరే అన్యాయం చేసుకున్న నా 
దాసులారా! అల్లాహ్‌ కారుణ్యంపట్ల 
నిరాశచెందకండి. నిశ్చయంగా, ఆల్లావా 
అన్ని పాపాలను క్షమిస్తాడు. నిశ్చయంగా 
ఆయన! కేవలం ఆయనే క్షమాశీలుడు. 


అపార కరుణాప్రదాత. 


54. “మరియు మీరు పశ్చాత్తాపంతో మీ 
(ప్రభువు వైపునకు మరలండి మరియు మీపైకి 
శిక్ష రాకముందే, మీరు ఆయనకు విధేయులు 
(ముస్లింలు) అయిఉండండి, తరువాత మీకు 
ఎలాంటి సహాయం లభించదు.” 


55. “మరియు మీకు తెలియకుండానే 
అకస్మాత్తుగా, మీమైకి శిక్ష రాకముందే మీ 


1. చూడండి, 6:54 మరియు 4:110. 
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2. మరణం ఆసన్న మైనప్పుడు పడే పశ్చాత్తాపం అంగీకరించబడదు. చూడండి, 4:18. 


39. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 
ప్రభువు తరఘునుండి మీ కొరకు అవతరింప 
జేయబడిన డ్రేస్టమైన దానిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
అనుసరించండి.”" 


56. లేకపోతే మానవుడు: “నా పాడుగాను! 
నేను అల్లాహ్‌ విషయంలో ఇంత నిర్లక్ష్యంగా 
ఉండకపోతే మరియు ఎగతాళి చేసేవారిలో 
చేరి ఉండకపోతే ఎంత బాగుండేది!” అని 
పశ్చాత్తాపపడవచ్చు! 


57. లక, ఇలా అనవచ్చు: “ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 
నాకు సన్మార్గం చూపివుంటే, నేను కూడా 
దైవభీతి గలవారిలో చేరిపోయేవాడిని కదా!” 


58. లేక, శిక్షను చూసి ఇలా అనవచ్చు: 
“ఒకవేళ నాకు మరల (ఇహలోకానికి పోయే 
అవకాశం దొరికిఉంటే నేను తప్పక సజ్జనులలో 
చేరిపోయేవాడిని కదా! 


59. (అప్పుడు అతనికి అల్లాహ్‌ ఇలా 
సెలవిస్తాడు): “అలా కాదు! వాస్తవానికి నా 
సూచనలు (ఆయాత్‌) నీవద్దకు వచ్చాయి. 
కాని నీవు వాటిని అబద్ధాలని తిరస్కరించావు 
మరియు గర్యానికి లోనయ్యావు మరియు 
నీవు సత్యతిరస్కారులలో చేరిపోయావు.” 


60. మరియు పునరుత్థాన దినమున అల్లాహ్‌పై 
అబద్ధాలు పలికిన వారి ముఖాలను నల్లగా 
మారిపోవటాన్ని నీవు గమనిస్తావు. ఏమీ? ఈ 
గర్విష్టుల నివాసం నరకంలోనే ఉండదా? 


61. మరియు భయభక్తులు 
గలవారిని వారి సాఫల్యానికి బదులుగా వారికి 


అల్లాహ్‌, 


1. ఈ శిక్ష ఇహలోకంలో వచ్చే ఆపదలు. 
2. చూడండి, 6:148. 
3. చూడండి, 2:167, 26:102 మరియు 6:27-28. 
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39. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 
ముక్తిని (ప్రసాదిస్తాడు. ఎలాంటి బాధ వారిని 
ముట్టుకోదు మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


62. అల్లాహ్‌యే (పతి దానిని సృష్టించే 
వాడు మరియు ఆయనే ప్రతిదానికీ కార్యకర్త." 


63. అకాశాలలో మరియు భూమిలో ఉన్న 
నిక్షేపాల తాళపుచెవులు ఆయనవద్దనే 
ఉన్నాయి. మరియు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత్‌లను తిరస్కరిస్తారో అలాంటివారు. 
వారే! నష్టానికి గురిఅయ్యే వారు. 


64. (ఓ ప్రవక్తా? ఇలా అను; “ఓ 


మూర్దులారా! ఏమీ? అల్లాహ్‌ను వదలి, 
ఇతరులను ఆరాధించమని, మీరు నన్ను 
ఆజ్ఞాపిస్తున్నారా?” 


65. మరియు వాస్తవానికి! నీకూ మరియు 
నీ కంటే ముందు వచ్చిన (ప్రతి ప్రవక్తకూ) 
దివ్యజ్ఞానం (వహీ) ద్వారా ఇలా తెలుప 
బడింది: “ఒకవేళ నీవు బహుదైవారాధన 
(షిర్కు) చేసినల్లెతే నీ కర్మలన్నీ వ్యర్థమై 
పోతాయి మరియు నిశ్చయంగా, నీవు 
నష్టానికి గురి అయిన వారిలో చేరిపోతావు.” 


66. అలాకాదు! నీవు కేవలం అల్లాహ్‌ను 
మాత్రమే ఆరాధించు మరియు కృతజ్ఞులలో 
చేరిపో! 


67. వారు అల్లాహ్‌ సామర్థ్యాన్ని గుర్తించ 
వలసిన విధంగా గుర్తించలేదు; పునరుత్థాన 
దినమున భూమి అంతా ఆయన పిడికిలిలో 
ఉంటుంది; మరియు ఆకాశాలన్నీ చుట్టబడి 
ఆయన కుడిచేతిలో ఉంటాయి. ఆయన 
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1. అల్‌-వకీలు: కార్యకర్త. చూడండి, 3:173, వ్యాఖ్యానం 2. 


2. ఇటువంటి వాక్యం కోసం చూడండి, 21:104. 


39. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జుమర్‌ భాగం: 24 
సర్వలోపాలకు అతీతుడు మరియు వారు 
కల్పించే భాగస్వాములకంటే అత్యున్నతుడు. 


68. మరియు బాకా (నూర్‌ ఊదబడి 
నప్పుడు ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
ఉన్నవారందరూ మూర్చిల్ల పడిపోతారు - 
అల్లాహ్‌ కోరినవారు తప్ప. ఆ తరువాత 
రెండవ సారి బాకా ఊదబడుతుంది, అప్పుడు 
వారందరూ లేచి చూడటం ప్రారంభిస్తారు. 


69. మరియు భూమి తన ప్రభువు 
తేజస్సుతో వెలిగిపోతుంది” మరియు కర్ణపత్రం 
వారియెదుట ఉంచబడుతుంది, (ప్రవక్తలు 
మరియు (ఇతర) సాక్షులు 
బడతారు. మరియు వారి మధ్య న్యాయంగా 
తీర్పుచేయబడుతుంది మరియు  వారికెట్టి 
అన్యాయం జరుగదు. 


రప్పెంప 


70. మరియు ప్రతివ్యక్తి (ఆత్మ) తాను 
చేసిన కర్మలకు పూర్తి ప్రతిఫలం పొందుతాడు." 
ఎందుకంటే వారు చేస్తున్నదంతా ఆయనకు 


బాగా తెలుసు. 


Tl సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారు 
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1. రెండవసారి ఊదబడే బాకాకై చూడండి, 37:19. అబూ-హురైరాహ్‌ కథనం. దైవప్రవక్త 
(సఅస) అన్నారు: “రెండవ బాకా ఊదబడిన తరువాత, నేనే అందరికంటే ముందు తలెత్తి 
చూస్తాను. అప్పుడు మూసా ('అ.స.) "అర్థ్‌ను పట్టుకొని ఉంటారు. అతను (అ.స.) ఆ స్థితిలో 
మొదటినుండే ఉన్నారా లేక రెండవ బాకా ఊదబడిన తరువాతనా అనేది, నాకు తెలియదు." 


౧సాహీహ్‌ బుఖారీ పు. 6 'హ. నం. 337). 


2. చూడండి, 14:48. “పునరుత్తానదినమున ఈ భూమి మరొక భూమిగా మార్చబడుతుంది 
మరియు ఆకాశాలు కూడా.” ఇంకా చూడండి, 20:105-107. 


3. చూడండి, 17:13-14 మరియు 18:49. 


4. చూడండి, 6:130, 17:14, 24:24, 36:65 మరియు 41:20 వీటన్నింటిలో మానవుని 
అవయవాలు, అతనికి వ్యతిరేకంగా సాక్ష్యమిస్తాయని ఉంది. ఇక 4:41లో ప్రవక్తలందరూ తమ 


తమ సమాజం వారికి సాక్షులుగా ఉంటారని ఉంది. 


5. చూడండి, 99:7-8. 


39. సూరహ్‌ అ'జ్‌-జుమర్‌ భాగం: 24 
గుంపులు గుంపులుగా నరకం వైపునకు తోల 
బడతారు. చివరకు వారు దానివద్దకు వచ్చి 
నపుడు. దాని ద్వారాలు తెరువబడతాయి 
మరియు వారితో దాని రక్షకులు ఇలా 
అంటారు: “ఎమీ? మీలోనుండి, మీ (ప్రభువు 
సూచనలను వినిపించే సందేశహరులు మీ 
వద్దకు రాలేదా? మరియు వారు మిమ్మల్ని 
ఈ నాటి మీ సమావేశాన్ని గురించి 
హాచ్చరించ లేదా? వారంటారు: “అవును 
(హాచ్చరించారు)!" కాని (అప్పటికే సత్య 
తిరస్కారులుపె శిక్షానిర్ణయం తీసుకోబడి 
ఉంటుంది." 


72. వారితో ఇలా అనబడుతుంది: “నరక 
ద్వారాలలోనికి (ప్రవేశించండి, ఇక్కడ మీరు 
శాశ్వతంగా ఉంటారు. గర్విష్టుల నివాసస్థలం 
ఎంత చెడ్డది!” 


73. మరియు తమ (ప్రభువు పట్ల 
భయభక్తులు గలవారు గుంపులు గుంపులు 
గా స్వర్గం వైపునకు తీసుకొనిపోబడతారు. 
చివరకు వారు దానిదగ్గరికి వచ్చినపుడు, 
దాని ద్వారాలు తెరువబడతాయీ మరియు 
దాని రక్షకులు వారితో అంటారు: “మీకు 
శాంతి కలుగు గాక (సలాం)! మీరు మంచిగా 
(ప్రవర్తించారు. కావున ఇందులో శాశ్వతంగా 
ఉండటానికి ప్రవేశించండి!” 


74. మరియు వారంటారు: “మాకు చేసిన 
వాగ్దానాన్ని నిజంచేసి చూపిన అల్లాహ్‌యే 
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1. చూడండి, 67:8-10 నరకానికి ఏడు ద్వారాలున్నాయి. 

2. చూడండి. 38:50 స్వర్గానికి ఎనిమిది ద్వారాలున్నాయి. వాటిలో ఒకటి “'రయ్యాన్‌ దాని గుండా 
ఉపవాసాలు ఉండే వారు ప్రవేశిస్తారు. (సహీహ్‌ బుఖారీ, నం. 2257, ముస్లిం నం. 808). 
ఇతర ద్వారాలకు కూడా పేర్లున్నాయి. బాబ్‌ అ'సృలావ్‌, బాబ్‌ అస్పదఖవా, బాబ్‌ అజ్జివోద్‌ 


మొదలైనవి (సహీహ్‌ బుఖారీ, 'సిహీహ్‌ ముస్లిం). 


39. సూరహ్‌ అ'జ్‌-జుమర్‌ భాగం: 24 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు మరియు ఆయనే 
మమ్మల్ని ఈ నేలకు వారసులుగా చేశాడు. 
స్వర్గంలో మేము కోరినచోట స్థిరనివాసం 
ఏర్పరచు కోగలము! సత్కార్యాలు చేసేవారి 
ప్రతిఫలం ఎంత ఉత్తమమైనది!” 


75. మరియు దెవదూతలను, తమ (పభువు 
పవిత్రతను కొనియాడుతూ, ఆయనను స్తుతిస్తూ, 
ఆయన సింహాసనాన్ని ('అర్ట్‌ను) అన్ని 
వైపులనుండి చుట్టుకొని ఉండటాన్ని నీవు 
చూస్తావు." మరియు వారి (సర్వప్రాణుల) 
మధ్య న్యాయంగా తీర్పు చేయబడుతుంది 
వురియు: “సర్యస్తోతాలకు అర్హుడైన 
అల్లాహ్‌యే సమస్తలోకాలకు ప్రభువు.” అని 
పలుకబడుతుంది. (1/4 


1. చూడండి, 7:54. 
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40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ 


'గాఫిరున్‌: క్షమించేవాడు. దీని మరొక పేరు సూరహ్‌ అల్‌ము'మిన్‌, విశ్వాసి. ఇంకొకపేరు 
సూరహ్‌ అత్‌-తౌల్స్‌ అని కూడా ఉంది. ఈ సూరహ్‌తో 'హా-మీమ్‌, అక్షరాలతో మొదలయ్యే 7 
సూరాహ్‌లు వస్తున్నాయి. ఇవన్నీ చివరి మక్కా కాలపు సూరాహ్‌లు. ఇందులో 85 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. వీటిలో విశ్వాస-అవిశ్వాసం మరియు దివ్యజ్ఞాన అవతరణ మరియు సత్యతిరస్కారుల 
తిరస్కారం, మంచి-చెడులు మరియు సత్యాసత్యాల మధ్య భేదాలు వివరించబడ్డాయి. దీని 
పేరు మూడవ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. అల్‌ము మిన్‌ పదం 28-45 ఆయత్‌లో వచ్చింది. 
అత్‌-'తౌల్‌ పదం మూడవ ఆయత్‌లోనే ఉంది. జాత్తౌాలు అంటే ధనసంపత్తులు 
ప్రసాదించేవాడు, లేక తన దాసులను అనుగ్రహించేవాడు. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Oo i ———చ 

అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో - i 
1. * వో-మీమ్‌. yal 
2. ఈ (గ్రంథ (ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ సర్వ త్మన యు రందోర్రో 


శక్తిమంతుడు, సర్వజ్ఞుడు అయిన అల్లాహ్‌ 
తరఫ్పునుండి జరిగింది. 


3. పాపాలను. క్షమించేవాడ మరియు | ఆండీ! యయ 


పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించేవాడు, శిక్షించటంలో తోని ASE న 


కఠిసుడు,” ఎంతో ఉదారస్వభావుడు. ఆయన 
తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు. (అందరీ) 
మరలింపు ఆయన వైపునకే ఉంది! 

4. సత్యతిరస్కారులు తప్పు. ఇతరు | కకక MB 
లెవ్యరూ అల్లాహ్‌ సూచన(ఆయాత్ర)లను IWEASTYS 
గురించి వాదించరు, కావున భూమిలో 
వారి గర్యపూరితమైన నడక నిన్ను 


1. అల్‌-'గాఫి5్‌: Oft-Forgiving, Most Forgiving. క్షమాగుణ పరిపూర్ణుడు, పాపాలను 
క్షమించేవాడు, ఎక్కువగా క్షమించేవాడు. ఇంకా చూడండి, అల్‌-గప్పారు: క్షమించేవాడు, 
20:82; అల్‌-గఫ్రూరు: క్షమాశీలుడు, 2:173. 

2. చూడండి, 8:52, 15:50. 

3. జి-త్తాలు: అంటే Bestower of Favours, ఎంతో ఉదారస్వభావుడు. దాతృత్వుడు, 
ధనసంపత్తులు (పసాదించేవాడు, లేక తన దాసులను అను[గహించేవాడు. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


మోసగింపనివ్వరాదు! 


5. వారికి పూర్వం గడిచిన నూహ్‌ జాతి 
వారూ మరియు వారి పిదప వచ్చిన ఇతర 
వర్గాలవారు కూడా (తమ ప్రవక్తలను 
అసత్యవాదులని తిరస్కరించారు. మరియు 
(పతి సమాజంవారు తమ సందేశహరుణ్ణి 
నిర్చంధించటానికి ప్రయత్నాలు చేశారు. మరియు 
అసత్యంతో సత్యాన్ని ఖండించటానికి 
వాదులాడారు; కావున చివరకు నేను వారిని 
పట్టుకున్నాను. చూశారా! నాశీక్ష ఎలా ఉండిందో! 


6. మరియు ఈ విధంగా సత్యతిరస్కారానికి 
పాల్పడిన వారిని గురించి; “నిశ్చయంగా 
వారు నరకవాసులు.” అని, అన్న నీ ప్రభువు 
వాక్కు సత్యమయ్యింది. 

7. సింహాసనాన్ని (అర్ట్‌ను) మోసేవారు 
మరియు దానిచుట్టు ఉండేవారు దైవదూతలు). 
తమ ప్రభువు పవిత్రతను కొనియాడుతూ, 
ఆయనను స్తుతిస్తూఉంటారు. మరియు 
ఆయన మీద విశ్వాసం కలిగిఉంటారు. 
మరియు విశ్వసించిన వారికొరకు క్షమాభిక్ష 
కోరుతూ: “ఓ మా ప్రభూ! నీవు నీ కారుణ్యం 
మరియు నీ జ్ఞానంతో ప్రతిదానిని ఆవరించి 
ఉన్నావు. కావున పశ్చాత్తాపంతో నీవైపునకు 
మరలి, నీ మార్గాన్ని అనుసరించేవారిని 
క్షమించు; మరియు వారిని భగభగ మండే 
నరకాగ్ని శిక్ష నుండి కాపాడు! 


8. “ఓ మా ప్రభూ! ఇంకా వారిని, నీవు 
వాగ్దానం చేసిన, కలకాలముండే స్వర్గ 
వనాలలో (పవేశింపజేయి మరియు వారి 
తండ్రులలో వారి సహవాసులలో (అ'జ్వాజ్‌లలో) 


1. చూడండి, 7:54 మరియు 39:75. 
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మరియు వారి సంతానంలో, సద్య ర్తనులైన 
వారిని కూడా! నిశ్చయంగా, నీవే 
సర్వశక్తిమంతుడవు, మహా వివేకవంతుడవు.' 


9. “మరియు వారిని దుష్కార్యాల నుండి 
కాపాడు. మరియు ఆ రోజు నీవు ఎవడినైతే 
దుష్కార్యాల నుండి కాపాడుతావో! వాస్తవంగా 
వాడిని నీవు కరుణించినట్ర! మరియు అదే ఆ 
గొప్ప సాఫల్యం (విజయం). 


10. నిశ్చయంగా, (ఆ రోజు) సత్య 
తిరస్కారులను పిలిచి వారితో: “ఈ రోజు 
మీకు, మీ పట్ల ఎంత 
కలుగుతున్నదో! మిమ్మల్ని విశ్వాసం 
వైపునకు పిలువగా మీరు నిరాకరించిసపుడు, 
అల్లాహ్‌కు మీపట్ల ఇంతకంటే ఎక్కువ అసహ్యం 
కలిగేది!" అని అనబడుతుంది. 


అసహ్యం 


11. వారు ఇలా అంటారు: “ఓ మా 
వభూ! నీవు మాకు రెండుసార్లు మరణాన్ని 
ఇచ్చావు మరియు రెండుసార్లు జీవితాన్ని 
ఇచ్చావు. ఇప్పుడు మేము మా పాపాలను 
ఒప్పుకుంటున్నాము. కావున _ ఇప్పుడైనా 
ఇక్కడి (నరకం) నుండి బయటపడే మార్గం 
ఏదైనా ఉందా?" 


12. (వారికి ఇలా సమాధానం ఇవ్వబడు 
తుంది): “దీనికి కారణమేమిటంటే వాస్తవానికి 
అద్వితీయుడైన అల్లాహ్‌ను (ప్రార్థించమన్నప్పుడు 


1. చూడండి, 52:21. 
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2. ఇ మూడు ఆయత్‌లలో విశ్వాసుల కొరకు రండు శుభవార్తలు ఉన్నాయి. 1) దైవదూతలు 
(అలైహిమ్‌. స.) వారికై, ప్రార్థనలు చేస్తూ ఉంటారు. 2) విశ్వాసుల కుటుంబీకులందరూ 


స్వర్గంలో ఒకే చోట ఉంటారు. 


3. చూడండి, 2:28. రెండు మరణాలు అంటే మొదటిది మానవుడు ఉనికిలోకి రాకముందు 
ఉన్నస్థితి. రెండవది భూలోక జీవితంలో మరణించటం. రెండు జీవితాలంటే మొదటిది భూలోక 
జీవితం, రెండవది పరలోక జీవితం. వ్యాఖ్యాతలందరూ ఈ విశదీకరణతో ఏకీభవిస్తున్నారు. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 
మీరు తిరస్కరించారు మరియు ఆయనకు 
భాగస్వాములు కల్పించబడినప్పుడు. మీరు 
విశ్వసించారు! ఇప్పుడు తీర్పు మహోన్నతుడు, 
మహనీయుడు' అయిన అల్లాహ్‌ చేతిలోఉంది."ి 

13. ఆయనే మీకు తన అద్భుత సూచనలను 
చూపించేవాడు మరియు ఆకాశంనుండి మీ 
కొరకు జీవనోపాధిని అవతరింపజీసేవాడు. కాని, 
ఆయన వైపునకు పశ్చాత్తాపంతో మరలేవారు 
తప్ప, ఇతరులు వీటిని గ్రహించలేరు. 


14. కావున (ఓ విశ్వాసులారా) మీరు 
మీధర్మాన్ని (భక్తిని) కేవలం ఆయనకే 
(పత్యేకించుకొని, అల్లాహ్‌ను మాత్రమే 
(ప్రార్థించండి సత్యతిరస్కారులకు ఇది ఎంత 
అసహ్యాకరమైనా! 


15. ఆయన మహోన్నతమైన స్టానాలు 
గలవాడు,” (సరాంధికార) సింహాసనానికి 
('అర్ట్‌కు) అధిపతి; తన దాసులలో తనకు 
ఇష్టమైనవారిసె, తన ఆజ్ఞ ప్రకారం, తన 
దివ్యజ్ఞానాన్ని (రూ'వొను) అవతరింపజేస్తాడు, 


= 


1. చూడండి, 4:34. 
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2. దైవప్రవక్త (సిఅసు ప్రవచనం: తీర్పు దినమున స్వర్గానికి అర్హులైన వారు స్వర్గానికి వంపబడతారు. 
నరకానికి అర్హులైన వారు నరకానికి ఆ తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటాడు: “ఎవని హృదయంలో 
ఆవగింజంత విశ్వాసం ఉందో అతనిని నరకం నుండి తీయండి.” అప్పుడు వారు తీయబడతారు. వారు 
కాలి నల్లబడిపోయి ఉంటారు. వారు జీవనదిలోకి త్రాయబడతారు. వారు నది ఒడ్డున మొగ్గలు 
అంకురించినట్లు, అంకురించి బయటికి వస్తారు. (అబూ సయీద్‌ అల్‌-ఖుద్రీ కథనం: బుఖారీ, ముస్లిం, 
నసాయి', మరియు ఇబ్నె 'హంబల్‌ ఈ విధంగా కొంతైనా విశ్వాసమున్నవారు క్షమించబడతారు. 

3. రఫీ: Exalted, ఉన్నత స్థానాలు గలవాడు, అర్‌-రాఫిఉ: (సేకరించబడిన పదం) The 
Exalter, of the believer by prospering him. Exalter of the obedient. విశ్వాసులను 


ఉన్నతస్థాయిలోకి ఎత్తువాడు. 
(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 
4. చూడండి, 7:54. 


పెకెళ్తేవాడు లేక విధేయులను (ప్రశంసించువాడు. ఇది అల్లాహ్‌ 


5. అర్‌ారూ'హు: దివ్యజ్ఞానం, చూడండి, 16:2, 42:52 అక్కడ కూడా రూహ్‌ దివ్యజ్ఞానంగా 
పేర్కొనబడింది. 19:17, 78:38 మరియు 97:4లలో డూవా, జబీల్‌ (అ.స)ను సూచిస్తోంది. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 
ఆయనతో సమావేశమయ్యే దినమును గురించి 
హాచ్చరించటానికి; 


16. ఆ రోజు వారందరూ బయటికి 
వస్తారు. వారి ఏ విషయం కూడా అల్లాహ్‌ 
నుండి రహస్యంగా ఉండదు. ఆ రోజు విశ్వ 
సామ్రాజ్యాధికారం ఎవరిది? అద్వితీయుడూ, 


1 
ప్రబలుడూ అయిన అల్లాహ్‌దే! 


17. ఆ రోజు ప్రతిప్రాణికి తాను సంపాదించిన 
దాని (ప్రతిఫలం ఇవ్వబడుతుంది. ఆ రోజు 
ఎవ్వరికీ అన్యాయం జరుగదు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ లెక్క తీసుకోవటంలో అతి శ్నీఘుడు. 


18. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) 
సమీపంలో రానున్న దినాన్నిగురించి వారిని 
హాచ్చరించు. అప్పుడు గుండెలు గొంతుల 
వరకు వచ్చి అడ్డుకొని, ఊపిరిఆడకుండా 
చేస్తాయి, (ఆరోజు) దుర్మార్గులకు, 
ఆప్తమిత్రుడుగానీ, మాట చెల్లునట్టి సిఫారసు 
చేసేవాడుగానీ,” ఎవ్వడూ ఉండడు. 


19. ఆయన (అల్లాహ్‌కు, చూపులలోని 
నమ్మకద్రోహం మరియు హృదయాలలో 
దాగివున్న రహస్యాలు అన్నీ తెలుసు. 


20. మరియు అల్లాహ్‌, న్యాయంగా 
తీర్పుచేస్తాడు. మరియు వారు ఆయన 
(అల్లాహ్‌ను వదలి ఎవరినైతే ప్రార్థిస్తూ 
ఉన్నారో, వారు ఎలాంటి తీర్పుచేయలేరు. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! ఆయన మాత్రమే 


1. అల్‌-ఖహ్తారు: 
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తన సృష్టిపై సంపూర్ణ అధికారం, ఆధిపత్యం గలవాడు, లోబరచుకొనేవాడు, 


ప్రబలుడు. అల్‌ ఖాహిరుకు చూడండి, 6:18, 61. ఆల్‌ వా'హిద్‌కు చూడండి, 2:133. 
అల్‌-వా'హిద్‌ అల్‌-ఖహ్హారిలకు చూడండి.12:39, 13:16, 14:48, 38:65, 39:4, 40:16. 


2. సెఫారసుకు చూడండి, 10:3. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


సర్వం వినేవాడు, సర్వం చూసేవాడు. (3/8) 


21. * ఏమీ? వారు భూమిలో సంచారం చేసి 
తమకు ముందు గతించిన వారి ముగింపు ఎలా 
జరిగిందో చూడలేదా? వారు, వీరికంటి ఎక్కువ 
బలం గలవారు. మరియు వీరికంటే ఎక్కువ 
గుర్తులను భూమిలో వదిలిపోయారు: కాని 
వారి పాపాలకుగానూ వారిని 
పట్టుకున్నాడు మరియు అప్పుడు వారిని అల్లాహ్‌ 
పట్టునుండి కాపాడేవాడు ఎవ్వడూ లేకపోయాడు. 


అల్లాహ్‌ 
ల్ల 


22. ఇలా ఎందుకు జరిగిందంటే! 
ప్రవక్తలు వారివద్దకు స్పష్టమైన సూచనలు 
తీసుకొని వచ్చారు! కాని వారు, వారిని 
తిరస్కరించారు, కాబట్టి అల్లాహ్‌ వారిని 
నిక్షకు గురిచేశాడు. నిశ్చయంగా, ఆయన 
మహా బలశాలి, శిక్ష విధించటంలో కరఠినుడు. 


వారి 


23. మరియు వాస్తవంగా, మేము మూసాను 
మా సూచన(ఆయాత్‌లతో మరియు స్పష్టమైన 
అధికారంతో పంపి ఉన్నాము; 


24. ఫిరొబెన్‌, హామాన్‌ మరియు ఖారూన్‌లీ 
వద్దకు! కాని వారు: “ఇతను మాంత్రికుడు, 
అసత్యవాది!” అని అన్నారు. 


25. తరువాత అతను మా వద్దనుండి 
సత్యాన్ని వారి ముందుకు తీసుకొని రాగా 
“ ఇతనిని విశ్వసించే వారందరి 
పుత్రులను చంపండి మరియు వారి స్త్రీలను 
(బ్రతకనివ్వండి.”* కాని సత్యతిరస్కారుల 


వారన్నారు: 


1. ఖారూన్‌, 
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మొదట మూసా (అ.స)ను అనుసరించాడు. తరువాత అవిశ్వాసుడయ్యాడు. 


వివరాలకు చూడండి, 28:76. హామాన్‌, కొరకు చూడండి 28:6, అతడు ఫిరొబెన్‌ సభలో 


మంత్రిగా ఉండేవాడు. 


2. ఫరొబెను. మూసా (అ.సు) జన్మానికి ముందు కూడా తాను బానిసలుగా చేసి ఉంచిన 
బనీ-ఇసాయీ'ల్‌ సంతతి వారి మగ సంతానాన్ని పుట్టిన వెంటనే చంపిస్తూ ఉండేవాడు. ఎందు 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


పన్నాగాలు వ్యర్థమే అవుతాయి. 


26. మరియు ఫిరోజెన్‌ ఇలా అన్నాడు: 
“మూసాను చంపేపని నాకు వదలిపెట్టండి;: 
అతనిని తన (ప్రభువును పెలుచుకోనివ్వండి. 
వాస్తవానికి, నా భయమేమిటంటే, అతను మీ 
ధర్మాన్ని మార్చవచ్చు, లేదా దేశంలో 
కల్లోలాన్ని రేకెత్తించవచ్చు!” 


27. మరియు. మూసా... అన్నాడు: 
“నిశ్చయంగా, నేను లక్కతీసుకోబడే రోజును 
విశ్వసించని ప్రతిదురహంకారి నుండి కాపాడటానికి, 
నాకూ మరియు మీకూ కూడా ప్రభువైన 
ఆయన (అల్లాహ్‌) శరణు వేడుకుంటున్నాను!” 


28. అప్పుడు తన విశ్వాసాన్ని గుప్తంగా 
ఉంచిన ఫెర్‌ జాన్‌ కుటుంబపు ఒక స ఇలా 
అన్నాడు: 2 పల మీరు. " అల్లాహ్‌యే నా 
ప్రభువు. అని అన్నందుకు, ఒక వ్యక్తిని 
చంపగోరుతున్నారా? వాస్తవానికి, అతను మీ 
ప్రభువు తరఫ్పునుండి మీ వద్దకు స్పష్టమైన 
సూచనలు తీసుకొని వచ్చాడు కదా! మరియు 
ఒకవేళ అతను అసత్యవాది అయితే, అతని 
అసత్యం అతని మీదనే పడుతుంది! కాని 
ఒకవేళ అతను సత్యవంతుడే అయితే, 
అతను హెచ్చరించే (శిక్ష) మీమై పడవచ్చు 


కరా 
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కంటే వారి సంతతిలోని బాలుడు అతని నాశనానికి కారకుడవుతాడని, అతనికి, జ్యోతిష్యులు 
చెప్పి ఉంటారు. ఈ సారి మూసా (అ.స.) మరియు అతని సంతతి వారి మధ్య అవిశ్వాసం, 
కలహాలు రేకెత్తించే ఉద్దేశ్యంతో వారి పుత్రులను చంపమని ఆజ్ఞాపిస్తాడు. వారు పలికిన 


మాటలకు చూడండి, 7:129. 


1. ఫిరొజెన్‌, మూసా (అ.స)ను చంపగోరినప్పుడు అతను ఈ విధంగా ప్రార్థించారు. దైవప్రవక్త 
(స'అస) కూడా తమకు శత్రువుల భయం ఉంటే ఈ దుఆ చేసేవారు. ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌, 
4/415 'ఓ అల్లావా (సు.తా.) మేము నిన్ను వారికి విరుద్ధంగా ఉంచుతున్నాము. మరియు వారి 


ఆగడాల నుండి నీ రక్షణ కోరుతున్నాము." 
2. ఇటువంటి గాథకు చూడండి, 36:20-27. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


కదా! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మితిమీరే 
అసత్యవాదికి సన్మార్గం చూపడు! 

29. “ఓ నా జాతి ప్రజలారా! ఈ నాడు 
రాజ్యాధికారం మీదే: దేశంలో మీరు (ప్రాబల్యం 
వహించిఉన్నారు. కాని ఒకవేళ అల్లాహ్‌ శిక్ష 
మనమీద వచ్చిపడితే, అప్పుడు మనకెవడు 
సహాయం చేయగలడు?” అప్పుడు పిర్‌బెన్‌ 
అన్నాడు: “నాకు సముచితమైన మార్గమే నను 
మీకూ చూపుతాను, నేను మీకు మార్గదర్శకత్వం 
చేసేది కేవలం సరైనమార్గం వైపునకే!” 


30. మరియు విశ్వసించిన ఆ వ్యక్తి 
అన్నాడు: “నా జాతి (ప్రజలారా! నిశ్చయంగా 
పూర్వం అనేక సంఘాలకు దాపురించిన 
దినమే మీకూ దాపురించునేమోనని నేను 
భయపడుతున్నాను! 


31. “నూహ్‌, ఆద్‌ సమూద్‌ మరియు 
వారి తరువాత వచ్చిన జాతులవారికి వచ్చి 
నటువంటి (దుర్దినం). మరియు అల్లాహ్‌ తన 
దాసులకు అన్యాయం చేయగోరడు. 


32. “మరియు ఓ నాజాతి (ప్రజలారా! 
వాస్తవానికి నేను, మీరు పరస్పరం పిలుచుకునే, 
ఆ దినం గురించి భయపడుతున్నాను.” 


33. ఆ రోజు మీరు వెనుదిరిగి పారి 
పోవాలనుకుంటారు. కాని అల్లాహ్‌ (శిక్ష) 
నుండి మిమ్మల్ని తప్పించేవాడు ఎవ్యడూ 
ఉండడు. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గ భష్టత్వంలో 
వదలిన వాడికి, మార్గదర్శకుడు ఎవ్వడూ 
ఉండడు. 

1. ఫిరొబెన్‌ చూపే మార్గం సత్య 
2. పునరుత్థానదినమున_ స్వర్గవా 
చూడండి. 7:48-49. 


మైనది కాదు, చూడండి, 11:97. 
సులు మరియు నరకవాసులు ఒకరినొకరు 
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పిలుచుకుంటారు, 
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34. మరియు వాస్తవానికి ఇంతకు పూర్వం 
యూసుఫ్‌ మీ వద్దకు స్పష్టమైన (ప్రమాణాలు 
తీసుకొని వచ్చాడు. కాని మీరు అతడు తెచ్చిన 
వాటిని గురించి సందేహంలోపడ్డారు. చివరకు 
అతడు మరణించినప్పుడు. మీరన్నారు: “ఇక 
అల్లాహ్‌ ఇతని తరువాత ఏ ప్రవక్తనూ 
పంపడు!”" ఈ విధంగా అల్లాహ్‌ మితిమీరి 
(ప్రవర్తించేవారిని, సందేహంలో పడేవారిని 
మార్గ భష్టత్యంలో వదలుతాడు. 


35. ఎవరైతే అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత)లను గురించి తమదగ్గర ఏ 
ఆధారంలేనిదే వాదిస్తారో, వారు అల్లాహ్‌ 
దగ్గర మరియు విశ్వసించిన వారిదగ్గర ఎంతో 
గర్హణీయులు. ఈ... విధంగా 
దురహంకారీ, నర్ణయుడూ (క్రూరుడు) అయిన 
ప్రతివ్య క్తి హృదయంమీద ముద్రవేస్తాడు. 


అల్లాహ్‌ 
న్‌ 


36. మరియు ఫిర్‌బెన్‌ ఇలా అన్నాడు: 
“ఓ హామాన్‌! నా కొరకు ఒక ఎత్తైన గోపురాన్ని 
నిర్మించు, బహుశా (దానికైకి ఎక్కి నేను 
మార్గాలను పొందవచ్చు - 


37. “ఆకాశాలలోనికి వెళ్ళే మార్గాలు! 
మరియు వాటి ద్వారా నేను మూసా దేవుణ్ణి 
చూడటానికి. ఎందుకంటే, నిశ్చయంగా నేను 
అతనిని అసత్యవాదిగా భావిస్తున్నాను!” మరియు 
ఈ విధంగా ఫిర్‌బెన్‌కు తన దుష్కార్యాలు 
మంచివిగా కనబడ్డాయి. మరియు అతడు 
సన్మార్గం నుండి నిరోధించ బడ్డాడు. మరియు 
ఫిర్‌బెన్‌ యొక్క (ప్రతి పన్నాగం అతనిని 
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1. బహుశా ఈజిప్ట్‌లో యూసుఫ్‌ (అ.స.)) తమ తెగవారైన హిక్సోస్‌ (1yk505) వారిలోనే 
ప్రవక్తగా పరిగణించబడ్డారు. వారు "అరబ్బులు. హిబూ భాషతో కలిసే భాష మాట్లాడేవారు. 


ఇతర (ప్రజలు అతనిని ప్రవక్తగా ఎంచలేదు. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


నాశనానికి మాత్రమే గురిచేసింది. 


38. మరియు విశ్వసించిన ఆ వ్యక్తి 
ఇంకా ఇలా అన్నాడు: “నా జాతి ప్రజలారా! 
నన్ను అనుసరించండి, నేను మీకు సరైన 
మార్గం వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాను. 


39. “నా జాతి (ప్రజలారా! నిశ్చయంగా, 
ఈ ఇహలోక జీవితసుఖం తాత్కాలికమైనదే 
మరియు నిశ్చయంగా, పరలోకమే శాశ్వతమైన 
నివాసస్థలము. 


40. “దుష్కార్యాలు చేసినవానికి, వాటికి 
సరిపోయే ప్రతీకారం మాత్రమే లభిస్తుంది. 
మరియు విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవాడు, 
పురుషుడైనా లేదా స్త్రీ అయినా! అతడు (ఆమె) 
విశ్వాసి అయితే; అలాంటి వారు స్వర్గంలో 
(ప్రవేశిస్తారు. అందు వారికి అపరిమితమైన 
జీవనోపాధి ఇవ్వబడుతుంది." (1/2) 


41.* “మరియు నా జాతి (ప్రజలారా! 
ఇది ఎంత విచిత్రమైన విషయం! నేనేమా 
మిమ్మల్ని ముక్తి వైపునకు పిలుస్తున్నాను. 
మరియు మీరేమో నన్ను నరకాగ్ని వైపునకు 
పిలుస్తున్నారు. 

జం. “మతు నన్ను అల్లాహ్‌ను 
తిరస్కరించి ఎవరిని గురించైతే నాకు 
ఎలాంటి జ్ఞానంలేదో! వారిని, ఆయనకు భాగ 


1. పాపులకు వారి దుష్టకార్యాలకు సరిసమానమైన 
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శిక్షయే ఇవ్వబడుతుంది. విశ్వసించి 


సత్కార్యాలు చేసేవారు మాత్రమే స్వర్గానికి హక్కుదారులు. విశ్వసించక ఎన్ని సత్కార్యాలు 


చేసినా అవి వ్యర్థమే అవుతాయి. అదే విధంగా సత్కార్యాలు చేయని విశ్వాసి కూడా కేవలం 


విశ్వాసం ఆధారంగా స్వర్గానికి హక్కుదారుడు కాజాలడు, సత్కార్యాలు చప అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) కరుణిస్తే తప్ప. 


2. రిజ్‌ఖున్‌: జీవనోపాధి, అంటే కేవలం అన్న పానీయాలే కాక, అన్నీ మంచి వస్తువులు, 
సుఖసంతోషాలు, తెలివితేటలు మొదలైనవి. ఏవైతే సుఖమయ జీవితానికి అవసరమో! 
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స్వాములుగా కల్పించమని పెలుస్తున్నారు. 
మరియు నేనేమో మిమ్మల్ని సర్వశక్తిమంతుని, 
క్షమాశీలుని వైపునకు పిలుస్తున్నాను. 


Yes te eM 


43. “నిస్సందేహంగా! వాస్తవానికి, మీరు త్ర! గాం! 'ఆతతిడరోయు 


దేనివైపునకైతే _ ((ప్రార్థించటానికి నన్ను 
పిలుస్తున్నారో! దానికి ఇహలోకంలోను మరియు 
పరలోకంలోను ప్రార్థనా అర్హత లేదు." మరియు 
నిశ్చయంగా, మనందరి మరలింపు అల్లాహ్‌ 
వైపునకే మరియు నిశ్చయంగా, మితిమీరి 
ప్రవర్తించే వారే నరకాగ్ని వాసులవుతారు. 


ASS EG: A] 
త్త Coz | స యు 


44. “కావున నేను మీతో చెప్పే విషయం రతా BHO ee 


మున్ముందు మీరే తెలుసుకోగలరు. ఇక నా 
వ్యవహారాన్ని నేను అల్లాహ్‌కు అప్పగిస్తున్నాను. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తన దాసులను 
కనిపెట్టుకొని ఉంటాడు.” 


45. ఆ తరువాత అల్లాహ్‌ అతనిని వారు 
పన్నిన చెడుకుట్రల నుండి కాపాడాడు. మరియు 
ఫిర్‌బెన్‌ జనులను దుర్చరమైనశిక్ష చుట్టుకున్నది. 


46. ఆ నరకాగ్ని! వారు దాని యదుటకు 
ఉదయమూ మరియు సాయం[త్రమూ 
రప్పింపబడుతూ ఉంటారు.” మరియు 
(పునరుత్థానుదినపు ఘడియ వచ్చినపుడు: 
“ఫరొజిన్‌ జనులను తీవమైన శిక్షలో పడ 
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1. ఇలాంటి ఆర్థమిచ్చే వాక్యాల కోసం చూడండి, 46:5, 35:14. 

2. గోరీలలో ఉన్నవారు ఉదయం మరియు సాయంత్రం దాని ముందు ప్రవేశ పెట్టబడతారు. ఇదే 
గోరీల శిక్ష, “అజాబా ఖ్యబొ” దీనిని గురించి ఎన్నో 'హదీస్‌లు ఉన్నాయి. 'ఆయి'షవా (ర. 
'అన్హా) దైవప్రవక్త (స'అసుతో ప్రశ్నిస్తే అతను ఇలా అన్నారు: “అవును గోరీల శిక్ష తథ్యం." 
(సిహీహ్‌ బుఖారీ) మరొక 'హదీస్‌": మీలో ఎవరైనా మరణిస్తే అతనికి ఉదయం మరియు 
సాయంత్రం ఆతని చోటు (స్వర్గంలో లేక నరకంలో అతని స్థానం) చూపబడుతుంది. మరియు 
అతనితో అనబడుతుంది: "ఇదే నీ గమ్యస్థానం. పుసరుజ్ధాన దినమున అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నిన్ను 


ఇక్కడికే పంపుతాడు.” (సహీహ్‌ బుఖారీ, 'సహీిహా ముస్లిం). చనిపోయిన తరువాత 
పునరుత్ఞానదినం వరకు ఉండే కాలాన్ని బర్‌జఖ్‌ అంటారు. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


వేయండి!” అని ఆజ్ఞ ఇవ్వబడుతుంది. 


47. ఇక వారు నరకాగ్నిలో పరస్పరం 
వాదులాడుతున్నప్పుడు, (ఇహలోకంలో) 
బలహీనులుగా పరిగణింపబడినవారు పెద్ద 
మనుషులుగా (నాయకులుగా) పరిగణింపబడే 
వారితో ఇలా అంటారు: “వాస్తవానికి, మేము 
మిమ్మల్ని అనుసరిస్తూ ఉండేవారము, కావున 
మీరిప్పుడు మానుండి నరకాగ్నిని కొంతనైనా 
తొలగించగలరా?” 


48. దురహంకారంలో మునిగి ఉన్నవారు 
(ఆ పెద్ద మనుషులు) ఇలా అంటారు; 
మనమందరం అందులో 
(సరకాగ్నిలో) ఉన్నాం. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
తనదాసుల మధ్య వాస్తవమైన తీర్పుచేశాడు!" 


“వాసవానికి, 
నె 


49. మరియు నరకాగ్నిలో పడివున్నవారు, 
నరకపు రక్షకులతో: “మా శిక్షను కనీసం 
ఒక్కరోజు కొరకైనా తగ్గించమని, మీరు మీ 
(ప్రభువును ప్రార్థించండి!" అని అంటారు. 


50. వారు (రక్షకులు) అంటారు: “ఏమీ? 
మీ వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలు తీసుకొని మీ 
దైవప్రవక్తలు రాలేదా? అప్పుడు వారంటారు: 
“అవును (వచ్చారు)! వారికి ఇలా 
జవాబివ్యబడుతుంది: “అయితే మీరే 
ప్రార్థించండి!” కాని సత్యతిరస్కారుల ప్రార్థన 
నిష్పలమే అవుతుంది. 


51. నిశ్చయంగా, మేము మా (ప్రవక్తలకు 
మరియు విశ్వసించినవారికి ఇహలోక జీవితంలో 
మరియు సాక్షులు నిలబడేరోజున కూడా 
సహాయము నొసంగుతాము.” 
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1. ఆల-ఫీర్‌'జౌన్‌; అంటే, ఫిరొబెన్‌, అతని జాతివారు మరియు అతని అనుచరులందరూ. 
2. పునరుత్తానదినమున దైవదూతలు మరియు దైవప్రవక్త (అలైహిమ్‌ స.)లు సాక్ష్యమిస్తారు. కావున 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 

52. ఆ రోజు దుర్మార్గులకు వారి సాకులు 
ఏ మాకం ఉపయోగకరం కావు. వారికి 
(అల్లాహ్‌ శాపం (బహిష్కారం) ఉంటుంది" 
మరియు వారికి అతి దుర్భరమైన నిలయం 
ఉంటుంది. 


53. మరియు వాస్తవంగా మేము మూసాకు 
మార్గదర్శకత్వం = చేశాము. మరియు 
ఇ(ససాయీ'ల్‌ సంతతి వారిని గ్రంథానికి 
(తౌరాత్‌కు) వారసులుగా చేశాము; 


54. బుద్ధిమంతులకు, మార్గదర్శకత్వంగా 
మరియు హితోపదేశంగా! 


55. కావున నీవు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వాగ్దానం సత్యం; నీ 
పాపాలకు క్షమాపణవేడుకో మరియు 
సాయంత్రం మరియు ఉదయం నీ [ప్రభువు 
పవిత్రతను కొనియాడు ఆయనను స్తుతించు. 


సహనంవహిం౦చు! 


56. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే, తమదగ్గర. 
ఎలాంటి ప్రమాణం లేనిదే అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత్‌లను గురించి వాదులాడుతారో, 
వాస్తవానికి వారి హృదయాలలో గొప్పతనపు 
గర్వం నిండిఉంది. కాని వారు దానిని (గొప్ప 
తనాన్ని పొందజాలరు. కావున నీవు అల్లాహ్‌ 
శరణువేడుకో. నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వం 
వినేవాడు, సర్వం చూసేవాడు 


57. వాస్తవానికి ఆకాశాలను మరియు 
భూమిని సృష్టించటం, మానవులను సృష్టంచటం 
కంటే ఎంతో గొప్ప విషయం, కానీ చాలా 
మంది (ప్రజలకు ఇది తెలియదు. 
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యైాఠరాహోయోిం అటు! ధవ 
అప్రపమయరలయుడతో ప్రపం! 


పునరుక్ఞానదినం. సాక్ష్యాల దినం అని కూడా అనబడుతోంది. ఇంకా చూడండి, 39:69. 
1. ల'అనతున్‌: అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కారుణ్యం నుండి బహిష్కారం. 


2. చూడండి, 5:44. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 

58. మరియు (గుడ్డివాడు మరియు చూడ 
గలవాడు, సమానులు కాజాలరు మరియు 
అదేవిధంగా! విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసే 
వారు మరియు దుర్వర్తనులు కూడా (సమానులు 
కాజాలరు). మీరు అర్థం చేసుకునేది చాలా 
తక్కువ! 


59. నిశ్చయంగా, అంతిమ ఘడియ తప్పక 
రానున్నది, అందులో ఎలాంటి సందేహం లేదు. 
అయినా చాలా మంది (ప్రజలు విశ్వసించరు. 


60. మరియు మీ (ప్రభువు ఇలా అన్నాడు: 
“నన్ను ప్రార్థించండి, నేను మీ ప్రార్థనలను 
అంగీకరిస్తాను." నిశ్చయంగా, ఎవరైతే 
నా |(పార్థనపట్ల దురహంకారం చూపుతారో, 
వారు తప్పక అవమానితులై నరకంలో 
(ప్రవేశించగలరు.” 


61. అల్లాహ్‌! ఆయనే, మీ కొరకు విశ్రాంతి 
తీసుకోవటానికి రాత్రిని మరియు (చూడటానికి) 
ప్రకాశవంతమైన పగటిని నియమించినవాడు.” 
నిశ్చయంగా, 
అను(గహుడు, కాని చాలా మంది (ప్రజలు 


అల్లాహ్‌ (ప్రజలపట్ల ఎంతో 
ల 


కృతజ్ఞతలు తెలుపరు. 


62. ఆయనే, అల్లాహ్‌, మీ ప్రభువు! ప్రతి 
దానిని సృష్టంచిన వాడు. ఆయన తప్ప 
మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు! అయితే మీరు 
ఎందుకు మోసగింప (సత్యం నుండి 
మరలింపు) బడుతున్నారు ?ో 
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1. "హదీస్‌: “అద్దు'ఆడ హువల్‌ 'ఇబాదవా, వ అద్ద్హుఆడ ముఖుల్‌ 'ఇబాదహ్‌.” దుఆ అంటే 
ఇక్కడ చాలా మంది వ్యాఖ్యాతల అభిపాయంలో 'ఇబాదహ్‌ అంటే నమాజ్‌. (ముస్నద్‌ 


అ'హ్మద్‌ 4/271) ఇంకా చూడండి 2:186. 
2. చూడండి, 27:86. 
3. చూడండి; 5:5 చివరి వాక్యం. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ 


63. ఇదే విధంగా, అల్లాహ్‌ సూచన 
(ఆయాత్‌లను _ తిరస్కరించే వారందరూ 
మోసగింపబడుతూ ఉంటారు. 


64. అల్లాహ్‌యే! మీ కొరకు భూమిని 
నివాసస్థలంగా మరియు ఆకాశాన్ని కప్పుగా 
నియమించిన వాడు మరియు ఆయనే మీకు 
మంచి రూపాన్నిచ్చి దానిని ఎంతో చక్కగా 
తీర్చి దిద్దాడు మరియు మీకు మంచి వస్తువులను 
జీవనోపాధిగా సమకూర్చాడు. ఆయనే అల్లాహ్‌! 
మీ పోషకుడు. కావున అల్లాహ్‌ ఎంతో 
శుభదాయకుడు, సర్వలోకాలకు ప్రభువు. 


65. ఆయన సజీవుడు. ఆయన తప్ప 
మరొక ఆరాధ్యుడు లేడు, కావున మీరు 
ఆయననే ప్రార్థించండి! మీ ధర్మాన్ని (భక్తిని) 
కేవలం ఆయన కొరకే ప్రత్యేకించుకోండి. 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు, సర్వలోకాల పోషకుడైన 
అల్లాహ్‌ మాత్రమే. (5/8) 


66.* ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, నా 
ప్రభువు తరఫునుండి, నాకు స్పష్టమైన 
సూచనలు వచ్చిన తరువాతనే, అల్లాహ్‌ను 
వదలి మీరు ఆరాధించేవాటి ఆరాధననుండి. 
నేను వారించబ్దడాను మరియు నేను సర్వలోకాల 
(ప్రభువుకు మాత్రమే విధేయుడను(ముస్లింను) 


అయిఉండాలని, ఆజ్ఞాపించబడ్డాను.” 


67. ఆయనే, మిమ్మల్ని మట్టితో 
సృష్టించాడు.” తరువాత వీర్య బిందువుతో, 
ఆ తరువాత పిండం(రక్తముద్దుతో, ఆ తరువాత 
మిమ్మల్ని శిశువు రూపంలో బయటికితీస్తాడు. 
ఆ తరువాత మిమ్మల్ని యుక్త వయస్సులో 
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1. అల్‌-"హయ్యు: సజీవుడు, నిత్యుడు, నిత్యజీవుడు. చూడండి, 2:255. 
2. చూడండి,3:59,11:61.22:5,30:20. ఈ ఆయత్‌లో, 'తురాబ్‌ 'తో సృష్టించాడని ఉంది. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 
బలం గలవారిగా చేస్తాడు; చివరకు మిమ్మల్ని 
ముసలివారిగా మార్చుతాడు. మీలో కొందరు 
దీనికి ముందే చనిపోతారు. మరియు మీరంతా 
మీ నియమిత కాలం వరకే నివసిస్తారు. బహుశా 
మీరు అరం చేసుకుంటారని (ఇదంతా మీకు 
వివరించబడుతోంది). 


68. జీవితం ఇచ్చేవాడు మరియు 
మరణింపజేసేవాడు ఆయనే! ఆయన ఏదైనా 
చేయాలనుకున్నప్పుడు, కేవలం దానితో: 
“అయిపో!” అని అంటాడు, అంతే అది 
అయిపోతుంది. 


69. ఎమీ? నీకు తెలియదా? అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్‌లను గురించి వాదులాడే వారు 
ఏవిధంగా (సత్యంనుండి) 
బడుతున్నారో? 


తప్పెంచ 


70. ఎవరైతే ఈ గ్రంథాన్ని అసత్యమని 
తిరస్కరించారో మరియు మేము మా 
సందేశహరులకు ఇచ్చి పంపన దానిని 
(తిరస్కరించారో), వారు తప్పుక త్వరలోనే 
(తమ పర్యవసానం) తెలుసుకుంటారు; 

71. ఎప్పుడైతే వారిమెడలలో సంకెళ్ళు" 


(ఇనుపపట్టేలు) మరియు 
వేయబడతాయో మరియు వారు ఈడ్చబడతారో! 


గొలుసులు 


72. సలసల కాగే నీళ్లలోకి; తరువాత 
నరకాగ్నిలోకి కాల్చబడటానికి. 

73. అప్పుడు వారితో 
“మీరు సాటికల్పించే 
ఇప్పుడు ఎక్కడున్నారు? 


అనబడుతుంది: 
(భాగస్వాములు) 


74. “(ఎవరినైతే) మీరు అల్లాహ్‌ను వదలి 
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1. మెడలలో సంకెళ్ళ - కొరకు, చూడండి, 13:5, 34:33 మరియు 36:8. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


“వారు 


(ప్రార్థిస్తూ ఉన్నారో)!” వారంటారు: 
మమ్మల్ని త్యజించారు! అలాకాదు య 
పూర్వం మేము ఎవరినీ ప్రార్థించేవారమే కాదు.” 
ఈవిధంగా అల్లాహ్‌ సత్యతిరస్కారులను 
మార్గభష్టత్వంలో వదలుతాడు. 


75. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): 
“ఇదంతా మీరు అన్యాయంగా, భూమిలో 
వ్మిరవీగుతూ ఉన్నందుకు మరియు 


దురభిమానంతో (ప్రవర్తించినందుకూ! 


76. “(కావున ఇప్పుడు) నరకద్యారాలలో 
(ప్రవేశించండి, అందులో శాశ్వతంగా ఉండటానికి. 
దురహంకారంతో ప్రవర్తించిన వారి నివాసస్థలం 
ఎంత దుర్భరమైనది!" 


77. కావున (ఓ ప్రవక్తా? నీవు సహనం 
వహించు! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ వాగ్దానం 
సత్యం. మేము వారికి చేసిన వాగ్దానాల (శిక్ష) 
నుండి కొంత నీకు చూపినా! లేదా (దానికి 
ముందు) నిన్ను మరణింపజేసినావారందరూ 
మా వైపునకే కదా మరలింపబడతారు!” 


78. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌) వాస్తవానికి 
మెము నీకు పూర్వం అనేక (ప్రవక్తలను 
పంపాము; వారిలో కొందరి వృత్తాంతం మేము 
నీకు తెలిపాము; మరికొందరిని గురించి నీకు 
తెలుపలేదు. మరియు అల్లాహ్‌ అనుమతిలేనిదే, 
ఏ (ప్రవక్తా కూడా ఏ అద్భ్బుతక్రియ 
(ఆయాత్‌లను స్వయంగా చేయలేడు.” కాని 


1. చూడండి, 6:23. 
2. చూడండి, 10:46. 
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3. చూడండి, 6:109. అద్భుత(క్రియలు (ము'అజి'జాత్‌) కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అధీనంలోనే 
ఉన్నాయి. ఆయన తాను కోరినప్పుడే వాటిని చూపిస్తాడు. పూర్వకాలపు చాలా మంది (ప్రవక్తల 
జాతి ప్రజలు, అద్భుతక్రియలు చూసికూడా విశ్వసించ లేదు. 


40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 


అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ వచ్చినపుడు, న్యాయంగా 
తీర్పుచేయబడుతుంది. మరియు అప్పుడు 
అసత్యవాదులు నష్టానికి గురిఅవుతారు. 


79. అల్లాహ్‌ మీ కొరకు పశువులను 
సృష్టించాడు, వాటిమీద మీరు సవారీ చేయటానికి 
మరియు వాటిలో కొన్నింటిని మీరు 
తినుటకూను! 


80. మరియు వాటి వల్ల మీకు ఇతర 
లాభాలు కూడా ఉన్నాయి, వాటి ద్వారా మీ 
హృదయాలు కోరిన చోట్లకు పోవటానికి 
ఉపయోగపడతాయి మరియు వాటి మీద మరియు 
పడవల మీద మీరు తీసుకుపోబడతారు. 


81. మరియు (ఈ విధంగా ఆయన మీకు 
తన సూచన (ఆయాతులను చూపుతున్నాడు. 
అయితే అల్లాహ్‌ యొక్క ఏ ఏ సూచన 
(ఆయాత్స్‌లను మీరు నిరాకరిస్తారు? 


82. ఏమీ? వీరు భూమిలో సంచరించ 
లేదా? అప్పుడు వీరికి పూర్వం గతించినవారి 
గతి ఏమయిందో కనిపించలేదా? వారు వీరికంటే 
సంఖ్యాపరంగా అధికులు మరియు వీరికంటే 
ఎక్కువ బలవంతులు మరియు భూమిలో 
(ఎక్కువ) చిహ్నాలు వదలిపోయారు, కాని వారి 
సంపాదన వారికి ఏ విధంగానూ పనికిరాలేదు. 


83. ఎందుకంటే! వారి సందేశహరులు 
వారి వద్దకు స్పష్టమైన సూచనలు తీసుకొని 
వచ్చినప్పుడు. వారు తమ దగ్గరున్న జ్ఞానానికి 
గర్వపడ్డారు; కాబట్టి వారు దేనిని గురించి 
పరిహాసాలాడుతూ ఉన్నారో అదే వారిని 
చుట్టుకున్నది. 


1. చూడండి, 6:143-144. 
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40. సూరహ్‌ అల్‌ ముఅ'మిన్‌ భాగం: 24 

84. ఆ తరువాత మా శిక్షను చూసినప్పుడు 
వారు ఇలా అన్నారు: “మేము అద్యితీయుడైన 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసిస్తున్నాము మరియు మేము 
వచ్చిన 


(అల్లాహ్‌కు) సాటికల్పిస్తూ 
భాగస్వాములను తిరస్కరిస్తున్నాము.” 


85. కాని మా శిక్షను చూసిన తర్వాత, 
వారి విశ్వాసం వారికి ఏ మాత్రం లాభదాయకం 
కాజాలదు. ఇదే అల్లాహ్‌ తన దాసులకొరకు 
వాస్తవంగా, నియమించిన విధానం. మరియు 
నష్టానికి 


అక్కడ సత్యతిరస్కారులు 
గురిఅవుతారు. 
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నాకనా 


ఈ సూరహ్‌, 40వ సూరహ్‌ తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఫు'స్సిలత్‌ అంటే 
ప్రతిపాదించ, వివరించ, వ్యాఖ్యానించ బడిన విషయం. ఈ శబ్దం 3వ ఆయత్‌లో ఉంది. 
దీని మరొక పేరు. 'హా-మీమ్‌ అన్‌-సజ్జవ్‌. ఈ శబ్దం 37వ ఆయత్‌లో ఉంది. 32వ సూరహ్‌ 
పేరు సజ్ఞా కాబట్టి, దీని ముందు 'హో-మీమ్‌ పెట్టబడ్డాయి. దీని అవతరణ విషయం ఈ 
విధంగా వివరించబడింది: దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క అనుచరులు దినదినానికి ఎక్కువ 
కావటం చూసి, ముషిక్‌ ఖురైషులు అందరూ కలసి సమావేశం చేసి, ఉత్ప బిన్‌-రబీ'అ 
అనే వ్యక్తిని దైవప్రవక్త (సిఅస) దగ్గరికి రాయబారిగా పంపుతారు. అతడు దైవప్రవక్త 
(స'అసుతో: “నీకు ధనసంపత్తులు, నాయకపదవి, అందమైన స్త్రీలతో వివాహం లేక నీకు 
(సిఅస) ఏదైన దుష్టజిన్‌ బాధిస్తున్నట్లయితే దాని కొరకు మంత్రతంత్రాలు కూడా 
చేయిస్తాము, నీవు ప్రచారం చేసే, ఈ క్రొత్త ధర్మాన్ని విడిచి మన తండ్రితాతల ధర్మాన్ని 
అనుసరించు. అని అంటాడు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅస) ఈ సూరహ్‌ చదివి 
వినిపిస్తారు. దానితో అతడు తిరిగిపోయి ఖురైషీలతో: “అతను (సిఅసు చెప్పే మాటలు 
మం(తజాలం కావు, కవిత్వం కావు, అవి సత్యాలే!” అని అంటాడు. దానికి వారు: “నీవు 
కూడా అతని మం|త్రజాలానికి గురిఅయ్యావు!' అని అంటారు. మక్కాలో అవతరించిన 
ఈ సూరహవ్‌లో 54 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో Doe 


వో -మీమ్‌. శ్ర 
2. దీని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ అనంత De రా ర 


కరుణామయుడు, అపార కరుణాప్రదాత 
తరఫ్తునుండి జరిగింది. 


3. ఇదొక (గ్రంథం, దీని సూచనలు | ఈష పకట యట్లు 
(ఆయాత్‌) తెలివిగల వారి కొరకు, "అరబ్బీ! 
భాషలో స్పష్టమైన ఉపన్యాసం 


(ఖుర్‌ఆన్‌)గా వివరించబడ్డాయి. 


4. (స్వర్గపు) శుభవార్తనిచ్చేదిగా మరియు | రృ 2 
హాచ్చరించేదిగా; అయినా చాలా మంది 


1. చూడండి, 12:2. 


దీనిపట్ల విముఖత చూపుతున్నారు, కాబట్టి 
వారు వినటంలేదు. 


5. మరియు వారు ఇలా అన్నారు: “నీవు 
దేనివైపునకైతే మమ్మల్ని పిలుస్తున్నావో, 
దానిపట్ల మా హృదయాలమీద తెరలు 
కప్పబడిఉన్నాయి; మరియు మా చెవులలో 
చెవుడు ఉంది బందు నీకూ మాకూ మధ్య 
ఒక అడ్డుతెర ఉంది; కావున నీవు నీ పని 
చేయి, మేము మా పని చేస్తాము.” 


6. (ఓ ప్రవక్తా? ఇలా అను: “నిశ్చయంగా 
నేను కూడా మీలాంటి ఒక మానవుణ్ణి 
మాత్రమే!” నాకు దివ్యజ్ఞానం (వహీ) ద్వారా 
ఇలా తెలుపబడింది; “నిశ్చయంగా, మీ 
ఆరాధ్య దేవుడు, ఒకేఒక్క దేవుడు (అల్లాహ్‌) 
కావున మీరు నేరుగా ఆయన వైపునకే 


మరలండి మరియు ఆయననే క్షమాపణకై 


వేడుకోండి.' * మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌)కు 
సాటికల్పించే వారికి వినాశం ఉంది. 


7. వారికి, ఎవరైతే విధిదానం ('జకాత్‌) 
ఇవ్వరో మరియు పరలోకాన్ని తిరస్కరిస్తారోగే 


8. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేస్తారో వారికి ఎడతెగని 
(ప్రతిఫలం (స్వర్గం) ఉంటుంది. (3/4) 


9. * వారితో ఇలా అను: “ఏమీ? మీరు, 
భూమిని రెండు రోజులలో సృష్టించిన ఆయన 


1. చూడండి, 7:46, 6:25. 
2. చూడండి, 6:50. 
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3. అజ్ఞకాతు: మదీనాలో 2వ హిజజీలో విధిగా నియమించబడింది. కావున ఇక్కడ 'జకాత్‌ అంటే 
దానం. మొదట ఉదయం మరియు సాయంత్రం రెండు నమాజులు విధిగా చేయబడి ఉండేవి, 


హిజ్‌రత్‌కు ఒకటిన్నర 


4 వహ. 
చేయబడ్డాయి. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌. 


సంవత్సరం 


ముందు మే'రాజ్‌లో 


ఐదు నమాజ్‌లు విధిగా 


(అల్లాహ్‌ను తిరస్కరించి, ఇతరులను ఆయనకు 
సమానులుగా నిలబెడతారా? సర్వలోకాలకు 
పోషకుడు ఆయనే కదా?" 


10. మరియు ఆయన దాని(భూమి)లో 
దాని నుండ స్థిరమైన పర్వతాలను 
నెలకొలిపాడు” మరియు అందులో శుభాలను 
అనుగహించాడు మరియు అర్థించే వారి 
కొరకు, వారి అవసరాలకు సరిపోయేటట్లు 
జీవనోపాధిని సమకూర్చాడు, ఇదంతా నాలుగు 
రోజులలో పూర్తిచేశాడు. 


11. అప్పుడే ఆయన కేవలం పొగగాో 
ఉన్న ఆకాశం వైపునకు తన ధ్యానాన్ని 
మరల్చి, దానిని మరియు భూమిని ఉద్దేశించి 
ఇలా అన్నాడు: “మీరిద్దరు (ఉనికిలోకి) రండి 
మీకు ఇష్టమున్నా ఇష్టం లేకపోయినా!" అవి 
రండూ: “మేమిద్దరమూ విధేయులమై (ఉనికిలోకి 
వస్తాము.” అని అన్నాయి. 


12. కావున ఆయన వాటిని రెండు రోజులలో 
ఏడు ఆకాశాలుగా నిర్మించాడు. మరియు ప్రతి 
ఆకాశానికి దాని వ్యవహారాన్ని దివ్యజ్ఞానం 
(వ'హీ ద్వారా నిర్దేశించాడు. మరియు మేము 
ఈ ప్రపంచపు ఆకాశాన్ని దీపాలతో (నక్షత్రాలతో) 
అలంకరించాము మరియు దానిని సురక్షితం 
చేశాము. ఇదే సర్వశక్తిమంతుని, సర్వజ్ఞాని 
నియామకం. 


1. సృష్టని ఆరు రోజులలో సృష్టించాడు. చూడండి, 7:54. 
. భూమిలోనుండి పర్వతాలను పుట్టించి వాటిని దానిపై నాటాడు, భూమి కదలిపోకుండా. 
- సుమ్ము: 'అరబ్బీ భాషలో ఒకే విషయాన్ని బోధించే రెండువాక్యాలను కలుపుటకు గూడా ఈ 


Zz 
3 

శబ్దం సుమ్ము వాడబడుతోంది. ఇక్కడ వాడబడినట్లు. 
4. దుఖానున్‌: పొగ, ఇది 


యత్ర రకభ రేను 
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మహోడోజన్‌ గ్యాన్‌ కావచ్చు. దీని నుండియే ప్రపంచంలోని 


మూలపదార్థాలు (౫100606) అన్నీ రూపొందించబడ్డాయి. చూడండి, 2:29. 


5. చూడండి, 15:16-18 మరియు 37:6. 


13. ఇప్పుడు ఒకవేళ వారు విముఖులైతే 


“ 'ఆద్‌ మరియు 
వచ్చిపడినట్టి 
గురించి 


వారితో ఇలా అను: 
స్మూద్‌ జాతుల వారిపె 
గొప్ప పిడుగులాంటి శిక్ష 
మిమ్మల్ని హాచ్చరిస్తున్నాను.”' 
14. ఇక దైవప్రవక్తలు వారి వద్దకు వారి 
ముందునుండి మరియు వారి వెనుకనుండి 
వచ్చి: “మీరు అల్లాహ్‌ను తప్ప మరెవ్వరినీ 
ఆరాధించకండి!” అని అన్నప్పుడు, వారు 
ఇలా అన్నారు: “మా (ప్రభువే గనక కోరితే 
దేవదూతలను పంపి ఉండేవాడు.” కావున 
మేము మీ ద్వారా పంపబడిన దానిని 
నిశ్చయంగా, తిరస్కరిస్తున్నాము!” 


15. ఇక 'ఆద్‌ వారి విషయం: వారు 
దురహంకారంతో భూమిలో అన్యాయంగా 
ప్రవర్తించే వారు. మరియు ఇలా అనేవారు: 
“బలంలో మమ్మల్ని మించినవాడు 
ఎవడున్నాడు?” ఏమీ? వారికి తెలియదా? 
నిశ్చయంగా, వారిని సృష్టించిన అల్లాహ్‌ 
బలంలో వారికంటే ఎంతో మించినవాడని? 
అయినా వారు మా సూచన(ఆయాతొ)లను 
తిరస్కరిస్తూ ఉండేవారు! 


16. చివరకు మేము వారికి, ఇహలోక 
జీవితంలోనే అవమానకరమైన శిక్ష రుచి 
చూపించాలని, అశుభమైన దినాలలో 
వారికై తీవ్రమైన తుఫానుగాలిని పంపాము. 
మరియు వారి పరలోకశిక్ష దీనికంటే ఎంతో 
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1. 'ఆద్‌ జాతివారి గాథకై చూడండి, 7:65-69 మరియు సమూద్‌వారి గాథకై చూడండి, 


26:123-158. 
2. చూడండి, 6:8-9 మరియు 15:7. 


3. తూఫాన్‌ గాలి వీచిన దినాలు ఆ సత్యతిరస్కారుల కొరకే అశుభమైనవి. కాని ఆ పేరుగల 
దినాలు అందరి కొరకూ అశుభమైనవని దీని అర్థం కాదు. వివరాలకు చూడండి, 69:6-8. 


అవమాన కరమైనదిగా ఉండబోతుంది. మరియు 
వారికెలాంట్‌ సహాయం లభించదు. 


17. మరియు సమూద్‌ వారి విషయం: 
మేము వారికి మార్గదర్శకత్వం చేశాము. కాని 
వారు మార్గదర్శకత్వానికి బదులు (గుడ్డ్జితనాన్నే 
ఇష్టపడ్డారు. చివరకు వారి (దుష్ట) కర్మలకు 
ఫలితంగా, వారిపై పిడుగులాంటి అపమాసకరమైన 
శిక్ష పడింది." 


18. మరియు మేము వారిలో విశ్వాసులైన 
వారిని మరియు దైవభీతిగల వారిని రక్షించాము. 


19. మరియు (జ్ఞాపకముంచుకోండి) అల్లావా 
యొక్క విరోధులు నరకాగ్ని వైపుకు 
సమీకరించబడే రోజు, తమతమ 
స్థానాలకు పంపబడతారు. 


వారు 


20. చివరకు వారు దానిని (నరకాగ్నిని) 
చేరుకున్నప్పుడు; వారి చెవులు వారి కళ్ళు 
మరియు వారి చర్మాలు వారు చేస్తూ ఉండిన 
కర్మలను గురించి, వారికి వ్యతిరేకంగా 
సాక్ష్యమిస్తాయి. 


21. మరియు వారు తమ చర్మాలను 
(అవయవాలను అడుగుతారు: “మీరెందుకు 
మాకు వ్యతిరేకంగా సాక్ష్యమిస్తున్నారు?” 
అవి ఇలా సమాధానమిస్తాయి: "ప్రతి వస్తువుకు 
మాట్లాడే శక్తి (ప్రసాదించిన అల్లాహ్‌ యే 
మమ్మల్ని మాట్లాడింపజేశాడు.' మరియు 
ఆయనే మిమ్మల్ని మొదటి సారి సృష్టించిన 
వాడు, మరియు ఆయన వైపునకే మీరంతా 
మరలింపబడతారు.” 


1. చూడండి, 69:5, 
2. చూడండి, 24:24, 36:65. 
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(మీరు 


22. మరియు దుష్కార్యాలు 
చేసేటప్పుడు మీ చెవులనుండి మీ 
కండ్లనుండి మరియు మీ చర్మాలనుండి 
మీకు వ్యతిరేకంగా సాక్ష్యం వస్తుందేమోనని - 
మిమ్మల్ని మీరు దాచుకునేవారు కాదు. 
అంతేకాదు మీరు చేస్తున్న ఎన్నో కార్యాలు 
వాస్తవంగా, అల్లాహ్‌కు తెలియటంలేదని మీరు 
భావించేవారు. 


23. మరియు మీ ప్రభువుపట్ల మీరు 
భావించిన ఈ భావనే మిమ్మల్ని నాశనం 
చేసింది. కావున మీరు నష్టపోయే వారిలో 
చేరిపోయారు. 


24. అప్పుడు వారు సహనం చూపినా, 
నరకాగ్నియే వారి నివాసస్థాన మవుతుంది. 
ఒకవేళ వారు (తమను తాము సరిదిద్దు 
కోవటానికి) అవకాశం కొరకు వేడుకున్నా 
వారికి అవకాశం ఇవ్వబడదు." (7/8) 


25.* మరియు మేము వీరికి స్నేహితులుగా 
(యై తానులను) నియమించాము. వారు వీరి 
ముందూ వెనుకా ఉన్నవాటిని _ వీరికి 
ఆకర్షణీయమైనవాటిగా చేశారు. కావున వీరికి 
పూర్వం గతించిన జిన్నాతుల మరియు మానవుల 
తరాల విషయంలో జరిగిన శిక్షా నిర్ణయమే, 
వీరి విషయంలో కూడా జరిగింది. నిశ్చయంగా, 
వీరే నష్టానికి గురిఅయిన వారయ్యారు. 

26. మరియు సత్యతిరస్కారులు (పరస్పరం) 
ఇలా చెప్పుకుంటారు: "ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను 
వినకండి! మరియు ఇది వినిపించబడినప్పుడు 
వినబడకుండా విఘ్నంకలిగించండి, బహుశా 
మీరు (ప్రాబల్యం పొందవచ్చు!" 


1. చూడండి, 6:27-28 మరియు 32:12. 
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27. కావున మేము నిశ్చయంగా, ఈ 


సత్యతిరస్కారులకు కఠినశిక్షను చవి 
చూపిస్తాము మరియు వారు చేస్తూఉండిన 
దుష్టకార్యాలకు తగినఫలితాన్ని నొసంగుతాము - 


28. అల్లాహ్‌ విరోధులకు దొరికే ప్రతిఫలం 
ఇదే - నరకాగ్ని. అందు వారి శాశ్వతగృహం 
ఉంటుంది. ఇది మా సూచన(ఆయాతొులను 
తిరస్కరిస్తూవున్న దాని ప్రతిఫలం. 


29. అప్పుడా సత్యతిరస్కారులు ఇలా 
అంటారు: “ఓ మా ప్రభూ! మమ్మల్ని మార్గ 
(భష్టులుగా చేసిన ఆ జిన్నాతులను మరియు 
మానవులను మాకు చూపించు; వారు 
మరింత పరాభవం పొందటానికి మేము వారిని 
మా పాదాలకక్రింద పడవేసి త్రొక్కుతాము." 


30. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే: “అల్లాహయే 


మా ప్రభువు!” అని పలుకుతూ తరువాత 
దానిపైననే స్థిరంగా ఉంటారో!” వారికై 


దేవదూతలు దిగివచ్చి (ఇలా అంటారు): “మీరు 
భయపడకండి మరియు దుఃఖపడకండి, మీకు 
వాగ్జానం చేయబడిన స్వర్గపు శుభవార్తను వినండి! 


31. “మేము ఇహలోకజీవితంలో మరియు 
పరలోకజీవితంలో మీకు 
సన్నిహాతులముగా ఉన్నాము. మరియు మీ 
కొరకు అందులో మీ మనస్సులు కోరిందంతా 
ఉంటుంది. మరియు మీరు ఆశించేదంతా 
దొరుకుతుంది. 


కూడా 


1. చూడండి, 7:38 
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2. ఒక సహాబీ(ర'ది.'అ.) దైవప్రవక్త (సఅసుతో ఇలా (ప్రశ్నించాడు: “నాకు ఇటువంటి మాట 
చెప్పండి. దానితో మీ తరువాత ఎవ్వరినీ అడిగే అవసరం ఉండగూడదు! దానికి దైవప్రవక్త 
(సఅస) అన్నారు: “ఇలా అను నేను అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను విశ్వసించాను, తరువాత దాని 


(విశ్వాసం) మైననే స్థిరంగాఉన్నాను.” (స'హీహ్‌ ముస్లిం). 


32. “ఇదంతా క్షమాశీలుడు, 


అపార 
కరుణాప్రదాత ప్రసాదించిన ఆతిథ్యము.” 


33. మరియు 
వైపునకు సత్కార్యాలు చేస్తూ: 
“నిశ్చయంగా, నేను అల్లాహ్‌కే విధేయుడను 
(ముస్లింను)”” అని పలికే వాని మాటకంటే 
మంచిమాట మరెవరిది? 


(ప్రజలను) అల్లాహ్‌ 


పిలుసూ, 
వ 


34. మరియు మంచీ మరియు చెడులు 
సరిసమానం కాజాలవు. (చెడును) మంచితో 
తొలగించు; అప్పుడు నీతో విరోధమున్న 
వాడు కూడా తప్పక నీ (ప్రాణస్నేహితుడు 
అవుతాడు.' 

35. మరియు ఇది కేవలం సహనశీలురకు 
తప్ప ఇతరులకు లభించదు. మరియు ఇదీ 
గొప్ప అదృష్టవంతులకు తప్ప ఇతరులకు 
లభించదు. 


36. మరియు ఒకవేళ మె' తాన్‌ నుండి నీకు 
ఏదైనా కలత కలిగినపుడు, నీవు అల్లాహ్‌ 
శరణువేడుకో.” నిశ్చయంగా ఆయనే సర్వం 
వినేవాడు. సర్వజ్ఞుడు. 


37. మరియు సూచన 
(ఆయాత్స్‌లలో రేయింబవళ్ళు మరియు 
సూర్యచంద్రులున్నాయి. మీరు సూర్యునికిగానీ 
చందునికిగానీ సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేయకండి. 
కాని కేవలం వాటిని సృష్టించిన అల్లాహ్‌కు 
మాత్రమే సాష్టాంగం (సజ్జా) చేయండి - 


ఆయన 
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1. చూడండి, 13:22. ఎవరైనా మీకు కీడుచేస్తే వానికి మేలుచేయండి. ఎవడైనా మీకు అన్యాయం 
చేస్తే వాడిని క్షమించండి. ఎవడైనా మీ మీద దౌర్జన్యంచేస్తే సహనం వహించండి. ఈ 
విధమైన వ్యవహారాలతో మీ శత్రువు కూడా మీ స్నేహితుడవుతాడు. 


2. అంటే స్వర్గవాసం. 
3. చూడండి, 7:200. 


నిజంగానే మీరు ఆయనను ఆరాధించే వారే 
అయితే! 


38. ఒకవేళ వారు దురహంకారానికి 
పాల్చడితే! ఇక నీ (ప్రభువుకు దగ్గరగా ఉన్నవారు 
(దేవదూతలు) రేయింబవళ్ళు ఆయన పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ ఉంటారు; మరియు వారెన్నడూ 
అలసట చూపరు. * 


39. మరియు ఆయన సూచన (ఆయాత్సలలో 
ఒకటి: నిశ్చయంగా, నీవు భూమిని పాడు 
(ఎండిపోయిన బంజరు) నేలగా చూస్తున్నావు; 
కాని మేము దానిసెై నీటిని (వర్షాన్ని 
కురిపించగానే, అది పులకించి, ఉబ్బిపోతుంది. 
నిశ్చయంగా, దీనిని (ఈ భూమిని) బతికించి 
లపే ఆయన (అల్లాహ్‌యే) మృతులను కూడా 
(బ్రతికించి లేపుతాడు. నిశ్చయంగా, ఆయన 
ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


40. నిశ్చయంగా, మా సూచనలకు వికృత 
అరం అంటగట్టివారు మాకు కనిపించకుండా 
ఉండలేరు. అయితే!  పునరుత్తానదినమున 
నరకాగ్నిలో పడవేయబడేవాడు _ఉత్తముడా? 
లేక శాంతియుతంగా వచ్చేవాడా? మీరు 
కోరేది మీరు చేయండి. నిశ్చయంగా, మీరు 
చేసేదంతా ఆయన చూస్తున్నాడు. 


41. నిశ్చయంగా, తమ దగ్గరకు హితబోధ 
వచ్చినపుడు దానిని తిరస్కరించే వారే 
(నష్టపోయే వారు). మరియు నిశ్చయంగా, ఇది 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) చాలా శక్తివంతమైన (గోప్ప) 
(గంథం; 


42. అసత్యం దాని (ఖుర్‌ఆన్‌) ముందు 
నుండిగానీ లేదా దాని వెనుక నుండిగానీ దానిపెకి 


రాజాలదు. అది మహా వివేకవంతుడు, 
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అయిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌) తరప్పునుండి అవతరింపజేయబడింది.' 


సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు, 


43. (ఓ ము'హమ్మద్‌!) వాస్తవానికి, నీకు 
చెప్పబడిన దానిలో పూర్వం గతించిన 
ప్రవక్తలకు చెప్పబడనిది ఏదీలేదు. నిశ్చయంగా, 
నీ ప్రభువు మాత్రమే క్షమాశీలుడు మరియు 
బాధాకరమైన శిక్ష విధించేవాడు కూడాను! 


44. ఒకవేళ మేము ఈ  ఖుర్‌ఆన్‌ను 
అరబ్బేతర భాషలో అవతరింపజేసి ఉండి 
నట్లెతే వారు ఇలా అని ఉండేవారు: “దీని 
సూచనలు (ఆయాత్‌ స్పష్టంగా ఎందుకు 
వివరించబడలేదు? (గ్రంథమేమో) అరబ్బేతర 
భాషలో మరియు _(సందేశహరుడేమో) 
అరబ్బు?” వారితో ఇలా అను: “ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) విశ్వసించిన వారికి మార్గదర్శకత్యం 
మరియు స్వస్థత నొసంగేది. మరియు 
విశ్వసించని వారి చెవులకు అవరోధం 
మరియు వారి కళ్ళకు ఒక గంత. అలాంటి 
వారిస్టితి ఎంతో దూరం నుండి పిలువబడినవారి 
అరుపులాంటిది!” 
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1. ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ అన్ని విధాలుగా భృదపరచబడింది - దాని ముందునుండి గానీ మరియు వెనుకనుండి 


గానీ - అంటే అసత్యవాదులు దీని ముందు నుండి వచ్చి ఇందులో దేనినీ తగ్గించలేరు. మరియు 
దీని వెనుక నుండి వచ్చి దీనిలో దేనినీ అధికం చేయలేరు. అంటే ఇందులో ఏ విధమైన 
మార్పులు తేలేరు. ఎందుకంటే ఇది మహా వివేకవంతుడు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడైన అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) తరఫ్లునుండి అవతరింపజేయబడింది. మరియు ఆయనే పునరుత్హానదినం వరకు దీనిని 
(ఖుర్‌ఆన్‌ను భద్రంగా ఉంచుతాను, అని అన్నాడు, (ఇబ్బ్నెకసీర్‌. | 
. చూడండి, 51:52-53. వ్యాఖ్యాతలు దీనిని రెండు విధాలుగా అర్థం చేసుకున్నారు. ఒకటి: 
పూర్వప్రజలు తమ ప్రవక్త(అ.స)లతో ఇతను పిచ్చివాడు, మాంత్రికుడు, అసత్యవాదుడు, 
వగైరా అన్నమాటలనే ఈ మక్కా ముషికులు కూడా మీతో అంటున్నారు. ఈ విధమైన 
మాటలతో దైవప్రవక్త ఓదార్చబడుతున్నారు. 
రెండో అర్థం: దైవప్రవక్త (స'అసుతో ఏకాగ్రచిత్తం, ఏక దైవారాధన, (ఇస్లాం) గురించి చెప్పబడిన 
మాటలు, ఇంతకు ముందు ప్రవక్తలందరితో చెప్పబడిన మాటలే! (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 
. చూడండి, 13:37 మరియు 14:4. 


45. వాస్తవానికి మేము మూసాకు [గ్రంథాన్ని 


ప్రసాదించాము, కాని దాని విషయంలో 
కూడా భేదాభిప్రాయాలు వచ్చాయి. ఒకవేళ 
నీ ప్రభువునుండి, మొదటినుంచే నిర్ణయం 
తీసుకోబడి ఉండకపోతే," వారిమధ్య 
ఎప్పుడో తీర్పు జరిగివుండేది. మరియు 
నిశ్చయంగా, వారు దానిని గురించి ఆందోళన 
కలిగించే సందేహానికి గురిఅయ్యారు. 


46. ఎవడైతే సత్కార్యం చేస్తాడో అతడు 
తన (మేలు) కొరకే చేస్తాడు. మరియు 
దుష్కార్యం చేసేవాడు దాని (ఫలితాన్ని) 
అనుభవిస్తాడు. మరియు నీ (ప్రభువు తన 


దాసులకు అన్యాయం చేసేవాడు కాడు. 


47, () ఆ (అంతిమ) ఘడియ జ్ఞానం 
కేవలం ఆయనకే చెందినది.” మరియు 
ఆయనకు తెలియకుండా ఫలాలు పుష్పకోశాలీ 
నుండి బయటికిరావు మరియు ఆయనకు 
తెలియకుండా ఏ స్తీ) కూడా గర్భందాల్చదు 
మరియు ప్రసవించదు. మరియు ఏ 
దినమునైతే వారిని పిలిచి: “మీరు 
నాకు సాటికల్పించే ఆ భాగస్వాములు 
ఎక్కడున్నారు?" అని అడిగితే, వారు ఇలా 
జవాబిస్తారు: “మాలో ఎవ్వడు కూడా దీనికి 
సాక్ష్యం ఇచ్చేవాడు లేడని మేము ఇదివరకే 
మనవి చేసుకున్నాము!” 


48. మరియు వారు ఇంతకు పూర్వం 


ఆరాధించేవారంతా వారిని త్యజించిఉంటారు. 


భది కతా! ttl ry 
సటకా! దం 
Pret పక్ష రిం; 

PrP సభ కు 29427 


cd ప్రో 2% 
SI IAS 


we SLE 


gees: యమ హక! 
టోహరిడోసః MoE 
& 12 > fears ass AS 


శ 


రా WOW 


as క 


ప రకయయయయవరళభకర్రము 


1. అంటే వారికొక గడువు నిర్ణయింపబడి ఉంది మరియు వారికి వ్యవధి ఇవ్వబడుతోంది. 


చూడండి, 35:45 
2. చూడండి, 7:187 మరియు 79:44. 


3. అక్‌మూమ్‌: Sheath, Bud, Calyx, పుష్పుకోశం, కవచం, ఒర, పొర, తొడిమ. 


మరియు తమకు తప్పించుకునే మార్గం లేదని 
వారు గ్రహిస్తారు." 


49. మానవుడు మేలు కొరకు ప్రార్థిస్తూ 
ఎన్నడూ అలసిపోడు. కాని ఒకవేళ అతనికి 
ఏదైనా ఆపద కలిగితే, అతడు ఆశవదలి నిరాశ 

z 
చెందుతాడు. 


50. మరియు ఒకవేళ మేము అతనికి 
ఆపదకాలం దాటిపోయిన తర్వాత మా 
కారుణ్యాన్ని రుచిచూపిస్తే అతడు తప్పకుండా 
ఇలా అంటాడు: “ఇది నా హక్కే! మరియు 
పునరుళ్ఞానదినం వస్తుందని నేను భావించను. 
మరియు ఒకవేళ నేను నా ప్రభువు వద్దకు 
మరలింపబడినా! నిశ్చయంగా నాకు ఆయన 
దగ్గర మేలే ఉంటుంది” కాని మేము 
సత్యతిస్కారులకు వారు చేసిన కర్మలను 
గురించి వారికి తప్పక తెలుపుతాము మరియు 
వారికి భయంకరమైన శిక్ష రుచిచూపిస్తాము. 


51. మరియు ఒకవేళ మేము మానవుణ్ణి 
అనుగ్రహిస్తే, అతడు మా నుండి విముఖుడై 
(ప్రక్కకు మరలిపోతాడు మరియు ఒకవేళ తనకు 
ఆపదవస్తే సుదిర్హ మైన ప్రార్థనలుచేస్తాడు. 


52. ఇలా “ఏవి... మీర 
ఆలోచించారా? ఒకవేళ ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
అల్లాహ్‌ తరఫునుండి వచ్చిఉండి మీరు 
దానిని తిరస్కరిస్తే, దానిని వ్యతిరేకించటంలో 
చాలాదూరం పోయిన వానికంటే ఎక్కువ 
మార్గ భ్రష్టు డెవడు?” 


అను; 


53. ఇక త్వరలోనే మేము వారికి మా 


1. చూడండి, 18:53. 
2. చూడండి,11:9. 


Yo sr! 


£1 dled! గా ఫ్రేం 
తడక ్రఢిసఖీ( 
కివీ వటి! వ. ఫి; రప 


న ASE 

me EA] 
ia 9౮ రర ర | 
SESS య 


a ahs 


Fold 


TOES 
లన MESS క FU 


PESO CAA 
అలరి ర హట్ర 


Pct 


ear 


ట్రూరీవట్రోట్ల 


టీల (9 


రర bess 


సంశకేతా(ఆయాత్‌)లను, వారి చుట్టూ ఉన్న 
ఖగోళంలో" మరియు వారి యందును 
చూపుతాము; చివరకు ఇదే (ఈ ఖుర్‌ఆనే) 
సత్యమని వారికి స్పష్టమవుతుంది. ఏమీ? నీ 
(వపభువు! నిశ్చయంగా, ఆయనే (ప్రతిదానికి 
సాక్షి, అనే విషయం చాలదా? 


54. అదికాదు! నిశ్చయంగా, వారు తమ 
ప్రభువును కలుసుకునే విషయంపట్ల 
సందేహంలో పడివున్నారు. జాగ్రత్త! నిశ్చయంగా, 
ఆయన ప్రతిదానిని ఆవరించిఉన్నాడు. 


Yo srl 


క్‌ రియ! ఇలా ర్చ 


వత్తా రడ పట్ర 


జ 


sty 


ఉత uw 


DENY] 


1. ఉదాహరణకు సూర్యచంద్రులు, రాత్రింబవళ్ళు. గాలివానలు మొదలైనవి. 


భాగం: 25 967 


అన్‌-షూరా: సలహా, వహీ దివ్యజ్ఞాన అవతరణ సత్యమని ఈ సూరహ్‌ మొదటి 
మరియు చివరి ఆయతులలో విశదీకరించబడింది. (పవక్తలందరూ ఒకే 
సత్యప్రచారం చేశారు. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఉన్నాడు. ఆయనే! ఒకే ఒక్క ఆరాధ్యుడు 
మరియు (ప్రభువు. ఆయనను పోలినది విశ్వంలో ఏదీలేదు. ఆయనను దేనితోనూ 
పోల్చలేము. ఆయన వివరణకు అతీతుడు. ఆయన తన సృష్ట కారణ-పరిణామాల 
శాసనాన్ని విధించాడు. కావున మానవుడు ఈ జీవితంలో చేసిన దాని ఫలితాన్నే వచ్చే 
(పరలోక) జీవితంలో అనుభవిస్తాడు. దీనిపేరు 38వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ 
అనుక్రమంలో ఇది మూడో సూరహ్‌. ఇది మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 
53 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


ఒక్క 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


౦౭వ! gh ————ప్ల 

అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ఖా | 
1. వో-మీమ్‌. gen 
2. ఐన్‌-సీన్‌-ఖాప్‌. oes 


3. (ఓ ముహమ్మద్‌!) సర్వశక్తిమంతుడూ, 
మహా వివేకవంతుడూ అయిన అల్లాహ్‌, 


లకర! టు! 


ఇదేవిధంగా నీకూ మరియు నీకంటే ముందు 
వచ్చినవారికి కూడా దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
అవతరింపజేశాడు. 


4. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో USGS 


1. ఏ విధంగానైతే దైవప్రవక్త (సిఅస)సె దివ్యజ్ఞానం అవతరింపజేయబడిందో, అదే విధంగా 
అతనికి ముందు వచ్చిన (ప్రవక్తలడె కూడా అవతరింపజేయబడింది. దైవప్రవక్త (సఅస)మె 
వహీ అవతరణను గురించి, ఒక 'స'హాబీ (రొది.”అ.), దైవప్రవక్త్ష౦స'అస)ను ప్రశ్నించగా ఇలా 
అన్నారు: “కొన్ని సార్లు అది వహ శా దగ్గరకు ఘంటల శబ్దంవలే వస్తుంది. ఇది చాలా 
కఠినతరమైనది. ఆది ఆగిన తరువాత నాకు అంతా కంఠస్త మైపోతుంది. కొన్నిసార్లు దైవదూత 
(అ.స) మానవరూపంలో అతను చెప్పినదంతా నాకు 
జ్ఞాపకమైపోతుంది.” 'ఆయిషవా (ర.అన్హా) అన్నారు: “నేను విపరీతమైన చలికాలంలో కూడా, 
వ'హీ అవతరణ ముగిసిన తరువాత, దైవప్రవక్త (సిఅస)ను చెమటలో మునిగిపోవటాన్ని 

చూశాను. మరియు అతని నుదుటి నుండి చెమట బిందువులు కారటం కూడా చూశాను.” 


గసిహీి 


వచ్చి నాకు చెబుతాడు, 


వ్‌ బుఖారీ. 


ఉన్నదంతా ఆయనకు చెందినదే. ఆయన 
మహోన్నతుడు, సర్వోత్తముడు. 


5. ఆకాశాలు, మైనుండి దాదాపు (పేలి 
పోనున్నాయి. మరియు దేవదూతలు తమ 
(ప్రభువు పవిత్రతను కొనియాడుతూ, ఆయనను 
స్తుతిస్తూఉన్నారు మరియు భూమిలో ఉన్నవారి 
కొరకు క్షమాపణ కోరుతున్నారు. చూడండి. 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌! ఆయనే క్షమాశీలుడు, 
అపారకరుణ్యాపదాత. 


6. మరియు ఎవరైతే ఆయనను వదలి 
ఇతరులను తమ సంరక్షకులుగా చేసుకుంటారో, 
వారిని అల్లాహ్‌ కనిపెట్టుకొనిఉన్నాడు. మరియు 
నీవు వారికి బాధ్యుడవు కావు.' 


7. మరియు ఈ విధంగా మేము నీ మై ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను, అరబ్బీభాషలో, దివ్యజ్ఞానం (విహీ 
ద్వారా అవతరింపజేశాము.” దానితో నీవు 
ఉమ్ముల్‌ ఖురా (మక్కా) మరియు దాని 
చుట్టుప్రక్కల వారిని హెచ్చరించటానికి మరియు 
- దానిని గురించి ఎలాంటి సందేహంలేని - ఆ 
సమావేశ దినాన్ని గురించి హెచ్చరించేందుకు 
కూడా (ఆ రోజు ఒక వర్గంవారు 
స్వర్గానికిపోతారు. మరొకవర్గం వారు మండే 
నరకాగ్నిలో కిపోతారు. 


8. మరియు 
వారందరినీ ఒకే 


ఒకవేళ అల్లాహ్‌ కోరితే 
సమాజంగా చేసిఉండే 
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ప్రకరం షమి [తప్త 


కసే బాధ్యత కేవలం మా సందేశాన్ని వారికి అందజేయటమే! 
2. చూడండి,14:4, 13:37. 190;97 పపతిప్రవక్త౦అ.సు తనకాలపు (పజలభాషనే మాట్లాడే వాడు. 
3. ఉమ్ముల్‌ఖురాః అంటే అన్ని నగరాల తల్లి. మక్కా యొక్క మరొక పేరు. ఇది అతి ప్రాచీన 


నగరం. చూడండి. 6:92. 


4. పునరుత్సానదినం: సమావేశదినం ఎందుకు అనబడిందంటే, ఆ రోజు అన్ని తరాలకు చెందిన 
మానవులు, మంచివారు, చెడ్డవారు, విశ్వాసులు, అవిశ్వాసులు అందరూ సమావేశపరచ బడతారు. 


భాగం: 25 


వాడు! కాని ఆయన తానుకోరిన వారిని తన 
కరుణకు పాత్రులుగా చేసుకుంటాడు. మరియు 
దుర్మార్గుల కొరకు, రక్షించేవాడు గానీ 
సహాయపడేవాడు గానీ ఎవ్వడూ ఉండడు. 


9. లేక, వారు ఆయనను వదలి 
ఇతరులను సంరక్షకులుగా చేసుకున్నారా? 
కానీ అల్లాహ్‌! కేవలం ఆయనే సంరక్షకుడు 
మరియు ఆయనే మృతులను బతికించే 
వాడు మరియు ఆయనే (ప్రతిదీ చేయగల 
సమర్థుడు. 


10. మరియు మీరు ఏ విషయాన్ని గురించి 
భేదాభిప్రాయాలు కలిగివున్నారో, దాని తీర్పు 
అల్లాహ్‌ వద్దనే ఉంది.” ఆయనే అల్లాహ్‌! నా 
ప్రభువు. నేను ఆయననే నమ్ముకున్నాను 
మరియు నేను పశ్చాత్తాపంతో ఆయన వైవునకే 
మరలుతాను. 


11. ఆయనే ఆకాశాలు మరియు భూమి 
యొక్క సృష్టికి మూలాధారి. ఆయన మీలో 
నుండే మీకొరకు జంటల్ని మరియు 
పశువులలో కూడా జంటల్ని చేశాడు. ఈ 
విధంగా, ఆయన మిమ్మల్ని వ్యాపింపజేస్తున్నాడు. 
ఆయనకు పోలింది ఏదీలేదు. మరియు ఆయన 
సర్వం వినేవాడు, సర్వం చూసేవాడు. 


12. ఆకాశాల యొక్క మరియు భూమి 
యొక్క తాళపుచెవులు ఆయనవద్దనే వున్నాయి. 
ఆయన తాను కోరినవానికి జీవనోపాధిని 


. చూడండి, 5:48, 16:93, 10:19. 
. చూడండి, 14:4 మరియు 22:16. 
. చూడండి, 5:101. 
చూడండి, 16:72, 
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. ఆయన (ను.తా)తో పోల్చదగినది విశ్వంలో ఏదీ లేదు. చూడండి, 6:100.112:4. 


భాగం: 25 


పుష్కలంగా ప్రసాదిస్తాడు మరియు (తాను 
కోరినవానికి) దానిని మితంగాఇస్తాడు. 
నిశ్చయంగా, ఆయనకు (ప్రతిదానిని గురించి 
బాగాతెలుసు. (1/8) 


13.* ఆయన, నూహ్‌కు విధించిన 
(ఇస్లాం) ధర్మాన్నే మీ కొరకు శాసించాడు; 
మరియు దానినే (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 
నీకు దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ద్వారా అవతరింప 
జేశాము; మరియు మేము దానినే ఇబాహీమ్‌, 
మూసా మరియు 'ఈసాలకు కూడా విధిగా 
జేశాము. ఈ ధర్మాన్నే స్థాపించాలని" 
మరియు దానిని గురించి భేదాభిపాయాలకు 
గురికాకుండా ఉండాలని. నీవు దాని వైపునకు 
పిలిచేది బహుదైవారాధకులకు ఎంతో 
సహింపలేనిదిగా ఉంది. అల్లాహ్‌ తాను కోరిన 
వానిని తన వైపునకు ఆకర్షిస్తాడు మరియు 
పశ్చాత్తాపంతో తనవైపునకు మరలేవానికి 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు.” 


14. మరియు వారి వద్దకు (సత్య) జ్ఞానం 
వచ్చిన తరువాతనే - వారి పరస్పర ద్వేషంవల్ల 
- వారి మధ్య భేదాభిప్రాయాలు వచ్చాయి. 
మరియు ఒక నిర్జీతకాలపు వాగ్ధానం నీ ప్రభువు 
తరఫ్లునుండి చేయబడి ఉండకపోతే, వారి 
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tie అదీను: ధర్మం అంటే అల్లాహ(సు.తా.ను విశ్వసించి ఆయన అద్వితీయాన్ని నమ్మి, ఆయన 
ప్రవక్తలను అనుసరించి, ఆయన షరీయత్‌మై నడవటం. (ప్రవక్తలందరి ధర్మం ఇదే! చూడండి, 
2:213. కాని వారి షరీయత్‌లలో కొన్ని భేదాలుండవచ్చు. (చూడండి, 5:48) అందుకే 
దైవప్రవక్త (స'అస) అన్నారు: “మేము (ప్రవక్తలం) అంతా సోదరులం. మా అందరి ధర్మం 


ఒక్కటే ఇస్లాం! సిహీ'హ్‌ బుఖారీ. 


2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.), అతనికే మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు, ఎవడైతే స్వయంగా, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
వైపునకు మరలుతాడో! ఇక ఎవడైతే మార్గ భష్టత్వాన్ని ఎన్నుకుంటాడో, ఆయన, అతనిని 
దానిలో వదలుతాడు. అల్లాహ్‌ (సుతా) దృష్టిలో, ఆయనకు విధేయత (ఇస్లాం) మాత్రమే 
నిజమైన ధర్మం. చూడండి, 3:19, 3:85, 21:92 మరియు 23:52. 


భాగం: 25 


మధ్య తీర్పు ఎప్పుడో జరిగిఉండేది. మరియు 
నిశ్చయంగా, వారి తర్వాత (గ్రంథాన్ని 
వారసత్వంలో పొందిన వారు దానిని (ఇస్లాంను) 
గురించి గొప్ప సంశయంలో పడిఉన్నారు. 


15. కావున నీవు (ఓ ముహమ్మద్‌!) దీని 
(ఈ సత్యధర్మం) వైపునకే వారిని పిలువు. 
మరియు నీకు ఆజ్ఞాపించబడిన విధంగా దానిపై 
స్థిరంగా ఉండు. మరియు వారి కోరికలను 
అనుసరించకు. మరియు వారితో ఇలా అను: 
“అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన (గంథాన్నే నేను 
విశ్వసించాను. మరియు మీ మధ్య న్యాయం 
చేయమని నేను ఆజ్ఞాపించబడ్డాను. అల్లాహయే 
మా ప్రభువు! మరియు మీ (ప్రభువు కూడాను, 
మా కర్మలు మాకూ మరియు మీ కర్మలు 
మీకూ. మా మధ్య మరియు మీ మధ్య 
ఎలాంటి వివాదం ఉండనవసరం లేదు. అల్లాహ్‌ 
మనందరినీ సమావేశపరుస్తాడు. మరియు 
ఆయనవైపే (మనందరి) గమ్యస్థానముంది." 


16. మరియు సందేశం 
స్వీకరించిన తర్వాత, (స్వీకరించినవారితో) 
ఆయనను గురించి ఎవరు వాదిస్తారో, వారి 
వాదం వారి ప్రభువు సన్నిధిలో నిరర్ధకమైనది; 
మరియు వారిమై ఆయన (అల్లాహ్‌) ఆ(గహం 
విరుచుకుపడుతుంది మరియు వారికి కఠిన 
నక్ష పడుతుంది. 


అల్లాహ్‌ 
S 


17. అల్లావాయే సత్యంతో గ్రంథాన్ని 
మరియు (న్యాయానికి త్రాసునీ 
1. చూడండి, 10:19. 


2. (గంథం అంటే ఇక్కడ అన్నీ దివ్య(గ్రంథాలు. 
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3. త్రాసు ఎందుకు పేర్కొనబడిందంటే, న్యాయంగా తూచటానికి త్రాసు మాత్రమే ఉపయోగపడుతుంది. 


దీనికై చూడండి, 57:25 మరియు 55:7-9. 


అవతరింపజేశాడు. మరి నీవు 
గ్రహాంచగలవు. బహుశా 
సమీపంలోనే ఉండవచ్చు! 


ఎవిధంగా 
తీర్పుగడియ 


18. దానిని నమ్మనివారే దానికొరకు 
తొందరపడతారు. మరియు విశ్వసించిన 
వారు, దానిని గురించి భయపడతారు మరియు 
అది రావటం నిశ్చయంగా, సత్యమేనని 
తెలుసుకుంటారు. వినండి! నిశ్చయంగా ఎవరైతే 
తీర్పు ఘడియను గురించి వాదులాడుతారో, 
వారు మార్గభష్టత్వంలో చాలాదూరం 
పోయిన వారే! 


19. అల్లాహ్‌ తన దాసులపట్ల ఎంతో 
మృదుహృదయుడు; ఆయన తాను కోరిన 
వారికి జీవనోపాధిని ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 


ఆయన మహా బలవంతుడు, సర్వశక్తి 
సంపన్నుడు. 


20. ఎవడు పరలోకఫలాన్ని కోరుకుంటాడో, 
మేము అతనికి అతని ఫలంలో వృద్ధికలిగిస్తాము.' 
మరియు ఎవడైతే ఇహలోకఫలాన్ని 
కోరుకుంటాడో, మేము అతనికి దాని 
నొసంగుతాము మరియు అతనికి పరలోక 
(పతిఫలంలో) ఎలాంటి భాగముండదు.” 


321 D5? అల్లాహ్‌ అనుమతించని 
ధర్మాన్ని వారికొరకు విధించగల, ఆయన 
భాగస్వాములు ఎవరైనా వారిదగ్గర ఉన్నారా? 
ఒకవేళ తీర్పుదినపు వాగ్దానం ముందే 
చేయబడి ఉండకపోతే, వారి మధ్య తీర్పు 
ఎప్పుడో జరిగివుండేదే. మరియు నిశ్చయంగా, 
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1. పుణ్యఫలితంలో ఈ అధికం, అల్లాహ్‌ (సు.తాం కోరితే పదిరెట్లు లేక ఏడు వందల రెట్లు లేక 


ఇంకా ఎక్కువ రెట్లు కావచ్చు. 
2. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి. 17:18. 


22. ఈ దుర్మార్గులు (వునరుత్థానదినాన) 
తాము చేసిన కర్మల ఫలితాన్ని చూసి 
భయపడటాన్ని నీవు చూస్తావు మరియు అది 
వారికై తప్పక పడుతుంది. మరియు ఎవరైతే 
విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేస్తారో, వారు 
స్వర్గపు పచ్చిక మైదానాలలో ఉంటారు. వారికి 
తాము కోరేదంతా తమ (భువు తరఫ్పునుండి 
లభిస్తుంది. అదే ఆ గొప్ప అనుగ్రహం. 


23. ఆ (స్వర్గపు) శుభవార్తనే, అల్లాహ్‌ 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసే తన దాసులకు 
తెలియజేస్తున్నాడు. (ఓ ప్రవక్తా? వారితో ఇలా 
అను: “నేను దీనికి బదులుగా మీ నుండి 
బంధుత్య(సేమ తప్ప వేరే ప్రతిఫలాన్ని 
కోరడం లేదు! మరియు ఎవడు మంచిని 
సంపాదించుకుంటాడో, అతనికి దానిలో మేము 
మరింత మంచిని పంచుతాము. నిశ్చయంగా, 
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1. మక్కా ముషిక్‌ ఖురైషులు చాలామంది దైవప్రవక్త (సిఅస) దగ్గరి సంబంధీకులే. 
ఇక్కడవారితో: “స్నేహ, (సేమభావాలు చూపకున్నా - తాను, అల్లాహ్‌ (సుతా) ధర్మం 
ఇస్లాంను ప్రచారం చేస్తున్నందుకు - కనీసం శత్రుత్వమైనా వహించకండి.” అని చెప్పమని 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దైవప్రవక్త(సిఅసును ఆదేశిస్తున్నాడు. 
మరొక ముఖ్య విషయం ఇక్కడ షియా తగవారు భిన్నంగా అర్థం చేసుకొని దానిని ప్రచారం 
చేస్తున్నది: ఇక్కడ బంధుత్వ (ప్రేమను వారు, “అలీ, ఫాతిమా, 'హసన్‌ మరియు 'హుసైన్‌ 
ర'ది.'అన్హుమ్‌లతో మాత్రమే, డ్రేమతో వ్యవహరించడం, అని అర్థం తీశారు. ఈ సూరహ్‌ 
మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. అప్పుడు 'అలీ మరియు ఫాతిమా (రోది.'ఆన్లుమ్‌)ల, వివాహం 
కూడా కాలేదు. మరొక విషయమేమిటంటే దైవప్రవక్త (స'అసుకు నలుగురు కుమార్తెలు, 'జైనబ్‌ 
రుఖయ్య, ఉమ్మె కుల్చూ'మ్‌. ఫాతిమ మరియు ముగ్గురు కుమారులు, ఖాసిమ్‌. 'అబ్బుల్లావ్‌ 
మరియు ఇబాహీమ్‌ (రజి.అన్లుమ్‌). కుమారులందరూ చిన్న వయస్సులలోనే చనిపోయారు. కాని 
ఇతర ముగ్గురు కుమార్తెలు (ర'ది.'అన్లుమ్‌) భర్తా పిల్లలు గలవారు. వారు కూడా దైవప్రవక్త 
(సిఅస) యొక్క దగ్గరి సంబంధీకు(ఖురబాలలోని వారే కదా! వారిలో ఇద్దరు మూడవ 'ఖలీఫా 
“ఉస్మాన్‌ (రొది.”అ.) భార్యలు కూడాను. కాని ఈ షియా తెగవారు, వారిని దైవప్రవక్త (సిఅస) 
దగ్గరి సంబంధీకులలో పరిగణించకపోవడం అతిశయం కాదా! 


భాగం: 25 


క్షమాశీలుడు, 
ఆమోదించేవాడు. 


అల్లాహ్‌ కృతజ్ఞతలను 

24. ఏమీ? వారు: “అతను (ము'హమ్మద్‌!) 
అల్లాహ్‌ పేరుతో అసత్యాలు కల్పిస్తున్నాడు."' 
అని అంటున్నారా? కాని ఒకవేళ అల్లాహ్‌ 


sr నీ హృదయం మీద 
ముదవేసేవా మరియు అల్లాహ్‌ 
అసత్యాన్ని an తన ఆజ్ఞతో 


సత్యాన్ని స్థాపిస్తాడు.' నిశ్చయంగా ఆయనకు 
హృదయాలలో ఉన్నదంతా బాగా తెలుసు. 


25. ఆయనే తన దాసుల పశ్చాత్తాపాన్ని 
స్యీకరించేవాడు. మరియు పాపాలను 
మన్నించేవాడు. మరియు మీరు చేసేదంతా 
ఆయనకు బాగా తెలుసు. 


26. మరియు ఆయన విశ్వసించి, సత్కా 
ర్యాలు చేసేవారి ప్రార్థనలను అంగీకరిస్తాడు 
మరియు వారిపై తన అన్నుగహాన్ని మరింత 
అధికంచేస్తాడు. ఇక సత్యతిరస్కారులు! 
వారికి కఠినశిక్ష పడుతుంది. (1/4) 


27. * మరియు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ తన 
దాసులందరికీ పుష్కలంగా జీవనోపాధిని 
ప్రసాదించి ఉంటే, వారు భూమిలో 
తిరుగుబాటుకు పాల్పడేవారు. కావున ఆయన 
తన ఇష్టప్రకారం, మితంగాఇస్తాడు. నిశ్చయంగా 
ఆయన తన దాసులను గురించి బాగా 
ఎరుగును, ఆయన అంతా చూస్తుతున్నాడు! 


28. మరియు ఆయనే, వారు నిరాశకులోనై 
ఉన్నప్పుడు వర్షాన్ని కురిపిస్తాడు మరియు 
తన కారుణ్యాన్ని వ్యాపింపజేస్తాడు. మరియు 


1. చూడండి, 10:82. 
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భాగం: 25 


ఆయనే సంరక్షకుడు. (ప్రశంసనీయుడు. 


29. మరియు ఆయన సూచన 
(ఆయాత్రలలో, ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
మరియు వాటిలో వ్యాపింపజేసిన జీవరాసులను 
సృష్టించటం కూడా ఉంది. మరియు ఆయన 
తాను కోరినప్పుడు వాటి నన్నింటినీ 
సమీకరించగల సమర్థుడు. 

30. మీ సె ఏ ఆపద వచ్చినా, అది మీ 
చేతులారా మీరు సంపాదించుకున్నదే! మరియు 
ఆయన (మీ తప్పులను) ఎన్నింటినో క్షమిస్తాడు." 


31. మరియు మీరు భూమిలో ఆయన 
నుంచి తప్పించుకోలేరు. మరియు మీకు 
అల్లాహ్‌ తప్ప మరొక సంరక్షకుడు గానీ, 
సహాయకుడు గానీ లేడు! 

32. మరియు ఆయన సూచన (ఆయాతులలో 


సముద్రంలో, కొండల మాదిరిగా పయనించే 
ఓడలు కూడా వున్నాయి. 


33. ఒకవేళ ఆయన కోరితే గాలిని 
ఆపగలడు అప్పుడవి దాని (సముద్రపు) వీపు 
మీద నిలిచిపోతాయి. నిశ్చయంగా, ఇందులో 
గలవానికి, _కృతజ్ఞానికి ఎన్నో 
సూచనలున్నాయి. 


సహనం 


34. లేదా ఆయన వారి కర్మల ఫలితంగా 
వారిని (ముంచి) నాశనం చేయవచ్చు. కాని 
ఆయన ఎన్నింటినో క్షమిస్తాడు కూడాను. 
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1. చూడండి. ౨1:52-53. వ్యాఖ్యాతలు దీనిని రెండు విధాలుగా అర్థం చేసుకున్నారు. 
ఒకటి: పూర్వప్రజలు తమ ప్రవక్తఅలైహిమ్‌ స)లతో ఇతను పిచ్చివాడు, మాంత్రికుడు, 
అసత్యవాదుడు, వగైరా అన్న మాటలనే ఈ మక్కా ముషికులు కూడా నీతో అంటున్నారు. ఈ 


విధంగా దైవప్రవక్త (స'అస) ఓదార్చబడుతున్నారు. 


రెండో అర్దం: దైవృప్రవక్త('స'అస)తో ఏకాగచిత్తం, ఏక దైవారాధన, (ఇస్లాం) గురించి చెప్పబడిన 
మాటలు, ఇంతకు ముందు ప్రవక్తలందరితో చెప్పబడిన మాటలే! (ఫత్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


42. సూరహ్‌ అష్‌-షూరా భాగం: 25 fos ARO UE 


35. మరియు మా సూచన (ఆయాత్‌లను | ్రకాభ్రరక్రు[స ర DORE 
గురించి వాదులాడేవారు. తమకు తప్పించుకునే 62 
చోటు లేదని తెలుసుకుంటారు. j 


36. కావున మీకు ఇవ్యబడిందంతా GRE EG 


ప్రాపంచిక జీవితపు సుఖసంతోషమే. కనుక హక హు Shes 
అల్లాహ్‌ వద్దనున్నదే - విశ్వసించి తమ కిచ? 
Si స Oyo) 


ప్రభువునే నమ్ముకున్న వారికొరకు - ఉత్తమ 
మైనదీ మరియు శాశ్వతమైనదీను.” 


37. మరియు అలాంటి వారు పెద్ద పాపాలు Salis os యు 
మరియు అశ్లీలమైన పనులకు దూరంగా ఉంటారు 
మరియు కోపం వచ్చినా క్షమిస్తారునే 


38. మరియు అలాంటి వారు తమ ప్రభువు న ల ర 
| 4 ౬ భో 
ద్ధి E sf INR npr Nh, Rr 
ఆజ్ఞాపాలన చేస్తారు మరియు నమాజ్‌ స్థాపిస్తారు ప్ర ప్‌ గ HO సస న్‌ 
మరియు తమ వ్యవహారాలను పరస్పర 
5 
సంప్రదింపుల ద్వారా పరిష్కరించుకుంటారు 
మరియు మేము వారికి ప్రసాదించిన జీవనోపాధి 
నుండి ఇతరుల మీద ఖర్చుచేస్తారు; 


229% 98 


థీర్రపయ్రమ[మివడ! ఫు 


39. మరియు అలాంటి వారు తమమై | ఆగ్రఫ్రియమగ్రమరయో పేట్‌ 
దౌర్జన్యం జరిగినపుడు దానికి న్యాయప్రతీకారం 
మాత్రమే చేస్తారు." 


1. చూడండి, 40:35. 

2. కావున ఇహలోక జీవిత సుఖసంతోషాలకు ఎక్కువ (పాధాన్యత నివ్వకుండా, విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేయటంలో పోటీపడండి. 

3. దైవప్రవక్త (సిఅస) తన స్యంతానికి జరిగిన కష్ట నష్టాలకూ, హానికీ ఎన్నడూ ప్రతీకారం 
తీసుకోలేదు. కాని అల్లవ్‌ (సు.తా.) యొక్క హద్దులను ఆతిక్రమించటం అతనికి సహించరాని 
విషయం, (బుఖారీ, ముస్లిం). 

4. నమాజ్‌ను సరిగ్గా, దాని సమయంలో చేయటం విశ్వాసానికి ప్రధాన ఆనవాలు. 

5. 'సిహాబా (రోది.”అన్లుమ్‌లు తమ విషయాలలో పరస్పరం సంప్రదింపులు, సలహాలు 
చేసుకునేవారు. దైవప్రవక్త ('సిఅస) కూడా ముఖ్యమైన విషయాలలో, యుద్ధ సన్నాహాలలో 
తమ అనుచరు(రోది.'అనుమ్‌లతో సంప్రదింపులు చేసేవారు. ఒక పాలకుడు కూడా తనకు 
సలహాలివ్యటానికి నిపుణులను నియమించుకోవడం ఎంతో ముఖ్యం. చూడండి, 3:159. 

6. దైవప్రవక్త (స'అస) ఎన్నడూ, తనకు హాని చేసిన వారితో కూడా (ప్రతీకారం తీర్చుకోలేదు. 


భాగం: 25 


40. మరియు కీడుకు ప్రతీకారం దానంతటి 
కీడు మాత్రమే. కాని ఎవడైనా క్షమించి సంధి 
చేసుకుంటి అతని ప్రతిఫలం అల్లాహ్‌ దగ్గరఉంది. 
నిశ్చయంగా ఆయన దుర్మార్గులంటే ఇష్టపడడు." 


41. కాని ఎవరైనా తమకు అన్యాయం 
జరిగినప్పుడు దానికి తగినంత 
న్యాయ(్రతీకారం మాత్రమే తీసుకుంటే 
అలాంటి వారు నిందార్హులు కారు. 


42. కాని, వాస్తవానికి ఎవరైతే ప్రజలపై 
దౌర్జన్యాలుచేస్తారో మరియు భూమిలో 
అన్యాయంగా 'రేకెత్తిస్తారో 
అలాంటి వారు నిందార్హులు. అలాంటి వారు, 
వారికే! బాధాకరమైన శిక్ష గలదు. 


ఉపద్రవాలు 


43. మరియు ఎవడైతే సహనం వహించి 
క్షమిస్తాడో! నిశ్చయంగా, అది (అల్లాహ్‌ దృష్టిలో) 
ఎంతో సహృదయం(సాహసం)తో కూడిన పని!” 


44. మరియు, ఎవడినైతే అల్లాహ్‌ మార్గ 
(భష్టత్వంలో పడనిస్తాడో! దాని తరువాత వాడికి 
సంరక్షకుడు, ఎవ్వడూ ఉండడు. మరియు ఈ 
దుర్మార్గులు శిక్షను చూసినపుడు: “మేము 
తిరిగి (భూలోకంలోకిి పోయే మార్గమేదైనా 
ఉందా?” అని అడగటం నీవు చూస్తావు.“ 


45. మరియు వారిని, దాని 
ముందుకు తీసుకొనివచ్చినప్పుడు, 


(నరకం) 
వారు 
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ఉదాహరణకు అతనికి 


ఆహారంలో విషమిచ్చిన యూద 


స్త్రీతో మరియు అతనికై 


మంత్రజాలం (చేతబడి) చేసిన లుబైద్‌ బిన్‌ 'ఆసిమ్‌తో లేక అతనిని చంపగోరిన వారితో గాని 


ప్రతీకారం తీర్చుకోలేదు. 
. చూడండి, 2:190. 
. చూడండి, 41:34-35 మరియు 13:22. 
. చూడండి, 14:4 చివరి వాక్యం. 
. చూడండి, 6:27-28. 


మ ౮౮ [క = 


భాగం: 25 


అవమానంతో కృంగిపోతూ, దొంగచూపులతో 
దానిని చూడటం నీవు గమనిస్తావు. మరియు 


విశ్వసించిన వారు ఇలా అంటారు: 
“నిశ్చయంగా, తమను తాము మరియు తమ 
సంబంధీకులను (అనుచరులను) నష్టానికి 


గురిచేసుకున్నవారే. ఈ పునరుత్థాన దినమున 
నష్టపోయే వారు. జాగ్రత్త! నిశ్చయంగా, 
దుర్మార్గులే శాశ్వతమైన శిక్షకు గురిఅవుతారు.” 


46. మరియు అల్లాహ్‌ తప్ప, ఇతరులవ్వరూ 
వారికి రక్షకులుగాగానీ, సహాయకులుగాగానీ 
ఉండరు. మరియు అల్లాహ్‌ మార్గ భష్టత్వంలో 
వదిలినవారికి (దానినుండి 
మార్గమేదీ వుండదు. 


బయటపడే) 


47. (కావున ఓ మానవులారా మరియు 
జిన్నాతులారా!) మీరు. తొలగింపబడే అవకాశం 
లేనటువంటి ఆ దినం, అల్లాహ్‌ తరఘ్తునుండి 
రాకముందే, మీ (ప్రభువు ఆజ్ఞను 
శిరసావహించండి. ఆ రోజున మీకు ఎక్కడా 
ఆశయం లభించదు. మరియు మీకు (మీ 
పాపాలను) నిరాకరించటానికి కూడా వీలుండదు." 


48. (ఓ ప్రవక్తా) ఒకవేళ వారు విముఖులైతే 
మేము నిన్ను వారిమై రక్షకునిగా చేసి 
పంపలేదు. నీ పని కేవలం (సందేశాన్ని 
అందజేయటం మాత్రమే." మరియు మేము 
మానవునికి మా కారుణ్యాన్ని రుచిచూపిస్తే, 
దానికి అతడు సంతోషంతో పొంగిపోతాడు. కాని 
ఒకవేళ వారికి తమ చేతులారా చేసుకున్నదానికి 
ఫలితంగా, కీడు కలిగిట్లయితే! నిశ్చయంగా, 
అప్పుడు మానవుడు కృతఘ్నుడవుతాడు! 


1. చూడండి, 75:10-12. 
2. చూడండి, 2:272, 13:40 మరియు 88:21-22. 
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49. భూమ్యాకాశాల _ స్మ్నామాజ్యాధికారం 
అల్లాహ్‌దే! ఆయన తానుకోరింది సృష్టిస్తాడు. 
ఆయన తానుకోరిన వారికి కుమార్తెలను 
(ప్రసాదిస్తాడు మరియు తాను కోరినవారికి 
కుమారులను ప్రసాదిస్తాడు. 


50. లేదా! వారికి కుమారులను మరియు 
కుమార్తెలను కలిపి ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
తాను కోరినవారికి సంతానమే 
ఇవ్వడు. నిశ్చయంగా, ఆయన సర్వజ్ఞుడు, 
అంతా చేయగల సమర్థుడు. (3/8) 


అసలు 


51.* మరియు అల్లాహ్‌తో మాట్లాడ 
గలిగేశక్తి ఏ మానవునికి లేదు; కేవలం 
దివ్యజ్ఞానం (వ'హీ) ద్వారా లేదా తెరవెనుక 
నుండి, లేదా ఆయన పంపిన సందేశహరుని 
ద్వారా, ఆయన అనుమతితో, ఆయన కోరిన 
(వహీ) అవతరింపజేయబడటం తప్ప!" 
నిశ్చయంగా ఆయన మహోన్నతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు. 


52. మరియు ఇదేవిధంగా (ఓ ముహమ్మద్‌) 
మేము మా ఆజ్ఞతో స్రీ వదకు దివ్యజ్ఞానం 
(రూ'హ్‌) అవతరింపజేశాము. (దీనికి ముందు) 
నీకు [గంథమేమిటో మరియు విశ్వాసమేమిటో 


1. ఈ ఆయత్‌లో దివ్యజ్ఞానం (వహీ 


1) హృదయంలో ఒక విషయం వేయబడటం, లేక స్వప్నంలో వినిపి 
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) అవతరింపజేయబడే మూడు విధానాలు పేర్కొనబడ్డాయి: 


ంపజేయబడటం - ఇది 


అల్లాహ్‌ (సు.తా) తరఫు నుండియే ఉందనే దృఢనమ్మకంతో! 2) తర వెనక నుండి 
వినిపింపజేయబడటం ఏవిధంగానైతే మూసా (“అ.సు)కు 'తూర్‌ మీద 
వినిపించబడిందో! 3) దైవదూత ("అలైహిమ్‌ సల ద్వారా అల్లాహ్‌ (సుతా. తన వహీని 
పంపటం. ఏ విధంగానైతే దైవప్రవక్త (సిఅస) దగ్గరకు జిబ్రీల్‌ ౧అ.స.) వహీని తీసుకొని 
వచ్చేవారో! చూడండి, 53:10. 

2. రూహున్‌: ఇక్కడ దివ్య జ్ఞానం (ఖుర్‌ఆన్‌) అనే అర్థమిస్తోంది. ఎందుకంటే ఖుర్‌ఆన్‌ వల్ల 
హృదయాలకు “జీవం' లభిస్తుంది. ఏ విధంగానైతే రూహ్‌తో మానవునికి జీవం లభిస్తుందో! 
చూడండి. 16:2, 40:15. 


పర్వతం 


తెలియదు. కాని మేము దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) 
జ్యోతిగా జేసి, దీనిద్వారా మా దాసులలో 
మేము కోరినవారికి, మార్గదర్శకత్వం చేస్తాము." 
మరియు నిశ్చయంగా, నీవు (ప్రజలకు) 
బుజుమార్గం వైవునకు దారి చూపుతున్నావు - 


53. అల్లాహ్‌ మార్గం! భూమ్యాకాశాలలో 
నున్న ప్రతిదీ ఆయనకే చెందుతుంది. 
వాస్తవానికి, వ్యవహారాలన్నీ చివరకు (తీర్చు 


కొరకు) అల్లాహ్‌ వద్దకే చేరుతాయి. 


1. చూడండి, 41:44. 
2. అంటే ఇస్లాం. 


గది క్‌! పళ తృ! పటు 


eso Able 
SII RFA 


భం బా! కోయు! త్వం 


43. సూరహ్‌ అ'జ్‌-"జు'ఖ్‌రుఫ్‌ 


'జా'ఖ్‌రుధ్‌: అంటే బంగారం, ఆభరణాలు లేక అలంకరణ. 'హో-మీమ్‌ వరుసలో ఈ 
సూరహ్‌ నాలుగవది. దీని పేరు 35వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ప్రజలు తమ 
తండ్రితాతలు అనుసరించే ధర్మాలను అంధ విశ్వాసంతో అనుసరిస్తూ, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ప్రసాదించిన  విచక్షణాజ్ఞానాన్ని ఉపయోగించకపోవటం వల్లనే మార్గభష్టత్వంలో 
పడిపోతున్నారు. మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 89 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో Og gett ——2 

1. హో-మీమ్‌. yes 

2 స్పష్టమైన ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌) లస! క 
సాక్షిగా! 

3. నిశ్చయంగా, మీరు అర్దం వ ర షక 


చేసుకోగలగటానికి, మేము దీనిని అరబ్బీ 
భాషలో ఖుర్‌ఆన్‌గా 2 అవతరింపజేశాము. 


4. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది మా వద్ద DAE RE 
నున్న మాతృ _ గంథంలోనిదేగే అది 
మహోన్నతమైనది, వివేకంతో నిండిఉన్నది. 


5. ఏమిటి? మీరు మితిమీరి ప్రవర్తిస్తున్నారని, ర. LE 


మేము 9. సళ “పం ఓ 

ఈ హక ఐల శాస్స (ఖుర్‌ఆన్‌ను) మీ అధ్ర్యైడే 
నుండి తొలగించాలా? 

6. మరియు మేము పూర్వం గతించిన CUMS 


1. చూడండి, 12:1. 

2. ఖుర్‌ఆనున్‌ / ఖుర్‌ఆనన్‌: దీని పదార్థాలు సంభాషణ, ప్రసంగం, ఉపన్యాసం, పఠన(గంథం, 
Recitation, Talk, Lecture, Discourse, Sermon, అని ఉన్నాయి. అల్‌ ఖుర్‌ఆను అంటే ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ (గంథం. అల్‌ఖుర్‌ఆనుల్‌కరీమ్‌ అంటే The Glorious Quran, ఈ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌. 

3. ఉమ్ముల్‌ కితాబ్‌ చూడండి, 13:39, 85:22. అంటే లౌ'హె మ'వాఫూజ్‌. మాతృ (గంథం, 
సురక్షితమైన ఫలకం, మూల(గంథం. అంటే యథాస్థితిలో, భద్రంగా ఉంచబడిన (గంథం. 

4. మీరు మితిమీరి (ప్రవర్తిస్తున్నారని మేము మీకు హితబోధ చేయటం మానుకుంటామని 
భావిస్తున్నారా? (ఇబ్నెకసీ'ర్‌. 


43. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జు'ఖ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 


వారివద్దకు ఎంతోమంది ప్రవక్తలను పంపాము. 


7. మరియు వారు, తమ వద్దకు వచ్చిన 
ప్రవక్తలలో వ్‌ ఒక్కరిని కూడా ఎగతాళి 
చేయకుండా వదలలేదు. 


8. కావున వీరికంటే ఎంతో బలిష్టులైన 
వారిని మేము పట్టుకొని నాశనంచేశాము.' 
మరియు పూర్వజాతుల వారి దృష్టాంతాలు 
ఈ విధంగా గడిచాయి. 


9. ఒకవేళ, నీవు వారితో: “భూమ్యాకాశాలను 
ఎవరు సృష్టించారు?” అని అడిగితే! వారు 
తప్పక: “వాటిని సర్వశక్తిమంతుడు, సర్వజ్ఞుడు 
సృష్టించాడు.” అని అంటారు. 


10. ఆయనే మీ కొరకు ఈ భూమిని 
పరుపుగా చేశాడు; మరియు మీరు మీ 
గమ్యస్థానాలకు చేరుకోవడానికి, అందులో మీ 
కొరకు త్రోవలు ఏర్పరచాడు.” 


11. మరియు ఆయనే ఆకాశంనుండి 
తగినంత నీటిని (వర్ణాన్ని కురిపిస్తాడు. 
తరువాత దానిద్వారా మేము చచ్చిన నేలను 
(బతికిసాము. ఇదేవిధంగా మీరు కూడా 
(బతికింపబడి) బయటికి తీయబడతారు. 


12. మరియు ఆయనే అన్నిరకాల జతలను 
పుట్టించాడు! మరియు ఓడలను మరియు 
పశువులను మీకు వాహనాలగా చేశాడు; 


13. మీరు వాటి వీపుల మీద ఎక్కటానికి; 
తరువాత మీరు వాటిమీద కూర్చున్నప్పుడు, 
మీ ప్రభువు అనుగ్రహాన్ని తలచుకొని ఇలా 
(పార్థించటానికి: “ఆ సర్వలోపాలకు అతీతుడైన 
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1. అంటే వారు మక్కాముషికుల కంటే ఎక్కువ బలవంతులు. ఇంకా చూడండి, 40:82. 


2. చూడండి, 20:53. 


43. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జు'ఖ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 
ఆయన (అల్లాహ్‌) వీటిని మాకు వశపరచాడు, 
లేకపోతే వాటిని ఆ (వశపరచుకునే సామర్థ్యం 


14. “మరియు నిశ్చయంగా, మేము మా 
ప్రభువు వైపునకే మరలిపోవలసి ఉన్నది!” 


15. మరియు వారు ఆయన దాసులలో 
కొందరిని ఆయనలో భాగంగా (భాగస్వాములుగా 
/ సంతానంగా) చేశారు.” నిశ్చయంగా మానవుడు 
పరమ కృతఘ్నుడు! 


16. ఏమిటి? ఆయన తాను సృష్టించిన 
వాటిలో నుండి తనకొరకు కుమార్తెలను తీసుకొని 
మీ కొరకు ప్రత్యేకంగా కుమారులను ఉంచాడా? 


17. మరియు వారు, కరుణామయునికి 
అంటగట్టేది (ఆడ సంతానమే గనకు వారిలో 
ఎవడికైనా కలిగిందనే వార్త అందజేయబడి 
నప్పుడు, అతని ముఖం నల్లబడిపోతుంది 
మరియు అతడు దుఃఖంలో మునిగిపోతాడు! 


18. ఎమీ? ఆభరణాల అలంకారంలో 
సపెంచబడి మరియు వివాదంలో తన 
అభ్మిపాయాన్ని స్పష్టంగా వివరించలేని (స్త్రీ 
సంతానాన్ని అల్లాహ్‌కు అంటగట్టుతున్నారా)? 


19. వురియు వీరు కరుణామయునికి 
దాసులైన దేవదూతలను స్త్రీలుగా 
పరిగణిస్తున్నారా? వీరు! వారు (దేవదూతలు) 


. దైవప్రవక్త (స'అస) తమ వాహనం ఎక్కినప్పుడు 
“సుబ 'హానల్లజీ" స జ్ఞరలనా హాజా"వ మా కున్నా 
లమున్‌ఖలిబూన్‌!'” వరకు ఈ ఆయత్‌లు (43:13-1 


వారు. ఇక్కడ 'ఇబాదున్‌ - 
కుమార్తెలు. ఇంకా చూడండి, 6:100. 
. చూడండి, 16:57-59. 


దాసులు, అంటే దైవదూతలు మరియు జుజీఅన్‌ - 
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: మూడు సార్లు అల్లాహు అక్సర్‌ తరువాత 
అహూ ముఖీరినీన్‌. వ ఇన్నా ఇలా రబ్బినా 
4) చదివే వారు. (స. ముస్లిం). 


. వారు (ముషికులు దైవదూత (అలైహిమ్‌ స)లను అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కుమార్తెలుగా భావించే 


అంటే 


43. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జు'ఖ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 
సృష్టింపబడినప్పుడు చూశారా ఏమిటి? వీరి 
ఆరోపణలు వాసివుంచబడతాయి. మరియు 
వీరు దానిని గురించి (పశ్నింపబడతారు. 


20. మరియు వారు ఇలా అంటారు: 
“ఒకవేళ ఆ కరుణామయుడు తలచుకుంటే 
మేము వారిని ఆరాధించేవారం కాదు.” దాని 
వాస్తవజ్ఞానం వారికి లేదు. వారు కేవలం 
ఊహాగానాలే చేస్తున్నారు! 


21. మేము వారికి ఇంతకు ముందు 
ఏదైనా (గ్రంథాన్ని ఇచ్చి ఉన్నామా ఏమిటి? 
వారుదానిని ఖచ్చితంగా అనుసరించటానికి? 


22. అలా కాదు! వారిలా అంటారు; 
“వాస్తవానికి మేము, మా తండ్రితాతలను ఇలాంటి 
సమాజాన్నే (మతాన్న్రే అనుసరిస్తుండగా 
చూశాము. మరియు నిశ్చయంగా, మేము కూడా 
వారి అడుగుజాడల్లోనే వారి మార్గదర్శకత్వం మై 
ఉన్నాము.” 


23. మరియు ఇదే విధంగా, నీకు ముందు 
(ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము హెచ్చరించే వాడిని 
ఏ పట్టణానికి పంపినా దానిలోని ఐశ్వర్యవంతులు 
అనేవారు. “వాస్తవానికి మేము మా 
తండ్రితాతలను ఇలాంటి సమాజాన్నే (మతాన్నే 
అనుసరిస్తూ ఉండగా చూశాము. మరియు 
నిశ్చయంగా, మేము కూడా వారి అడుగుజాడలనే 
అనుసరిస్తాము.”(1/2) 


24.* (వారి ప్రవక్త ఇలా అనేవాడు: 
“ఒకవేళ నేను మీ తండ్రితాతలు అనుసరిస్తూ 
వచ్చిన దానికంటే ఉత్తమమైన మార్గదర్శకత్వాన్ని 


మీ కోసం తెచ్చినా (మీరు వారినే 


1. చూడండి, 11:116. 
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అనుసరిస్తారా?' వారిలా జవాబిచ్చే వారు; 
“నిశ్చయంగా, మీరు దేనితో పంపబడ్డారో దానిని 
మేము తిరస్కరిస్తున్నాము.” 

25. కావున మేము వారిపై మా 
(పతీకారాన్ని (శిక్షను పంపాము. చూశారా! 
సత్యాన్నితిరస్కరించిన వారిగతి ఏమయిందో! 


26. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) 
తన తండి మరియు తన 
జాతివారితో ఇలా అన్నప్పుడు: “నిశ్చయంగా, 
మీరు పూజించేవారితో నాకు ఎలాంటి 
సంబంధం లేదు." 


ఇ(బాహీమ్‌ 


27. “(నేనైతే నన్ను సృజించిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌నే ఆరాధిస్తాను). ఎందుకంటే! 
నిశ్చయంగా, ఆయన (అల్లాహ్‌యే నాకు 
మార్గదర్శకత్వం చేయగలడు." 


28. మరియు అతను (ఇబాహీమ్‌) ఈ 
వచనాన్నే తన తర్వాత తన సంతానం కొరకు 
విడిచి వెళ్ళాడు.” బహుశా వారు దానివైపుకు 
మరలేందుకు! 


29. వాస్తవానికి, నేను వారికి మరియు వారి 
తండ్రితాతలకు [ప్రాపంచిక సుఖసంతోషాలను 
ఇస్తూనే వచ్చాను. చివరకు వారి వద్దకు సత్యం 
మరియు (దానిని స్పష్టంగా వివరించే 
దైవప్రవక్త్ష కూడా వచ్చాడు. 


30. కాని వారివద్దకు సత్యం (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
వచ్చినపుడు వారన్నారు: “ఇది కేవలం 
మంత్రజాలమే.. మరియు నిశ్చయంగా మేము 
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1. ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) గాథకు చూడండి, 6:74 మరియు 21:51. 


2. చూడండి, 2:132. 
3. చూడండి, 21:44. 
4. చూడండి, 74:24. 


43. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జు'ఖ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 


దీనిని తిరస్కరిస్తున్నాము.” 
31. వారు ఇంకా ఇలా అన్నారు: “ఈ 


ఖుర్‌ఆన్‌ ఈ రెండు నగరాలలోని ఒక గ్‌ 
వ్య క్తిమె ఎందుకు అవతరింపజేయబడ లేదు?” 


32. నీ (పభువు కారుణ్యాన్ని పంచిపెట్టే 
వారు వారేనా ఏమిటి? మేమే వారి 
జీవనోపాయాలను, ఈ (ప్రాపంచిక జీవితంలో వారి 
మధ్య పంచిపెట్టాము. వారు ఒకరితోనొకరు 
పని తీసుకోవటానికి,” వారిలో కొందరికి 
మరికొందరిపై స్థానాలను "పంచాము. మరియు 
వారు కూడబెట్టే ద్దాని (సంపద) కంటే నీ 
(ప్రభువు కారుణ్యమే ఎంతో ఉత్తమమైనది. 


33. మరియు మానవులందరూ ఒక (దుష్ట్ర 
సమాజంగా మారి పోతారన్న భయమే గనక 
మాకు లేకున్నట్లయితే, మేము ఆ 
కరుణామయులణ్జి తిరస్కరించే వారి ఇళ్ళ 
కప్పులనూ మరియు వాటికైకి ఎక్కే మెట్లను 
వెండితో నిర్మించేవారము. 


34. మరియు వారి ఇండ్ల తలుపులను 
మరియు వారు ఆనుకొని కూర్చునే పీఠాలను 
కూడా; 

35. మరియు బంగారంతో కూడా!" మరియు 
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1. ఈ రెండు నగరవాసులలో పేరు ప్రఖ్యాతులున్న మక్కాకు చెందిన వలీద్‌ బిన్‌- ము'గైరా 
మరియు 'తాయఫ్‌కు చెందిన 'ఉర్‌వా బిన్‌-మస'వూద్‌ స'ఖఫీ కావచ్చని వ్యాఖ్యాతలంటారు. 
2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వ్యవహారాలను సరళంగా నడపటానికి, ప్రజలలో ధనసంపత్తులను, తెలివి 
జ్ఞానాలను, ఎక్కువ తక్కువగా పంచాడు. దీనివల్ల పతి మానవుడు మరొకని సహాయం మీద 

ఆధారపడి ఉన్నాడు. ధనవంతుడు పేదవాని మీద పేదవాడు ధనవంతుని మీద. 


3. ఈ కారుణ్యం అంటే పరలోక జీవితసుఖం. 


4. "జూబభ్‌రుఫ్సున్‌: బంగారం. దీని అర్థం ఆభరణాలు లేక అలంకరణ కూడా అవుతుంది. 
చూడండి, 10:24. దైవప్రవక్త ౧సిఅస) ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దగ్గర ఈ ప్రపంచపు 
విలువ దోమరెక్కకు సమానంగా ఉండి ఉన్నా అల్లాహ్‌ (సుతా) ఏ సత్యతిరస్కారిని 
గుటికెడు నీళ్ళుకూడా త్రాగనిచ్చేవాడు కాదు.” (తిర్మిజీ, ఇబ్నె-మాజహ్‌). 
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ఇవన్నీ (ప్రాపంచిక జీవిత సుఖసంతోషాలు 
మాత్రమే. మరియు దైవభీతి గలవారికి నీ 
(ప్రభువువద్ద పరలోకజీవిత (సుఖం) ఉంటుంది. 


36. మరియు ఎవడైతే కరుణామయుని 
స్మరణ విషయంలో అంధుడిగా (ప్రవర్తిస్తాడో 
అతనిమై మేము ఒక మె'తాన్‌ను 
నియమిస్తాము. ఇక వాడు (ఆ మొతాన్‌) వాని 
సహచరుడు (ఖరీనున్‌) అవుతాడు." 


37. మరియు నిశ్చయంగా, వారు 
(మైతాన్‌లు వారిని (అల్లాహు) మార్గం నుండి 
ఆటంకపరుస్తారు. మరియు వారేమా 
నిశ్చయంగా, తాము సరన మార్గదర్శ 
కత్యంలోనే ఉన్నామని భావిస్తారు! 

38. చివరకు అతడు మా వద్దకు 


వచ్చినపుడు (తన వెంట ఉన్న మైతాన్‌తో) 
ఇలా అంటాడు: “అయ్యా, ణా దౌర్భాగ్యం! 
నీకూ-నాకూ మధ్య తూర్పు పడమరలి మధ్య 
ఉన్నంత దూరం ఉండివుంటే ఎంత బాగుండేది! 
ఎందుకంటే నీవు అతిచెడ్డ సహచరుడివి!" 


39. మరియు మీరు దుర్మార్గం చేశారు! 
కావున, ఈ రోజు మీరంతా ఈ శిక్షలో కలిసి 
ఉండటం మీకు ఏ మాత్రం లాభదాయకం కాదు." 


40. (ఓ ము'హమ్మద్‌!) నీవు చెవిటివాడికి 
వినిపింపజేయగలవా? లేదా (గుడ్డివాడికి 


1. చూడండి, 41:25. 
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2. అల్‌మవన్‌రిఖాన్‌: ప్రాచీన అరబ్బీభాషా సంప్రదాయం ప్రకారం కొన్నిసార్లు ఒక శబ్దానికి 
ద్వివచనం ఇవ్వటం వల్ల దాని అర్థం రెండు విభిన్న వస్తువులను సూచిస్తుంది. ఉదా: ఇక్కడ 
(వ్రాసినట్లు అల్‌మష్‌రిఖాన్‌, అంటే తూర్పుపడమరలుః ఖమరైన్‌, అంటే సూర్యచంద్రులు. 

3. ఈ ఆయత్‌కు ఈ విధంగా కూడా తాత్పర్యం ఇవ్వబడింది: “మరియు మీరు దుర్మార్గం 
చేశారు. అది ఈ రోజు మీకు ఏ మాతం లాభదాయకం కాదు; నిశ్చయంగా, మీరందరు ఈ 


శిక్షను పంచుకుంటారు." ఇంకా చూడండి, 14:49. 


43. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జు'ఖ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 
మార్గం చూపించగలవా? లేక, 
మార్గభ్రష్టత్యంలో ఉన్నవాడికి 
కత్వం చేయగలవా)?" 


స్పష్టంగా 
(మార్గదర్శ 


41. ఒకవేళ వాస్తవానికి మేము నిన్ను 
తీసుకొనిపోయినా, వారికి మాత్రం 
తప్పకుండా ప్రతీకారం చేస్తాము. 


42. లేదా మేము వారికి వాగ్జానం చేసిన 
దానిని (శిక్షను) నీకు తప్పక చూపగలము. 
ఎందుకంటే మాకు వారిపె పూర్తి అధికారముంది. 


43. కావున నీవు దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
ద్యారా వచ్చిన సందేశం మీద స్థిరంగా ఉండు. 
నిశ్చయంగా, నీవు బుజామార్గం మీద ఉన్నావు. 


44. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) నీకు మరియు నీ జాతివారికి ఒక 
హితబోధ. మరియు (దీనిని గురించి మీరు 
ప్రశ్నింపబడగలరు.* 


45. మరియు (ఓ ము'హమ్మద్‌!) నీకు 
పూర్వం మేము పంపిన మా ప్రవక్తలను 
అడుగు: “మేము, ఆ కరుణామయుడు తప్ప 
ఇతర ఆరాధింపబడ టానికి 
నియమించామేమో?” 


దైవాలను 


46. మరియు వాస్తవంగా, మేము మూసాను, 
మా సూచన(ఆయాత్‌లతో ఫెరొబెన్‌ మరియు 
అతని నాయకుల వద్దకు పంపాము. అతను 
వారితో ఇలా అన్నాడు: “నిశ్చయంగా. నేను 
సర్వలోకాల ప్రభువు యొక్క సందేశహరుణ్ణి.” 


47. కాని, అతను వారి వద్దకు మా 
సూచన(ఆయాత్‌లను తీసుకొని వచ్చినప్పుడు. 


1. చూడండి, 35:22, 


2. ప్రవక్తలందరూ (ప్రశ్నింపబడతారు. చూడండి, 5:109. 
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వారు వాటి గురించి పరిహాసలాడేవారు.' 


48. మరియు మేము వారికి చూపిన ప్రతి 
అద్భుత సూచన (ఆయత్‌), దానికి ముందు 
చూపినటువంటి దాని (అద్భుత సూచను 
కంటే. మించినదిగా ఉండేది.” మరియు 
మేము వారిని శిక్షకు గురిచేశాము. బహుశా, 
ఇలాగైనా వారు మరలి వస్తారేమోనని! 


49. మరియు వారు (మూసాతో) ఇలా 
అన్నారు: “ఓ మాంత్రికుడా! (నీ (ప్రభువు) 
నీతో చేసిన ఒప్పందం (ప్రకారం నీ (ప్రభువును 
(ప్రార్థించు, మేము తప్పక 
మవుతాము.” 


సన్మార్గుల 


50. కాని మేము వారి పనుండి ఆ శిక్షను 
తొలగించిన వెంటనే వారు తమ వాగ్దానాన్ని 
భంగపరచేవారు. 


51. మరియు, ఫిర్‌బెన్‌ తన 
(ప్రజలలో ప్రకటిస్తూ ఇలా అన్నాడు: “ఓ నా 
జాతి (ప్రజలారా! ఈజిప్టు (మిన్‌ యొక్క 
సామాజ్యాధిపత్యం నాది కాదా? మరియు 
ఈ సెలయేళ్ళు నా (కింద ప్రవహించటం 
లేదా? ఇది మీకు కనిపించటంలేదా? 


జాతి 


52. “ఈ తుచ్చమైన వాడు మరియు 
(తన మాటను) స్పష్టంగా వివరించలేనివాడి 
(మూసా) కంటే నేను గ్రేస్టుణ్ణి కానా? 


1. చూడండి, 6:109. 
2. అద్భుత సూచనల కోసం చూడండి, 7:133-135. 
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3. అల్లాహ్‌ (సు.తా) వైపునకు మరలటం మానవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఉనికిని (గహించే 
స్వాభావిక లక్షణం. కాని మానవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా నుండి మరలిపోవటం అతని మానసిక 
పతనం, ఆధ్యాత్మిక (భ్రష్టత్యం. చూడండి, 7:172-173. 

4. మూసా ౧అ.సం సరిగ్గా మాట్లాడలేక పోయేవారు. నత్తినత్తిగా మాట్లాడే వారు (St2యయలు. 


దానికి చూడండి 20:27-28. 
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53. “అయితే ఇతనికి బంగారుకంకణాలు | కుయలయరక్తీనయంి! ర 
ఎందుకు వేయబడలేదు. లేదా, ఇతనికి తోడుగా గ్గ గో 
నగా. CES an) 

ఇతనితోపాటు దేవదూతలు ఎందుకురాలేదు? 
54. ఈ విధంగా, అతడు (ఫిరొబెన్‌ తన CSI AEA 
జాతివారిని ేరేపింపజేయటం వలన వారు ఇ 


ఉహ 


అతనిని అనుసరించారు. నిశ్చయంగా వారు 
దుర్జ్దనులు (ఫాసిఖీన్‌). 


55. ఈ విధంగా వారు మమ్మల్ని Su IIE 
కోపానికి గురిచేయటం వల్ల, మేము వారికి 
(పతీకారం చేశాము. మరియు వారందరినీ 
ముంచివేశాము. 


56. ఇక మేము, వారిని తర్వాత వచ్చేవారి త హా 
కొరకు ఒక గడిచిన నిదర్శనంగా మరియు 
ఒక ఉదాహరణగా చేశాము. (5/8) 


57. * మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడు ఒక ELIF 
ఉదాహరణగా పేర్కొనబడినప్పుడు (ఓ రో 


ము'హమ్మద్‌!) నీ జాతి ప్రజలు అతనిని 
గురించి కేకలు వేస్తారు. 


58. మరియు అంటారు: “మా దేవుళ్ళు | స pI పభ 
మంచివా లేక అతడా (ఈసానా్రా?” వారు Crt 
ఈ విషయం నీ ముందు పెట్టేది కేవలం 
జగడమాడటానిశకే. వాస్తవానికి వారు 
కలహ[ప్రయులైన జనులు. 


59. అతను (ఈసా) కేవలం ఒక ASSIS! ర. 
దాసుడు మాత్రమే. మేము అతనిని 


1. ప్రాచీన కాలంలో ఈజిప్టులో బంగారు కంకణాలు, మెడలలో బంగారు ఆభరణాలు పెద్దరికాన్ని 
సూచించేవి. (ఆదికాండము-౮606313, 12:42) అంటే మూసా (అ.స.) అల్లాహ్‌ (సు.తాం 
సందేశహరుడైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా.), అతనికి, అతని గొప్పతనానికి తగినట్లు బంగారు 
ఆభరణాలు, కంకణాలు, ఎందుకు ప్రసాదించలేదు? ఇదే విధమైన ప్రశ్నలు ముపిక్‌ 
ఖురైషులు దైవప్రవక్త (స'అసును కూడా అడిగారు. 
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అను(గహంచాము. మరియు మేము అతనిని 
ఇస్రాయీల్‌ సంతతి వారికి ఒక నిదర్శనంగా 
చేశాము. 


60. మరియు మేము కోరితే మీకు బదులుగా, 
దేవదూతలను భూమిమై ఉత్తరాధికారులుగా 
చేసేవారము. 


61. మరియు నిశ్చయంగా, అతని 
(ఈసా పునరాగమనం) అంతిమ ఘడియ 
రావటానికి సూచన.' కావున మీరు దానిని (ఆ 
ఘడియను గురించి సంశయంలోపడకండి. 
మరియు నన్నే (అల్లాహ్‌నే) అనుసరించండి, 
ఇదే బుజుమార్గం. 


62. మరియు షె'తాన్‌ను, మిమ్మల్ని 
ఆటంకపరచనివ్వకండి. నిశ్చయంగా అతడు 
మీకు బహిరంగ శత్రువు. 


63. మరియు, 'ఈసా స్పష్టమైన (మా) 
సూచనలు తీసుకొనివచ్చినప్పుడు ఇలా 
అన్నాడు: “వాస్తవంగా, నేను మీ వద్దకు 


వివేకాన్ని తీసుకొనివచ్చానుఃే మరియు మీరు 
విభేదాలకులోనైన కొన్ని విషయాల వాస్తవాన్ని 
మీకు స్పష్టంగా వివరించటానికి వచ్చాను. 
కావున మీరు అల్లాహ్‌పట్ల భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి. మరియు నన్ను అనుసరించండి. 


64. “నిశ్చయంగా, అల్లావాయే నా 
ప్రభువు మరియు మీ ప్రభువు కూడాను. 
కావున మీరు ఆయననే ఆరాధించండి. ఇదే 
బుజుమార్గం.” 
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1. చాలా మంది వ్యాఖ్యాతల (ప్రకారం 'ఈసా (అ.స.) మరల వచ్చారంటే, పునరుత్ణానదినం 
దగ్గరున్నట్లే! ఇది ఎన్నో 'స'హీవా 'హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడింది. 


2. ఏవేకం, అంటే దివ్యజ్ఞానం (కహ 


43. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జు'ఖ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 


65. అయినా, తరువాత వచ్చిన వర్గాల 
వారు పరస్పర వర్గవిభేదాలకు లోనయ్యారు. 
కావున _ దుర్మార్గానికి పాల్పడిన వారికి 
బాధాకరమైన ఆ దినమున శిక్ష పడుతుంది! 


66. వారు కేవలం ఆ అంతిమ ఘడియ 
అకస్మాత్తుగా - తమకు తెలియకుండానే - 
తమమై వచ్చిపడాలని నిరీక్షిస్తున్నారా ఏమిటి? 


67. ఆ దినమున దైవభీతి గలవారు తప్ప 
ఇతర స్నేహితులంతా ఒకరికొకరు శత్రువు 
లవుతారు. 


68. (విశ్వాసులతో ఇలా అనబడుతుంది): 
“ఓ నాదాసులారా! ఈనాడు మీకు ఏ భయమూ 
లేదు మరియు మీరు దుఃఖపడరు కూడా! 


69. “అలాంటి వారు, ఎవరెతే మా 
సూచనలను విశ్వసించారో మరియు ముస్లింలు 
అయిఉన్నారో! 


70. “మీరు మరియు మీ సహవాసులు 
(అ జ్వాజ్‌్‌ సంతోషంగా స్వర్గంలో 
ప్రవేశించండి.” 

71. వారి మధ్య, బంగారు పళ్ళాలు" 
మరియు కప్పులు త్రిప్పబడతాయి. మరియు 
అందులో, మనస్సులు కోరేవి మరియు 
కళ్ళకు ఇంపుగా ఉండేవి, అన్నీ ఉంటాయి. 
మరియు మీరందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


72. మరియు మీరు చేస్తూవున్న కర్మల 
ఫలితానికి బదులుగా, మీరు ఈ స్వర్గానికి 
వారసులయ్యారు. 
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ఇసు ధో 


1. 'సివోఫున్‌ 'స'వాఫ్రతున్‌ (ఏ.వ.): 2123, అన్నం తినే పళ్ళెం. అన్నిటి కంటే పెద్ద పళ్ళాన్ని 
జఫ్‌నతున్‌ అంటారు. దాని తరువాత ఖ'స్‌'అతున్‌ దీనిలో పదిమంది తినగలుగుతారు. దానిలో 
సగం ఉండేది 'సవాఫతున్‌, దాని కంటే చిన్నది మికీలతున్‌. (ఫిత్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 
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73. మీకు అందులో పండ్లూఫలాలు 
పుష్కలంగా ఉంటాయి, వాటిని మీరు 
తింటారు. 


74. నిశ్చయంగా అపరాధులు నరకశిక్షలో 
శాశ్వతంగా ఉంటారు." 


75. వారి ఢశిక్షు ఏ మాత్రం తగ్గించబడదు 
మరియు వారందులో హతాశులై 
పడిఉంటారు. 


76. మేము వారికి ఎలాంటి అన్యాయం 
చేయలేదు, కాని వారే దుర్మార్గుల ఉండిరి.” 


77. మరియు వారిలా మొరపట్టు 
కుంటారు: “ఓ నరక పాలకుడా (మాలిక్‌)! 
న్మీపభువును మమ్మల్ని అంతంచేయమను."” 
అతను అంటాడు: “నిశ్చయంగా మీరిక్కడే 
(ఇదే విధంగా) పడి ఉంటారు.” 


78. వాస్తవానికి మేము మీ వద్దకు సత్యాన్ని 
తీసుకొనివచ్చాము, కాని మీలో చాలామంది 
సత్యమంటేనే అసహ్యించుకునే వారు. 

79. వారు ఏదైనా నిర్ణయం (వన్నాగం) 
చేస్తున్నారా ఏమిటి? అయితే నిశ్చయంగా, 
మేము కూడా ఒక గట్టి నిర్ణయం (పన్నాగం) 
చేస్తున్నాము." 

80. లేదా! మేము వారి రహస్య విషయాలను 
మరియు వారి గుసగుసలను వినటంలేదని 
వారనుకుంటున్నారా? అలా కాదు, (వాస్తవానికి) 
మా దూతలు వారి దగ్గర ఉండి, అంతా 
వాస్తున్నారు. 


1. చూడండి, 6:128 చివరి వాక్యం మరియు 40:12/3 వ్యాఖ్యానంలో సూచించిన 'హదీ 
2. అంటే వారే తమకు తాము అన్యాయం చేసుకున్నారు. 


3. చూడండి, 52:42. 
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43. సూరహ్‌ అ'జ్‌-'జు'ఖ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 
81. వారితో ఇలా అను: “ఒకవేళ ఆ 

కరుణామయునికి కుమారుడే ఉంటే, అందరికంటే 

ముందు నేనే అతనిని ఆరాధించేవాడిని.” 


82. భూమ్యాకాశాలకు (ప్రభువు మరియు 
సింహాసనానికి ('అర్ట్‌కు) ప్రభువు అయిన 
ఆయన (అల్లాహ్‌). వారికల్పనలకు అతీతుడు." 


83. వారికి వాగ్గానం చేయబడిన ఆ 
దినాన్ని వారు దర్శించేవరకు, వారిని వారి 
వాదోపవాదాలలో మరియు వారి [క్రీడలలో 
మునిగి ఉండనీ! 


84. మరియు ఆయన(అల్లాహ్‌) మాత్రమే 
ఆకాశాలలో ఆరాధ్యుడు మరియు భూమిలో 
కూడా ఆరాధ్యుడు. మరియు ఆయన మహా 
వివేకవంతుడు, సర్వజ్ఞుడు. 


85. మరియు ఆకాశాలలోను మరియు 
భూమిలోను మరియు ఆ రెండింటి మధ్యను 
ఉన్న సమస్తానికీ స్మామాజ్యాధికారి అయిన 
ఆయన (అల్లాహు) శుభదాయకుడు; మరియు 
అంతిమఫుడియ జ్ఞానం కేవలం ఆయనకే 
ఉంది; ఆయన వైపునకే 
మీరంతా మరలింపబడతారు. 


మరియు 


86. మరియు వారు ఆయనను వదలి, 
ఎవరినైతే ప్రార్థిస్తున్నారో, వారికి సిఫారసు 
చేసే అధికారం లేదు. కేవలం సత్యానికి 
సాక్ష్యమిచ్చేవారు మరియు (అల్లాహ్‌ ఒక్కడే! 
అని) తెలిసి ఉన్నవారు తప్ప! 


87. మరియు నీవు: “మిమ్మల్ని ఎవరు 


1. చూడండి, 6:100. 
2. చూడండి, 6:3. 
3. చూడండి, 10:3. 
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43. సూరహ్‌ అ'జ్‌-జు'ఖ్‌రుఫ్‌ భాగం: 25 Tosi క 
3 Y rk 
సృష్టించారు?” అని వారితో అడిగినప్పుడు. లీర్ర[ట్లే 


వారు నిశ్చయంగా: “అల్లాహ్‌!” అని అంటారు. 
అయితే వారు ఎందుకు మోసగింప (సత్యం 
నుండి మరలింప) బడుతున్నారు? 


88. “ఓ నా ప్రభూ! నిశ్చయంగా, ఈ | ధ్‌ నటే Sera 
ప్రజలు విశ్వసించరు!” అని పలికే (ప్రవక్త 
యొక్క) మాట (అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు). 

89. కావున నీవు (ఓ ముహమ్మద్‌) వారిని థీప్రఘయషత మయం త్త స్త ర 
ఉపేక్షించు. మరియు ఇలా అను; “మీకు 
సలాం!" తరువాత వారు తెలుసుకుంటారు. 


1. ఇక్కడ కేవలం సలామున్‌ ఉంది; అస్సలాము అని లేదు. అంటే - మీదారి మీది మరియు 
మాదారి మాది, అని అర్థం. మీరు మున్ముందు తెలుసుకుంటారు. ఎవరు సన్మార్గం మీద 
ఉన్నారో! మరియు ఎవరు దుర్మార్గం మీద ఉన్నారో! ఇంకా చూడండి, 25:63. 28:55. 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దుఖాన్‌ భాగం: 25 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ 


దు'ఖానున్‌: పొగ. ఈ సూరహ్‌ కూడా ఇతర 'హోమీమ్‌ సూరాహ్‌లవలే మక్కా మధ్య 
కాలపు చివరి భాగంలో అవతరింపజేయబడింది. ఈ సూరాహ్‌లలో ఇది ఐదవది. దీని 
పేరు 10వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ పునరుత్సానదినం సత్యమనీ, అది 
తప్పక వస్తుందని తెలుపుతోంది మరియు అప్పుడు సంభవించే విషయాలను కూడా 
వివరిస్తోంది. ఇందులో 59 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత మ 
Og! లలు [ాాాాాాాలి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో కాల అ క్‌ 
1.'హా-మీమ్‌. న్‌ు 
2. స్పష్టమైన ఈ గంథం సాక్షిగా! ధే హక 
3. నిశ్చయంగా, మేము దీనిని (ఈ SEER) 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) శుభప్రదమైన రాత్రిలో ee) 
అవతరింపజేశాము.” నిశ్చయంగా, మేము i 
(ప్రజలను) ఎల్లప్పుడూ హెచ్చరిస్తూ వచ్చాము." 
4. దానిలో (ఆ రాత్రిలో), (పతి విషయం ధీం రకర టు 
వివేకంతో విశదీకరించబడింది, 
5. మా ఆజ్ఞాసుసారంగా. నిశ్చయంగా, మేము క... 
(సందేశహరులను) పంపుతూవచ్చాము. 


1. చూడండి, 12:1. 

2. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడిన రాత్రి లెలతుల్‌ ఖ్‌ శుభవంతమైన రాత్రి. చూడండి, 
సూరహ్‌ అల్‌ొఖద్‌ (97). ఇంకా చూడండి, 2:185 ఈ రాతి రమిదాన్‌ నెల చివరి 10 
రోజులలోని బేసి రాత్రులలో ఒకటి అని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 1) ఈ 
రాతిలో ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేయబడింది. 2) ఈ రాక్రిలోనే దైవదూత (అలైహిమ్‌ సంలు 
మరియు పవిత్ర ఆత్మ (జి(బీల్‌ 'అ.స.) దిగివస్తారు. 3) ఈ రాత్రిలో, రాబోయే సంవత్సరంలో 
జరుగబోయే విషయాల నిర్ణయం జరుగుతుంది. 4) ఈ రాత్రిలో చేసే ఆరాధన ('ఇబాదవా) 
వేయి నెలల (83 సంవత్సరాల 4 నెలల) ఆరాధన కంటే ఉత్తమమైనది. ఈ రాత్రిలోనే 
ఖుర్‌ఆన్‌ ఏడవ అఆకాశండై ఉన్న లౌహా మ'వాఫూజ్‌ నుండి భూలోకపు అకాశంమై ఉన్న 
బైతుల్‌ 'ఇజ్ఞవాలోకి మొత్తం ఒకేసారి దింపబడింది. ఆ తరువాత 23 సంవత్సరాలలో 
క్రమక్రమంగా దైవప్రవక్త (సిఅస) మీద అవతరింపజేయబడింది. 

3. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణ (ప్రజలకు మంచి చెడును బోధించటానికి జరిగింది. 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 
6. నీ ప్రభువు తరఫ్తునుండి కారుణ్యంగా! 
నిశ్చయంగా, ఆయనే అంతా వినేవాడు, 
సర్వజ్ఞుడు. 
7: భూమ్యాకాశాలకు మరియు వాటి మధ్య 
ఉన్న సమస్తానికీ ప్రభువు. మీకు వాస్తవంగా 
నమ్మకమే ఉంటే! 


8. ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దేవుడు 
లేడు. ఆయనే జీవితాన్ని (ప్రసాదించేవాడు 
మరియు ఆయనే మరణాన్ని ఇచ్చేవాడు. 
ఆయనే మీ (ప్రభువు మరియు పూర్వీకులైన 
మీ తాతముత్తాతల ప్రభువు." 

9. అసలు! వారు సందేహంలోపడి 
ఆటల్లో మునిగిఉన్నారు (పరిహసిస్తున్నారు). 

10. కావున నీవు ఆకాశంనుండి స్పష్టమైన 
పాగవచ్చే దినం కొరకు నిరీక్షించు! 


11. అది మానవులందరినీ (కమ్ముకుంటుంది. 
అదొక బాధాకరమైన శిక్ష. 


12. (అప్పుడు వారు ఇలా వేడుకుంటారు); 
“పి మా ప్రభూ! ఈ శిక్షను మా నుండి 
తొలగించు. మేము 
విశ్వాసులమవుతాము.* 


నిశ్చయంగా, 


13. ఇక (అంతిమ ఘడియలో) హితబోధ 
స్వీకరించటం వారికి ఎలా పనికి రాగలదు? 
వాస్తవానికి వారివద్దకు (సత్యాన్ని స్పష్టంగా 
తెలియజేసే ప్రవక్త వచ్చి ఉన్నాడు; 

14. అప్పుడు వారు అతని నుండి మరలి 
పోయారు మరియు ఇలా అన్నారు: “ఇతను 
ఇతరుల నుండి నేర్చుకున్నాడు, ఇతనొక 


1. చూడండి, 7:158. ఈ ఆయత్‌ను పోలిన ఆయత్‌. 
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a1 


పచ్చివాడు! 


15. వాస్తవానికి మేము కొంతకాలం వరకు 
ఈ శిక్షను తొలగిస్తే నిశ్చయంగా, మీరు 
చేస్తూవచ్చిందే మల్ఫీచేస్తారు. 


16. మేము శిక్షించటం కోసం గట్టిగా 
పట్టుకున్న రోజు, మేము నిశ్చయంగా, 
(పతీకారం చేస్తాము. (3/4) 


17.* మరియు వాస్తవంగా, వారికి 
పూర్ణం మేము ఫిర్‌బెన్‌ జాతివారిని పరీక్షకు 
గురిచేశాము. మరియు వారివద్దకు గౌరవ 
నీయుడైన ప్రవక్త వచ్చి ఉన్నాడు. 


18. (అతను ఇలా అన్నాడు): “అల్లాహ్‌ 
దాసులను నాకు అప్పగించు.” నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన నమ్మకస్తుణ్ణయిన సందేశహరుణ్జి. 

19. “మరియు మీరు అల్లాహ్‌ ముందు 
అహంభావాన్ని (బన్నత్యాన్ని చూపకండి. 
నిశ్చయంగా, నేను మీ వద్దకు స్పష్టమైన 
(ప్రమాణం తీసుకొనివచ్చాను. 

20. “మరియు నిశ్చయంగా, నేను నా 
ప్రభువు మరియు మీ ప్రభువు (అయిన 
అల్లాహ్‌ యొక్క శరణు పొందాను - మీరు 
నన్ను రాళ్లురువ్వి చంపకుండా ఉండటానికి! 


1. “ఒకవేళ మీరు నా మాట నమ్మక 
పోయినా సరే! నాజోలికి మాతం రాకండి! 


22. చివరకు అతను తన (ప్రభువును ఇలా 
ప్రార్థించాడు: “నిశ్చయంగా, ఈ జనులు చాలా 


అపరాధులు!” 


1. చూడండి, 16:103 మరియు 25:4. 


భది లా! 


కక తామ! పం 
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2. 'ఇబాదల్లావ్‌: అంటే ఇక్కడ మూసా (అ.స.) జాతివారైన బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ తెగవారు. 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ mia: 25 


“నీవు 
నా దాసులను తీసుకొని రాత్రివేళ బయలుదేరు. 
నిశ్చయంగా మీరు వెంబడించబడతారు. 


23. (అల్లాహ్‌ ఇలా సెలవిచ్చాడు): 


24. “మరియు సముద్రాన్ని చీల్చి నెమ్మదిగా 
వెళ్ళిపో. నిశ్చయంగా, ఆ సైనికులు అందులో 
మునిగిపోతారు!” 


25. వారు ఎన్నో తోటలను మరియు 
చెలమలను వెనుక విడిచిపోయారు; 


26. మరియు ఎన్నో పంటపొలాలను 
మరియు గొప్ప భవనాలను; 


27. మరియు వారు అనుభవిస్తూ ఉన్న 
ఎన్నో సుఖసంతోషాలను కూడా! 


28. ఈ విధంగా, (వారి ముగింపు జరిగింది). 
మరియు మేము వాటికి ఇతర జాతివారిని 
వారసులుగా చేశాము. 


29. కాని, వారికొరకు ఆకాశం గానీ, భూమి 
గానీ విలపించలేదు మరియు వారికి ఎలాంటి 
వ్యవధి కూడా ఇవ్యబడలేదు. 


30. మరియు మేము 
ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారిని అవమానకరమైన 
శిక్షనుండి విముక్తి కలిగించాము - 


వాసవంగా! 
వ 


31. ఫెర్‌బెన్‌ నుండి. నిశ్చయంగా అతడు 
మితిమీరి ప్రవర్తించేవారిలో, అగ్రగణ్యుడు. 


32. మరియు వాస్తవానికి మాకు తెలిసి 
ఉండి కూడా మేము వారిని అం (ఆ 


కాలపు) సర్వజనుల_పె ఎన్నుకున్నాము.” 
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1. చూడండి, 26:63-66. రహ్వాన్‌: అంటే ప్రశాంతమైనది లేక తడిలేనిది. జౌహరీ (రిహ్మ) 
దీనిని ప్రశాంతంగా చీలిపోయి ఉన్నది, అని వివరించారు. 
2. ఎందుకంటే ఆ కాలంలో కేవలం బనీ-ఇస్రాయీ'ల్‌ వారు మాత్రమే ఏకైక ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 

33. మరియు మేము వారికి అద్భుత సూచన 
(ఆయాత్‌)లను ఒసంగి ఉంటిమి. అందులో 
వారికి స్పష్టమైన పరీక్షఉండింది. 


34. నిశ్చయంగా, వీరు (ఖురెషులు) ఇలా 
అంటున్నారు: 


35. “వాస్తవానికి, మాకు ఈ మొదటి 
మరణం మాత్రమే ఉంది, ఆ తరువాత మేము 
తిరిగి వ. 


“మీరు సత్యవంతులే అయిత, మా 
తాతముత్తాతలను లేపి తీసుకురండి!” 


37. వారు మేలైన వారా? లేక తుబ్బ'అ 
జాతివారు? మరియు వారికంటే పూర్వం 
వారా? మేము వారందరినీ నాశనంచేశాము. 
నిశ్చయంగా, వారందరూ అపరాధులే! 


38. మేము ఈ ఆకాశాలను మరియు 
భూమిని మరియు వాటి మధ్య నున్న సమస్తాన్నీ 
ఆట (కాలక్షేపం) కొరకు సృష్టించలేదు. 


39. మేము వాటిని ఒక లక్ష్యంతోనే 
బృజంభోముః కాని చాలా మందికి ఇది 
తెలియదు." 


40. నిశ్చయంగా, తీర్పుదినం వారందరి 
కొరకు ఒక నిర్జీతదిసంగ 
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(సు.తాాను (ప్రార్థించేవారు. మిగతా వారంతా బహుదైవారాధకులుగా ఉన్నారు. 


1. చూడండి, 43:22-23. 


2. తుబ్బ'అ అంటే సబా ప్రాంతంలో నివసించే 'హిమ్‌యార్‌ తెగకు చెందినవారు. వారి రాజుల 
బిరుదు తుబ్బ'అ. ఏవిధంగానైతే రోమన్‌ రాజులు సీజర్‌ అనబడేవారో! వారు చాలా కాలం 
దక్షిణ "అరేబియా మీద రాజరికం చేశారు. వారిని, అబిసీనియా వారు (AbYyssinians) 4వ 
క్రీ.శలో అంతమొందించారు. చూడండి, 50:14 వారు సత్యతిరస్కారులు. 

3. ఇటువంటి ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 38:27, 23:115-116, 15:85 మరియు 21:16. 


4. చూడండి, 10:5. 
5. చూడండి, 77:13. 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 

41. ఆ దినమున ఏ స్నేహితుడు కూడా 
మరొక స్నేహితునికి ఏ మాత్రం ఉపయోగపడడు. 
మరియు వారికి ఎలాంటి సహాయమూ లభించదు'- 


42. అల్లాహ్‌ కరుణించిన వానికి తప్ప! 
నిశ్చయంగా, ఆయనే సర్వశక్తిమంతుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 

43. నిశ్చయంగా, జఖ్టూమ్‌ వృక్షఫలం, 

44. పాపులకు అహారంగా ఇవ్వబడుతుంది; 


45. మరిగే నూనె (సం) వలే,” అది 
వారి కడుపులో మరుగుతుంది, 


46. సలసల కాగే నీటి లాగా! 

47. (ఇలా అనబడుతుంది): “ఇతనిని 
పట్టుకొని భగభగ మండే నరకాగ్ని మధ్యలోకి 
ఈడ్వండి, 


48. "ఆ తరువాత అతని నెత్తిమీద సలసల 
కాగే నీటి శిక్షను పోయండి. 


49. “ దీనిని రుచిచూడు; నిశ్చయంగా, 
నీవు శక్తిమంతుడివిగా, గౌరవనీయుడివిగా 
ఉండేవాడివి కదా! 


50. “నిశ్చయంగా, ఇదే మీరు సందేహంలో 
పడివున్న విషయం!” 

51. నిశ్చయంగా, దైవభీతి గలవారు శాంతి 
భ[దతలుగల స్థలంలో ఉంటారు. 


52. ఉద్యానవనాలలో మరియు చెలమల 
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1. చూడండి, 23:101, 70:10. మౌలా: అంటే కొందరు, “దగ్గరి బంధువు," అని కూడా 


తాత్సర్యమిచ్చారు. 


2. అల్‌-మువొాలు: కరిగిన రాగి అని కూడా కొందరు వ్యాఖ్యానించారు. 


44. సూరహ్‌ అద్‌-దు'ఖాన్‌ భాగం: 25 

53. వారు, మృదువైన పట్టువస్త్రాలు మరియు 
బంగారు (జరీ) పట్టు వస్త్రాలు ధరించి, 
ఒకరికొకరు ఎదురెదురుగా కూర్చొని ఉంటారు." 


54. ఇలా ఉంటుంది వారిస్థితి! మరియు 
వెవఖ.పారిన్‌ అందమైన, [ప్రకాశవంతమైన 
కళ్ళుగల అం (హూర్‌లుతో వివాహం 
చేయిస్తాము.” 


55. వారక్కడ శాంతియుతంగా ఉంటూ 
అనేకరకాలైన ఫలాలను అడుగుతుంటారు.” 


56. వారక్కడ మరణాన్ని ఎన్నడూ 
రుచిచూడరు; వారి మొదటి (ఇహలోకు మరణం 
తప్ప! మరియు ఆయన వారిని భగభగ 
మండే అగ్నిశిక్ష నుండి కాపాడాడు; 


57: పభువు అన్నుగహం౦ వల్ల. ఇదే, 
ఆ గొప్ప సాఫల్యం! 


58. అందుకే నిశ్చయంగా, మేము (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను నీ భాషలో సులభంచేశాము. 
ఇలాగైనా వారు అర్దం చేసుకుంటారని 


(హితబోధ (గహిస్తారని). 


59. కావున, నీవు నిరీక్షించు! నిశ్చయంగా 
వారు కూడా నిరీక్షిస్తున్నారు. 


1. చూడండి, 18:31 మరియు 35:33. 
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2. 'హూరున్‌: చూడండి, 56:22, 52:20, 55:56, 37:48,38:52. వారి కళ్ళనలుపు మరియు 
తెలుపు ఎంతో అందంగా ఉంటాయి. వారిని చూసినవారు వారి అందానికి ముగ్గులైపోతారు. 


3. చూడండి, 43:73. 


4. 'స'హీ'హ్‌ 'హదీస్‌'లో ఉంది: మృత్యువును ఒక గ్యొరె ఆకారంలో తెచ్చి స్వర్గనరకాల మధ్య 


జిబ్హ్‌ చేస్తారు. మరియు ఈ విధంగా ప్రకటిస్తారు: ' 


స్వర్గ వాసులారా! ఇక మీకు మృత్యువు 


లేదు; మీరు కలకాలం స్వర్గంలో ఉంటారు. ఓ నరక వాసులారా! మీకు సదా నరకవాసమే. 
మీకు మృత్యువు లేదు.” (స.బుఖారీ, ముస్లిం) ఇంకా చూడండి, 19:39, 37:58-59. 


5.-చూడండీ,. 19:97. 


45. సూరహ్‌ అల్‌-జాసి'్యయహ్‌ 


జాసి'యతున్‌: భక్తితో మోకరిల్లటం, కూలబడటం ఇది సూరహ్‌ అద్‌-'దుఖాన్‌ (44) 
తరువాత అవతరింపజేయబడింది. దీని పేరు 28వ ఆయత్‌లో వచ్చింది. మానవులంతా 
పునరుత్థాన దినమున నమతతో అల్లాహ్‌ముందు మోకరిల్లుతారు. 'హా-మీమ్‌, సూరాహ్‌లలో 
ఇది ఆరవది. మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 37 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. వో-మీమ్‌. 
2. ఈ  [(గంథ (ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ 


సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడైన అల్లాహ్‌ 
తరఫునుండి జరిగింది. 


3. నిశ్చయంగా, విశ్వసించే వారి కొరకు, 
ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో అనేక 
సూచనలు (ఆయాత్‌) ఉన్నాయి." 


4. మరియు మీ సృష్టిలోనూ మరియు 
(భూమిలో) ఆయన _ వ్యాపెంపజేసిన 
జీవరాసులలోనూ, దృఢవిశ్వాసమున్నవారి కొరకు 
ఎన్నో సూచనలు (ఆయాత్‌) ఉన్నాయి.” 


5. మరియు రేయింబవళ్ళ అనుక్రమంలో 
మరియు అల్లాహ్‌ ఆకాశం నుండి జీవనో పాధిని 
(వర్షాన్ని పంపి, దాని ద్వారా భూమికి దాని 
మరణం తర్వాత తిరిగి జీవం పోయటంలో 
మరియు వాయువుల మారటంలోనూ 
బుద్ధిమంతులకు ఎన్నో సూచనలు ఉన్నాయి. 


(ఆయాత్‌), 
యథాతథంగా 


6. ఇవి అల్లావా సూచనలు 
మేము వీటిని నీకు 


1. చూడండి, 2:164. 
2. చూడండి. 7:185 మరియు 10:5. 
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వినిపిస్తున్నాము. ఇక వారు 


అల్లాహ్‌ను 
మరియు ఆయన సూచన(ఆయాతు)లను కాక 
మరే సమాచారాన్ని విశ్వసిస్తారు? ' 


7. అపవాదుడు. పాపెష్టుడు 
(వతివ్య క్తికి తీవమైన వ్యధ గలదు. 


అయిన 


8. అతడు తన ముందు పఠించబడే అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్‌)లను వింటున్నాడు ఆ 
తరువాత మూర్ణపుపట్టుతో దురహంకారంతో 
వాటిని విననట్లు వ్యవహరిస్తున్నాడు. కావున 
అతనికి బాధాకరమైన శిక్ష పడనున్నదనే 
వార్తను వినిపెంచు. 


9. మరియు మా సూచన (ఆయాత్‌లకు 
సంబంధించిన విషయం అతనికి ఆలిసినప్పుడు, 
వాటిని గురించి ఎగతాళిచేస్తాడు. అటువంటి 
వారందరికీ అవమానకరమైన శిక్ష ఉంది. 


10. వారి ముందు నరకముంటుంది. 
మరియు వారి సంపాదన వారికి ఏమాత్రం 
పనికిరాదు. మరియు అల్లాహ్‌ను వదలి వారు 
సంరక్షకులుగా చేసుకున్న వారుకూడా వారికి 
ఏవిధంగానూ ఉపయోగపడరు. మరియు వారికి 
ఘోరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


11. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) మార్గదర్శకత్వం. 
మరియు ఎవరైతే తమ (ప్రభువు సూచన 
(ఆయాత)లను తిరస్కరిస్తారో, వారికి 
అధమమైన, బాధాకరమైన శిక్ష ఉంది.” (7/8) 


12. * అల్లాహ్‌! ఆయనే, సముద్రాన్ని మీకు 
ఉపయుక్తంగా చేశాడు; దానిలో తన ఆజ్ఞతో 
ఓడలు పయనించటానికి మరియు మీరు ఆయన 


1. చూడండి, 39:23, 
2. చూడండి, 34:5. 
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అనుగ్రహాన్ని అన్వేషించటానికి మరియు బహుశా 
మీరు కృతజ్ఞులవుతారని. 


13. మరియు ఆయన ఆకాశాలలో మరియు 
భూమిలో నున్న సమస్తాన్ని తన అనుగ్రహంతో 
మీకు ఉపయుక్తంగా చేశాడు. నిశ్చయంగా, 
ఇందులో ఆలోచించే వారికి ఎన్నో సూచనలు 
(ఆయాత్‌) ఉన్నాయి. 


14. (ఓ (ప్రవక్తా!) విశ్వసించిన వారితో: 
“ఒక జాతి వారికి తమ కర్శలకు తగిన 
(పతిఫలమిచ్చే అల్లాహ్‌ దినాలు వస్తాయని" 
నమ్మని వారిని క్షమించండి.” అని చెప్పు.” 


15. సత్కార్యం చేసేవాడు తన మేలుకే 
చేస్తాడు. మరియు దుష్కార్యం చేసేవాడు దాని 
(ఫలితాన్ని అనుభవిస్తాడు. చివరకు మీరంతా 
మీ ప్రభువు వైపునకే మరలింపబడతారు. 


16. మరియు వాస్తవంగా, మేము 
ఇస్రాయీల్‌ సంతతి వారికి గ్రంథాన్ని 
(తౌరాత్‌ను, వివేకాన్ని మరియు ప్రవక్త 


పదవులను ప్రసాదించి ఉన్నాము మరియు 
వారికి మంచి జీవనోపాధిని ప్రసాదించి 
ఉన్నాము మరియు వారిని (వారి కాలను) 


(పజల (పత్యేకంగా ఆదరించి ఉన్నాము. 


17. మరియు వారికి ధర్మ విషయంలో 
స్పష్టమైన నిదర్శనాలు ఇచ్చి ఉన్నాము." 
వారు తమ పరస్పర ద్వేషాల వల్ల వారికి 


to స్తా! స్వం 


భది ఇస! 
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1. అయ్యామల్లావ్‌: అల్లాహ్‌ దినాలు, అంటే పునరుత్ణానదినం. చూడండి, 14:5. 

2. ఈ ఆజ్ఞ (పవక్షృత్యం (ప్రసాదించబడిన మొదటి రోజులలోఉండేది. అప్పుడు ముస్లింలు, 
కొంతమంది మాత్రమే ఉండేవారు. మరియు వారిలో చాలామంది సమాజంలో బలహీన 
వర్గాలకు చెందినవారు. ఎప్పుడైతే ముస్టింలు తమ శత్రువులను ఎదుర్కొనే స్థితికి వచ్చారో 


వారికి జిహాద్‌ ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది. 


3. ఆ కాలంలో బనీ-ఇ(సాయీ'ల్‌ వారు మాత్రమే, ఏకదైవారాధకులుండిరి. చూడండి, 2:47. 
4. అల్‌-అ[ము: ఇక్కడ చాలా వ్యాఖ్యాతల దృష్టిలో 'ధర్మం' కొరకు వాడబడింది. 


భాగం: 25 


జ్ఞానం వచ్చిన పిదపనే విభేదాలకు 
లోనయ్యారు.! నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు 
వారిమధ్య ఉన్న విభేదాలను గురించి 


పునరుత్రానదినమున, వారిమధ్య తీర్పుచేస్తాడు. 


18. తరువాత (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము, 
నిన్ను, (మేము) నియమించిన ధర్మవిధానం మీద 
ఉంచాము. కావున నీవు దానినే అనుసరించు 
మరియు నీవు జ్ఞానంలేని వారి కోరికలను 
అనుసరించకు. 


19. నిశ్చయంగా వారు, నీకు - అల్లాహ్‌కు 
(పతిగా ఏ మాతం ఉపయోగపడలేరు. 
మరియు నిశ్చయంగా దుర్మార్గులు ఒకరికొకరు 
రక్షకులు. మరియు ఆల్లాహ్‌యే దైవభీతి 
గలవారి సంరక్షకుడు. 


20. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) మానవులకు 
అంతర్దృష్టి (పరిజ్ఞానం) ఇచ్చేదిగానూ మరియు 
విశ్వసించే జనులకు మార్గదర్శకత్వంగానూ 
మరియు కారుణ్యంగానూ ఉంది. 


21. దుష్కార్యాలకు పాల్పడినవారు, వారి 
ఇహలోక జీవితంలోనూ మరియు వారి 
మరణాంతర జీవితంలోనూ - వారినీ మరియు 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసే వారినీ - మేము 
ఒకే విధంగా పరిగణిస్తామని భావిస్తున్నారా 
ఏమిటి? వారి నిర్ణయాలు ఎంత చెడ్డవి! 


22. మరియు ఆకాశాలనూ 
మరియు భూమినీ సత్యంతో సృష్టించాడు 
మరియు ప్రతివ్యక్తికి తన కర్మలకు తగిన 
(ప్రతిఫలమివ్యటానికి మరియు వారికి ఎలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. 


అల్లాహ్‌ 
న్‌ 


1. చూడండి, 23:53. 


భది లా! 


to స్తా! స్వం 
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23. తన మనోవాంఛలను తన దైవంగా 
చేసుకున్న వానిని నీవు చూశావా? మరియు 
అతడు జ్ఞానవంతుడు అయినప్పటికీ, అల్లాహ్‌! 
అతనిని మార్గభ్రష్టత్వంలో వదిలాడు మరియు 
అతని చెవులమీద మరియు అతని హృదయం 
మీద మ్యుదవేశాడు మరియు అతని కళ్ళమీద 
తెరవేశాడు? ఇక అల్లాహ్‌ తప్ప అతనికి 
మార్గదర్శకత్వం చేసేవాడెవడున్నాడు? ఇది 
మీరు (గహించలేరా? 


24. మరియు వారిలా అంటారు: “మా 
(జీవితం) కేవలం ఈ ప్రాపంచిక జీవితం 
మాత్రమే! మేము మరణించేది మరియు జీవించేది 
ఇక్కడే మరియు మమ్మల్ని నశింపజేసేది ఈ 
కాలచక్రం మాత్రమే!" మరియు వాస్తవానికి. 
దానిని గురించి వారికి ఎలాంటి జ్ఞానం లేదు. 
వారు కేవలం ఊహాగానాలే చేస్తున్నారు. 


25. మరియు వారి ముందు స్పష్టమైన 
మా సూచనలు (ఆయాత్‌ వినిపించబడి 
నప్పుడు: “మీరు సత్యవంతులే అయితే మా 
తాతముతాతలను ([బతికించి) తీసుకురండి!” 
అని మాత్రమే వాదిస్తారు" 


26. వారితో ఇలా అను: “అల్లాహ్‌యే మీకు 
జీవితం ఇచ్చేవాడు తరువాత మరణింపజేసేవాడు, 
ఆ పిదప పునరుత్తాన దినమున సమావేశపరచే 
వాడూను! ఇందులో ఎలాంటి సందేహం లేదు. 


1. చూడండి, 14:4. 
2. చూడండి, 2:7 మరియు 7:186. 
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3. “హదీన్‌" ఖుద్సీ, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అంటాడు: “ఆదమ్‌ కుమారుడు నాకు బాధకలిగిస్తాడు - 


కాలాన్ని దూషిన్తాడు - 


(అంటే కాలం వల్ల తనకు దురవస్థ వచ్చిందంటాడు. వాస్తవానికి 


కాలం అనేది ఏమీ లేదు. నేనే కాలాన్ని! సర్వాధికారాలు నా చేతిలోనే ఉన్నాయి. 
ర్మాతింబవళ్ళనూ మార్చేవాడను నేనే, (స. బుఖారీ, ముస్లిం). 


4. చూడండి. 44:36. 


భాగం: 25 


అయినా చాలామంది జనులకు ఇది తెలియదు.” 


27. మరియు ఆకాశాల మరియు భూమి 
యొక్క సా[మాజ్యాధిపత్యం కేవలం అల్లాహ్‌కే 
చెందినది. మరియు ఆ ఘడియ ఆసన్న మైన 
నాడు, ఆ దినమున అసత్యవాదులు నష్టానికి 
గురిఅవుతారు. 


28. మరియు ప్రతి సమాజం వారిని నీవు 
మోకరిల్లి ఉండటాన్ని చూస్తావు. ప్రతిజాతి 
వారిని తమ కర్మపత్రం వైపునకు పెలవడం 
జరుగుతుంది. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): 
“ఈ రోజు మీరు చేస్తూ ఉండిన కర్మలకు 
తగిన (ప్రతిఫలం మీకు ఇవ్వబడుతుంది. 


29. “ఇది మేము వాసిపెట్టిన (మీ కర్మ 
పత్రం, ఇది మీ గురించి సత్యమే పలుకుతుంది.” 
నిశ్చయంగా, మేము మీరుచేస్తున్న కర్మలన్నింటినీ 
(వాయిస్తూ ఉండే వారము.” 

30. కావున విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తూ ఉండిన వారిని, వారి ప్రభువు తన 
కారుణ్యంలోకి ప్రవేశింపజేసుకుంటాడు.. ఇదే 
ఆ స్పష్టమైన విజయం. 


31. మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారితో 
(ఇలా అనబడుతుంది): “మీకు మా సూచనలు 
వినిపించబడలేదా? కాని మీరు దురహంకారంలో 
పడిపోయారు మరియు అపరాధులైపోయారు." 


32. మరియు: “నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
వాగ్దానం సత్యం మరియు అంతిమ ఘడియను 
గురించి ఎలాంటి సందేహం లేదు” అని 


to స్తా! స్వం 


భది ఇస! 
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OAC TENTS 
శ్రీకరుడు మోస 


1. జాసి'యతున్‌: Kneeling down, మోకరిల్లటం, మోకాళ్ళు భూమికి అనించి కూర్చోవడం. 


2. చూడండి, 39:69 మరియు 18:49. 
3. అంటే స్వర్గం. 


భాగం: 25 


అన్నప్పుడు మీరన్నారు: “ఆ అంతిమ ఘడియ 
ఏమిటో మాకుతెలియదు. అది కేవలం ఒక 
ఊహాగానం తప్ప మరేమీ కాదని మేము 
భావిస్తున్నాము. మేము దానిని ఏ మాత్రం 
నమ్మేవారము కాము” 


33. అప్పుడు వారిముందు వారు చేస్తూ 
ఉండిన దుపష్కార్యాలు ప్రత్యక్షమవుతాయి. 
మరియు వారు దేనిని గురించి పరిహాసమాడుతూ 
ఉన్నారో, అదే వారిని క్రమ్ముకుంటుంది. 


34. మరియు వారితో ఇలా అనబడు 
తుంది: “ఈ రోజు మేము మిమ్మల్ని మరచి 
పోతాము, ఏ విధంగానైతే మీరు మీ 
సమావేశపు ఈ దినాన్ని మరచిపోయారో! 
మరియు మీ నివాసం నరకాగ్నియే మరియు 
మీకు సహాయపడేవారు ఎవ్వరూ ఉండరు.” 


35. ఇది ఎందుకంటే, వాస్తవానికి మీరు 
అల్లాహ్‌ సూచన(ఆయాత్‌)లను పరిహాసంగా 
తీసుకున్నారు. మరియు ఇహలోక జీవితం 
మిమ్మల్ని మోసపుచ్చింది. కావున ఈ రోజు 
వారిని దాని (నరకం) నుండి బయటికి తీయడం 
జరగదు.” మరియు వారికి తమ తప్పులను 
సరిదిద్దుకునే అవకాశమూ దొరకదు. 


36. ఇక సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు అల్లాహ్‌ 
మాత్రమే! ఆయనే ఆకాశాలకూ ప్రభువు మరియు 
భూమికీ (ప్రభువు; ఆయనే సర్వలోకాలకు 
కూడా (ప్రభువు! 

37. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో ఘనత 


(మహనీయత) ఆయనకే చెందుతుంది. మరియు 
ఆయనే సర్వశక్తి మంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


1. అంటే పునరుత్థాన దినం, సత్యం. 
2. చూడండి. 6:128 మరియు 43:74. 


fo స్తా! స్వం 


భది ఇస! 
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ఒకకలువ రసన 
తజీకపుడు 


అ హ్‌భాన్‌; ఒరిగిన ఇసుక దిబ్బలు. 'హా-మీమ్‌, సూరాహ్‌లలో ఇది ఏడవది మరియు 
చివరిది. దీని పేరు 21వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ ఒరిగిన ఇసుక దిబ్బలు 'ఆద్‌ 
జాతివారి దేశపు చిహ్నాలు. ఇవి హ'దర్‌ మౌత్‌ మరియు యమన్‌ పరిసరాలలో ఉన్నాయి. 
చూడండి, 7:65. వారి దేశంలో అప్పుడు పుష్కలంగా ధనధాన్యాలుండేవి. వారి సత్య 
తిరస్కారం వల్ల వారిమీద అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష అవతరించింది. చూడండి, 46:24-25. 
“ఎల్లప్పుడు సత్యమే వర్ధిల్లుతుంది. అనేది ఈ సూరహ్‌ ఉపదేశం. ప్రతిదాని సృష్టికి ఒక 
కారణముంది. మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 35 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత bee ah, Cane 
0లో bts చ్చి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ౧)హా-మీమ్‌.'! గ్రీరద 
2. ఈ (గ్రంథ (ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ సర్వ శ్ర) SIN రా. EE 
శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడైన అల్లాహ్‌ 

తరఫ్తునుండి జరిగింది. 


3. మేము అకాశాలను, భూమిని మరియు | హద ఆపక షక 
వాటి మధ్య ఉన్న సమస్తాన్ని, సత్యంతో బక Bie నళ. fist Rs గం 
నిర్ణీతకాలంకొరకు మాత్రమే సృష్టించాము.” ర్త 
మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారు తమకు 
చేయబడిన "హాచ్చరికనుండి విముఖులవుతున్నారు. 


4. వారితో ఇలా అను: “అల్లాహ్‌ను వదలి, రహో! అపి తాయతయ ఏరో 
మీరు (పార్థిస్తున్నవాటిని గురించి ఆలోచించారా? a; BAI se EI 
అయితే నాకు చూపండి.” వారు భూమిలో | బ్య క పకక ర లును! 
క్‌ — Jax gy 
ఏమి సృష్టించారో? లేదా, వారికి ఆకాశాలలో య్ర్‌ గ 
ఏదైనా భాగముందా? మీరు సత్యవంతులే ౭3౮ 


అయితే, దీనికి (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌కు ముందు 


1. ఈ అక్షరాలు ముఖత్త'ఆత్‌, అనబడతాయి. వీటి నిజ అర్థం కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు మాత్రమే 
తెలుసు. - 

2. చూడండి, 14:48. 

3. రఅ'య్‌తుమ్‌: అంటే చెప్పండి, చూపండి, లేక ఆలోచించారా. 


46. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ఖాఫ్‌ భాగం: 26 
వచ్చిన ఏదైనా (గ్రంథాన్ని లేదా ఏదైనా 
మిగిలి ఉన్న జ్ఞానాన్ని తెచ్చి చూపండి.” 


5. మరియు అల్లాహ్‌ను వదలి పునరుత్తాన 
దినంవరకు తమ ప్రార్థనలను విని సమాధాన 
మివ్యలేనటువంటి వారిని ప్రార్థించే వారికంటే, 
ఎక్కువ మార్గ భ్రష్టులెవరు? మరియు వారు 
వీరి (ప్రార్థించేవారి) (ప్రార్థనలను ఎరుగకుండా 
ఉన్నారు. 


6. మరియు మానవులను (పునరుత్థాన 
దినమున) సమావేశపరచినపుడు, వారు! 
(తమను ఆరాధించిన) వారికి విరోధులై ఉంటారు 
మరియు వారి ఆరాధనను తిరస్కరిస్తారు. 


"మరియు వారికి మా 
సూచనలు (ఆయాత్‌) వినిపించినప్పుడు, 
సత్యతిరస్కారులు - సత్యం (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
వారి ముందుకు వచ్చినప్పుడు - ఇలా 
అంటారు: “ఇది స్పష్టమైన మంత్రజాలమే[ే 


"a va 
స్పష్టమైన 


8. లేదా ఇలా అంటారు: “ఇతనే 
(ము'హమ్మదెే) దినిని కల్పించాడు.” వారితో 
ఇలా అను: “ఒకవేళ నేను దీనిని కల్పించి 
ఉండినల్లెతే, మీరు నన్ను అల్లాహ్‌ (శిక్షు 


అజ 


. అసా'రతిమ్‌ మిన్‌ 'ఇల్ఫిన్‌: అంటే 


తెలివితేటలు, 
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STONY STOO 


బఖియ్యతిమ్‌-మిన్‌-'ఇల్మిన్‌: అంటే 


పూర్వ ప్రవక్తలమీద అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం వహీ నుండి మిగిలిఉన్న నిజ దివ్యజ్ఞానం. 
10:29, 


సమాధానం అల్లాహ్‌(సు.తా.) 


2. ఈ విధమైన ఆయత్‌లు ఖుర్‌ఆన్‌లో ఎన్నోసార్లు వచ్చాయి. చూడండి, 
19:81-82,29:25,18:52,16:86 మొదలైనవి అల్లాహ్‌(సు.తా.)కు సాటికల్పించి ఆరాధించే దైవాలు 
రెండురకాలు. 1) నిర్జీవులు: అవి విగ్రహాలు, చెట్లుచేమలూ, సూర్య చంద్రులూ, అగ్ని మొదలైనవి. 
పునరుజ్ఞానదినమున అల్లాహ్‌(సు.తా.) వీటికి మాట్లాడే శక్తిని ప్రసాదిస్తాడు. అవి, వారి ఆరాధనను 
తిరస్కరిస్తాయి. 2) రెండవరకానికి చెందిన వారు, ప్రవక్తలు, ఉదాహరణ ఈసా, 'ఉజైర్‌, 
దైవదూతలు (అలైహిమ్‌ స.) మరియు సద్బురుషులు వీరి 
సమక్షంలో - ఖుర్‌ఆన్‌లో పేర్కొనబడిన - “ఈసా(అ.స.) యొక్క సమాధానంలాగానే ఉంటుంది. 
ఇంతేకాక మై'తానులుకూడా వీరిఆరాధనను నిరాకరిస్తారు. ఉదాహరణకు చూ. 28:63. 

3. అవతరణాక్రమంలో,74:24లో సి'వారున్‌ అనే పదం మొదటిసారి వచ్చింది. 


46. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ఖాఫ్‌ భాగం: 26 
నుండి ఏ మాత్రం కాపాడలేరు. మీరు కల్పించే 
మాటలు ఆయనకు బాగాతెలుసు. నాకూ, 
మీకూ మధ్య ఆయన (అల్లాహ్‌) సాక్ష్యమే 
చాలు! మరియు ఆయన క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత.” 


9. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారితో ఇలా అను: 
“ను మొట్టమొదటి (వవక్తనేమీ కాను. నాకూ 
మరియు మీకూ ఏమి కానున్నదో నాకు 
తెలియదు." నేను అనుసరించేది, నాకు 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (నహీ) 
మాత్రమే. మరియు నేను కేవలం స్పష్టంగా 
హెచ్చరిక చేసేవాడను మాత్రమే.” 


10. వారితో ఇలా అను: “ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
ఒకవేళ అల్లాహ్‌ తరఫ్టునుండి వచ్చిఉండి, 
మీరు దీనిని తిరస్కరిస్తూ ఉండినల్లెతే (మీగతి 
ఏమవుతుందో) మీరు ఆలోచించారా? 
ఇ(సాయీ'ల్‌ సంతతికి చెందిన ఒక సాక్షి ఇది (ఈ 
ఖర్‌ఆస్‌) దాని (తౌరాత్‌ లాంటి (గ్రంథమేనని, 
సాక్ష్యం ఇచ్చాడు మరియు విశ్వసించాడు 
కూడా.” కాని మీరేమో అహంభావానికి 
గురిఅయ్యారు. నిశ్చయంగా 
దుర్మార్గులకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు.” 


అల్లాహ్‌ 
న 


11. సత్యతిరస్కారులు, విశ్వాసులను గురించి 
ఇలా అంటారు: “ఒకవేళ ఇందు (ఇస్లాం)లో 
మేలే ఉంటే, వీరు మా కంటే ముందుగా దాని 
వైపునకు పోయివుండే వారు కాదుగో మరియు 
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1. “అల్లాహ్‌ (సు.తా సాక్షిగా నేను౦స'అస) దైవప్రవక్తను అయినప్పటికీ. మీకూ మరియు నాకూ 
పునరుత్సానదినమున ఏమి సంభవించనున్నదో నాకుతలియదు.” (స. బుఖారీ). 

2. ఈ సాక్షి “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-సల్లామ్‌ (ర'ది.'అ.). తౌరాత్‌లో దైవప్రవక్త ము'హమ్మద్‌ ('స'అస) 
రాబోతున్నాడని పేర్కొనబడిన వాక్యాలకు చూడండి, 2:42. 

3. అంటే మొట్టమొదట ఇస్లాం స్వీకరించిన వారిలోని పేదవారూ మరియు బలహీనవర్గాలకు 
చెందిన వారూ అయిన బిలాల్‌, 'అమ్మార్‌, 'సుహైబ్‌ మరియు 'ఖబ్బాబ్‌ మొదలైన వారిని 


46. సూరహ్‌ అల్‌-అహ్‌ఖాఫ్‌ భాగం: 26 భగ కసా! BYTE 


వారు దాని (ఖుర్‌ఆన్‌) నుండి మార్గదర్శకత్వం 
పొంద లేదు! కాబట్టి వారు: “ఇదొక ప్రాచీన 
బూటక కల్పనయే!” అని అంటారు. 


12. మరియు దీనికి (ఈ [గ్రంథానికి | అ Srey 
పూర్వం, మూసా (గంథం మార్గదర్శినిగా aya ESE FE ల 
మరియు కారుణ్యంగా వచ్చింది. మరియు 
ఈ (గంథం (ఖుర్‌ఆన్‌) దానిని ధృవీకరిస్తూ, 
అరబ్బీ భాషలో, దుర్మార్గులను 'వాచ్చరించ 
టానికి మరియు సజ్జనులకు శుభవార్తలు 
ఇవ్వటానికి వచ్చింది. 


932 


వ. 


13. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే: “మా ప్రభువు | ఊమజడుకేమురు EHS) 
అల్లాహ్‌యే!' అని, తరువాత దానిసె స్థిరంగా తథ IgE 
ఉంటారో! అలాంటి వారికి ఎలాంటి భయమూ స 
వుండదు మరియు వారు దుఃఖపడరు కూడా! 


14. అలాంటి వారే స్వర్గవాసులవుతారు. | (క్రో హారము య! ఈం ఈత! 


తాము చేస్తూ ఉండిన (మంచి కర్మల ఫలితంగా, cee 
వారు అందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


15. మరియు మేము మానవునికి తన aS ass NES 
తల్లిదండ్రుల . మంచితనంతో మెలగాలని WE Ss హో గో 
ఆదెశించాము. అతని తల్ల అతనిని ఎంతో కు పటట క 
బాధతో తనగర్భంలో భరించింది మరియు నారా ei Be 
ఎంతో బాధతో ' అతనిని కన్నది. మరియు _ ఊపర శి SES GE 
అతనిని గర్భంలో భరించి అతనిని పాలు మ రరడయయతతషు 


(ర'ది.'అన్హుమ్‌లను) గురించి, మక్కా ముషిక్‌ నాయకులు చెప్పిన మాటలివి. 

1. చూడండి, 29:8, మరియు 31:14 ఒక 'సహబి దైవ(ప్రవక్షసిఅస)తో ఇలా 
ప్రశ్నిస్తాడు: 'నా సద్వ ర్తనకు అందరికంటే ఎక్కువ హక్కుదారులు ఎవరు? దానికి 
అతను (సిఅస) ఇలా సమాధానమిస్తారు: “నీతల్లి! అతడు మళ్ళీ అదేప్రశ్న 
అడుగుతాడు. దైవప్రవక్త (స'అస) అంటారు; “నీతల్లి! అతడు మూడవసారి అదేప్రశ్న 
అడుగుతాడు. అప్పుడు కూడా: 'నీ తల్లి! అని అంటారు. అతడు నాలుగవసారి అదే 
ప్రశ్న అడుగగా దైవప్రవక్త (సిఅస) అంటారు: “నీ తండ్రి!” దీనితో మానవ జీవితంలో 
తల్లి అందరికంటే - తండ్రి కంటే కూడా మూడురెట్లు - అధికంగా ఆదరణకు, 
సద్య ర్తనకు అర్హతగలది, అని తెలుస్తోంది! (స. ముస్లిం). 


46. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ఖాఫ్‌ భాగం: 26 
విడిపించేవరకు ముమ్యైనెలలు అవుతాయి." 
చివరకు అతడు పెరిగి పెద్దవాడవుతాడు 
మరియు అతడు  నలభైసంవత్సరాలి 
వయస్సుకు చేరి ఇలా అంటాడు: “ఓ నా ప్రభూ! 
నీవు, నాకూ మరియు నా తల్లిదండ్రులకూ 
(పసాదించిన అను[గహాలకు నేను నీకు 
కృతజ్ఞతలు తెలుపుకోవటానికి మరియు నీవు 
ఇష్టపడే సత్కార్యాలు చేయటానికి నాకు 
సద్బుద్ధిని (ప్రసాదించు 
సంతానాన్ని కూడా సద్వర్తనులుగా చేయి. 
నిశ్చయంగా, నేను పశ్చాత్తాపంతో నీ వైపునకు 
మరలుతున్నాను. మరియు నిశ్చయంగా, నేను 
నీకు విధేయులు (ముస్లింలు) అయిన వారిలో 
ఒకడిని. 


మరియు నా 


16. ఇలాంటి వారి నుండి మేము వారి 
మంచి కర్మలను స్వీకరిస్తాము. మరియు 
వారి చెడుకర్మలను ఉపేక్షిస్తాము; వారు 
స్వర్గవాసులలో చేరుతారు. ఇది వారికి 
చేయబడిన వాగ్దానం. ఒక సత్యవాగ్జానం. 


17. మరియు ఎవడైనా తన తల్లి దండ్రులతో 
ఇలా అంటే: “ఛీ పొండి (ఉఫ్‌)! నేను (గోరీ 
నుండి సజీవిగా లేపబడతానని మీరు నన్ను 
బెదిరిస్తున్నారా? మరియు వాస్తవానికి, నాకు 
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1. పాలిచ్చే గడువు 2:233 మరియు 31:14 లలో రెండు సంవత్సరాలు, అని ఉంది. దీనితో 
వ్య క్రమయ్యేది ఏమిటంటే - సజీవ శిశువుకు జన్మం ఇవ్వటానికి కనీస గడువు 6 మాసాలు. 
ఈ విధంగా పాలు విడిపించే మొత్తం కాలం ముప్పై నెలలు. 

2. నలభైసంవత్సరాల వయస్సుకు చేరిన తరువాతనే మానవుడు సంపూర్ణ మానసిక వికాసం 


పొందుతాడు. 


3. అవ్‌జి'అనీ: అంటే నాకు దైవభీతి మరియు భయభక్తులను ప్రసాదించు. ఒక వయస్సు గడిచిన 
తర్వాత ఈ దుఆ (రబ్బి అవ్‌జి'అనీ...నుండి...మినల్‌ ముస్లిమీన్‌), అంటే ఆయత్‌ చివరి 
వరకు, అత్యధికంగా చేయాలి అని ధర్మ వేత్తల అభ్మిపాయం. 


4. చూడండి, 29:7. 


5. “ఉఫిన్‌': ఛీ పొండి! ఇది అయిష్టతను, ఏవగింపును తెలిపే పదం. 
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ముందు ఎన్నోతరాలు గతించాయి. (కాని తిరిగి 
లేపబడలేదు కదా)?” మరియు వారిద్దరూ 
సహాయంకోరుతూ ఇలాఅంటారు: 
క దౌర్భాగ్యుడా! విశ్వసించు! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ వాగ్దానం సత్యం!" అప్పుడు వాడు 
ఇలా అంటాడు: “ఇవన్నీ కేవలం పాతకాలపు 
కట్టుకథలు తప్ప మరేమీ కావు.” 


అల్లాహ్‌ 
ర్ట 


18. వీరికి పూర్వం గతించిన జిన్నాతుల 
మరియు మానవ సమాజాలలో, ఇటువంటి 
వారి మీదనే (అల్లాహ్‌) వాక్కు (శిక్షు సత్య 
మయింది. నిశ్చయంగా, వారే నష్టపడిన 
వారయ్యారు.' 

19. (పతి ఒక్కరికీ వారివారి కర్మలకు 
తగిన స్థానాలుంటాయి. మరియు ఇది వారి 


కర్మలకు తగినట్టుగా పూర్తి పతిఫల 
మివ్యటానికి మరియు వారికి ఎలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. 

20.వురియు ఆ రోజు సత్యాన్ని 


తిరస్కరించిన వారిని నరకాగ్ని ముందుకు 
తెచ్చి, వారితో (ఇలా అనబడుతుంది): 
“మీరు, మీ ఇహలోక జీవితంలో మీ భోగ 
భాగ్యాలను తరిగించుకున్నారు మరియు 
వాటిని బాగా అనుభవించారు; కావున మీరు 
ఏ హక్కూలేకుండా భూమిలో ప్రదర్శించిన 
అహంకారానికి మరియు మీరు చేసిన 
అవిధేయతకు (ప్రతిఫలంగా, ఈ రోజు మీకు 
అవమానకరమైన శిక్ష విధించబడుతుంది.” (1/8) 


21.* మరియు జ్ఞాపకంచేసుకోండి, 'ఆద్‌ 
జాతి సోదరుడు జూద ఇసుక దిబ్బలలో* 


1. అల్లావ్‌ (సు.తా.) వాక్కుకు చూడండి, 38:85. 
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2. అల్‌-అ 'వాఖాఫ్సు, 'హిఖీఫ్రున్‌ దీని ఏకవచనం: అంటే పొడువుగా పోయే ఇసుక దిబ్బలు. ఇది 
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వున్న తన జాతివారిని హెచ్చరించింది. 
మరియు అలా హెచ్చరించేవారు అతనికి 
పూర్వం కూడా వచ్చారు మరియు అతని 
తరువాత కూడా వచ్చారు. (అతను ఇలా 
అన్నాడు): “మీరు అల్లాహ్‌ను తప్ప ఇతరులను 
ఆరాధించకండి. (అలా చేస్తే నిశ్చయంగా, 
ఆ గొప్ప దినమున మీమై పడబోయే, ఆ 
శిక్షను గురించి నేను భయపడుతున్నాను.” 

22. వారిలా అన్నారు: “మా దేవతల 
నుండి మమ్మల్ని దూరంచేయటానికా నీవు 
వచ్చింది? నీవు సత్యవంతుడవే అయితే నీవు 
బెదిరించే (ఆ శిక్షను) తీసుకురా!” 


23. (హూద్‌) అన్నాడు: “నిశ్చయంగా, 
దాని (ఆ శిక్ష) జ్ఞానం కేవలం అల్లాహ్‌కే 
వుంది. మరియు నేను మాతం నాకు ఇచ్చి 
పంపబడిన సందేశాన్ని మీకు అందజేస్తున్నాను. 
కాని, నేను మిమ్మల్ని మూఢత్వంలో పడిపోయిన 
వారిగా చూస్తున్నాను!” 


24. ఆ తరువాత వారు ఒక దట్టమైన 
మేఘాన్ని వారి లోయల వైపునకు రావటం 
చూసి ఇలా అన్నారు: "ఈ మేఘం మాకు వర్షం 
ఇస్తుంది!” (హూద్‌ అన్నాడు): “కాదుకాదు, 
మీరు దేనికి తొందరసెడుతున్నారో అది 
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హూద్‌ ('అ.స.) జాతివారైన 'ఆద్‌లు నివసించే ప్రాంతం పేరు. ఇది 'హదర్‌మౌత్‌ (యమన్‌) 
(పాంతంలో ఉంది. వారు కూడా హద్దులుమీరి ప్రవర్తించారు. 

1. 'ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా), దైవప్రవక్త (సిఅస)తో అన్నారు: “ప్రజలు మేఘాలను చూసి 
సంతోష పడుతారు. కానీ మేఘాలను చూసినప్పుడు మీరు (సిఅస) ఆందోళన పడుతా 
'రెందుకు?” దానికి అతను ('సిఅస) జవాబిచ్చారు: “ "ఆయి“షహ్‌ (ర.'అన్హా ఈ మేఘాలలో 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) శిక్ష లేదనే హామీ ఏమీ లేదు కదా! ఒక జాతి గాలి శిక్షతో నాశనం 
చేయబడింది కదా! వారు కూడా మేఘాలను చూసి అన్నారు: “ఈ మేఘాలు మాపై వర్షం 
కురిపిస్తాయి.' ” (స. బుఖారీ, “స. ముస్లిం) మేఘాలను చూసినప్పుడు దైవప్రవక్త (స'అస) 
దుఆ చేసేవారు. దీనికి చూడండి, 69:6-8. 7:72. 11:53-56. 


46. సూరహ్‌ అల్‌-అ'హ్‌ఖాఫ్‌ భాగం: 26 


(ఆశిక్షు ఇదే! ఒక తుఫాను గాలి అందులో 
బాధాకరమైన శిక్ష ఉంది; 


25. “అది తన (ప్రభువు ఆజ్ఞతో ప్రతి 
దానిని నాశనంచేస్తుంది.” చివరకు వారి 
నివాసస్థలాలు తప్ప, అక్కడ ఏమీ 


కనిపెంచకుండా పోయాయి. ఈ విధంగా 
మేము నేరస్తులకు (ప్రతీకారం చేస్తాము. 


26. మరియు వాస్తవానికి మేము వారిని 
దృఢంగా స్థరపరచి ఉన్నాము; ఆవిధంగా మేము, 
(ఓ ఖురైషులారా) మిమ్మల్ని కూడా స్థిరపరచలేదు. 
మేము వారికి చెవులను, కన్నులను మరియు 
హృదయాలను ఇచ్చాము. కాని వారి చెవులూ, 
కళ్ళూ మరియు హృదయాలు వారికి 
ఉపయోగపడలెదు; ఎందుకంటే వారు అల్లాహ్‌ 
సూచనలను తిరస్కరిస్తూ ఉండేవారు మరియు 


వారు దేనిని గురించి పరిహాసం చేస్తూ 
ఉండేవారో అదే వారిని చుట్టుకున్నది. 
27. మరియు వాస్తవానికి, మేము మీ 


చుట్టుపక్కల ఎన్నో నగరాలను నాశనం 
చేశాము. మరియు బహుశా వారు (సత్యం 
వైపునకు) మరలివస్తారని, మా సంకేతాలను 
వారికి ఎన్నోవిధాలుగా చూపాము. 


28. అల్లాహ్‌ను వదలి వారు - తమను 
ఆయన సాన్నిధ్యానికి తేగలవారని - భావించిన, 
వారి దేవతలు వారికెందుకు సహాయంచేయవు? 
అలాకాదు! అవి వారిని త్యజించాయి. ఎందుకంటే 
అది కేవలం వారి (భమ. మరియు వారు 
కల్పించుకున్న బూటక కల్పన మాత్రమే! 


29. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) జిన్నాతుల 


ఒక సమూహాన్ని మేము ఖుర్‌ఆన్‌ను 


1. నఫరన్‌; అంటే '3నుండి 10 వరకు ఉండే సంఖ్యల 
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వినటానికి - నీ వైపునకు మొగ్గునట్లు చేసినపుడు, 
వారు అక్కడ చేరిన తరువాత పరస్పరం ఇలా 
మాట్లాడుకున్నారు: “నిశ్శబ్దంగా వినండి!” అది 
(ఆ పఠనం) ముగిసిన తరువాత, వారు 
హెచ్చరిక చేసేవారిగా, తమ జాతి వైపునకు 
మరలిపోయారు. 


30. వారు (జిన్నాతులు) ఇలా అన్నారు: 
“ఓ మా జాతివారలారా! వాస్తవంగా మేము 
మూసా తరువాత అవతరింపజేయబడిన ఒక 
(గ్రంథాన్ని విన్నాము. అది దానికిపూర్వం 
వచ్చిన దానిని (తౌరాత్‌ను) ధృవీకరిస్తుంది; 
సత్యం వైపునకు మరియు బుజుమార్గం 
(ఇస్లాం) వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తుంది.' 


31. “మా జాతి వారలారా! ఆల్లాహ్‌ వైపునకు 
పిలిచే వానిని అనుసరించండి. మరియు 
ఆయన (అల్లాహ్‌ ను విశ్వసించండి. ఆయన 
మీ పాపాలను క్షమిస్తాడు మరియు మిమ్మల్ని 
బాధాకరమైన శిక్షనుండి కాపాడుతాడు. 


32. “మరియు అల్లాహ్‌ వైపునకు పిలిచే 
వానిని అనుసరించనివాడు భూమిలో (అల్లాహ్‌ 
నుండి) తప్పెంచుకోలేడు. మరియు అతడికి, 
ఆయన తప్ప మరొక సంరక్షకుడు లేడు. 
అలాంటి వారు స్పష్టంగా మార్గ భష్టత్యంలో 
పడిఉన్నట్లే!” 


33. ఏమీ? వారికితలియదా? నిశ్చయంగా 
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దారిలో నఖ్‌ల లోయలో సంభవించింది. వివరాలకు చూడండి, 72:1-15. (స. ముస్టిం, "స. 


స్‌ 


బుఖారీ ఈ సంఘటన తరువాత జిన్నాతుల రాయబారులు దైవప్రవక్త (సిఅస) దగ్గరికి 
ఎన్నోసార్లు ఇస్లాం స్వీకరించటానికి, నేర్చుకోవటానికి వచ్చారు. (ఇబ్నెకసీ'ర్‌). 

1. ప్రవక్తలందరూ మానవులే! జిన్నాతులలో ప్రవక్తలు వచ్చినట్లు ఖుర్‌అన్‌లో,'సిహీహ్‌ 
'హదీస్‌'లలో లేదు. చూడండి, 16:43, 25:20. ఈ సూరహ్‌లోని ఆయత్‌లతో దైవప్రవక్త 
(సిఅసు) జిన్నాతులకు కూడా ప్రచారంచేశారని తెలుస్తోంది. 


ఆకాశాలనూ మరియు భూమినీ సృష్టంచిన 
వాడు అల్లాహయేనని మరియు ఆయన వారిని 
సృష్టించటంలో అలసిపోడని, మరణించిన 
వారిని తిరిగి బతికించగల సామర్థ్యం గలవాడని? 
(ఎందుకు కలిగిలేడు)! నిశ్చయంగా, ఆయనే 
(ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


34. మరియు సత్యాన్ని తిరస్కరించిన 
వారిని నరకాగ్ని ముందు ప్రవేశపెట్టబడే 
రోజు వారితో ఇలా (ప్రశ్నించడం జరుగు 
తుంది: “ఎమీ? ఇది సత్యం కాదా?” అని. 
వారంటారు: “ఎందుకు కాదు! మా ప్రభువు 
సాక్షిగా (ఇది సత్యమే” వారితో అనబడు 
తుంది; “అయితే, మీరు తిరస్కరిస్తూవున్న 
దానికి గానూ ఈ శిక్షను రుచిచూడండి!' 


35. కావున నీవు (ఓ (ప్రవక్తా) సహనం 


వహించు! దృథఢసంకల్పంగల (ప్రవక్తలు 
సహనంవహించినట్లు; మరియు వారి 
విషయంలో తొందరపడకు. నిశ్చయంగా, 


వారికి వాగ్దానం చేయబడిన (శిక్షను) వారు 
చూసిన రోజూ; వారు (ఈ (ప్రపంచంలో) 
దినంలోని ఒక ఘడియ కంటే ఎక్కువకాలం 
గడపలేదని అనుకుంటారు. (ఇదే మా సందేశం! 
అలాంటప్పుడు, దుష్టులు (ఫాసిఖూన్‌) గాక, 
ఇతరులు నశింపజేయబడతారా? 
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47. సూరహ్‌ ము'హమ్మద్‌ 


47. సూరహ్‌ ముహమ్మద్‌ 


ఈ సూరహవ్‌ మరొక పేరు అల్‌-ఖితాల్‌ అని కూడా ఉంది. దైవప్రవక్త (సిఅస) పేరు 
2వ ఆయత్‌లో వచ్చింది. ఇది మొదటి మదీనా కాలపు సూరాహ్‌లలోనిది. ఇందులో 38 
ఆయతులు ఉన్నాయి. ఇంతవరకు 5/6వ భాగం ఖుర్‌ఆన్‌ పూర్తిఅయ్యింది. ఈ మిగిలిన 


1/6వ భాగంలో చిన్నచిన్న సూరాహ్‌లు ఉన్నాయి. ఈ వరుసలో 3 సూరాహ్‌లు ఉన్నాయి. 


ము'హమ్మద్‌ (సిఅస) పేరు ఖుర్‌ఆన్‌లో 4 సార్ను వచ్చింది. ఇక్కడ, 3:144, 
33:40, మరియు 48:29లలో. అ'హ్మద్‌ ('సిఅస) అని, ఒకేసారి 61:6లో వచ్చింది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1. ఎవరైతే సత్యాన్ని తిరస్కరించి 
(ఇతరులను అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి 
నిరోధించారో, వారి కర్మలను ఆయన 


(అల్లాహ్‌) నిష్పలంచేశాడు. 


2. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తూ - ముహమ్మద్‌ మీద అవతరింపజేయబడిన 
దానిని - తమ (ప్రభువు తరఫ్సునుండి వచ్చిన 
సత్యమని నమ్మారో! వారి పాపాలను ఆయన 
తుడిచివేశాడు మరియు స్థితిని 
బాగుపరిచాడు. | 


వారి 


3. ఇలా ఎందుకు జరిగిందంటే! వాస్తవానికి 
అవిశ్వాసులు అసత్యాన్ని అనుసరించారు 
మరియు విశ్వసించిన వారు తమటప్రభువు 
తరఫ్లునుండి వచ్చిన సత్యాన్ని అనుసరించారు. 
ఈ విధంగా అల్లాహ్‌! ప్రజలకు ఉదాహరణల 
ద్వారా (వారిస్థానం) తెలియజేస్తున్నాడు. 


4. కావున. మీరు సత్యతిరస్కారులను 
(యుద్ధంలో) ఎదుర్కొన్నప్పుడు. వారిమై 


న 
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1. ప్రతి మానవునికి తనకు నచ్చిన ధర్మాన్ని అనుసరించే హక్కు ఉంది. ధర్మ విషయంలో బలవంతం 
లేదు, చూడండి 2:256. కావున ఎవరైనా మీ ఇస్లాం ధర్మపాలన కారణంగా మీమై దౌర్జన్యాలు 


47. సూరహ్‌ ముహమ్మద్‌ భాగం: 26 
ప్రాబల్యం పొందేవరకు, వారి మెడలమై కొట్టండి. 
ఆ తరువాత వారిని గట్టిగా బంధించండి, 
(యుద్ధం ముగిసిను తరువాత వారిని కనికరించి 
వదలిపెట్టండి, లేదా పరిహారధనం తీసుకొని 
వదలిపెట్టండి.. (మీతో) యుద్ధం చేసేవారు 
తమ ఆయుధాలను పడవేసేవరకు (వారితో 
పోరాడండి). ఇది మీరు చేయవలసిన పని. 
అల్లాహ్‌ తలుచుకుంటే ఆయన వారికి ప్రతీకారం 
చేసేవాడు, కాని మిమ్మల్ని ఒకరిద్వారా 
మరొకరిని పరీక్షించటానికి (ఆయన ఇలా 
చేశాడు). మరియు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
చంపబడ్డారో, అలాంటివారి కర్మలను ఆయన 
వ్యర్థంచేయడు. 

5. ఆయన వారికి మార్గదర్శకత్యంచేస్తాడు 
మరియు వారి స్థితిని చక్కబరుస్తాడు. 


6. మరియు వారికి తెలియజేసియున్న 
స్వర్గంలోకి వారిని ప్రవేశింపజేస్తాడు. 

7.ఓ విశ్వాసులారా! ఒకవేళ మీరు 
అల్లాహ్‌కు (ఆయన మార్గంలో) సహాయపడితే, 
ఆయన మీకు సహాయంచేస్తాడు మరియు మీ 
పాదాలను స్థిరవరుస్తాడు.” 

8. ఇకపోతే సత్యాన్ని తిరస్కరించినవారికి 
వినాశం తప్పదు. మరియు (అల్లాహు వారి 
కర్మలు వ్యర్థం చేస్తాడు. 
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చేస్తే! మీరు ఇస్లాండై నడవకుండా మీ స్వాతంత్రాన్ని భంగపరిస్తే, వారితో మీ మానప్రాణాల 

రక్షణ మరియు మీ ఇస్లాంధర్మ రక్షణకై, వారిని పూర్తిగా అణగదొక్కేవరకు, లేదా వారిని 

ఖైదీలుగా చేసుకొనే వరకు. వారితో భయంకరంగా పోరాడమే జిహాద్‌. వారిపై ప్రాబల్యం 

వహించిన తరువాత వారిని బంధించండి. యుద్ధం ముగిసిన తరువాత వారిలో మంచితనం 

చూస్తే వారిని కనికరించి, లేదా పరిహారం తీసుకొని వదలండి. చూడండి, 2:190-191. ఇంకా 

చూడండి, జిహాద్‌ను గురించి అవతరింపజేయబడిన మొట్టమొదటి ఆయత్‌లకు, 22:39-40. 
1. పరిహారధనానికి బదులుగా యుద్ధ ఖైదీలను పరస్పరం మార్పిడి కూడా చేసుకోవచ్చు. 


2. చూడండి, 22:40. 


47. సూరహ్‌ ము'హమ్మద్‌ 


9. ఇది ఎందుకంటే వాస్తవానికి, వారు అల్లాహ్‌ 
అవతరింపజేసిన దానిని అసహ్యించుకున్నారు. 
కావున ఆయన వారి కర్మలను విఫలం 
చేశాడు. (1/4) 


10. * ఏమీ? వారు భూమిలో సంచరించి 
చూడలేదా? వారికి పూర్వం గతించిన వారి 
పర్యవసానం ఏమయిందో? అల్లాహ్‌ వారిని 
నిర్మూలించాడు. వ. సత్యతిరస్కారులకు 
అలాంటిగతే పట్టబోతోంది.” 


11. ఇది ఎందుకంటే! నిశ్చయంగా, 
విశ్వసించిన వారి సంరక్షకుడు అల్లాహ్‌! 
మరియు నిశ్చయంగా, సర్యతరల్మారులకు 
సంరక్షకుడు ఎవ్వడూ లేడు.” 


12. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేసేవారిని _ స్యర్గవనాలలో 
(ప్రవేశింపజేస్తాడు. వాటి [క్రింద సెలయేళ్ళు 
ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. మరియు సత్యాన్ని 
తిరస్కరించి భోగభాగ్యాలలో మునిగి ఉండి 
పశువుల మాదిరిగా అంటున్న వారి నివాసం 
నరకాగ్నియే అవుతుంది." 


అల్లాహ్‌! 
ద్ద 


భాగం: 26 న. 
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1. కర్మలంటే ఇక్కడ సత్యతిరస్కారుల సత్కర్మలు విఫలమవుతాయి. విశ్వాసం లేనిదే ఎన్ని 


పుణ్యకార్యాలు చేసినా అవి విఫలమే అవుతాయి. పరలోకంలో వాటికి ఎలాంటి మంచి ఫలితం 


దొరకదు. సత్యతిరస్కారుల గమ్యస్థానం నరకమే, 
2. చూడండి, 6:10. 


3. ఉ'హుద్‌ యుద్ధంలో మక్కా ముషిక్‌లు తమకు కొంత ప్రాబల్యం దొరికినందుకు: “అ'అలు 


హుబల్‌ 


* - హుబల్‌కు జై! అని, అంటే! విశ్వాసులు: 


“అల్లాహు అ'అలావ అజుల్లు.” - అల్లాహ్‌ 


మహోన్నతుడు, గొప్పస్థానం గలవాడు. అని అన్నారు. మరియు ముషికులు: “లనలొడ'జ్ఞా 


వలా 'డిజ్ఞాలకుమ్‌' 


ముస్లింలు: “అల్లాహు మౌలానా వలా మౌలా లకుమి 


"ఉఊజ్జా మాతోపాటు ఉన్నాడు, 


"ఉఊ'జ్జా మీతోలేడు. అని, అంటే! 
- అల్లాహ్‌ (సు.తా) మా సంరక్షకుడు. 


మీ సంరక్షకుడు ఎవ్వడూ లేడు! అని అన్నారు. (స. బుఖారీ. 
4. సత్యతిరస్కారులకు, తమ ఐహిక జీవితానికే పాధాన్యతనివ్వటం, అంటే కడుపు నింపు 
కోవటం మరియు లైంగిక అవసరాలను పూర్తి చేసుకోవటమే (ప్రధానమైనది. వీరు పరలోక 


జీవితం గురించి పూర్తిగా అంధకారంలో పడిఉన్నారు. 


47. సూరహ్‌ ముహమ్మద్‌ భాగం: 26 
13. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌ నిన్ను 
బహిష్కరించిన నగరంకంటే బలమైన ఎన్నో 
నగరాలను మేము నాశనంచేశాము వారికి 
సహాయపడే వాడెవ్వడూ లేకపోయాడు." 


14. ఎమీ? తన (ప్రభువు తరఫ్పునుండి 
వచ్చిన స్పష్టమైన మార్గంమీద ఉన్నవాడు, 
తవు దుష్కార్యాలను మనోహరమైనవిగా 
భావించి, తమ మనోవాంఛలను అనుసరించే 
వారితో సమానుడు కాగలడా? 


15. భయభక్తులు గలవారికి వాగ్దానం 
చేయబడిన స్వర్గం యొక్క ఉదాహరణ 
ఇలావుంది: అందులో వాసన మరియు రంగు 
మారని నీటి సెలయేళ్ళు ఉంటాయి సుర 
రుచిమారని పాలకాలువలు ఉంటాయి 
మరియు అందులో త్రాగేవారికి మధురంగా వుండే 
మద్యపానపు కాలువలు ఉంటాయి మరియు 
అందులో శుద్ధమైన లేనె కాలువలుంటాయి. 
మరియు వారికొరకు అందులో అన్నిరకాల 
మంచి ఫలాలు మరియు వారి ప్రభువు నుండి 
క్షమాపణ కూడా వుంటాయి. ఇలాంటి వాడు 
- నరకాగ్నిలో శాశ్వతంగా వుండి సలసలకాగే 
నీటిసో త్రాగేందుకు ఇవ్వబడి దానితో (ప్రేగులు 
కోయబడినట్లు బాధపడేవానితో - సమానుడు 
కాగలడా? 


16. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌!) వారి 
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1. ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క మక్కా నుండి మదీనా ప్రస్థానం చేసిన మొదటి 
ర్యాతి అవతరింపజేయబడింది. (తబరీ - ఇబ్నె-"అబ్బాస్‌, కథనం) ఇంకా చూడండి, 6:131. 


2. చూడండి, 37:45-47 మరియు 56:19. 


3. మీరు ఎప్పుడు ప్రార్థించినా జన్నతుల్‌ఫిర్‌దౌన్‌ కొరకే ప్రార్థించండి. అది స్యర్గాలలో 
అన్నిటికంటే ఉత్తమమైనది. దానినుంచే స్వర్గపు సెలయేర్లు (ప్రారంభమవుతాయి. మరియు 
దానిసైననే అనంతకరుణామయుని సింహాసనం ('అర్ధ్‌ ఉంది. (స.బు'ఖారీ). 


4. చూడండి, 6:70. 


47. సూరహ్‌ ము'హమ్మద్‌ భాగం: 26 
(కపటవిశ్వాసులులో నీ మాటలను చెవియొగ్గి 
వినేవారు కొందరున్నారు.' కాని వారు నీ 
దగ్గరనుండి వెళ్ళిపోయిన తరువాత, జ్ఞాన 
వంతులను ఇలా (ప్రశ్నిస్తారు: “అతను 
చెప్పినదేమిటీ?” వీరే! అల్లాహ్‌ హృదయాల 
మీద ముద్రవేసిన వారు మరియు వీరే తమ 
మనోవాంఛలను అనుసరించే వారు.” 


17. మరియు మార్గదర్శకత్వం పొందిన 
వారికి ఆయన (అల్లాహ్‌) ఇంకా ఎక్కువగా 
సన్మార్గం చూపుతాడు మరియు 
దైవభీతిని వృద్ధిచేస్తాడు. 


వారి 


18. ఏమీ? ఇప్పుడు వారు అంతిమఘడియ 
అకస్మాత్తుగా రావాలని ఎదురుచూస్తున్నారా? 
వాస్తవానికి, దాని చిహ్నాలు కూడా వచ్చేశాయి. 
అది వచ్చిపడితే, ఇక వారికి హితోపదేశం 
స్వీకరించే అవకాశం ఎక్కడ ఉంటుంది? 


19. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌) తెలుసుకో! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తప్ప మరొక ఆరాధ్య 
దేవుడు లేడు. కావున నీ పాపాలకు మరియు 
విశ్వాస స్త్రీల కొరకు మరియు విశ్వాస 
పురుషుల కొరకు కూడా క్షమాపణ వేడుకోగీ 
మరియు అల్లాహ్‌కు మీ కార్యకలాపాలు మరియు 
మీ (అంతిమ) నివాసం కూడా తెలుసు. 


1. చూడండి, 6:25 మరియు 10:42-43. 
2. చూడండి, 2:7. 
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. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: 'నా కాలం మరియు పునరుత్ణానదినం ఈ రెండు వేళ్ళవలే 


ఉన్నాయి.” 


అంటూ అతను (సిఅసు తన రెండు వ్రేళ్ళను చూపుతూ అన్నారు: “ఏ 


విధంగానైతే ఒక వేలు మరొక వేలుతో కొద్ది మాత్రమే పొడవుగా ఉందో, అదేవిధంగా 
పునరుత్థాన దినం నా తరువాత కొంత కాలంలోనే రానున్నది.” (స. బుఖారీ. 


4. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “ప్రజలారా! అల్లాహ్‌ (సు.తా 


౨) సన్నిధిలో, పశ్చాత్తాపపడుతూ 


క్షమాపణలు వేడుకుంటూ ఉండండి. నేను కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సన్నిధిలో ప్రతిరోజూ 
డెట్పై కంటే ఎక్కువసార్లు పశ్చాత్తాపపడుతూ క్షమాపణవేడుకుంటూ ఉంటాను.” (స. బుఖారీ) 


47. సూరహ్‌ ముహమ్మద్‌ భాగం: 26 

20. మరియు విశ్వసించిన వారు ఇలా 
అంటున్నారు: “(యద్ధంచేయమని ఆదేశిస్తూ) 
ఒక సూరహ్‌ ఎందుకు అవతరింప 
జేయబడలేదు?"" కాని ఇప్పుడు యుద్ధం 
చేయమని నిర్దేశిస్తూ ఒక సూరహ్‌ అవత 
రింపజేయబడితే తమ హృదయాలలో వ్యాధి 
ఉన్నవారు, మరణం ఆవహించిన వారివలే నీ 
వైపునకు చూడటాన్ని నీవు గమనిస్తావు.” కాని 
అది వారికే మేలైనదై ఉండేది - 


21. ఆజ్ఞాపాలన చేయటం మరియు మంచి 
మాటలు పలుకటం. ఒకవేళ (జిహాద్‌ కొరకు) 
దృఢమైన నిర్ణయం తీసుకోబడినప్పుడు. 
వారు అల్లాహ్‌ విషయంలో సత్యవంతులుగా 
ఉన్నట్లయితే వారికే మేలు జరిగేది. 


22. (వారితో ఇలా అను): “ఏమీ? మీరు 
(అల్లాహ్‌) ఆజ్ఞాపాలనకు విముఖులై, మరల 
భూమిలో సంక్షోభం రేకెత్తిస్తూ మీ 
బంధుత్వాలను తెంపుకుంటారా?” 


23. ఇలాంటి వారినే అల్లాహ్‌ శపెంచాడు 
(బహెష్కురించాడు). వారిని చెవిట్‌వారిగా 
చేశాడు మరియు వారికండ్లను గ్రుడ్జిచేశాడు. 


24. వారు ఈ యఖుర్‌ఆన్‌ను గురించి 
యోచించరా? లేదా వారి హృదయాల మీద 
తాళాలు పడివున్నాయా? 

25. మార్గదర్శకత్వం స్పష్టమైన తర్వాత 
కూడా, ఎవరైతే తమ వీపులు త్రిప్పుకొని 
మరలిపోయారో! నిశ్చయంగా, షెతాన్‌ (వారి 
చేష్టలను) వారికి మంచివిగా చూపాడు మరియు 
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1. ఈ సూరహ్‌ 22:39 కంటే ముందు అవతరింపజేయబడింది. 


2. చూడండి, 4:77 ఇటువంటి వాక్యానికి. 


47. సూరహ్‌ ము'హమ్మద్‌ భాగం: 26 


(అల్లాహ్‌) వారికి వ్యవధినిచ్చాడు. 


26. ఇది ఎందుకంటే, వాస్తవానికి వారు. 
అల్లాహ్‌ అవతరింపజేసిన దానిని 
అసహ్యించుకునేవారితో ఇలా అన్నారు: “మేము 
కొన్ని విషయాలలో మిమ్మల్ని అనుసరిస్తాము.” 
కాని అల్లాహ్‌కు వారి రహస్యాలోచనల గురించి 


బాగా తెలుసు. 


27. అయితే దేవదూతలు వారి ఆత్మలను 
వశపరచుకొని, వారి ముఖాలమీద మరియు 
వీపులమీద కొడుతూ వారిని తీసుకు వెళ్ళే 
టప్పుడు వారి పరిస్టితి ఎలా ఉంటుంది?” 


28. ఇది వాస్తవానికి, వారు అల్లాహ్‌కు 
ఆ(గహం కలిగించే విధానాన్ని అనుసరించి 
నందుకు మరియు ఆయన సమ్మతించే 
మార్గాన్ని అసహ్యించుకున్నందుకు! కావున 
ఆయన వారి కర్మలను వృథాచేశాడు. 

29. ఏమీ? తమ హృదయాలలో వ్యాధి 
ఉన్నవారు. అల్లాహ్‌ వారి ద్వేషాన్ని బయట 
పెట్టడని భావిస్తున్నారా? 

30. మరియు మేము తలచుకుంటే. వారిని 
నీకు చూపేవారం; వారి లక్షణాలనుబట్టి నీవు 
వారిని తెలుసుకోగలవు. మరియు వారు 
మాట్లాడే రీతిని బట్టి, వారిని నీవు తప్పక 
తెలుసుకోగలవు. మరియు అల్లాహ్‌కు మీ 
కర్మలు బాగా తెలుసు. 


31. మరియు నిశ్చయంగా, మీలో ధర్మ 
యుద్ధం చేసే వారెవరో మరియు: సహనం 


1. చూడండి, 4:81. 
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2. ఇటువంటి వాక్యాల కోసం చూడండి, 6:93 మరియు 8:50. 
3. అ'ద్‌గానున్‌: 'ది'గ్‌నున్‌ యొక్క బహువచనం. ద్వేషం, పగ, అసహ్యం, ఏవగింపు. 


47. సూరహ్‌ ము'హమ్మద్‌ భాగం: 26 


వహించే వారెవరో! తెలుసుకోనంత 


వరకు 
మేము మిమ్మల్ని తప్పక పరీక్షిస్తాము.' 
మరియు మేము మీ (ప్రతిజ్ఞావచనాలను కూడా 


పరీక్షిస్తాము. 


32. నిశ్చయంగా, మార్గదర్శకత్వం స్పష్టంగా 
తెలిసిన తర్వాత కూడా, సత్యాన్ని తిరస్కరించి 
ప్రజలను అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి నిరోధిస్తూ, 
ప్రవక్తతో విరోధం కలిగివున్నవారు,” అల్లాహ్‌కు 
ఏ మాతం నష్టం కలిగించలేరు. కాని ఆయన 
వారి కర్మలను నిష్ఫలం చేయగలడు. (3/8) 


33. * ఓ విశ్వసించిన ప్రజలారా! మీరు 
అల్లాహ్‌కు విధేయులై ఉండండి మరియు 
ప్రవక్తను అనుసరించండి మరియు మీ కర్మలను 
వ్యర్థం చేసుకోకండి." 


34. నిశ్చయంగా, సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తూ 
ప్రజలను అల్లాహ్‌ మార్గం నుండి నిరోధిస్తూ 
వుండి, సత్యతిరస్కారులుగానే మరణించిన 
వారిని అల్లాహ్‌ ఎంత మాత్రం క్షమించడు. 


35. కావున మీరు (ధర్మయుథ్ధంలో) 
ధైర్యాన్ని వీడకండి మరియు సంధికొరకు 
అడగకండి మరియు మీరే 
వహిస్తారు. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు తోడుగా 
ఉన్నాడు మరియు ఆయన మీ కర్మలను 
వృథా కానివ్యడు. 


(ప్రాబల్యం 


1. చూడండి, 3:140. 
2. చూడండి, 8:13 మరియు 2:190, 
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3. చూడండి, 53:32 ఎన్ని మంచి పనులు చేసినా అవి అల్లాహ్‌ (సు.తా) మరియు ఆయన 
ప్రవక్త (సఅస) విధేయతల పరిధి నుండి బయట ఉంటే అవి వ్యర్థమే అవుతాయి. 

4. చూడండి, 3:139 కాని మీరు మీ శత్రువులకంటే బలహీనులుగా ఉన్నారనుకుంటే సంధి 
చేసుకోవచ్చు. దైవప్రవక్త (స'అసు మక్కా ముషికులతో హుదైబియాలో పది సంవత్సరాల 


సంధి చేసుకొన్నారు. 


47. సూరహ్‌ ముహమ్మద్‌ భాగం: 26 

36. నిశ్చయంగా, ఈ (ప్రాపంచిక జీవితం 
ఒక ఆట మరియు కాలక్షేపం మాత్రమే. ఒకవేళ 
మీరు విశ్వసించి దైవభీతి కలిగి ఉన్నట్లయితే, 
ఆయన మీకు మీ (ప్రతిఫలం ఇస్తాడు. మరియు 
మీ నుండి ధనాన్ని కూడా అడగడు.' 


37. ఒకవేళ ఆయన దానిని (ధనాన్న 
అడిగితే మరియు దానికొరకు గట్టిపట్టు పట్టితే, 
మీరు పిసినారితనం చూపితే, ఆయన మీ 
ద్వేషాన్ని బయట పెట్టేవాడు. 


38. ఇదిగో చూడండి! వారు మీరే! అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో ఖర్చుచేయండని పిలువబడుతున్న 
వారు. కాని మీలో కొందరు పిసినారితనం 
వహిస్తున్నారు. మరియు ఎవడు పిసినారితనం 
వహిస్తున్నాడో, అతడు నిజానికి తన సాంత 
విషయంలోనే పిసినారితనం వహిస్తున్నాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ స్యయంసమృద్దుడు మరియు 
మీరే కొరతగల (పేద) వారు.” మరియు మీరు 
విముఖులైతే ఆయన మీకు బదులుగా ఇతర 
జాతిని మీ స్థానంలో తేగలడు, అప్పుడు వారు 
మీలాంటివారై ఉండరు. 
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1. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు మీ ధనం అవసరం లేదు. మదీనా కాలపు మొదటి రోజులలోనే 'జకాత్‌ 


విధించబడింది. అది ఇస్లాంధర్మాన్ని కాపాడుకోవటానికి దాని ప్రచారానికి మరియు ముస్లింల 
కుశలతకొరకు వారిసాకర్యాల కొరకు. జకాత్‌ ఒక సంవత్సరం వరకు జమఉన్న ధనసంపత్తులమీద, 
2.5 % మాత్రమే. సంవత్సరం గడిచిన పిదపనే 'జకాత్‌ ఇవ్వాలి. జకాత్‌ చెల్లించే వివరాలకు 


ధర్మవేత్తలను (ఫుఖహాలను) సంప్రదించండి. 


2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మిమ్మల్ని ఖర్చుచేయమని ప్రోత్సహించేది. మీ ఆత్మశుద్ధి కొరకు, మీ 
చుట్టు ప్రక్కలలో ఉండే పేదవారి అత్యావసరాలను పూర్తి చేయటానికి మరియు మీరు మీ 


శ్యత్రువుల_పె ఆధిక్యతపొందటానికి. 


ఫళ్త్ల: విజయం. ఈ సమూహపు 3 సూరాహ్‌లలో ఇది 2వది. ఇది 'హుదైబియా 
ఒప్పందం తరువాత 6వ హిజ్రీ (628 క్రీశులో అవతరింపజేయబడిన మదీనా సూరహ్‌. 
ఇందులో 29 ఆయతులు ఉన్నాయి. దీని పేరు మొదటి ఆయత్‌లో ఉంది. జు 'ల్‌ఖాఇదవా 
రవ హిజీలో దైవప్రవక్త (సిఅసు), దాదాపు 1400 అనుచరులతో ఇ(వోమ్‌ ధరించి 'ఉ(మా 
కొరకు బయలుదేరుతారు. అది విని, మక్కా ముషిక్‌లు, వారి దారికి, అడ్డుపోతారు. అది 
తెలుసుకొని దైవ ప్రవక్త (సిఅస) బీర్‌ 'ఉస్పాన్‌ నుండి తమ త్రోవను మార్చి, 'హుదైబియా 
అనే ప్రాంతం వైపునకు వెళ్ళి అక్కడ ఆగుతారు. 'హూద్రైబియూ _ జిద్దా-మక్కాల మధ్య 
“హరం సరిహద్దుల బయట ఉంది. అక్కడి నుండి తమను 'ఉ(మా చేసుకోవటానికి అనుమతి 
అడగటానికి రాయబారిగా “ఉస్మాన్‌ బిన్‌ 'అప్ఫాన్‌(ర'ది.'అ.)ను మక్కాకు పంపుతారు. 
అతనిని చంపారని, శత్రువులు వదంతిలేపుతారు. అది విని దైవప్రవక్త (సిఅస) తమ 
అనుచరులతో (రది."అన్హుమ్‌) వాగ్దానం తీసుకుంటారు. దీనినే బా'అతురి'ద్వాన్‌ అంటారు. 
ఆ తరువాత “ఉస్మాన్‌ (ర'ది.'అ.) తిరిగి వస్తారు. తరువాత మక్కా ముషికులతో ఒప్పందం 
జరుగుతుంది. అందులో: 1 పది సంవత్సారాల వరకు వారిమధ్య ఎలాంటి యుద్ధం 
జరగకూడదు. 2) ఇరువురు, ఇతర తెగలవారితో, ఎవరితోనైనా స్నేహం చేసుకోవచ్చు. 3) 
ఒక ఖురైషుడు తన పెద్దవారి అనుమతి లేనిదే ఇస్లాం స్వీకరించి మదీనా వెళ్తే, ఆ పెద్దవారు 
అడిగితే, అతనిని వారికి అప్పగించాలి. కాని ఎవడైనా ఇస్లాం వదలి మక్కా వెళ్లే వారు 
అతనిని ముస్లింలకు అప్పగించే అవసరంలేదు. 4) ఆ సంవత్సరం వారు "ఉమా 
చేయకుండా తిరిగి వెళ్ళిపోవాలి. వచ్చే సంవత్సరం వారికి 3 రోజుల కొరకు 'ఉమ్రా 
చేయటానికి మక్కాలోకి వచ్చే అనుమతి ఇవ్వబడుతుంది, మొదలైనవి... మొదట ఈ 
ఒప్పందం అనుచరుల (ర'ది.'అన్లుమ్‌) దృష్టిలో మక్కా ముషిక్‌లకు లాభదాయకమైనదిగా 
కనిపించినా! చివరకు, అది మక్కా ముషిక్‌లకే దుర్భరమవుతుంది. ఈ ఒప్పందం తరువాత 
రెండు సంవత్సరాలలోనే ఖురైషులతో స్నేహసంబంధాలు గల బనీ-బ్యక్‌ తెగవారు, 
ముస్లింలతో స్నేహంగల బనీ-'ఖు'జా'అ తెగవారి కొందరు వ్యక్తులను మక్కాలో చంపుతారు. 
దాని ఫలితంగా 8వ హిజీలో దైవప్రవక్త (స'అస) పదివేల మందితో మక్కా ఆకకమణకు 
బయలుదేరి. మక్కాను ఆక్రమించుకుంటారు. 19 సంవత్సరాలలో చాలా తక్కువ మంది, 
దాదాపు 3000. మాత్రమే ముస్లింలు అవుతారు. కాని ఈ ఒప్పందం తరువాత ప్రజలు వేల 
సంఖ్యలో ముస్లింలు అవుతారు. 8వ హిజీలో 10వేల యుద్ధనిపుణులు తయారవుతారు. 
మరియు 10వ హిజీలో లక్షమంది ముస్లింలు దైవప్రవక్త్ష౦సిఅసుతో "హజ్జ్‌ కొరకు పోతారు. 
మొదట ముస్లింలకు అనుకూలమైనదిగా లేకపోయనా, ఈ ఒప్పందం ముస్లింలకు గొప్ప 
విజయాన్ని ఇస్తుంది. అందుకనే, ఈ సూరహ్‌కు అల్‌ొఫొత్త్‌ విజయం అనే పేరు ఇచ్చారు. 
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అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. (ఓ ప్రవక్తా? నిశ్చయంగా, మేము నీకు 
స్పష్టమైన విజయాన్ని ప్రసాదించాము, 


2. అల్లాహ్‌! నీ పూర్వపు మరియు భావి 
అపు తప్పులను క్షమించటానికి మరియు 
నీపై తన అనుగ్రహాన్ని పూర్తిచేయటానికి 
మరియు నీకు బుజుమార్గం వైపునకు మార్గ 
దర్శకత్వం చేయటానికి; 


oy 


3. మరియు అల్లాహ్‌! 


సహకారంతో సహాయపడటానికి. 


నీకు గొప్ప 


4. ఆయనే, విశ్వాసుల హృదయాలలో 
శాంతిని అవతరింపజేశాడు - వారివిశ్వాసంలో 
మరింత విశ్వాసాన్ని అధికం చేసేందుకు. 
మరియు ఆకాశాలలోని, భూమిలోని _సైన్యాలన్నీ 
అల్లాహ్‌ అధీనంలోనే ఉన్నాయి. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేకవంతుడు. 


5. విశ్వాసులైన పురుషులను మరియు 
విశ్వాసులైన స్త్రీలను క్రింద సెలయేళ్ళు 
ప్రవహించి స్వర్గవనాలలో ప్రవశింపజిసేందుకు, 
అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉండేందుకు 
మరియు వారి పాపాలను తొలగించేందుకూను. 
మరియు అల్లాహ్‌ దృష్టిలో ఇది ఒక గొప్ప 
విజయం. 


6. మరియు కపటవిశ్వాసులు (మునాఫిఖీన్‌) 
అయిన పురుషులను మరియు కపటవిశ్వాసులైన 
స్త్రీలను; మరియు బహుదైవారాధకులైన 
పురుషులను మరియు బహుదైవారాధకులైన 
స్త్రీలను; అల్లాహ్‌ను గురించి చెడుభావనలు, 
భావించే వారందరినీ శిక్షించేందుకు. వారినై 
చెడు అన్ని వైపులనుండి ఆవరించి ఉంటుంది. 
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మరియు అల్లావా యొక్క ఆ(గహం వారిమై 
విరుచుకుపడుతుంది. మరియు ఆయన 
వారిని శపెంచాడు (బహిష్కరించాడు); 
మరియు వారికొరకు నరకాన్ని సిద్ధపరచి 
ఉంచాడు. మరియు అది ఎంత చెడ్డ 
గమ్యస్థానం! 


7. ఆకాశాలలోని మరియు భూమిలోని 
సైన్యాలన్నీ అల్లాహ్‌ అధీనంలోనే ఉన్నాయి. 
మరియు అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు. 


8. నిశ్చయంగా, (ఓ ముహమ్మద్‌!) మేము 
నిన్ను సాక్షిగా, శుభవార్తలు అందజేసేవానిగా 
మరియు హాచ్చరించేవాని గానూ చేసి 
పంపాము. 


9. ఎందుకంటే (ఓ ముస్లింలారా[) మీరు 
అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన ప్రవక్తను 
విశ్వసించాలనీ మరియు మీరు అతని 
((పవక్తుతో సహకరించాలనీ మరియు అతనిని 
గౌరవించాలనీ మరియు ఉదయం మరియు 
సాయంత్రం ఆయన (అల్లాహ్‌) పవిత్రతను 
కొనియాడాలనీ! 


10. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, (నీ 
చేతిలో చేయివేసి నీతో శపథంచేసేవారు, 
వాస్తవానికి అల్లాహ్‌తో శపథం చేస్తున్నారు." 
అల్లాహ్‌ చెయ్యి వారి చేతులమీద ఉంది. ఇక 
ఎవడు (తన శపథాన్ని భంగంచేస్తాడో, 
వాస్తవానికి అతడు తన నష్టంకొరకే తన 
శపథాన్ని భంగంచేస్తాడు. మరియు ఎవడు తన 
వాగ్దానాన్ని పూర్తిచేస్తాడో, అల్లాహ్‌ అతనికి 
గొప్ప (ప్రతిఫలాన్ని ఇస్తాడు. 


1. చూడండి, 4:80. 
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11. వనుక ఉండిపోయిన ఎడారి వాసు 
(బద్దూ)లు" నీతో ఇలా అంటారు: “మా 
ఆస్తిపాస్తుల మరియు మా ఆలుబిడ్డల చింత 
మాకు తీరికలేకుండాచేశాయి. కావున మా 
క్షమాపణకై ప్రార్థించండి!" వారు తమ 
హృదయాలలో లేనిది తమ నాలుకలతో 
పలుకుతున్నారు. వారితో ఇలా అను: “ఒకవేళ 
అల్లాహ్‌ మీకు నష్టం చేయదలిస్తే, లేదా లాభం 
చేయదలిస్తే, ఆయన నుండి మిమ్మల్ని 
తప్పెంచగల శక్తి ఎవరికుంది? వాస్తవానికి 
మీరు చేసేదంతా ఆల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును! 


12. “అలాకాదు! ప్రపక్ష పరియు విశ్వాసులు 
ఎన్నటికీ - తమ ఆలుబిడ్డల వద్దకు - తిరిగి 
రాలేరని మీరు భావించారు: మరియు ఇది (ఈ 
ఆలోచన) మీ హృదయాలకు చాలా నచ్చింది 
మరియు మీరు చాలా చెడ్డ తలంపులు చేశారు 
మరియు మీరు అధోగతికి చెందినవారు.” 


13. మరియు అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
(ప్రవక్తను విశ్వసించని సత్యతిరస్కారుల కొరకు 
భగభగ మండే 
అగ్నిజ్వాలలను సిద్ధపరచి ఉంచాము. 


మేము నిశ్చయంగా, 


14. వురియు భూమ్యాకాశాల పె 
సామ్రాజ్యాధిపత్యం అల్లాహ్‌దే! ఆయన తాను 
కోరినవారిని క్షమిస్తాడు మరియు తాను కోరిన 
వారిని శిక్షిస్తాడు. ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాపదాత. 


15. ఇక మీరు విజయధనాన్ని తీసుకోవటానికి 
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1. గఫార్‌, ముజైనవా, జూహినవా, అష్‌ జా'అ, అస్‌లమ్‌, దయల్‌ అనే బద్దూ తెగల వారు, 
సాకులుచెప్పారు. వారు ఆయుధాలు లేకుండా మక్కా వెళ్ళితే ముషికులు వారిని 
చంపవచ్చని భయపడ్డారు. అందుకే దైవప్రవక్త(స'అసుకు 'హుదైబియాహ్‌ ఒప్పందం 


చేసుకోవలసి వచ్చింది. 
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పోయినప్పుడు, వెనుక ఉండిపోయిన వారు 
ఇలా అంటారు: “మమ్మల్ని కూడా మీ వెంట 
రానివ్వండి.” వారు అల్లాహ్‌ ఉత్తరువును 
మార్చగోరుతున్నారు.” వారితో అను: “మీరు 
మావెంట రాజాలరు; మీ గురించి అల్లాహ్‌ 
ముందే ఈ విధంగా చెప్పాడు.” అప్పుడు వారు 


ఇలా అంటారు: “అది కాదు! మీరు మా మీద 
అసూయపడుతున్నారు." అలాకాదు! వారు 
వాస్తవాన్ని అర్థం చేసుకొనగలిగేది చాలా 


తక్కువ. 


16. వెనుక ఉండిపోయిన ఎడారి వాసు 
(బద్దూలతో ఇలా అను: “ఇకమీద చాలా 
కఠినంగా పోరాడే వారికి విరుద్ధంగా (యుద్ధం 
చేసేందుకు) మీరు పెలువబడతారు. 
అప్పుడు (మీరు చనిపోయే వరకూ) వారితో 
యుద్ధం చేయవలసి ఉంటుంది, లేదా వారు 
లొంగిపోయే వరకు. ఒకవేళ మీరు ఆజ్ఞా 
పాలన చేస్తే, అల్లాహ్‌ మీకు మంచి (పతి 
ఫలం ఇస్తాడు. ఒకవేళ మీరు ఇంతకు ముందు 
మరలిపోయినట్లు, మరలిపోతే ఆయన మీకు 
అత్యంత బాధాకరమైన శిక్ష విధించగలడు.” 


17. కాని గ్రుడ్డివానిపై ఎలాంటి నిందలేదు 
మరియు కుంటివానిపపై కూడా ఎలాంటి నింద 
లేదు మరియు అదేవిధంగా వ్యాధిగస్తునిపై 
కూడా ఎలాంటి నిందలేదు. అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన ప్రవక్తకు విధేయత చూపే వారిని, 
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1. ఇక్కడ “ఖైబర్‌ యుద్ధ (ప్రస్తావన ఉంది. అది 7వ హిజీలో జరిగింది. 'హుదైబియా ఒప్పందం 
తరువాత సూరహ్‌ ఆల్‌ఫ'త్ల్‌ అవతరింపజేయబడింది. అది విని 6వ హిజీలో సాకులు చెప్పి 


మక్కాకు 'ఉ(మా కొరకు రానివారు - విజయధనపు ఆశతో - 


న 


"ఖైబర్‌ యుద్ధంలో పాల్గొనటానికి 


అనుమతి అడుగుతారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅసు), కేవలం రవ హెేలో “ఉమా కొరకు 
మక్కాకు పోయినవారు మాత్రమే “ఖైబర్‌కు పోవాలని, సెలవిస్తారు. 


2. చూడండి, 8:1. 
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ఆయన క్రింద సెలయేళ్ళు ప్రవహించే 
స్వర్గవనాలలో ప్రవేశింపజేస్తాడు. మరియు 
వెనుదిరిగిన వానికి ఆయన బాధా కరమైన 
శిక్ష విధిస్తాడు. (1/2) 


18. * వాస్తవానికి విశ్వాసులు చెట్టు క్రింద 
నీతో చేసిన శపథం చూసి 
సంతోషించాడు; మరియు వారి హృదయాల 
స్థితి ఆయనకు తెలిసిందే. కావున ఆయన వారి 
మీద శాంతిని అవతరింపజేశాడు. మరియు 
బహుమానంగా వారికి సమీప విజయాన్ని 
(ప్రసాదించాడు. 


అల్లాహ్‌ 
క 


19. మరియు అందులో వారు చాలా 
విజయధనాన్ని కూడా పొందుతారు. మరియు 
అల్లాహ్‌ సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేచనాపరుడు. 


20. మరియు అల్లాహ్‌ మీకు ఇంకా చాలా 
విజయధనాల వాగ్దానం చేశాడు. మీరు వాటిని 
పొందుతారు. కావున మీకు వాటిని త్వరగా 
పసాదిస్తాడు. మరియు ఆయన ప్రజల 
చేతులను మీనుండి ఆపాడు. ఇది 
విశ్వాసులకు ఒక సూచనగా ఉండేందుకు 
మరియు ఆయన మీకు బుజుమార్గం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేసేందుకూను.. 


21. ఇంకా ఇతర (విజయాలు) కూడా! 
వాటిని మీరింకా సాధించలేదు. వాస్తవానికి, 
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మీ అకడ కవే ఆక 


1. ఇది 'హుదైబియాలో 6వ హిజిలో “ఉస్మాన్‌ బిన్‌ అప్పాన్‌ (రోది..అ.) మరణవార్త విని, 
దైవప్రపక్త (సఅస) చేతిమై ఒక తుమ్మ చెట్టు క్రింద “సిహాబాలు (ర'ది."అన్లుమ్‌) అందరూ, 
తమ చివరి ప్రాణాలవరకు "ఉస్మాన్‌ (ర'ది.అ.) మరణపు ప్రతీకారం తీర్చుకోవటానికి 


పోరాడుతామని, చేసిన ప్రతిజ్ఞ. 


2. ఇది "ఖైబర్‌ విజయమని చాలామంది వ్యాఖ్యాతలు అంటారు. కొందరు ఇది 8వ హెజీ మక్కా 
విజయమని, ఆ తరువాత ముస్లింలకు లభించిన ఇతర విజయాలని అంటారు. 
3. ఇది తరువాత జరిగే యుద్దాలు మరియు వాటిలో దొరికే విజయధనపు ప్రస్తావన. 
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అల్లాహ్‌ వాటిని ఆవరించిఉన్నాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ (ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 

22. మరియు ఒకవేళ సత్యతిరస్కారులు 
మీతో యుద్ధానికి దిగివుంటే, వారు తప్పక 
వెన్నుచూపి పారిపోయేవారు, అప్పుడు వారు 
ని రక్షకుడిని గానీ లేదా సహాయకుడిని గానీ 
పొందేవారు కాదు." 


23. ఇది మొదటి నుంచే వస్తూఉన్న అల్లావ్‌ 
సంప్రదాయం. నీవు అల్లాహ్‌ సంప్రదాయంలో 
ఎలాంటి మార్పును పొందలేవు. 


24. మరియు మక్కా లోయలో మీకు వారి 
మీద ప్రాబల్యం ఇచ్చిన తర్వాత, ఆయనే 
వారి చేతులను మీకై పడకుండా మరియు మీ 
చేతులు వారిమై పడకుండా చేశాడు.” మరియు 
మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు. 


25. (వాస్తవానికి సత్యాన్ని తిరస్కరించి, 
మిమ్మల్ని మస్థిద్‌ అల్‌ “హరామ్‌కు పోకుండా 
నిరోధించి, బలి (ఖుర్వాన్సీ జంతువులను వాటిని 
బలిచేసే స్థలానికి చేరనివ్యకుండా ఆపింది వారే 
కదాగో ఒకవేళ వారిలో విశ్వాసులైన పురుషులు 
మరియు విశ్వాసులైన స్త్రీలు లేకుంటే - ఎవరిని 
గురించైతే మీకు తెలియదో - వారిని మీరు 
త్రొక్కివేసి ఉండేవారు. దాని వలన మీరు - 


1. ఇది 'హుదైబియా ఒప్పందాన్ని సూచిస్తోంది. 
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2. 'హుదైబియా ఒప్పందానికి ముందు దాదాపు 80 మంది ముషికులు ఆయుధాలు 
తీసుకొని దైవప్రవక్త (స'అస)ను చంపాలని బయలుదేరుతారు. కాని ముస్లింలు వారిని 
పట్టుకొని ఖైదీలు చేసుకుంటారు. ఒప్పందం జరిగిన తరువాత దైవప్రవక్త ('సిఅస) 


వారిని విడిచిపెడ్వారు. (ముస్లిం. నసాయి' - 


"తబరీ). 


3. అలాహద్‌య: అంటే మక్కాకు 'ఉమ్రా లేక 'హజ్బ్‌ కొరకు పోయేవారు. అక్కడ 
బలిఇచ్చే పశువు. వారు దానిని తవు వెంట తీసుకురావచ్చు లేదా అక్కడే కొనవచ్చు. 
మ 'హిల్లున్‌: అంటే ఖుర్బానీ (బలి ఇచ్చేచోటు. ఇది 'హరం సరిహద్దులలోని భాగం 


(హుదూద్‌ అల్‌-'హరం). 
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మీకు తెలియకుండానే - పాపానికి గురి 
అయ్యేవారు. అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారిని 
తన కారుణ్యంలోనికి తీసుకుంటాడు. ఒకవేళ 
వారు (విశ్వాసులు), వారి నుండి వేరుగా 
ఉండి ఉంటే, మేము తప్పక వారిలోని 
సత్యతిరస్కారులకు బాధాకరమైన శిక్ష 
విధించి ఉండేవారము. 


26. సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారు, తమ 
హృదయాలలోని మూఢ అభిమానం వల్ల, 
మూర్ణపట్టు వహించినప్పుడు,' అల్లాహ్‌! తన 
సందేశహరునిమీద మరియు విశ్వాసుల మీద, 
శాంతిని అవతరింపజేశాడు. మరియు వారిలో 
దైవభీతిని స్థిరపరచాడు మరియు వారే దానికి 
హక్కుదారులు మరియు అర్హులు కూడాను. 


భష అజా! కలీ జాలీ! yg 
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1. వమియ్యతల్‌ జాహిలియ్యవొ: అంటే ఇక్కడ ముస్లింలను ఎన్నటికీ మక్కాలోకి రానివ్వకూడదు 


అనే మూర్ణ హఠము. అంటే ముస్లింలు 'హరంలో (ప్రవేశించి, నమాజ్‌ చేయటాన్ని మక్కా 
ముషిక్‌ ఖురైషులు సహించేవారు కాదు. ఎందుకంటే ముస్లింలు అల్లాహ్‌ (సు.తాంను 
ఆరాధించేవారు. కాని ముషిక్‌లు తమ విగ్రహాలను ఆరాధించేవారు. ఆ అభిమానం వారు 
ముస్లింలతో చేసిన సంధిలో వ్య క్రమవుతోంది. అది మొదట ము[క్‌లకు అనుకూలమైనదిగా 
కనిపించినా చివరకు వారికి సహించరానిదిగా మారింది. వారి పతనానికి కారణమయ్యింది. 

ఆ సంధి వ్రాసేటప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅసు, 'అలీ (రది"అఎతో మొదట: “బిస్మిల్లా 
హిరోవామా న్మిరొహీమ్‌” అని వ్రాయమంటారు. అప్పుడు సంధి చేసుకోవటానికి వచ్చిన 
సువైల్‌ బిన్‌ 'అమ్‌ అంటాడు: మేము “అర్రోహొమాన్‌ అర్రహీమ్‌' ఏమిటో ఎరుగము. మేము 
వాడే పదం: “బిస్మిక అల్లాహుమ్మ" - “నీ పేరుతో ఓ అల్లాహ్‌! అని వ్రాయి, అంటాడు. 
దైవప్రవక్త (స'అస) అలీ (రది.'అ)ను అలా వ్రాయమని అంటారు. ఆ తరువాత దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అంటారు; “ముహమ్మద్‌ రసూలుల్లాహ్‌ మరియు మక్కా వాసుల మధ్య ఈ సంధి 
జరుగుతున్నది.” అని వవాయమంటారు. అలీ (రోది.”అ)ను వెంటనే ఆపుతూ ముషిక్‌ 
నాయకుడు అంటాడు: “రసూలుల్లాహ్‌' అనే పదవి మీదనే కదా మా మధ్య - మీ మధ్య 
వివాదమున్నది. అలాకాదు: 'ము'హమ్మద్‌ బిన్‌ అబ్దుల్లాహ్‌. అని వ్రాయాలి అంటాడు. 
దైవప్రవక్త ('స'అస) దానిని కొట్టేసి అలాగే వ్రాయమని అలీ (రోది.'అ.)తో అంటారు. దానికి 
అలీ (ర'ది."అ.) ఒప్పుకోరు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (స'అస) తమ చేతితోనే దానిని కొట్టేసి, 
అతడు చెప్పినట్లు వ్రాయమంటారు. అప్పుడు ముస్లింల క్రోధావేశాలకు అంతులేకుండా 
పోతుంది. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా) వారి హృదయాలకు శాంతిని ప్రసాదిస్తాడు. (స.ముస్లిం, 
నసాయి* ఇబ్నోహంబల్‌ - 'తబరీ). 
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మరియు అల్లాహ్‌కు ప్రతి విషయం గురించి 


బాగా తెలుసు. 


27. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తకు, 
అతని స్వప్నాన్ని నిజంచేసి చూపాడు." 
అల్లాహ్‌ కోరితే, మీరు తప్పక శాంతి 
యుతంగా, మీ తలలను పూర్తిగా గొరిగించుకొని 
లేదా తల వెంట్రుకలను కత్తిరించుకొని, 
ముస్టిద్‌ అల్‌-హరామ్‌లోకి భయపడకుండా 
(పవేశించేవారు. మీకు తెలియనిది ఆయనకు 
తెలుసు, కావున ఇదే కాక సమీపంలోనే మీకు 
మరొక విజయాన్ని ప్రసాదించబోతున్నాడు.” 


28. ఆయనే, తన (ప్రవక్షను మార్గదర్శకత్వంతో 
మరియు సత్యధర్మంతో అది అన్ని ధర్మాలమై 
ఆధిక్యత కలిగివుండేలాచేసి పంపాడు. మరియు 


సాక్షిగా అల్లాహ్‌యే చాలు.” 
29. ముహమ్మద్‌ అల్లాహ్‌ యొక్క 
సందేశహరుడు. మరియు అతని వెంట 


ఉన్నవారు, సత్యతిరస్కారుల పట్ల కఠినులు 
మరియు పరస్పరం కరుణామయులు. నీవు 
వారిని వంగుతూ (రుకూ'డచేస్తూ, సాష్టాంగా 
(సజ్ఞాలు చేస్తూ ఉండటం చూస్తున్నావు. వారు 
అల్లాహ్‌ అనుగహాన్ని మరియు ప్రసన్నతను 
అర్థిస్తూ ఉంటారు. వారిముఖాల మీద సాష్టాంగం 
(సజ్జా) చేయటం వల్ల వచ్చిన గుర్తులు 
వుంటాయి. వారి ఈ ఉపమానం 'తౌరాత్‌లో 


భగ లస! కలీ శ్రీ! iy 


మ్రంపత్ర్యుతుషుదముయడ 
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1. దైవప్రవక్త (సిఅస) తన అచనురులతో (ర'ది.'అన్లువ్‌) సహా ఇహామ్‌ ధరించి 


“హరమ్‌లో ప్రవేశించినట్లు చూసిన స్వప్నం. 


అప్పుడు వారంతా 'ఉమా చేసారు. 


అది 7వ హిజీలో పూర్తి అయింది. 


2. అంటే మక్కా, “ఖైబర్‌ మరియు ముస్లింలకు లభించిన ఇతర విజయాలు. 
3. ముస్లింలు, ఇస్లాంను తూ.చా. తప్పక పాటిస్తే ఈ రోజు కూడా వారు అన్ని ధర్మాలవారి మీద 


(ప్రాబల్యం వహించగలరు. చూడండి, 3:139, 
4. చూడండి, 5:54. 


48. సూరహ్‌ అల్‌-ఫత్‌ హ్‌ భాగం: 26 


Ts Awd iy 


కూడా ఇవ్వబడింది. మరియు ఇంజీల్‌లో వారు 
ఒక మైరుతో పోల్చబడ్డారు: మొదట (బీజం 
నుండి) ఒక మొలక అంకురిస్తుంది,' తరువాత 
ఆయన దానిని బలపరుస్తాడు, తరువాత దానిని 
లావుగా చేస్తాడు. ఆ తరువాత అది తన 
కాండం మీద నిటారుగా నిలబడి” రైతులను 
ఆనందపరిచి సత్య తిరస్కారులకు క్రోధావేశాలు 
కలిగిస్తుంది. విశ్వసించి. సత్కార్యాలు చేసే 
వారికి క్షమాపణ మరియు గొప్ప ప్రతిఫలాన్ని 
ప్రసాదిస్తానని అల్లాహ్‌ వాగ్దానంచేశాడు. (5/8) 


1. షిత్‌అ'హ: అంటే బీజాన్ని చీల్చి బయటికి వచ్చే మొదటి అంకురం. 
2. ఇది 'స'హాబా(రది..అఎలను సూచిస్తోంది. మొదట వారు అల్పసంఖ్యలో మరియు బలహీనులుగా 


ఉంటారు, క్రమ్మకమంగా వారి సంఖ్య పెరిగి వారు బలాఢథ్యులవుతారు. 


49. సూరహ్‌ అల్‌-'హుజురాత్‌ భాగం: 26 1039 Yes! క ll కేం 


49. సూరహ్‌ అల్‌-'హుజురాత్‌ 


'హుజురాత్‌: గృహాలు, ఇండ్లు. ఈ పేరు 4వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ 
ఈ వరుసలో 3వది మరియు చివరిది. 9వ హిజీలో మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. 
ఇందులో 18 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


ఇందులో దైవప్రవక్త (సిఅస)కు ముస్లింలమై ఉన్న హక్కులు మరియు అతని పట్ల 
వారి మర్యాదలు మరియు ముస్లిం సహోదరుల పరస్పర హక్కులు మరియు తమ 
నాయకుని పట్ల ముస్లింల బాధ్యతలు బోధింపబడ్డాయి. 9వ హిజీలో రాయబారాలు చాల 
వస్తాయి. ఈ సూరహ్‌ వాటిని గురించి కూడా చెబుతోంది. 


1) 'తివాలు ముఫ స్ఫృల్‌ 49-79: ఈ సమూహపు సూరాహ్‌లలో ఇది మొదటిది అని 
కొందరంటారు. మరికొందరు, ఇవి సూరహ్‌ ఖాఫ్‌ (50) నుండి మొదలౌతాయి అంటారు. 
వీటిని ఫజ్ర్‌ నమాజ్‌లో చదవటం మస్నూన్‌, ముస్త'హాబ్‌. (ఫిక్స్‌ అల్‌ఖదీర్‌, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

2) అవ్‌సా'తు ముఫ'స్సల్‌ (80-91); వీటిని “జుప్‌ మరియు ఇషా నమాజులలో 
చదవటం, మస్నూన్‌, ముస్త'హబ్‌. 

3) ఖి'సారు ముఫ'స్సల్‌ 92-114): వీటిని మగ్‌రిబ్‌ నమాజ్‌లో చదవటం, మస్నూన్‌, 
ముస్త'హబ్‌. (అయ్‌సర్‌ అత్తఫాసీర్‌. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
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1.* ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌ | ESIGN 
మరియు ఆయన ప్రవక్త అనుమతికి ముందే పునర! జేసి 
మలం Oe as Wl శ్రమము 
నిర్ణయాలకు  దిగకండి. అల్లాహాయందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ అంతా వినేవాడు, సర్వజ్ఞుడు. 
2. ఓ విశ్వాసులారా! మీ కంఠస్యరాలను, | ఆడ్‌ 
ప్రవక్త కంఠస్యరాని కంటే పెంచకండి nt ప ASI 
మరియు మీరు పరస్పరం ఒకరితోనొకరు క్ష స్ట " 


1. ధర్మం విషయంలో మీ స్వంత నిర్ణయాలకు దిగకండి. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మరియు దైవప్రవక్త 
(స'అస) ఆజ్ఞలనే పాటించండి. అంటే ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'సాహీవా 'హదీస్‌ల ఆదేశాలను 
మాత్రమే అనుసరించండి. మీ స్వంత భావాలను, నిర్ణయాలను ధర్మంలో చొచ్చితే, అది 
బిద్‌'అత్‌ అవుతుంది. చూడండి, 4:65. 


49. సూరహ్‌ అల్‌-'హుజురాత్‌ 


విచ్చలవిడిగా మాట్లాడుకునే విధంగా అతనితో 
మాట్లాడకండి, దానివల్ల మీకు తెలియకుండానే, 
మీ కర్మలు వ్యర్థంకావచ్చు! 


3. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ యొక్క 
సందేశహరుని సన్నిధిలో తమ కంఠస్వరాలను 
తగ్గిస్తాతారో, అలాంటి వారి హృదయాలను 
అల్లాహ్‌ భయభక్తుల కొరకు పరీక్షించి ఉన్నాడు. 
వారికి క్షమాపణ మరియు గొప్ప (పతిఫలం 
ఉంటాయి. 


4. (ఓ ప్రవక్తా!) నిశ్చయంగా, ఎవరైతే, 
నిన్ను గృహాల బయటనుండి బిగ్గరగా (అరుస్తూ 
పిలుస్తారో, వారిలో చాలామంది బుద్ధిహీనులే.' 


5. మరియు ఒకవేళ వారు నీవు బయటకు 
వచ్చేవరకు ఓపిక పట్టివుంటే, అది వారికే 
మేలై ఉండేది. మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


6. ఓ విశ్వాసులారా! ఎవడైనా ఒక 
అవిధేయుడు (ఫాసిఖ్‌, మీ వద్దకు ఏదైనా 
వార్తతెస్తే, మీరు - మీకు తెలియకుండానే 
జనులకు నష్టంకలిగించి, మీరు చేసిన దానికి 
పశ్చాత్తాపపడవలసిన స్థితి రాకముందే - 
నిజానిజాలను విచారించి తెలుసుకోండి.” 

7చమురయు ము మధ్య అల్లాహ్‌ యొక్క 
సందేశహరుడు ఉన్నాడనే విషయాన్ని బాగా 


గుర్తుంచుకోండి. ఒకవేళ అతను చాలా 


9; 2742 
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1. ఒకరోజు మధ్యాహ్నం బనూ-తమీమ్‌ తెగవారు - మర్యాదలు తెలియని ఎడారివాసు (బద్దూలు 
- దైవప్రవక్త (సఅస) ఇంటి ముందుకు వచ్చి పెద్ద కంఠస్వరంతో అతని (సిఅసుపేరు 
తీసుకొని అరుస్తారు: అప్పుడు ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడుతుంది. (ముస్నద్‌ అహ్మద్‌, 


3/488, 6/394). 


2. ఒకవేళ దైవప్రవక్త ('సిఅస) మీ మాటలు విని మిమ్మల్ని అనుసరిస్తే దానితో మీరే ఎక్కువ 


కష్టాలలో పడిపోవచ్చు! చూడండి, 23:71. 


49. సూరహ్‌ అల్‌-'హుజురాత్‌ భాగం: 26 


విషయాలలో మీ మాటనే వింటే మీరే ఆపదలో 
పడవచ్చు. కానీ అల్లాహ్‌ మీకు విశ్వాసం పట్ల 
(పేమ కలిగించాడు మరియు దానిని మీ 
హృదయాలకు ఆకర్షణీయమైనదిగా చేశాడు. 
మరియు సత్యతిరస్కారాన్ని అవిధేయతను 
మరియు దుర్నడతను (ఆజ్జో ల్లంఘనను) 
మీకు అసహ్యకరమైనదిగా చేశాడు. అలాంటి 
వారే సరైన మార్గదర్శకత్వం పొందినవారు. 


8. అది ఆల్లాహ్‌ తరషఫునుండి వారికి 
లభించిన అనుగహం మరియు ఉపకారం. 
మరియు అల్లాహ్‌ మహా 
వివేకవంతుడు. 


సర్వజ్ఞుడు, 


9. మరియు ఒకవేళ విశ్వాసులలోని రెండు 
వర్గాలవారు పరస్పరం కలహించుకుంటే, 
వారిద్దరిమధ్య సంధిచేయించండి. కాని ఒకవేళ, 
వారిలోని ఒక వర్గం వారు రెండవ వర్గం వారిపై 
దౌర్జన్యం చేస్తే దౌర్జన్యం చేసిన వారు 
అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ వైపునకు మరలేవరకు, వారికి 
వ్యతిరేకంగా పోరాడండి." తరువాత వారు 
మరలివస్తే, వారి మధ్య న్యాయంగా సంధి 
చేయించండి మరియు నిష్పక్షపాతంగా 
వ్యవహరించండి. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
నిష్పక్షపాతంగా వ్యవహరించే వారిని (ప్రేమిస్తాడు. 

10. వాస్తవానికి విశ్వాసులు పరస్పరం 
సహోదరులు, కావున మీ సహోదరుల మధ్య 
సంధిచేయించండి.. మరియు మీరు 


కరుణించబడాలంటే అల్లాహ్‌ యందు 


Tel A ll 


త్రయము తనయ 


CET 


Goer 9, haa” Jy rw ళు 
SAGAN 


2222 509 Mrs 
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OCONEE 
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1. ఒక ముస్లిం మరొక ముస్లిండె దౌర్జన్యం చేస్తే, ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 'హదీస్‌" వెలుగులో వారి 
మధ్య సంధి చేయించడానికి ప్రయత్నించాలి. దౌర్జన్యం చేసేవాడు దానికి అంగీకరించకపోతే, 
ముస్లింలు అందరూ కలిసి అతడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞను అనుసరించటానికి అంగీకరించే 


వరకు అతనికి వ్యతిరేకంగా పోరాడాలి. 
2. చూడండి, 9:71. 
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భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 


11. ఓ విశ్వాసులారా! మీలో ఎవరూ 
(పురుషులు) ఇతరులవరినీ ఎగతాళి 
చేయరాదు. బహుశా వారే (ఎగతాళి చేయబడే 
వారే వీరికంటే గేష్టులుకావచ్చు!' అదే 
విధంగా స్త్రీలు కూడా ఇతర స్త్రీలను ఎగతాళి 
చేయరాదు. బహుశా వారే (ఎగతాళి చేయబడే 
స్త్రీలే) వీరికంబే [శేషస్టురాండు కావచ్చు! 
మీరు పరస్పరం ఎత్తి పొడుచుకోకండి మరియు 
చెడ్డ పేర్లతో పిలుచుకోకండి. విశ్వసించిన 
తర్వాత ఒకనిని చెడ్డపేరుతో పిలవటం ఎంతో 
నీచమైన విషయం మరియు (ఇలా చేసిన 
పెదప) పశ్చాత్తాపపడకుంటే, అలాంటి వారు 


చాలా దుర్మార్గులు. 


12. ఓ విశ్వాసులరా! అతిగా అనుమానించడం 
నుండి దూరంగా ఉండండి, ఎందుకంటే 
కొన్ని అనుమానాలే నిశ్చయంగా పాపాలు. 
మరియు మీరు మీ పరస్పర రహస్యాలను 
తెలుసుకోవటానికి (పయత్నించకండి మరియు 
చాడీలు చెప్పుకోకండి. మీలో ఎవడైనా చచ్చిన 
తన సోదరుని మాంసం తినటానికి ఇష్టపడతాడా? 
మీరు దానిని అసహ్యించుకుంటారు. కదా! 
అల్లాహ్‌ పట్ల భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 
నిశ్చయంగా, పశ్చాత్తాపాన్ని 
అంగీకరించేవాడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


అలాహ్‌ 
ల 


13. ఓ మానవులారా! నిశ్చయంగా మేము 
మిమ్మల్ని ఒక పురుషుడు మరియు ఒక స్తం 


Tiel fA ltl 


IESE EN 
SIT EGE 
పర ss; 


Eee ఫల 
AEE 


మడక వీ 


La గయలో లే b Gl Cra 
త్వోతధికపు క ing 


సమంత వధు 


1. మీరు ఇతరులను చిన్న వారిగా భావించి వారిని ఎగతాళి చేయకండి. వారిని కించపరచకండి. 
ఎవడు ఉత్తముడో, ఎవడు అధముడో కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాకే తెలుసు. దైవప్రవక్త 
(సిఅస) ప్రవచనం; “ఇతరులను నీచమైనవారుగా, తుచ్చమైనవారుగా భావించడం పెద్ద 


పాపాలలో ఒకటి.” (అబూ దావూద్‌). 
2. చూడండి, 6:82. 
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నుండి పుట్టించాము మరియు మీరు ఒకరి 
నొకరు గుర్తించుకోవటానికి మిమ్మల్ని జాతులుగా 
మరియు తెగలుగా చేశాము. నిశ్చయంగా, 
మీలో ఎక్కువ దైవభీతి గలవాడే, అల్లాహ్‌ 
దగ్గర ఎక్కువ గౌరవం గలవాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ సర్వజ్ఞుడు, సర్వం ఆలిసినవాడు. (3/4) 


14. * ఎడారి వాసులు (బద్దూలు): “మేము 


విశ్వసించాము.” అని అంటారు. (ఓ 
ముహమ్మద్‌!) వారితో ఇలా అను: “మీరు 
ఇంకా విశ్వసించలేదు కావున: "మేము 
విధేయుల (ముస్లింల) మయ్యాము." అని 


అనండి. ఎందుకంటే విశ్వాసం (ఈమాన్‌) మీ 
హృదయాలలోకి ఇంకా ప్రవేశించలేదు. ఒకవేళ 
మీరు అల్లాహ్‌ యొక్క మరియు ఆయన ప్రవక్త 
యొక్క ఆజ్ఞాపాలన చేస్తే, ఆయన మీ కర్మలను 
ఏ మాత్రం వృథా కానివ్వడు. నిశ్చయంగా. 
అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత.” 


15. వాస్తవానికి, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన (ప్రవక్తను విశ్వసించి, ఆ తరువాత ఏ 
అనుమానానికీ లోనుకాకుండా, అల్లాహ్‌ 
మార్గంలో, తమ సిరిసంపదలతో మరియు 
(ప్రాణాలతో పోరాడుతారో! అలాంటి వారు, 
వారే! సత్యవంతులు. 


16. వారితో ఇలా అను: “ఏమిటి? మీరు 
అల్లాహ్‌కు మీ ధర్మస్వీకారం గురించి 
తెలియజేస్తున్నారా? ఆకాశాలలో మరియు 
భూమిలో ఉన్నదంతా అల్లాహ్‌కు బాగాతెలుసు. 
మరియు అల్లాహ్‌కు |పతివిషయం గురించి 
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బాగా తెలుసు.” 


Tiel fA lle 


MENS Sa Ne! 
క కరం. 


న. 
చుపుడు నం 


a దండం, GV TEE 
OTN 


2h (వ 22 24 299 29204 
SSUES 
en lene 1 | 


క free yest a 
స్తై పిత్రయ! 35 lugs ey 
wd Lh CYA, (౯ 
అలక)! పద్య పంప 


ర ళం. ర. 
న య. 


1. షు'ఊాబున్‌, ష'అబున్‌ యొక్క బహువచనం, పెద్ద కుటుంబాన్ని ష'అబ్‌ అంటారు. దాని 


తరువాత ఖబీలవ్‌ొ, 'ఇమారవా, బ'తన్‌, ఫ'సీలవా మరియు 'అషీరవా. (ఫిత్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 
2 వ ఫత్త్‌ స 
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17. (ఓ ముహమ్మద్‌) వారు ఇస్లాంను 
స్వీకరించి. నీకు చేసినట్లు 
వ్యవహరిస్తున్నారు. వారితో ఇలా అను: 
“మీరు ఇస్లాంను స్వీకరించి నాకు ఎలాంటి 
ఉపకారం చేయలేదు! వాస్తవానికి, మీరు 
సత్యవంతులే అయితే! మీకు విశ్వాసం 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేసి, అల్లాహ్‌యే 
మీకు ఉపకారం చేశాడని తెలుసుకోండి.” 


ఉపకారం 


18. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! ఆకాశాలలో 
మరియు భూమిలో నున్న అగోచర విషయా 
అన్నింటినీ ఎరుగును. మరియు మీరు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు. 


Tiel A lie 


Atlas 


CATE 
లశ తము ౮ 


CSTE) 
రధము! 


మొదటి ఆయత్‌లోనే ఈ సూరహ్‌ పేరుగల ఈ అక్షరముంది. దైవప్రవక్త్ష(స'అస) 
సూరహ్‌ ఖావ్‌(50), సూరహ్‌ అల్‌ఖమర్‌(54)లను పండుగల మరియు జుము'అవా 


నమాజ్‌లలో పఠించేవారు. అంటే పెద్ద సమూహం ఉన్నప్పుడు. (స. ముస్లిం). ఇది 
దైవప్రవక్త(స'అస), ప్రవక్త పదవికి ఎన్నుకోబడిన 4 సంవత్సరాల తరువాత 
అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో మరణం మరియు పునరుతానం గురించి 
వివరాలున్నాయి. ఇది మక్కాకు చెందిన ఈ సమూహపు 7 సూరాహ్‌లలో మొదటిది 
(50-56. అవతరణాక్రమంలో సూరహ్‌ అల్‌ొఖలమ్‌/నూన్‌ (68) తరువాత-మొదట 
అక్షరాలు ఉన్న సూరాలలో - ఇది రెండవది. ఇందులో 45 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత నమ ల్‌ 
Og gh —3 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 

1. ఖాఫ్‌. మరియు దివ్యమైన ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ తృప! A= 
సాక్షిగా! 

2. అలాకాదు! హెచ్చరికచేసేవాడు, వారి SOE NE YEE 
వద్దకు వారిలోనుంచే వచ్చాడనే విషయం లీడరు 
వారికి ఆశ్చర్యం కలిగించింది, _ కావున 
సత్యతిరస్కారులు ఇలా అన్నారు:” “ఇది 
ఆశ్చర్యకరమైన విషయం! 

3. “మేము మరణించి మట్టిగా మారిపోయినా | ఆమడ మక 
(మరల (బతికించబడతామా)? ఈ విధంగా 
మరల (సజీవులై రావటం చాలా అసంభవమైన 
విషయం! 

LY 7 real? AM INC 

4. వాస్తవానికి వారి (శరీరాలలో నుండి | ఉక క EE 
భూమి దేనిని తగ్గిస్తుందో మాకు బాగా తెలుసు.” నా 


1. అల్‌-మజీదు; ఖుర్‌ఆన్‌ను సంబోధించిన సందర్భానికి చూడండి, 85:21. Glorious, Noble, 
దివ్యమైన, ఉత్కృష్టమైన. అల్లాహుతా'ఆలాను సంబోధించిన సందర్భానికి చూడండి, 11:73, 
85:15. మహత్త్వపూర్ణుడు. 

2. చూడండి, 25:7, 20. 

3. పునరుజ్ఞానం అంటీ పూర్తిగా దుమ్ము ధూళిగా మారిపోయిన మానవులను తిరిగి మొదటి రూపంలో 
(బతికించి తీసుకు రావటం. చూడండి, 10:4 21:104 30:11, 85:13 మొదలైనవి. ఇంకా 
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మరియు మా దగ్గర అంతా ఒక సురక్షితమైన 
(గ్రంథంలో (వ్రాయబడి ఉంది. 


5. కాని వారు, సత్యం వారివద్దకు వచ్చి 
నపుడు దానిని అసత్యమని తిరస్కరించారు. 
కాబట్టి వారు ఈ విషయం గురించి కలవర 
పడుతున్నారు. 


6. వారు, తమ మీద ఉన్న ఆకాశం వైపునకు 
చూడటం లేదా ఏమిటి? మేము దానిని ఏవిధంగా 
నిర్మించి అలంకరించామో ముర దానిలో 
ఎలాంటి చీలికలూ (పగుళ్లూ) లేవు." 


7; ఇక భూమిని! మేము దానిని 
విస్తరింపజేసి, దానిలో స్టరమైన పర్వతాలను 
నాటాము మరియు అందులో అన్నిరకాల 
మనోహరమైన వృక్షకోటిని ఉత్పత్తి చేశాము.” 


8. (అల్లాహ్‌) వైపునకు మరలే ప్రతి 
దాసునికి సూచనగా మరియు బోధనగా! 


9. వురియు మేము ఆకాశంనుండి 
శుభదాయకమైన నీటిని కురిపించి దాని ద్వారా 
తోటలను ఉత్పతి చేశాము మరియు ధాన్యాలను 
పండించాము. 


10. మరియు ఎత్తెన ఖర్జూరపు చెట్లను 
పెంచి, వాటికి వరుసలలో పండ్లగుత్తులను 
(వుట్టించాము) 


11. మా దాసులకు జీవనోపాధిగా. మరియు 
దానితో (ఆ నీటితో చచ్చిన భూమికి (ప్రాణం 


చూడండి, 10:34, 27:64 మరియు 30:27. 


1. అంటే ఎలాంటి లోపాలూ లేవు. చూడండి. 67:3-4. 
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2. బహీజున్‌: మనోహరమైన. ఇక్కడ 'జౌజ్‌-అంటే జతలు. చూడండి, 22:5. 
3. బాసిఖాతిన్‌: 'తివాలన్‌ షాహిఖాతిన్‌, ఎత్తైన. “తలొడన్‌: [కొత్తగా పుట్టిన ఖర్జూరపు ఫలాలు, 


న'దీదున్‌: గుత్తులు. 
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పోశాము. ఇదేవిధంగా (చచ్చినవారిని కూడా 
లేపుతాము. 


12. వారికి పూర్వం నూవ్‌ాజాతి వారు, 
అర్‌-రన్‌' వాసులు మరియు స్మూద్‌ జాతి 
వారు కూడా, సత్యాన్ని తిరస్కరించారు. 


13. మరియు 'ఆద్‌జాతివారు, ఫీర్‌బౌన్‌ 
జాతివారు మరియు లూ'త్‌ సహోదరులు కూడా; 


14. మరియు అయ్‌కవ్‌ (వన) వాసులు 
మరియు తుబ్బ'అి జాతివారు కూడాను. ప్రతి 
ఒక్కరూ తమ ప్రవక్తలను 
తిరస్కరించారు, కావున నా బెదిరింపు వారి 
విషయంలో సత్యమయింది. 


అసత్యులని 


15. ఏమిటి? మేము మొదటి సృష్టితోనే 
అలసిపోయామా? అలాకాదు, అసలు వారు 
కొత్త సృష్ట (ునరుజ్ఞనమును) గురించి 
సందేహంలో పడిఉన్నారు.” 


16. మరియు వాస్తవంగా, మేమే మానవుణ్ణి 
సృష్టించాము మరియు అతని మనస్సులో 
మెదిలే ఊహలను కూడా మేము ఎరుగుతాము.* 
మరియు మేము అతనికి అతని కంఠరక్తనాళం 
కంటే కూడా అతి దగ్గరగా ఉన్నాము. 
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1. చూడండి, 25:38 మరియు సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ (85). అర్‌-రన్‌ వారు ఎవరనే విషయంలో 


భేదాభిప్రాయాలు ఉన్నాయి. ఇబ్నె జరీర్‌ 'తబరీ (రహ్మ) అభిప్రాయంలో వీరే అన్‌హాబ్‌ 
అల్‌డఖూద్‌. 

3 తుబ్బ'అ జాతివారి కొరకు చూడండి, 44:37. అయ్‌కవ్‌ వాసులు (వనవాసులు) అంటే 
మద్‌యన్‌ వాసులు. చూడండి, 26:176. ఇంకా వివరాలకు చూడండి. 11:84-95, 

. చూడండి, 30:27 మరియు 36:78-79. 

. హృదయాలలో దాగి ఉన్న విషయాలన్నీ అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు తెలుసు. దైవప్రవక్త (స'అస) 
(ప్రవచనం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నా అనుచరుల మనస్సులలో మెదిలే విషయాలను క్షమించాడు. 
అంటే వాటి నిమిత్తం శిక్షించడు. ఎంతవరకైతే వారు వాటిని తమ నోటితో ఉచ్చరించరో! లేదా 
వాటిని ఆచరణలోకి తీసుకురారో!' (సహీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం). 
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17: (జ్ఞాపకముంచుకోండి) అతని కుడి 
మరియు ఎడమ ్రక్కలలో కూర్చుండి (ప్రతి 
విషయాన్ని వ్రాసే) ఇద్దరు పర్య వేక్షకులు 
(దేవదూతలు) అతనిని కలుసుకొన్న తరువాత 
నుంచి - 


18. అతనితో బాటు ఒక పర్యవేక్షకుడైనా 
సిద్ధంగా లినిదే - అతడు ఏ మాటనూ పలకలెడు. 


19. మరియు మరణమూర్చ వచ్చేది సత్యం. 
అది, ఇదే! దేని నుండైతే నీవు తప్పించుకో 
గోరుతూ ఉండేవాడివో! 


20. మరియు బాకా (సూర్‌) ఊదబడుతుంది. 
ఆ హాచ్చరించబడిన (పునరుత్ణాన) దినం అదే! 


21. మరియు ప్రతి ఆత్మ (ప్రాణి ఒక 
తోలేవాడితో మరొక సాక్ష్యమిచ్చేవాడితో సహా 


వస్తుంది. 


22. (ఇలా అనబడుతుంది): “వాస్తవానికి 
నీవు (ఈ దినాన్ని గురించి నిర్లక్ష్యంగా 
ఉండేవాడివి. కావున ఇపుడు మేము నీ 
ముందున్న తెరను తొలగించాము. కావున, 
ఈ రోజు నీ దృష్టి చాలా చురుకుగాఉంది.” 


23. మరియు అతని సహచరుడు (ఖురీనున్‌ 
ఇలా అంటాడు: “ఇదిగో నాదగ్గర సిద్ధంగా ఉన్న 
(ఇతని కర్మపత్రం) ఇది!” 


24. (ఇలా ఆజ్ఞ వస్తుంది): “మూర్దపు 
పట్టు (హఠము) గల ప్రతి సత్యతిరస్కారుణ్ణి 
మీరిద్దరు కలసి నరకంలో విసరివేయండి; 


25. “వుంచిని నిషేధించిన వాడిని, 


హద్దులుమీరి (ప్రవర్తిస్తూ సందేహాలను 


వ్యాపింపజేసేవాడిని; 
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26. “అల్లాహ్‌కు సాటిగా 
ఆరాధ్య దైవాన్నీ కల్పించినవాడు ఇతడే. 
కావున ఇతనిని మీరిద్దరూ కలిసి ఘోరశిక్షలో 
పడవేయండి.” (7/8) 


ఇతర 


27. * అతని సహచరుడు (ఖరీనున్‌) ఇలా 
అంటాడు: “ఓ మా ప్రభూ! నేను ఇతని 
తలబిరుసుతనాన్ని ప్రోత్సహించలేదు, కాని 
ఇతడే స్యయంగా, మార్గభష్టత్వంలో చాలా 
దూరం వెళ్ళిపోయాడు.” 


28. ఆయన (అల్లావ్ర) ఇలా అంటాడు: 
“మిరు నా దగ్గర వాదులాడకండి మరియు 
వాస్తవానికి నేను ముందుగానే మీ వద్దకు 
హాచ్చరికను పంపెఉన్నాను. 

29. “నా దగ్గర మాట మార్చటం జరుగదు 
మరియు నేను నా దాసులకు అన్యాయం 
చేసేవాడను కాను.” 


30. ఆ రోజు మేము నరకంతో: “ఏమీ? 
నీవు నిండిపోయావా? అని ప్రశ్నిస్తాము. మరియు 
అది: “ఏమీ? ఇంకా ఏమైనా ఉందా?” అని 
అడుగుతుంది.” 


31. మరియు స్వర్గం దెవభఫీతి గలవారి 
దగ్గరకు తీసుకురాబడుతుంది! అది వారి నుండి 
బె మాత్రం దూరంగా ఉండదు. 


32. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): “ఇదే 
మీకు వాగ్దానం చేయబడినది. మళ్ళీ మళ్ళీ మా 
వైపుకు మరలే ప్రతివానికి, (మా హద్దులను) 
లక్ష్య పెట్టిన (పాటించిన) వానికి; 


33. “అగోచరుడైన ఆ కరుణామయునికి 


1. చూడండి, 14:22. 
2. చూడండి, 32:13. 
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భయపడే వానికి మరియు మా వైపునకు 
పశ్చాత్తాప హృదయంతో మరలేవానికి, 


34. "ఇందులో (స్వర్గంలో), శాంతితో 
ప్రవేశించండి. ఇదే శాశ్వత జీవితదినం."" 


35. అందులో వారికి, వారు కోరేదంతా 
ఉంటుంది. మరియు మా దగ్గర ఇంకా చాలా 


ఉంది.! 


36. మరియు మేము, వీరికి పూర్వం 
ఎన్నోతరాల వారిని నాశనం చేశాము. వారు 
వీరికంటే ఎక్కువ శక్తిమంతులు. కాని, (మా 
నిక్ష పడినప్పుడు) వారు దేశదిమ్మురులై పోయారు. 
ఏమీ? వారికి తప్పించుకొనే మార్గం ఏదైనా 
దొరికిందా? 


37. నిశ్చయంగా, హృదయమున్నవాడికి, 
శ్రద్ధతో వినేవాడికి మరియు లక్ష్య పెట్టేవాడికి 
ఇందులో ఒక గుణపాఠముంది. 


38. మరియు వాస్తవంగా! మము ఆకాశాలను 
మరియు భూమిని మరియు వాటి మధ్య నున్న 
సమస్తాన్ని ఆరుదినము (అయ్యామ్‌)లలో 
సృష్టంచాము. కాని మాకు ఎలాంటి అలసట 
కలుగలేదు. 


39. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌) వారు 
పలికే మాటలకు సహనం వహించు మరియు 
నీ (ప్రభువు పవిత్రతను కొనియాడు. ఆయన 
స్తోత్రాలు చెయ్యి, (పతి రోజు సూర్యోదయానికి 
ముందు మరియు సూర్యాస్తమయానికి ముందు 
కూడా? 


40. మరియు రాత్రివేళలో కూడా ఆయన 


1. చూడండి, 10:26. 
2. ఫ్రజ్‌ మరియు 'అ'(న్‌ నమాజ్‌లు చేయండి. 
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50. సూరహ్‌ ఖాఫ్‌ భాగం: 26 భష బస! దర్పం 


పవిత్రతను కొనియాడు మరియు సాష్టాంగం 
(సజ్రా చేసిన తరువాత కూడా స్తుతించు.” 


41. మరియు చెవియొగ్గి విను, చాటింపు అరక బ్ర రంబ న య 
క CA (అ Lg Fa 
చేసేవాడు అతి దగ్గరి నుంచే పిలిచే రోజున! 


42. ఆ రోజు మీరు ఒక భయంకర శబ్దం | ఆఫ మరగ ర్వ 
వినేదీ సత్యం. (గోరీలలో నుండి) బయటికి 
వచ్చే దినం అదే! 


43. నిశ్చయంగా, మేమే జీవనమిచ్చే తపు క 
వారం మరియు మేమే మరణింపజేసేవారం 
మరియు మీరందరీ మరలింపు మా వైపునకే 
జరుగుతుంది. 


44. ఆ రోజు భూమిచీలిపోయి వారందరూ | 'మ్రమతరం క్యు పోక 
పరుగిడుతూ బయటికివస్తారు. అదే 
సమావేశసమయం. అది మాకెంతో సులభం. 


Cr 


(| 
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45. వారనేది మాకు బాగా తెలుసు. నీవు | శూ డవ 
వారిని (విశ్వసించమని) బలవంతం CAEN 
చేయలేవు. కావున నా హెచ్చరికకు 
భయపడేవాడికి మాత్రమే నీవు ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ 
ద్వారా హితబోధచెయ్యి. 


1. చూడండి, 17:79 అంటే రాత్రిపూట లేచి తహజ్ఞాద్‌ నమాజ్‌ చేయండి. మేోరాజ్‌కు ముందు 
ముస్లింలందరికీ ఫ్యజ్‌ మరియు 'అ(న్‌ నమాజ్‌లు విధించబడి ఉండేవి మరియు దైవప్రపక్త 
గెసిఅస) తహజ్ఞాద్‌ విధిగా చేసేవారు. కానీ మేరాజ్‌ తరువాత 5 నమాజ్‌లు అందరి కొరకు 
విధిగా చేయబడ్డాయి. (ఇబ్బ్న-కసీ'ర్‌). 

2. ఫోర్ట్‌ నమాజుల తరువాత త'స్పీవా చేయాలి. అంటే సుబొహానల్లావా 33 సార్లు, 
అలొహమ్లులిల్లావ్‌ 33 సార్లు మరియు అల్లాహు అక్బర్‌ 34 సార్లు చదవాలి. (స. బుఖారీ, 
స ముస్లిం). 


51. సూరహ్‌ అజో-జారియాత్‌ భాగం: 26 


51. సూరహ్‌ అజ్‌-జా'రియాత్‌ 


అజ్‌-జారియాత్‌: ఎగురగొల్టే, వెదజల్లే, చెల్లాచెదురుచేసే, లేక విసరే వాయువులు. 
పునరుత్తానం గురించి వివరించే 7 సూరాహ్‌లలో ఇది 2వది. సుయూతీ అభిప్రాయంలో 
ఇది ప్రస్థానానికి 2 సంవత్సరాలకు ముందు మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 
60 ఆయతులున్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత ౦వ లతను! 
సాం! ల్రూర టు! బాలా 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో స్ట ల న్‌ 
1. దుమ్ము ఎగురవేసే వాటి (గాలుల) Ossi 
సాక్షిగా! 
2. మరియు, (నీట్రొభారాన్ని మోసే (క సన 
(మేఘాలు; me 
3. మరియు సముదంలో సులభంగా థం ఆలే 
తేలియాడే (ఓడల); 
4. మరియు (ఆయన) ఆజ్ఞతో (అను cro 
(గ్రహాలను) పంచి పెట్టే (చేవదూతలసాక్షి గా;' 
5. నిశ్చయంగా, మీకు చేయబడ్డ వాగ్దానం ఠీడ్రిమయిమపిప) 
సత్యం. 
6. మరియు నిశ్చయంగా తీర్పు రానున్నది. 3 SHINE 
7. మార్గాలతో నిండిన ఆకాశం సాక్షిగా! ల ss 
8. నిశ్స్నయంగా, మీరు భేదాభిపాయాలలో రజక కక 
( గ బెదాభి గ ల JEG 
పడి ఉన్నారు. 


1. సాక్షిగా అంటే ఇక్కడ నొక్కి చెప్పడం అన్నట్లు. లేక ఉదాహరణగా ఇవ్యటం. ఏ విధంగానైతే 
గాలులు, మేఘాలు, నీటిపై ఓడలు పయనించటం ఎంత సత్యమో పునరుత్థానం కూడా అంతే 
సత్యం. 

2. మీలో ఏకాభిపాయంలేదు. మీలో కొందరు దైవప్రవక్త (సిఅస)ను మాంత్రికుడు, మరి 
కొందరు కవి, మరికొందరు జ్యోతిషుడు, మరికొందరు అసత్యవాది, అని అంటున్నారు. అంతే 
కాదు మీలో కొందరు పునరుత్ఞానదినం రానేరాదని అంటున్నారు. మరికొందరు దాని గురించి 
సంశయంలో పడిఉన్నారు. మీరు అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను సృష్టికర్త మరియు సర్వపోషకుడని, 
అంటారు, కాని ఇతరులను కూడా ఆయన (సు.తాఎకు సాటి (భాగస్వాములు)గా నిలబడతారు. 
మీలో చిత్తశుద్ధి, ఏకాభిప్రాయం లేవు. 


51. సూరహ్‌ అజొ-జారియాత్‌ భాగం: 26 
9. (సత్యంనుండి) మరలింపబడిన వాడే. 
మోసగింపబడిన వాడు. 


10. ఆధారంలెేని అభిపాయాలు గలవారే 
నాశనం చేయబడే వారు! 

11. ఎవరైతే నిర్లక్ష్యంలోపడి అ(శద్ధగా 
ఉన్నారో! 

12. వారు ఇలా అడుగుతున్నారు: “తీర్పు 
దినం ఎప్పుడు రానున్నది?” 

13. ఆ దినమున, వారు అగ్నితో దహింప 
(పరీక్షింపుబడతారు. 

14. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): “మీ 


పరీక్షను" రుచిచూడండి! మీరు దీని కొరకే 
తొందర పెట్టేవారు!” 


15. నిశ్చయంగా, _ దైవభీతి గలవారు 
చెలమలు గల స్వర్గవనాలలో ఉంటారు. 


16. తమ (ప్రభువు తమకు ప్రసాదించిన 
వాటితో సంతోషపడుతూ! నిశ్చయంగా వారు 
అంతకు పూర్వం సజ్ఞనులై ఉండే వారు. 

17. వారు రాత్రివేళలో నాలో తక్కువగా 
నిద్రపోయే వారు. 


18. మరియు వారు రాత్రి చివరి 
గడియలలో” క్షమాపణ వేడుకునే వారు. 


ర. 
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అద్రమ్తుపేప్రజాట్తు 


లక ల్ల న కుట 
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అపర కక 


అధమ షయద 


1. ఫిత్‌నతున్‌: అంటే ఇక్కడ శిక్ష లేక నరకాగ్నిలో కాలటం. చూడండి, 6:128, 40:12, 43:74. 

2. అల్‌-అన్‌'హరు: అంటే చివరి మూడోవంతు రాత్రి. అది ప్రార్ధన (దు'ఆఆ)లు అంగీకరించబడే 
సమయం. దైవప్రవక్త ('సిఅస) ప్రవచనం: మూడోవంతు రాత్రి బాకీ ఉన్నప్పుడు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) భూమికి దగ్గరగా ఉన్న ఆకాశంమీదికి దిగివస్తాడు మరియు ఇలా అంటాడు: “ఏమీ? 
తౌబాచేసే (పశ్చాత్తాపపడే) వారు ఎవరైనా ఉన్నారా? నేను వారి పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరిస్తాను. 
క్షమాపణవెడుకొనేవారు ఎవరైనా ఉన్నారా? నేను వారిని క్షమిస్తాను. ఏమీ? ఎవరైనా ఏవైనా 
కోరుకునే వారున్నారా? నేను వారి కోరికలను పూర్తిచేస్తాను. ఇలా తెల్లవారే వరకు ప్రశ్నిస్తూ 


ఉంటాడు.” (“సహీహ్‌ ముస్లిం) చూడండి, 3:17. 


51. సూరహ్‌ అజొ-జారియాత్‌ భాగం: 26 

19. మరియు వారి సంపదలో యాచించే 
వారికి మరియు ఆవశ్యకత గలవారికి" హక్కు 
ఉండేది. 


20. మరియు భూమిలో కూడా నమ్మేవారి 
కొరకు ఎన్నో నిదర్శనాలు (ఆయాత్‌ ఉన్నాయి. 


21. మరియు స్వయంగా మీలో కూడా 
ఉన్నాయి. ఏమీ? మీరు చూడలేరా?” 


22. మరియు ఆకాశంలో మీ జీవనోపాధి 
మరియు మీకు వాగ్దానం చేయబడినది ఉంది. 


23. కావున భూమ్యాకాశాల ప్రభువు 
సాక్షిగా! నిశ్చయంగా, ఇది సత్యం: అదే 
విధంగా ఏ విధంగానైతే మీరు మాట్లాడ 
గలిగేది (సత్యమో)! 


24. ఎమీ? ఇబ్రాహీమ్‌ యొక్క గౌరవ 
నీయులైన అతిథుల గాథ నీకు చేరిందా? 


25. వారు అతని వద్దకు వచ్చినపుడు: 
“మీకు సలాం!" అని అన్నారు. అతను: “మీకూ 
సలాం!" అని జవాబిచ్చి: “మీరు పరిచయంలేని 
(కొత్త) వారుగా ఉన్నారు.” అని అన్నాడు. 


26. తరువాత అతను తన ఇంటిలోకి పోయి 
బలిసిన (వేయించిన) ఒక ఆవు దూడను 
తీసుకొనివచ్చాడు. 


27. దానిని వారి ముందుకుజరిపి: “ఎమీ? 
మీరెందుకు తినటంలేదు?” అని అడిగాడు. 


ర అల్ప! క్వ 
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Fer) 


1. మహూమ్‌లకు: అంటే ఆవశ్యకత ఉండి కూడా యాచించని వారికి. 


2. చూడండి. 45:4. 
3. ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స) గాథ కోసం చూడండి. 


11:69 మరియు 15:1. 


ఈ ఆయతులు 


అవతరింపజేయబడేవరకు ఈ గాథ దైప(పవక్త (సిఅసుకు తెలియదు. కాబట్టి వహీ ద్వారా 


తెలుపబడుతోంది. 


51. సూరహ్‌ అజ్‌ో-జారియాత్‌ భాగం: 27 

28. (వారు తినకుండా ఉండటం చూసి), 
వారినుండి భయపడసాగాడు. వారన్నారు: 
“భయపడకు” మరియు వారు అతనికి 
జ్ఞానవంతుడైన కుమారుని శుభవార్తనిచ్చారు. 


29. అప్పుడతని భార్య అరుస్తూ వారి 
ముందుకు వచ్చి, తన చేతిని నుదుటి మీద 
కొట్టుకుంటూ: “నేను ముసలిదాన్ని గొడ్రాలను 


కదా!” అని అన్నది. 

30. వారన్నారు: “నీ ప్రభువు ఇలాగే 
అన్నాడు! నిశ్చయంగా, ఆయన మహా 
వివేకవంతుడు, సర్వజ్ఞుడు!” 

31. (“) (ఇబాహీమ్‌) అడిగాడు: “ఓ 
సందేశహరు(దేవదూతులారా! అయితే మీరు 
వచ్చిన కారణమేమిటి?” 

32. వారన్నారు: “వాస్తవానికి, నము 


నేరస్టులైన జనుల వైపునకు పంపబడ్డాము. 


33. “వారి మీద (కాల్సుబడిన) 
రాళ్ళను కురిపించటం కోసం! 


మట్టి 
లట 


34. “నీ (ప్రభువు తరఫ్టునుండి గుర్తువేయ 
బడిన(రాళ్ళు)వ మితిమీరిప్రవర్తించే వారికొరకు!" 


35. అప్పుడు మేము అందులో ఉన్న 
విశ్వాసులందరినీ బయటికి తీశాములో 


36. మేము అందు ఒక్క గృహం తప్ప! 
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1. ఇంటికి వచ్చిన అతిథులు ఆహారం తినకపోవడం చూసి, వారు సహృదయంతో రాలేదు! ఏదో, 


ఆపద నిలబెట్టుటకైతే రాలేదు కదా! అని భయపడ్డాడు. 


. చూడండి, 11:82. 
. మునవ్వమతున్‌: అంటే ప్రత్యేకించబడినవి. 
. వివరాలకు చూడండి, 11:77 మరియు 15:61. 


mn E£EWwWW 


.ఆ ఇల్లు లూక్‌ (అ.స.) యొక్క ఇల్లు. అతని ఇద్దరు కుమార్తెలు మరియు కొంతమంది 


విశ్వాసులు. అంతా కలసి దాదాపు 13 మంది మాత్రమే ఉంటారు. లూత్‌ (అ.సం భార్య 


వారితో చేరక, సత్యతిరస్కారులలో చేరిపోతుంది. 


51. సూరహ్‌ అజ్‌-జారియాత్‌ భాగం: 27 భష అతా! 01 అటి! ర్చ 


ఇతర. విధేయుల (ముస్లింల. గృహాన్ని 


చూడలేదు. 
37. మరియు బాధాకరమైన శిక్షకు భయ కర కోక. రు 
పడేవారి కొరకు, మేము అక్కడ ఒక సూచన త్వ 


ర 


(ఆయత్‌ొను వదలిపెట్టాము. 


38. ఇక మూసా (గాథులో కూడ (ఒక తృటి మ్రింగ పమ డు 
సూచన వుంది) మేము అతనిని ఫెర్‌బెన్‌ 
వద్దకు స్పష్టమైన (పప్రమాణంతో పంపినప్పుడు; 


39. అతడు (ఫిర్‌బెన్స్‌ తన సభాసదులతో CAN TORE 
సహా మరలిపోతూ, ఇలా అన్నాడు: “ఇతడు 
మాంత్రికుడు లేదా పిచ్చివాడు!” 

40. కావున మేము అతనిని మరియు | త్ర పు తరు పిట! 
అతని సైనికులను పట్టుకొని, వారందరినీ 
సముదంలో ముంచివేశాము మరియు దానికి 
అతడే నిందితుడు. 

41. ఇక 'ఆద్‌ జాతివారిలో కూడా (ఒక త! IE 
సూచన వుంది): మేము వారిమై వినాశకరమైన 


1. ఒకరు దైవప్రవక్త (సఅసు)ను ప్రశ్నిస్తారు: “ఇస్లాం అంటే ఏమిటి?" ఆతను (సఅస) అంటారు: 
“ఏ లా ఇలాహ ఇల్హల్లావా (షహాదహ్‌) సాక్ష్యం పలకడం, 2) నమాజ్‌ స్థాపించడం, 3} 
'జకాత్‌ ఇవ్వడం, 4) రమజాన్‌ నెలలో ఉపవాసముండడం మరియు 5) ' హజ్బ్‌ చేయడం. 
అని అంటారు, తరువాత "ఈమాన్‌ అంటే ఏమిటి? అని (ప్రశ్నిస్తే, అతను (సిఅస) అంటారు: 
“D అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను విశ్వసించడం. 2) ఆయన దూతలను, 3) దివ్య(గంథాలను, 4) 
(ప్రవక్తలను, 5) పునరుత్ణాన దినాన్ని మరియు 6) ఖ(ద్‌ (మంచి లేక చెడు ఏది సంభవించినా 
అల్లాహ్‌ తరపునుండేనని) విశ్వసించడం." అంటే హృదయపూర్వకంగా ఈ విషయాలను 
నమ్మడమే ఈమాన్‌. అల్లాహ (సు.తా.) ఆజ్ఞలను మరియు విధులను పొటించడం ఇస్తాం. క్‌ 
ప్రకారం ప్రతి మూ'మిన్‌ ముస్లిం మరియు ప్రతి ముస్లిం మూ'మిన్‌. (ఫర్స్‌అల్‌-ఖదీర్‌). 
ఇక ఎవరైతే మూ'మిన్‌ మరియు ముస్లింల మధ్య వ్యత్యాసం చూపుతారో, వారు అంటారు: 
“ఖుర్‌ఆన్‌లో ఇక్కడ ఒకేరకమైన జనుల కొరకు మూ'మిన్‌ మరియు ముస్లిం శబ్దాలు వాడబడ్డాయి. 
కాని వీటి మధ్య ఉన్న వ్యత్యాసాన్ని బట్టి ప్రతి మూ'మిన్‌ ముస్లిం అవుతాడు. కానీ ప్రతి ముస్లిం 
మూ'మిన్‌ అవటం అనివార్యం కాదు.” ఇబ్నె-కసీర్‌, (వివరాలకు ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి-పేజీ, 
1478, మలిక్‌ ఫహద్‌ ఖుర్‌ఆన్‌ ప్రింటింగ్‌ కాంపెల్క్స, మదీన మునవ్వరహ్‌). 

2. ఆ సూచన (గుర్తు, అంటే మృత సముద్రం. 


51. సూరహ్‌ అజ్‌-జారియాత్‌ భాగం: 27 


గాలిని పంపినప్పుడు! 


దానిని 


42. అది దేనిపైనయితే వీచిందో, 
క్రీణింపజేయకుండా వదలలేదు. 


a 


43. మరియు నిమూద్‌ జాతివారి గాథలో 
కూడా (ఒక సూచనజఉంది). వారితో: “కొంత 
కాలం మీరు సుఖసంతోషాలను 
వించండి.”" 


అనుభ 
అని అన్నాము. 


44. అప్పుడు వారు తమ (ప్రభువు ఆజ్ఞను 
ఉపేక్షించారు. కావున వారు చూస్తూ ఉండ 
గానే ఒకపెద్ద పిడుగు వారి మీద విరుచుకు 
పడింది. 


45. అప్పుడు వారికి లేచి నిలబడే శక్తి 
కూడా లేకపోయింది మరియు వారు తమను 
తాము కూడా కాపాడుకోలేక పోయారు. 


46. మరియు దీనికి ముందు నూవా 
జాతి వారినికూడా (నాశనం చేశాము). 
నిశ్చయంగా వారు కూడా అవిధేయులు. 


47. మరియు ఆకాశాన్ని మేము (మా) 
చేతులతో నిర్మించాము. మరియు నిశ్చయంగా 
మేమే దానిని విస్తరింపజేయగల వారము. 


48. మరియు భూమిని మేము పరుపుగా 
చేశాము, మేమే చక్కగా పరిచేవారము! 


1. చూడండి, 7:65. 
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2. ఆ గాలి ఎనిమిది రోజులు ఏడురాత్రులు వీచింది. చూడండి, 69:7. 
3. వారి కోరిక (ప్రకారం వారికి ఒక ఆడబఒంటె అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తరఫునుండి, ఒక అద్బుత 
సూచనగా పంపబడితే, వారు దానిని చంపారు. అప్పుడు వారితో: “ఇక మీరు మూడు రోజులు 


సుఖసంతోషాలను అనుభవించండి.” అని అనబడింది. 


4. 'సొ'ఇఖతున్‌: అంటే ఒకపెద్ద ధ్వని. గర్జన లేక పిడుగు నుండి వచ్చేధ్యనిలాంటిది. ఈ ధ్వని 
ఆకాశంలో నుండి వచ్చింది మరియు భూమిలో భూకంపం కూడా వచ్చింది. చూడండి, 


7:73-79. 


51. సూరహ్‌ అజ్‌-జారియాత్‌ భాగం: 27 


49. మరియు మేము ప్రతి దు జంటలుగా 
సృష్టించాము, మీరు (గ్రహించాలని. 


50. “కావున మీరు అల్లాహ్‌ వైపునకు 
పరుగాత్తండి. నిశ్చయంగా, నేను 
(ముహమ్మద్‌) ఆయన  తరఫ్లనుండి మీకు 
స్పష్టంగా హెచ్చరిక చేసేవాడిని మాత్రమే! 


51. “మరియు మీరు అల్లాహ్‌కు సాటిగా 
ఇతర దైవాన్ని నిలుపకండి! నిశ్చయంగా, నేను 
(ముహమ్మద్‌) ఆయన తరఫునుండి మీకు 
స్పష్టంగా హెచ్చరిక చేసేవాడిని మాత్రమే!” 


52. ఇదేవిధంగా, వారికి పూర్వం గడచిన 
వారివద్దకు ని (ప్రవక్త వచ్చినా వారు: “ఇతను 
మాంత్రికుడు లేదా పిచ్చివాడు.” అని అనకుండా 
ఉండలేదు. 


53. ఏమీ? దీనిని (ఇలా పలుకుటను) వారు 
ఒకరికొకరు వారసత్వంగా ఇచ్చుకున్నారా? 
అలాకాదు! అసలు వారు తలబిరుసుతనంతో 
ప్రవర్తించే జనం! 


54. కావున నీవు వారినుండి మరలిపో, 
ఇక నీకై ఎలాంటి నిందలేదు. 


55. మరియు వారిని ఉపదేశిస్తూ వుండు, 
నిశ్చయంగా ఉపదేశం విశ్వాసులకు 
(వపయోజనకరమవుతుంది. 


56. మరియు నేను జిన్నాతులను మరియు 
మానవులను సృష్టంచింది, కేవలం వారు 
నన్ను ఆరాధించటానికే! 
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అజ డుు ట్రం 


అష కటక 


1. అంటే ప్రతి దానిని జంటలుగా సృష్టించాము. ఆడ-మగలు, చీకటి-వెలుగులు, సూర్య-చంధద్రులు, 


తీపి-చేదులు, రాత్రింబవళ్ళు, కీడు-మేలు, జీవన్మరణాలు, విశ్వాసం-అవిశ్వాసం, స్వర్గనరకాలు, 
జిన్నాతులు-మానవులు, మొదలైనవి. వీటన్నింటినీ సృష్టించిన వాడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.). 
ఆయన (సు.తా)కు ఎవరూ భాగస్వాములు లేరు. చూడండి, 36:36. 


ఇలా] రి అల్పము! ప్వేం 


57. నేను వారినుండి ఎలాంటి జీవనో SS ERR 
పాధిని కోరటం లేదు మరియు వారు నాకు రా. J 
ఆహారం పెట్టాలని కూడా కోరటం లేదు. 

58. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! ఆయన ఆటే! జి ద కుర 


మాత్రమే ఉపాధి ప్రదాత, మహా బలవంతుడు, 
స్థైర్యం గలవాడు." 


59. కావున నిశ్చయంగా, దుర్మార్గానికి | శి జప యయ రో 
పాల్పడినవారి పాపాలు వారి (పూర్వ) స్నేహితుల ఇృర్యయప్త్క 
పాపాలవంటివే! కావున వారు నా (శిక్ష కొరకు) 
తొందర పెట్టట్టవసరం లేదు! 


29% 


60. కావున సత్యతిరస్కారులకు వినాశం Gliese i IEE 


గలదు - వారికి వాగ్దానం చేయబడిన - ఆ రహ 
దినమున! 


1. అర్‌-ర'ాఖు: All Provider, The Sustainer. The supplier of the means of subsistence. 
ఉపాధి ప్రదాత, సర్వపోషకుడు, జీవనోపాధిని (ప్రసాదించేవాడు. అల్‌-ఖవియ్యు: Owner of 
Power, మహా బలవంతుడు, బలశాలి, బలాఢ్యుడు. చూడండి, 11:66, 28:26, 42:19. 
అల్‌-మతీను: The Strongest, Steadfast, Hard, Firm, స్టైర్యవంతుడు. దృఢమైనవాడు, 
పటిష్టపంతుడు, నిలకడ, స్థామం గలవాడు, ఇక్కడ ఒకేచోట వచ్చింది. పైవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


52. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తూర్‌ 


అ'త్‌-'తూరు: ఒక పర్వతం పేరు. ఈ పదం మొదటి ఆయత్‌లో పేర్కొనబడింది. అది 
సినాయి ద్వీపకల్పంలో ఉంది. ఆ పర్వతం మీదనే మూసా (అ.స)నె “తౌరాత్‌ 
అవతరింప చేయబడింది. ఈ సూరహ్‌ ఈ సముదాయంలో 3వది. మధ్య మక్కా కాలంలో 
అవతరింప జీయబడింది. ఇందులో 49 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. తూర్‌ పర్వతం సాక్షిగా! 
2. వ్రాయబడిన (గంథం సాక్షిగా! 
3. విప్పబడిన చర్మప[త్రం మీద.” 
4. చిరకాల సందర్శనాలయం సాక్షిగా! 
5. పెకెత్తబడిన కప్పు (అంతరిక్షం) సాక్షిగా! 
6. ఉప్పొంగే సముద్రం సాక్షిగా!" 


7. నిశ్చయంగా, నీ (పభువు శిక్ష 
సంభవించనున్నది. 


8. దానిని తప్పించేవాడు ఎవ్వడూ లేడు. 
9. ఆకాశాలు భయంకరంగా కంపించే రోజు! 


1. ఈ 'తూర్‌ పర్వతం మీదనే మూసా ('అ.స.) అల్లా 


సేరు 'తూర్‌ సినాయి అని కూడా ఉంది. 


౦జీ! అ చ 
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వా (సు.తా)తో మాట్లాడారు. దీని మరొక 


2. లిన: Parchment, అంటే రాతకు అనువయ్యేటట్లు పదునుచేసిన గొరైతోలు, చర్మపత్రం, 


చర్మపత్ర రాత ప్రతి. 


3. బైతుల్‌ మ'అమూర్‌: ఏడవ ఆకాశం మీద ఉన్న ఆలయం అక్కడ దైవదూతలు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ఆరాధన చేస్తూ ఉంటారు. ప్రతిరోజూ అక్కడికి డెబ్బై వేల దైవదూతలు ఆరాధన 
కోసం వస్తారు. అయినా వారికి పునరుతానదినం వరకూ రెండవసారి దాని దర్శనం చేసే 
అవకాశం దొరకదు. మ'అమూర్‌ అంటే నిండిఉన్న (ప్రదేశం. కాబట్టి కొందరు వ్యాఖ్యాతలు 
బైతుల్‌ మ'అమూర్‌ అంటే మక్కాలోని కాబా అని, కూడా అంటారు. ఎందుకంటే అదికూడా 
ఎల్లప్పుడు అక్కడికి ఆరాధనకొరకు వచ్చే ప్రజలతో నిండి ఉంటుంది. 


4. చూడండి, 21:32. 
5. చూడండి, 81:6. 


భాగం: 27 


10. మరియు 
చలించినప్పుడు! 


పర్వతాలు దారుణంగా 


11. అప్పుడు, ఆ రోజు, అసత్యవాదులకు 
వినాశం ఉంది. 


12. ఎవరైతే వృథామాటలలో కాలక్షేపం 
చేసూ ఉంటారో! 


13. వారు నరకాగ్నిలోకి నెట్టుతూ (క్రోయబడే 
రోజు; 


14. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): “మీరు 
అసత్యమని నిరాకరిస్తూవుండిన నరకాగ్ని ఇదే! 


15. “ఎమీ? ఇది మంత్రజాలమా? లేక 
దీనిని మీరు చూడలేక పోతున్నారా? 


16. “ఇందులో మీరు కాలుతూ ఉండండి. 
దానికి మీరు సహనం వహించినా, సహనం 
వహించక పోయినా అంతా మీకు సమానమే! 
నిశ్చయంగా, మీ కర్మలకు తగిన (పతిఫలమే 
మీకు ఇవ్యబడుతున్నది." 


17. నిశ్చయంగా, భయభక్తులు గలవారు 
స్యర్గవనాలలో సుఖసంతోషాలలో ఉంటారు. 


18. వారి (పభువు వారికి (ప్రసాదించిన 
వాటిని హాయిగా అనుభవిస్తూ ఉంటారు. 
మరియు వారి ప్రభువు వారిని భగభగ మండే 
నరక శిక్ష నుండి కాపాడాడు. 


19. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): “మీరు 
చేస్తూవుండిన కర్మలకు ఫలితంగా హాయిగా 
తినండి త్రాగండి!” 


20. వారు వరుసగా వేయబడిన ఆసనాల 
మీద, దిండ్లకు ఆనుకొని కూర్చొని ఉంటారు. 
మరియు మేము అందమైన పెద్దపెద్ద కన్నులుగల 
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52. సూరహ్‌ అ'త్‌-తూర్‌ 


సుందరీమణులతో' వారి వివాహం చేయిస్తాము. 


21. మరియు ఎవరైతే విశ్వసించారో 
మరియు వారి సంతానం వారు విశ్వాసంలో 
వారిని అనుసరిస్తారో! 
సంతానంతో (స్వర్గంలో) కలుపుతాము.” మరియు 
వారి కర్మలలో వారికి ఏ మాత్రం నష్టం 
కలిగించము. ప్రతివ్యక్తి తాను సంపా దించిన 
దానికి తాకట్టుగా ఉంటాడు.” 


అలాంటి వారిని వారి 


22. మరియు మేము వారికి వారు కోరే 
ఫలాలను మరియు మాంసాన్ని పుష్కలంగా 
(ప్రసాదిస్తాము. 


23. అందులో (ఆ స్వర్గంలో) వారు ఒకరి 
కొకరు (మధు) పాత్ర మార్చుకుంటూ ఉంటారు, 
దాన్ని (త్రాగటం) వల్ల వారు పకర్గవుమాటలు 
మాట్లాడరు మరియు పాపాలు చేయరు." (1/8) 


24. * బం దాచబడిన ముత్యాల 
వంటి బాలురు, వారి సేవకొరకు వారి చుట్టు 
(పక్కలలో తిరుగుతూ ఉంటారు. 


25. మరియు వారు ఒకరివైపుకొకరు మరలి 
పరస్పరం (తమ గతించిన జీవితాలను గురించి 
మాట్లాడుకుంటూ ఉంటారు. 


26. వారు ఇలా అంటారు: 
మనం ఇంతకుపూర్వం మన కుటుంబం వారి 
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1. 'హూరున్‌; కొరకు చూడండి, 56:22, 55:56, 44:54, 38:52, 37:48. 


2. దైవప్రవక్త ('స'అస) ప్రవచనం: “మానవుడు మరణిస్తే 


అతని కర్మలు ఆగిపోతాయి. కాని మూడు 


విషయాల పుణ్యఫలితం మరణించిన తరువాత కూడా దొరుకుతూ ఉంటుంది. 1) 'నదఖవా 
జారియవా, 2) అతడు వదలిన జ్ఞానం - దేనితో నైతే ఇతరులు లాభంపొందుతూ ఉంటారో! 3) 
సద్య ర్రనులైన సంతానం - ఎవరైతే అతని కొరకు ప్రార్థిస్తూ ఉంటారో! (స. ముస్లిం). 


3. ఇటువంటి ఆయత్‌కే చూడండి, 74:38. 
4. చూడండి, 37:47 మరియు 56:19. 
5. చూడండి, 56:17-18. 


భాగం: 27 


మధ్య ఉన్నప్పుడు (అల్లాహ్‌ శిక్షకు) భయ 
పడుతూ ఉండేవారము. 


27. “కావున నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
మనమీద కనికరంచూపాడు మరియు మమ్ము 


దహించేగాలుల శిక్షనుండి కాపాడాడు." 


28. “నిశ్చయంగా, మనం ఇంతకు పూర్వం 
ఆయననే ప్రార్థిస్తూ ఉండేవారము. నిశ్చయంగా, 
ఆయన మహోపకారి,” అపార కరుణాప్రదాత!" 


29. కావున (ఓ ప్రవక్తా) నీవు హితోపదేశం 
చేస్తూవుండు. నీ ప్రభువు అనుగహం వల్ల నీవు 
జ్యోతిషుడవు కావు మరియు పిచ్చివాడవూ కావు. 


30. లేదా? వారు: “ఇతను ఒక కవి, 
ఇతని వినాశకాలం కోసం మేము ఎదురు 


చూస్తున్నాము.” అని అంటున్నారా?" 


31. వారితో ఇలా అను: “విర 
ఎదురుచూస్తూ ఉండండి, నిశ్చయంగా, నేను 
కూడా మీతోపాటు ఎదురుచూస్తూ ఉంటాను!” 


౩2, ఏమీ? వారి బుద్దులు వారికి ఇవే 
ఆజ్ఞాపిస్తున్నాయా? లేక వారు తలబిరుసు 
తనం గల జనులాళే 

33. ఏమీ? వారు: “ఇతనే, దీనిని (ఈ 
కల్పించుకున్నాడు.” అని 


అంటున్నారా? అలాకాదు, వారు అసలు 
విశ్వసించదలుచుకోలేదు! 


సందేశాన్ని 
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1. సమూమున్‌: అతి వేడిగల దహించే గాలి. నరకపు పేర్లలో ఇది కూడా ఒకటి. 

2. అల్‌-బర్రు: Truely Benign to His servants, Gentle, Kind, Most Subtle, కృపాళువు, 
మహోపకారి, దయామయుడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 

3. రైబున్‌: అంటే అకస్మాత్తుగా జరిగే సంఘటన. మనూనున్‌: ఇది మరణపు పేర్లలో ఒకటి. అంటే 


కాల క్రమంలో సంభవించే ఉపద్రవం లేక దుర్హటన. 


4. చూడండి, 96:6-7. 


భాగం: 27 


34. వారు సత్యవంతులే అయితే దీని 
వంటి ఒక వచనాన్ని (రచించి) తెమ్మను." 


35. వారు ఏ (సృష్టికర్త) లేకుండానే 
సృష్టింపబడ్డారా? లేక వారే సృష్టికర్తలా? 

36. లేక వారు ఆకాశాలను మరియు 
భూమిని సృష్టించారా? అలాకాదు, ఆసలు 
వారికి విశ్వాసం లేదు. 


37. వారి దగ్గర నీ ప్రభువు కోశాగారాలు 
ఏవైనా ఉన్నాయా? లేక వారు వాటికి 
అధికారులా? 


38. వారి దగ్గర నిచ్చెన ఏదైనా ఉందా? 
దానితో పైకెక్కి వారు (దేవదూతలమాటలు) 
వినటానికి? అలా అయితే! వారిలో ఎవడైతే 
విన్నాడో, అతనిని స్పష్టమైన నిదర్శనాన్ని 
ఆమ్మను, 

39. ఆయన _ (అల్లాహ్‌)కు కూతుళ్ళూ 
మరియు మీకేమో కుమారులా?” 


40. (ఓ ముహమ్మద్‌ నీవు వారితో 
ఏమైనా (ప్రతిఫలం అడుగుతున్నావా? వారు 
బుణభారంతో అణ్‌గిపోవటానికి? 


41. లేక వారి దగ్గర అగోచర విషయపు 
జ్ఞానముందా? వారు దానిని వ్రాసిపెట్టారా?ో 


42. లేక వారేదైనా పన్నాగం పన్న 
దలచారా? కాని ఎవరైతే సత్యాన్ని 
తిరస్కరిస్తారో, వారే పన్నాగానికి గురి 
అవుతారు. 


1. చూడండి, 17:88. 
2. చూడండి, 16:57-59, 
3. చూడండి, 68:47. 
4. చూడండి. 35:43. 
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43. లేక వారికి అల్లాహ్‌ గాకుండా మరొక 
ఆరాధ్య దేవుడు ఉన్నాడా? వారు కల్పించే 
భాగస్వాములకు అల్లాహ్‌ అతీతుడు. 


44. ఒకవేళ వారు ఆకాశపు ఒక తునకను 
రాలిపడటం చూసినా: “ఇవి దట్టమైన మేఘాలు!” 
అని అనేవారు. 


45. కావున వారు తమ (తీర్పు) దినాన్ని 
దర్శించేవరకు వారిని వదిలిపెట్టు. అప్పుడు 
వారు భీతితో మూర్చపోయి పడిపోతారు. 


46. ఆ రోజు వారి పన్నాగం వారికి ప 
మాత్రం పనికి రాదు. మరియు వారికి 
ఎలాంటి సహాయం కూడా లభించదు. 


47. మరియు నిశ్చయంగా, దుర్మార్గానికి 
పొల్ఫుఢిన వారికి, ఇదే గాక మరొక శిక్షకూడా 
ఉంది, కాని వారిలో చాలామందికి అది 
తెలియదు. 


48. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌! నీవు, నీ 
(ప్రభువు ఆజ్ఞ వచ్చేవరకు సహనంవహించు. 
నిశ్చయంగా, నీవు మా దృష్టిలో ఉన్నావు. 
మరియు నీవు నిద్రనుండి లేచినపుడు నీ 
ప్రభువు పవిత్రతను కొనియాడు, ఆయన స్తోత్రం 
చెయ్యి. 

49. మరియు రాత్రివేళలో కూడా ఆయన 
పవిత్రతను కొనియాడు.” మరియు నక్షత్రాలు 
అస్తమించేవేళలో కూడాను! 


1. ఇటువంటి ఆయత్‌కై చూడండి, 32:21. 
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2. అంటే తహజ్ఞాద్‌ నమాజ్‌ దైవప్రవక్త (స'అస) ఎల్లప్పుడూ తహజ్ఞుద్‌ నమాజ్‌ చేసేవారు. 
3. అంటే ఫృజ్‌ నమాజ్‌ వేళ చేసే సున్నత్‌లు. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: 'ఫజ్‌ యొక్క 
రెండు సున్నతులు ఈ లోకం మరియు దానిలో ఉన్నవాట న్నింటికంటే గొప్పవి." (సహీహ్‌ 


బుఖారీ, "సహీహ్‌ ముస్లిం). 


53. సూరహ్‌ అన్‌-నజ్‌మ్‌ 


అన్‌-నజ్‌ము: నక్షత్రం. మొదటి ఆయత్‌లోనే ఈ పదం ఉంది. మక్కా సూరాహ్‌ల ఈ 
సమూహంలో ఇది 4వది. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌, బహుశా సూరహ్‌ 
అల్‌-ఇజ్లాన్‌ (112) తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 62 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. ఇందులో అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఏకత్వపు [ప్రాముఖ్యత వివరించబడింది. ఇది 
దైవప్రవక్త (సిఅస) సత్యతిరస్కారుల ముందు చదివిన మొదటి సూరహ్‌. దీని పఠనం 
ముగించిన తరువాత అతను (స'అస) సజ్జా చేశారు. అతనిగసిఅస)తో బాటు అందరూ 
సజ్జా చేశారు. ఒక్క ఉమయ్య బిన్‌-ఖలఫ్‌ తప్ప. అతడు తన చేతిలోకి మట్టి తీసుకొని 
దానిపై సజ్జా చేశాడు. కాబట్టి అతను సత్యతిరస్కారిగానే మరణించాడు. (సహీహ్‌ 
బుఖారీ. కొందరు ఇతడు 'ఉత్పాబిన్‌- రబిఅ అంటారు. (ఇబ్బా-కసీ'ర్‌). 


"జైద్‌ బిన్‌-సా'బిత్‌ (రోది.'అ.) కథనం: "నేను దైవప్రవక్త (స'అసు ముందు ఈ 
సూరహ్‌ చదివాను. అతనప్పుడు సజ్జా చేయలేదు. (సహీహ్‌ బుఖారీ). దీని ద్వారా 
తెలిసేది ఏమిటంటే సజ్జా చేయటం అభిలషణీయం (ముస'హబ్‌, ఫ్‌ కాదు. ఒకవేళ 
సజ్జా చేయక పోయినా ఫర్వాలేదు! 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత నా. 
అహా ఆ... చె 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో లా 7 

1. అస్తమించే నక్షత్రం సాక్షిగా! రేపో; 

2. మీ సహచరుడు (ముహమ్మద్‌), CHEN Y 
మార్గభ్రష్టుడు కాలేదు మరియు తప్పు దారిలోనూ 

2 

లేడు. 

3. మరియు అతను తన మనోవాంఛలను CRAM 
అనుసరించి కూడా మాట్లాడడు. 

4. ఇది (అతను పలుకుతున్నది), అతనిపై EEE] 
అవతరింపజేయబడిన దివ్యజ్ఞానం (వహీ) 
మాత్రమే. 

5. అది అతనికి మహా బలవంతుడు (జిబీల్‌ థి టప 
నేర్చాడు. 


1. లేక 'రాలిపోయే నక్షత్రం..." అని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 
2. చూడండి, 7:184. మా 'గవా: తప్పు దారిలోనూ లేడు, పెడదారి పట్టలేదు. 


53. సూరహ్‌ అన్‌-నజ్‌మ్‌ భాగం: 27 TV బస! oF టీ! ప్ప 

6. అతను. శక్తిసామర్థ్యాలు గలవాడు" నం. 
తన వాస్తవరూపంలో (ప్రత్య క్షమయినప్పుడు. 

7. అతను ఎత్తైన దిజ్మండలంలో తృ ప్ర్మ 
(దిక్చ(క్రంలో ) కనిపించాడు.” 

8. తరువాత సమీపించాడు, మరింత క్రిందికి తీ శ్రీరరీ 
దిగివచ్చాడు. 

9. అప్పుడు అతను రెండు ధనస్సుల SFE 


దూరంలోనో లేక అంతకంటే తక్కువ 
దూరంలోనో ఉన్నాడు. 


10. అప్పుడు అతను (జ్మిబీల్‌, ఆయన సదరం 
(అల్లాహ్‌) దాసునిమపై అవతరింపజేయవలసిన, 
దాని (వ'హీని అవతరింపజేశాడు. 

11. అతను (ప్రవక్తృ చూసిన దానిని, OCIS 
అతని హృదయం అబద్ధమని అనలేదు. 

12. అయితే మీరు, అతను (కళ్ళారా) CRIME 
చూసిన దానిని గురించి (అతనితో) 
వాదులాడుతారా? 

13. మరియు వాస్తవానికి అతను (ప్రవక్త) CRETE 
అతనిని (జిబీల్‌ను) మరొకసారి (ప్రత్యక్షంగా) 
అవతరించినప్పుడు చూశాడు. 

14. (సప్తాకాశంలో) చివరి హద్దులోనున్న OILS 


రేగుచెట్టు (సిద్‌రతుల్‌-మున్‌తహో) దగ్గర.” 


1. శారీరక శక్తి గలవాడు. 

2. చూడండి, 81:23, "సహీహ్‌ 'హదీస్‌'ల ప్రకారం దైవప్రవక్త (సిఅసు, రెండుసార్లు దైవదూత 
జిబీల్‌౧అ.సఎను అతని నిజరూపంలో చూశారు. మొదటిసారి ఫ'త్‌రతుల్‌ వహీ తరువాత, 
చూడండి, సూరహ్‌ అల్‌ొముద్దస్సి'ర్‌ (74) మరియు రెండవ సారి మేరాజ్‌ రాత్రిలో 
ఏడవఆకాశపు చివరిహద్దులోనున్న రేగుచెట్టు(సిద్‌రతుల్‌. మున్‌తహా) దగ్గర. ఎవరు కూడా ఆ 
హద్దును దాటిపోలేరు. చూడండి, ఈ సూరహ్‌ 53:13-18 ఆయత్‌లు. 

3. అంటే మేరాజ్‌ రాత్రిలో ఏడవ ఆకాశపు చివరి హద్దులోనున్న రేగుచెట్టు(సిద్‌రతుల్‌. 
మున్‌తహాదగ్గర దైవప్రవక్త౦స'అస) జిబ్రీల్‌౦ంఅ.సఎను అతని నిజరూపంలో రెండవసారి 
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15. అక్కడికి దగ్గరలోనే జన్నతుల్‌ మఅ'వా తీరుప 
ఉంది.' 

16. అప్పుడు ఆ సిద్‌రవ్‌ వృక్షాన్ని కప్పేది థేష్ష యనే లో ననూ ఆరే 
'ప్పేసినప్పుడు! 

17. అతని (ప్రవక్త) దృష్టి తప్పిపోనూ OGL 
లేదు మరియు హద్దులుదాటి కూడా పోలేదు. 

18. వాస్తవంగా, అతను (ముహమ్మద్‌) CRAIN 


తన ప్రభువు యొక్క గొప్పగొప్ప సూచన 
(ఆయాత)లను చూశాడు.” 


19. మీరు, అల్‌లాత్‌ మరియు అల్‌ deh 
-'ఉ'జ్ఞాలను గురించి ఆలోచించారా?" 


20. మరియు మూడవదీ చివరిది అయిన అఆ క 
మనాత్‌ను (గురించి కూడా)? 


చూశారు. ఏ దెవదూత కూడా ఆ 'సిద్‌రతుల్‌.మునతహో కంటే ముందుకు పోలేడు. దైవదూత 
(అలైహిమ్‌. సులకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆజ్ఞలు లభించేది అక్కడే. 

1. దీనిని జన్నతుల్‌మఅ వా అనటానికి కారణం. ఇది ఒకప్పటి ఆదమ్‌(అ.స.) యొక్క 
నివాసస్థలం. ఆత్మలన్నీ అక్కడికేపోయి చేరుతాయని కొందరంటారు.(ఫ'క్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

2.మ'రాజ్‌ రాత్రిలో దైవప్రవక్త(స'అస) అక్కడికి చేరుకున్నప్పుడు బంగారు పక్షులు దాని చుట్టూ 
ఎగురుతూ ఉంటాయి. దైవదూతల నీడలు దానిపై పడుతూ ఉంటాయి. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
యొక్క జ్యోతి అక్కడ ఉంటుంది, (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ మరియు ఇతరులు). అక్కడ 
దైవప్రవక్త౦స'అసుకు మూడు విషయాలు ప్రసాదించబడ్డాయి. 1) ఐదుపూటల నమా'జ్‌లు, 2) 
సూరహ్‌ బఖరవా చివరి ఆయతులు మరియు 3) షిర్క్‌కు దూరంగా ఉండే ముస్లింను 
క్షమిస్తాననే వాగ్దానం. (సహీహ్‌ ముస్లిం). 

3. ఆ సూచనలు, జిబీల్‌-అ.సఎను నిజరూపంలో చూసింది. సిద్‌రతుల్‌మున్‌తహోను చూసింది. 
మరియు ఇతర విషయాలను చూసింది. అవి 'హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడ్డాయి. వివరాలకు 
చూడండి, 17:1 మరియు 7:187-188. 

4. రఅ'య్‌తువ్‌ు: అంటే అసలు అర్థం: “చూశారా? అని. కాని ఇక్కడ దాని అర్థం 
“ఆలోచించారా? లేక “గమనించారా? ఖుర్‌ఆన్‌లో ఈ పదం ఈ అర్థంలో చాలాసార్లు 
ఉపయోగించబడింది. ఇతర అర్థాలు యోచించు, అనుకొను, భావించు, తలచు, 
అభి పాయపడు, మొదలైనవి. 

5. అంటే వారి శక్తి ఏమిటీ? అవి మీ కేమైనా మేలు గానీ, కీడు గానీ చేయగలవా? ఏమైనా 
సృష్టించగలవా? అవి తమకు తామే సహాయం చేసుకోలేవు మరి మీకెలా సహాయం 
చేయగలవు. ఇక్కడ ఆ కాలపు కేవలం మూడు విగ్రహాల పేర్లే పేర్కొనబడ్డాయి. 
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21. మీ కొరకైతే కుమారులు మరియు 
ఆయన కొరకు కుమార్తెలా?' 


22. ఇది అన్యాయమైన విభజన కాదా! 


23: ఇవన్నీ మీరు మరియు మీ తండ్రి 
పెట్టిన పేర్లు మాత్రమే, అల్లాహ్‌ వీటిని 
గురించి ఎట్టి ప్రమాణం అవతరింపజేయలేదు.” 
వారు, కేవలం తమ ఊహాగానాలను మరియు 
తమ ఆత్మలు కోర మనోవాంఛలను మాత్రమే 
అనుసరిస్తున్నారు.” వాస్తవానికి వారి ప్రభువు 
తరప్పునుండి వారి వద్దకు మార్గదర్శకత్వం 
కూడా వచ్చిఉన్నది! 


తాతలు 


24. ఏమిటి? మానవునికి తాను కోరిన దంతా 


లభిస్తుందా? 
షా 


25. వాస్తవానికి, అంతిమం (పరలోకం) 
మరియు ప్రథమం (ఇహలోకం) అన్నీ అల్లాహ్‌కే 
చెందినవి. (1/4) 


26.* మరియు ఆకాశాలలో ఎందరో 
దేవదూతలు ఉన్నారు. కాని వారి సిఫారసు వీ 
మాత్రం పనికిరాదు; అల్లాహ్‌ ఎవరి పట్లనైతే 
ప్రసన్నుడై, తన ఇష్టంతో వారికి అనుమతిసే స్తేనే 
తప్ప! 


27. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే పరలోక జీవితాన్ని 
విశ్వసించరో! వారే దేవదూతలను 
పేర్లతో పిలుస్తారు; 


త్రి 
బ్‌ 
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1. ఆడపిల్లలంటే ఆ కాలపు 'అరబ్బులలో ఉన్న అసహ్యానికి చూడండి, 16:57-59, 62. 


2. చూడండి, 12:40. 


3. మనోవాంఛలు అంటే, ఆ దేవతలు తమ కొరకు అల్లాప్‌ 


భావించటం. 


(సు.తా) దగ్గర సిఫారసు చేస్తారని 


4. అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు అతి సమీపంగా ఉండే దైవదూత ('అ.స)లకు కూడా కేవలం వారి 
కోసమే సిఫారసు చేసే హక్కు ఉంటుంది, ఎవరి కొరకైతే అల్లాహ్‌ (సు.తా) సిఫారసు 
చేయటానికి అనుమతినిస్తాడో! వివరాలకు చూడండి, 10:3 మరియు 10:18. 
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28. ఈ విషయం గురించి వారికి ఎలాంటి 
జ్ఞానంలేదు. వారు కేవలం తమ ఊహలనే 
అనుసరిస్తున్నారు. కాని వాస్తవానికి, ఊహ 
సత్యానికి ఏమాత్రం బదులు కాజాలదు. 


29. కావున, మా హితబోధ (ఖుర్‌ఆన్‌) 
నుండి ముఖం |క్రిప్పుకొని ఇహలోక జీవితం 
తప్ప మరేమీ కోరని వ్యక్తిని నీవు పట్టించుకోకు. 


30. ఇదే వారి జ్ఞానపరిధి. నిశ్చయంగా, 
నీ (వపభువుకు, ఆయన మార్గంనుండి ఎవడు 
తప్పిపోయాడో బాగా తెలుసు. మరియు ఎవడు 
సన్మార్గంలో ఉన్నాడో కూడా, ఆయనకు బాగా 


తెలుసు. 


31. మరియు ఆకాశాలలో నున్నది మరియు 
భూమిలో నున్నది. అంతా అల్లాహ్‌కి చెందుతుంది 
- దుష్టులకు వారి కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం 
ఇవ్యటానికి మరియు సత్కార్యాలు చేసిన 
వారికి మంచి ప్రతిఫలం ఇవ్వటానికి.' 


32. ఎవరైతే చిన్నచిన్న తప్పులు తప్ప. 
పెద్దపాపాల సుండీ మరియు అసహ్య కరమైన 
పనుల నుండి దూరంగా ఉంటారో వారి కొరకు, 
నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు క్షమాపణ పరిధి 
చాలా విశాలమైనది. మిమ్మల్ని మట్టినుండి 
సృష్టించినప్పటినుండి మరియు మీరు మీ 


1. సత్కార్యాలకు ఎన్నోరెట్లు ప్రతిఫలమివ్వబడుతుంది. 


విధించబడుతుంది. చూడండి, 6:160. 
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కాని పాపాలకు మాత్రం సమాన శిక్షయే 


2. పెద్దపాపాల వివరణ విషయంలో విద్వాంసుల మధ్య భేదాభిప్రాయాలున్నాయి. చాలా మంది 
విద్వాంసుల దృష్టిలో నరకశిక్ష సూచించబడిన పాపాలు పెద్దవి లేక ఖుర్‌ఆన్‌ మరియు 
“హదీస్‌'లో గట్టిగా వారించబడినవి కూడా! అలాగే చిన్న పాపాలు మళ్ళీమళ్ళీ చేయటం 


కూడా పెద్ద పాపమే. 


ఫవా'హిషున్‌, ఫొహిషతున్‌ యొక్క బహువచనం. అంటే సిగ్గుమాలిన పనులు ఉదా: జినా 
మరియు లువా'తత్‌. ఎవరైతే పెద్ద పాపాల నుండి మరియు అసహ్యకరమైన పనుల నుండి 
దూరంగా ఉంటారో వారికి క్షమాభిక్ష దొరకవచ్చు అని ఈ ఆయత్‌లో చెప్పబడింది. 
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TV ssl SF టా! igs 


తల్లుల గర్భాలలో పండాలుగో ఉన్నప్పటి 
నుండి కూడా, ఆయనకు మీ గురించి బాగా 
తెలుసు. కావున మీరు మీ పవిత్రతను 
గురించి (గొప్పలు) చెప్పుకోకండి.” ఎవడు 
భయభక్తులు గలవాడో ఆయనకు బాగా తెలుసు. 


33. నీవు (ఇస్లాంనుండి) మరలిపోయే వాడిని త్రీ 
చూశావా? 

34. మరియు (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) కొంత og bet, 
మాత్రమే ఇచ్చి, చేయి ఆపుకునే వాడిని? 

35. అతని వద్ద అగోచర జ్ఞానముందా? egestas 
అతడు (స్పష్టంగా) చూడటానికి? 

36. లేకు మూసా (గ్రంథంలో నున్న CIENCY 
విషయాలు అతనికి తెలుపబడలేదా? 

37. మరియు తన బాధ్యతను నెరవేర్చిన త్రీడీ రథము 
ఇబ్రాహీమ్‌ విషయము; 

38. మరియు (పాపాల) భారం మాసే des న 
వాడెవడూ ఇతరుల (పాపాల) భారం 
మోయడనిఖే 

39. మరియు మానవునికి తాను చేసిన dG IG 


దాని ఫలితం తప్ప మరొకటి లభించదని; 


1. అజిన్నతున్‌-జనీనున్‌ యొక్క బహువచనం అంటే తల్లిగర్భంలో ఉండే పిండం. అది ఇతరులకు 
కనిపెంచదు కనుక దాన్ని ఆ విధంగా అంటారు. 

2. చూడండి, 4:49. 

3. చూడండి, 2:124. 

4. ఈ ఆయత్‌ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఐదుసార్లు వచ్చింది. 6:164, 17:15, 35:18, 39:7 మరియు ఇక్కడ. 
ఈ సూరహ్‌లో ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణలో మొట్ట మొదటి సారి వచ్చింది. ఇది క్రైస్తవుల 
“మూలపాపం' అనే సిద్ధాంతాన్ని ఖండిస్తోంది. రెండవది: “ఒకని పాపభారాన్ని ఒక ప్రవక్త (“అ.స.) 
లేక సన్యాసి భరిస్తాడు.' అనే సిద్ధాంతాన్ని కూడా ఖండిస్తోంది. ఉదా: క్రైస్తవుల: “దైవప్రవక్త 
"ఈసా (అ.స.) మానవజాతి పాపాలను భరిస్తాడు.” అనే సిద్ధాంతం. 

5. దైవప్రవక్త(స'అస) ప్రవచనం; “కర్మల ఫలితాలు, వాటి కర్తల _ ఉద్దేశాలను బట్టి 
నిర్ణయించబడతాయి. ప్రతివాడు తాను బుద్ధిపూర్వకంగా చేసిన దాని ఫలితమే పొందుతాడు.” 


53. సూరహ్‌ అన్‌-నజ్‌మ్‌ భాగం: 27 


40. మరియు నిశ్చయంగా, అతనికి తన 
కృషి ఫలితమే చూపబడుతుందని; 


41. అప్పుడు అతనికి తన కృషికి పూర్తి 
ప్రతిఫలం ఇవ్వబడుతుందని; 


42. మరియు నిశ్చయంగా, నీ ప్రభువు 
వద్దనే (ప్రతిదాని ముగింపు ఉన్నదని; 


43. మరియు నిశ్చయంగా, ఆయనే నిన్ను 
నవ్విస్తున్నాడు మరియు ఏడ్చిస్తున్నాడని; 
44. మరియు నిశ్చయంగా, ఆయనే 


మరణింపజేసేవాడు మరియు జీవితాన్ని 
(ప్రసాదించే వాడని; 


45. మరియు నిశ్చయంగా, మగ-ఆడ 
జంటలను సృష్టించిన వాడు ఆయనేనని - 


46. విసర్జింపబడిన, వీర్య బిందువు 
జ 
నుండి. 


47. మరియు నిశ్చయంగా, దానికి మరొక 
జీవితాన్ని (పునరుత్థానం) ప్రసాదించడం ఆయన 
(అల్లాహ్‌)కే చెందినదని; 


48. మరియు నిశ్చయంగా, ఆయనే 
సంపన్నునిగా చేసేవాడు మరియు తృప్తి 
నిచ్చువాడని; 


49. మరియు నిశ్చయంగా ఆయనే 
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(బు'ఖారీ, ముస్లిం, తిర్మిజీ, అబూ-దాపూద్‌, నసాయి', ఇబ్నెమాజా, ఇబ్నెహంబల్‌ మరియు 
ఇతరులు). ఆమాల్‌ అంటే కర్మలు - మంచివి గానీ, చెడ్డవీ గానీ. చేయడమే గాక పలకడం 
గూడా లెక్కించబడుతుంది. ఒక పని, చేయటమే గాక, బుద్ధిపూర్వకంగా ఒక పని చేయకుండా 
ఉండటం కూడా కర్మగానే లెక్కింపబడుతుంది. అది మంచిపని గానీ లేక చెడ్డ పని గానీ. అదే 
విధంగా నమ్మకాలను, విశ్వాసాలను (ప్రకటించటం కూడా, అవి మూఢనమ్మకాలు గానీ లేదా 
సత్య విశ్వాసాలు గానీ లెక్కింపబడతాయి. అంటే మానవుడు చేసే ప్రతి పని, పలికే ప్రతిమాట 


లక్కింపబడుతుందన్న మాట. 


53. సూరహ్‌ అన్‌-నజ్‌మ్‌ భాగం: 27 


అగ్ని" నక్షత్రానికి ప్రభువని; 
50. మరియు నిశ్చయంగా, ఆయనే తొలి 
"అద్‌ జాతిని నాశనం చేసినవాడనివే 


51. మరియు స'మూద్‌ జాతిని; ఒక్కడూ 
కూడా లేకుండా రూపుమాపాడని*ే 


52. మరియు అంతకు పూర్వం 
జాతివారిని. నిశ్చయంగా, వారు 
దుర్మార్గులు మరియు తలబిరుసులు. 


పరమ 


53. మరియు ఆయనే తలకిందులైన 
నగరాలను నాశనం చేశాడు” 


54. తరువాత వాటిని (కమ్ముకొనవలసింది 
(రాళ్ళ వర్షం) కమ్ముకున్నది. 


55. అయితే (ఓ మానవుడా!) నీ ప్రభువు 
యొక్క ఏ యే అనుగ్రహాలను గురించి నీవు 
అనుమానంలో పడి ఉంటావు? 


56. ఇదివరకు వచ్చిన హెచ్చరిక చేసే 
వారివలే ఇతను (ముహమ్మద్‌) కూడా హెచ్చరిక 
చేసేవాడు మాత్రమే! 


57. రానున్న ఘడియ (వునరుత్ణానదినం) 
సమీపంలోనే వుంది. 


58. అల్లావా తప్ప మరెవ్వరూ దానిని 
తొలగించ లేరు. 


TV ssl 


రికో టా! క్యు 


తపక 


న IAF 


COUCH 


ud డి) 


Od Sel 


ఊడ! ఆక 


39 2 


తమ ంపరోఫంపే 


1. అన్‌ షి'అరా: 51105, అగ్ని నక్షత్రం. ఇది ఆకాశంలో దేదీప్యమానంగా వెలుగుతూ ఉంటుంది. 


ముషిక్‌ అరబ్బులు దీన్ని పూజించేవారు. 


2. 'ఆద్‌ జాతివారి గాథకై చూడండి, 7:65-69 వీరు నూహ్‌ జాతివారి తరువాత నాశనం 


చేయబడ్డవారు. 


3. సమూద్‌ జాతివారి గాథకై చూడండి, 7:73, మరియు 26:141-158. 


4. లూత్‌ ప్రజల నాశనానికై చూడండి, 11:77-83. 
5. చూడండి, 55:13. 


53. సూరహ్‌ అన్‌-నజ్‌మ్‌ భాగం: 27 


59. ఏమీ? మీరు ఈ సందేశాన్ని చూసి 
ఆశ్చర్యపడుతున్నారా? 


60. మరియు మీరు నవ్వుతున్నారా? 
మరియు మీకు ఏడ్పు రావటంలేదా? 

61. మరియు మీరు నిర్లక్ష్యంలో మునిగి 
ఉన్నారు." 


62. కావున! అల్లాహ్‌కు సాష్టాంగం (సజా) 
చేయండి. మరియు (ఆయనను మాతమే) 
ఆరాధించండి!” జ్జ 


1. లేక: “ఆటపాటల్లో మునిగి ఉన్నారా? 
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2. ఈ ఆజ్ఞను పాటిస్తూ దైవప్రవక్త (సిఅస) సజ్జా చేశారు. అతనితోబాటు 'స'హాబా(ర'ది."అన్హుమ్‌)లు 


మరియు అక్కడున్న ముషికీన్‌ కూడా సజ్జాచేశారు. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ భాగం: 27 1075 YV sl of టీ! కం 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ 


అల్‌-ఖమరు: చంద్రుడు. The Moon. మొదటి ఆయత్‌లో ఈ పేరు ఉంది. ఈ 
సమూహంలో ఇది 5వ సూరహ్‌. ఇది మక్కా మొదటి కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. 

దైవప్రవక్త (సిఅస) పండుగ('ఈద్‌)ల నమాజ్‌లలో చదివే సూరాహ్‌లలో సూరహ్‌ ఖాఫ్‌ 
50) మరియు ఇది పేర్కొనదగినవి. ఇందులో 55 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Of లిపి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో లల స్ట 


1. ఆ ఘడియ దగ్గరకువచ్చింది మరియు లీ హహ! 
చంద్రుడు పూర్తిగా చీలిపోయాడు.' 


2. అయినా (సత్యతిరస్కారులు), అద్భుత లి పని టమంంన్పినే! విషం] రర గర 
సూచనను చూసినా తమ ముఖాలను త్రిప్పు 

కొంటున్నారు. మరియు: “ఇది ఎప్పటినుంచో 
జరుగుతూ వస్తున్న మంత్రజాలమే.” అని 
అంటున్నారు. 


3. మరియు వారు దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) అమరిక డా 
అసత్యమని తిరస్కరించారు. మరియు తమ 
మనోవాంఛలను అనుసరించారు. మరియు 
ప్రతి వ్యవహారం ఒక పర్యవసానానికి చేరవలసి 
ఉంటుంది. 


4. మరియు వాస్తవానికి, వారివద్దకు టం య కాం 
సమాచారాలు వచ్చాయి. అందు వారికి 
మందలింపులు ఉండేవి. 


5. కావలసినంత వివేకమూ ఉండేది. కాని త్రోరషీ ంపడమ్యము 
ఆ హెచ్చరికలు వారికి (ప్రయోజనకరం 
కాలేదు. 


1. ఈ అద్భుత నిదర్శనం, మక్కావాసుల కోరికను దైవపవక్త (సిఅసు చూపించారు. (స. 
ముస్లిం). | 

2. (పతి కార్యానికి పర్యవసానం ఉంది. అంటే మంచికి మంచి (ప్రతిఫలం మరియు చెడుకు శిక్ష. 
ఈ ప్రతిఫలం ఈ లోకంలోనేలభించవచ్చు లేనిచో పరలోకంలోతప్పకుండా లబిస్తుంది. 
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6. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌? నీవు వారి 
నుండి మరలిపో! పిలిచేవాడు భయంకరమైన 
ఒక విషయం వైపునకు పిలిచే రోజున; 


7. వారి చూపులు క్రిందికి వాలిఉంటాయి, 
వారు చెల్లాచెదురైన మిడతలవలే, తమ 
గోరీలనుండి లేచి బయటికి వస్తారు; 


8. వేగంగా పిలిచేవాని వైపునకు! సత్య 
తిరస్కారులు: “ఇది చాలా కఠినమైన రోజు.” 
అని అంటారు. (3/8) 


9, * వారికి పూర్వం నూ'వో జాతివారు 
(తమ (ప్రవక్తలను) అసత్యవాదులని 
తిరస్కరించి ఉన్నారు. అప్పుడు వారు మా 
దాసుణ్ణి: “అసత్యవాది!” అని అన్నారు. 
మరియు: “ఇతడు పిచ్చివాడు.” అని 
అన్నారు. మరియు అతను కసిరికొట్టబడ్డాడు. 


10. అప్పుడతను తన (ప్రభువును ఇలా 
ప్రార్థించాడు: “నిశ్చయంగా నేను ఓడిపోయాను 
కావున నాకు సహాయం చేయి!" 


11. అప్పుడు మేము ఆకాశపు ద్వారాలు 
తెరిచి కుంభవర్హాన్ని కురిపించాము. 


12. మరియు భూమినుండి ఊటలను 
పొంగింపజేశాము అపుడు నిర్గీతకార్యానికి 
గాను నీళ్ళన్నీ కలిసిపోయాయి. 


13. మరియు మేము అతనిని (నూవాను) 
పలకలు మరియు మేకులు గల దాని (ఓడుపె 
ఎక్కించాము. 


14. అది మా కన్నుల ముందు తేలియాడుతూ 
పోయింది. (తన జాతివారిచేత) తిరస్కరింపబడిన 
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1. నూ'వా గాథ కోసం చూడండి, 11:25-48 మరియు 26:116. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ భాగం: 27 


వానికి ప్రతిఫలంగా! 


15. మరియు వాస్తవానికి మేము దానిని 
(ఆ ఓడను) ఒక సూచనగా చేసి వదలిపెట్టాము. 
అయితే, హితబోధ స్వీకరించే వాడు ఎవడైనా 
ఉన్నాడా? 


16. చూశారా! నా శిక్ష మరియు నా 
హాచ్చరికలు ఎలా ఉండెనో? 


17. మరియు. వాస్తవానికి మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను హితబోధ (గ్రహించటం కోసం 
చేశాము. అయితే హితబోధను 
స్వీకరించేవాడు ఎవడైనా ఉన్నాడా? 


సులభం 


18. ఆద్‌జాతి సత్యాన్ని తిరస్కరించింది. 
చూశారా! నా శిక్ష మరియు నాహెచ్చరికలు 
ఎలా ఉండెనో? 


19. నిశ్చయంగా, మేము పూర్తిగా 
దురదృష్టమైన (అరిష్టదాయకమైన) ఒక 
రోజున, త్మీవమైన ఎడతెగని తుఫానుగాలిని 
పంపాము.” 

20. అది ప్రజలను, వేళ్ళతో పెళ్ళగింప 
బడిన ఖర్జూరపు చెట్లవల పెళ్ళగించి వేసింది 

21. ఇక చూశారా! నా శిక్ష మరియు 
నాహాచ్చరికలు ఎలా ఉండెనో? 


22. మరియు వాస్తవానికి మేము ఈ 
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1. ముద్దకిర్‌: ఈ పదం అసలు రూపం, “మజ్‌తకిర్‌.” అంటే హితబోధ స్వీకరించేవాడని అర్థం, 


(ఫోక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). చూడండి, 36:41-42. 


2. ఆ 'తుఫాను గాలి ఏడు రాత్రులు మరియు ఎనిమిది పగళ్లు ఎడతెగకుండా వీచింది. ఆ 


విధంగా ఆ దినాలు, ఆ 


సత్యతిరస్కారులకు అశుభకరంగా పరిణమించాయి. అంతేగాని 


విశ్వాసులకు ఏ దినమూ అశుభం కాదు. ఏ దినాన్ని గూడా ఈ ప్రత్యేక దినం అశుభమైనదని 


అనటం తప్పు. వారంలోని ఏడుదినాలూ మంచివే. 
3. చూడండి, 69:6-8. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ భాగం: 27 
ఖుర్‌ఆన్‌ను హితబోధ [గ్రహించటం కోసం 
సులభం చేశాము, హితబోధను 
స్వీకరించేవాడు ఎవడైనా ఉన్నాడా? 


అయితే 


23. స'*వూద్‌ జాతి 
అసత్యాలని తిరస్కరించింది. 


హాచ్చరికలను 


24. అప్పుడు వారు ఇలా అన్నారు: 
“ఏమీ? మాలోని ఒకవ్య క్తిని, ఒంటరివాడిని, 
మేము అనుసరించాలా? 
నిశ్చయంగా, మేము మార్గ[భ్రష్టులం మరియు 
పిచ్చివారం అయినట్లే కదా?” 


అలా అయితే 


25. “ఏమీ? మా అందరిలో, కేవలం అతని 
మీదనే (దివ్య) 
అలాకాదు! 
డంబాలు పలికేవాడు!” 


సందేశం పంపబడిందా? 


అసలు అతను అసత్యవాది. 


26. అసత్యవాది, డంబాలు పలికేవాడు! 
ఎవడో రపే (త్వరలోనే వారికి తెలిసిపోతుంది! 


27. నిశ్చయంగా, మేము ఆడబఒంటెను, 
వారిని పరీక్షించటంకోసం పంపుతున్నాము, 
కావున (ఓ “'సాలొహ్‌!) వారి విషయంలో 
వేచిఉండు మరియు సహనంవహించు! 


28. మరియు వారి మధ్య నీరు (న్యాయంగా) 
పంచబడాలని వారికి బోధించు. ప్రతిఒక్కరూ 
తమవంతు వచ్చే 
నియమించబడింది." 


రోజునే (త్రాగాలని 


29. ఆ పిదప వారు తమ సహచరుణ్జి 
పిలిచారు. వాడు దాన్ని పట్టుకొని (దాని 
వెనుకకాలి మోకాలినరాలు కోసి) చంపాడు.” 
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1. చూడండి, 26:155. ఒకరోజు ఒంటెను నీరుత్రాగనివ్వాలి. రెండవరోజు ప్రజలు త్రాగాలి. 


2. చూడండి, 7:77. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ భాగం: 27 
30. అప్పుడు చూశారా! నా శిక్ష మరియు 
నాహెచ్చరికలు ఎలా ఉండెనో? 


31. నిశ్చయంగా, మేము వారి మీదకు 
ఒక భయంకరమైన శబ్దాన్ని (సయ్‌'హను 
పంపాము, దాంతో వారు త్రొక్కబడిన పశువుల 
దొడ్డి కంచెవలే నుగ్గునుగ్గు అయిపోయారు. 


32. మరియు వాస్తవానికి, మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను హితబోధ [గహించటానికి సులభం 
చేశాము, అయితే హితబోధ స్వీకరించేవాడు 
ఎవడైనా ఉన్నాడా? 


33. లూత్‌ జాతి కూడా హెచ్చరికలను 
అసత్యాలని తిరస్కరించింది. 

34. నిశ్చయంగా, మేము, లూ'త్‌ ఇంటి 
వారు తప్ప! ఇతరుల మీదికి రాళ్ళు విసిరే 
"తుఫాన్‌ గాలిని పంపాము. (లూత్‌ ఇంటి) 
వారిని మేము వేకువజామున రక్షించాము; 


35. మా తరఫునుండి అనుగ్రహంగా. ఈ 
విధంగా మేము కృతజ్ఞులకు ప్రతిఫలం 
ఇస్తాము. 


36. మరియు వాస్తవానికి (లూత్‌ తన 
జాతి) వారిని మా రాబోయే శిక్షను గురించి 
'వాచ్చరించాడు. కాని వారు మా వాచ్చరికలను 
సందేహించి (మొండి) వాదనలకు దిగారు! 


37. మరియు వాస్తవానికి వారు అతని 
అతిథులను” అతని నుండి బలవంతంగా 
లాక్కోవాలని అనుకున్నారు. కావున మేము 
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1. ఆల-లూతున్‌: అంటే అతనితో సహా అతని ఇద్దరు కూతుళ్ళు మరియు కొందరు అతని 
అనుచరులు. అతని భార్య సత్యతిరస్కారులలో చేరిపోయింది. ఈ గాథ వివరాల కోసం 


చూడండి, 11:69-83. 


2. వారు జిబీల్‌, మీకాయీ'ల్‌ మరియు ఇస్రాఫీల్‌ (అలైహిమ్‌.సఎలు. చూడండి, 11:77-79. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ భాగం: 27 
వారి కళ్ళను పోగొట్టాము. (వారితో ఇలా 
అన్నాము): “ఇప్పుడు నా శిక్షను మరియు 
నా హెచ్చరికను చవిచూడండి." 


38. మరియు వాస్తవానికి, ఉదయపు వేళ 
శాశ్వతమైన శిక్ష వారిమీద పడింది: 


39. “ఇప్పుడు మీరు నా శిక్షను మరియు 
నా హెచ్చరికలను చవిచూడండి.” 


40. మరియు వాస్తవానికి మేము ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను హితబోధ (గహించడానికి సులభం 
చేశాము. హితబోధ స్వీకరించే 
వాడు ఎవడైనా ఉన్నాడా? 


అయితే, 


41. మరియు వాస్తవానికి ఫిరొబెన్‌ జాతి 
వారికి కూడా ాచ్చరికలు వచ్చాయి. 


42. వారు మా సూచనలను అన్నిటినీ 
అబద్ధాలని తిరస్కరించారు. కావున మేము 
వారిని పట్టుకున్నాము, సర్వశక్తిమంతుడు 
సర్వసమర్దుడు పట్టుకునే విధంగా! 


43. (ఓ ఖురేషులారా) ఏమీ? మీ 
సత్యతిరస్కారులు మీకు పూర్వం గడిచిన 
వారికంటే శ్రేష్టులా? లేక దివ్య (గంథాలలో 
మీ కొరకు (మా శిక్ష నుండి ఏదైనా 
మినహాయింపు వ్రాయబడి ఉందా? 


44. లేక వారు: “మాది ఒక శక్తిగల వర్గం, 
(కావున) మేము ప్రాబల్యం పొందగలం” అని 
అంటున్నారా? 


45. కాని త్వరలోనే ఈ శక్తిగల వర్గం 
పరాజయం పొందగలదు. మరియు వారు 
వెన్నుచూపి పారిపోతారు." 
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1. దైవప్రవక్త (స'అస) ఈ ఆయత్‌ను బద్‌ యుద్ద ఆరంభంలో చదివారు. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ భాగం: 27 

46. అంతేకాదు! అంతిమ ఘడియయిే, 
వారి వాగ్దాన సమయం మరియు ఆ ఘడియ 
ఎంతో దారుణమైనది మరియు ఎంతో 
తీవమైనదీను (చేదైనదీను). 


47. నిశ్చయంగా, పాపాత్ములు మార్గ 
(భష్టత్వంలో ఉన్నారు మరియు వారు 
(పరలోకంలో) నరకాగ్నిలో కాలుతారు. 

48. ఆ రోజు వారు తమ ముఖాల మీద 
నరకాగ్నిలోకి ఈడ్చబడతారు; (వారితో): 
“నరకాగ్ని స్పర్శను చవిచూడండి!” అని 
అనబడుతుంది." 


49. నిశ్చయంగా, మేము ప్రతి దానిని 
ఒక విధివాత (ఖద్‌తో సృష్టించాము.” 


50. మరియు మా ఆజ్ఞ కేవలం ఒక్కటే 
చాలు, కనురెప్పపాటుది, (అది అయిపోతుంది 


51. మరియు వాస్తవానికి, మేము మీవంటి 
వారిని, ఎందరినో నాశనంచేశాము. అయితే, 
హితబోధస్యకరించేవాడు ఎవడైనాఉన్నాడా? 


52. మరియు వారు చేసిన (పతివిషయం 
వారి కర్మ(గంథాలలో (చిట్టాలలో) 
4 
వ్రాయబడి ఉంది. 


53. మరియు ప్రతి చిన్న మరియు ప్రతి 


1. చూడండి, 33:66 మరియు 25:34. 
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అ్రమమ్మేదృప్రం రోం 


2. అహ్లాసున్నత్‌ వల్‌-జమా'అత్‌ విద్వాంసులు ఈ ఆయత్‌ మరియు ఇటువంటి ఆయత్‌ల 


ఆధారంగా అంటారు. 


అల్లాహ్‌(సు,తా)కు మానవులను 


సృష్టించకముందే వారికి 


సంబంధించిన అన్ని విషయాల జ్ఞానముంది, కావున ఆయన అందరి “ఖద్‌,' Destiny, నిధి, 
అంటే విధివ్రాత, నియమం, లేక అదృష్టం ముందే వ్రాసిపెట్టాడు. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌). 

3. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఏదైనా చేయాలనుకుంటే, దానిని: “అయిపో! ఆని అంటాడు. అంతే అది 
అయిపోతుంది. చూడండి, 2:117, 3:47, 59, 6:73, 16:40, 19:35, 36:82, 40:68. 


4. లేక లౌ'హె-మ'వాఫూ'జ్‌లో వాయబడిఉంది. 


54. సూరహ్‌ అల్‌-ఖమర్‌ భాగం: 27 


హం. Cr 


పెద్ద విషయం అన్నీ వ్రాయబడి ఉన్నాయి." 


54. నిశ్చయంగా, _ దైవభీతి గలవారు తీత] 
GFE 7 

స్వర్గవనాలలో సెలయేళ్ళదగ్గర ఉంటారు. 
55. సత్యపీఠం మీద,” విశ్వస్నామాట్టుే న యి గుం 


సర్వసమర్థుని సన్నిధిలో. (1/2) 


1. అంటే మానవుల కర్మలూ, మాటలూ అన్నీ వ్రాయబడి ఉన్నాయి చిన్నవి గానీ పెద్దవి గానీ, 
మంచివి గానీ చెడ్డవి గానీ! 
2. మఖ్‌ 'అది సిద్‌ఖిన్‌: గౌరవప్రదమైన స్థానంలో - అంటే స్వర్గం. 


3. చూడండి, 20:114 వ్యాఖ్యానం 2; 


55. సూరహ్‌ అర్‌-ర'హ్మాన్‌ 


అర్‌ -ర'హ్మోన్‌: అనంతకరుణామయుడు. చాలా మంది వ్యాఖ్యాతలు ఈ సూరహ్‌ 
మదీనాలో అవతరింపజేయబడిందని అంటారు. ఈ సూరహ్‌లో 78 ఆయతులు ఉన్నాయి. ఈ 
సముదాయంలో ఇది 6వది. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌లోనే ఉంది. ఇది పునరుతానదినం 
గురించి వివరిస్తోంది. దైవప్రవక్త(స'అస) ప్రవచనం: “ఏమీ? మీరు మౌనం వహిస్తున్నారా? 
మీ కంటే జిన్నాతులు మేలు! రాత్రి నేను ఈ సూరహ్‌ను జిన్నాతులకు వినిపించినప్పుడు 
నేను: 'ఫబి అయ్యి ఆలాయి" రబ్బికుమా తుకజ్జ'బాన్‌.” చదివినప్పుడల్లా జిన్నాతులు దానికి 
జవాబుగా: “ఓ మా ప్రభూ! మేమునీ యుక్క పు అను[గ్రహాలను కూడా నిరాకరించడం లేదు! 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడవు నీవు మాత్రమే!" అని అన్నారు.” (తిర్మిజీ, అల్బానీ ప్రమాణీకం. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత. | ఇ 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో న్‌ ” 
1. * అనంత కరుణామయుడు (అల్లాహ్‌)! ధ్యా! 
2. ఆయనే ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను నేర్పాడు." ర్య జయ 
3. ఆయనే మానవుణ్ణి సృష్టించాడు. రడ! ధు 
4. ఆయనే అతనికి మాట్లాడటం నేర్పాడు. Cree 
5. సూర్యుడు మరియు చంద్రుడు ఒక కం. 
నియమిత గమనాన్ని (నియమిత పరిధిలో) 
అనుసరిస్తున్నారు. 
6. మరియు నక్షత్రాలు మరియు వృక్షాలు Meee 
అన్నీ ఆయనకు సాష్టాంగం (సజ్ఞా) చేస్తూ 
ఉంటాయి. 
7. మరియు ఆయనే ఖగోళాన్ని మెకెత్తి does Ts 
ఉంచాడు మరియు ఆయనే (తాసును 


1. ఇది మక్కా ముషికులకు ఇవ్వబడిన జవాబు. ఎందుకంటే వారు, దైవప్రవక్త (సిఅస) మీద, 
ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను అతనికి ఒక మానవుడు నేర్పాడు అనె అపనింద మోపారు. కాని వాస్తవానికి 
అల్లాహ్‌(సు.తా౨ దీనిని తన సందేశహరునికి నేర్చాడు మరియు అతను తమ అనుచరులకు 
(రది. అన్లుమ్‌) నేర్పారు, (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌. 

2. చూడండి, 22:18. 


55. సూరహ్‌ అర్‌-ర'హ్మాన్‌ భాగం: 27 


నెలకొల్పాడు." 


8. తద్వారా మీరు తూకంలో మోసానికి 
పాల్పడకూడదని!” 


9. మరియు న్యాయంగా తూకంచేయండి 
మరియు తూకంలో తగ్గించకండి. 


10. మరియు ఆయన, భూమిని సకల 
జీవరాసులకొరకు ఉంచాడు. 


11. అందులో రకరకాల ఫలాలు మరియు 
పొర(పుష్పకోశాలలో ఉండే ఖర్జూరపండ్లు 
ఉన్నాయి. 

12. మరియు దంట్లపై (పొరలలో చుట్టబడి 
ఉన్న ధాన్యం మరియు సుగంధ పుష్పాలు 
కూడా! 

13. అయితే మీరిరువురు (మానవులు 


మరియు జిన్నాతులు) మీ ప్రభువు యొక్క ఏ 
యే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


14. ఆయన మానవుణ్ణి పంకులాంటి 
శబ్దమిచ్చే మట్టితో * సృష్టించాడు. 

15. మరియు జిన్నాతులను అగ్ని జ్యాలలతో 
సృష్టించాడు.” 


16. అయితే మీరివురు మీ ప్రభువుయొక్క 
ఏ యే అనుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 


TV ssl CORE 


CES] 


OSES EGG 


ర్వీకక 


శృహాంకరిషేక మాప 


తరగని 


OEE AE 


(3 


శ 


ఆడు సట 


1. అంటే ప్రపంచంలో న్యాయాన్ని నెలకొల్పాడు. చూడండి, 57:25, 42:17. 

2. అంటే న్యాయానికి విరుద్ధంగా పోకండి, న్యాయాన్ని భంగపరచకండి. 

వ్‌ అల్‌-'అ'స్ఫు: అంటే ఎండిన గడ్డి, గడ్డి పరక, పొట్టు, ఊక, పొర, ధాన్యపు దంట్లు 
ఎండిపోయిన తరువాత "అ'స్స్‌గా మారిపోతాయి. దానిని పశువులు తింటాయి. 


4. 'సల్‌.సాలిన్‌; అంటే ఎండిన మట్టి. ఫ ఖ్ఞారున్‌: అంటే మంటలో కాలిన మట్టి ఇంకా చూడండి, 


15:26. 
5. చూడండి, 15:27, 6:100 మరియు 37:158. 


55. సూరహ్‌ అర్‌-ర'హ్మాన్‌ భాగం: 27 


17. ఆయనే రెండు తూర్పు (దిక్కులకు 
మరియు రెండు పడమర (దిక్కులకు 
i 1 
(ప్రభువు. 


18. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


19. ఆయనే రెండు సముదాలను కలుసు 
కోవటానికి వదలిపపెట్టాడు. 


20. ఆంండింటి మధ్య, అవి అతిక్రమించలని 
అడ్డుతెర వుంది.” 


21. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


22. ఆ ర0డింటి నుండి ముత్యాలు 
మరియు పగడాలు వస్తాయి. 


23. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


24. మరియు ఎత్తెన కొండలవలే సముద్రంలో 
పయనించే ఓడలు ఆయనకు చెందినవే! 


25. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


26. దానిసై (భూమిపై) నున్నది (ప్రతిదీ 
నశిస్తుంది. 


1. చూడండి, 37:5 మరియు 70:40. 
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2. ఈ విషయం ఎన్నో విధాలుగా బోధించబడింది: 1) భూమిపై మంచి నీళ్ళ నదులు, 
చెరువులు సరస్సులు మొదలైనవి మరియు ఉప్పునీటి సముద్రాలు, అన్నీ భూమి మీదనే 
ఉన్నా వాటి రుచులు వేరు వేరుగా ఉన్నాయి. 2) ఉప్పునీటి సముద్రాలలో మంచినీటి 
(ప్రవాహాలు ప్రవహిస్తూ ఉంటాయి. కాని అవి కలిసిపోవు. వాటి రుచి, భిన్నంగానే ఉంటుంది. 
3) మరికొన్ని చోట్లలో నదుల నీరు సముద్రంలో పోయి కలుస్తుంది. చాలా దూరం వరకు 
ఒకవైపు సముద్రపు నీళ్ళు ఉప్పుగానూ మరొక వైపు నది నీళ్ళు తియ్యగాను ఉంటాయి. 


ఇంకా చూడండి, 25:53, 
3. చూడండి, 42:32-34. 


55. సూరహ్‌ అర్‌-ర'హ్మాన్‌ భాగం: 27 
27. మరియు మిగిలివుండేది, కేవలం 

మహిమాన్వితుడు. మరియు పరమదాత్త 

అయిన స్మీప్రభువు ముఖం(ఉనికి) మాత్రమే! 


28. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

29. భూమిలో మరియు ఆకాశాలలో నున్న 
ప్రతిదీ (తమ జీవనోపాధి కొరకు) ఆయననే 
యాచిస్తుంది. మరియు ప్రతిక్షణం (రోజు) 
ఆయన ఒకకార్యంలో నిమగ్నుడై ఉంటాడు. 


30. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

31. భారాలను మోసే మీరిద్దరు! త్వరలోనే 
మేము మీ విషయం నిర్ణయించగలము. 

32. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


33. ఓ జిన్నాతుల మరియు మానవ 
ఒకవేళ మీరు 


జాతివారలారా! ఆకాశాల 
మరియు భూమి యొక్క సరిహద్దుల నుండి 
బయటికి వెళ్ళిపోగలిగి తే, వెళ్ళిపొండి! 


(అల్లాహ్‌) యొక్క సెలవు లేనిదే మీరు 
వాటినుండి వెల్లిపోలేరు." 


1. జు'ల్‌-జలాల్‌: Majesty, Possessor of Glory, Greatness, మహిమాన్వితుడు, 
వైభవం, విఖ్యాతి. (పతాపం గలవాడు, సార్వభౌముడు. 


2. అల్‌-ఇక్రామ్‌: Most Generous, 3000160035, 


ఇల! వం 555 
A య2 త్తు కయ 


మమమ టే 


భో 


ఫీఫగ్రకడ ea సస 


ఠీ సహ పమ RIT 
OE 


యయ ల్రయుుత యు 


SE les 


తీలయో 


ఘనత, 


Noble, Honourable, పరముదాత, 


దాతృత్వుడు, ఆదరణీయుడు, మహోపకారి, ఉదారుడు, దివ్యుడు. చూడండి, 55:78. 
జుల్‌-జలాలి వల్‌-ఇక్రామ్‌: మహిమాన్వితుడు మరియు పరమదాత. 1.016 of Majesty 
and Generosity, ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


3. చూడండి, 28:88. 


4. అన్‌-స'ఖలాని; దీని మరొక తాత్పర్యం: " భూమికి 


భారమైన మీరిద్దరు! అని ఇవ్వబడింది. 


ఈపదం జిన్నాతులు మరియు మానవుల కోసం వాడబడింది. 
5. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) యొక్క విధివ్రాత నుండి పారిపోగల శక్తి ఎవ్వరికీ లేదు. ఎక్కడికి పారిపోగలరు? 


అల్లహ్‌ (సు.తా.) హద్దులలో లేని చోటు అనేదే లేదు! 
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34. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


35. మీ ఇద్దరిపైకి అగ్నిజ్వాలలు మరియు 
పాగ' పంపబడతాయి. అప్పుడు మీరు 
ఎదుర్కోలేరు (మిమ్మల్ని మీరు కాపాడుకోలేరు). 


36. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


37. మరియు ఆకాశం (పేలిపోయినప్పుడు 
అది మండే నూనెగా ఎర్రగా మారిపోతుంది.” 


38. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


39. ఇక, ఆ రోజు ఏ మానవునితో గానీ, 
లేక, ఏ జిన్నాతునితో గానీ అతని పాపాలను 
గురించి అడగడం జరుగదు.” 


40. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


41. ఈ నేరస్తులు వారి వారి ముఖ 
చిహ్నాలతోనే గుర్తింపబడతారు. అప్పుడు వారు, 
వారి ముంగురులు మరియు కాళ్ళ పట్ట 
లాగబడతారు." 


42. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

43. ఈ నేరస్థులు అసత్యమని తిరస్కరిస్తూ 
వుండిన నరకం ఇదే! 


1. ను'హానున్‌: దీని మరొక అర్థం కరిగిన రాగి లేక ఇత్తడి. 
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2. అద్ధివోను: దీని మరొక అర్థం ఎర్రని చర్మం (వచ్చిది లేదా శుభ్రం చేసింది). 
3. చూడండి, 18:49 వారి, నాలుకలు చేతులు మరియు కాళ్ళు వారికి వ్యతిరేకంగా 


సాక్ష్యమిస్తాయి. ఇంకా చూడండి, 24:24. 
4. చూడండి. 96:15-16. 
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44. వారు దాని (ఆ నరకంలో మరియు త యుప 
సలసల కాగే నీటి మధ్య అటూ ఇటూ 
తిరుగుతూ ఉంటారు. 
45. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు తృహ న 
యొక్క ఏయే అను[గ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 
46. మరియు ఎవడైతే తన ప్రభువు తృ జ్ఞుహతడర్రిప 
సన్నిధిలో హాజరుకావలసి ఉంటుందనే భయం 
కలిగిఉంటాడో, అతనికి రండు స్వర్గ 
వనాలుంటాయి. 
47. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు తృహ బే శ్ర 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 
48. అవి రెండూ అనేక శాఖల (వృక్షాలుతో CRT 
నిండి ఉంటాయి." స్ట 
49. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు CERNE 
యొక్క ఏయే అను[గ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 
50. ఆ రెండింటిలో రెండు సలయేళు CRU ed Pa 
ల Cran 
(పవహిసూ ఉంటాయి. 
51. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు ఇమ నగ 
యొక్క ఏయే అను(గహాలను నిరాకరిస్తారు? 
52. ఆ రెండింటిలో (పతి ఫలము జోడుగా తృప రక రారట 
(రెండు రకాలుగా) ఉంటుంది. ప్ర 
53. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు తాకు వేల్ల 
యొక్క ఏయే అన్నుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 
54. వారు జరీపని అసరుగల పట్టు NOTIN 17 
- టబ గ గీ ei br Saad da 
తివాచీల మీద ఆనుకొని కూర్చొని ఉంటారు. తక 
మరియు ఆ రెండు స్వర్గవనాల ఫలాలు న 


1. చూడండి, 32:17 స్వర్గంలో ఉన్న భోగభాగ్యాలు ఎవ్వరూ ఊహించలేరు. 
2. ఒక సెలయేరు పేరు తన్‌నీమ్‌, మరొక దానిపేరు సల్‌సబీల్‌ 
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దగ్గరగా అందుబాటులో ఉంటాయి." 
55. అయితే మీరిరువురు మీ (పభువు 
యొక్క ఏయే అన్నుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 


56. అందులో తమ దృష్టిని ఎల్లపుడూ 
క్రిందికి వంచి ఉంచే నిర్మల కన్యలుంటారు. 
వారిని ఇంతకు పూర్ణం ఏ మానవుడు గానీ, 
ఏ జిన్నాతు గానీ తాకి ఉండడు.” 


57. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను(గహాలను నిరాకరిస్తారు? 

58. వారు కెంపులను (మాణిక్యాలను) 
మరియు పగడాలను పోలి ఉంటారు. 

59. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను(గ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

60. సత్కార్యానికి మంచి ప్రతిఫలం తప్ప 
మరేమైనా ఉంటుందా? 

61. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను[గ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


62. మరియు ఆ రెండే కాక ఇంకా 
రెండు స్వర్గవనాలు ఉంటాయి. 


63. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


64. అవి దట్టంగా ముదురుపచ్చగా 
ఉంటాయి. 


65. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగహాలను నిరాకరిస్తారు? 


66. ఆ రెండు తోటలలో పొంగి ప్రవహించే 


1. చూడండి, 18:31. 
2. చూడండి, 56:35-36, 38:52. 
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రెండు చెలమలుంటాయి. 


67. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అను[గహాలను నిరాకరిస్తారు? 

68. ఆ రెండింటిలో ఫలాలు, ఖర్జూరాలు 
మరియు దానిమ్మలు ఉంటాయి. 

69. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

70. వాటిలో గుణవంతులు, సాందర్యవతులైన 
స్త్రీలు ఉంటారు. 

71. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 

72. నిర్మలమైన, శీలవతులైన స్తీ) (హూరులు 
డేరాలలో ఉంటారు." 


73. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


74. ఆ స్త్రీలను ఇంతకుముందు ఏ 
మానవుడు కాని, ఏ జిన్నాతుకాని తాకి 
ఉండడు. 


75. అయితే మీరిరువురు మీ ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు? 


76. వారు అందమైన తివాచీల మీద 
ఆకుపచ్చని దిండ్లకు ఆనుకొని కూర్చొని 
ఉంటారు. 


77. అయితే మీరిరువురు మీ (ప్రభువు 
యొక్క ఏయే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు?” 


TV si 


తడు డక 


1. చూడండి, 55:56, 52:20, 44:54, 38:52 మరియు 37:48. 
2. ఈ ఆయత్‌, ఈ సూరహ్‌లో 31 సార్లు వచ్చింది. అల్లాహ్‌(సు.తా) ఈ సూరవ్‌లో స్వర్గంలో 
(పసాదించబడే అన్ని రకాల సౌకర్యాలను, బోగభాగ్యాలను వివరించిన తరువాత ఈ ప్రశ్న 
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9. ౬ ae లో! sia ss 
78. మహిమాన్వితుడు మరియు E&I MO Za 
పరమదాత అయిన నీ (ప్రభువు పేలే 
ఎంతో సర్వడ్రేష్టమైనది.. (5/8) 


వేశాడు. అంతే కాక నరక శిక్ష తరువాత కూడా ఈ |ప్రశ్న వేశాడు. అంటే మీరు దాని నుండి 
ఎందుకు తప్పించుకోవటానికి (పయత్నించరు? అని అర్థం. రెండవది: ఏమిటంటే, జిన్నాతులు 
కూడా మానవులవలే బుద్ధి మరియు మంచి చెడును అర్ధం చేసుకునే విచక్షణాశక్తి 
కలిగిఉన్నారు. కావున వారు కూడా ఏక దైవారాధన చేయటానికి ఆజ్ఞాపించబడ్డారు. 
సర్వసృష్టిలో కేవలం ఈ రెండురకాల జీవులు మాత్రమే - బుద్ది మరియు విచక్షణాశక్తి 
ప్రసాదించబడటం వల్ల - పరీక్షకు గురిచేయబడ్డారు. అందులో నెగ్గిన వారికి స్వర్గం మరియు 
నెగ్గని వారికి నరకం. మూడవది: అల్లాహ్‌ (సుతా) ప్రసాదించిన సుఖసంతోషాలను 
అనుభవించటం ముస్త'హాబ్‌ ఈ ఆయత్‌ మళ్ళీ మళ్ళీ చెప్పే నాలుగవ ఉద్దేశ్యం: అల్లాహ్‌కు 
అవిధేయులై ఉండటం నుండి ఆపటం. ఎందుకంటే ఆయనే (సు.తా.) ఈ అనుగ్రహాలన్నింటినీ 
(ప్రసాదించాడు. కావున దైవప్రవక్త(స'అస) దీనికి జవాబుగా అన్నారు: “ఓ మా ప్రభూ! మేము 
నీ యొక్క ఏ అనుగ్రహాన్ని కూడా నిరాకరించడంలేదు, సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడవు నీవే! 
(తిర్మిజీ - అల్బానీ ప్రమాణీకం). 

1. చూడండి, 55:27 వ్యాఖ్యానం 2. 

2. తబారక్క బరకతున్‌: అంటే ఎల్లప్పుడు శాశ్వతంగా ఉండే మేలు. ఆయన దగ్గర ఎల్లప్పుడు 
మేలే ఉంది. కొందరు దీని అర్థం, ఎంతో శుభదాయకమైనది. సర్వడ్రేష్టమైనది అని అన్నారు. 
ఆయన పేరే ఇంత డ్రేష్టమైనదైతే ఆయన స్వయంగా ఎంత గొప్పవాడు, మహిమగల వాడు 
మరియు శుభాలను ప్రసాదించేవాడు కాగలడు! 


56. సూరహ్‌ అల్‌-వాఖి'అహ్‌ 


అల్‌-వాఖి'అవా : రానున్న సంఘటన. ఇది సంపదల సూరహ్‌ అని (ప్రఖ్యాతి చెందింది. 
“దీనిని ప్రతిరోజు రాత్రి చదివేవాడు ఎన్నడూ పస్తులుండడు.” కాని ఈ ప్రవచనం, 
'ప్రమాణీకమైనది కాదు. (అల్బానీ. దీని పేరు మొదటి ఆయత్‌లో ఉంది. ఈ 
సమూహంలో ఇది 7వది, చివరిది. ఈ సూరాహ్‌లన్నీ దివ్యజ్ఞానం మరియు పరలోక 
జీవితాన్ని గురించి చర్చించాయి. ఈ సూరహ్‌ మక్కా మొదటి కాలానికి చెందింది. 
పునరుత్థానం గురించి ఇందు వివరాలున్నాయి. ఇందులో 96 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * ఆ అనివార్య సంఘటన సంభవించి 
నపుడు," 


2. అది సంభవించటంలో ఎలాంటి అసత్యం 
లేదు. 


3. అది కొందరిని హీనపరుస్తుంది, మరి 
కొందరిని ఫైకెత్తుతుంది.” 


4. భూమి త్మీవకంపనంతో కంపించి 
నపుడు; 


5. మరియు పర్వతాలు పొడిగా మార్చ 
బడినపుడు; 


6. అప్పుడు వాటి దుమ్ము నలువైపులా 
నిండిపోయినపుడు; 


7. మరియు మీరు మూడు వర్గాలుగా 
విభజింపబడతారు. 


8. ఇక కుడిపక్షం వారు. ఆ కుడిపక్షము 


oh అపా 


జ తడల ల 
థీషష(ఫ1ఆహాు ప 


రా... 
థీయర్రీడబి!'ఆయ 
థోషషద్టప క్‌ 


అసలా మట 


1. అనివార్య సంఘటన అంటే, అంతిమ ఘడియ, పునరుక్ఞానదినం. 
Fy 3 అల్లాహ్‌ (నసు.తా) ఆజ్ఞలను అనుసరించిన వారు అకెత్తబడతారు. వాటిని తిరస్కరించినవారు 


హీనపరచబడతారు. 
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వారు ఎంత (అదృష్టవంతులు)!' 


9. మరికొందరు వామపక్షం వారుంటారు,” 
ఆ వామపక్షపు వారు ఎంత (దౌర్భాగ్యులు)! 


10. మరియు (ఇహలోకంలో విశ్వాసంలో) 
(స్యర్గంలో 


ముందున్న వారు కూడా) 


ముందుంటారు. 

11. అలాంటి వారు (అల్లాహ్‌) సాన్నిధ్యాన్ని 
పొందుతారు. 

12. వారు సర్వసుఖాలు గల స్వర్గవనాలలో 
ఉంటారు. 

13. మొదటి తరాల వారిలో నుండి చాలా 
మంది; 


14. మరియు తరువాత తరాలవారిలో నుండి 
కొంతమంది. 


15. (బంగారు) జలతారు అల్లిన ఆసనాల 


మీద; 


16. ఒకరికొకరు ఎదురెదురుగా, వాటిమీద 
దిండ్లకు ఆనుకొని కూర్చొని ఉంటారు." 


17. వారిచుట్టు ప్రక్కలలో నిత్య బాల్యంగల 
బాలురు (సేవకులు) తిరుగుతూ ఉంటారు. 


18. (మధువు) ప్రవహించే చెలమల నుండి 
నింపిన పాత్రలు, గిన్నెలు మరియు కప్పులతో! 


19. దాని వలన వారికి తలనొప్పి గానీ 
లేక మత్తు గానీ కలుగదు. 
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1. కుడి పక్షం వారంటే తమ కర్మపత్రాలు కుడి చేతిలో ఇవ్వబడేవారు. అంటే స్వర్గానికి అర్హులైనవారు. 


చూడండి, 74:39. 


2. వామ (ఎడమ) పక్షం వారు అంటే తమ కర్మపత్రాలు ఎడమచేతిలో ఇవ్వబడిన వారు. అంటే 


నరకానికి అర్హులైనవారు. చూడండి, 90:19. 
3. చూడండి, 15:47. 
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20. మరియు వారు కోరే పండ్లూ, ఫలాలు 
ఉంటాయి. 


21. మరియు వారు ఇష్టపడే పక్షుల 
మాంసం." 

22. మరియు అందమైన కన్నులు గల 
సుందరాంగులు ('హూరున్‌); 

23. దాచబడిన ముత్యాలవలే! 

24. ఇదంతా వారు చేసూ ఉండిన 
(సత్కార్యాలకు (ప్రతిఫలంగా! 


25. అందులో వారు రమైన మాటలు 
గానీ, పాప విషయాలు గానీ వినరు.” 


26. “శాంతి (సలాం) శాంతి (సలాం)! 
అనే మాటలు తప్ప! 


27. మరియు కుడి పక్షం వారు, ఆ కుడి 
పక్షం వారు ఎంత (అదృష్టవంతులు)! 


a వారు ముళ్ళు లేని సిద్‌ర వృక్షాల 
మధ్య!" 

29. మరియు పండ్లగెలలతో నిండిన అరటి 
చెట్లు, 

30. మరియు వ్యాపించి ఉన్న నీడలు” 

31. మరియు ఎల్లపుడు ప్రవహించే నీరు, 
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1. "నేను నా సద్య ర్తసులైన దాసుల కొరకు సిద్ధపరచి ఉంచిసదాన్ని ఇంతవరకూ ఏ కన్నూ 
చూడలేదు, ఏ చెవీ వినలేదు మరియు ఏ మానవ హృదయం (మనస్సు) కూడా ఊహించలేదు.” 
(బు'ఖారీ, ముస్లిం, తిర్మిజీ - అబూహురైరహా కథనం, ఇంకా చూడండి, 32:17). 

2. ప్రాపంచిక జీవితంలో పోట్లాటలు, ఎవగింపులు, అసహ్యాలు స్వంత అన్నదమ్ముల మధ్య 
కూడా తప్పవు. కాని స్వర్గవాసుల మధ్య ఇటువంటి వ్యర్థపు మాటలు ఎన్నడూ జరుగవు. 


3. చూడండి, 19:62. 
4. చూడండి, 53:14. 
5. చూడండి, 4:57. 
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32. మరియు సమృద్ధిగా ఉన్న పండ్లు 


ఫలాలు, 
33. ఎడతెగ కుండా మరియు అంతం 
కాకుండా (ఉండే వనాలలో); 


34. మరియు ఎత్తెన ఆసనాల మీద 
(కూర్చొని) ఉంటారు." 


35. నిశ్చయంగా, మేము వారిని (పత్యేక 
సృష్టిగా సృష్టించాము; 


36. మరియు వారిని (నిర్మలమైన) కన్యలుగా 
చేశాముః:” 


37. వారు (ప్రేమించే వారుగానూ, సమ 
వయస్సుగల వారుగానూ (ఉంటారు): 


38. కుడి పక్షం వారి కొరకు. 


39. అందులో చాలా మంది మొదటి 
తరాలకు చెందిన వారుంటారు; 


40. మరియు తరువాత తరాల వారిలో 
నుండి కూడా చాలా మంది ఉంటారు. 


41. ఇక వామ (ఎడమ) పక్షం వారు; ఆ 
వామ పక్షం వారు ఎంత (దౌర్భాగ్యులు)? 


42. వారు దహించే నరకాగ్నిలో మరియు 
సలసల కాగే నీటిలో; 


43. మరియు నల్లటి పొగ ఛాయలో 
(ఉంటారు). 


1. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు: "పురుషిన్‌- శబ్దానికి, భార్యలు 
“'మర్‌ఫ్రూ'అతిన్‌' అంటే మంచి, పెద్ద స్థానాలు గలవారు అని. 
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అని అర్హమిచ్చారు. మరియు 
థ్‌ 


2. సద్య ర్తనులైన స్త్రీలు చనిపోయినప్పుడు ఎంత వృద్ధులుగా ఉన్నా పునరుత్థాన దినమున 
యవ్వన కన్యలుగా లేపబడతారు. వారు నిత్యం యవ్వన స్థితిలోనే ఉంటారు. 


3. చూడండి, 38:52 మరియు 78:33. 
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44. అది చల్లగానూ ఉండదు మరియు 
ఓదార్చేది గానూ ఉండదు; 


45. నిశ్చయంగా, వారు ఇంతకు ముందు 
చాలా భోగభాగ్యాలలో పడి ఉండిరి; 

46. మరియు వారు మూర్దపు పట్టుతో 
ఘారమైన పాపాలలో పడి ఉండిరి; 


47. మరియు వారు ఇలా అనేవారు: 
“ఎమీ? మేము మరణించి, మట్టిగా మరియు 
ఎముకలుగా మారిపోయిన తరువాత కూడా 
మరల |బతికించి లేపబడతామా? 

48. “మరియు పూర్వీకులైన మా తాత 
ముత్తాతలు కూడానా?” 

49. వారితో ఇలా అను; “నిశ్చయంగా, 
పూర్వీకులు మరియు తరువాత వారు కూడాను! 


50. “వారందరూ ఆ నిర్ణీత రోజు ఆ 
సమయమున సమావేశపరచబడతారు. 


51. “అయితే నిశ్చయంగా మార్గ ్రష్టులైన 
ఓ అసత్యవాదులారా! 

52. “మీరు జూమ్‌ చెట్టును (ఫలాలను) 
తింటారు. 

53. “దానితో కడుపులు నింపుకుంటారు. 


54. “తరువాత, దాని మీద సలసల కాగే 
నీరు (త్రాగుతారు. 

5్‌5్‌. “వాస్తవానికి మీరు. దానిని దప్పిక 
గొన్న ఒంటెలవలే త్రాగుతారు.” 


56. తీర్పుదినం నాడు (ఈ వామ పక్షం 
వారికి లభించే) ఆతిథ్యం ఇదే! 


1. చూడండి, 38:52 మరియు 78:33. 


TV ssl CEE 


PRIOR LT 


TENSES 


BR CAVA ry గా 
CULES పట 
322527 4 

కహ 


Po] 


COAST 
రజక త్రతో 
He Jot 
తీరష Sg 
రకర తారక 


ds OG 
తిష రక రక్‌ 


తిల ఢసరప్పక 


ర్మిస్తగ్టుభైహరు 


56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి'అహ్‌ భాగం: 27 
57. మిమ్మల్ని మేమే సృష్టించాము; అయితే 
మీరెందుకు ఇది సత్యమని నమ్మరు? 
58. ఏమీ? మీరెప్పుడైనా, మీరు విసర్జించే 
వీర్యబిందువును గమనించారా? 


59. ఏమీ? మీరా, దానిని సృష్టించేవారు? 
లేక మేమా దాని సృష్టకర్తలము? 


60. మేమే మీ కోసం మరణం నిర్ణయించాం 
మరియు మమ్మల్ని అధిగమించేది ఏదీ లేదు; 


61. మీ రూపాలను మార్చివేసి మీరు ఎరుగని 
(ఇతర రూపంలో) మమ్మల్ని సృష్టంచటం 
నుండి. 


62. మరియు వాస్తవానికి మీ మొదటి 
సృష్టిని గురించి మీరు తెలుసుకున్నారు, 
అయితే మీరెందుకు గుణపాఠం నేర్చుకోరు? 


63. మీరు నాటే, విత్తనాలను గురించి, 
మీరెప్పుడైనా ఆలోచించారా? 


64. మీరా వాటిని పండించేది? లేక మేమా 
వాటిని పండించేవారం? 


65. మేము తలచుకుంటే, దానిని పొట్టుగా 
మార్చివేయగలం. అప్పుడు మీరు ఆశ్చర్యంలో 
పడిపోతారు. 


66. (మీరు అనేవారు): “నిశ్చయంగా, మేము 
పాడైపోయాము! 


67. “కాదుకాదు, మేము 


మయ్యాము!” అని. 


దర్శిదుల 


68. ఏమీ? మీరు ఎప్పుడైనా మీరు త్రాగే 
నీటిని గురించి ఆలోచించారా? 


69. మీరా దానిని మేఘాల నుండి కురిపించే 


ETD 


bw A Ts Mary లో 
ఆధ్రురవీ కటక 


TV ssl 


చి/90 9206 మ వధ 

EET) 

yh TLIC RALE 
cera 

3 CI 27 SIGN ల 9% 
ORG GENESEE EG 


HIME KI 


ల్రుభపీడ్ర 


AP SNE JUS మయ 


కుక 
AIA జ్‌ 


లా సే 


ssc పో 


వు. 


meen 


వ. 


9243 


Ey tna; 
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వారు? లేక మేమా దానిని కురిపించేవారము? 


70. మేము తలచుకుంటే దానిని ఎంతో 
ఉప్పుగా ఉండేలా చేసేవారము! అయినా 


మీరెందుకు కృతజ్ఞత చూపరు? 
71. మీరు రాజేసే అగ్నిని గమనించారా? 


72. దాని వృక్షాన్ని వుట్టించినవారు మీరా? 
లేక దానిని ఉత్పత్తి చేసినది మేమా? 


73. మేము దానిని (నరకాగ్నిని), గుర్తు 
చేసేదిగా మరియు (ప్రయాణీకులకు (ఆవసరం 
గలవారికి) ప్రయోజనకారిగా చేశాము.” 


74. కావున సర్వోత్తముడైన నీ (ప్రభువు 
నామాన్ని స్తుతించు. (3/4) 


75, * ఇక నేను నక్షత్రాల స్థానాల 
(కక్ష్యలు సాక్షిగా చెబుతున్నాను. 


76. మరియు నిశ్చయంగా, మీరు గమనించ 
గలిగితే, ఈ శపథం ఎంతో గొప్పది! 


77. నిశ్చయంగా ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ దివ్యమైనది. 
78. సురక్షితమైన [గ్రంథంలో ఉన్నది. 


79. దానినో పరిశుద్ధులు తప్ప మరెవ్వరూ 
తాకలేరు. 


80. ఇది సర్వలోకాల (ప్రభువు తరఫు 
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1. అంటే అన్ని రకాల ఇంధనం, బొగ్గు, పెట్రోలు, మొదలైనవి చెట్ల నుంచే వస్తాయని. 
2. 'హదీస్‌'లో మూడు వస్తువుల నుండి ఎవ్వరినీ ఆపకూడదని ఉంది: అవి నీరు, ఆహారం 


మరియు అగ్ని, (అబూ-దావూద్‌, సునన్‌ ఇబ్నెామాజా 


3. అంటే లౌిహె-మి'వాఫపూ జ్‌. 


- ఇబ్ని-కసీ'ర్‌ వ్యాఖ్యానం). 


4. దానిని అంటే లౌిహె-మ'వాఫూ'జ్‌ మరియు పరిశుద్ధులు అంటే దైవదూతలు, అని కొందరి 


అభిపాయం. మరికొందరు దానిని - 


అంటే - ఖుర్‌ఆన్‌, అని అన్నారు. దానిని ఆకాశంనుండి 


అవతరింపజేస్తున్నవారు కేవలం దైవదూతలే! సత్యతిరస్కారులు అపోహలు లేపినట్లు, షెతానులు 
కాదు. ఎందుకంటే వారు దానిని తాకలేరు. చూడండి. 85:21-22. 
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నుండి అవతరింపజేయబడింది. 


81. ఏమీ? మీరు ఈ సందేశాన్ని తేలికగా 
తీసుకుంటున్నారా? 


82. మరియు (అల్లాహ్‌ మీకు ప్రసాదిస్తున్న 
జీవనోపాధికి (కృతజ్ఞత) చూపక, వాస్తవానికి 
ఆయనను మీరు తిరస్కరిస్తున్నారా?” 


83. అయితే (చనిపోయే వాడి) (ప్రాణం 
గొంతులోనికి వచ్చినపుడు, మీరెందుకు 
(ఆపలేరు)? 


84. మరియు అప్పుడు మీరు (ఏమీ 
చేయలేక) చూస్తూ ఉండిపోతారు. 


85. మరియు అప్పుడు, మేము అతనికి 
మీ కంటే చాలా దగ్గరలో ఉంటాము, కాని 
మీరు చూడలేకపోతారు.” 


86. ఒకవేళ మీరు ఎవరి అదుపాజ్ఞలో 
లేరనుకుంటే, 


87. మీరు సత్యవంతులే అయితే దానిని (ఆ 
(ప్రాణాన్ని ఎందుకు తిరిగి రప్పించుకోలేరు? 


88. కాని అతడు (మరణించేవాడు), 
(అల్లాహ్‌) సాన్నిధ్యాన్ని పొందినవాడైతేగో 

89. అతని కొరకు సుఖసంతోషాలు మరియు 
తృప్తి మరియు పరమానంద కరమైన స్వర్గవనం 
ఉంటాయి. 
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1. సందేశమంటే ఇక్కడ ఖుర్‌ఆన్‌ అని హదీస్‌లో పేర్కొనబడింది. 

2. పైది ఇబ్బ్నెకసీ'ర్‌ తాత్పర్యం. ముహమ్మద్‌ జూనాగఢి గారి తాత్పర్యం ఈ విధంగా ఉంది: 
“మరియు మీరు తిరస్కరిస్తూ ఉండటమే మీ జీవనోపాధిగా చేసుకుంటున్నారా? 

3. ఇక్కడ కొందరు అల్లాహ్‌ (సు.తా) తన జ్ఞాన ౦తో మీ దగ్గరలో ఉన్నాడనీ, మరికొందరు 
ఇక్కడ దీని భావం ప్రాణం తీసే దైవదూతలనీ వ్యాఖ్యానించారు. 

4. సూరహ్‌ మొదట్లో పేర్కొన్న మూడు రకాల వారిలో వీరు మొదటి రకానికి చెందినవారు. 


56. సూరహ్‌ అల్‌ వాఖి'అహ్‌ భాగం: 27 


90. మరియు ఎవడైతే కుడిపక్షం వారికి 
చెందిన వాడైతే!ే 


91. అతనితో: “నీకు శాంతి కలుగుగాక 
(సలాం)! నీవు కుడిపక్షంవారిలో చేరావు.” 
(అని అనబడుతుంది). 


92. వురియు ఎవడైతే, అన త్యవాదులు, 
మార్గభ్రష్టులైన వారిలో చేరుతాడో!* 


93. అతని ఆతిథ్యానికి సలసల కాగే నీరు 
ఉంటుంది. 


94. వరియు భగభగమండే నరకాగ్ని 
ఉంటుంది. 


95. నిశ్చయంగా, ఇది రూఢి అయిన 
నమ్మదగిన సత్యం! 


96. కావున సర్వోత్తముడైన నీ ప్రభువు 
చేరును స్తుతించు.” 


1. వీరు రెండవ రకానికి చెందిన వారు. 
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2. వీరు మూడవరకానికి చెందినవారు. వీరు అన్‌'హోబ్‌ అల్‌మష్‌ అమ అని, ఈ సూరహ్‌ మొదట్లో 


పేర్కొనబడ్డారు. 


3. 'హదీస్‌'లో వచ్చింది: రెండు పదాలు అల్లాహ్‌(సు.తా)కు ఎంతో ప్రియమైనవి. ఉచ్చరించటానికి 
సులభమైనవి మరియు ప్రతిఫలం రీత్యా బరువైనవి. “నుబ్‌హా నల్హాహి వ బిహమ్‌ది హీ, 
నుబొహానల్లాహిల్‌ 'అ“జీమ్‌!' (సిహీహ్‌ బుఖారీ, 'సిహీహ్‌ ముస్లిం). 
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57. సూరహ్‌ అల్‌-'హదీద్‌ 


ఈ సూరాహ్‌ 8వ హిజీ [ప్రాంతంలో మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 29 
ఆయతులు ఉన్నాయి. అల్‌ 'హదీదు: ఇనుము, దీనిపేరు 25వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 
ఇంతవరకు దాదాపు 9/10 వంతులు ఖుర్‌ఆన్‌ పూర్తి అయ్యింది. మిగిలిన 1/10 భాగాన్ని 
2భాగాలలో విభజించవచ్చు. మొదటి దానిలో 10 సూరాహ్‌లు ఉన్నాయి, 57-66 వరకు, 
ఇవన్నీ మదీనాలో అవతరింపజేయబడ్డాయి. ప్రతి ఒక్కటి సాంఘిక జీవితపు ఒక విషయాన్ని 
వివరిస్తోంది. రెండవ భాగంలో 48 సూరాహ్‌లు, 67-114 వరకు ఉన్నాయి. ఇవి చిన్నచిన్న 
మక్కా సూరాహ్‌లు, కొన్ని తప్ప. ప్రతి ఒక్కటి ధర్మ విషయాలను బోధిస్తోంది. ఈ సూరహ్‌ 
వినయవిధేయతలను బోధిస్తోంది. అహంకారాన్ని ఖండిస్తోంది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


of ————ప 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1. ఆకాశాలలోను మరియు భూమిలోనూ AIRES esl hE 
ఉన్న సమస్తం అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 
కొనియాడుతుంటాయి.' మరియు ఆయనే 
సర్వ శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


2. అకాశాలమై మరియు భూమిమె SITET 
సామ్రాజ్యాధిపత్యం ఆయనదే. ఆయనే Og Rs 


జీవనమిచ్చేవాడు మరియు మరణమిచ్చే వాడు. 
మరియు ఆయనే (ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


3. ఆయనే ప్రథమం మరియు ఆయనే OUT 
pen | Ce TPMT 
అంతం మరియు ఆయనే ప్రత్యక్షుడు మరియు లీడు 


ఆయనే పరోక్షుడు* మరియు ఆయనే ప్రతిదాని 


1. ప. 17:44, 21:79. 
దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: కాలం, అనేది మానవుని జ్ఞానపరిధికి మించినది, కాని దానిని 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సృష్టించాడు." 

3. ప్రతి వస్తువు చివరకు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వద్దకే చేరుతుంది. ఎందుకంటే ఆయన (సు.తా.) 
(ప్రతిదానికి మూలం. ఆయన ప్రతిదానికి - మరే ఇతర దానికంటే - తన జ్ఞానపరంగా 
సమీపంలో ఉన్నాడు. 
అల్‌-అవ్వలు: The First, ప్రథముడు, మొట్ట మొదటి వాడు, ఆద్యుడు, సర్యసృష్టిరాసుల 
సృష్టికి పూర్వమే ఉన్నవాడు. 


57. సూరహ్‌ అల్‌-'హదీద్‌ 


గురించి జ్ఞానం గలవాడు. 


4. ఆయనే ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
ఆరు దినములలో (అయ్యామ్‌) సృష్టించిన వాడు, 
తరువాత ఆయన సింహాసనాన్ని (అర్ట్‌ను) 
అధిష్టించాడు." భూమిలోకి పోయేది మరియు 
దానినుండి బయటికి వచ్చేది మరియు 
ఆకాశంనుండి దిగేది మరియు దానిలోకి 
ఎక్కేది అంతా ఆయనకు తెలుసు.” మరియు 
మీరెక్కడున్నా ఆయన మీతో పాటు ఉంటాడు. 


మరియు అల్లాహ్‌ మీరు చేసేదంతా 
చూస్తున్నాడు. 
5. అకాశాల్నపె మరియు భూమిపై సామా 


జ్యాధిపత్యం ఆయనదే మరియు అన్ని వ్యవ 
హారాలు _ (నిర్ణయానిక్ర) 
తీసుకుపోబడతాయి. 


అల్లాహ్‌ వైపునకే 


6. ఆయనే రాత్రిని పగటిలోకి (ప్రవేశింప 
జేస్తాడు మరియు పగటిని రాత్రిలోకి 
పవేశింపజేస్తాడు.. మరియు ఆయనకు 
హృదయాలలో ఉన్న విషయాలన్నీ బాగా 
తెలుసు. 


7. అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన ప్రవక్తను 


అల్‌-ఆఖరు; The Last, The End. అంతం. 


భాగం: 27 TV sl 


అంతిమ, కడపటి, చివరికి మిగిలే 
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సర్యసృష్టిరాసుల వినాశం తరువాతకూడా ఉండేవాడు. 

అజ్‌-'జాహిరు: The Ascendant or Predominant, over all things, The Outward. 
ప్రత్యక్షుడు, గోచరుడు, బాహ్యం. 

అల్‌-బాతిను: He who knows the secret and hidden things. He who is veiled from the 
eyes and imaginations of created beings. పరోక్షుడు, అగోచరుడు. దృష్టికిగోచరించని, 


గోప్య మైన, మరగైనవాడు. ఇవి అల్లాహ్‌(సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 


. చూడండి, 7:54; 10:3, 32:4 మొదలైన వాటిలో ఈ వాక్యం ఉంది. 
. చూడండి, 34:2. 
. అంటే కొన్ని దినాలు రాత్రి పెద్దది పగలు చిన్నదిగా ఉంటాయి. మరికొన్ని దినాలు పగలు 


పెద్దది మరియు రాత్రి చిన్నదిగా ఉంటాయి. 


57. సూరహ్‌ అల్‌-'హదీద్‌ భాగం: 27 
విశ్వసించండి. ఆయన మిమ్మల్ని 
ఉత్తరాధికారులుగా జేసిన వాటినుండి (దానంగా) 
ఖర్చు పెట్టండి." మీలో ఎవరైతే విశ్వసించి తమ 
ధనాన్ని (దానముగా) ఖర్చుచేస్తారో, వారికి గొప్ప 
ప్రతిఫలం ఉంటుంది. 


8. మరియు మీశకేముయింది? మీరు 
(వాస్తవానికి) విశ్వాసులే అయితే? మీ రెందుకు 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించరు? మరియు ప్రవక్త, 
మిమ్మల్ని మీ (ప్రభువును విశ్వసించండని 
పెలుస్తున్నాడు మరియు వాస్తవానికి మీచేత 
(ప్రమాణం కూడా చేయించుకున్నాడు.” 


9. తన దాసుని (మూహమ్మద్‌మై స్పష్టమైన 
సూచనలు (ఆయాత్‌) అవతరింపజేసేవాడు 
ఆయనే! అతను వాటి ద్వారా మిమ్మల్ని 
అంధకారం నుండి వెలుతురులోకి తీసుకురాపటానికి. 
మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని ఎంతో 
కనికరించేవాడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


10. మరియు మీకేమయింది? మీరెందుకు 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో ఖర్చుపెట్టడం లేదు? 
ఆకాశాలు మరియు భూమి యొక్క వారసత్వం 
అల్లాహ్‌కే చెందుతుంది. (మక్కా) విజయానికి 
ముందు (అల్లాహ్‌ మార్గంలో) ఖర్చుపెట్టిన 
వారితో మరియు పోరాడిన వారితో, (మక్కా 
విజయం తరువాత పోరాడిన వారు మరియు 
ఖర్చు పెట్టిన వారు) సమానులు కాజాలరు! 
అలాంటి వారి స్థానం (ఎజయం తరువాత 
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తన ర్రపవద్చుటుప్యయి! షు! 


1. మానవుడు: 'నా సొమ్ము, నా సొమ్ము" అంటాడు. వాస్తవానికి, 1) నీవు తిని త్రాగి ఖర్చు 


చేసింది, 2) నీవు తొడిగి చించింది మరియు 3) 


నీవు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో ఖర్చు 


చేసింది మాత్రమే స సొమ్ము. వీటిని విడిచి మిగతాదంతా ఇతరులదే. (సహీహ్‌ ముస్లిం; 


ముస్నద్‌ అహ్మద్‌, 4/24). 


2. చూడండి, 7:172 అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన దాసుల చేత ఈ (ప్రమాణం చేయించాడు. 


కి చూడండి, 15:23. 


57. సూరహ్‌ అల్‌-'హదీద్‌ భాగం: 27 1104 YY srl ov hd Cre 


అల్లాహ్‌ మార్గంలో) ఖర్చుపెట్టిన మరియు 
పోరాడిన వారికంటే గొప్పది. కాని వారందరికీ 
అల్లాహ్‌ ఉత్తమమైన ((పతిఫల) వాగ్దానం 
చేశాడు. మరియు మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ 
బాగా ఎరుగును. 


సి 


11. అల్లాహ్‌కు ఉత్తమమైన అప్పు ఇచ్చే Led AA 
వాడు ఎవడు? ఆయన దానిని ఎన్నోరెట్లు 93 Ns 
శ eo ఇత్ర ప 

హాచ్చించి తిరిగి అతనికి ఇస్తాడు మరియు 
అతనికి డేష్టమైన ప్రతిఫలం (స్వర్గం) ఉంటుంది. 


12. ఆ దినమున నీవు విశ్వాసులైన భర ఆ IF 


పురుషులను మరియు విశ్వాసులైన స్త్రీలను | కల IE 


చూసే , వారి వెలుగు, వారి ముందునుండి ace mle. 3 టి, (పిత 2 
2 _ come ISIE 
మరియు వారి కుడివైపు నుండి పరిగెత్తుతూ థి | 


ఉంటుంది.” (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): 
“ఈ రోజు మీకు క్రింద సెలయేర్లు ప్రవహించే 
స్వర్గవనాల శుభవార్త ఇవ్యబడుతోంది. 
మీరందులో శాశ్వతంగా ఉంటారు! ఇదే ఆ 
గొప్ప విజయం, 


1. దైవప్రవక్త (సిఅస) (ప్రవచనం: “మీరు నా అనుచరు (ర'ది.'అన్గుములను ఎవ్వరినీ 
నిందించకండి. ఎవరిచేతిలో నా ప్రాణముందో ఆయన (ను.తా) ప్రమాణం-మీలో ఎవడైనా 
ఉహుద్‌ పర్వతమంత బంగారాన్ని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో ఖర్చుచేసినా, అది నా 
అనుచరుడు (స'హబి) ఖర్చుచేసిన ఒక్క 'ముద్‌' లేక సగం 'ముదొతో సమానం కాజాలదు.” 
(స'హీివ్‌ బుఖారీ, 'సిహీహ్‌ ముస్లిం). 

2. ఇటువంటి వాక్యం కోసం చూడండి, 2:245 అల్లాహ్‌ (సు.తా)కు మంచి అప్పు ఇవ్వడం 
అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో ఖర్చుచేయటం లేక దానం చేయటం. మానవుడు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) మార్గంలో ఖర్చుచేసేది. అతనికి అల్లాహ్‌ (సు.తా) అనుగ్రహించి ప్రసాదించినవే! 
అయినా అల్లాహ్‌ (సు.తాఎ) దానిని అప్పుగా పేర్కొనటం కేవలం ఆయన (సు.తా.) అనుగహం 
మరియు కనికరం. ఆయన (సుతా) దానికి అదే విధంగా (పప్రతిఫల మొసంగుతాడు, 
ఏవిధంగానైతే అప్పుతీర్చడం విధిగా చేయబడిందో! 

3. ఈ విషయం వుల్‌సరాత్‌మై జరుగుతుంది. ఈ జ్యోతి వారి సత్కార్యాల ఫలితం. దానివల్ల 
వారు సులభంగా స్వర్గపు త్రోవను ముగించుకుంటారు. ఇట్నె-కసీ'ర్‌లో మరియు ఇబ్నెజరీర్‌లో 
'వ బి అయ్‌మానిహిమ్‌,'ను ఇలాబోధించారు: 'వారి కుడిచేతులలో వారికర్మ పత్రాలుంటాయి." 

4. ఈ పలుకులు వారి స్వాగతంకొరకు వేచిఉండే దైవదూతలు (అలైహిమ్‌. స.) పలుకుతారు. 
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13. ఆ రోజు కపట విశ్వాసులైన పురుషులు 
మరియు కపట విశ్వాసులైన స్త్రీలు విశ్వాసులతో 
ఇలా అంటారు:" “మీరు మా కొరకు కొంచెం 
వేచి ఉండండి, మేము మీ వెలుగునుండి 
కొంచెంతీసుకుంటాము."* వారితో ఇలా 
అనబడుతుంది: “మీరు వెనుకకు మరలిపొండి, 
తరువాత వెలుగు కొరకు వెదకండి!” అప్పుడు 
వారి మధ్య ఒకగోడ నిలబెట్టబడుతుంది. దానికి 
ఒక ద్యారముంటుంది, దాని లోపలివైపు 
కారుణ్యముంటుంది" మరియు దాని బయట 
వైపు శిక్ష ఉంటుంది." 


14. (బయట నున్న కపటవిశ్వాసులు) ఇలా 


అరుస్తారు: “ఏమీ? మేము మీతో పాటు 
ఉండేవాళ్ళం కాదా? (విశ్వాసులు) ఇలా 
జవాబిస్తారు: “ఎందుకు ఉండలేదు? కానీ 


వాస్తవానికి మిమ్మల్ని మీరు స్వయంగా పరీక్షకు 
గురిచేసుకున్నారు. మీరు మా (నాశనం కోసం) 
వేచి ఉన్నారు. మరియు మీరు (వునరుక్థానాన్ని 
సందేహిస్తూ ఉన్నారు మరియు మీ తుచ్చమైన 
కోరికలు మిమ్మల్ని మోసపుచ్చాయి. చివరకు 
అల్లాహ్‌ నిర్ణయం వచ్చింది. మరియు ఆ 
మోసగాడు (యైతాన్స్‌ మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ 
విషయంలో మోస పుచ్చాడు.” 

15. కావున ఈ రోజు మీ నుండి ఏ 
విధమైన పరిహారం తీసుకోబడదు. మరియు 
సత్యతిరస్కారుల నుండి కూడా తీసుకోబడదు. 


1. చూడండి, 29:11. 
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2. కపటవిశ్వాసులైన స్త్రీ వురుషులు కొంతదూరం విశ్వాసుల వెలుగులో నడిచిన తరువాత, అల్లాహ్‌ 
(సు.తా వారిపై చీకటిని విధిస్తాడు. అప్పుడు వారు అలా పలుకుతారు. 


3. అంటే స్వర్గం. 
4. అంటే నరకం. 
5. చూడండి, 31:33. 
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హం. SV లతా! iy 


మీ నివాసం నరకమే, అదే మీ ఆశయం 
ఎంతచెడ్డ గమ్యస్థానం!” (7/8) 

16. * ఏమీ? విశ్వాసుల హృదయాలు సృ్యృఖ్రు[కహోం ఘా ట్యయప! 
అల్లాహ్‌ ప్రస్తావవనతో కృంగిపోయి, ఆయన గర USGA 
అవతరింపజేసిన సత్యానికి విధేయులయ్యే 2 
సమయం ఇంకా రాలేదా? పూర్వ(గంథ 
(పజల్లాగా వారుకూడా మారిపోకూడదు. 
ఎందుకంటే చాలాకాలం గడిచిపోయినందుకు 
వారి హృదయాలు కఠినమైపోయాయి. మరియు 
వారిలో చాలామంది అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌) 
ఉన్నారు. 


గ 2h IG 


ఉహటు ౦ రహా డట 


17. బాగా తెలుసుకోండి! నిశ్చయంగా | కుజుడు దము ప్రభ 
అల్లాహ్‌, భూమి చనిపోయిన తరువాత, దానికి CREAN 
మళ్ళీ జీవం పోస్తాడు. వాస్తవానికి మేము ఈ 
సూచనలను మీకు స్పష్టంగా తెలుపుతున్నాము, 
బహుశా మీరు అర్దం చేసుకుంటారని. 


18. నిశ్చయంగా, విధిదానం (జకాత్‌) చేసే GLH 
పురుషులు మరియు విధిదానం చేసే స్త్రీలు తహ ఉమ 
మరియు అల్లాహ్‌కు మంచి అప్పు ఇచ్చేవారికి, 
ఆయన దానిని ఎన్నోరెట్లు పెంచి (తిరిగి) 
ఇస్తాడు. మరియు వారికి గొప్ప [ప్రతిఫలం 
ఉం౦టుంది. 


19. మరియు ఎవరైతే అల్లాహ్‌ను మరియు ర న 
ఆయన ప్రవక్తలను విశ్వసిస్తారో, అలాంటి వారే 


1. మౌలా: కార్యకర్త, యజమాని, సంరక్షకుడు, కర్తవ్యాన్ని నిర్వహించేవాడు స్నేహితుడు, సహచరుడు, 
ఎల్లప్పుడు తోడుగా ఉండువాడు. ఇక్కడ నరకపు కర్తవ్యం శిక్ష విధించటమే కదా! 

2, చూడండి, 5:13, 

3. ఒకదానికి పదిరెట్లు, ఐదువందలరెట్లు లేక అంతకంటే అధికంగా కూడా ఇస్తాడు. ఈ 
ఎక్కువరెట్ల పుణ్యం వారి మాలిన్యరహితం, అవశ్యకత మరియు ఖర్చుచేసిన చోటు మరియు 
కాలాన్ని బట్టి ఉంటాయి. ఏ విధంగానైతే ఇంతకు ముందు పేర్కొనబడిందో ఫిత్త్స్‌ మక్కాకు 
మొదట ఖర్చు చేసిన వారికి, దాని తరువాత ఖర్చుచేసిన వారికంటే ఎక్కువ పుణ్యముందని. 
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సత్యసంధులైన (విశ్వాసులు). మరియు వారే 
తమ ప్రభువువద్ద అమర వీరులు. వారికి వారి 
ప్రతిఫలం మరియు జ్యోతి లభిస్తాయి. కాని 
ఎవరైతే సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తారో మరియు మా 
ఆయతులను అబద్దాలని అంటారో, అలాంటి 
వారు తప్పక _భగభగమండే నరకాగ్ని 
వాసులవుతారు. 


20. బాగా తెలుసుకోండి! నిశ్చయంగా, 
ఇహలోక జీవితం, ఒక ఆట మరియు ఒక 
వినోదం మరియు ఒక శృంగారం మరియు మీరు 
పరస్పరం గొప్పలు చెప్పుకోవడం మరియు 
సంపద మరియు సంతానం విషయంలో ఆధిక్యత 
పొందటానికి ప్రయత్నించడం మాత్రమే." దాని 
దృష్టాంతం ఆ వర్షంవలే ఉంది: దాని (వర్షం) 
వల్ల పెరిగే పెరు రైతులకు ఆనందం 
కలిగిస్తుంది.” ఆ పిదప అది ఎండిపోయి 
పసుపుపచ్చగా మారిపోతుంది. ఆ పిదప అది 
పొట్టుగా మారిపోతుంది. కాని పరలోక 
జీవితంలో మా(తం (దుష్టులకు) బాధాకరమైన 
శిక్ష మరియు (సత్పురుషులకు) 
నుండి క్షమాపణ మరియు ఆయన ప్రసన్నత 
ఉంటాయి. కావున ఇహలోక జీవితం కేవలం 
మోసగించే బోగభాగ్యాలు మాత్రమే. 


21. మీ (ప్రభువు క్షమాపణ 
మరియు ఆకాశం మరియు భూమి యొక్క 
వైశాల్యమంతటి విశాలమైన స్వర్గం వైపునకు 
పరుగెత్తండి. అది అల్లాహ మరియు ఆయన 
ప్రవక్తలను విశ్వసించే వారి కొరకు సిద్ధపరచబడి 


అల్లాహ్‌ 


వైపునకు 


1. చూడండి, 38:27 మరియు 23:115. 
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2. అల్‌కుప్పారు: అంటే ఇక్కడ రైతు అనే అర్ధంలో వాడబడింది. అంటే దాచేవాడు, రైతు 
భూమిలో విత్తనాలను దాచుతాడు. అదేవిధంగా సత్యతిరస్కారుల హృదయాలలో అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) మరియు అంతిమదినపు తిరస్కారం దాగి ఉంటుంది. 
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ఉంది. ఇది అల్లాహ అనుగ్రహం, ఆయన 
తానుకోరిన వారికి దానిని ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ అను[గ్రహశాలి, సర్వోత్తముడు. 


22. భూమి మీద గానీ లేదా స్వయంగా మీ 
మీద గానీ విరుచుకుపడే ఏ ఆపద అయినా 
సరే! మేము దానిని సంభవింపజేయక ముందే 
(గంథంలో (బాయబడకుండా లెదు. నిశ్చయంగా, 
ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం. 


23. ఇదంతా మీరు పోయినదానికి నిరాశ 
చెందకూడదని మరియు మీకు ఇచ్చినదానికి 
సంతోషంతో ఉప్పొంగిపోరాదని. మరియు 
అల్లాహ్‌ బడాయీలు చెప్పుకునే వారూ, 
గర్వించే వారూ అంటే ఇష్టపడడు. 


24, ఎవరైతే స్వయంగా లోభత్యం 
చూపుతూ ఇతరులను కూడా లోభత్వానికి 
పురికొలుపుతారో మరియు ఎవడైతే (సత్యం 
నుండి) వెనుదిరుగుతాడో వాడు (తెలుసు 
కోవాలి), నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ స్వయం 
సమృద్ధుడు, సర్వస్వోత్రాలకు అర్హుడని! 


25. వాస్తవానికి, మేము మా సందేశ 
హరులను స్పష్టమైన సూచనలనిచ్చి పంపాము 
మరియు వారితో బాటు (గంథాన్ని 
అవతరింపజేశాము. మరియు మానవులు 
న్యాయశీలురుగా మెలగటానికి త్రాసును 


TV ssl SV wil iy 


res 
త Se 


బ్లో COLE Jeu PEs పప 
రజ ్రత్యు 


Uhh 
ఇప క్రవీఢ ము క్రోరకః 


FS TAO OW Oe 
కష CEOS! 
LOC ENS ప్రోగ్‌ 


Kaha ANA AOE) 


1. అల్లాహ్‌(సు.తా)కు జరిగిందీ, జరగబోయేదీ అన్నివిషయాల జ్ఞానముంది. కాబట్టి ఆయన 
(సు.తా) సృష్టిని ఆరంభించకముందే అంతా ఒకగ్రంథంలో వాసెపెట్టాడు. అదే ఖ(ద్‌/తఖ్లీర్‌, 


(స.ముస్లిం). 


2. మూమిన్‌ బాధ కలిగినప్పుడు సహనం వహిస్తాడు మరియు సంతోషం కలిగినప్పుడు అల్లాహ్‌ 
(సు.తా)కు కృతజ్ఞాడవుతాడు. ఎందుకంటే అతను అది తన శ్రమ కాదు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


యొక్క అనుగహమని నమ్ముతాడు. 


3. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో ఖర్చుచేయటంలో లోభత్వం. చూడండి. 4:36-37. 
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కూడా పంపాము" మరియు ఇనుమును కూడా 
ప్రసాదించాము. అందులో గొప్పశక్తి ఉంది. 
మరియు మానవులకు ఎన్నో ప్రయో 
జనాలున్నాయి.” మరియు (ఇదంతా) అల్లాహ్‌ 
అగోచరుడైన తనకు మరియు తన ప్రవక్తలకు 
ఎవడు సహాయకుడవుతాడో తెలుసుకోవటానికి 
చేశాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మహా బలశాలి, 
సర్వ శక్తిమంతుడు. 


26. మరియు వాస్తవంగా మేము నూహ్‌ను 
మరియు ఇబాహీమ్‌ను పంపాము. మరియు 
వారిద్దరి సంతానంలో |ప్రవక్తపదవినీ మరియు 
(గంథాన్ని ఉంచాము. కాని వారి సంతతిలో 
కొందరు మార్గదర్శకత్వం మీద ఉన్నారు, 
కాని వారిలో చాలామంది అవిధేయులు 
(ఫాసిఖోన్‌) ఉన్నారు. 


27. ఆ తరువాత చాలామంది ప్రవక్తలను 
మేము వారి తరువాత పంపాము. మరియు 
మర్యమ్‌ కుమారుడు ఈసాను కూడా పంపాము 
మరియు అతనికి ఇంజీల్‌ను ప్రసాదించాము. 
మరియు అతనిని అనుసరించే వారి 
హృదయాలలో మేము జాలిని, కరుణను 
కలిగించాము, కాని సన్యాసాన్ని వారే 
కల్పించుకున్నారు. మేము 


స్వయంగా 
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ఇక్కడ న్యాయం అని అర్థం. 


2. ఇనుమువల్ల ఎన్నో ఉపయోగాలు ఉన్నాయి. ఇది భూమిలో విస్తారంగా దొరుకుతుంది. 
3. కఠోరమైన సన్యాసాన్ని వారే (క్రైస్తవుల), తమమైతాము విధించుకున్నారు. వారుప్రాపంచిక 
జీవితానికి విలువఇవ్వలేదు. దీనిని ఖుర్‌ఆన్‌ ఖండిస్తుంది. చూడండి, 2:143.రఅఫతన్‌ - అంటే 


జాలి, కనికరం, దయ. రువాబానియ్యవ్‌ 


- అంటే త్యాగం, విడిచిపెట్టడం. అంటే ప్రాపంచిక 


విషయాలను త్యజించటం. అంటే సన్యాసత్వం స్వీకరించటం. ఇది వారే స్వయంగాకల్పించు 
కున్నారు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దీనిని విధించలేదు. వారు అల్లాహ్‌ (సు.తా)ను సంతోషపరచాలని 
దీనిని అవలంబించారు. కాని అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తాను చూపిన మార్గంపై నడిచే వారితోనే 


శా 


సంతోషపడతాడు. దానిలో క్రొత్తవిషయాలను పుట్టించి వాటిని అవలంబించే వారితో కాదు. 
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దానిని వారికై విధించలేదు, కాని అల్లాహ్‌ 
ప్రసన్నతను పొందగోరి వారే దానిని 
విధించుకున్నారు, కాని వారు దానిని పాటించ 
వలసిన విధంగా నిజాయితీతో పాటించలేదు. 
కావున వారిలో విశ్వసించిన వారికి వారి 
ప్రతిఫలాన్ని (ప్రసాదించాము. కాని వారిలో 
చాలామంది అవిధేయులు (పానిఖూన్‌) ఉన్నారు. 


28. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ యందు 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి, మరియు ఆయన 
సందేశహరుణ్ణి విశ్వసించండి, ఆయన (అల్లాహ్‌ 
మీకు రెట్టింపు కరుణను ప్రసాదిస్తాడు మరియు 
వెలుగును (ప్రసాదిస్తాడు, మీరు అందులో 
నడుస్తారు మరియు ఆయన మిమ్మల్ని క్షమిస్తాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ ఎంతో క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణ్యాపదాత. 


29. అల్లాహ్‌ అన్ముగహం మీద తమకు 
ఎలాంటి లేదని మరియు 
నిశ్చయంగా, అనుగ్రహం కేవలం అల్లాహ్‌ 
చేతిలో ఉందని మరియు ఆయన తాను కోరిన 
వారికి దానిని ప్రసాదిస్తాడని, పూర్వ గ్రంథప్రజలు 
తెలుసుకోవాలి. మరియు అల్లాహ్‌ అనుగ్రహశాలి, 
సర్వోత్తముడు. 
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58. సూరహ్‌ అల్‌-ముజాదిలహ్‌ 


అల్‌ముజా(దుదలవ్‌ా: వాదించటం. ఈ 10 మదీనా సూరాహ్‌ల సమూహంలో ఇది 2వది. 
ఇందులో 22 ఆయతులు ఉన్నాయి. ఇస్లాంకు ముందు 'అరబ్బులలో స్త్రీలపె జరిగే అన్యాయాన్ని 
గురించి మరియు దానిని నిషేధించడం గురించి ఇందులో వివరించబడింది. ఇది దాదాపు 4-5 
హిజీ లలో అవతరింపజేయబడింది. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది బహుశా 
సూరహ్‌ అల్‌అవాజాబ్‌ (33) కంటే ముందు అవతరింపజేయబడింది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఢ వాస్తవానికి తన భర్తను గురించి | శ్రైకచ్యుడేడ్రోంపష సుయ 
నీతో వాదిస్తున్న తర అల్లాహ్‌తో మొర యుడు రయ a 
పెట్టుకుంటున్న ఆ స్త్ర మాటలు అల్లాహ్‌ Greta] 

5 త్త : TTT 
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విన్నాడు. " అల్లాహ్‌ మీ ఇద్దరి సంభాషణ 
వింటున్నాడు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ సర్వం 
వినేవాడు, సమస్తం చూసేవాడు. 


క 


2. మీలో ఎవరైతే తమ భార్యలను “జివార్‌ | బ్యాన క ద్ర EI 


ద్వారా దూరంగా ఉంచుతారో! అలాంటి పతయ జు 
వారికి వారి భార్యలు తల్లులు కాలేరు. వారిని టమ సువ pifrte లడక్‌ ey 
ల్తమమపు! వ్ర $555 J 


కన్న వారు మాత్రమే వారి తల్లులు.” మరియు 
నిశ్చయంగా, వారు అనుచితమైన మరియు 
అబద్ధమైన మాట పలుకుతున్నారు. మరియు 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ మన్నించేవాడు, 
క్షమాశీలుడు. 


1. ఇక్కడ ఖౌలవా బిన్‌ మాలిక్‌ బిన్‌ నఅలబవా (ర. 'అన్లాను ఆమె భర్త జెన్‌ బిన్‌ సామిత్‌ (ర'ది.అ.) 
"హార్‌ చేసినందుకు ఆమె మొర పెట్టుకుంటుంది. దానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశం వచ్చిన తరువాత, 
అది నిర్మూలించబడిన విషయం ఈ సూరహ్‌ యొక్క1-4వ ఆయతులలో పేర్కొనబడింది. “జిహోర్‌ 
- అంటే, “సీ వీపు నాకు నా తల్లి వీపు వంటిది.” అని తన భార్యను తాకకుండా దూరముండటం. మరియు 
ఆమెకు విడాకులు కూడా ఇవ్వకుండా ఉండటం. ఆమె దైవ ప్రవక్త (సిఅసు దగ్గరకు వచ్చి ఈ ఆచారాన్ని 
గురించి వాదులాడింది. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌లు అవతరింపజేయబడ్డాయి. (అబూ-దావూద్‌) ఇంకా 
చూడండి, 33:4. స్తీ) తన భర్తనుంచి విడాకులు తీసుకోగోరితే దానికి సంబంధించిన ఆదేశానికి 
చూడండి, 2:229. దానిని ఖులొఅ అంటారు. 

2. మీరు “జిహార్‌ అన్నంత మాత్రాన్నే మీభార్యలు మీతల్లులు కారు, మిమ్మల్ని కన్నవారే మీ తల్లులు. 
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3. మరియు ఎవరైతే తమ భార్యలను 
“ఉపహార్‌ ద్వారా దూరంచేసి తరువాత తమ 
మాటను వారు ఉపసంహరించుకోదలిస్తే! వారిద్దరు 


ఒకరినొకరు తాకకముందు, ఒక బానిసను 
విడుదలచేయించాలి. ' ఈ విధంగా మీకు 
ఉపదేశమివ్వబడుతోంది. మరియు మీరు 


చేస్తున్నదంతా అల్లాహ్‌ ఎరుగును. 


4. కాని ఎవడైతే ఇలా చేయలేడో, అతడు 
తన భార్యను తాకకముందు, రెండు నెలలు 
వరుసగా ఉపవాసముండాలి. ఇది కూడా చేయలేని 
వాడు, అరవైమంది నిరుపేదలకు భోజనం పెట్టాలి. 
ఇదంతా మీరు అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన 
ప్రవక్తను దృఢంగా విశ్వసించ టానికి. మరియు ఇవి 
అల్లాహ్‌ నిర్ణయించిన హద్దులు. మరియు సత్య 
తిరస్కారులకు బాధాకరమైన శిక్ష పడుతుంది. 


5. నిశ్చయంగా, అల్లాహా మరియు ఆయన 
ప్రవక్తను వ్యతిరేకించే వారు, తమకు పూర్వం 
గతించినవారు అవమానింపబడినట్లు అవమా 
నింపబడతారు. మరియు వాస్తవానికి మేము 
స్పష్టమైన _సూచన(ఆయాత్స్‌లను అవత 
రింపజేశాము. మరియు సత్య తిరస్కారులకు 
అవమానకరమైన శిక్ష పడుతుంది. 


6. అల్లాహ్‌ వారందరిని మరల టబతికించి 
లేపి, వారు చేసిందంతా వారికి తెలిపేరోజున 
వారు (తాము చేసిందంతా) మరచిపోయి ఉండ 
వచ్చు. కాని అల్లాహ్‌ అంతా లెక్కపెట్టి ఉంచు 
తాడు. మరియు అల్లాహ్‌యే (ప్రతిదానికి సాక్షి. 
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1. ఇక్కడ దాని పరిహారం చెప్పబడుతోంది. ఒక బానిసను విడుదల చేయించాలి, లేక రెండు నెలల 
ఎడతెగకుండా ఉపవాసాలుండాలి, లేక 60 మంది పేదలకు, (పతివానికి 2 ముద్‌లు ఆంటే 1.25 
కిలో గ్రాములు ధాన్యం ఇవ్వాలి లేక కడుపు నిండా అన్నం తినిపించాలి. వారందరినీ ఒకే సారి 
తినిపించసవసరం లేదు. వేర్వేరు సమయాలలో తినిపించవచ్చు. (ఫిక్స్‌ అల్‌ ఖదీర్‌. 
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7. ఏమీ? నీకు తెలియదా? నిశ్చయంగా, 
ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో నున్నసర్వమూ 
అల్లాహ్‌కు తెలుసునని? ఏ ముగ్గురు కలిసి 
రహస్యసమాలోచనలు చేస్తూవున్నా ఆయన 
నాలుగవవాడిగా ఉంటాడు. మరియు వి 
అయిదుగురు రహస్యసమాలోచనలు చేస్తూ 
వున్నా ఆయన ఆరవవాడిగా ఉంటాడు. మరియు 
అంతకు తక్కువ మంది గానీ లేక అంతకు 
ఎక్కువ మంది గానీ ఉన్నాఆయన వారితో తప్పక 
ఉంటాడు." వారు ఎక్కడ వున్నాసరే! తరువాత 
ఆయన పునరుతానదినమున వారు చేసిన 
కర్మలను వారికి తెలుపుతాడు. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌కు ప్రతివిషయం గురించి బాగా తెలుసు. 


8. ఏమీ? నీకు తెలియదా (చూడటంలేదా)? 
రహస్య సమాలోచనల్ని  నిషేధించటం 
జరిగినప్పటికీ! వారు - వారికి నిషేధింపబడిన 
దానినే - మళ్ళీ చేస్తున్నారని?” మరియు వారు 
రహస్యంగా - పాపం, హద్దులు మీరి ప్రవర్తించడం 
మరియు ప్రవక్త ఆజ్ఞలను ఉల్లంఘించడం 
గురించి - సమాలోచనలు చేస్తున్నారని? (ఓ 
ముహమ్మద్‌!) నీ వద్దకు వచ్చినపుడు, అల్లాహ్‌ 
కూడా నీకు సలాం చేయనివిధంగా, వారు నీకు 
సలాంచేస్తూ, తమలో తాము ఇలా 
అనుకుంటారు: * “మేము పలికే మాటలకు, 
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లస! కహ గాలా 


1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తన జ్ఞానంతో వారితో ఉంటాడు. 

2. ఈ ఆయత్‌ మదీనా యొక్క యూదులను మరియు కపటవిశ్వాసులను గురించి పలుకుతుంది. వారు 
ఉన్నచోట నుండి ముస్లింలు పోతూ ఉంటే, వారు గుసగుసలాడేవారు, దానికి ముస్లింలు, వారు 
తమను గురించి ఏదైనా దురాలోచనలు చేస్తున్నారేమో! లేక ముస్లింల సైన్యం మీద ఏదైన శత్రువుల 
సెన్యం దాడిచేసి వారికి నష్టం కలిగించిందేమో! అని భయపడే వారు, కావున దైవప్రవక్త (స'అస) 
ఇట్టి గుసగుసలను నిషేధించారు. అయినా వారు కొంతకాలం తరువాత మళ్ళీ ప్రారంభించారు. 
ఆ సందర్భంలోనే ఈ ఆయత్‌ అవతరింపబడింది. చూడండి, 4:114. 

3. అల్లాహ్‌ (ను.తా, మిమ్మల్ని పరస్పరం “అస్సలాము'అలైకుమ్‌ వ ర'వామతుల్లావా" మీకు శాంతి 
కలుగు గాక! అని, చెప్పుకోండి. అని ఆజ్ఞాపించాడు. కాని యూదులు దైపప్రవక్త (సిఅసును 
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అల్లాహ్‌ మమ్మల్ని ఎందుకు శిక్షించటం లేదు?” 
వారికి నరకమే చాలు, వారందులో ప్రవేశిస్తారు. 
ఎంత ఘోరమైన గమ్యస్థానం! 


9. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు రహస్య సమా 
లోచనలు చేస్తే - పాప కార్యాలు, హద్దులు మీరి 
(ప్రవర్తించటం మరియు ప్రవక్త ఆజ్ఞలను ఉల్లం 
ఘించటం గురించి కాకుండా - పుణ్యకార్యాలు 
మరియు దైవభీతికి సంబంధించిన విషయాలను 
గురించి మాత్రమే (రహస్య సమాలోచనలు) 
చేయండి. మరియు అల్లాహ్‌ పట్ల భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి. ఆయన సన్నిధిలోనే మీరు 
సమావేశపరచబడతారు. 


10. నిశ్చయంగా, రహస్యసమాలోచన 
మె'తాన్‌ చేష్టయే.' అది విశ్వాసులకు దుఃఖం 
కలిగించటానికే! కాని అల్లాహ్‌ అనుమతి 
లేనిదే అది వారికి ఏ మాతం నష్టం కలిగించ 
జాలదు.” మరియు విశ్వాసులు కేవలం అల్లాహ్‌ 
మీదే నమ్మకం ఉంచుకోవాలి. 


11. ఓ విశ్వాసులారా సమావేశాలలో (వచ్చే 
వారికి) చోటు కల్పించమని మీతో అన్నప్పుడు, 
మీరు జరిగి, చోటు కల్పిస్తే, అల్లాహ్‌ మీకు 
విశాలమైన చోటును ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
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చూసినప్పుడు: “అస్సాము 'అలైకుమ్‌.' అంటే మీకు చావు వచ్చుగాక! అని అనేవారు. కావున 
దైవప్రవక్త ('సిఅస) అలాంటి వారికి: వ 'అలైాకుమ్‌.' అని జవాబు ఇవ్యండి, అని అన్నారు. 
అంటే మీరన్నదే మీకు! (సిహిివ్‌ బుఖారీ. "సహీహ్‌ ముస్లిం). 
1. ఒకవేళ మీరు ముగ్గురు ఒకేచోట ఉంటే, మీరు మీలో ఒకడిని విడిచి మిగతా ఇద్దరు పరస్పరం 
గుసగుసలాడుకోరాదు! ఎందుకంటే అది, మూడోవాణ్ణి చింతకు గురిచేస్తుంది. (సహీ'హ్‌ ముస్లిం, 
హీ*హ్‌ బుఖారీ) అతడు అనుమతి ఇస్తే, మిగతా ఇద్దరు ఏకాంతంలో మాట్లాడుకోవచ్చు! 


2. చూడండి, 14:22. 


3. ఈ సమావేశాలు ధర్మసమావేశాలు జుమ 'అవ్‌ లేక ఇతర సమావేశాలు కావచ్చు! మొదట వచ్చిన 
వారు విడివిడిగా దూరం దూరంగా కూర్చుంటే తరువాత వచ్చే వారికి చోటు దొరుకుతుంది. 
దైవప్రవక్త ప్రవచనం: 'ఏ వ్య క్తి కి కూడా మరొక వ్య క్తిని ఆతని చోటునుండి లేపి కూర్చోవటం సభ్యత 
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ఒకవేళ మీతో (నమాిజ్‌ లేక జిహాద్‌కు) లేవండి 
అని చెప్పబడితే! మీరు లేవండి. మరియు 
మీలో విశ్వసించిన వారికి మరియు జ్ఞానం 
ప్రసాదించబడిన వారికి అల్లాహ్‌ ఉన్నత 
స్థానాలను ప్రసాదిస్తాడు. " మరియు మీరు 
చ సేదంతా అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. 


12. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు (పవక్తతో ఏకాం 
తంలో మాట్లాడదలిస్తే,  మాట్లాడబోయే 
ముందు, ఏదైనా కొంత దానం చేయండి. ఇది 
మీ కొరకు ఉత్తమమైనది మరియు చాలా (శ్రేష్ట 
మైనది. కాని (ఒకవేళ దానం చేయటానికి) మీ 
వద్ద ఏమీ లేకపోతే, నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత అని 
తెలుసుకోండి. 


13. ఏమీ? మీరు (ప్రవక్తతో) మీ ఏకాంత 
సమాలోచనలకు ముందు దానాలు చేయవలసి 
ఉన్నదని భయపడుతున్నారా? ఒకవేళ మీరు 
అలా (దానం) చేయకపోతే అల్లాహ్‌ మిమ్మల్ని 
మన్నించాడు, కావున మీరు నమాిజ్‌ను 
స్థాపించండి మరియు విధిదానం (జకాత్‌) 
ఇవ్వండి. అల్లాహ మరియు ఆయన (ప్రవక్తకు 
విధేయులుగా ఉండండి. వాస్తవానికి మీరు 
చేసేదంతా అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. (1/8) 


14.* ఎమీ? అల్లాహ్‌ ఆ(గహానికి గురి 
అయిన జాతివారి వైపుకు మరలినవారిని నీవు 
చూడలేదా? వారు మీతో చేరినవారు కారు 
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కాదు. కావున మీరు సమావేశంలో కూర్చున్నప్పుడు దూరం దూరంగా కూర్చోండి.” (సహీహ్‌ 


బు'ఖారీ, 'స'హీహ్‌ ముస్లిం). 


1. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: ఒక భక్తిపరుని ('ఆబిట్‌మై ఒక జ్ఞానవంతుని (ఆలిమ్‌) యొక్క 
ఆధిక్యత పూర్ణిమ రాత్రిలో, నక్షత్రాలమైచందదునికి ఉండే ఆధిక్యత వంటిది. (ఇబ్నె-'హంబల్‌, 
అబూ-దావూద్‌, తిర్మిజీ, నసాయీ* ఇబ్నె-మాజా. మరియు దారిమీ), 
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మరియు వారితోను చేరినవారు కారు. వారు 
బుద్ధిపూర్వకంగా అసత్య (ప్రమాణం చేస్తున్నారు. 


15. అల్లాహ్‌ వారి కొరకు కఠిన శిక్షను 
సిద్ధపరచి ఉంచాడు. నిశ్చయంగా, వారు చేసే 
పనులన్నీ చాలాచెడ్డవి. 


16. వారు తమ (ప్రమాణాలను డాలుగా 
చేసుకొని (పజలను) అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి 
నిరోధిస్తున్నారు, కావున వారికి అవమాన 
కరమైన శిక్ష పడుతుంది. 


17. అల్లాహ్‌ (శిక్ష) నుండి కాపాడటానికి, 
వారి సంపదలు గానీ, వారి సంతానం గానీ, వారికి 
ఏమాత్రం పనికిరావు. ఇలాంటి వారే నరకాగ్ని 
వాసులు. అందులో వారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 


18. అల్లాహ్‌ వారందరినీ మరల |బతికించి 
లేపిన రోజు, వారు మీతో ప్రమాణాలు చేసినట్లు 
ఆయన (అల్లాహ్‌) ముందు కూడా ప్రమాణాలు 
చేస్తారు. మరియు దానివలన వారు మంచి 
స్థితిలో ఉన్నారని భావిస్తారు. జాగ్రత్త! నిశ్చయంగా, 
ఇలాంటి వారే అసత్యవాదులు! 


19. షైతాన్‌ వారిపై ప్రాబల్యం పొందినందు 
వలన వారిని అల్లాహ్‌ ధ్యానం నుండి 
మరపింపజేశాడు. అలాంటి వారు మొతాన్‌ 
పక్షానికి చెందినవారు. జాగత్త! మె'తాన్‌ 
పక్షానికి చెందినవారు, వారే! నిశ్చయంగా 
నష్టపోయే వారు. 


20. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన ప్రవక్తను వ్యతి రేకిస్తారో! అలాంటి వారే, 
పరమనీచులలో చేరినవారు. 


21. “నిశ్చయంగా, నేను మరియు నా 
(ప్రవక్తలు మాత్రమే ప్రాబల్యం వహిస్తాము.” అని 
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అల్లాహ్‌ వాసిపెట్టాడు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 

మహా బలశాలి, సర్వశక్తిమంతుడు! 


22. అల్లాహ్‌ మరియు పరలోకాన్ని 
విశ్వసించే జనులలో, అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన 
సందేశహరుణ్ణి వ్యతిరేకించే వారితో స్నేహం 
చేసుకునేవారిని నీవు పొందలేవు; * ఆ 
వ్యతిరేకించే వారు, తమ తండ్రులైనా లేదా తమ 
కుమారులైనా లేదా తమ సోదరులైనా లేదా తమ 
కుంటుంబంవారైనా సరే! * అలాంటి వారి 
హృదయాలలో ఆయన విశ్వాసాన్ని స్థిరపరచాడు. 
మరియు వారిని తన వైపునుండి ఒక ఆత్మశక్తి 
(రూ'వా) ఇచ్చి బలపరిచాడు. మరియు వారిని 
(కింద కాలువలు (ప్రవహించే స్వర్గవనాలలో 
ప్రవెశింపజీస్తాడు. అందులో వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. అల్లాహ్‌ వారిపట్ల (పసన్నుడవుతాడు 
మరియు వారు ఆయనపట్ల ప్రసన్నులవుతారు. 
ఇలాంటివారు అల్లాహ్‌ పక్షానికి చెందినవారు. 
గుర్తుంచుకోండి! నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ పక్షం 
వారే సాఫల్యం పొందేవారు. 


1. లా'హె-మ వాఫ్లూ”జీలో వ్రా 
40:51-52. 
2. చూడండి, 3:28, 9:24 మొదలైనవి. 


3. చూడండి, 8:67. 
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సెెట్టబడిన విధివాతలోఎలాంటి మార్పు జరగదు. ఇంకా చూడండి, 


అల్‌ హ్యషు: సమకూర్చుటం, సమావేశపరచటం, (పోగుచేయటం, కూడబెట్టటం, సమీకరించటం. 
ఈ 10 మదీనా సూరాహ్‌లలో ఇది 3వది. 3వ హిజీలో ఉ'హుద్‌ యుద్ధంలో ముస్లింలకు కొంత 
పరాభవం కలిగినందుకు, బనూ-న దీర్‌ తెగవారు ముస్లింలతో చేసుకున్న ఒప్పందాన్ని (త్రెంపుకొని, 
మక్కా ము(షిక్‌ ఖురైషులతో మైత్రి చేసుకొని విశ్వాసఘాతకం చేసినందుకు, వారిని రబీ 
అల్‌ అవ్వల్‌ 4వ హిజీలో మదీనా మునవ్వరవ్‌ నుండి వెడలగొట్టిన విషయం పేర్కొనబడింది. 
(2-7). సమాజపు కొన్ని ముఖ్య అంశాలు ఇందులో వివరించబడ్డాయి. దీని పేరు 2వ ఆయత్‌లో ఉంది, 
బనూ-న దీర్‌ తెగవారిని గురించి ఈ సూరాహ్‌ అవతరింపజేయబడింది. కాబట్టి ఇది సూరహ్‌ 
అన్‌-నిదీర్‌ అని కూడా అనబడుతుంది. (సిహీిహ్‌ బుఖారీ). వారిలో చాలా మంది సిరియాకు 
వెళ్ళిపోయారు. రెండు కుటుంబాల వారు మాత్రమే 'ఖ్రాబర్‌కు పోయారు. విశ్వాసులు, తాము 
సత్యసంధులై దైవభీతిపరులైతే - సంఖ్యలో, ధన సంపత్తులలో మరియు యద్ధ సామా(గిలో తక్కువ 
ఉన్నా- సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు అయిన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారికి తప్పక సహాయం 
చేస్తాడని నమ్మాలి. ఇందులో 24 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత oss esha 
లా! లాంటి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ల 
1. ఆకాశాలలో నున్న సమస్తమూ మరియు రుషి గా 
భూమిలో నున్న సమస్తమూ, అల్లాహ్‌ పవిత్రతను ASAE 


కొనియాడుతుంటాయి. మరియు ఆయనే 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


2. [గంథప్రజలలోని సత్యతిరస్కారులను ఈల! MAGN 
మొదట సమీకరించిన (బనూ-న'దీర్‌ తెగ) వూరిన ERIE గ 
వారి గృహాలనుండి వెళ్ళగొట్టిన వాడు ఆయనే. - 


1. దైవప్రవక్త (సిఅసు) ప్రస్థానం చేసి మక్కా నుండి మదీనాకు వచ్చినప్పుడు మదీనా 
చుట్టుప్రాంతాలలో మూడు యూద తెగలవారు ఉండేవారు. 1) బనూ-ఖ్రానుఖా అ, 2) బనూ-న'దీర్‌ 
మరియు ౨ బనూ-ఖ్యురజవ్‌ దైవప్రవక్త (సిఅస) వారందరితో సంధి చేసుకుంటారు. 
బనూ-ఖైనుఖా ఆ తెగవారు తమ దౌర్జన్యాలవల్ల వెడలగొట్టబడతారు. దానికి చూడండి, 59:15 
వ్యాఖ్యానం 2. బనూ-న 'దీర్‌ తెగవారు 3వ హిజీలో, ముస్లింలకు ఉ'హుద్‌ యుద్ధరంగంలో కొంత 
నష్టం కలిగినందుకు, దైవప్రవక్త (స'అసుతో తమ సంధిని తెంపుకుంటారు. అతనిని చంపటానికి 
(ప్రయత్నిస్తారు. ముష్రైక్‌ ఖురైషులతో కలిసి ముస్లింలను పూర్తిగా నిర్మూలించాలని పన్నాగాలు 
పన్నుతారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅస) వారితో; “మాతో యుద్దం చేయటానికి సిద్ధపడండి లేక 
మదీనా విడిచి వెళ్ళిపోండి!" అనే రెండు దారులు చూప్పుతారు. వారు వెలళ్ళిపోవటానికి ఒప్పుకొని, 
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వారు వెళ్ళిపోతారని మీరు ఏ మాత్రం 
భావించలేదు. మరియు అల్లాహ్‌ నుండి తమను 
తమ కోటలు తప్పక రక్షిస్తాయని వారు 
భావించారు! (శిక్ష వారు 
ఊహించని వైపునుండి, వారిపై వచ్చిపడింది. 
మరియు ఆయన వారి హృదయాలలో భయం 
కలుగజేశాడు, కావున వారు తమ ఇండ్లను తమ 
చేతులారా మరియు విశ్వాసుల చేతులతో కూడా, 
నాశనం చేయించుకున్నారు. కావున ఓ పరిజ్ఞానం 
(కళ్ళు) గలవారలారా! గుణపాఠం నేర్చుకోండి. 


కాని అల్లాహ్‌ 


3. మరియు ఒకవేళ అల్లాహ్‌ వారి 
విషయంలో దేశబహిష్కారం వ్రాసి ఉండకపోతే, 
వారిని ఈ ప్రపంచములోనే శిక్షించి ఉండేవాడు. 
మరియు వారికి పరలోకంలో నర కాగ్ని శిక్ష 
పడుతుంది. 


4. ఇది ఎందుకంటే, వారు అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన ప్రవక్తను వ్యతిరేకించారు. మరియు 
అల్లాహ్‌ను వ్యతిరేకించిన వాడిని శిక్షించటంలో 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ చాలా కఠినుడు. 


5. (ఓ విశ్వాసులారా!) మీరు ఏ ఖర్జూరపు 
చెట్లను నరికివేశారో' లేక ఏ ఖర్జూరపు చెట్లను 
వాటి (వేళ్ళమీద నిలబడేలా వదలిపెట్టారో, అంతా 
అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞతోనే జరిగింది. మరియు ఇదంతా 
అవిధేయులను అవమానించటానికి జరిగిన 
విషయం. 


భగ బయ! దిషా! రం 
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పది రోజుల గడువు కోరుతారు. ఈ మధ్య వారు, కపటవిశ్వాసుల నాయకుడైన ‘అబ్దుల్లా బిన్‌ 
ఉబైతో రహస్యసమాలోచనలు చేస్తారు. అతడు వారితో: “మీరు యుద్ధం చేస్తే మీకు మేము రెండువేల 
యుద్ధవీరులతో సహాయం చేస్తాము. కావున మీ కోటలను వదలి వెళ్ళకండి! ఒకవేళ ముస్లింలు 
మిమ్మల్ని వెడలగొట్టితే మేము కూడా మీ వెంటవస్తాము!' అని అంటాడు. అప్పుడు ముస్లింలు వారి 
కోటలను 21 రోజులు చుట్టు ముట్టి ఉంచుతారు. “అబ్దుల్లా బిన్‌ ఉబై వారికి సహాయపడనందుకు, 
ముస్లింల అనుమతితో తాము తీసుకోగల సామాగగి తీసుకొని వెళ్ళిపోతారు. 

1. లీనతున్‌: ఒక రకపు ఖర్జూరపు చెట్టు. ఏ విధంగానైతే అజ్వా, బర్నీ ఉన్నాయో. 
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6. మరియు అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తకు. వారి 
నుండి ఇప్పించిన ఫయ్‌'అ కొరకు, మీరు 
గుర్రాలను గానీ ఒంటెలను గానీ పరిగెత్తించలేదు.' 
కాని అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారమై. తన 
సందేశహరునికి ఆధిక్యత నొసంగుతాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


7. అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తకు ఆ నగర వాసుల 
నుండి ఇప్పించిన దానిఫయ్‌అ లో, అల్లాహ్‌కు 
మరియు ఆయన (ప్రవక్తకు మరియు అతని దగ్గరి 
బంధువులకు మరియు అనాధులకు 
మరియు పేదలకు మరియు బాటసారులకు 
హక్కుఉంది.” అది మీలో ధనవంతులైన వారి 
మధ్యనే తిరగకుండా ఉండటానికి, ఇలా 
నిర్ణయించబడింది. మరియు ప్రవక్త మీకు 
ఇచ్చిన దానిని తీసుకోండి మరియు అతను మీకు 
నిషేధించిన దానికి దూరంగా ఉండండి. అల్లాహ్‌ 
పట్ల భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ శిక్షించటంలో చాలా కఠినుడు. 


8. (దానిలో నుండి కొంత భాగంయమై” తమ 
ఇండ్ల నుండి మరియు తమ ఆస్తిపాస్తుల నుండి 
వెడలగొట్టబడి, వలసవచ్చిన (ముహోజిర్‌) పేద 
వారికి కూడా హక్కు ఉంది. వారు అల్లాహ్‌ 
అనుగ్రహాన్ని మరియు ఆయన ప్రసన్నతను 
కోరుతున్నారు. మరియు వారు అల్లాహ్‌ మరియు 
ఆయన (ప్రవక్తకు సహాయం 


చేస్తున్నారు. 
ఇలాంటివారు. వీరే సత్య వంతులు.” 


కగు జో! 


Ra NGA చయణ స్‌ 
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94 తపా! కటు 


సీం Seeds FAIL 
FEI A sy dass 
iia AD 
గ Cowes గే 


పురా యో యి భృతి యే 
క టే ద 
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1. శత్రువు యుద్ధానికిముందే పారిపోయి వదిలేసామ(గిని-ఫయ్‌డ'న్‌-అంటారు. యుద్దంలో విజ యం 


పొందిన తరువాత దొరికే సామగిని-'గనీమత్‌ 


- అంటారు. చూడండి, 8:41. 


2. యుద్ధబూటి / విజయధనం (మాల 'గనీమత్‌) నుండి, 1/5వ వంతులో మాత్రమే ఇలాంటి వారికి 
హక్కు ఉంది. కాని ఫయ్‌అ'లో పూర్తి ఆదాయాన్ని ఇలాంటి వారిలోనే పంచాలి. ఎందుకంటే ఇక్కడ 


యుద్ధం చేసి గెలిచిన వారంటూ ఎవరూ లేరు. 


3. ఇందులో, ఫయ్‌అ యొక్క ఒక భాగాన్ని వలస వచ్చిన వారికి ఇవ్వాలని పేర్కొనబడింది. 
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భగ కడా! దిషా! ర్వ 


9. మరియు ఎవరైతే - ఈ (వలస వచ్చిన | ప్రక తారయ పవక వ 


వారు) రాక పూర్వమే - విశ్వసించి వలస కేందం ప్త దిష్రద్రరుతు ప్రసవ సడ 
(మదీనాలో నివసిసూ ఉండేవారో! వారికి కూడా MAT Cat Ful ory 
జు sls ARH (CY wa 


హక్కు వుంది." వారు తమ వద్దకు వలస WIG 
వచ్చిన వారిని (్రేమిస్తారు. మరియు వారు| గోర Ms 
(వలస వచ్చిన) వారికి ఏది ఇవ్యబడినా! దాని ర్రవిటేషు నేక 
అవసరం తమకు ఉన్నట్లు భావించరు. మరియు 

తమకు అవసరమున్నా వారికి తమ సొంత 

(అవసరాల) మీద ప్రాధాన్యతనిస్తారు. మరియు 

ఎవరైతే ఆత్మలోభం నుండి రక్షింపబడతారో! 


అలాంటి వారు, వారే! సాఫల్యం పొందేవారు.” 


10. మరియు ఎవరైతే వారి తరువాత | గ్రీక్‌ ee 
వచ్చారో! వారికి అందులో హక్కు ఉంది. వారు MSS sel Sie 


ఇలా అంటారు: “ఓ మా ప్రభూ! మమ్మల్ని క కరి 

మ తీ gee 
మరియు మా కంటే ముందు విశ్వసించిన మా వ ఖే 
సోదరులను క్షమించు. మరియు మా Op 


హృదయాలలో విశ్వాసుల పట్ల ద్వేషాన్ని 
కలిగించకు. ఓ మా (ప్రభూ! నిశ్చయంగా, 


దానితో పాటు వలస వచ్చినవారి (మువోజిర్‌ల) గొప్పతనం కూడా వివరించబడింది. వారిని గురించి 
అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఇలాంటి ఆయత్‌ అవతరింపజేసిన తరువాత కూడా వారి విశ్వాసాన్ని 
అనుమానించటం, ఖుర్‌ఆన్‌ను తిరస్కరించటమే! 

1. వీరు - మువోజిర్‌లు మదీనాకు రాకముందే - విశ్వసించిన, మదీనా వాసులైన అన్సారులు. 
ఫయ్‌'అ ధనం మొదట ముహాజిర్‌లకు పంచిపెట్టబడినా, వీరు అసూయపడలేదు. 

2. “మిమ్మల్ని మీరు లోభం నుండి రక్షించుకోండి. ఈ లోభమే పూర్వ కాలపు వారిని నాశనం చేసింది. 
అదే వారిని రక్తపాతానికి గురిచేసింది. మరియు వారు నిషిద్ధ ('హారామ్‌) వస్తువులను, ధర్మసమ్మతం 
(హలాల్‌ చేసుకున్నారు.” (సహీహ్‌ ముస్లిం). 

3. వీరు ఫయ్‌అ'కు హక్కుదారులైన మరొక రకం వారు. వీరు సహాబీల తరువాత తరంవారు మరియు 
వారి అడుగుజాడలలో నడిచేవారు. వీరిలో తాబ'యీన్‌ మరియు వారిని అనుసరించిన వారూ మరియు 
పునరుజ్ఞానదినం వరకు ఈమాన్‌లో (ప్రవేశించే వారందరూ ఉన్నారు! ఇమామ్‌ మాలిక్‌ (ర'హ్మ) ఈ 
ఆయత్‌ వ్యాఖ్యానంలో అన్నారు: 'రాఫజీ, ఎవరైతే 'స'హాబా(ర'ది.'అన్హుమ్‌లను దూషిస్తారో, వారికి 
ఫయ్‌ఆఅ' - ధనంలో భాగం లేదు. ఎందుకంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) “స'హాబా(ర'ది.'అన్లుమ్‌)లను 
పొగుడుతున్నాడు. మరియు వారేమో 'స'హాబా(ర'ది.'అన్హుమ్‌)లను దూషిస్తున్నారు.' (ఇబ్నె కసీర్‌). 
"ఆయి'షవా (ర. 'అన్హా) కథనం: మీరు 'సిహాబా(రది.'అన్గుముల కొరకు ఇస్తి'గ్‌ఫార్‌ చేయండని, 
దైవప్రవక్త (సిఅస) ద్వారా ఆజ్ఞాపించబడ్డారు. కాని మీరు వారిని దూషిస్తున్నారు. నేను మీ ప్రవక్త 
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నీవు చాలా కనికరించేవాడవు, అపార 
కరుణాప్రదాతవు!” (1/4) 
11.* (ఓ ముహమ్మద్‌) కపట 


విశ్వాసులను గురించి నీకు తెలియదా? వారు 
(గ్రంథ (ప్రజలలో సత్యతిరస్కారులైన తమ 
సోదరులతో, ఇలా అంటారు: “ఒకవేళ మీరు 
వెళ్ళగొట్టబడినట్లయితే, మేము కూడా తప్పక 
మీతోబాటు వెళ్తాము. మరియు మీ విషయంలో 
మేము ఎవ్వరి మాటావినము. ఒకవేళ 
మీతో యుద్ధంజరిగితే, మేము తప్పక మీకు 
సహాయపడతాము.” మరియు నిశ్చయంగా 
వారు అసత్యవాదులు, అల్లాహ్‌యే దీనికి సాక్షి! 


12. కాని (వాస్తవానికి వారు (యూదులు) 
వడలగొట్టబడితే, వీరు (ఈ కపటవిశ్వాసులు) 
వారివెంట ఎంతమాత్రం వెళ్ళరు మరియు 
వారితో యుద్ధంజరిగిత్తే (ఈ కపటవిశ్వాయులు) 
వారికి ఏమాత్రం సహాయపడరు." ఒకవేళ వీరు, 
వారికి (యూదులకు) సహాయపడినా, వారు 
తప్పక వెన్నుచూపి పారిపోతారు. ఆ తరువాత 
వారు విజయం (సహాయం) పొందలేరు. 

13. వారి హృదయాలలో, అల్లాహ్‌ భయం 


కంటే, మీ భయమే ఎక్కువ ఉంది. ఇది ఎందు 
కంటే! వాస్తవానికి వారు అర్థం చేసుకోలేని జనులు. 


14. వారందరూ కలసి కూడా, దృఢమైన 
కోటలుగల నగరాలలోనో, లేదా గోడల చాటు 
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మహం కడదాక 


(సిఅస)ను ఇలా అంటుండగా విన్నాను: “ఈ జాతిలోని చివరివారు తమ మొదటి వారిని 


శపించనంతవరకూ ఈ జాతి నశించదు.!' 


(బిగవీ ఈ 'హదీస్‌'ను ఉల్లేఖంచారు). 


1. ఈ ఆయత్‌లు (11-14లు) ముస్లింలు, బనూ- న'దీర్‌ వారిడైకి దాడి చేయటానికి వెళ్ళకముందు 


అవతరింపజేయబడ్డాయి. 


2. ఈ ఆయత్‌ మునాఫిఖుల బూటక వాగ్దానాలను వివరిస్తోంది. అలాగే జరిగింది. బనూ-న 'దీర్‌ 
తెగవారిని వారి ఇండ్లనుండి వెడలగొట్టినప్పుడూ మరియు బనూ-ఖుర“'జవా తెగవారిని బంధించి 
నప్పుడూ, ఈ కపట విశ్వాసులు వారికి ఎలాంటి సహాయం చేయలేదు. 


భాగం: 28 


నుండో తప్ప, మీతో యుద్ధం చేయజాలరు. వారి 
మధ్య ఒకరి మీద ఒకరికి ఉన్న ద్వేషం, 
ఎంతో తీవ్రమైనది. వారు కలసిఉన్నట్లు నీవు 
భావిస్తావు, కాని వారి హృదయాలు చీలిపోయి 
ఉన్నాయి. ఇది ఎందుకంటే, వాస్తవానికి వారు 


15. వీరి దృష్టాంతం సమీపంలోనే గడిచిన 
వారిని (బనూ ఖైనుఖాఅ 'లను) పోలిఉంది. వారు 
తమ కార్యాల ఫలితాన్ని చవిచూశారు. మరియు 
(పరలోకంలో) వారికి బాధాకరమైన శిక్ష ఉంది." 


16. వారి దృష్టాంతం మానవుణ్ణి పేరేపిస్తూ. 
ఇలా అనే ఆ మె'తాన్‌ వలే ఉంది అతడు: 
“సత్యాన్ని తిరస్కరించు.” అని అంటాడు. 
అతడు తిరస్కరించిన తరువాత ఇలా అంటాడు: 
“నిశ్చయంగా, నాకు నీతో ఏ విధమైన సంబంధం 
లేదు, నిశ్చయంగా, నేను సర్వలోకాల ప్రభువైన 
అల్లాహ్‌కు భయపడే వాడిని” 


17. తరువాత ఆ ఇద్దరి పర్యవసానం, 
నిశ్చయంగా ఆ ఇరువురూ నరకాగ్నిలో ఉండ 
టమే! అందువారు శాశ్వతంగా ఉంటారు. 
మరియు దుర్మార్గులకు లభించే[పతిఫలం ఇదే! 


18. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ పట్ల 
భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. మరియు ప్రతివ్యక్తి 
తాను రేపటికొరకు ఏమి సమకూర్చుకున్నాడో 
చూసుకోవాలి. మరియు అల్లాహ్‌ పట్ల భయభక్తులు 
కలిగిఉండండి. నిశ్చయంగా, మీరు చేసేదంతా 
అల్లాహ్‌ ఎరుగును! 
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1. ఈ ఆయత్‌ 2వ హిజీలో, బద్‌ యుద్ధం తరువాత మదీనా నుండి వెడలగొట్టబడిన బనూ ఫఖ్రానుఖాఆ' 
తెగవారిని ఉద్దేశించిందని కొందరి అభిప్రాయం. మరికొందరి అభిప్రాయం ఇది 2వ హిజీలో మక్కా 
ముషికులతో జరిగిన బద్‌ యుద్ధానికి సంబంధించినదని, (ఇబ్ని-కసీ'ర్‌). 


2. చూడండి, 8:48 మరియు 14:22. 


19. మరియు అల్లాహ్‌ను మరచిపోయిన 
వారి మాదిరిగా మీరూ అయిపోకండి. అందు 
వలన ఆయన వారిని, తమను తాము మరచి 
పోయేటట్లు చేశాడు. అలాంటి వారు! వారే 
అవిధేయులు (ఫాసిఖూన్‌). 


20. నరకవాసులు మరియు స్వర్గవాసులు 
సరిసమానులు కాజాలరు. స్వర్గవాసులు, వారే! 
విజయం పొందినవారు. 


21. ఒకవేళ మేము ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను ఏ 
పర్వతంపపైనైనా అవతరింపజేసి ఉంటే, అల్లాహ్‌ 
భయంవల్ల అది అణిగి బద్దలై పోవటాన్ని నీవు 
చూసిఉంటావు. మరియు బహుశా (ప్రజలు 
ఆలోచిస్తారని, ఇలాంటి దృష్టాంతాలను మేము 
వారిముందు పెడుతున్నాము. 


22. ఆయనే, అల్లాహ్‌! ఆయన తప్ప మరొక 
ఆరాధ్యుడు లేడు. ఆయనకు అగోచర మరియు 
గోచర విషయాలన్నీ తెలుసు." ఆయన అనంత 
కరుణామయుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


23. ఆయనే, అల్లాహ్‌! ఆయన తప్పమరొక 
ఆరాధ్యుడు లేడు. ఆయన విశ్వ సార్వభౌముడు. 
పరమ పవిత్రుడు, శాంతికి మూలాధారుడు. 
శాంతిప్రదాత, శరణమిచ్చేవాడు, సర్వ 
శక్తిమంతుడు, నిరంకుశుడు. గొప్పవాడు. వారు 
కల్పించే భాగస్వాములకు అల్లాహ్‌ అతీతుడు.” 


కే చూడండి: 6:73: 


2. అల్‌-మలికు: 5074164920, విశ్వసార్వభౌముడు, చ।క్రవర్తి, విశ్వాధిపతి. 


చూడండి, 20:114 వ్యాఖ్యానం2. 
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సర్వాధికారి. 


అల్‌-ఖుద్దూసు: All-Holy, ౧11-9౮౦, పరమపవిత్రుడు, పరిశుద్దుడు, పావనుడు. ఇంకా చూడండి, 62:1. 


అస్‌-సలాము: Author of Safety and Security, Free from all defects, imperfections, 


blemish or vices, శాంతికి మూలాధారి, సురక్షితుడు, సర్వదౌర్చల్యాలకు, బలహీసతలకు అతీతుడు. 
అల్‌-మూ'మిను: He who Maketh mankind Secure from His punishment, శాంతి ప్రదాత, 


59. సూరహ్‌ అల్‌-'హష్ష్‌ భాగం: 28 | 11235 | "4౧ ల! Cea 


24. ఆయనే, అల్లాహ్‌! విశ్వసృష్టి కర్త, 
ప్రతిదానిని సృజించేవాడు మరియు రూపాలను 
తీర్చిదిద్దేవాడు. ఆయనకు సర్వ శ్రేష్టమైన 
చేర్లున్నాయి.' ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
ఉన్న సమస్తమూ, ఆయన _ పవిత్రతను 
కొనియాడుతుంటాయి. మరియు ఆయనే 
సర్వ శక్తిమంతుడు, మహావివేకవంతుడు. 
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శాంతిమయుడు. సకల ఆపదలు, యాతనలనుండి కాపాడి (ప్రశాంతిని (ప్రసాదించేవాడు, భదత 
నిచ్చేవాడు. 
అల్‌-ముమోమిను: Preserver of Safety, One who determines what is true and false, 
He who will faithfully perform to His servants what He has promised them. 
శరణమిచ్చేవాడు, సంరక్షకుడు, సత్యాసత్యాలను పరిష్కరించే, నిర్ణయించే వాడు, తన సృష్టిని 
కనిపెట్టుకొని ఉండేవాడు, జాగరూకుడు. 
అల్‌-'అ'జీజ్‌: All-Mighty, సర్వశక్తిమంతుడు చూడండి, 2:120. 
అల్‌-జబ్బారు: The Compeller of His creatures to do whatsoever He willeth, 
Irresistible, Insolent, Who exhalts Himself, Un-controlled, నిరంకుశుడు, గొప్ప 
(ప్రాబల్యం గలవాడు. 
అల్‌-ముతకబ్చిరు: The Incomparably Great, The Most Great, గొప్పవాడు, గొప్పదనానికి 
సరోవరం, మహనీయుడు, సర్వాధికుడు. ఇవి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అత్యుత్తమ పేర్లు. 
సుబొహాన:; IeXt0l or celeberate or declare Thy remoteness or freedom from every 
Impurity or Imperfection. Or extolled be His absolute perfection. Hallowed, 
Exalted, Extolled, Glorified, సర్వలోపాలకు అతీతుడు, పరిశుద్ధుడు, పరమ పవిత్రుడు, 
పావనుడు, (పశంసనీయుడు, శ్లాఘింప, పొగడ, స్తుతింపదగినవాడు. చూడండి, 2:32, 116, 
12:108. 

1. అల్‌-'ఖాలిఖు: The Creater of all things. సృష్టికర్త, చూడండి, 6:102. 
అల్‌-బారిఉో: The Maker, ప్రతిదాని నిర్మాత, ఎట్టి పోలిక, సామ్యం లేకుండా (ప్రతిదానిని 
సృజించేవాడు. లేమి నుండి ఉనికి లోకి తెచ్చేవాడు. చూడండి, 2:54. 
అల్‌-ము'సవ్విరు: The Fashioner, of all existing things, రూపమిచ్చేవాడు. తాను 
కోరిన విధంగా తన సృష్టి రూపాన్ని తీర్చిదిద్దేవాడు. 3:6 
అల్‌-'హకీము: All-Wwise, Possessing knowledge or Science, Omniscient, ము; 
వివేకవంతుడు, వివేచనాపరుడు. చూడండి, 2:32. ఇంకా చూడండి, 7:180. ఇవి అల్లా 
(సు.తా) అత్యుత్తమ పేర్లు. 
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60. సూరహ్‌ అల్‌-ముమ్‌త'హనహ్‌ భాగం: 28 


60. సూరహ్‌ అల్‌-ముమ్‌త'హనహ్‌ 


అల్‌-.ముమ్‌త'హిగహునవా; The Examined One, అంటే పరిశోధింపబడినది. 
పరిశీలింపబడినది, పరీక్షించబడినది. ఈ సమూహపు 10 మదీనా సూరాహ్‌లలో ఇది 4వది. 
ఈ సూరహ్‌ 7-8 హిజీలలో అవతరింపజేయబడింది. దీనిపేరు 10వ ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. ముషిక్‌లను వదలి “మేము విశ్వసించాము' అని మదీనాకు వచ్చే స్త్రీల 
నిజాయితీని పరిశీలించాలని ఈ సూరహ్‌లో ఆజ్ఞ వచ్చింది. ఇందులో 13 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో న. + 


1. ఓ విశ్వాసులారా! నాకు శత్రువులైనవారిని | కర్టసి GE I IE 
మరియు మీకుకూడా శత్రువులైనవారిని - వారి | రష గక క జ రిక 
మీద డ్రైమమ్తాపస్తూ - వారిని మీ స్నేహితులుగా WEED WI REE) 
చేసుకోకండి. మరియు వాస్తవానికి వారు మీ రహ రర 
వద్దకు వచ్చిన సత్యాన్ని తిరస్కరించారు. మీ |= యస! Mee 
ప్రభువైన అల్లాహ్‌ను మీరు విశ్వసించి నందుకు, roms Peli) 


ae ద రయ Me IG Ir Eon 
వారు ప్రవక్తను మరియు మిమ్మల్ని (మీ నగరం గప తమ! 
నుండి) వెడలగొట్టారు! ఒకవేళ మీరు నా అంిప్తేవీ! 


(పసన్నతకోరి, నా మార్గంలో ధర్మయుద్ధం 
కొరకు వెళితే (ఈ సత్యతిరస్కారులను 
మీ స్నేహితులుగా చేసుకోకండి). వారి పట్ల 
వాత్సల్యం చూపుతూ మీరు వారికి రహస్యంగా 


1. 'హుదైబియా సంధి అయినకొన్ని రోజుల తరువాత మక్కా ముషిక్‌లు దానిని ఉల్లంఘిస్తారు. దానికి 
దైవప్రవక్త (సిఅస) రహస్యంగా యుద్ధసన్నాహాలు ప్రారంభిస్తారు. 'హా'తిబ్‌ బిన్‌ అబీ బల్తొఅ 
(రోది.'అ.) అనే బదరీ "స'హబి ఈ విషయాన్ని ఒక పత్రం మీద వాసి మక్కాకు పోయే ఒక స్త్రీకి 
ఇస్తాడు. ఈ విషయం దైవప్రవక్త(స'అసుకు వహీ ద్వారా తెలుస్తుంది. అతను (స'అస) ఆలీ, 
ముఫ్దాద్‌ మరియు "జుబైర్‌ (రిది.'అన్హుమ్‌లతో: రవ్‌'దయే'ఖా'ఖ్‌, దగ్గర ఒక స్త్రీ ఉంది. ఆమె దగ్గర 
ఒక ఉత్తరం ఉంది. దానిని తీసుకురండి!” అని పంపుతారు. వారు ఆ ఉత్తరాన్ని ఆమె తల 
వెంట్రుకలనుండి తీయించి తెస్తారు. 'హో'తిబ్‌ (రది.'అఎను (ప్రశ్నించగా: “నేను ఖరైషును కాను. 
నా భార్యా పిల్లలు మక్కాలో నిస్సహాయులుగా ఉన్నారు. నేను ఖురైషులకు ఈ వార్త ఇస్తే వారు 
నా భార్యాపిల్లల పట్ల కనికరులుగా ఉంటారని ఇలా చేశాను.” అని అంటాడు. దైవప్రవక్త (స'అస) 
అతని సత్యాన్ని తెలుసుకొని అతనిని క్షమిస్తారు. ఆ సందర్భంలో ఈ ఆయత్‌ 
అవతరింపజేయబడింది. (స. బు'ఖారీ, "స. ముస్లిం). 


సందేశం పంపుతారా! మీరు దాచేది మరియు 
వెలిబుచ్చేది, నాకు బాగా తెలుసు. మరియు 
మీలోఎవడైతే ఇలా చేస్తాడో, అతడు వాస్తవంగా, 
బుజుమార్గం నుండి తప్పిపోయిన వాడే! 


2. ఒకవేళ వారు మీ మీద (ప్రాబల్యం 
వహిస్తే, వారు మీకు విరోధులవుతారు, మరియు 
కీడుతో మీ వైపుకు తమ చేతులను మరియు తమ 
నాలుకలను చాప్పుతారు.' మరియు మీరు కూడా 
సత్యతిరస్కారులై పోవాలని కోరుతారు. 


3. మీ బంధువులు గానీ, మీ సంతానం గానీ 
మీకు ఏ విధంగానూ పనికిరారు. * ఆయన 
పునరుత్ఞానదినమున మీ మధ్య తీర్పుచేస్తాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ మీరు చేసేదంతా చూస్తున్నాడు. 


4. వాస్తవానికి ఇబాహ్‌మ్‌ మరియు అతనితో 
ఉన్నవారిలో మీ కొరకు ఒక మంచి ఆదర్శం 
ఉంది. వారు తమ జాతివారితో ఇలా అన్నప్పుడు: 
“నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ను వదలి మీరు 
ఆరాధించేవాటితో మరియు మీతో, మాకు 
ఎలాంటి సంబంధంలేదు. మేము మిమ్మల్ని 
త్యజించాము మరియు మీరు అద్యితీయుడైన 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించనంతవరకు, మాకూ మీకూ 
మధ్య విరోధం మరియు ద్వేషం ఉంటుంది." 
ఇక ఇబాహీమ్‌ తన తండ్రితో: “నేను తప్పక 
నిన్ను క్షమించమని (నా ప్రభువును) వేడుకుంటాను. 
ఇది తప్ప. నీ కొరకు అల్లాహ్‌ నుండి మరేమీ 
పొందే అధికారం నాకు లేదు.” అని మాత్రమే 
అనగలి గాడు.” (అల్లావ్‌తో ఇలా (పార్థించాడు): 
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1. అంటే తమ చేష్టలతో మరియు మాటలతో మిమ్మల్ని వేధిస్తారు. 


2. చూడండి, 80:34. 


3. కాని అతని తండ్రి ముషిక్‌గా మరణించిన తరువాత ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) తన తండ్రితో సంబంధం 
తెంపుకున్నాడు. చూడండి, 9:114 మరియు 19:47-48. 


“ఓ నా ప్రభూ! మేము నిన్నే నమ్ముకున్నాము 
మరియు నీ వైపునకే పశ్చాత్తాపంతో మరలు 
తున్నాము మరియు నీ వైపుకే మా 
గమ్యస్థానముంది. 


5. “ఓ మా ప్రభూ! మమ్మల్ని సత్య 
తిరస్కారుల కొరకు పరీక్షాసాధనంగా చేయకు" 
మరియు ఓ మా ప్రభూ మమ్మల్ని క్షమించు. 
నిశ్చయంగా కేవలం, నీవే! సర్వ శక్తిమంతుడువు, 
మహా వివేచనాపరుడవు.” 


6. వాస్తవంగా! మీకు - అల్లాహ్‌ను మరియు 
అంతిమ దినాన్ని అపేక్షించే వారికి చా 
వారిలో ఒక మంచి ఆదర్శం ఉంది. మరియు 
ఎవడైనా దీనినుండి మరలిపోతే! నిశ్చయంగా, 
సర్వస్తోతాలకు 
అర్హుడు (అని తెలుసుకోవాలి). (3/8) 


అల్లాహ్‌ నిరపేక్షాపరుడు. 


7. * బహుశా, అల్లాహ్‌ మీ మధ్య మరియు 
మీకు విరోధులైన వారి మధ్య (పేమ 
కలిగించవచ్చు. మరియు అల్లాహ్‌ (ప్రతిదీ 
చేయగల) సమర్దుడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
క్షమాశీలుడు, అపార కరుణాప్రదాత. 


8. ఎవశైతే ధర్మవిష యంలో మీతో 
యుద్ధంచేయరో మరియు మిమ్మల్నిమీ గృహాల 
నుండి వెళ్ళగొట్టరో! వారిపట్ల మీరు సత్ప్రవర్తనతో 


1. తవక్ళ్కల్‌: అంటే వీలైనంత వరకు ప్రయత్నంచేసి, ఆ తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పై 
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ఉంచుకొని, అల్లాహ్‌(సు.తా.) సె ఆధారపడాలి. అలా చేయకుండా అల్లాహ్‌ (సు.తా. పె మాత్రమే 


ఆధారపడి ఉంటామనడం తగినది కాదు. దైవప్రవక్త (స 


అస) దగ్గరికి ఒక వ్యక్తి వస్తాడు. అతడు 


తన ఒంటెను బయటవిడిచి లోపలికి వెళ్తాడు. దైవప్రవక్త (స'అసు అడగ్గా ఇలా అంటాడు: "నేను 
ఒంటెను అల్లాహ్‌కు అప్పగించి వచ్చాను.” దైవప్రవక్త (సిఅస) అంటారు: “ఇది తవక్కల్‌ కాదు. 


మొదట దానిని కట్టి ఉంచు తరువాత అల్లాహ్‌ (సు.తాఎమై ఆధారపడు!' (తిర్మిజీ). 


2. ఇటువంటి ఆయత్‌కు చూడండి, 10:85, 
3. చూడండి. 33:21. 


60. సూరహ్‌ అల్‌-ముమ్‌త'హనహ్‌ భాగం: 28 
మరియు న్యాయంతో వ్యవహరించటాన్ని 
అల్లాహ్‌ నిషేధించలేదు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ 
న్యాయవర్తనులను ప్రేమిస్తాడు." 


9. కాని, వాస్తవానికి ఎవరైతే, ధర్మ 
విషయంలో మీతో యుద్ధంచేస్తారో మరియు 
మిమ్మల్నిమీ ఇండ్లనుండి వెళ్ళగొడ్డారో మరియు 
మిమ్మల్ని వెళ్ళగొట్టటంలో 
సహకరించుకుంటారో; వారితో స్నేహం 
చేయటాన్ని అల్లాహ్‌ మీ కొరకు నిషే ధిస్తున్నాడు. 
మరియు ఎవరైతే వారితో స్నేహంచేస్తారో, 
అలాంటివారు, వారే! దుర్మార్గులు. 


పరస్పరం 


10. ఓ విశ్వాసులారా! విశ్వసించిన స్త్రీలు, 
మీ వద్దకు వలస వచ్చినపుడు, వారిని 
పరీక్షించండి. అల్లాహకు వారి విశ్వాసం 
గురించి బాగా తెలుసు. వారు వాస్తవంగా 
విశ్వసించిన వారని మీకు తెలిసినప్పుడు, వారిని 
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. ఎలాంటి సత్యతిరస్కారులతో సత్ప్రవర్తనతో వ్యవహరించాలో వారి వివరాలు ఇక్కడ ఇవ్వబడ్డాయి. 


ఒకటి: మీరు కేవలం ముస్టింలు అయినందుకు మీతో శతుత్వం వహించి మీతో పోరాడనివారితో, 
రెండు: మిమ్మల్ని మీ ఇల్లూ వాకిలి విడిచిపొమ్మని బలవంతం చేయనివారితో! మూడు: మీకు 
విరుద్ధంగా ఇతర సత్య తిరస్కారులకు సహాయపడని వారితో! 


. దైవప్రవక్త (స'అసును ఆస్మా బిన్హె అబూబక్ర్‌ సిద్దీఖ్‌ (ర. 'అన్హా), ముష్రిక్‌రాలైన తన తల్లితో ఎలా 


వ్యవహరించాలని అడిగారు. అతను ('సిఅస) ఇలా జవాబిచ్చారు: 'నీ తల్లితో రక్త సంబంధాన్ని 
ఉంచుకో!” (స'హీ'హ్‌ ముస్లిం, "సిహీ'వా బుఖారీ మరొక విషయం ఏమిటంటే బంధువులు కాని 
సత్యతిరస్కారులతో కూడ న్యాయంగా ప్రవర్తించాలి. 


. చూడండి, 551. 
. రవ హిజీలో జరిగిన 'హుదైబియా ఒప్పందంలో ఏవ్యక్తి అయినా మక్కానుండి మదీనాకు 


వెళ్ళిపోతే ఆవ్య క్తిని మక్కావారు - తిరిగి ఇవ్వమని అడిగితే - ఇవ్వాలి అనే షర్ట్‌ ఉండింది. కాని 
అందులో స్త్రీ/ పురుషుల విషయం స్పష్టంగా లేదు. దానిని బట్టి ముస్లింలయి మదీనాకు వచ్చిన 
స్త్రీలను వాపసు ఇవ్వండి అని మక్కా ముషిక్‌లు కోరగా, ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 
వారు కేవలం ఇస్లాం కొరకే వచ్చారని, నిర్ధారణ చేసుకోవాలని ఆజ్ఞ ఉంది. యుక్త వయస్సు డైన 
పురుషునికి లేక స్త్రీకి తనకు నచ్చిన ధర్మాన్ని అనుసరించే హక్కు ఉంది. ఈ ఆయత్‌ అవతరించక 
ముందు చాలా మంది ముస్లింల భర్తలు లేక భార్యలు ముషికులుగా ఉండేవారు. ఉదాహరణకు 
దైవప్రవక్త (స'అస) బిడ్డ 'జైనబ్‌ (ర. "అన్హ్లా) భర్త అబుల్‌ 'ఆ'స్‌ బిన్‌ రబీఅ, ము[షిక్‌గా ఉండేవారు. 
అతను బదద్‌ యుద్దపు కొంత కాలం తరువాత ఇస్లాం స్వీకరించి మదీనాకు వచ్చారు. 


60. సూరహ్‌ అల్‌-ముమ్‌త'హనహ్‌ భాగం: 28 
సత్యతిరస్కారుల వద్దకు తిరిగి పంపకండి. 
(ఎందు కంటే) ఆ స్త్రీలు వారికి (సత్యతిరస్కారు 
లకు) ధర్మసమ్మతమైన (భార్యలు) కారు మరియు 
వారు కూడా ఆ స్త్రీలకు ధర్మ సమ్మతమైన (భర్తలు) 
కారు. కాని, వారు (సత్యతిరస్కారు లు), వారికిచ్చిన 
(మహ్‌) మీరు వారికి చెల్లించండి. మరియు 
వారికి వారి మహ్‌ ఇచ్చిన తరువాత, ఆ స్త్రీలను 
వివాహమాడితే మీకు ఎలాంటి దోషంలేదు. 
మరియు మీరు కూడా సత్యతిరస్కారులైన 
స్త్రీలను మీ వివాహబంధంలో ఉంచుకోకండి. ' 
(అవిశ్వాసులుగా ఉండిపోదలచిన) మీ భార్యల 
నుండి మీరు ఇచ్చిన మహర్‌ అడిగి తీసుకోండి.” 
(అలాగే అవిశ్వాసులను, విశ్వాసులైన తము 
భార్యలనుండి మహ్‌ అడిగి తీసుకోనివ్వండి. 
ఇది అల్లావా తీర్మానం. ఆయన ఈ విధంగా మీ 
మధ్య తీర్పుచేస్తున్నాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 
సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేచనాపరుడు. 

11. మరియు ఒకవేళ మీ (విశ్వాసుల) 
భార్యలలో ఒకామె, మిమ్మల్ని విడిచి 
సత్యతిరస్కారుల వద్దకు వెళ్ళిపోతే! (ఆ 
సత్యతిరస్కారులు, మీరు ఆ స్త్రీలకు చెల్లించిన 
మహ్‌, మీకు వాపసు ఇవ్వడానికి నిరాకరిస్తే)! ఆ 
తరువాత మీకు వారితో (ప్రతీకారం తీర్చుకొనే 
అవకాశం దొరికితే (మీరు వారికై యుద్ధంచేసి 
విజయం పొందితే)! * దాని (విజయధనం) 
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1. "ఉమర్‌ (రోది,'అ.) గారి ఇద్దరు భార్యలు ముషికులు. ఈ ఆయత్‌ అవతరణ తరువాత అతను వారికి 


విడాకులిచ్చారు. 


2. ఒక స్త్రీ ఇస్లాం స్వీకరించగానే ఆమె ముషిక్‌ భర్తతో ఆమె వివాహబంధం వెంటనే తెగిపోతుంది. 
అతడు ఆమె నుండి తన మహ్‌ వాపసు తీసుకోవచ్చు. 

3. 'ఆఖబ్‌తుమ్‌ (దీని మరొక వ్యాఖ్యానం): ప్రతీకారం తీసుకునే అవకాశం దొరికితే అంటే, ము(షికుల 
భార్యలు కూడా ముస్లెంలై, ముస్టెంల దగ్గరికి వస్తే వారి - ఆ ముస్లింలు అయిన స్త్రీల - మప 
వారి మొదటి ముషిక్‌ భర్తలకు చెల్లించక, దాని నుండి ఏ ముస్లింల భార్య లైతే ముషికులై 


వెళ్ళిపోయారో ఆ పురుషులకు చెల్లించాలి. 


నుండి, ఎవరి భార్య లైతే సత్య తిరస్కారుల 
వద్దకు పోయారో వారికి - వారు (తమ భార్యలకు) 


ఇచ్చిన దానికి (మహ్‌కు) సమానంగా - 
చెల్లించండి. మరియు మీరు విశ్వసెంచిన, 
అల్లాహయందు, భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. 


12.ఓ ప్రవక్తా! విశ్వసించిన. స్త్రీలు 
ప్రమాణం (జౌ'అత్‌) చేయటానికి నీ వద్దకు 
వచ్చి, తాము ఎవరినీ అల్లాహ్‌కు సాటి 
కల్పించమని మరియు దొగతనం చేయమని 
మరియు వ్యభిచారం చేయమని మరియు తమ 
సంతానాన్ని హత్యచేయమని మరియు 
తమచేతుల మధ్య మరియు తమకాళ్ళ మధ్య 
నిందారోపణ కల్పించమని మరియు 
ధర్మసమ్మతమైన విషయాలలో నీకు 
అవిధేయత చూపమని, _ ప్రమాణంచేస్తే 
వారినుండి ప్రమాణం (బె'అత్‌) తీసుకో ' 
మరియు వారిని క్షమించమని అల్లాహ్‌ను 
(పార్థించు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


13. ఓ విశ్వాసులారా! అల్లాహ్‌ ఆ(గహానికి 
గురి అయిన జాతి వారిని స్నేహితులుగా 
చేసుకోకండి. * వాస్తవానికి గోరీలలో ఉన్న 
సత్యతిరస్కారులు, నిరాశచెందినట్లు వారు కూడా 
పరలోక జీవితంపట్ల నిరాశచెంది ఉన్నారు. 


ISG AEN 


GEES SIE OE 
PGI SI Ges 
2 9792 


stat CAN 2 షం alc 
Cl EA ra Ra; 


= 


తదు త్రి! ధల 


DIE EEE 


oI GEE 
శ్తీకవ యర్రా 


1. ఈ విధమైన ప్రమాణం దైవప్రవక్త ('స'అస) ఇస్లాం స్వీకరించి, ముషికులను వదలి వచ్చే స్త్రీలచేత 
చేయించే వారు. మరియు 8వ హిజీలో మక్కా విజయం తరువాత కూడా చేయించారు. కానీ శపథం 
చేయించేటప్పుడు దైవప్రవక్త ఏ స్త్రీని కూడా ముట్టుకోలేదు అంటే చేతిపై చేయిపెట్టి ప్రమాణం 


చేయించలేదు, కేవలం వారి నోటితో మాత్రమే ప్రమాణం చేయించారు! (సహీహ్‌ బుఖారీ - 


“ఆయిషవా (ర. 'అన్లా) కథనం). 
2. చూడండి, 58:14. 


అన్‌-'సఫ్హ్రు: వరుస. ఇంతకు ముందు సూరహ్‌లో సత్యతిరస్కారులపట్ల ఎలా 
వ్యవహరించాలో వివరించబడింది. ఈ సూరహ్‌లో ధర్మయుద్ధం గురించిన వివరాలున్నాయి. 


ఈ మదీనా 


సముదాయంలో ఇది 5వ సూరహ్‌. దీని పేరు 4వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 


ఇది బహుశా ఉహుద్‌ యుద్ధం తరువాత 3-4 హెజీలలో అవతరింపజేయబడింది. 
'స'హాబా(రోది.'అన్లుమ్‌లు: “అల్లాహ్‌కు అన్నిటికంటే ప్రీతికరమైన కార్యం ఏది? అని 
దైవప్రవక్త (సిఅస)ను అడగాలనుకున్నారు. కాని సాహసించలేకపోయారు. అప్పుడు ఈ 
సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడింది, (అ'హ్మద్‌, తిర్మిజీ). ఇందులో 14 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఆకాశాలలో నున్న సమస్తమూ మరియు 
భూమిలో నున్న సమస్తమూ, అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ ఉంటాయి. మరియు ఆయనే 
సర్వ శక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


2. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు చేయని దానిని 
ఎందుకు పలుకుతున్నారు?" 


3. మీరు చేయని దానిని పలకటం అల్లాహ్‌ 
దృష్టిలో చాలా అసహ్యకరమైన విషయం. 


4. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌! తన మార్గంలో 
దృఢమైన కట్టడంవలే బారులుతీరి పోరాడేవారిని 
గ్రేమిస్తాడు. 


5. మరియు మూసా తన జాతివారితో ఇలా 
అన్న విషయం (జ్ఞాపకం చేసుకోండి): “ఓ నా 
జాతి ప్రజలారా! వాస్తవానికి, నేను మీ వద్దకు 
పంపబడిన అల్లాహ్‌ యొక్క సందేశహరుడనని 
రూఢిగా తెలిసికూడా, మీరు నన్ను ఎందుకు 
బాధిస్తున్నారు?" అయినా వారు వక్రమార్గం 
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1. ఈ ఆయత్‌ ఉ'హుద్‌ యుద్ధరంగంలో దైవప్రవక్త (స'అస) అనుమతి లేనిదే తమ స్థానాలను వదలి 
విజయధనాన్ని (ప్రోగు చేసుకోవటానికి వెళ్ళిన "స'హాబా (రది.'అన్లుమ్‌లను గురించి ఉంది. 


అవలంబించినందుకు, అల్లాహ్‌ 
హృదయాలను వ(కమార్గంలో పడవేశాడు. 
మరియు అల్లాహ్‌ దుర్దను(ఫాసిఖీన్‌)లకు 
సన్మార్గం చూపడు. 


వారి 


6. మరియు మర్యమ్‌ కుమారుడు 'ఈసో 
(తన జాతివారితో) ఇలా అన్నది (జ్ఞాపకం 
చేసుకోండి): “ఓ ఇస్రాయీల్‌ సంతతి 
వారలారా! నిశ్చయంగా, నేను మీవద్దకు 
పంపబడిన అల్లాహ్‌ యొక్క సందేశహరుణ్జి, 
నాకుపూర్వం, వచ్చిఉన్న “తౌరాత్‌ గ్రంథాన్ని 
ధృవపరుస్తున్నాను. మరియు నా తరువాత 
అహ్మద్‌ అనే సందేశహరుడు రాబోతున్నాడు, 
అనే శుభవార్తను ఇస్తున్నాను.” తరువాత అతను 
(అహ్మద్‌ వారి వద్దకు, స్పష్టమైన సూచనలు 
తీసుకొని వచ్చినపుడు వారు ఇలా అన్నారు: 
“ఇది కేవలం స్పష్టమైన మంథతజాలమే!” 

7. తనను ఇస్లామ్‌ వైపునకు పలిచినప్పుడు, 
అల్లాహ్‌ మీద అపనిందలు మోపేవాని కంటే పరమ 
దుర్మార్గుడెవడు? మరియు అల్లాహ్‌ దుర్మార్గులైన 
ప్రజలకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు. 


8. వారు అల్లాహ్‌ జ్యోతిని (ఇస్లాంను) తమ 
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1. ఇస్రాయీల్‌ సంతతివారు ఏ విధంగా మూసా (“అ.స.) ఆదేశాలను ఉల్లంఘించారో! అదే విధంగా వారు 
'ఈసా(అ.స)ను కూడా తిరస్కరించారు. అలాంటప్పుడు దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (సిఅసును 
యూదులు తిరస్కరించడం క్రొత్త విషయమేమీ కాదు. వారి చరిత్ర చూస్తే వారు ఎందరో దైవప్రవక్త 
(అ.స్ర)లను తిరస్కరించారు మరియు కొందరిని చంపారు. 'ఈసా (అ.స.) తౌరాత్‌ను ధృవపరిచారు. 

2. 'ఈసా(అ.స.) తన తరువాత అ'హ్మద్‌అనే ప్రవక్త౦సిఅస) రానున్నాడు, అనే శుభవార్తను 
వినిపిస్తున్నారు. అతను(సఅస) ఇలా అన్నారు: “నేను నాతండ్రి, ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) ప్రార్థన(దు'లును 
మరియు "ఈసా(అ.స.) సూచన(బషారత్‌ను, (అయ్‌సర్‌ అత్తఫాసీర్‌). “హమ్మ్‌ అంటే ప్రశంస (praise, 
laudation). అహ్మద్‌ పదాన్ని దాని ఫొఇల్‌ రూపంలో తీసుకుంటే అల్లాహుతాలాను 
అందరికంటే అధికంగా స్తుతించేవాడు మరియు మఫ్‌'ఊల్‌ రూపంలో తీసుకుంటే అత్యధికంగా 
కొనియాడబడినవాడు, అనే అర్థాలు వస్తాయి, ( ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 

3. హిందూ ధర్మ (గంథాలలో కూడా అ'హ్మద్‌ అనే అంతిమబుషి రానున్నాడని ఎన్నో చోట్లలో 


పేర్కొనబడింది. 


భాగం: 28 


నోటితో ఊది, ఆర్చివేయాలనుకుంటున్నారు. 
కాని సత్యతిరస్కారులకు ఎంత అసహ్య కరమైనా! 
అల్లాహ్‌ తన జ్యోతిని వ్యాపింపజేయాలని 
నిర్ణయించుకున్నాడు. 

9. ఆయనే, తన (పవక్తకు మార్గదర్శ 
కత్వాన్ని మరియు సత్యధర్మాన్ని ఇచ్చి పంపి, 
దానిని 
వహించే ధర్మంగా చేశాడు "- అది బహు 
దైవారాధకులకు ఎంత అసహ్యకరమైనా! 


సకల ధర్మాల ఏ ఆధిక్యత 


10. ఓ విశ్వాసులారా! మిమ్మల్ని బాధాకరమైన 
శిక్షనుండి కాపాడే వ్యాపారాన్ని మీకు 


2 
సూచించాలా? 


11. (అది), మీరు అల్లాహ్‌ను మరియు 
ఆయన ప్రవక్తను విశ్వసించండం మరియు 
అల్లాహ్‌ మార్గంలో మీ సంపదలను మరియు మీ 
[ప్రాణాలను వినియోగించి పోరాడటం. మీరు 
తెలుసుకుంటే! ఇదే మీకు ఎంతో మేలైనది. 


12. (ఇలా చేస్తే ఆయన మీ పాపాలను 
క్షమిస్తాడు మరియు మిమ్మల్ని క్రింద 
సెలయేళ్ళు ప్రవహించే స్వర్గవనాలలో * 
ప్రవేశింపజేస్తాడు. మరియు. శాశ్వతమైన 
స్వర్గవనాలలో మంచి గృహాలను ప్రసాదిస్తాడు. 
అదే ఆ గొప్ప విజయం. 


13. మరియు మీకు ప్రీతికరమైన, మరొక 
(అను(గహం) కూడా ఉంది! (అది) అల్లాహ్‌ 
సహాయం మరియు శీ(ఘ విజయం. మరియు ఈ 


1. చూడండి, 3:19. 
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2. అంటే విశ్వాసం మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో జిహాద్‌. ఎందుకంటే వీటిలో కూడా 
వ్యాపారంలో దొరికినట్లు లాభం దొరుకుతుంది. అది స్వర్గప్రవేశం. దీనికంటే మంచి లాభం 


ఇంకేముంటుంది. ఇంకా చూడండి, 9:111. 
3. చూడండి. 38:50. 


భాగం: 28 


శుభవార్తను విశ్వాసులకు తెలుపు." 


14. ఓ విశ్వాసులారా! మర్యమ్‌ కుమారుడు 
'ఈసా తన _ శిష్యు(హవారియ్యూన్‌లకు 
ఉపదేశించిన విధంగా, మీరు కూడా అల్లాహ్‌కు 
సహాయకులుగా ఉండండి. (ఆయన వారితో 
ఇలా అన్నాడు): “అల్లాహ్‌ మార్గంలో నాకు 
తోడ్పడేవారు ఎవరు?” ఆ శిష్యులు ఇలా 
జవాబిచ్చారు: “మేము అల్లాహ్‌ (మార్గంలో) 
తోడ్పడేవారము!” అప్పుడు ఇస్రాయీ'ల్‌ 
సంతతివారిలో ఒక వర్గం వారు విశ్వసించారు. 
మరొక వర్గంవారు తిరస్కరించారు. తరువాత 
మేము విశ్వసించిన వారికి, వారి శత్రువులకు 
వ్యతిరేకంగా సహాయంచేశాము, కావున వారు 
ఆధిక్యతను పొందారు! (1/2) 
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1. మీరు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మార్గంలో పోరాడితే మీకు విజయం లభిస్తుంది. చూడండి, 47:7 మరియు 


22:40 ఇంకా చూడండి, 3:139. 


62. సూరహ్‌ అల్‌-జుము అహ్‌ 


62. సూరహ్‌ అల్‌-జుము అహ్‌ 


అల్‌జూము' అవా: The Congregation, సమావేశం, మతవిధుల నిర్వహణకు కూడిన 
జనసముదాయం. ఇది ఈ సమూహపు మదీనా సూరాహ్‌లలో 6వది. దీని పేరు 9వ ఆయత్‌నుండి 
తీసుకోబడింది. మదీనా [ప్రారంభపు కాలంలో (2-4వ హిజ్రీలలో అవతరింపజేయబడింది. 
దైవప్రవక్త (సిఅస) జుము'అవా నమాజులో సూరహ్‌ అల్‌జుము'అవా (62) మరియు 
సూరహ్‌ అల్‌మునాఫిఖూన్‌ (63) చదివే వారు, (సహీహ్‌ ముస్లిం). ఇందులో 11 అఆయతులు 


ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


కే ఆకాశాలలోనున్నవి మరియు భూమిలో 
నున్నవి, సమస్తమూ విశ్వసార్వభౌముడు. * 
పరమపవిత్రుడు, సర్వశక్తిమంతుడు, మహా 
వివేకవంతుడు అయిన అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ ఉంటాయి. 


2. ఆయనే ఆ నిరక్షరాస్యులైన * వారిలో 
నుండి ఒక సందేశహరుణ్జి లేపాడు. అతను 
వారికి ఆయన సూచన(ఆయాత్‌లను చదివి 
వినిపిస్తున్నాడు మరియు వారిని సంస్కరిస్తున్నాడు 
మరియు వారికి గ్రంథాన్ని మరియు వివేకాన్ని 
బోధిస్తున్నాడు. మరియు వాస్తవానికి వారు, 
అంతకు పూర్వం స్పష్టమైన మార్గ భష్టత్యంలో 
పడిఉండేవారు. 

3. మరియు ఇంకా వారిలో చేరని ఇతరులకు 
కూడా (బోధించటానికి, మరియు ఆయన 
సర్వశక్తిమంతుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


4. ఇది అల్లాహ్‌ అనుగహం, ఆయన దానిని 
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2. అల్‌ ఉమ్మి య్యూన: నిరక్షరాస్యులు. అంటే ఆ కాలంలో అరబ్బులలో చాలామందికి చదవటం వ్రాయటం 
వచ్చేది కాదు. స్వయంగా దైవప్రవక్త ౧స'అస) కూడా నిరక్షరాస్యు లే. చూడండి, 7:157-158. 


62. సూరహ్‌ అల్‌-జుము అహ్‌ భాగం: 28 
తానుకోరిన వారికి (ప్రసాదిస్తాడు. మరియు 
అల్లాహ్‌ అనుగ్రహశాలి, సర్వోత్తముడు. 


5. తౌరాత్‌ బాధ్యత (భారం) మోపబడిన 
తరువాత దానిమై అమలు చేయలేకపోయిన వారి 
పోలిక, పుస్తకాల భారాన్ని మోసే ఆ గాడిదవలే 
ఉంది. (వారు ఆ భారాన్ని భరించారే గానీ, 
దానిని అర్థం చేసుకోలేక పోయారు). అల్లాహ్‌ 
సూచన(ఆయాత్సులను తిరస్కరించిన వారి 
దృష్టాంతము ఎంతచెడ్డది. మరియు అల్లాహ్‌ 
దుర్మార్గులకు మార్గదర్శకత్వం చేయడు. 


6. వారితో ఇలా అను: “ఓ యూదులారా! 
నిశ్చయంగా, ఇతర ప్రజలకంటే మీరు మాత్రమే 
అల్లాహ్‌కు ప్రియమైన వారు (స్నేహితులు) 
అనే భావం మీకుంటే, మీ (వాదంలో) మీరు 
సత్యవంతులే అయితే మీరు చావును కోరండి.” 


7. కాని వారు తాము చేసి పంపుకున్న 
కర్మల (ఫలితాలకు భయపడి) దానిని ఏ మాత్రం 
కోరుకోరు! మరియు అల్లాహ్‌కు దుర్మార్గులను 
గురించి బాగా తెలుసు. 


8. వారితో ఇలా అను: “వాస్తవానికి ఏ 
చావునుండి అయితే మీరు పారిపోతున్నారో! 
నిశ్చయంగా, అదే మిమ్మల్ని పట్టుకుంటుంది. 
ఆ తరువాత మీరు, అగోచర మరియు గోచర 
విషయాలు తెలిసిన ఆయన (అల్లాహ్‌) వైపునకు 
మరలింపబడతారు, అప్పుడు ఆయన మీరు 
చేస్తూఉండిన కర్మలను మీకు తెలుపుతాడు.” 


9. ఓ విశ్వాసులారా! శుక్రవారం (జుము అవ్‌ 
రోజు నమా'జ్‌కొరకు పిలుపు ఇవ్వబడినప్పుడు, 


1. చూడండి, 5:18 మరియు 2:111. 
2. చూడండి, 2 : 94. 
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62. సూరహ్‌ అల్‌-జుము అహ్‌ భాగం: 28 
మీరు మీ వ్యాపారాలను విడిచి అల్లాహ్‌ స్మరణ 
వైపునకు పరుగెత్తండి. మీరు తెలుసుకో గలిగితే, 
ఇది మీకు ఎంతో ఉత్తమమైనది! 


10. ఇక నమాజ్‌ పూర్తి అయిన తరువాత 
భూమిలో వ్యాపించండి మరియు అల్లాహ్‌ 
అనుగహాన్ని అన్వేషించండి మరియు మీరు 
సాఫల్యం పొందాలంటే అల్లాహ్‌ను అత్యధికంగా 
స్మరిస్తూ ఉండండి! 


11. మరియు (ఓ ముహమ్మద్‌? వారు 
వ్యాపారాన్ని గానీ లేదా వినోదక్రీడను గానీ 
చూసినప్పుడు, నిన్ను నిలబడివున్న స్థితిలోనే 
వదలి పెట్టి, దాని చుట్టు గుమిగూడుతారు. ' 
వారితో ఇలా అను: “వినోద (క్రీడల కంటే మరియు 
వ్యాపారం కంటే, అల్లాహ్‌ వద్ద ఉన్నదే ఎంతో 
ఉత్తమమైనది. మరియు అల్లాహ్‌యే జీవనోపాధి 
(పసాదించటంలో అత్యుత్తముడు.” 
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1. ఒక జాము'అవ్‌ రోజు దైవప్రవక్త (స'అస) జుము'అవా ఉపన్యాసం (ఖుత్సా) ఇస్తుంటారు. 
అప్పుడు ఒక వ్యాపార బృందం మదీనాలో ప్రవేశిస్తుంది. అప్పుడు ఖుత్సా వింటున్న వారిలో నుండి 


చాలా మంది ఉపన్యాసాన్ని వదలి, వస్తువులు అయిపోకముందే త్వరగా కొనుక్కుందాం 
అనే పేరాశతో వెళ్ళిపోతారు. కేవలం 12 మంది మాత్రమే మస్టిద్‌లో మిగిలి పోతారు. అప్పుడు 


ఈ ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడింది. 


63. సూరహ్‌ అల్‌-మునాఫిఖూన్‌ 


అల్‌మునాఫీఖూన్‌: కపటవిశ్వాసులు, వంచకులు, డాంబికులు, ఈ మదీనా సూరాహ్‌ల 
సమూహంలో ఇది 7వది. ఇది ఉహుద్‌ యుద్ధం తరువాత 3-4 హిజీలలో అవతరింపజేయబడింది. 
ఇందులో కపటవిశ్వాసులను గురించిన విషయాలు ఉన్నాయి. దీనిపేరు మొదటి 
ఆయత్‌లోనే పేర్కో బడింది. ఇందులో 11 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. (ఓ (పవక్త్సా) ఈ కపటవిశ్వాసులు 
(మునాఫిఖూన్‌) నీ వద్దకు వచ్చినపుడు," ఇలా 
అంటారు: “నీవు అల్లావా యొక్క సందేశ 
హరుడవని మేము సాక్ష్యమిస్తున్నాము.” మరియు 
నిశ్చయంగా, నీవు ఆయన సందేశహరుడవని 
అల్లాహ్‌కు తెలుసు మరియు ఈ కపటవిశ్వాసులు, 
నిశ్చయంగా అసత్యవాదులని అల్లాహ్‌ 
సాక్ష్యమిస్తున్నాడు. 


2. వారు తమ ప్రమాణాలను డాలుగా 
చేసుకున్నారు. ఆవిధంగా వారు (ఇతరులను) 
అల్లాహ్‌ మార్గంనుండి నిరోధిస్తున్నారు. 
నిశ్చయంగా, వారు చేస్తున్న చేష్టలు 
ఎంతో నీచమైనవి. 


3. ఇది నిశ్చయంగా, వారు విశ్వసించిన 
తరువాత సత్యతిరస్కారులు అవటం 
మూలంగానే జరిగింది కావున వారి హృదయాల 
మీద ముద్ర వేయబడి ఉంది. కనుక వారు ఏమీ 
అర్థం చేసుకోలేరు. (5/8) 


4. * మరియు నీవు గనక వారిని చూస్తే! వారి 
రూపాలు నీకు ఎంతో అద్భ్బుతమైనవిగా 
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1. ఇక్కడ “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌ ఉబై మరియు ఆతని తోటివారిని గురించి చెప్పబడుతోంది. 


2. ఇటువంటి వాక్యానికై చూడండి, 58:16. 


63. సూరహ్‌ అల్‌-మునాఫిఖూన్‌ భాగం: 28 
కనిపిస్తాయి. మరియు వారు మాట్లాడినప్పుడు, 
నీవు వారి మాటలను వింటూ ఉండిపోతావు. 
నిశ్చయంగా, వారు గోడకు ఆనించబడిన 
మొద్దులవలే ఉన్నారు. వారు (పతి అరుపును 
తమకు వ్యతిరేకమైనదిగానే భావిస్తారు. వారు 
శత్రువులు, కావున వారిపట్ల జ్యాగత్తగా ఉండు. 
అల్లాహ్‌ వారిని నాశనం చేయుగాక! వారెంత 
పెడమార్గంలో పడివున్నారు. 


5. మరియు వారితో: “రండి అల్లాహ్‌ ప్రవక్త 
మీ క్షమాపణ కొరకు (అల్లాహ్‌ను) ప్రార్థిస్తాడు." 
అని అన్నప్పుడు, వారు తమ తలలు (త్రిప్పు 
కోవటాన్ని మరియు దురహంకారంతో మరలి 
పోవటాన్ని నీవు చూస్తావు. 


6. (ఓ ప్రవక్తా) నీవు వారి కొరకు క్షమాపణ 
కోరినా లేక క్షమాపణ కోరకపోయినా వారి 
విషయంలో రెండూ సమానమే! (ఎందుకంటే) 
అల్లాహ్‌ వారిని ఎంత మాత్రం క్షమించడు. 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ అవిధేయులకు 


మార్గదర్శకత్వం చేయడు.” 


7. వారే ఇలా అంటూ ఉండే వారు: 
“అల్లాహ్‌ సందేశహరుని వద్దనున్న వారిపై 
మీరు ఖర్చుచేయకుండా ఉంటే! చివరకు 
వారే చెల్లాచెదురైపోతారు.” / వాస్తవానికి 


1. ఇట్టి వాక్యానికై చూడండి, 9:30. 
2. చూడండి, 9:80. 
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3. దైవప్రవక్త (స'అస) మదీనా రాకముందు “అబ్దుల్లా బిన్‌ ఉబై మదీనావాసుల నాయకుడయ్యే 


నం. 


సూచనలుంటాయి. దైవప్రవక్త (సిఅసు) (పాబల్యం చాచ్చయి అతని (స అస) అనుచరు 
(రది. 'అనుమ్‌ల సంఖ్య దినదినానికి పరుగటం చూసి, అతడు బాహ్యంగా ముస్లిం అయినా! 
అతని హృదయంలో దైవప్రవక్త (స'అస) మరియు ముస్లింల పట్ల ద్వేషం ఉంటుంది. కావున అతడు 
వారిని ఎత్తిపొడవటానికి ఏ అవకాశం దొరికినా వదిలేవాడు కాదు. బనీ ము'న్‌'తలిఖ్‌ 'గజ్‌వ నుండి 
తిరిగి వస్తున్నప్పుడు ఒక అన్సారి మరియు ఒక ముహాజిర్‌ (రది.'అన్లుమ్‌)ల మధ్య చిన్న కలహం 
చెలరేగుతుంది. వారిద్దరు తమతమ తెగలవారిని పిలుచుకుంటారు. అప్పుడు సమయం చూసి 


63. సూరహ్‌ అల్‌-మునాఫిఖూన్‌ భాగం: 28 
ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో నున్న సమస్త 
కోశాగారాలు అల్లాహ్‌కే చెందినవి. కాని ఈ 
కపటవిశ్వాసులు అది (గ్రహించలేరు. 


8. వారు (కపటవిశ్వాసులు) ఇంకా ఇలా 
అంటున్నారు: “మనం మదీనా నగరానికి తిరిగి 
వెళ్ళిన తరువాత, నిశ్చయంగా గౌరవనీయుల 
మైన (మనం), అక్కడవున్న తుచ్చు మైన వారిని 
తప్పక వెడలగొడ్డాం.” మరియు గౌరవమనేది 
అల్లాహ్‌కు, ఆయన సందేశహరునికి మరియు 
విశ్వాసులకు మాత్రమే చెందినది, కాని ఈ 
కపటవిశ్వాసులకు అది తెలియదు. 


9. ఓ విశ్వాసులారా! మీ సంపదలు, మీ 
సంతానం మిమ్మల్ని అల్లాహ్‌ స్మరణనుండి 
నిర్ణక్ష్యంలో పడవేయరాదు సుమా! ఎవరైతే 
ఇలా నిర్లక్ష్యంలోపడతారో అలాంటి వారే 
నష్టపడే వారు. 

10. మరియు మీలో ఎవరికైనా మరణ 
సమయం సమీపించి: “ఓ నా (ప్రభూ! నీవు నాకు 
మరికొంత వ్యవధి ఎందుకివ్యలేదు! నేను 
దానధర్మాలు చేసి, సత్పురుషులలో చేరిపోయే 
వాడిని కదా?” అని పలికే స్థితి రాకముందే. 
మేము మీకు ప్రసాదించిన జీవనోపాధి నుండి 
ఖర్చు చేయండి. 


11. కాని ఒక వ్యక్తికి (మరణ) సమయం 
ఆసన్నమైనప్పుడు అల్లాహ్‌ అతనికి ఏ మాతం 
వ్యవధినివ్వడు. మరియు మీరు చేస్తున్నదంతా 
అల్లాహ్‌ బాగా ఎరుగును. 


క అతన! క్వాం 


గ జో! 


IESE 


Coan 
COANE 


SOARS 
BE 
oy! 


ఏవరు రకల! 


కపప 
తర్రఘవడ్లోసక బు! 


"అబ్దుల్లా బిన్‌ ఉబా అన్సారులతో అంటాడు: “చూశారా! మీదే తిని ఇప్పుడు మీ మీదికే వస్తున్నారు, 
ఈ ముహాజిర్‌లు! వీరికి పెట్టడం మానేస్తే, మదీనా విడిచిపోతారు!' ఈ మాటలు 'జైద్‌ బిన్‌-అర్‌ఖమ్‌ 


(రోది.'అ.) _ దైవృప్రవక్త(స'అస)కు 


తెలుపుతారు. 


దైవప్రవక్త౦స'అస) విచారించగా, 


"అబ్దుల్లాబిన్‌-ఉటై తాను అలా అనలేదని నిరాకరిస్తాడు. ఆ సందర్భంలో ఈ సూరహ్‌ 


అవతరింపజేయబడింది, (సిహీ'వ్‌ బుఖారీ). 
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64. సూరహ్‌ అత్‌-త'గాబున్‌ 


అత్‌-త'గాబున్‌: లాభనష్టాలు. దీనిపేరు 9వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ 
మొదటి హిజ్రీలో మదీనాలో అవతరింపజేయబడిందని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 
ఈ సమూహంలో ఇది 8వ సూరహ్‌. ఈ సూరహ్‌లో సమాజపు పరస్పర వ్యవహార 
సంబంధాలు వివరించబడ్డాయి. ఇందులో 18 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌పేరుతో 


1. ఆకాశాలలో నున్న సమస్తమూ మరియు 
భూమిలోనున్న సమస్తమూ, అల్లాహ్‌ 
పవిత్రతను కొనియాడుతూ ఉంటాయి. విశ్వ 
సామాజ్యాధిపత్యం ఆయనదే మరియు 
సర్వస్తోతాలు ఆయనకే. మరియు ఆయనే 
ప్రతిదీ చేయగల సమర్ధుడు. 


2. ఆయనే మిమ్మల్ని సృష్టించాడు. మీలో 
కొందరు. సత్యతిరస్కారులున్నారు మరియు 
మీలో కొందరు విశ్వాసులున్నారు. మరియు 
మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ చూస్తున్నాడు." 

3. ఆయన ఆకాశాలను మరియు భూమిని 
సత్యంతో సృష్టించాడు మరియు మిమ్మల్ని 
ఉత్తమరూపంలో రూపొందించాడు.” మరియు 
మీ గమ్యస్థానం ఆయన వైపునకే ఉంది. 


4. ఆకాశాలలో మరియు భూమిలో 
ఉన్నదంతా ఆయనకు తెలుసు. మరియు మీరు 
దాచేది మరియు వెలిబుచ్చేది 
ఆయనకు బాగా తెలుసు. మరియు అల్లాహ్‌కు 
హృదయాలలో దాగిఉన్నదంతా తెలుసు. 


అంతా 


5. ఇంతకు పూర్వం, సత్యాన్ని తిరస్కరించి, 


1. చూడండి, 67:2. 
2. చూడండి, 82:6-8 మరియు 40:64. 
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Ths ఇక లు! iy 


తమ కర్మల దుష్ఫృలితాన్ని చవిచూసిన వారి ల గ 
వృత్తాంతం మీకు అందలేదా? మరియు వారికి 
(పరలోకంలో) బాధాకరమైన శిక్ష ఉంటుంది. 


6. దీనికి కారణమేమిటంటే, వాస్తవానికి ele పకట 


వారివద్దకు వారి ప్రవక్తలు, స్పష్టమైన సూచనలు సి Sst Erne 


తీసుకొని వచ్చినప్పుటికీ, వారు: “ఎమీ? మాకు అర్జూప కక] 
మానవులు మార్గదర్శకత్వం చేస్తారా?" అని 
పలుకుతూ సత్యాన్ని తిరస్కరించి మరలిపోయారు. 
మరియు అల్లాహ్‌ కూడా వారిని నిర్లక్ష్యం 
చేశాడు. మరియు అల్లాహ్‌ స్వయంసమృద్దుడు, 
సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడు. 
7. సత్యాన్ని తిరస్కరించిన వారు (చనిపోయిన ప సహ ORC ENE 
తరువాత) మరల సజీవులుగా లేపబడమని us, 4 ఆక ప్రదవరక టో 


భావిస్తున్నారు. వారితో ఇలా అసు: “అది కాదు, 
నా (ప్రభువు సాక్షిగా! మీరు తప్పకుండా 
లేపబడతారు.” తరువాత మీరు (ప్రపంచంలో) 
చేసిందంతా మీకు తెలుపబడు తుంది. మరియు 
ఇది అల్లాహ్‌కు ఎంతో సులభం.” 


త్త చయ! ర్రొత్సుు వ ల 


8. కావున మీరు అల్లాహ్‌ను మరియు ఆయన | “ప్రక డయ, TD ఎటు MORO 
ప్రవక్తను మరియు మేము అవతరింపజేసిన శ్‌ ర 
జ్యోతిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) విశ్వసించండి. 
మరియు మీరు చేసేదంతా అల్లాహ్‌ బాగా 
ఎరుగును. 


9. (జ్ఞాపకముంచుకోండి) సమావేశపు | అం Rh 


1. ఏ విధంగానైతే ఈనాడు కూడా బిదొఅత్‌చేసేవారు దైవ(ప్రవక్షను మానవునిగా భావించటం లేదో! 

2. ఖుర్‌ఆన్‌లో మూడుసార్లు అల్లాహ్‌ (సు.తా) తన సందేశహరునికి (సిఅస) ఆదేశించాడు: “నీ 
(ప్రభువు సాక్షిగా చెప్పు: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పునరుత్థానం తప్పక చేస్తాడని.” వాటిలో ఇది ఒకటి.” 
చూడండి, 10:53, 34:3. అది మీరు ప్రపంచంలో చేసిన కర్మలకు తగిన ప్రతిఫల మివ్వటానికి. 
ఎందుకంటే చాలామందికి ఈ లోకంలో వారికి తగిన ప్రతిఫలం దొరకదు. దుర్మార్గులు ఇక్కడ 
శిక్షింపబడకుండా పోవచ్చు. సవ్మార్గులకు వారి మంచిపసులకు పూర్తి ప్రతిఫలం దొరకక పోవచ్చు! 
కాని వచ్చే జీవితంలో (పతి ఒక్కరికి వారి కర్మలకు తగిన ప్రతిఫలం లభిస్తుంది. వారికి ఎలాంటి 
అన్యాయం జరుగదు. పునరుళ్సరింపజేయటం అల్లాహ్‌ (సు.తా.)కు ఎంతో సులభమైనది. 
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రోజున ఆయన మీ అందరిని సమావేశ 
పరుస్తాడు." అదే లాభనష్టాల దినం. మరియు 
ఎవడైతే అల్లాహ్‌ను విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేస్తాడో, అలాంటి వాని పాపాలను ఆయన 


తొలగిస్తాడు. మరియు అతనిని క్రింద 
సెలయేళ్ళు ప్రవహించే స్వర్గవనాలలో 
ప్రవేశింపజేస్తాడు. వారందులో శాశ్వతంగా 


కలకాలం ఉంటారు. అదే గొప్ప విజయం. 


10. మరియు ఎవరైతే సత్యాన్ని తిరస్క 
రిసారో మరియు మా సూచన(ఆయాత్‌లను 
అబద్ధాలని నిరాకరిస్తారో, 
నరకవాసులవుతారు: అందు వారు శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. మరియు అది ఎంత చెడ్డ గమ్యస్థానం! 


అలాంటి వారు 


11. ఎ ఆపద కూడా, అల్లాహ్‌ అనుమతి 
లేనిదే సంభవించదు. మరియు ఎవడైతే 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసిస్తాడో అల్లాహ్‌ అతని 
హృదయానికి మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు. 
మరియు ఆల్లాహ్‌కు (పతివిషయం గురించి 


బాగా తెలుసు. 


12. మీరు అల్లాహ్‌కు విధేయులై ఉండండి 
మరియు సందేశహరుణ్ణ్జి అనుసరించండి. ఒకవేళ 
మీరు మరలిపోతి, (తెలుసుకోండి) వాస్తవానికి మా 
సందేశహరుని బాధ్యత కేవలం (మాసందేశాన్ని 
మీకు స్పష్టంగా అందజేయటం మాత్రమే! 


13. అల్లాహ! ఆయన తప్ప, మరొక 
ఆరాధ్యుడు లేడు! మరియు విశ్వాసులు 
కేవలం అల్లాహ్‌ మీదే నమ్మకం ఉంచుకోవాలి! 


1. చూడండి,11:103. 
అనబడిందంటే - 


మరియు 56:49-50 పునరుత్థాన దినం, 
ఆ రోజు యుగయుగాల ప్రజలందరు ఒకేసారి [బ్రతికించి లేపబడతారు. 
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సమావేశదినం ఎందుకు 


మరియు ఒకేచోట సమావేశపరచబడతారు. అది ఒక పెద్ద మైదానం. (ప్రతి ఒక్కడు ఎంతో 


దూరం వరకు చూడగల్లుతాడు. 
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14. ఓ విశ్వాసులారా! నిశ్చయంగా, మీ 
సహవాసులు (అజ్వాజ్‌ మరియు మీ 
సంతానంలో మీ శతువులుండవచ్చు! కావున 
మీరు వారిపట్ల జా(గత్త వహించండి. కాని 
ఒకవేళ మీరు వారి అపరాధాన్ని మన్నించి 
వారిని ఉపేక్షించి. వారిని క్షమించితే! 
నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత (అని తెలుసుకోండి). 


15. నిశ్చయంగా, మీ సంపదలు మరియు 
మీ సంతానం మీ కొరకు ఒక పరీక్ష. మరియు 
అల్లాహ్‌! ఆయన దగ్గర గొప్ప ప్రతిఫలం 
(స్వర్గం) ఉంది. 


16. కావున మీరు మీ శక్తిమేరకు అల్లాహ్‌ 
యందు భయభక్తులు కలిగిఉండి, (ఆయన 
సూచనలను విని, ఆయనకు విధేయులై 
ఉండండి మరియు (మీ ధనం నుండి) దానం 
చేస్తే! అది మీ సొంత మేలుకే. మరియు 
ఎవరైతే తమ హృదయలోభత్వం నుండి 
రక్షణ పౌంద్రుతారో. అలాంటి వారే సాఫల్యం 
పొందేవారు.” 


17. ఒకవేళ మీరు అల్లాహ్‌కు అప్పుగా 
మంచి అప్పుఇస్తే, ఆయన దానిని ఎన్నోరెట్లు 
పెంచి తిరిగి మీకు (ప్రసాదిసాడు మరియు 
మిమ్మల్ని క్షమిస్తాడు. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 
కృతజ్ఞతలను ఆమాదించేవాడు సహనశీలుడు. 

18. ఆయన అగోచర మరియు గోచర 


విషయాలన్నీ బాగా తెలిసినవాడు, అపార శక్తి 
సంపన్నుడు, మహా వివేకవంతుడు. (3/4 


1. ఇటువంటి వాక్యానికై చూడండి, 8:28. 
2. ఇట్టి వాక్యానికై చూడండి, 59:9. 
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65. సూరహ్‌ అ'త్‌-తలాఖ్‌ 


65. సూరహ్‌ అ'త్‌-' తలాఖ్‌ 


అ'త్‌-'తలాఖు: విడాకులు. ఈ విషయం 1-7 ఆయతులలో వివరించబడింది. ఇది, ఈ 
సమూహపు 10 మదీనా చిన్న చిన్న సూరాహ్‌లలో 9వది. దాదాపు 6వ హి(జీలో 
అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 12 ఆయతులు ఉన్నాయి. దైవపవక్త ('సిఅస) 
(పవచనం: “విడాకులు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దృష్టిలో అనుమతింపబడిన వాటిలో అత్యంత 
అయిష్టకరమైన విషయం.” (అబూ-దావూద్‌, అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌ ఉమర్‌ కథనం). చూడండి, 
2:228-233. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.* ఓ (ప్రవక్తా! మీరు స్త్రీలకు విడాకులు | శ్రత్రర్తు ఫ్ర EI 
(తలాఖ్‌ ఇచ్చేటప్పుడు వారికి, వారి నిర్ణీత అతడు! పు 


డే 


గడువు( 'ఇద్రత్స్‌తో విడాకులివ్వండి. మరియు | జడ NO ET, = హహహ aa 


Ol gush —ప్డ 


AAR తోం. రాన ర 
ఆ గడువును ఖచ్చితంగా లెక్కపెట్టండి. PINE 
అటి, ఎ Ae లాయ 
మరియు మీ ప్రభువైన అల్లాహ్‌ పట్ల HILAR PN 


భయభక్తులు కలిగి ఉండండి. వారు CCE NEOIS A 
బహిరంగంగా అశ్లీల చేష్టలకు పాల్పడితే 
తప్ప, మీరు వారిని వారి ఇండ్లనుండి 
వెడలగొట్టకండి మరియు వారు కూడా 
స్యయంగా వెళ్ళిపోకూడదు.. మరియు ఇవి 
అల్లాహ్‌ నిర్ణయించిన హద్దులు. మరియు 
ఎవడైతే అల్లాహ్‌ (నిర్ణయించిన) హద్దులను 
అతిక్రమిస్తాడో వాస్తవానికి వాడు తనకు తానే 
అన్యాయం చేసుకున్నట్లు. నీకు తెలియదు, 


1. నిర్ణీతగడువుతో అంటే గడువు (ప్రారంభం కాగల సమయంలో, నిర్గీతగడువు లోపల ఆమెతో 
రాజీపడే అవకాశం ఉండేరీతిలో విడాకులివ్వాలి. ఇబ్నె ఉమర్‌ (రోది.'అ.) తన భార్యకు 
బుతుస్రావకాలం (బహిష్టు సమయంలో విడాకులిస్తే దైవప్రవక్త (స'అస) (కోధితులయ్యారు. 
స్త్రేలు పరిశుద్దులుగా ఉన్నకాలంలో వారితో లైంగిక సంబంధం చేయకముందు విడాకులివ్వాలి 
అని బోధించారు. (స. బుఖారీ). ఇక్కడ పేర్కొన్న 'హదీస్‌' ఈ ఆయత్‌ వెలుగులో ఉంది. ఆ 
గడువును ఖచ్చితంగా లెక్క పెట్టాలి. 

2. 'ఇద్దత్‌ కాలం పూర్తిఅయ్యే వరకు స్టీలు తమ భర్త ఇంటిలోనే ఉండాలి. భర్త ఆమె అన్న 
వస్త్రాల ఖర్చులు భరించాలి. 


65. సూరహ్‌ అ'త్‌-తలాఖ్‌ ఇం GM స్వ 


బహుశా! దాని తరువాత అల్లాహ్‌ ఏదైనా 
కొత్తమార్గం చూపించవచ్చు!" 

2. ఇక వారి నిర్ణీత గడువు ముగిసినప్పుడు, Sis EA రప 
వారిని ధర్మప్రకారంగా (వివాహబంధంలో) న నాం. 


ఉంచుకోండి, లేదా ధర్మప్రకారంగా వారిని ల 22259 [న | స్‌ 
ధరతో ఖు YJ 1 
విడిచిపెట్టండి. మరియు మీలో ఠః IAs 


న్యాయవంతులైన ఇద్దరు వ్యక్తులను సాక్షులుగా dos ey sles Ga 
పెట్టుకోండి. మరియు అల్లాహ్‌ కొరకు సాక్ష్యం లో 
సరిగ్గాఇవ్యండి. అల్లాహ్‌ను మరియు అంతిమ 
దినమును విశ్వసించే ప్రతివ్య క్తికొరకు, ఈ 
విధమైన ఉపదేశమివ్యబడుతోంది. మరియు 
అల్లాహ్‌ యందు భయభక్తులు గలవానికి, 
ఆయన ముక్తిమార్గం చూపుతాడు. 

3. మరియు ఆయన, అతనికి, అతడు Sh FESS 
ఊహించని దిక్కునుండి జీవనోపాధిని ప్రసాదిస్తాడు. pee ae Cals 
మరియు అల్లాహ్‌ మీద నమ్మకం ఉంచుకున్నవానికి eee 


ఆయనే చాలు. నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ తన 
పని పూర్తిచేసి తీరుతాడు. వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ 
ప్రతిదానికి దాని విధి (ఖ్మద్‌ నిర్ణయించి ఉన్నాడు. 


4 మరియు మీ స్త్రీలు బుతుస్రావపు | [eee కః 
వయస్సు గడిచిపోయిన వారైతే లేక మీకు 


1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారిమధ్య మళ్ళీ (పేమ కలిగించవచ్చు మరియు వారు తిరిగి తమ 
వివాహబంధాన్ని స్థిరవరచుకోవచ్చు! అందుకే ఒకసారి ఒకే విడాకులివ్వడం ప్రోత్సహించబడింది. 
మరియు చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం ప్రకారం-ఈ ఆయత్‌ వెలుగులో-మూడు 
విడాకులు ఒకేసారిఇవ్వడం నిషేధింపబడింది. ఎందుకంటే మొదటి మరియు రెండవ విడాకు 
తరువాత వివాహాన్ని తిరిగి స్థిరపరచుకోవచ్చు! (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). ఒక స్త్రీకి అంతకుముందు 
రెండువిడాకులివ్వబడి ఆతరువాత మూడవవిడాకు ఇస్తే! అప్పుడు ఆమె తనభర్త ఇంట్లో 
ఉండజాలదు. మరియు అలాంటి పరిస్థితిలో, ఆమె మరొకపురుషుణ్ణి వివాహమాడకముందు, తిరిగి 
తనమొదటిభర్తతో వివాహంకూడా చేసుకోజాలదు. ఇది ఫాతిమబిన్తెఖైస్‌(ర. 'అన్హాకు జరిగిన 


ష్ష 
తనభర్త ఇంటినుండి వెళ్ళిపోవటానికి నిరాకరించింది. అప్పుడావిషయం దైవప్రవక్తస'అస) 
దగ్గరికి వ స్ప అతనామెను, తన భర్తఇల్లు విడవమని ఆజ్ఞాపించారు,(అ “హ్మద్‌, నసాయీో). 


65. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తలాఖ్‌ భాగం: 28 
దానిని గురించి ఎలాంటి అనుమానం ఉంటే; 
లేక వారి బుత్ముసావం ఇంకా [ప్రారంభం 
కాని వారైతే, అలాంటి వారి గడువు మూడు 
మాసాలు." మరియు గర్భవతులైన స్త్రీల 
గడువు వారి కాన్పు అయ్యేవరకు." మరియు 
అల్లాహ్‌పట్ల భయభక్తులు గలవానికి ఆయన, 
అతని వ్యవహారంలో సౌలభ్యం కలిగిస్తాడు. 


5. ఇది అల్లాహ్‌ ఆజ్ఞ, ఆయన దానిని 
మీకై అవతరింపజేశాడు. మరియు ఎవడైతే 
ల్లాహ్‌పట్ల భయభక్తులు కలిగిఉంటాడో, 
ఆయన అతని పాపాలను తొలగిస్తాడు. మరియు 
అతని (ప్రతిఫలాన్ని అధికంచేస్తాడు. 


€ 


6. (నిర్ణీత గడువు కాలంలో) మీ శక్తి మేరకు, 
మీరు నివసించేచోటనే, వారిని కూడా 
నివసించనివ్వండి. మరియు వారిని ఇబ్బందులకు 
గురిచేయడానికి వారిని బాధించకండి. మరియు 
వారు గర్భవతులైతే, వారు ప్రసవించేవరకు 
వారిమీద ఖర్చు పెట్టండి. ఒకవేళ వారు మీ 
బిడ్డలకు పాలు పడుతున్నట్లిలే వారికి వారి 
ప్రతిఫలం ఇవ్వండి. దాని కొరకు మీరు 
ధర్మసమ్మతంగా మీ మధ్య సంప్రదింపులు 
చేసుకోండి. ఒకవేళ మీకు దాని (పాలిచ్చే) 
విషయంలో ఇబ్బందులు కలిగితే, (తండ్రి) 
మరొక ప్రీతో (బిడ్డకు) పాలిప్పించవచ్చు! 

7. సంపన్నుడైన వ్యక్తి తన ఆర్థిక 
స్తోమత (ప్రకారం ఖర్ఫుపట్టాలి. మరియు 
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Sh rhe sun రన 2.77! 
స్వ్తుదహద్రయ్తాయర్ర మప థు 


1. బుతుస్రావం [ప్రారంభంకాని స్త్రీలకు మరియు బుతు[స్రావం ఆగిపోయిన స్త్రీలకు వేచి ఉండే 


గడువు మూడునెలలు. 
2. గర్భవతులైన స్త్రీల గడువు 


- విడాకులివ్వబడినా లేక భర్తమరణించినా - 


ప్రసవించే వరకు! 


అలాంటి ప్రసవం విడాకుల తరువాత లేక భర్త మరణించిన రెండవరోజే అయినా సరే! ఈ 
విషయం '“'హదీస్‌'లలో కూడా ఉంది. (బుఖారీ, ముస్లిం). ఇతర స్త్రీలు భర్త మరణించిన 
తరువాత నాలుగు మాసాల పదిరోజులు వేచిఉండాలి. (2:234). 


65. సూరహ్‌ అ'త్‌-'తలాఖ్‌ భాగం: 28 
తక్కువ జీవనోపాధి గలవ్య క్తి అల్లాహ్‌ తనకు 
ప్రసాదించిన విధంగా ఖర్చుపెట్టాలి. అల్లాహ్‌ 
ఏ వ్యక్తిపె కూడా అతనికి ప్రసాదించిన 
దానికంటే మించిన భారం వేయడు." అల్లాహ్‌ 
కష్టం తరువాత సుఖం కూడా కలిగిస్తాడు. 


8. మరియు ఎన్నో నగరవాసులు, తమ 
ప్రభువు మరియు ఆయన (ప్రవక్తల ఆజ్ఞలను 
తిరస్కరించారు. అప్పుడు మేము వాటి ప్రజల 
నుండి కఠినంగా లెక్క తీసుకున్నాము. మరియు 
వారికి తీవ్రమైన శిక్షను సిద్ధపరిచాము. 


9. కావున వారు తమ వ్యవహారాల 
దుష్టఫలితాన్ని రుచిచూశారు.* మరియు వారి 
వ్యవహారాల పర్యవసానం నష్టమే! 

10. అల్లావ్‌ వారి కొరకు కఠినమైన శిక్షను 
సిద్ధపరచి ఉంచాడు. కావున విశ్వాసులైన 
బుద్ధిమంతులారా! అల్లావాపట్ల భయభక్తులు 
కలిగి ఉండండి. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ మీ వద్దకు 
హితబోధను (ఖుర్‌ఆన్‌ను) అవతరింపజేశాడు. 


11. ఒక (ప్రవక్తను కూడా! అతను మీకు 
ఎష్టమైన అల్లాహ్‌ సూచన(ఆయాత్రలను 
పిస్తున్నాడు.” అది, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారిని అంధకారాల నుండి వెలుగులోనికి 
తీసుకురావటానికి. మరియు అల్లాహ్‌ను విశ్వసించి 
సత్కార్యాలు చేసేవారిని, ఆయన [క్రింద 
సెలయేళ్ళు (పవహించే స్యర్గవనాలలో 
ప్రవెశింపజేస్తాడు. అక్కడ వారు శాశ్వతంగా 
కలకాలం ఉంటారు. వాస్తవానికి అల్లావహా అలాంటి 
వ్యక్తి కొరకు ఉత్తమ జీవనోపాధిని (ప్రసాదించాడు. 


AS 


ey 


1. చూడండి, 2:233. 
2. చూడండి, 64:5. 
3. ఇక్కడ (ప్రవక్త అంటే ము'హమ్మద్‌ (స'అసు. 
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12. అల్లాహ్‌యే సప్తాకాశాలను మరియు ONSET] 

ధం ఆ తన ఆదెశాల అవతరింప R17 Boeud VR oz, కరం ద 
అ వుంటాడు. నిశ్చయంగా, అల్లావ్‌ ప్రతిదీ వ గలకంకరట షష క్రకకక 
చేయగల సమర్దుడు మరియు వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ 
తన జ్ఞానంతో ప్రతిదానిని పరివేష్టించి వున్నాడని 
మీరు తెలుసుకోవటానికి. (7/8) 


66. సూరహ్‌ అత్‌-త'హ్రీమ్‌ 


66. సూరహ్‌ అత్‌-త'ప్రీమ్‌ 


అత్‌-'త్యహీము: నిషేధించటం. ఈ చిన్నచిన్న మదీనాసూరాహ్‌(57-66ులలో ఇది 
10వది మరియు చివరిది. ఇది దాదాపు 7వహిజీలో మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. 
దీని పేరు మొదటి ఆయత్‌లోనే వచ్చింది. ఇందులో 12 ఆయతులున్నాయి. 


దైవప్రవక్త ('స'అస) తమ భార్యలలో ఒకామె 'జైనబ్‌ బింతె జిహష్‌ (ర.'అన్లా) ఇంటికి 
పోయినప్పుడు, అక్కడ తేనె త్రాగేవారు మరియు అక్కడ కొంత ఎక్కువ కాలం ఆగేవారు. 
ఈ విషయం 'ఆయి'షహ్‌ మరియు 'హ'ఫ్స(ర.'అన్హ్రాలకు. సహించరానిదయ్యింది. ఈ 
విషయాన్ని వారు మాన్చించదలచి, ఒకరోజు దైవప్రవక్త (సఅసం), 'జైనబ్‌ బింతె జ హష్‌ 
(5."అన్హా), ఇంటినుండి వారిలో ఒకామె ఇంటికి రాగానే ఆమె: 'ఓ దైవప్రవక్త (సిఅస) మీ 
నోటినుండి మ'గాఫీర్‌ (దుర్వాసన గల ఒకపువ్వు) వాసన వస్తుందేమిటీ?' అని అన్నది. దానికి 
దైవప్రవక్త (స'అస): “నేను తేనె మాత్రమే త్రాగాను! అల్లాహ్‌ (సు.తా.) సాక్షిగా ఇకముందు 
నేను తేనె త్రాగను.” అని దానిని తమపై నిషేధించుకున్నారు. ఆ సందర్భంలో ఈ 


ఆయతులు అవతరింపజేయబడ్డాయి, (“సహీహ్‌ బుఖారీ. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


of ols ది 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ల 


ర్‌ 


1.* ఓ ప్రపక్తా! అల్లాహ్‌ నీకు ధర్మసమ్మతం | గకార ర పట్ర 
చేసిన దానిని నీవు ఎందుకు నిషేధించు తి వకు పడ 
కుంటున్నావు? నీవు నీ భార్యల (ప్రసన్నతను 
కోరుతున్నావా? మరియు అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, 
అపార కరుణాప్రదాత. 


2. వాస్తవానికి అల్లాహ్‌ మీ (ప్రమాణాల బూ SMES ANS హర 
పరిహారష 2 అయ? 05 | లభిం 2 
పరిహారపద్ధతి మీకు నిర్దేశించాడు. మరియు థః అ! Wau ఫీ |. SIs 


అల్లాహయే మీ యజమాని. మరియు ఆయన 
సర్వజ్ఞుడు, మహా వివేకవంతుడు. 


3. మరియు (జ్ఞాపకం చేసుకోండి) ప్రవక్త | గూటం తరపు; 


1. ఈ ఆయత్‌ ద్వారా విశదమయ్యేదేమిటంటే దైవప్రవక్త (స'అసుకు కూడా అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
"హలాల్‌ చేసిన దానిని 'హరాం చేసే అధికారం లేదు. 

2. ప్రమాణాలకు పరిహారం ఇచ్చే విధానానికై చూడండి, 5:89. దైవప్రవక్త (సిఅస) కూడా మె 
ఆయత్‌ అవతరింపజేయబడిన తరువాత అదే విధంగా పరిహారం ఇచ్చారు. (ఫత్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌) 
ఇంకా చూడండి, 2:224. 
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హం. WY దనే! కలు 


తన భార్యలలో ఒకామెకు ' రహస్యంగా ఒక ఉహర్తవట్లుటు భట టలళ 
విషయం చెప్పగా ఆమె దానిని (ఆ ధ్ర టకప రదర 
రహస్యాన్ని మరొకామెకు చెప్పింది మరియు ల్‌ SOE IG 
అల్లాహ్‌ అతనికి (ప్రవక్తకు) ఆ విషయాన్ని FN | 
తెలియజేశాడు. (వాస్తవానికి) అతను (ప్రవక్త) 
ఆ విషయాన్ని (మొదటి) ఆమెకు కొంత 
తెలిపి, మరికొంత తెలుపలేదు. ఇక అతను 
(ప్రవక్త మొదటి) ఆమెకు దానిని (రహస్యం 
బయటపడిన సంగతిని) తెలిపినప్పుడు, ఆమె 
(ఆశ్చర్యపోతూ) అతనితో ఇలా అడిగింది: 
“ఇది నీకు ఎవరు తెలిపారు?” అతను 
జవాబిచ్చాడు: “నాకు ఈ విషయం ఆ 
సర్వజ్ఞుడు, ఆ సర్వం తెలిసినవాడు తెలిపాడు. 


4. (ఆ ఇద్దరు స్త్రీలతో ఇలా అనబడింది): SONATE ME) 
“ఒకవేళ మీరిద్దరూ అల్లాహ్‌ వైపునకు దస ముదము! ప్రక 
పశ్చాత్తాపంతో మరలితే (అది మీ మేలుకే), (న ECD 
వ మీ ఇద్దరి హృదయాలు (బుజుమార్గం లక త యమం కరక 
నుండి) తొలగిపోయాయి. ఒకవేళ మీరిద్దరు 
(ప్రవక్తకు విరోధంగా పోతే! నిశ్చయంగా, 
అల్లాహ్‌ అతని సంరక్షకుడు మరియు జ్మబీల్‌ 
మరియు సత్పురుషులైన విశ్వాసులు అతని 
(సహాయకులు. మరియు దేవదూతలందరు 
కూడా అతని సహాయకులని (తెలుసుకోండి). 

5. “ఒకవేళ అతను (మూహమ్మద్స్‌ మీ| _ CSIs ps 
అందరికీ విడాకులిస్తే! అల్లాహ్‌, మీకు బదులుగా, | హోం Ss 
మీకంటే మంచి భార్యలను, అతనికి (ప్రవక్తకు) CFO NRE 
ప్రసాదించగలడు! వారు మంచి ముస్లింలు. 
విశ్వాసులు, భక్తిపరులు, పశ్చాత్తాపపడేవారు, 


1. 'హఫ్స (ర.అన్హ్లా. 

2. 'ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా). 

3. ఖుర్‌ఆన్‌ మాత్రమే కాక ఇతరవిషయాలు కూడా దైవప్రవక్త (సిఅసుకు దివ 
తెలియజేయబడేవి. 
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₹గ కసా! గగ మూవి! ఏం 


(అల్లాహ్‌ను) ఆరాధించేవారు, వలసపోయే 
(ఉపవాసాలు చేసే" వారు అయిన విధవలు 
లేదా కన్యలు అయిజఉంటారు! 


6. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు మిమ్మల్ని ప. ల న రం ఈ 


మరియు మీ కుటుంబంవారిని, మానవులు SRE GE pe 
మరియు రాళ్ళు ఇంధనం కాబోయే నరకాగ్ని Fea Clots 
నుండి కాపాడుకోండి! దానిపె ఎంతో బలిష్టులూ, wey) 


తక rs 2 Rr 
కఠినులూ అయిన వ నియమింపబడి యాజ 


ఉంటారు. వారు అల్లాహ్‌ ఇచ్చిన ఆజ్ఞను 
ఉల్లంఘించరు మరియు వారికిచ్చిన ఆజ్ఞలనే 
నెరవేరుస్తూ ఉంటారు. 


7. ఓ సత్యతిరస్కారులారా! ఈ రోజు చయయ IESE 
మీరు సాకులుచెప్పకండి. నిశ్చయంగా, మీరు ee 
చేస్తూడండిన కర్మలకు, తగిన ప్రతిఫలమే 
మీకు ఇవ్వబడుతోంది. 


8. ఓ విశ్వాసులారా! మీరు అల్లాహ్‌ వైపునకు | రదు! గ్రహ! FACIE 


మనః పూర్వకమైన పశ్చాత్తాపంతో, క్షమాపణ pe కీ MR NI gE 
కొరకు మరలితే!* మీ (వభువు మీ పాపాలను ME ISIN 
తొలగించి, మిమ్మల్ని క్రింద సెలయేళ్ళు రయ MS bai 


(ప్రవహించే స్వర్గ వనాలలో ప్రవేశింపజేస్తాడు; WET) 


1. సాజహోత్‌కై చూడండి, 9:112. 

2. దైవప్రవక్త (సిఅసు) భార్య (ర.'అన్లుమ్‌లలో కేవలం 'ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా) మాత్రమే కన్య, 
"జైనబ్‌ బిన్తె జహష్‌ (ర.'అన్హా) విడాకురాలు మరియు మిగతా భార్యలందరూ విధవలు. అతను 
ఏ భార్యకు కూడా విడాకులివ్వలేదు. 

3. ఇక్కడ విశ్వాసులతో: “మీరు మీ ఇంటి వారికి ఇస్లాం బోధించండి మరియు సద్య ర్తనులుగా 
ఉండటానికి తగిన శిక్షణ ఇవ్వండి. బిడ్డ ఏడు సంవత్సరాల వాడు అయినప్పుడు నమాజ్‌ 
చేయటానికి (ప్రోత్సహించండి. పదిసంవత్సరాల వయస్సులో నమాజ్‌ చేయకుంటే 
నిక్షించండి.' (అబూదావూద్‌, తిర్మిజీ"). ఇదే విధంగా ఉపవాసాల కోసం మరియు మంచి 
పనుల కోసం పోత్సహెంచండి. నరకానికై చూడండి, 74:27. 

4. మనఃపూర్వక పశ్చాత్తాపం అంటే; 1) తాము చేసిన పాపాన్ని వదులుకోవాలి. 2) అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) ముందు వినములై పశ్చాత్తాపపడాలి. 3) మరల దానిని చేయకుండా ఉండాలి. 4) 
ఒకవేళ దాని సంబంధం మానవులతో ఉంటే, ఎవరి హక్కుకు హాని కలిగిందో, అతనితో 
క్షమాపణ కోరుకోవాలి. కేవలం నోటితో పశ్చాత్తాపపడితే సరిపోదు. 


66. సూరహ్‌ అత్‌-త'హ్రీమ్‌ భాగం: 28 
ఆ రోజు అల్లాహ్‌ తన ప్రవక్తను మరియు 
అతనితో పాటు విశ్వసించిన వారిని 
అవమానంపాలు చేయడు. వారి కాంతి, వారి 
ముందు మరియు వారి కుడివైపు నుండి 
ప్రసరిస్తూ ఉంటుంది." వారు ఇలా ప్రార్థిస్తారు: 
“ఓ మా ప్రభూ! మా కాంతిని మా కొరకు 
పరిపూర్ణంచేయి మరియు మమ్మల్ని 
క్షమించు. నిశ్చయంగా, (పతిదీ 
చేయగల సమర్థుడవు!” 


నీవే 


9. ఓ (ప్రవక్తా! నీవు సత్యతిరస్కారులతో 
మరియు కపటవిశ్వాసులతో ధర్మయుద్ధం 
చెయ్యి. మరియు వారి విషయంలో కఠినంగా 
వ్యవహరించు. మరియు వారి ఆశ్రయం 
నరకమే! అది అతిచెడ్డ గమ్యస్థానం.” 


10. సత్యతిరస్కారుల విషయంలో అల్లాహ్‌ 
నూహ్‌ భార్య మరియు లూత్‌ భార్యల 
ఉదాహరణలను ఇచ్చాడు. ఆ ఇద్దరు స్త్రీలు 
మా సత్పురుషులైన మా ఇద్దరు దాసుల 
(వివాహ) బంధంలో ఉండిరి. కాని ఆ ఇద్దరు 
స్త్రీలు వారిద్దరిని మోసగించారు. కావున 
వారిద్దరు, ఆ ఇద్దరు స్త్రీల విషయంలో 
అల్లాహ్‌ ముందు (పరలోకంలో) ఏ విధంగాను 
సహాయపడలేరు. మరియు (తీర్పు దినమున) 
వారితో: “నరకాగ్నిలో ప్రవేశించే వారితో 
సహా మీరిద్దరు స్త్రీలు కూడా ప్రవేశించండి!” 
అని చెప్పబడుతుంది. 


1. చూడండి, 57:12-13. 


కాగ వసా! 


IEA 
తతయేర్రప్రత్య 


క శరా! Cre 


BED GIT AEE 


శ SMS EIEN ce 
Ce EEE 
YETI 
ధయ సక కక గక 


2. చూడండి, 9:73 సత్యతిరస్కారుల మరియు కపటవిశ్వాసుల గమ్యస్థానం నరకమే! 
3. లూత్‌ (అ.సం భార్య విషయానికై చూడండి, 7:83 మరియు 11:81. నూహ్‌ (అ.సు) 
భార్యను గురించి కేవలం ఇక్కడ మాత్రమే చెప్పబడింది. వీరిద్దరు చెడునడవడిక, 


చెడుచరిత్రవారు కారు, కానీ సత్యతిరస్కారులు. 


4. సత్యతిరస్కారులు దగ్గరి బంధువులైనా వారితో సంబంధాలు తెంపుకోవాలి. చూడండి, 11:46. 
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11. మరియు విశ్వసించిన 
వారిలో ఫిర్‌బెన్‌ భార్యను ఉదాహరణగా 
పేర్కొన్నాడు.' ఆమె ఇలా అన్న విషయం 
(జ్ఞాపకం చేసుకోండి): “ఓ వా ప్రభూ! నా 
కొరకు వీ వద్ద స్వర్గంలో ఒక గృహాన్ని 
నిర్మించు! మరియు నన్ను, ఫర్‌ జన్‌ మరియు 
అతని చేష్టలనుండి కాపాడు మరియు నన్ను 
ఈ దుర్మార్గ జాతివారి నుండి కాపాడు." 


అల్లాహ్‌, 
క 


12. మరియు 'ఇమ్రాన్‌ కుమార్తె మర్యమ్‌ను” 
(కూడా ఉదాహరణగా పేర్కొన్నాడు) ఆమె 
తన శీలాన్ని కాపాడుకున్నది. మరియు మేము 
ఆమెలోకి మా (తరపు నుండి) జీవం (ఆత్మ) 
ఊదాము.” మరియు ఆమె తన ప్రభువు 
సమాచారాలను మరియు ఆయన (గంథాలను, 
సత్యాలని ధృవపరిచింది మరియు ఆమె 
భక్తిపరులలో చేరిపోయింది. 


. చూడండి, 28:9. 
చూడండి. 3:33, 
. చూడండి, 21:91. 


ఉత ౮ గా mm 


. స్త్రీలందరిలో "ఖదీజా బింత్‌ 'ఖువైలిద్‌. ఫాతిమా. 


భగ జజ! గక మానే! కే 
ETS 
EGE sed giles 


క 
Fag VE రేక క 


త Ges రా 


FRE. యక న శాక్‌ వలో 


కో క టర యు పూర 
ఠీ యుత రాదట 


మర్యం మరియు ఫిర్‌బెన్‌ భార్య 


ఆసియహ్‌ (ర'ది.'అన్లుమ్‌లు, అతి ఉత్తమమైన వారు. (ముస్నద్‌ అహ్మద్‌. మరొక 'హదీస్‌; 
చాలామంది పురుషులు పరిపూర్ణతకు చేరుకున్నారు. కాని స్త్రీలలో కేవలం ఫిర్‌బెన్‌ భార్య 
ఆసియహ్‌ మరియు “ఇమ్రాన్‌ కూతురు మర్యం (ర'ది.'అన్హుములు పరిపూర్ణతకు చేరుకున్నారు. 
మరియు 'ఆయి'షహ్‌ (5.'అన్హాా యొక్క జెన్నత్యం ఇతర స్త్రీలమై సిరిద్‌కు ఇతర ఆహారంమై 


ఉన్నట్లు ఉంది. (సహీహ్‌ బుఖారీ. 
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67. సూరహ్‌ అల్‌-ముల్క్‌ 


ఇంతవరకు 14/15వ వంతు ఖుర్‌ఆన్‌ పూర్తి అయ్యింది. ఇక మిగిలిన 1/15 భాగంలో చిన్న 
చిన్న సూరాహ్‌లు చాలా మట్టుకు మక్కాకు చెందినవి ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌లో 30 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. అల్‌ాముల్ఫ్‌: The Dominion, అధికారం. ఆధిపత్యం, రాజ్యం, 
స్మామాజ్యాధిపత్యం, ప్రభుత్వం. ఈ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. దీని 
గొప్పతనాలను గురించిన 'హదీసోలు ఎన్నో ఉన్నాయి. వాటిలో ఒకటి: “ఒక సూరహ్‌ 30 
ఆయతులది ఉంది. అది మానవునికి సిఫారసు చేస్తుంది, దానివల్ల అతడు క్షమించబడతాడు.” 
అన్న "హదీస్‌ (సునన్‌ తిర్మిజీ సునన్‌ అబూ-దాపూద్‌, ఇబ్నెమాజా మరియు ముస్నద్‌ 
అహ్మద్‌). మరొక "హదీస్‌; “ఖుర్‌ఆన్‌లో ఒక సూరహ్‌ ఉంది అది తనను చదివిన వాడిని 
స్వర్గానికి పంపేవరకు అల్లాహ్‌తో వాదులాడుతుంది.” (మజ్‌మ'అ అ'జ్ఞవాయి'ద్‌ 7/172, 
మరొక 'హదీస్‌': “దైవప్రవక్త (సిఅస) రాత్రి నిద్రపోకముందు సూరహ్‌ అన్‌-సజ్ఞా (32) 
మరియు సూరహ్‌ అల్‌ముల్మ్‌ (67) తప్పక చదివే వారు.” మరొక షేఖ్‌ అల్ఫానీ 
సమకూర్చిన 'సిహీహ్‌ రివాయత్‌లో: “సూరహ్‌ అల్‌ముల్ళ్‌ గోరీ శిక్షనుండి కాపాడుతుంది. 
అయితే చదివేవాడు ఇస్లాం ఆజ్ఞలను మరియు విధులను పాటించే వాడై ఉండాలి!" అని ఉంది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


om ఆపను! : 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో ల్‌ 
1.0) ఎవరి. చేతిలోనయితే. విశ్వ గ్రపుతమ్య్యయయే మర 
సామాజ్యాధిపత్యం ఉందో! ఆయన స్త్ర శుక 


సర్వ్రేష్టుడు _(శుభదాయకుడు) మరియు 
ఆయన ప్రతిదీ చేయగల సమర్థుడు. 


2. ఆయనే! మీలో మంచిపనులు చేసేవారెవరో వటట టం యా! డే! 
పరీక్షించటానికి, చావు- బ్రతుకులను సృష్టించాడు. తకుకవ క 2 
మరియు ఆయన సర్వశక్తిమంతుడు, క్షమాశీలుడు. i న 


3. ఆయనే, ఒకదానిమై ఒకటి ఏడు | ఆకె ధ్ర భు ను డర! 


1. రూవా: ఒక విచిత్రమైన శక్తి. దానివాస్తవం అల్లాహ్‌(సు.తా)కు తప్ప మరెవ్వరికీ తెలియదు. 
దాని సంబంధం ఒక శరీరంతో ఏర్పడినప్పుడు అది సజీవిగా పరిగణించబడుతుంది. దాని 
సంబంధం తెగిపోయిన శరీరం, మృతదేహంగా (నిర్జీవిగా) పరిగణించబడుతుంది. అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) ఈ తాత్కాలిక జీవితాన్నిచ్చి, తరువాత మరణింపజేస్తాడు. ఈ తాత్కాలి కజీవితాన్ని 
సరైనవిధంగా ఎవడు వినియోగిస్తాడనేది ఆయన (సుతా) పరీక్షిస్తున్నాడు. ఎవడైతే ఈ 
తాత్కాలిక జీవితాన్ని విశ్వాసం మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) విధేయత కోసం వినియోగిస్తాడో 
వాడు మంచి ప్రతిఫలం పొందుతాడు. అలా చేయని వాడి కొరకు నరకశిక్ష ఉంటుంది. 
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ఆకాశాలను సృష్టించాడు. ఆ అనంత 
కరుణామయుని సృష్టిలో నీవు ఎలాంటి లోపాన్ని 
చూడలేవు. కావాలంటే మరొకసారి చూడు: 
“ఏమీ? నీకేమైనా లోపం కనిపిస్తుందా?” 


4. ఇంకా, మాటిమాటికీ నీ చూపులు 
త్రిప్పెచూడు. అది (నీ చూపు) విఫలమై, 
అలిసిసొలసి తిరిగి నీవైపుకే వస్తుంది. 


5. మరియు వాస్తవంగా, మేము భూమికి 


దగ్గరగా ఉన్న ఆకాశాన్ని దీపాలతో 
అలంకరించాము. మరియు వాటిని, 
మె'తాన్‌లను తరిమికొట్టే సాధనాలుగా 


చేశాము... మరియు వారి(యైతాన్‌ల)కొరకు 
మేము భగభగ మండే అగ్ని జ్వాలల శిక్షను 
సిద్ధపరచి ఉంచాము. 


6. మరియు తమ ప్రభువు (అల్లాహ్‌ను 
తిరస్కరించే వారికి నరకశిక్ష ఉంది. అది 
ఎంత చెడ్డ గమ్యస్థానం. 


7. వారు అందులోకి విసిరివేయబడి 
నప్పుడు, వారు దాని (భయంకరమైన) గర్జనను 
వింటారు. మరియు అది మరిగిపాంగుతూ 
ఉంటుంది. 


8. అది దాదాపు ఉ(దేకంతో (ప్రేలిపోతూ 
ఉంటుంది. ప్రతిసారి అందులోకి (పాపులు గుంపు 
పడవేయబడినప్పుడు! దాని కాపలాదారులు 
వారితో: “ఏమీ? మీ వద్దకు ఏ హెచ్చరిక 
చేసేవాడు రాలేదా?” అని ప్రశ్నిస్తారు. 

9. వారంటారు: “ఎందుకు రాలేదు! 
వాస్తవానికి మా వద్దకు హెచ్చరిక చేసేవాడు 
వచ్చాడు, కాని మేము అతనిని అసత్యుడవని 


1. చూడండి, 37:6-10. 
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తిరస్కరించాము మరియు అతనితో 
ఇలాఅన్నాము: “అల్లాహ్‌ దేనినీ (ఏ దివ్య 


జ్ఞానాన్ని అవతరింపజేయలేదు; మీరు కేవలం 

ఘోర మార్గభష్టత్వంలో పడి ఉన్నారు!” 
10. ఇంకా వారు ఇలా అంటారు: “ఒకవేళ 

మేము వినిఉంటే లేదా (గ్రహించిఉంటే, 


మేము మండే అగ్నిజ్వాలలలో పడివుండే 
వారితో చేరేవారము కాము కదా!” 


11. అప్పుడు వారే స్వయంగా తమ 
పాపాన్ని ఒప్పుకుంటారు. కావున, భగభగ 
మండే అగ్నిజ్వాలవాసులు దూరమైపోవు గాక! 


12. నిశ్చయంగా, ఎవరైతే అగోచరుడైన 
తమ ప్రభువుకు భయపడతారో! వారికి క్షమాపణ 
మరియు గొప్ప (ప్రతిఫలం ఉంటాయి. 


13. మరియు మీరు మీ మాటలను 
రహస్యంగా ఉంచినా సరే! లేక వాటిని 
వెల్లడిచేసినా సరే! నిశ్చయంగా, ఆయనకు 
హృదయాలస్థితి బాగా తెలుసు. 


14. ఏమిటీ? పుట్టించిన వాడికే తెలియదా? 
మరియు ఆయన సూక్ష్మ(గాబా, సర్వం 
తెలిసినవాడు! 


15. భూమిని మీ అధీనంలో ఉంచినవాడు 
ఆయనే! కావున మీరు దాని దారులలో 
తిరగండి. మరియు ఆయన ప్రసాదించిన 
జీవనోపాధినితినండి. మరియు మీరు ఆయన 
వైపునకే సజీవులై మరలి పోవలసి ఉంది. 


16. ఏమీ? మీరు నిర్భయంగా ఉన్నారా? 
ఆకాశాలలో ఉన్నవాడు, మిమ్మల్ని భూమి 
లోకి అణగద్రొక్కడని, ఎప్పుడైతే అది తీవ 
కంపనాలకు గురిఅవుతుందో? 
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17. లేక, ఆకాశాలలో ఉన్నవాడు, మీమైకి 
రాళ్ళు కురిపించే గాలివాన పంపడని మీరు 
నిర్భయంగా ఉన్నారా? నా హెచ్చరిక 
ఎలాంటిదో అప్పుడు మీరు తెలుసుకోగలరు. 


18. మరియు వాస్తవానికి వారికి పూర్వం 
గతించిన వారు కూడా (ప్రవక్తలను) 
తిరస్కరించారు. నా పట్టు శిక్ష) ఎంత 
తీవంగా ఉండిందో (చూశారా)? 


19. ఏమీ? వారు తమ మీద ఎగిరేపక్షులు 
రెక్కలను ఎలా చాపుతూ ముడుచుకుంటూ, 
ఎగురుతున్నాయో చూడటం లేదా? ఆ 
అనంత కరుణామయుడు తప్ప మరెవ్వరూ 
వాటిని అలా నిలిపి ఉంచలేరు కదా! నిశ్చయంగా 
ఆయన (ప్రతిదానినీ చూస్తున్నాడు! 


20. ఎమీ? అనంత కరుణామయుడు 
తప్ప మీకు సేనవలే అడ్డుగానిలిచి, మీకు 
సహాయపడగలవాడెవడైనా ఉన్నాడా? ఈ 
సత్యతిరస్కారులు కేవలం మోసంలో 
పడివున్నారు. 


21. ఒకవేళ ఆయన మీ జీవనోపాధిని 
ఆపివేస్తే, మీకు జీవనోపాధి ఇచ్చేవాడు 
ఎవడున్నాడు? అయినా వారు తలబిరుసు 


తనంలో మునిగి (సత్యానికి) దూరమై 
పోతున్నారు. 
2D? ఎవడైతే తన ముఖంమీద 


దేవులాడుతూ  నడుస్తాడో, అతడు సరైన 
మార్గం పొందుతాడా?' లేక చక్కగా బుజు 
మార్గం మీద నడిచేవాడు పొందుతాడా? 


23. వారితో ఇలాఅను: “ఆయనేమిమ్మల్ని 


1. చూడండి. 17:97. 
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సృజించాడు. మరియు ఆయనే మీకు వినికిడినీ, 
దృష్టినీ మరియు హృదయాలనూ ఇచ్చాడు. 
(అయినా) మీరు కృతజ్ఞతలు తెలిపేది చాలా 
తక్కువ!" 


24. (ఇంకా) ఇలా అను: “ఆయనే మిమ్మల్ని 
భూమిలో వ్యాపింప జేశాడు మరియు ఆయన 
వద్దనే మీరంతా సమావేశపరచబడతారు.” 


25. మరియు వారుఇలా అడుగుతున్నారు: 
“మీరు సత్యవంతులే అయితే, ఈ వాగ్దానం 
ఎప్పుడు నెరవేరనున్నది?” 


26. వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
దాని జ్ఞానం కేవలం అల్లాహ్‌కే ఉంది." మరియు 
నేను స్పష్టంగా హెచ్చరిక చేసేవాడిని 
మాత్రమే!" 


27. తరువాత వారు దానిని సమీపంలో 
ఉండటం చూసినప్పుడు, సత్యతిరస్కారుల 
ముఖాలు దుఃఖంతోనిండి నల్లబడిపోతాయి.” 
మరియు వారితో ఇలా అనబడుతుంది: “మీరు 
దేనినయితే అడుగుతూ ఉండేవారో అది (ఆ 
వాగ్దానం) ఇదే! 


28. (ఓ (పవకాా) వారితో ఇలా అను: 
“ఏమీ? మీరు ఆలోచించారా? ఒకవేళ 
అల్లాహ్‌ నన్ను మరియు నా తోటివారిని 
నాశనం చేయనూవచ్చు! లేదా మమ్మల్ని 
కరుణించనూవచ్చు. కాని సత్యతిరస్కారు లను 
బాధాకరమైన శిక్షనుండి ఎవడు రక్షించగలడు?” 


29. వారితో ఇంకా ఇలా అను: “ఆయనే 


1. ఇంకా చూడండి, 7:187. 
2. చూడండి, 3:106. 
3. చూడండి, 38:16 మరియు 8:32 మొదలైనవి. 


ఇతే! స్వం 


asl 


cose m9; 


SEI 


232 
fazer 


లర 


సిరలు యుమివి!' పయ 
CD 


ఆల్తోభో 


HELENA 
కల 


gaa న. నా. 
ఆలు షు భవ 
కే z 9A క రయ్యలల san 


OQ ee IE HEI 


థం 22 ఇఓ 


యామ టట ల్రాత పర 


67. సూరహ్‌ అల్‌-ముల్క్‌ భాగం: 29 


అనంత కరుణామయుడు, మేము ఆయననే 
విశ్వసించాము మరియు ఆయననే 
నమ్ముకున్నాము. ఇక ఎవరు స్పష్టమైన 
మార్గ భ్రష్ట తంలో పడి ఉన్నారో త్యరలోనే 
మీరు తెలుసుకోగలరు!” 


30. వారితో ఇలా అను: “ఏమీ? మీరు 
ఆలోచించారా? ఒకవేళ మీ బావులలోని 
నీరు, భూమిలోనికి ఇంకిపోతే, ప్రవహించే ఈ 
నీట్‌ ఊటలను మీ కొరకు ఎవడు బయటికి 
తేగలడు?” (1/8) 
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68. సూరహ్‌ అల్‌-ఖలమ్‌ 


ఖలమున్‌: The Pen, కలం. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది 
మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. అవతరణాక్రమంలో ఇది 3వది. సూరహ్‌ అల్‌ 'అలఖ్‌ (96) 
యొక్క మొదటి 5 ఆయతుల తరువాత సూరహ్‌ అల్‌ముద్రస్సి“ర్‌ (74) అవతరింపజేయబడింది. 
దాని తరువాత ఈ సూరహ్‌ అల్‌ఖలమ్‌ (68) అవతరింపజేయబడిందని, చాలామంది వ్యాఖ్యాతల 
అభిప్రాయం. దీని మరొక పేరు నూరహ్‌ నూన్‌. ఇందులో 52 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత. ఇర : 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో లా | 

1.* నూన్‌. కలం సాక్షిగా! వారు రీర్రపదష్తడు నవం ఈ 
(దేవదూతలు) వాస్తున్నదాని సాక్షిగా! 

2. నీ ప్రభువు అనుగ్రహం వలన నీవు (ఓ reyes 
ముహమ్మద్‌) పిచ్చివాడవు కావు! 

3. మరియు నిశ్చయంగా, నీకు ఎన్నటికీ dy రమ రం 
తరిగిపోని ప్రతిఫలం ఉంది. 

4. మరియు నిశ్చయంగా, నీవు ఉత్తమమైన es Rt 
నీలవంతుడవు! 

5. కావున త్యరలోనే నీవు చూడగలవు రగ న 
మరియు వారు కూడా చూడగలరు; 

6. మీలో ఎవరికి పిచ్చి ఉందో! అరక 


1. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణలో, అవతరించిన మొదటి బీజ అక్షరం ఇది. ఈ అక్షరం ‘నూన్‌, 
ముఖత్త 'ఆత్‌లలోనిది. 

2. అల్‌ొఖలము: చూడండి, 96:3-5. కొందరు: ఇక్కడ (పమాణంచేసే కలం, అంటే ఆ మొట్టమొదట 
సృష్టించబడి, “విధివ్రాత' వ్రాయమని ఆజ్ఞాపించబడిన కలము, అని చెబుతారు, సునన్‌ 
తిర్మిజీ, అల్బానీ ప్రమాణీకం (త'స్టోహ్‌). 

3. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నీకు ఆదేశించిన మార్గం(ఇస్లాం)లో నీవు ఉన్నావు. దీని మరొక 
భావం నీవు మొదటి నుండియే ఉత్తమమైన గుణగణాలు గలవాడవు, సత్యసంధుడవు. 
"ఆయిషహ్‌(5.'అన్హాతో దైవప్రవక్త (సిఅస) యొక్క గుణగణాలు మరియు (ప్రవర్తనను 
గురించి ప్రశ్నించగా ఆమె (ర.అన్హా) అన్నారు: “ *ఖులుఖుహూ ఖుర్‌ఆన్‌” అంటే అతని 
గుణగణాలు ఖుర్‌ఆన్‌కు ప్రతి రూపాలు, ('స.ముస్లిం). 
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7. నిశ్చయంగా, నీ (ప్రభువు! ఆయనకు 
ఎవడు మార్గభష్టుడయ్యాడో తెలుసు 
మరియు ఎవడు సన్మార్గం మీద ఉన్నాడో 
కూడా ఆయనకు బాగా తెలుసు! 


8. కావున నీవు ఈ అసత్యవాదులను 
అనుసరించకు. 


9. ఒకవేళ నీవు (ధర్మం విషయంలో) 
మెత్తపడితే వారు కూడా మెత్తపడగోరుతున్నారు.' 

10. కావున నీవు ప్రమాణాలు చేసే ప్రతి 
నీచుడిని అనుసరించకు; 


11. చాడీలు చెప్పేవాడిని, ఎత్తిపొడుస్తూ 
ఉండేవాడిని; 


12. మంచిని నిరోధించేవాడిని, హద్దులు 
మీరి (పవర్తించే పాపిష్టుడిని; 


13. నిర్ణయుడిని, ఇంతే గాకుండా 
అపఖ్యాతిగల (నిందార్హుడైన) వాడిని; 

14. వాడు ధనవంతుడూ మరియు 
సంతాన భాగ్యంతో తులతూగుతూ ఉన్న 
వాడు అయినా సరే! 

15. ఒకవేళ వాడికి మా సూచనలు 


(ఆయాత్‌) వినిపిస్తే, అందుకు వాడు: “ఇవి 
పూర్వకాలపు కట్టుకథలే!” అని అంటాడు. 

16. మేము త్వరలోనే వాడి ముక్కుమీద 
వాత పెడ్తాము. 


17. నిశ్చయంగా, మేము ఆ తోట వారిని 
పరీక్షించినట్లుగా వీరిని కూడా పరీక్షిస్తాము. 
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1. అంటే నీవు (సిఅస) ధర్మవిషయంలో కొన్ని సవరణలు చేయటానికి ఒప్పుకుంటే, వారు నీతో 


రాజీపడటానికి సిద్ధంగా ఉన్నారు. 
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ఎవరైతే. తెల్లవారగానే తప్పక దాని పంట 
కోసుకుందామని (ప్రతిజ్ఞ చేసుకున్నారో! 
స 

18. మరియు (అల్లావా కోరితే అనే, 
మినహాయింపుకు తావు ఇవ్యకుండా! 

19. కావున వారు పడుకొని ఉండగానే నీ 
(ప్రభువు తరప్ల్పునుండి (ఆ తోటమై) ఒక ఆపద 
వచ్చిపడింది. 


20. దాంతో తెల్లవారే సరికి (ఆ తోట) 
పంటకోసిన పొలంవలే మారిపోయింది. 


21. తరువాత ఉదయం లేచి వారు 
ఒకరితో నొకరు ఇలా చెప్పుకోసాగారు: 


22. “మీరు పంటను కోయదలచుకుంటే, 
ఉదయమే మీ పొలానికి వెళ్ళండి.” 


23. ఆ తరువాత వారు ఒకరితోనొకరు 
(ఈ విధంగా) 
బయలుదేరారు. 


మెల్లగా చెప్పుకుంటూ 


24. “ఈ రోజు ఏ పేదవాడిని కూడా మీ 
దగ్గరకు రానివ్వకండి!” 


25. మరియు వారు (పేదవారిని) దగ్గరకు 
రానివ్వకూడదని గట్టి నిర్ణయంతో, తెల్లవారు 
రూమున బయలుదేరారు. 


26. వారు దానిని (తోటను) చూసి ఇలా 


వాపోయారు: “నిశ్చయంగా, మనం దారి 
తప్పాము! 

27. “కాదు కాదు! మనం సర్వం 
కోల్పోయాము!” 


28. వారిలో మధ్య రకానికి చెందిన వాడు 
ఇలా అన్నాడు: “ఏమీ? నేను మీతో అన లేదా? 
మీరు ఎందుకు ఆయన (అల్లాహ్‌ పవిత్రతను 
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కొనియాడరని ('ఇన్లా అల్లాహ్‌! ' అనరని?” 


29. వారు ఇలా అన్నారు: “మా (ప్రభువు 
సర్వలోపాలకూ అతీతుడు! నిశ్చయంగా, 
మేమే దుర్మార్గులము!” 


30. తరువాత వారు అభిముఖులై ఒకరి 
నొకరు నిందించుకోసాగారు. 


31. వారు ఇలా వాపోయారు: “అయ్యో! 


మా పాడుగాను! నిశ్చయంగా, మేము 
తలబిరుసుతనం చూపాము! 
32. “బహుశా! మన (పభువు మనకు 


దీనికి బదులుగా దీనికంటే (శ్రేష్టమైన దానిని 
ప్రసాదించవచ్చు! నిశ్చయంగా, మనం మన 
(ప్రభువు వైపునకు (పశ్చాత్తాపంతో) మరలుదాము!” 

33. ఈ విధంగా ఉంటుంది శిక్ష! మరియు 


పరలోకశిక్ష దీని కంటే ఘూరంగా ఉంటుంది. 
వారు ఇది తెలుసుకుంటే ఎంత బాగుండేది! 


34. నిశ్చయంగా, దైవభీతి గలవారికి 
వారి (ప్రభువువద్ద పరమానందకరమైన స్వర్గ 
వనాలు ఉంటాయి. 


35. ఏమీ? మేము విధేయు (ముస్లింలను 
నేరస్థులతో సమానంగా ఎంచుదుమా?” 


36. మీ కేమయింది? మీరు ఏ విధమైన 
నిర్ణయాలు చేస్తున్నారు? 
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త్వర 


1. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఇక్కడ తస్ప్బీ'ప్‌ 


అనటమని వ్యాఖ్యానించారు. 


అంటే ఇనా అల్లావ్‌ 
ఎ గా 


2. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణాక్రమంలో ముస్లిం పదం ఇక్కడ మొట్టమొదటిసారి వచ్చింది. ముస్లిం అంటే 
అల్లాహ్‌ (సు,తాఎకు విధేయుడై, ఆయన (సు.తా.) ఆజ్ఞాపించిన ఏకదైవ సిద్ధాంతంచై ఉండి, 
ఆరాధనను కేవలం ఆయన(సు,తాఎకే ప్రత్యేకించుకొని, ఆరాధనలో ఎవ్వరినీకూడా 


ఆయన(సు.తా.)కు సాటిగా నిలబెట్టకుండా ఉండేవాడు. 


కచ 


తనను తాను కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 


దాస్యానికి మాత్రమే అంకితం చేసుకున్నవాడు. దీని మూల పదం సలాం, అంటే శాంతి. 
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37.మీ వద్ద ఏదయినా (దివ్య) (గ్రంథ 
ముందా? దానినుండి మీరు నేర్చుకోవటానికి! 


38. నిశ్చయంగా, అందులో మీకు మీరు 
కోరేదంతా ఉందని? 


39. లేక, పునరుత్తానదినం వరకు, మీరు 
నిర్ణయించుకున్నదే మీకు తప్పక లభిస్తుందని, 
మేము మీతో చేసిన గట్టిప్రమాణం ఏదైనా 
ఉందా? 


40. వారిలో దీనికి హామీగా 


ఉన్నాడో అడుగు. 


ఎవడు 


41. లేక, వారికి ఎవరైనా (వారు అల్లాహ్‌కు 
కల్పించిన) భాగస్వాములు ఉన్నారా? ఒకవేళ 
వారు సత్యవంతులే అయితే తమ ఆ 
భాగస్వాములను తీసుకురమ్మను. 


42. (జ్ఞాపకముంచుకోండి) ఏ రోజయితే 
పిక్కఎముక తెరిచివేయబడుతుందో! మరియు 
వారు సాష్టాంగం చేయటానికి 
పలువబడతారో, అప్పుడు వారు 
(కపటవిశ్వాసులు), అలా (సజ్జా) చేయలేరు! 


(సజ్జా 


43. వారి చూపులు క్రిందికి వాలిపోయి 
ఉంటాయి, అవమానం వారిని ఆవరించి 
ఉంటుంది. మరియు వాస్తవానికి వారు నిక్షేపంగా 
ఉన్నప్పుడు సాష్టాంగం (నజ్ఞా) చేయటానికి 
ఆహ్వానించబడితే (తిరస్కరించే వారు)! 


44. కావున నన్ను మరియు ఈ సందేశాన్ని 
అబద్ధమని నిరాకరించే వారిని వదలండి. వారు 
(గ్రహించని విధంగా మేము వారిని (క్రమక్రమంగా 
(వినాశం వైపునకు) తీసుకొని పోతాము. 


1. చూడండి, 7:182-183. 
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68. సూరహ్‌ అల్‌-ఖలమ్‌ భాగం: 29 
45. మరియు నేను వారికి కొంత 
వ్యవధినిస్తున్నాను. నిశ్చయంగా నా పన్నాగం 
చాలా దృథమైనది." 
46. లేక, (ఓ ప్రవక్తా? నీవు వారిని ఏదైనా 
ప్రతిఫలం ఇవ్వమని అడుగుతున్నావా? వారికి 
దాని రుణం భారమవటానికి? 


47. లేక, వారివద్ద ఏదైనా అగోచరజ్ఞానం 
ఉందా? వారు దానిని వాసి పెట్టడానికి? 


48. కావున నీవు నీ ప్రభువు ఆజ్ఞ కొరకు 
వేచిఉండు. మరియు నీవు, చేపవాని 
(యూనుస్స్‌వలే వ్యవహరించకు.* (గుర్తుకు 
తెచ్చుకో) అతను దుఃఖంలో ఉన్నప్పుడు 
(తన (ప్రభువును) మొరపెట్టుకున్నాడు. 


49. అతని (ప్రభువు అనుగ్రహమే గనక 
అతనికి అందకపోయి ఉంటే, అతడు 
అవమానకరమైన స్థితిలో (చేపకడుపులో 
పడిఉండే వాడు కాని మేము అతనిని 
క్షమించాము). కావున అతడు చౌట (బంజరు) 
మైదానంలో విసరివేయబడ్డాడు. 


50. చివరకు అతని ప్రభువు అతనిని 
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1. కైదున్‌: పన్నుగడ, పన్నాగం, పథకం. యోజన, వ్యూహం. ఇంకా చూడండి, 10:5. 
2. 'గెబున్‌: అగోచరం. ఈ పదం ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణాక్రమంలో ఇక్కడ మొట్టమొదటి సారి 


వచ్చింది. ఇంకా చూడండి, 96:6. 


3. యూనుస్‌ (అ.స) యొక్క వివరాల కోసం చూడండి, 21:87 మరియు 37:140. 
4. దీని మరొక తాత్పర్యం ఇలా ఉంది: “ఒకవేళ అతనిమై అతని ప్రభువు (సు.తా) అనుగ్రహమే 
గనక లేకుంటే! నిశ్చయంగా, అతను అవమానకరమైన స్థితిలో బంజరు మైదానంలో 


విసరివేయబడేవాడు.” 


మరొక వ్యాఖ్యానం: “అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనికి పశ్చాత్తాపపడే 


సద్బుద్ధి గనక ఇవ్వకుండా ఉంటే మరియు అతని ప్రార్ధన అంగీకరించబడకుండా ఉంటే 


అతను సముదపు అంచున వేయబడకుండా ఉంటే - 


మరియు తీగ పెంచాడో 


ఎక్కడైతే అతనికి ఆహారం ఇచ్చాడో 
- బంజరు భూమిలో విసరివేయబడిఉండే వాడు. మరియు అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) వద్ద అతని పరిస్థితి అవమానకరమైనదై ఉండేది. కాని అతని ప్రార్థన 


అంగీకరించబడిన తరువాత అతను అనుగ్రహించబడ్డాడు.” ఇంకా చూడండి, 37:143. 


68. సూరహ్‌ అల్‌-ఖలమ్‌ భాగం: 29 


ఎన్నుకొని సత్పురుషులలో చేర్చాడు. 


51. మరియు ఈ సత్యతిరస్కారులు, ఈ 
సందేశాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) విన్నప్పుడు, తమ 
చూపులతో నీ కాళ్లు ఊడగొడతారా అన్నట్లు 
(నిన్ను జారించి పడవేసేటట్లు) నిన్ను 
చూస్తున్నారు." మరియు వారు నిన్ను (ఓ 
ముహమ్మద్‌): “నిశ్చయంగా ఇతడు పిచ్చివాడు!” 
అని అంటున్నారు. 


52. కాని సర్వలోకాల (వారికి) ఇదొక 
హితోపదేశం మాత్రమే! (1/4 
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1. ఒకవేళ నీకు అల్లాహ్‌ (సుతా) రక్షణయే గనక లేకుంటే! వారిదిష్టి నీకు తగిలేది. 
(ఇబ్నె-కసీర్‌, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ ఇంకా ఇలా వ్రాశారు. దిష్టి తగలటం మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
అనుమతితో దానివల్ల నష్టం కలగటం నిజమే. కావున 'హదీస్‌'లలో దీని నుండి విముక్తి 
పొందటానికి దుఆలు ఇవ్వబడ్డాయి మరియు ఈ సలహాలు కూడా ఇవ్వబడ్డాయి: ఏదైనా 
మంచి వస్తువును చూస్తే దిష్టి తగులకుండా ఉండటానికి: “మాషాఅల్లావ్‌ొ' లేక “బారకల్లాహ్‌ 
అనాలి. ఒకవేళ దిష్టి తగిలితే: దిష్టి పెట్టిన వాడు ఒకపాత్రలో స్నానంచేసి ఆ నీటిని దిష్టి 


తగిలినవాడిమీద పోయాలి. (ఇబ్నెకసీర్‌). 


అల్‌-'హాఖ్టవా The Reality, The Inevitable, పరమయథార్థం, నిజం, సత్యం, 
అనివార్య సంఘటన. (ఇది పునరుత్థాన దినానికి గల మరొక పేరు. ఈ సూరహ్‌ మక్కాలో, 
సూరవ్‌ అల్‌ -ముల్మ్‌ (67), తరువాత అవతరింపజేయబడింది. దాదాపు హిజత్‌కు 3-4 
సంవత్సరాలకు ముందు. దీనిపేరు మొదటి మూడు ఆయత్‌లలో పేర్కొనబడింది. ఇందులో 
52 ఆయతులు ఉన్నాయి. ఇంకా చూడండి, 37-19, 39-68 చివరి భాగం మరియు 
50:21-22. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1.*౪ అనివార్య సంఘటన (పునరుత్థానం)! 
2. ఏమిటా అనివార్యసంఘటన? 


3. మరియు ఆ అనివార్య సంఘటన, 
అంటే ఏమిటో నీకేమితెలుసు? 


4. సమూద్‌ మరియు 'ఆద్‌ జాతి వారు 
అకస్మాత్తుగా విరుచుకుపడే న్‌ ఉపద్రవాన్ని 
అసత్యమని తిరస్కరించారు." 


5. కావున సమూద్‌ జాతివారైతే ఒక 
భయంకరమైన గర్జనద్వారా నాశనం చేయబడ్డారు. 


6. మరియు ఆద్‌ జాతివారేమో అతి 
తీవమైన తుఫాను గాలి ద్వారా నాశనం 
చేయబడ్డారు. 


7. ఆయన (అల్లాహ్‌), దానిని వారి మీద 
ఏడు రాత్రులు మరియు ఎనిమిది పగళ్ళ వరకు 
ఎడతెగకుండా అవరింపజేశాడు.” దానివలన 
వారు వేళ్ళతో పెళ్ళగించబడిన ఖర్జూరపు 
బోదెలవలే పాడై పోవటం, నీవు చూస్తావు! 
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1. 'ఆద్‌ మరియు నమూద్‌ జాతుల సమాచారం కొరకు చూడండి, 7:65-79. 


2. చూడండి, 7:78. 
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8. అయితే ఇప్పుడు వారిలో ఎవరైనా 
మిగిలి ఉన్నట్లు నీవు చూస్తున్నావా? 


9. ఫిర్‌'బెన్‌ మరియు అతనికి పూర్వం 
గతించిన వారూ మరియు తలకిందులు 
చేయబడిన నగరాలవారూ,' అందరూ గొప్ప 
నేరాలకు పాల్పడిన వారే. 


10. మరియు వారు తమ ప్రభువు 
పంపిన ప్రవక్తలకు అవిధేయత కనబరచారు, 
కావున ఆయన వారిని కఠినమైనపట్టుతో 
పట్టుకున్నాడు. 

11. నిశ్చయంగా, ఎప్పుడైతే (నూహ్‌ 
తుఫాన్‌) నీరు హద్దులు లేకుండా ఉప్పొంగి 
పోయిందో! అప్పుడు మేము, మిమ్మల్ని 
పయనించే (నావలో) ఎక్కించాము. 


12. దానిని, మీకొక హితబోధగానూ మరియు 
జ్ఞాపకముంచుకోగల చెవి, దానిని జ్ఞాపకం 
ఉంచుకోవటానికి అనువైనదిగా చేశాము. 


13. ఇక ఎప్పుడైతే 


ఒకపెద్ద ధ్వనితో 
బాకా ఊదబడుతుందో[ే 


14. మరియు భూమి మరియు పర్వతాలు 
పెకి ఎత్తబడి ఒక పెద్ద దెబ్బతో తుత్తునియలుగా 
చేయబడతాయో! 

15. అప్పుడు, ఆ రోజున సంభవించ 
వలసిన, ఆ అనివార్య సంఘటన సంభవిస్తుంది. 

16. వురియు ఆ రోజున ఆకాశం 
బద్దలై పోతుంది మరియు దాని వ్యవస్థ 
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1. అంటే లూత్‌ (అ.స.) ప్రజలు. సోడోవు, గొము(రావ్‌ వాసులు చూడండి,11:69-83. 


2. మిమ్మల్ని అంటే మీ పూర్వికులను. 


3. అల్‌ 'వాఖ్బవా: ఏ విధంగా సంభవిస్తుందో ఇక్కడ వివరించబడుతోంది. ఇ(స్రాఫీల్‌ (అ.స.) పెద్ద 


ధ్యనితో బాకా ఊదగానే అది సంభవిస్తుంది. 
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సడలిపోతుంది.! 


17. మరియు దేవదూతలు దాని (అర్ట్‌ 
ప్రక్కలలో ఉంటారు. మరియు నీ ప్రభువు 
యొక్క సింహాసనాన్ని (అర్ట్‌ను, ఆ రోజు 
ఎనిమిదిమంది (దేవదూతలు) ఎత్తుకొని ఉంటారు. 

18. ఆ రోజు మీరు (తీర్చుకొరకు) హాజరు 
చేయబడతారు. మీరు దాచిన ఏ రహస్యం 
కూడా (ఆ రోజు) దాగి ఉండదు.” 


19. ఇక ఎవనికైతే తన కర్మప్మ్యతము 
కుడిచేతిలో ఇవ్వబడుతుందో, అతడు ఇలా 
అంటాడు: “ఇదిగో నాకర్మపత్రాన్ని తీసుకొని 
చదవండి! 


20. “నిశ్చయంగా, నా లెక్క నాకు తప్ప 
కుండా లభిస్తుందని నేను భావించే వాడిని!” 


21. కావున, అతడు సంతోషకరమైన 
జీవితం గడుపుతాడు. 

22. అత్యున్నతమైన స్యర్గవనంలో;' 

23. దాని పండ్లగుత్తులు, సమీపంలో 
(వేలాడుతూ ఉంటాయి. 


24. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది); 
“గడిచిపోయిన దినాలలో మీరు చేసిపంపిన 
కర్మలకు ప్రతిఫలంగా, ఇప్పుడు మీరు 
హాయిగా తినండి మరియు తాగండి!” 
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1. అంటే దీని అర్థం ఇలా కావచ్చు. ఆకాశంలోని గ్రహాల వ్యవస్థ సడలిపోతుంది. అవి (బద్ధలైపోయి 
వాటి మధ్య నున్న గురుత్వాకర్షణ శక్తి నశించిపోతుంది. 

2. అంటే 'హాజరుచేయబడి, (ప్రతివాని కర్మపత్రాలు అతని చేతికిచ్చి వాటి ఆధారంగా అతని 
తీర్పు జరుగుతుంది. ఆ తీర్చు (ప్రకారం అతడు తన గమ్యస్థానానికి (స్వర్గం లేక నరకానికి) 


పంపబడతాడు. 


3. స్యర్గాలలో ఎన్నోదరజాలు ఉన్నాయి . నూరు దరజాలున్నాయని 'హదీస్‌'లో చెప్పబడింది. 
దరజా అంటే వర్గం, క్రమం, (ణి, కక్ష్య లేక తరగతి. 
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25. ఇక _ఎవడికైతే. తన కర్మపత్రం 
ఎడమచేతికి ఇవ్యబడుతుందో, అతడు ఇలా 
వాపోతాడు: “* 
కర్మపత్రం అసలు నాకు ఇవ్వబడకుండా ఉంటే 
ఎంత బాగుండేది! 


అయ్యో నా పాడుగాను! నా 


26. “మరియు నా లెక్క ఏమిటో నాకు 
తెలియకుంటే ఎంత బాగుండేది! 


త “అయ్యా, నా పాడుగాను! అది (ఆ 
మరణమే) నాకు అంతిమ మరణమై ఉంటే 
ఎంతబాగుండేది! 


28. “నా సంపద నాకేమీ పనికిరాలేదు; 
29. “నా అధికారమంతా అంతమైపోయింది!” 


30. (అప్పుడు ఇలా ఆజ్ఞ 


ఇవ్వబడుతుంది): “అతన్ని పట్టుకోండి 
మరియు అతని మెడలో సంకెళ్ళువేయండిః" 


31. “తరువాత అతనిని భగభగమండే 
నరకాగ్నిలో వేయండి. 


32. “ఆ తరువాత అతనిని డెట్బైమూరల 
పొడువుగల గొలుసుతో బంధించండి!* 

33. వాస్తవానికి అతడు సర్వోత్తముడైన 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించేవాడు కాదు. 


34. మరియు నిరుపేదలకు 
పెట్టమని ప్రోత్సహించేవాడు కాదు. 


ఆహారం 


35. కావున, ఈ నాడు అతనికి ఇక్కడ గ్‌ 
స్నేహితుడూ లేడు; 


36. మరియు అసహ్యకరమైన గాయాల 


ర 


Yass 


Ws, సేపా! రే 


గ్ర స 


ఏబమమపుతార్త్ర త టడం 


యయ 
rete 
gue 


కడు 


It 


SLE IU 
థె ఎటట ఢ్‌వతప 


నీ 439222 
REI 


వ్రు 


FAI LO 
IANS 
త్రోసి ట రహో 


౮ 


I లో శయక 


1. 'గుఖూహున్‌; అతనికి సం కళ్ళు వేయండి. చూడండి, 13:5, 34:33, 36:8, 40:71. 


2. చూడండి, 14:49. 
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కడుగు తప్ప. మరొక ఆహారమూ లేదు! 


37. దానిని పావులు తప్ప మరెవ్వరూ 
తినరు! 


38. కావున, నేను మీరు చూడగలిగే వాటి 
శపథం చేస్తున్నాను; 

39. మరియు మీరు చూడలేనట్టి వాటి 
(శపథం) కూడా! 


40. నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
గౌరవనీయుడైన సందేశహరుని (యై 
అవతరింపజేయబడిన) వాక్కు. 


41. మరియు ఇది ఒక కవి యొక్కవాక్కు 
కాదు. మీరు విశ్వసించేది చాలా తక్కువ. 


42. మరియు ఇది ఏ జ్యోతిష్కుని వాక్కు 
కూడాకాదు! మీరు (గహించేది చాలాతక్కువ. 


43. ఇది సర్వలోకాల (ప్రభువు తరఫు 
నుండి అవతరించింది. 
44. ఒక వేళ ఇతను (ఈ ప్రవక్త, మా 


(అల్లాహ్‌ను) గురించి ఏదైనా అబద్ధపుమాట 
కల్పించి ఉంటే! 


45. మేము అతని కుడిచేతిని పట్టుకునే 


వారం: 


46. తరువాత అతని (వాడ) రక్తనాళాన్ని 
కోసేవారం. 


47. అప్పుడు మీలోనుండి ఏ ఒక్కడు 
కూడా అతనిని (మా శిక్షనుండి) కాపాడలేక 
పోయేవాడు. 


48. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) దైవభీతి గలవారికొక హితోపదేశం. 
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49. మరియు నిశ్చయంగా మీలో కొందరు 
దీనిని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) అసత్యమని అనేవారు 
ఉన్నారని మాకు బాగా తెలుసు. 


50. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
తిరస్కారం) సత్యతిరస్కారులకు దుఃఖకారణ 
మవుతుంది. 


51. మరియు నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) నమ్మదగిన సత్యం. 

52. కావున నీవు సర్వోత్తముడైన స్రీ ప్రభువు 
పవిత్ర నామాన్ని స్తుతించు. 
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70. సూరహ్‌ అల్‌-మిఆరిజ్‌ 


70. సూరహ్‌ అల్‌-ము'ఆరిజ్‌ 


ఆల్‌మ'ఆరిజ్‌: The Ways of Ascent, అధిరోహణ, ఉఊర్జ్వ్యగమన. ఆరోహణ, లేక 
పెకి వెళ్ళే మార్గాలు. ఈ సూరహ్‌ పేరు 3వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది మధ్య 
మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 44 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ప్రశ్నించేవాడు.' ఆ అనివార్యమైన 
శిక్షను గురించి ప్రశ్నించాడు; 


2. సత్యతిరస్కారులకు ఉన్న (విధించబడే) 
దాని గురించి; దానిని ఎవ్వడూ తొలగించలేడు. 


3. అది ఆరోహణ మార్గాలకు యజమానుడైన 
అల్లాహ్‌ తరఫునుండి వస్తుంది.” 


4. యాభైవేల సంవత్సరాలకు 
సమానమైన  (ప్రమాణంగల) ఒకరోజులో,” 
దేవదూతలు మరియు ఆత్మ(జిబీలో' ఆయన 
వద్దకు అధిరోహిస్తారు. 


5. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌ నీవు 
సహనంవహించు, ఉత్తమమైన సహనంతో! 


6. వాస్తవానికి, వారు (ప్రజలు) అది (ఆ 
దినం దూరంగా ఉందని అనుకుంటున్నారు. 
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1. ఈ (ప్రశ్నించే, సత్యతిరస్కారి న'దర్‌ బిన్‌-'హారిస్‌' లేక అబూజహల్‌ కావచ్చని వ్యాఖ్యాతలు 
అభిప్రాయపడ్డారు. చూడండి, 8:32. అతడు బద్‌ యుద్ధంలో చంపబడ్డాడు. 


2. చూడండి, 76:3. 


3. చూడండి, 22:47. అక్కడ నీ ప్రభువు దృష్టిలో ఒక దినము మీరు లెక్కించే వేయి సంవత్సరాలకు 
సమానము. ఇంకా చూడండి, 32:5. అల్లాహ్‌ (సు.తాఎ అనంతుడు, అపారుడు, అంతులేనివాడు, 
కాలపరిమితికి అతీతుడు. పరలోక జీవితంలో మానవునికి కూడా కాలమనే దానికి ఎలాంటి 


అర్థం ఉండదు. 


4. రూవా: దీనిని ఇక్కడ కొందరు వ్యాఖ్యాతలు జిబ్రీల్‌ (అ.సు అన్నారు. మరికొందరు 
మానవుల ఆత్మలన్నారు. చూడండి, 19:17 వ్యాఖ్యానం 3. 
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7. కాని మాకది అతిదగ్గరలో కనిపిస్తోంది. 


8.ఆ రోజు ఆకాశం మరిగే సీసం 
(నూనెవలే అయిపోతుంది. 


9. మరియు కొండలు ఏకిన ఉన్నివలె 


1 
అయిపోతాయి. 


10. మరియు ప్రాణస్నేహితుడు కూడా 
తన స్నేహితుని (క్షేమాన్ని అడగడు. 


11. వారు ఒకరినొకరు చూసుకుంటూ 
ఉంటారు. ఆ రోజు అపరాధి తన సంతానాన్ని 
పరిహారంగా ఇచ్చి శిక్షనుండి 
తప్పించుకో గోరుతాడు; 


ఆయినా 


12. మరియు తన సహవాసిని మరియు 
తన సోదరుణ్ణి; 

13. మరియు తనకు ఆశయమిచ్చిన దగ్గరి 
బంధువులను; 


14. మరియు భూమిలో ఉన్న వారి 
నందరినీ కూడా ఇచ్చి అయినా, తాను 
విముక్తి పొందాలని కోరుతాడు. 


15. కాని అలా కానేరదు! నిశ్చయంగా, 
ఆ మండే అగ్నిజ్వాల (అతని కొరకు వేచి 
ఉంటుంది)! 


16. అది అతని చర్మాన్ని పూర్తిగా వలచి 
కాల్చివేస్తుంది. 


17. అది (సత్యం నుండి) వెనుదిరిగి 
మరియు వెన్నుచూపి, పోయేవారిని (అందరినీ) 
పిలుస్తుంది. 


18. మరియు (ధనాన్ని కూడబెట్టి, దానిని 


1. చూడండి. 101:5 ఇటువంటి ఆయత్‌కు. 
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దాచే వారిని. (3/8 


19. * నిశ్చయంగా మానవుడు ఆత్రగాడుగా 
(తొందరపడే వాడిగా) సృష్టంచబడ్డాడు; 

20. తనకు కీడు కలిగినప్పుడు వాడు 
ఆందోళన చెందుతాడు; 


21. మరియు తనకు మేలు కలిగినపుడు 
స్వార్ధపరునిగా ప్రవర్తిస్తాడు. 


22. నమా'జ్‌ను ఖచ్చితంగా పాఠించే 
వారు తప్ప! 
23. ఎవరైతే తమ నమాజ్‌ను సదా 


నియమంతో పాటిస్తారో; 

24. మరియు అలాంటి వారు, ఎవరైతే 
తమ సంపదలలో (ఇతరులకు) ఉన్న హక్కును 
సమ్మ తిస్తారో!' 

25. యాచకులకు మరియు లేమికి గురి 
అయిన వారికి 

26. మరియు అలాంటి వారికి, ఎవరైతే 
తీర్పుదినాన్ని సత్యమని నమ్ముతారో; 

27. మరియు ఎవరైతే తమ (ప్రభువు శిక్షకు 
భయపడుతారో! 

28. నిశ్చయంగా, వారి (ప్రభువు యొక్క 
ఆ శిక్ష; దాని పట్ల ఎవ్వరూ నిర్భయంగా 
ఉండలేరు! 


29. మరియు ఎవరైతే, తమ మర్మాంగా 
లను కాపాడుకుంటారో! 


30. తమ భార్యలు (అ 'జ్వాబ్‌, లేదా 


1. అంటే, 'జకాత్‌ మరియు ఇతర దానధర్మాలు చేసేవారు. 


2. ఇటువంటి ఆయత్‌కై చూడండి, 51:19. 
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70. సూరహ్‌ అల్‌-మ'ఆరిజ్‌ భాగం: 29 
ధర్మసమ్మతంగా తమ ఆధీనంలో ఉన్న 
(బానిస) స్త్రీలతో తప్ప" 
వారు నిందార్హులు కారు. 


అలాంటప్పుడు 


31. కాని ఎవరైతే వీటినిమించి పోగోరుతారో, 
అలాంటి వారే మితిమీరి పోయేవారు. 


32. మరియు ఎవరైతే తమ అమానతులను 
మరియు తమ వాగ్దానాలను కావాడుకుంటా రో 


33. మరియు ఎవరైతే తమ సాక్ష్యాల 
మీద స్థిరంగా ఉంటారో; 


34. మరియు ఎవరైతే తమ నమాజులను 
కాపాడుకుంటారో; 


35. ఇలాంటి వారంతా సగౌరవంగా 


స్వర్గవనాలలో ఉంటారు. 


36. ఈ సత్యతిరస్కారులకు ఏమయ్యింది? 
వీ రెందుకు హడావిడిగా, నీ ముందు ఇటూ 
అటూ తిరుగుతున్నారు? 

37. కుడి (ప్రక్కనుండి మరియు ఎడమ 
ప్రక్కనుండి గుంపులుగా; 

38. ఎమీ? వారిలో ప్రతిఒక్కడూ, తాను 
పరమ సుఖాలుగల స్యర్గవనంలో ప్రవేశింప 
జేయబడతానని ఆశిస్తున్నాడా? 

39. అలా కానేరదు! నిశ్చయంగా, మేము 
వారిని దేనితో పుట్టించామో వారికి బాగా 


తెలుసు! 
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1. ధర్మయుద్ధం (జిహాద్‌)లో ఖైదీలుగా పట్టుబడ్డవారే బానిసలు, కనుక ఈ కాలంలో, ఇస్లాం 
నిర్దేశం ప్రకారం, బానిసలు అనబడేవారు అసలు లేరు. ఇంకా చూడండి, 23:5-7, 4:3. 

2. దైవప్రవక్త (సిఅస) కాలంలో సత్యతిరస్కారులు అతని సమావేశాలలో వచ్చేవారు. కాని 
అతని మాటలు విని, వాటిని ఆచరించక ఎగతాళి చేస్తూ గుంపులుగా వెళ్ళిపోయే వారు. మీరు 
(విశ్వాసులు) కాదు మేమే స్వర్గంలోకి ప్రవేశిస్తాము, అని అనేవారు. 


70. సూరహ్‌ అల్‌-మ'ఆరిజ్‌ భాగం: 29 


40. కావున! నేను తూర్పుల మరియు 
పడమరల ప్రభువు శపథంచేసి చెబుతున్నాను." 


నిశ్చయంగా, మేము అలా చేయగల 
సమర్థులము; 
41. వారికి బదులుగా వారికంటే 


ఉత్తమమైన వారిని వారి స్థానంలో తీసుకు 
రావటానికి; మరియు మమ్మల్ని మించిపోయే 
వారు ఎవ్వరూ లేరు. 


42. కావున వారిని - వారితో వాగ్దానం 
చేయబడిన ఆ దినానికి చేరేవరకు - వ్యర్థపు 
మాటలలో మరియు విలాస వినోదాల్లో 
విడిచిపెట్టు. 


43. ఆ రోజు వారు తమ సమాధులనుండి 
లేచి, తమ గమ్యస్థానాలకు చేరుకోవటానికి 
తొందరపడుతూ వేగంగా బయటికి వస్తారు. 


44. వారి చూపులు క్రిందికి వాలి ఉంటాయి, 
అవమానం వారిని (కమ్ముకొని ఉంటుంది. 
అదే వారికి వాగ్దానం చేయబడిన దినం! 
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1. చూడండి, 37:5 మరియు 55:17 తూర్పులూ మరియు పడమరలూ అంటే ఒక సంవత్సరపు 
కాలంలో ప్రతి రోజు సూర్యుడు ఒక కొత్త స్థానం నుండి ఉదయిస్తాడు మరియు ఒక కొత్త 


స్థానంలో 


అస్తమిస్తాడు. మరొక వ్యాఖ్యాన మేమిటంటే భూగోళంలోని విభిన్న భాగాలలో 


సూర్యుడు వేర్వేరు సమయాలలో వరుసగా ఉదయిస్తూ, అస్తమిస్తూ ఉంటాడు. 


71. 


71. సూరహ్‌ నూహ్‌ 


ఖుర్‌ఆన్‌లో నూవ్‌ా 'అ.స. 01020) ప్రస్తావన 


సూరహ్‌ నూహ్‌ 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. నిశ్చయంగా, మేము నూహ్‌ను, అతని 
జాతివారి వద్దకు: “వారిపై బాధాకరమైన శిక్ష 
రాకముందే వారిని హాచ్చరించు!" అని 
(ఆజ్ఞాపెంచి పంపాము. 


2. అతను వారితో ఇలా అన్నాడు: “ఓ నా 
జాతి (ప్రజలారా! నిశ్చయంగా, నేను మీకు 
స్పష్టంగా హాచ్చరిక చేయటానికి వచ్చిన 
వాడిని! 

3. “కావున మీరు అల్లాహ్‌నే ఆరాధించండి 


మరియు ఆయనయందు భయభక్తులు కలిగి 
ఉండండి మరియు నన్ను అనుసరించండి. 


4. “అలా చేస్తే ఆయన మీ పాపాలను 
క్షమిస్తాడు. మరియు ఒక నియమిత కాలం 
వరకు మిమ్మల్ని వదలిపెడ్డాడు. నిశ్చయంగా 
అల్లాహ్‌ నిర్ణయించిన కాలం వచ్చినపుడు, 
దానిని తప్పెంచడం సాధ్యంకాదు. ఇది మీరు 
తెలుసుకుంటే ఎంత బాగుండేది!” 


5. అతను ఇలా ప్రార్థించాడు: “ఓ నా 
ప్రభూ! నిశ్చయంగా, నేను నాజాతి వారిని 
రేయింబవళ్ళు పిలిచాను; 


6. “కాని, నా పిలుపు, వారి పలాయనాన్ని 
మాత్రమే హాచ్చించింది. 


7. “మరియు వాస్తవానికి, నేను వారిని, నీ 


ఎన్నో సార్లు వచ్చింది. ఈ సూరహ్‌ 
మొదటి మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. చూడండి, 11:25. దీని పేరు మొదటి 
ఆయత్‌లో ఉంది. ఇందులో 28 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
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క్షమాభిక్ష వైపునకు పెలిచినప్పుడల్లా, వారు 
తమ చెవులలో వేళ్ళు దూర్చుకునేవారు మరియు 
తమ వస్త్రాలను తము కప్పుకునేవారు 
మరియు వారు మొండి వైఖరి అవలంబిస్తూ 
దురహంకారంలో మునిగి ఉండేవారు. 


8. “తరువాత వాస్తవానికి నేను వారిని 
ఎలుగెత్తి పిలిచాను. 


9. “ఆ తరువాత వాస్తవంగా, నేను వారికి 
బహిరంగంగా చాటి చెప్పాను మరియు 
ఏకాంతంలో, రహస్యంగా కూడా పిలిచాను. 

10. “ఇంకా వారితో ఇలా అన్నాను: “మీ 
ప్రభువును క్షమాపణకై వేడుకోండి, నిశ్చయంగా 
ఆయన ఎంతో క్షమాశీలుడు! 


11. “ఆయన మీకై ఆకాశం 
ధారాళంగా వరాన్ని కురిపింపజేస్తాడు.' 


నుండి 


12. “మరియు మీకు ధన సంపదలలోను 
మరియు సంతానంలోను వృద్ధినొసంగుతాడు 
మరియు మీకొరకు తోటలను ఉత్పత్తిచేస్తాడు 
మరియు నదులను (ప్రపహింపజేస్తాడు.' ” 


13. మీకేమయింది? మీరు 
మహత్త్యమును ఎందుకు ఆదరించరు? * 


అల్లాహ్‌ 


14. మరియు వాస్తవానికి ఆయనే, మిమ్మల్ని 
విభిన్న దశలలో సృష్టించాడు.” 


15. ఎమీ? మీరు చూడటం లేదా? అల్లాహ్‌ 
ఏడు ఆకాశాలను ఏ విధంగా అంతస్తులలో 


భాగం: 29 భర వా! 
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1. ఈ ఆయత్‌ ఆధారంగా కొందరు విద్వాంసులు ఈ సూరహ్‌ను వర్షం కొరకు చేసే నమాజ్‌లో 
చదువటం ముస్త 'హాబ్‌ అని అంటారు. ఇటువంటి ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 11:52. 
2. వఖారున్‌: అంటే మహత్త్యం, ప్రభావం, (పతాపం, ఘనత. 


రజా; అంటే లక్ష్య పెట్టు, ఆదరించు భయపడు. 
3. చూడండి, 22:5, 23:14 మొదలైనవి. 


భాగం: 29 


16. మరియు వాటి మధ్య చంద్రుణ్ణి 
(ప్రతిబింబించే కాంతిగాను మరియు సూర్యుణ్ణి 
(వెలిగే దీపంగాను చేశాడు! 


17. మరియు అల్లాహ్‌యే మిమ్మల్ని 
భూమి(మట్టినుండి ఉత్పత్తి చేశాడు! 


18. తరువాత ఆయన మిమ్మల్ని అందులోకే 
తీసుకొనిపోతాడు మరియు మిమ్మల్ని దానినుండి 
(బ్రతికించి బయటికి తీస్తాడు! 


19. మరియు అల్లాహ్‌యే మీ కొరకు 
భూమిని విస్తరింప జేశాడు. 


20. మీరు. దానికై 
మార్గాలలో నడవటానికి. 


నున్న విశాలమైన 


21. నూహ్‌ ఇంకా ఇలా విన్నవించుకున్నాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! వాస్తవానికి వారు నా మాటను 
ధిక్కరించారు. మరియు వాడిని 
అనుసరించారు, ఎవడి సంపద మరియు 
సంతానం వారికి కేవలం నష్టం తప్ప మరేమి 
అధికంచేయదో! 

22. “మరియు వారు పెద్దకుట్ర పన్నారు. 

23. “మరియు వారు ఒకరితోనొకరు ఇలా 
అనుకున్నారు: “మీరు మీ ఆరాధ్య దైవాలను 
విడిచిపెట్టకండి. వద్‌ మరియు సువాఅ, 
య'గూన్‌, య'ఊఖ్‌ మరియు నగలను 
విడిచిపెట్టకండి!" 

24. “మరియు వాస్తవానికి, వారు చాలా 
. చూడండి, 67:3. 


. చూడండి, 10:5. 
. అంటే భూమిలో ఉన్న మూల పదార్థాలనుండి. 
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. నూహ్‌(అ.స)ను చంపటానికి కుట్రపన్నారని కొందరి అభిప్రాయం. 


భాగం: 29 


మందిని తప్పుదారిలో పడవేశారు. కావున (ఓ 
నా ప్రభూ: “నీవు కూడా ఈ దుర్మార్గులకు 
కేవలం వారి మార్గభష్టత్వాన్నే హెచ్చించు!" 


25. వారు తమ పాపాల 
ముంచివేయబడ్డారు మరియు నరకాగ్నిలోకి 
త్రోయబడ్డారు, కావున వారు అల్లాహ్‌ తప్ప 
తమను కాపాడే వారినెవ్వరినీ పొందలేక 
పోయారు. 


కారణంగా 


26. మరియు నూహ్‌ ఇలా (ప్రార్థించాడు: 
“ఓ నా ప్రభూ! సత్యతిరస్మారులలో ఒక్కరిని 
కూడా భూమి మీద వదలకు.! 


27. “ఒకవేళ నీవు వారిని వదలిపెడితే. 
నిశ్చయంగా, వారు సై దాసులను 
మార్గభష్టత్వంలో పడవేస్తారు. మరియు వారు 
పాపులను మరియు కృతఘ్నులను మాత్రమే 
పుట్టిస్తారు. 


28. “ఓ నా ప్రభూ! నన్నూ నా తల్లి 
దండ్రులను మరియు విశ్వాసిగా నా ఇంటిలోనికి 
ప్రవేశించే వానిని మరియు విశ్వాసులైన 
పురుషులను మరియు విశ్వాసులైన స్త్రీలను, 
అందరినీ క్షమించు. మరియు దుర్మార్గులకు 
వినాశం తప్ప మరేమీ అధికంచేయకు!” 
(1/2) 


1. చూడండి, 11:36. 
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72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ 


72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ 


ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది చివరి మక్కా కాలంలో 
అవతరింపజేయబడింది. దాదాపు స్థానం (హిజజుతుకు రెండు సంవత్సరాలకు ముందు. 
మక్కావారు తిరస్కరించినందుకు దైవప్రవక్త (సిఅస) ధర్మప్రచారం చేయటానికి 
'తాయఫ్‌కు వెళ్తారు. కాని 'తాయఫ్‌ వాసులు అతనిని అవమానిస్తారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త 
(సిఅస) అల్లాహ్‌(సు.తా.)ను ప్రార్థిస్తారు. దాదాపు రెండు నెలల తరువాత యనస్‌'రిబ్‌ 
(మదీనా) నుండి కొందరు వచ్చి ఇస్లాం స్వీకరిస్తారు. వారు దైనప్రవక్త (సిఅస)ను 
మదీనాకు రమ్మని ఆహ్వానిస్తారు. ఇందులో 28 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


యిన అల్లాహ్‌ పేరుతో Fe VF 
అ అరావా ఎ 


1.* (ఓ (ప్రవక్తా) ఇలా అను: “నాకు ఈ WEA EE 
విధంగా దివ్గుసందేశం పంపబడింది; రం? 
నిశ్చయంగా ఒక య. సమూహం," దీనిని ల 
(ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను) విని, తమ జాతివారితో ఇలా 
అన్నారు: “వాస్తవానికి మేము ఒక అద్భుతమైన 
పఠనాన్ని (ఖుర్‌ఆన్‌ను) విన్నాము! 


2.“ "అది. సరైనమార్గం వైపునకు రప భ్రుకుటి! రర 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తుంది. కావున మేము Nee 
దానిని విశ్వసించాము.” మరియు మేము మా 
ప్రభువుకు ఎవ్వడిని కూడా భాగస్వామిగా 
సాటి కల్పెంచము. 

3. ” "మరియు నిశ్చయంగా, మా ప్రభువు య ్రిట క 


వైభవం ఎంతో ఉన్నతమైనది. ఆయన ఎవ్వడినీ 


1. నఫరున్‌: అంటే 3నుండి 10 వరకు ఉండే సంఖ్యల సమూహం. నఖ్‌లా లోయలో దైవప్రవక్త 
(సిఅస) తమ అనుచరు(ర'ది.'అన్హుములతో సహా ఫజ్‌ నమాజ్‌ చేస్తుండగా అక్కడి నుండి 
కొందరు జిన్నాతులు పోతూ వారి ఖుర్‌ఆన్‌ విని ప్రభావితులయి విశ్వసిస్తారు. ఈ విషయం 
46:29లో వచ్చింది. జిన్నాతులు ఖుర్‌ఆన్‌ విన్నది దైవప్రవక్త (సఅసుకు తెలియదు. అది 
వహి ద్యారా తెలుపబడిందని ఇక్కడ పేర్కొనబడింది. 

2. ఖుర్‌ఆన్‌ను వినగానే జిన్నాతులు విశ్వసించారు. కాని మానవులు మాత్రం దానిని మళ్ళీమళ్ళీ 
వినికూడా విశ్వసించడం లేదు. 


72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ 


భార్య(సాహిబతున్‌్స్‌గా గానీ, కుమారునిగా థ్రీ 
గానీ చేసుకోలేదు. 


4.“ “మరియు నిశ్చయంగా, మనలోని | ధరకు! గక రిక రక 
అవివేకులు, కొందరు అల్లాహ్‌ విషయంలో 
దారుణమైన మాటలు పలుకుతున్నారు. 

5.“ “మరియు వాస్తవానికి, మనం | కరి! రహో ధ్రోధ్ర క 
మానవులు గానీ, జిన్నాతులు గానీ అల్లాహ్‌ను ఈ! య 
గురించి అబద్ధం పలకరని భావించేవారము. 


6. “ “మరియు వాస్తవానికి, మానవులలో I ds ధక 
నుండి కొందరు వురుషులు, జిన్నాతులలో ప్ర జస! ౮ 
నుండి కొందరు పురుషుల శరణువేడుతూ 
ఉండేవారు. ఈ విధంగా వారు, వారి (జిన్నాతుల) 
తలబిరుసుతనం మరింత అధికమే చేసేవారు.' 


7.“ “మరియు వాస్తవానికి, వారు | శ SEs 
(మానవులు) కూడా మీరు (జిన్నాతులు) 
భావించినట్లు, అల్లాహ్‌ ఎవ్వడినీ కూడా 
సందేశహరునిగా పంపడని భావించారు. 

8.“ “మరియు నిశ్చయంగా, మేము ల య. య. 
ఆకాశాలలో (రహస్యాలను) తొంగి చూడటానికి 
ప్రయత్నించినపుడు, మేము దానిని కఠినమైన 
కావలివారితో మరియు అగ్నిజ్వాలలతో నిండి 
ఉండటాన్ని చూశాము.” 


ఫీ కళ 4 
రహ! టమడుై 


9. “ "మరియు వాస్తవానికి పూర్వం అక్కడి | ధ్రతజమరుడ డం దట 


1. చివరి వాక్యానికి కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఈ విధముగా తాత్పర్యం చెప్పారు: “కాని వారు, వారి 
(మానవుల) పాపాన్ని అవిశ్వాసాన్ని మరింత అధికం చేశారు. ఇస్లాంకు ముందు అరబ్బులు 
తమ (ప్రయాణాలలో ఎక్కడైనా ఆగితే, అక్కడి జిన్నాతులతో శరణు కోరేవారు. ఇస్లాం దీనిని 
నిషేధించింది. మరియు కేవలం ఒకే ఒక్క (ప్రభువు, అల్లాహ్‌ (సు.తా)తో శరణుకోరటాన్ని 
మాత్రమే విధిగా చేసింది. 

2. చూడండి,15:17-18 ఆకాశాలలో దైవదూత ('అలైహెమ్‌.స.)లు, ఇతరులు అక్కడి మాటలు 
వినకుండా కాపలా కాస్తూఉంటారు. మరియు ఈ అగ్ని కణాలు (షుహుబున్‌-షిహాబున్‌ యొక్క 


బ.వ.), ఆకాశాలలోని మాటలు వినటానికి సెకిపోయే జిన్నాతులపై పడతాయి. 


72. సూరహ్‌ అల్‌-జిన్న్‌ భాగం: 29 
మాటలు వినటానికి మేము రహస్యంగా అక్కడ 
కూర్చునే వారం." కాని ఇప్పుడు ఎవడైనా 
(రహస్యంగా) బన (ప్రయత్నం చేస్తే, అన 
అక్కడ ఒక అగ్ని జ్వాల పొంచిఉంటుంది.* 


10.“ 'మరియు వాస్తవానికి, భూమిలో 
ఉన్న వారికి ఏదైనా కీడు ఉద్దేశింపబడిందా, 
లేక వారి (ప్రభువు వారికి సరైనమార్గం చూప 
గోరుతున్నాడా, అనే విషయం మాకు అర్థం 
కావడం లేదు. 


11.“ “మరియు వాస్తవానికి, మనలో 
కొందరు సద్య ర్తనులున్నారు, మరికొందరు 
దానికి విరుద్ధంగా ఉన్నారు. వాస్తవానికి షణం 
విభిన్నమార్గాలను అనుసరిస్తూ వచ్చాము.” 


12.“ “మరియు నిశ్చయంగా, మేము 
అల్లాహ్‌నుండి భూలోకంలో తప్పించు కోలేము 
అని అర్థం చేసుకున్నాము. మరియు పారిపోయి 
కూడా ఆయన నుండి తప్పించుకోలేము. 


13. * “మరియు నిశ్చయంగా, మేము ఈ 
మార్గదర్శకత్వాన్ని(ఖుర్‌ఆన్‌ను) విన్నప్పుడు 
దానిని విశ్వసించాము. కావున ఎవడైతే తన 
ప్రభువును విశ్వసిస్తాడో అతడికి తన సత్కర్మల 
ఫలితంలో నష్టాన్ని గురించీ మరియు నిక్షలో 
హాచ్చింపును గురించీ భయపడే అవసరం 
ఉండదు. 


14.“ “మరియు నిశ్చయంగా, మనలో 


asl 
ధీర SUE RTE Fed] 


VY Cale 


ంహోతిరారు క హః 
da a Ia 


ఆము; రా గర లోకి J Us 
కరడ పడ 


లోల! తము పర్ట్‌ గస... 
వటట 


స్‌ డు Ae 1 కట 
భరోవ్రుకవేకు త్రపటు కుక 


1. మరియు ఆకాశాల మాటలు విని జ్యోతిష్యులకు చెప్పేవారము. వాటిలో వారు తమ వైపునుండి 


నూరు అబద్ధాలు కలిపి చెప్పేవారు. 


2. కాని దైవప్రవక్త (స'అస) వచ్చిన తరువాత నుండి ఈ పని ఆపబడింది. ఇప్పుడు ఎవడైనా 


పైకి పోవటానికి ప్రయత్నిస్తే అగ్నికణం అతనిమై 


పడుతుంది. 


3. జిన్నాతులలో కూడా వేర్వేరు జాతులవారు. యూదులు, క్రైస్తవులు, ముస్లింలు మరియు 


సత్యతిరస్కారులు మొదలైనవారు ఉన్నారు. 
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కొందరు అల్లాహ్‌కు విధేయులైన వారు 
(ముస్లింలు) ఉన్నారు. మరి కొందరు 
నిశ్చయంగా, _అఆన్యాయపరులు' (సత్యానికి 
దూరమైనవారు) ఉన్నారు. కావున ఎవరైతే 
అల్లాహ్‌కు విధేయత (ఇస్లాంను అవలం 
బించారో, అలాంటి వారే సరైనమార్గాన్ని 
కనుగొన్న వారు! ” 


15. మరియు అన్యాయపరులే (సత్యానిక్తి 
దూరమైనవారు నరకానికి ఇంధనమయ్యు వారు!” 


16. ఒకవేళ వారు (సత్యతిరస్కారులు) 
బుజుమార్గం మీద స్థిరంగా ఉన్నట్లైతే, మేము 
వారిపై పుష్కలంగా నీటిని కురిపించేవారము. 


17. దానితో వారిని పరీక్షించటానికి! మరియు 
ఎవడైతే తన (ప్రభువు ధ్యానం నుండి 
విముఖుడవుతాడో, ఆయన వానిని తీ(వమైన 
శిక్షకు గురిచేస్తాడు. 


18. మరియు నిశ్చయంగా, మషస్టిదులు 
అల్లాహ్‌ కొరకే (ప్రత్యేకించబడ్డాయి. కావున 
వాటిలో అల్లాహ్‌తో బాటు ఇతరులెవ్వరినీ 
(పార్థించకండి. 


19. మరియు నిశ్చయంగా, అల్లాహ్‌ యొక్క 
దాసుడు (ము'హమ్మద్‌) ఆయన (అల్లాహ్‌ను 
ప్రార్దించటానికి నిలబడినప్పుడు. వారు 
(జిన్నాతులు) అతనిచుట్టు దట్టంగా (అతని 
ఖుర్‌ఆన్‌ పఠనాన్ని వినటానికి) గుమిగూడుతారు.” 


1. ఖాసితూన్‌: ఈ పదానికి - 


సందర్భాన్ని బట్టి - 
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న్యాయవర్తనులు, అన్యాయపరులు అనే 


రెండూ అర్థాలు వస్తాయి. ఈ సందర్భంలో అన్యాయపరులు, లేక సన్మార్గంనుండి లేక సత్యం 


నుండి విముఖులైనవారు అనే అర్ధంలో వాడబడింది. 


2. అంటే జిన్నాతులలో కూడా నరకం మరియు స్వర్గంలోకి పోయేవారున్నారు. సత్యతిరస్కారులు 


నరకంలోకి మరియు విశ్వాసులు స్వర్గంలోకి 
౩ దన మరొక తాత్సర్యంలో: 


పోతారు. 


“(మానవులు మరియు జిన్నాతులు) అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దాసుడు 
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20. వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా నేను. 

నా ప్రభువును మాత్రమే ప్రార్థిస్తాను మరియు 

ఆయనకు ఎవ్వరినీ సాటి కల్పించను."' 


21. వారితో ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, 
మీకు కీడుచేయటం గానీ, లేదా సరైన 
మార్గం చూపటం గానీ నా వశంలో లేదు.” 


22. ఇంకా ఇలా అను: “నిశ్చయంగా, నన్ను 
అల్లాహ్‌ నుండి ఎవ్వడునూ కాపాడలేడు మరియు 
నాకు ఆయనతప్ప మరొకరి ఆశ్రయం కూడా 
లేదు; 


23. “(నా పని కేవలం అల్లాహ్‌ ఉపదేశాన్ని 
మరియు ఆయన సందేశాన్ని అందజేయటమే!” 
ఇక ఎవడైతే అల్లాహ్‌ మరియు ఆయన ప్రవక్త 
ఆజ్ఞలను ఉల్లంఘిస్తాడో! అతడు నిశ్చయంగా, 
సరకాగ్నికి గురి అవుతాడు; అందులో శాశ్వతంగా 


కలకాలం ఉంటాడు. 


24. చివరకు వారికి వాగ్దానం చేయబడిన 
దానిని వారు చూసినప్పుడు, ఎవరి సహాయకులు 
బలహీనులో. మరెవరి వర్గం సంఖ్యాపరంగా 
తక్కువో వారికి తెలిసిపోతుంది.” 


25. ఇలా అను: “మీకు వాగ్దానం 
చేయబడిన (శిక్ష) సమీపంలోనే రానున్నదో, 
లేక దాని కొరకు నా (ప్రభువు దీర్షకాలవ్యవధి 
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(ముహమ్మద్‌ 'స'అస, అల్లాహుతా'ఆలాను పార్థించటానికి నిలబడినపుడు అతని చుట్టు 
దట్టంగా గుమిగూడి (అల్లాహ్‌ జ్యోతిని తమ నోట్లతో ఊది ఆర్పివేయగోరుతారు).” అని ఉంది. 
ఈ తాత్పర్యం ఇబ్నె-'అబ్బాస్‌, ముజాహిద్‌, సయ్యద్‌ బిన్‌జుబైర్‌ మరియు ఇబ్నె- జైద్‌ 
(రది. 'అన్లుమ్‌ులు ఇచ్చారు. ఇబ్నె-జరీర్‌ (రోహ్మ) దీనికి ప్రాధాన్యత నిచ్చారు. ఇది 


ఇబ్నె-కసీ'5(ర'హ్మ్‌లో పేర్కొనబడింది. 


1. అలాంటప్పుడు వారితో ఇలా అను; “నేను నా ప్రభువు (సు.తా)ను మాత్రమే (ప్రార్థిస్తాను. మరియు 


ఆయన (సు.తాఎకు ఎవ్వరినీ సాటి కల్పించను.' 
2. ఇటువంటి ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 19:75. 
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నియమించాడో నాకు తెలియదు.” 


26. ఆయనే అగోచర జ్ఞానం గలవాడు, 
కావున ఆయన అగోచర విషయాలు ఎవ్వడికీ 
తెలియజేయడు - 


27. తాను కోరి ఎన్నుకొన్న ప్రవక్తకు 
తప్ప" - ఎందుకంటే, ఆయన నిశ్చయంగా, 
అతని (ఆ ప్రవక్త) ముందు మరియు వెనుక 
రక్షకభటులను నియమిస్తాడు. 


28. వారు, అతను తన ప్రభువు యొక్క 
సందేశాన్ని యథాతథంగా అందజేస్తున్నాడని 
తెలుసుకోవటానికి మరియు ఆయన వారి 
అన్నివిషయాలను పరివేష్టించి ఉన్నాడు 
మరియు వారి ప్రతిఒక్క విషయాన్ని లెక్కపెట్టి 
ఉంచుతాడు. 


1. చూడండీ, 3:179: 
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73. సూరహ్‌ అల్‌-ము'జ్జమ్మిల్‌ 


అలాము జ్ఞమ్మిల్‌: The Enwrapped One దుప్పటి కప్పుకున్నవాడు. ఈ సూరహ్‌ 
అవతరణా(క్రమంలో నాలుగవది. మొదటి మక్కా కాలానికి చెందినది. దీనిపేరు మొదటి 
ఆయత్‌లో నుండి తీసుకోబడింది. ఇందులో 20 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. ఓ దుప్పటి కప్పుకున్నవాడా! 


2. రాత్రంతా  (నమా'జ్‌లో) 
కొంత భాగాన్ని విడిచి; 


నిలబడు, 


3. దాని సగ భాగంలో, లేదా దానికంటే 
కొంత తక్కువ; 


4. లేదా దానికంటే కొంత ఎక్కువ; మరియు 
ఖుర్‌ఆన్‌ను ఆగి-ఆగి, నెమ్మదిగా, స్పష్టంగా 
పఠించు. 


5. నిశ్చయంగా, మేము నీడై భారమైన 
సందేశాన్ని అవతరింపజేయబోతున్నాము. 


6. నిశ్చయంగా, రాత్రివేళ లేవటం 
(మనస్సును) అదుపులో ఉంచుకోవటానికి 
ఎంతో ఉపయుక్తమైనది మరియు (అల్లాహ్‌) 
ప్రవచనాలను (అర్థం చేసుకోవటానికి) కూడా 
ఎంతో అనుగుణమైనది. 


7. వాస్తవానికి, పగటివేళ నీకు చాలా 


పనులుంటాయి. 


8. మరియు నీవు నీ ప్రభువు నామాన్ని 
స్మరిస్తూ ఉండు. మరియు అత్యంత [శ్రద్ధతో 
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తల రమమ తక 


1. ఈ సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడినప్పుడు దైవప్రవక్త ('సిఅస) దుప్పటి కప్పుకొని పడుకొని 
ఉంటారు. అతనికి లేచి తహజ్జుద్‌ నమాజ్‌ చేయమని ఆజ్ఞ ఇవ్వబడింది. తహజ్ఞాద్‌ అతని 
కొరకు వాజిబ్‌-తప్పనిసరి చేయబడి ఉండెను. (ఇట్నెకసీర్‌). 
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ఆయనవైపుకు మరలుతూ ఉండు. 


9. ఆయనే తూర్పూ వడమరల స్వామి, 
ఆయన తప్ప మరొక ఆరాధ్య దైవం లేడు, 
కావున నీవు ఆయననే కార్యకర్తగా చేసుకో. 


10. మరియు వారు పలికే మాటలకు 
సహనంవహించు మరియు మంచితనంతో 
వారినుండి తొలగిపో. 


11. మరియు అనిత్య వాయులన ఈ 
సంపన్నులను, నాకు వదలిపెట్టు.' మరియు 
వారికి కొంత వ్యవధి నివ్వు. 


12. నిశ్చయంగా, మా వద్ద వారికొరకు 
సంకెళ్ళు మరియు భగభగమండే నరకాగ్ని 
ఉన్నాయి. 

13. మరియు గొంతులో ఇరుక్కుపోయే 
ఆహారం మరియు బాధాకరమైన శిక్ష (ఉన్నాయి). 


14. ఆ రోజు భూమి మరియు పర్వతాలు 


కంపించిపోతాయి. మరియు పర్వతాలు ప్రవహించే 
ఇసుక దిబ్బలుగా మారి పోతాయి.” 


15. మేము ఫిర్‌బెన్‌ వద్దకు సందేశహరుణ్ణి 
పంపినట్టు, నిశ్చయంగా మీ వద్దకు కూడా ఒక 
సందేశహరుణ్ణి, మీకు సాక్షిగా ఉండటానికి 
పంపాము. 


న 


16. కాని ఫిరొజెన్‌ ఆ సందేశహరునికి 
అవిధేయత చూపాడు. కావున మేము అతనిని 
తీవ్రమైన శిక్షకు గురిచేశాము. 

17. ఒకవేళ మీరు సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తే స్‌ 
బాలురను ముసలివారిగా చేసేటటువంటి ఆ 


1. చూడండి, 74:11. 
2. చూడండి, 14:48 మరియు 20:105-107. 
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దినపు శిక్షనుండి ఎలా తప్పించుకోగలరు?" 


18. అప్పుడు ఆకాశం (బద్దలైపోతుంది. 
ఆయన యొక్క వాగ్దానం తప్పక నెరవేరి 
తీరుతుంది. 


19. నిశ్చయంగా, ఇదొక ఉపదేశం కావున 
ఇష్టమైన వాడు తన (ప్రభువు వద్దకు పోయే 
మార్గాన్ని అవలంబించవచ్చు! (5/8) 


20. * (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు, వాస్తవానికి 
దాదాపు మూడింట రెండువంతుల రాతి లేక 
సగం (రాత్రి లేక మూడింట ఒక భాగం 
(నమా'జ్‌లో) నిలుస్తావనేది నీ ప్రభువుకు బాగా 
తెలుసు. మరియు నీతోపాటు ఉన్న వారిలో 
కొందరు కూడా! మరియు అల్లాహ్‌ రేయింబవళ్ళ 
పరిమాణాలను నిర్ణయిస్తాడు. మీరు ఖచ్చితంగా 
పూర్తి రాత్రి (ప్రార్థించు) లేరని ఆయనకు తెలుసు. 
కావున ఆయన మీ వైపునకు (కనికరంతో) 
మరలాడు. కావున ఖుర్‌ఆన్‌ను, మీరు సులభంగా 
పఠించగలిగినంతే పఠించండి. మీలో కొందరు 
వ్యాధిగ్రస్తులు కావచ్చు, మరికొందరు అల్లాహ్‌ 
అను[గగ్రహాన్ని అన్వేషిస్తూ భూమిలో ప్రయాణంలో 
ఉండవచ్చు, మరికొందరు అల్లాహ్‌ మార్గంలో 
ధర్మయుద్ధం చేస్తూ ఉండవచ్చు, అని ఆయనకు 
బాగా తెలుసు. కావున మీకు దానిలో 
సులభమైనంత దానినే పఠించండి.” మరియు 
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1. వునరుజ్ణ్ఞాన దినమున ఆదమ్‌ ('అ.స)తో ఇలా అనబడుతుంది: “నీ సంతానం నుండి నరకం 
వారిని ఎన్నుకో.” అతను ప్రశ్నిస్తారు: “ఓ అల్లాహ్‌ (సు.తాా! ఏ విధంగా? అల్లాహ్‌ (ను.తా.) 
అంటాడు: “ప్రతి వేయిమంది నుండి 999 మందిని, అప్పుడు గర్భవతులైన స్త్రీల పిండాలు 
పడిపోతాయి మరియు పిల్లలు వృద్దులైపోతారు.” ఈ విషయం విని అనుచరు(రది.'అన్లుమ్‌లు 
చాలా చింతలో పడిపోయారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త ('సిఅస) అంటారు: “యఆఅ జూజ్‌ 
మల'జూజ్‌ల జాతివారి నుండి 999 ఉంటారు. మరియు మీలో నుండి ఒకడు; అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
కరుణమై నాకు విశ్వాసముంది. స్వర్గవాసులలోనుండి సగంమంది మీరుంటారు.* (స. బుఖారీ. 

2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మిమ్మల్ని కనికరించాడు కావున, తహజ్జుద్‌లో మీకు సులభమైనంతనే పఠించండి. 
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నమాజ్‌ను స్థాపించండి," విధిదానం (జకాత్‌) 
ఇవ్యండి. మరియు అల్లాహ్‌కు మంచి అప్పును, 
అప్పుగా ఇస్తూ ఉండండి. మరియు మీరు, 
మీ కొరకు ముందుగా చేసి పంపుకున్న మంచి 
కార్యాలన్నింటినీ అల్లాహ్‌ దగ్గర పొందుతారు. 
అదే చాలా ఉత్తమమైనది. వురియు దాని 
ప్రతిఫలం చాలా గొప్పది. మరియు మీరు 
అల్లాహ్‌ను క్షమాభిక్ష అర్ధిస్తూ ఉండండి. 
నిశ్చయంగా అల్లాహ్‌ క్షమాశీలుడు, అపార 
కరుణాప్రదాత. 


రెండు రకాతులైనా సరే. దైవప్రవక్త ('సిఅస) చాలా మట్టుకు ఎనిమిది రకాతులు చేసేవారు. 
అతనినే అనుసరించినా ఎంతో మేలు. మీ తహజ్జుద్‌ నమాజ్‌లో వీలైనంత ఖుర్‌ఆన్‌ 
పఠనంచేయండి. నెమ్మదిగా స్పష్టంగా పఠించండి. 

1. అంటే ఐదు సార్లు చేసే ఫర్ట్‌ నమాజ్‌లు. చాలా మంది వ్యాఖ్యాతల అభిపాయంలో ఈ ఆయత్‌ 
మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. 


టం టం 
sss 


అల్‌-ముద్ధస్సి “ర్‌; The Enfolded One, బట్టల (దుప్పటిలో చుట్టుకున్నవాడు! మొదటి 
ఆయత్‌లోనే ఈ పదముంది. దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ (స'అసుపై సూరహ్‌ అల్‌ఇఖ్‌రల' 
(96:1-5) మొదటి అయిదు ఆయతులు అవతరించిన తరువాత కొంతకాలం (6 నెలల నుండి 
3 సంవత్సరాల) వరకు ఏ విహీ అవతరింపజేయబడలేదు. ఈ కాలాన్ని, ఫతరతుల్‌ వ'హీ 
అంటారు. అప్పుడు దైవప్రవక్త (సిఅస) ఎంతో కలవరపడ్డారు. అప్పుడు అతని భార్య 
'ఖదీజహ్‌ (ర.'అన్లా) అతనికి నైతిక పప్రోత్సాహాన్నిచ్చారు. ఆ తరువాత ఒకరోజు జిబ్రీల్‌ 
(అ.స.) ఆకాశాలు మరియు భూమి మధ్య ప్రత్యక్షమయ్యారు. ఆ తరువాత ఈ సూరహ్‌ 
అవతరిపంజేయబడింది. ఆ తరువాత వహీ త్వరత్వరగా రావడం ఆరంభమయ్యింది. (స. 
బుఖారీ, ముస్లిం). దీని కొన్ని ఆయతులు తరువాత అవతరింపజేయబడ్డాయి. మక్కాలో 
అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 56 ఆయతులు ఉన్నాయి. 

ఈ సూరహ్‌ ఇస్లాం విధులను, అల్లాహ్‌ ఏకత్వాన్ని పునరుత్సానాన్ని మరియు అంతిమ 
తీర్పును వివరిస్తోంది. మానవుడు బలహీనుడని, అల్లాహ్‌ (సు.తా)పె అతడు ఆధారపడి 


ఉన్నాడని, ప్రతిమానవుడు తన కర్మలకు తానే బాధ్యుడని, అతడు వాటి ఫలితాన్ని అనుభ 
విస్తాడని మరియు అతని కర్మలను బట్టి స్వర్గనరకాలున్నాయని బోధిస్తోంది. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


of gh ——స 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 

1. ఓ దుప్పటిలోచుట్టుకున్నవాడా! తడ 

2. లే! ఇక హాచ్చరించు! రోజ్‌ 

3. మరియు నీ ప్రభువు గొప్పతనాన్ని ధ్ర తు 
(ఘనతను) కొనియాడు! 

4. మరియు నీ వస్త్రాలను పరిశుభ్రంగా dA Es 
ఉంచుకో! 

5. మరియు మాలిన్యానికి దూరంగా ఉండు! ధర; 

6. మరియు ఎక్కువ పొందాలనే ఆశతో ఏక్‌ క 
ఇవ్యకు (ఉపకారం చేయకు)! 

7. మరియు నీ (పభువు కొరకు సహనం రంత; 

ఖ్‌ > 


వహించు! 
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8. మరియు బాకా (నాఖూలర్‌ ఊదబడి 
నప్పుడు; 

9.ఆ దినం చాలా కఠినమైన దినమై 
ఉంటుంది; 


10. సత్యతిరస్కారులకు అది సులభమైన 
(దినం) కాదు. 


11. వదలండి! నన్నూ మరియు నేను 
ఒంటరిగా పుట్టించిన వానినీ!” 


12. మరియు నేను అతనికి పుష్కలంగా 
సంపద నిచ్చాను. 

13. మరియు అతనికి తోడుగా ఉండే 
కుమారులను! 


14. మరియు అతని కొరకు అతని జీవన 
సౌకర్యాలను సులభం చేశాను. 


15. అయినా నేను అతనికి ఇంకా ఇవ్వాలని 
అతడు ఆశిసూ ఉంటాడు. 


16. అలాకాదు! వాస్తవానికి అతడు మా 
(అల్లాహ్‌) సూచన(ఆయాత్రల పట్ల విరోధం 
కలిగివున్నాడు. 


17. నెను త్వరలోనే అతనిని దుర్గమమైన 
స్థానానికి (శిక్షకు నెట్టుతాను! 


18. వాస్తవానికి అతడు ఆలోచించాడు 
మరియు మనస్సులో (ప్రణాఖిక చేసుకున్నాడు. 
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1. అల్‌కాఫిరీన్‌: అంటే సత్యతిరస్కారులు. ఈ పదం ఇక్కడ ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా[కమంలో 
మొదటిసారి వచ్చింది. 57:20లో మాత్రం ఈ పదానికి భూమిని దున్నేవాడు అనే అర్థం 
ఉంది. మిగతా అన్నీ చోట్లలో ఈ పదం సత్యతిరస్కారులనే అర్థంలోనే వాడబడింది. | 

2. చూడండి, 6:94, 19:80, 95. కొందరు వ్యాఖ్యాతలు ఈ ఆయత్‌ వలీద్‌ బిన్‌ ము'గైరాను 
ఉద్దేశిస్తోంది అని అభిప్రాయపడ్డారు. అతడు సత్యతిరస్కారం మరియు దురహంకారంలో 
మితిమీరి పోయాడు. ఈ ఆయత్‌ ఇటువంటి వతి సత్యతిరస్కారిని సూచిస్తుంది. 
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19. కావున (అతనిని తాను (ప్రణాలిక 
చేసుకున్నట్లు నాశనానికి గురికానివ్వండి! 


20. అవును (అతనిని తాను (ప్రణాళిక 
చేసుకున్నట్లు, నాశనానికి గురికానివ్య్వండి! 


21. అప్పుడు అతడు ఆలోచించాడు. 


22. తరువాత అతడు నుదురు 
చిట్టించుకున్నాడు మరియు కోపంతో చూశాడు 
(ముఖం మాడ్చుకున్నాడు); 


23. తరువాత అతడు వెనుకకు మరలి 
దురహంకారం చూపాడు." 


24. అప్పుడు అతడు ఇలా అన్నాడు: “ఇది 
పూర్వం నుండి వస్తూవున్న ఒక మంత్రజాలం 
మాత్రమే! 


25. “ఇది కేవలం ఒక మానవ వాక్కు 
మాత్రమే!” 


26. త్వరలోనే నేను అతనిని నరకాగ్నిలో 
కాల్చుతాను. 


27. మరియు ఆ నరకాగ్ని అంటే నీవు 
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ఏమనుకుంటున్నావు?” 
28. అది (ఎవరినీ) మిగల్బదు మరియు NINE) 
వదలిపట్టదు." 
1. చూడండి, 96:6-7. 
2. సఖరున్‌: నరకానికి ఏడు అంతస్తులు లేక (శేణులున్నాయి. 1) జహన్నుమ్‌ (నరకం), 2) 


లజ్జా (ధ్వంసం చేసే అగ్ని, 3) హుత్మ (అణగ/చితకగొట్టే శిక్ష), 4 స'యీర్‌ (పజ్యలించే 
అగ్ని, 5) నఖర్‌ (నరకాగ్ని, 6) జ'హీమ్‌ (మండే అగ్ని, 7) హోవియవ్‌ా. ఇది అన్నిటి కంటే 
(క్రింది అంతస్తు, ఇందులో మునాఫిఖులు (కపటవిశ్వాసులు) ఉంటారు. ఏడు ద్వారాలు అంటే 


ఏడు విధాలైన పాపుల దారులు. చూడండి, 15:44. 


3. అంటే అది నరకవాసులను బతుకనివ్వదూ మరియు చావనివ్యదూ, వారి శరీరపు ప్రతి భాగాన్ని 


కాల్చుతుంది. 
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30. దాని పె పందొమ్మిది (దేవదూతలు 
నియమించబడి) ఉన్నారు. 


31. మరియు మేము దేవదూతలను మాత్రమే 
నరకానికి రక్షకులుగా నియమించాము. మరియు 
మేము వారి సంఖ్యను (పందొమ్మిదిని, 
సత్యతిరస్కారులకు ఒక పరీక్షగా, గ్రంథప్రజలకు 
నమ్మకం కలగటానికి, విశ్వాసుల విశ్వాసాన్ని 
అధికం చేయటానికి మరియు [గంథప్రజలు 
మరియు విశ్వాసులు సందేహంలో పడకుండా 
ఉండ టానికి మరియు తమ హృదయాలలో 
రోగమున్న వారు మరియు సత్యతిరస్కారులు: 
“ఈ ఉపమానం ఇవ్వటంలో అల్లాహ్‌ 
ఉద్దేశమేమిటి?” అని పలుకటానికి! ఈ విధంగా 
అల్లాహ్‌ తాను కోరిన వారిని మార్గభష్టత్వంలో 
వదులుతాడు. మరియు తాను కోరిన వారికి 
మార్గదర్శకత్వం చేస్తాడు.” మరియు నీ ప్రభువు 
పైన్యాలను ఆయన తప్ప మంవ్వరూ ఎరుగరు. 
మరియు ఇదంతా మానవునికి ఒక జ్ఞాపక 
మాత్రమే. 


32. అలాకాదు! చంద్రుని సాక్షిగా! 
33. గడిచిపోయే రాత్రి సాక్షిగా! 
34. (పకాశించే, ఉదయం సాక్షిగా! 


35. నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ నరకాగ్ని 
(ప్రస్తావన) ఒక గొప్ప విషయం. 


36. మానవునికి ఒక హెచ్చరిక; 


1. చూడండి, 87:12-13. 
2. చూడండి. 2:26. 
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37. మీలో ముందుకు రావాలని కోరుకునే 
వానికి లేదా వెనుక ఉండిపోయే వానికి; 


38. పతి మానవుడు తానుచేసిన కర్మలకు 
తాకట్టుగా ఉంటాడు. 

39. కుడి పక్షంవారు తప్ప! 

40. వారు స్యర్గాలలో ఉంటూ ఒకరికొకరు 
ఇలా (పశ్నించుకుంటారు! 

41. అపరాధులను గురించి (మరియు వారితో 
అంటారు): 

42. “మిమ్మల్ని ఏ విషయం నరకంలోకి 
(ప్రవేశింప జేసింది?” 

43. వారు (నరకవాసులు ఇలా జవా 
బిస్తారు: “మేము నమాజ్‌ చేసే సేవాళ్ళంకాము. 

44. “మరియు నిరుపేదకు ఆహారం పెట్టే 
వాళ్ళంకాము; 

45. “మరియు వృథా కాలక్షేపం చేసే 
వారితో కలిసి వ్యర్థ (ప్రలాపాలు (ప్రసంగాలు) 
చేస్తూ ఉండేవాళ్ళము; 

46. “మరియు తీర్పుదినాన్ని అబద్ధమని 
నిరాకరిస్తూ ఉండేవాళ్ళము; 

47. “చివరకు ఆ అనివార్య మైన (ఘడియ) 
మాకై వచ్చిపడింది." 

48. అప్పుడు సిఫారసుచేసే వారి సిఫారసు, 
వారికి ఏమాత్రం ఉపయోగపడదు.” 


49. అయితే, వారికేమయింది? ఈ 
హితోపదేశం నుండి వారెందుకు ముఖం 


1. చూడండి, 15:99. 
2. సిఫారస్‌ కొరకు చూడండి, 10:3. 
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్రప్పుకుంటున్నారు. 


50. వారిస్టితి బెదిరిన అడవి గాడిదల 
మాదిరిగా ఉంది; 


51. సింహం నుండి పారిపోయే (గాడిదల 
మాదిరిగా)!" 


52. అలాకాదు! వారిలో ప్రతి ఒక్కవ్య క్తి 
తనకు విప్పబడిన (గ్రంథాలు ఇవ్వబడాలని 
కోరుతున్నాడు.” 


53. కాదుకాదు! అసలు వారు పరలోక 
జీవితం గురించి భయపడటంలేదు. 


54. అలాకాదు! నిశ్చయంగా, ఇది ఒక 
హితోపదేశం. 


55. కావున కోరినవాడు దీనినుండి హిత 
బోధ గ్రహించవచ్చు. 


56. కాని అల్లాహ్‌ కోరితే తప్ప! వీరు 
దీనినుండి హితబోధ (గహించలేరు. ఆయనే 
(అల్లాహ్‌యే) భయభక్తులకు అర్హుడు 
మరియు ఆయనే క్షమించే అర్హతగలవాడు. 
(3/4 
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సింహం, పులి లేక వేటగాడి నుండి - పారిపోవటం, అని అన్నారు. 


2. విప్పబడిన (గ్రంథాలు అంటే: ముహమ్మద్‌ (సఅస) అల్లాహ్‌ (సు.తా) యొక్క ప్రవక్త అని 


వాయబడిన [గ్రంథం (పతి ఒక్కరికి ఇవ్వబడాలని లేక దైవ(గంథం ప్రతిఒక్కరికి ఇవ్యబడాలని. 


చూడండి, 2:118 వారు ఇలా పలకడం వారి దురహంకారాన్ని సూచిస్తుంది. 


3. చూడండి, 81:28-29 మరియు 14:4. 


75. సూరహ్‌ అల్‌-భియామహా 


అల్‌-ఖియామహ్‌ా: The Resurrection, పునరుత్థానం. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి 
ఆయత్‌లోనే ఉంది. ఇందులో పునరుత్ణానదినం గురించి వివరాలున్నాయి. ఇది మొదటి 
మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 40 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1.* అలాకాదు! నేను పుసరుత్తానదినపు 
శపథం చేస్తున్నాను. 
2. అలాకాదు! నేను తనను తాను 
నిందించుకునే అంతరాత్మ శపథం చేస్తున్నాను. 


3. ఎమిటి? మేము అతని ఎముకలను 
(పోగుచేయలేమని మానవుడు భావిస్తున్నాడా? 


4. వాస్తవానికి! మేము అతని పళ్ళ కొనలను 
గూడా సరిగ్గా సవరించగల సమర్థులము. 


5. అయినా, మానవుడు ఇక మీద కూడా 
దుష్కార్యాలు చేయగోరుతున్నాడు. 


6. అతడు: “అయితే ఈ పునరుత్ఞానదినం 
ఎప్పుడు వస్తుంది?” అని అడుగుతున్నాడు. 


7 కళ్ళు మిరుమిట్లు గొన్నప్పుడు; 

8. మరియు చంద్రునికి గ్రహణం పట్టి 
నప్పుడు; 

9. మరియు సూర్యచందులు కలిపి 
వేయబడినప్పుడు; 

10. మానవుడు ఆ రోజు: “ఎక్కడికి 
పారిపోవాలి?” అని అంటాడు. 


11. అది కాదు! (అతనికి) ఎక్కడా శరణం 
ఉండదు! 
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75. సూరహ్‌ అల్‌-భియామహ్‌ 


12. ఆ రోజు నీ ప్రభువువద్దనే ఆశయం 
ఉంటుంది. 


13.ఆ రోజు మానవుడికి, తాను 
చేసిపంపింది మరియు వెనక వదలింది అంతా 
తెలుపబడుతుంది.' 


14. అలాకాదు! మానవుడు 
విరుద్ధంగా. తానే సాక్షి అవుతాడు; 


తనకు 


15. మరియు అతడు ఎన్ని సాకులు చెప్పినా 
సరే! 


16: నీవు దీనిని, (ఈ 
(గ్రహించటానికి) నీ నాలుకను త్వరత్వరగా 
కదిలించకుే 


ఖుర్‌ఆన్‌ను 


17. నిశ్చయంగా, దీనిని సేకరించటం 
మరియు దీనిని చదివించటం మా భాధ్యతే! 


18. కావున మేము దీనిని పఠించినప్పుడు 
నీవు ఆ పారాయణాన్ని శ్రద్ధగా అనుసరించు. 


19. ఇక దాని భావాన్ని అర్థమయ్యేలా 
చేయటం మా బాధ్యతే! 


20. అలాకాదు! వాస్తవానికి మీరు 
అనిశ్చితమైన (ఇహలోక జీవితం పట్ల) 
వ్యామోహం "పంచుకుంటున్నారు; 

21. మరియు పరలోక జీవితాన్ని 

చూడండి, 18:49. 


2. చూడండి, 24:24, 36:25 లేక 41:20-22. 
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3. జిబ్రీల్‌ ((అ.స ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరింపజేసేటప్పుడు, కైవట్రపక (సిఅస) ఏ పదాన్ని కూడా 
మరచిపోరాదని త్వరత్వరగా చదివేవారు. ఆల్లాహుతా' అలా త్వరత్వరగా చదువటం నుండి 
నివారించాడు. (స. బుఖారీ) ఇటువంటి వాక్యానికై చూడండి, 20:114. 

4. దైవప్రవక్త (సిఅస) ఖుర్‌ఆన్‌ను ప్రజలకు అర్థమవటానికి వివరించి చెప్పింది కూడా అల్లాహ్‌ 
(సు.తా) తరఫు నుండి, తనకు తెలుపబడిందే. ఈ వివరణలే హదీసులు! 


75. సూరహ్‌ అల్‌-ఖియామహ్‌ భాగం: 29 


వదలిపెడుతున్నారు!' 
22. ఆ రోజున కొన్ని ముఖాలు కళకళ 


లాడుతూ ఉంటాయి; 

23. తమ ప్రభువు (అల్లాహ్‌) వైపునకు 
చూస్తూ ఉంటాయి;” 

24. మరికొన్ని ముఖాలు ఆ రోజు, కాంతి 
హీనమై ఉంటాయి; 

25. నడుమును విరిచే బాధ వారికి 
కలుగుతుందని భావించి." 

26. అలాకాదు! (ప్రాణం గొంతులోకి 
వచ్చినపుడు; 


27. మరియు: “ఎవడైనా ఉన్నాడా? అతనిని 
(మరణంనుండి) కాపాడటానికి? అని 
అనబడుతుంది" 


28. మరియు అప్పుడు అతడు వాస్తవానికి 
తన ఎడబాటుకాలం వచ్చిందని గ్రహిస్తాడు; 


29. మరియు ఒక పిక్క మరొక పిక్కతో 
కలిసిపోతుంది.” 


30. ఆ రోజు నీ ప్రభువు వైపునకు ప్రయాణం 
ఉంటుంది! 


31. కాని అతడు సత్యాన్ని నమ్మలేదు 
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1. అంటే పరలోక జీవితాన్ని నమ్మటంలేదు. మీరు మీ జీవితం కేవలం ఈ ఇహలోక జీవితం 
మాత్రమే అనే భ్రమలో పడిఉన్నారు. మీరు పుసరుత్ణరింపబడతారని సమ్మటంలేదు. 


. ఇవి విశ్వాసుల ముఖాలు. 
. ఇవి సత్య తిరస్కారుల ముఖాలు, 


(చ ౮౪ కగా 


. మరణం ఆసన్న మైనప్పుడు. 
. ఇటువంటి ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 28:71-72. 


మ 


. అంటే వారు నరకంలో వేయబడతారని తెలుసుకొని. 


. అంటే అతడు, తాను కష్టాలపాలవుతున్నానని తెలుసుకుంటాడు. 


75. సూరహ్‌ అల్‌-ఖియామహ్‌ భాగం: 29 


మరియు నమాజ్‌ సలపనూ లేదు!" 


32. మరియు అతడు (ఈ సందేశాన్ని 
అసత్యమన్నాడు మరియు దాని నుండి 
వనుదిరిగాడు! 


33. ఆ తరువాత నిక్కుతూ నీల్గుతూ తన 
ఇంటివారి వద్దకు పోయాడు! 


34. (ఓ సత్యతిరస్కారుడా!) నీకు నాశనం 
మీద నాశనం రానున్నది! 


35. అవును, నీకు నాశనం మీద నాశనం 
రానున్నది! 


36. ఏమిటి? మానవుడు తనను విచ్చలవిడిగా 
వదలిపెట్టడం జరుగుతుందని భావిస్తున్నాడా? 


37. ఏమీ? అతడు ప్రసరింపజేయబడిన 
ఒక వీర్యబిందువు కాడా? 


38. తరువాత ఒక రక్తకండగా (జలగగా) 
ఉండేవాడు కాదా? తరువాత ఆయనే 
(అల్లాహ్‌యే) అతనిని సృష్టించి అతని 
రూపాన్ని తీర్చిదిద్దాడు.” 

39. ఆ తరువాత అతని నుండి స్ట 
పురుషుల రెండు రకాలను (జాతులను) 
ఏర్పరచాడు. 

40. అలాంటప్పుడు ఆయనకు మరణించిన 
వారిని మళ్ళీ (బతికించే సామర్థ్యం లేదా? 


1. చూడండి, 4:17-18. 
2. చూడండి, 87:2 మరియు 91:7. 
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76. సూరహ్‌ అద్‌ దవా 


అల్‌-ఇన్నాను;: The Man, మానవుడు. దీనికి సూరహ్‌ అద్‌-దట్రా, The Time, 
కాలచక్రం, సమయం అనే పేరుకూడా ఉంది. ఈ రెండు పదాలు మొదటి ఆయత్‌లోనే 
ఉన్నాయి. దైవప్రవక్త (సిఅస) జుమ'అవ్‌ రోజు ఫజ్‌ నమాజులలో సూరహ్‌ అస్‌-సజ్ఞా 
(32) మరియు ఈ సూరహ్‌ (76) చదివేవారు (సహీహ్‌ ముస్లిం). చాలా మంది 
వ్యాఖ్యాతల అభిపాయంలో ఈ సూరహ్‌ మదీనాలో అవతరింపజేయబడింది. (ఫోక్స్‌ 
అల్‌-ఖదీర్‌) ఇందులో 31 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత i be Aen 
Oo gel ——3 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


Me itor 


1. అనంత కాలచక్రంలో, మానవుడు తాను అకుడ లు! గో గోర 


చెప్పుకోదగిన వస్తువు కాకుండా ఉన్న సమయం అప 
గడవలేదా? క 

లై నిశ్చయంగా, మేము, మానవుణ్ణి జక WEE BC EsYy 
మిశ్రమ వీర్య బిందువుతో సృష్టించాము. ARE Ae 


Sata 


అతనిని పరీక్షించటానికి, మేము అతనిని 
వినేవాడిగా, చూసేవాడిగా చేశాము.” 


3. నిశ్చయంగా, మేము అతనికి మార్గం UL SESE IRE 
చూపాము. ఇక అతడు కృతజ్ఞుడు కావచ్చు, న 
లో 


లేదా కృతఘ్నుడూ కావచ్చు! 

4. నిశ్చయంగా, మేము సత్యతిరస్కారుల | క gay 
కొరకు సంకెళ్ళను, మెడలో పట్టాలను 
మరియు భగభగమండే అగ్నిని సిద్ధపరచి 


i 
ఉంచాము. 


1. అంటే స్త్రీ పురుషుల వీర్యబిందువుల మిశ్రమంతో! అంటే పురుషుని రేతస్సు, లేక వీర్యబిందువు. 
లేక శుక్లం (వైయయి, మరియు స్త్రీ బీజకణం (0౪॥1ి చూడండి. 86:6-7. 

2. పరీక్షించటం కోసం, చూడండి, 67:2. 

3. ప్రతి మానవుడు తన ఆత్మను వ్యాపారంలో పెడ్తాడు. దానిని నష్టంలో పడవేస్తాడు లేక లాభంలో 
(స.ముస్లిం). నష్టం అంటే నరకం, లాభం అంటే స్వర్గం. ఇంకా చూడండి, 90:10. 

4. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రసాదించిన స్వేచ్చను చెడు మార్గంలో వినియోగించటం వల్ల లభించే 
(పతిఫలం. ఇంకా చూడండి, 73:12-13. 


76. సూరహ్‌ అద్‌ దహ్ర్‌ 


5. నిశ్చయంగా, పుణ్యాత్ములు కాఫూర్‌ 
అనే ఒక చెలమ నుండి ఒక గిన్నెలో తెచ్చిన 
(పానీయాన్ని త్రాగుతారు.' 


6. ధారాళంగా పొంగి ప్రవహింపజేయబడే 
ఊటలనుండి, అల్లాహ్‌ దాసులు త్రాగుతూ 
ఉంటారు." 


7. వారు తమ మొక్కుబడులను పూర్తి 
చేసుకున్నవారై ఉంటారు. మరియు దాని 
హాని అన్నివైపులా [కమ్ముకొనే, ఆ దినమును 
గురించి భయపడుతూ ఉంటారు. 


8. మరియు అది తమకు (పీతికరమై 
నప్పటికీ, నిరుపేదలకు మరియు 
అనాథులకు మరియు ఖైదీలకు, ఆహారం 
పెట్టెవారై ఉంటారు." 


వారు 


9. వారు (వారితో 
“వాస్తవానికి మేము అల్లాహ్‌ ప్రసన్నత కొరకే 
మీకు ఆహారం పెడుతున్నాము. మేము మీ 
నుండి ఎలాంటి ప్రతిఫలం గానీ, లేదా 
కృతజ్ఞతలు గానీ ఆశించటం లేదు. 


ఇలా అంటారు): 


10. “నిశ్చయంగా, మేము మా (ప్రభువు 
నుండి వచ్చే ఉగ్రమైన, దుర్భరమైన, ఆ 
దినానికి భయపడుతున్నాము!” 


1. చూడండి. 83:25-28. 
2. అంటే అది ఎన్నటికీ తరిగిపోదు. 
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3. మొక్కుబడులు కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకే చేస్తారు. మరియు వాటిని పూర్తిచేస్తారు. “అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) పేరుతో మొక్కుబడిచేసుకుంటే దానిని పూర్తి చేసుకోవాలి.” (స. బు'ఖారీ). 


4. దైవప్రవక్త ('సిఅస) ఆదేశానుసారం 


"సిహాబీలు (ర'ది."అన్లుమ్‌) బద్‌యుద్ధ ఖైదీలకు 


మొదట అన్నంపెట్టి, తరువాత తాము తినేవారు, (ఇబ్నె-కసీ'ర). మన అధీనంలో ఉన్న 


సేవకులతో 
“నమాిజ్‌ను మరియు మీ 
2:177 మరియు 90:14-16. 


కూడా మంచిగా వ్యవహరించాలి. దైవప్రవక్త (సిఅసు 
సేవకులను ఆదరించండి.” 


చివరి ఉపదేశం: 


(ఇబ్నె-మాజా). ఇంకా చూడండి, 


76. సూరహ్‌ అద్‌ దహ్ర్‌ 


11. కావున అల్లాహ్‌ వారిని ఆ దినపు కీడు 
నుండి కాపాడాడు. మరియు వారికి ఉల్లాసాన్ని 
మరియు ఆనందాన్ని (పసాదించాడు. 


12. మరియు వారి సహనానికీ ప్రతిఫలంగా 
వారికి స్వర్గాన్ని మరియు పట్టువస్త్రాలను 
ఇచ్చాడు.” 

13. అందులో, వారు ఎత్తెన పీఠాలమీద 
దిండ్లకు అనుకొని కూర్చొని ఉంటారు. అందులో 
వారు ఎండ (బాధుగానీ, చలి త్మీవతనుగానీ 
చూడరు! 


14. మరియు అందులో వారిమై నీడలు 
పడుతుంటాయి దాని ఫలాల గుత్తులు వారికి 
అందుబాటులో ఉంటాయి. 


15. మరియు వారి మధ్య వెండిపాత్రలు 
మరియు గాజుగ్గాసులు తిప్పబడుతూ ఉంటాయి. 


16. ఆ స్పటికంవలే 
తెల్లనైన వెండితో చేయబడిఉంటాయి. అవి 
నియమబద్దంగా నింపబడిఉంటాయి. 


గాజూగ్లాసులు 


17. మరియు వారికి సొంటి కలిపిన 
మధుపాత్రలు త్రాగటానికి ఇవ్వబడతాయి. 


18. అది స్వర్గంలోని సల్‌సబీల్‌ అనే 
పేరు గల ఒక ఊట! (7/8) 


19.* మరియు వారి మధ్య శాశ్వతంగా, 
యవ్వనులుగా ఉండే బాలురు తిరుగుతూ 
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1. సబరున్‌: సహనం, అంటే ధర్మమార్గంలో వచ్చే కష్టాలను భరించటం. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
ఆజ్ఞాపాలన కొరకు తమ సుఖసంతోషాలను మరియు అపేక్షలను త్యాగం చేయటం. అల్లాహ్‌ 


(సు.తా) అవిధేయతనుండి దూరంగా ఉండటం. 
2. చూడండి. 18:31. 
3. చూడండి, 4:57. 
4. చూడండి, 43:71. 


76. సూరహ్‌ అద్‌ దహ్ర్‌ 


ఉంటారు. మరియు నీవు వారిని చూస్తే, వారిని 
వెదజల్లిన ముత్యాలుగా భావిస్తావు.' 


20. మరియు నీవు అక్కడ (స్వర్గంలో) 
చూస్తే, ఎక్కడ చూసినా ఆనందమే పొందుతావు. 
మరియు ఒక మహత్తర సామాజ్య వైభవం 
కనిపెస్తుంది. 


21. వారి ఒంటి మీద సన్నని ఆకుపచ్చని 
డ్రేష్టమైన పట్టు వస్త్రాలు మరియు బంగారు 
జలతారు అల్లిన దుస్తులుంటాయి. మరియు 
వారికి వెండి కంకణాలు తొడిగించబడతాయి 
మరియు వారి ప్రభువు వారికి నిర్మలమైన 
పానీయాన్ని (తాగటానికి ప్రసాదిస్తాడు. 


22. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది): 
“నిశ్చయంగా, ఇది మీకు ఇవ్వబడే ప్రతిఫలం. 
ఎందుకంటే, మీ శ్రమ అంగీకరించబడింది.” 


23. నిశ్చయంగా, మేమే, ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ను, 
నీ మై (ఓ ముహమ్మద్‌!) క్రమక్రమంగా 
అవతరింప జీశాము. 


24. కావున నీవు నీ ప్రభువు యొక్క ఆజ్ఞ 
మై స్థిరంగా ఉండు మరియు వీరిలోని ఏ 
పాపియొక్క లేదా సత్యతిరస్కారుని యొక్క 


మాట గాని వినకు.” 


25. మరియు నీ ప్రభువు నామాన్ని ఉదయం 
మరియు సాయంత్రం స్మరిస్తూజండు. 
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1. వారు ఎల్లప్పుడూ బాలురుగానే ఉంటారు. వారు వృద్ధులు కారు. వారికి మరణం రాదు. ఇంకా 


చూడండి, 56:17-18 మరియు 52:24. 


2. మక్కా సత్యతిరస్కారులు దైవప్రవక్త (స'అస)ను: అతని ధర్మప్రచారాన్ని ఆపమనే వారు. 
మరియు తమ దేవతలను ఆరాధించమనే వారు. దానికి బదులుగా వారు అతనికి కోరినంత 
ధనం, అధికారం, ఇస్తాం అనేవారు. మరియు అతనికి ఇష్టమైన స్త్రీతో వివాహం చేయిస్తాం 


అనేవారు. (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


3. అంటే అన్ని వేళలో ఉదయం ఫ్‌, సాయంత్రం “జూప మరియు 'అస్‌ నమాజ్‌లు. 


76. సూరహ్‌ అద్‌ దహ్ర్‌ 


26. మరియు రాత్రివేళ ఆయన సన్నిధిలో 
సాష్టాంగం (నజ్ఞా) చేస్తూఉండు " మరియు 
రాత్రి వేళ సుదీర్హకాలం, ఆయన పవిత్రతను 
కొనియాడుతూ ఉండు. 


27. నిశ్చయంగా, వీరు అనిశ్చితమైన ఈ 
ప్రాపంచిక జీవితంపట్ల మోహితులవున్నారు. 
మరియు మున్ముందు న్న భారమైన 
దినాన్ని విస్మరిస్తున్నారు. 


28. మేమే వీరిని సృష్టించినవారము 
మరియు వీరి శరీరాన్ని దృఢపరిచినవారము. 
మరియు మేము కోరినప్పుడు వీరికి బదులుగా 
వీరివంటి వారిని తేగలము. 


29. నిశ్చయంగా, ఇదొక హితోపదోశం 
కావున ఇష్టపడిన వాడు తన ప్రభువు వైపునకు 
పోయే మార్గాన్ని అవలంబించవచ్చు! 

30. మరియు, అల్లాహ్‌ కోరకపోతే, మీరు 


కోరేదీ (జరగదు)! నిశ్చయంగా, 
సర్వజ్ఞుడు. మహా వివేకవంతుడు. 


అల్లాహ్‌ 


31. ఆయన, తాను కోరిన వారిని తన 
కారుణ్యంలోకి తీసుకుంటాడు. మరియు 
దుర్మార్గుల కొరకు, ఆయన బాధాకరమైన 
శిక్షను సిద్ధపరచి ఉంచాడు. 
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టంట కుర్రా 
ఉప్పర జవ! 


1. రాత్రివేళలో మిగ్‌రిబ్‌ మరియు ఇషా నమాజ్‌లు మరియు తహజ్ఞాద్‌ నమా'జ్‌లు. 


2. భారమైన దినం అంటే పునరుత్తాన దినం. 
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77. సూరహ్‌ అల్‌-ముర్సలాత్‌ og 

అల్‌-ముర్సలాతు: Those sent forth, పంపబడేవి. ఈ సూరహ్‌ ఆరంభ మక్కా కాలపు 
సూరాహ్‌లలో ఒకటి. ఈ సూరహ్‌ సత్యతిరస్కారులను రాబోయే జీవితపు శిక్ష గురించి 
హెచ్చరిస్తుంది. "అబ్దుల్లాహ్‌ ఇబ్ని-మస్‌'ఊద్‌ (రోది..అ.) కథనం: “మేము మునాలోని ఒక 
గుహలో ఉండగా ఈ సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడింది. దైవప్రవక్త (సిఅస) దీనిని 
చదువుతుండగా అకస్మాత్తుగా ఒక పాము వచ్చింది. దైవ ప్రవక్త (సిఅసు దానిని 
చంపమన్నారు. కాని అది త్వరగా వెళ్ళిపోయింది. అప్పుడు అతనన్నారు: “నీవు దాని 
హానినుండి మరియు అది నీ హాని నుండి తప్పించుకున్నారు. (సిహీివ్‌ బుఖారీ మరియు 
“సహీహ్‌ ముస్లిం) దైవప్రవక్త (సిఅస) కొన్ని సార్లు మిగ్‌రిబ్‌ నమాజ్‌లో ఈ సూరహ్‌ 
చదివే వారు (సిహీ'వా బుఖారీ. ఇందులో 50 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత న. 
Oo A —— 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
1. ఒకదాని తరువాత ఒకటి, వరుసగా రక్టోక య; 
పంపబడే వాయువుల సాక్షిగా! 
2. మరియు త్మీవమైన వేగంతో వీచే రీరుచపయియి'! 
వాయువుల సాక్షిగా!” 
3. మరియు మేఘాలను దూరదూరంగా dees 
వ్యాపింపజేసే వాయువుల సాక్షిగా! 
4. మరియు మంచి చెడులను విశదపరచే అక్‌ ప 
(దెవదూతల) సాక్షిగా!" 
5. సందేశాలను (ప్రవక్తల వద్దకు తెచ్చే dl 
(దైవదూత) సాక్షిగా!" 


1. లేక దైవదూతల, లేక సందేశహరుల సాక్షిగా అని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 
'ఉర్‌ఫన్‌-అంటే దివ్యజ్ఞానం (వహీ లేక షరీయత్‌ ఆజ్ఞలని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 

2. లేక దైవదూతల సాక్షిగా! ఎవరైతే తీవ్రంగా వీచే గాలులతో సహా పంపబడతారో! 

3. లేక దైవదూతల సాక్షిగా! ఇబ్నెకసీర్‌, *'తబరీ మరియు ఇతర చాలా మంది వ్యాఖ్యాతలు 
కూడా (రహ్మ.) ఈ మూడు ఆయతులలో గాలుల ప్రస్తావన ఉందనే అభిప్రాయపడ్డారు. 

4. లేక ఖుర్‌ఆన్‌ ఆయతుల లేక ప్రవక్తల సాక్షిగా. 

5. లేక అల్లాహ్‌ (స.తా.) యొక్క వహీని ప్రజలకు అందజేసే ప్రవక్త ('అ.స)ల సాక్షిగా! ఇమామ్‌ 
పౌకాని అభిప్రాయంలో - ముర్చలాత్‌, 'ఆసిపాత్‌ మరియు నాషిరాత్‌ - గాలులను సంబోధిస్తున్నాయి 
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6. సాకుగా లేక హెచ్చరికగా!" 


7. నిశ్చయంగా, మీకు వాగ్దానం చేయబడినది, 
జరగవలసి ఉంది. 


8. అప్పుడు ఎప్పుడైతే నక్షత్రాలు 
కాంతిహీనమై పోతాయో! 


9. మరియు ఆకాశం చీలిపోతుందో! 


10. మరియు పర్వతాలు పొడిగా మారి. 
చెల్లాచెదురుగా చేయబడతాయో! 


11. మరియు (ప్రవక్తలు తవు నిర్ణీత 
సమయంలో సమావేశపరచబడతారో!” 


12: ఏ: దీనానీకి: గాను, (ఇవన్నీ) వాయిదా 


వేయబడ్డాయి? 
13. ఆ తీర్చు దినం కొరకాగో 


14. మరియు ఆ తీర్పుదినం అంటే ఏమిటో 
నీకెలా అర్థంకాగలదు? 


15. ఆ రోజు (వునరుత్ఞానాన్సి తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


16. ఏమీ? మేము పూర్వీకులను నాశనం 
చేయలేదా? 


17. తరువాత రాబోయే వారిని కూడా, 
మేము వారి వెనక పంపుతాము. 
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మరియు ఫారిఖాత్‌, ముల్‌ఖియాత్‌ -దైవదూతలను. ఈ వ్యాఖ్యానంతో కూడా చాలామంది 


వ్యాఖ్యాతలు ఏకీభవిస్తున్నారు. 


1. దీని మరొక తాత్పర్యం: “(మానవులకు తలియజేసే ఉద్దేశంతో గానీ, లేక హెచ్చరిక 


చేయటానికి గానీ.” 
2. చూడండి, 4:41-42, 5:109, 7:6 లేక 39:69. 


3. యౌమల్‌ ఫిన్‌: పునరుళక్థానదినం. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణాక్రమంలో 


ఇక్కడ మొదటి సారి 


పేర్కొనబడింది. ఇంకా చూడండి, 37:21, 44:40, 78:17 మరియు 77:38. 
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18. ఈ విధంగా మేము నేరస్థుల పట్ల 
వ్యవహరిస్తాము. 

19. ఆ రోజు (పునరుత్హానాన్సి తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 

20. ఎమీ? మేము మిమ్మల్ని తుచ్చమైన 
నీటితో (వీర్యబిందువుతో) సృష్టించలేదా? 

21. తరువాత మేము 
భ[దమైన స్థానంలో ఉంచాము. 


దానిని ఒక 


Pm నిర్గీతకాలం వరకు; 


23. ఈ విధంగా మేము నిర్ణయించాము, 
ఎందుకంటే మేమే ఉత్తమమైన నిర్ణయాలు 
తీసుకునేవారము.' 


24. ఆ రోజు (వునరుత్ణానాన్సి తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 

25. ఏమీ? మేము భూమిని ఒక 
సమీకరించే స్థానంగా చేయలేదా? 

26. జీవులకూ మరియు మృతులకూను? 

27. మరియు దానిలో ఎత్తెన పర్వతాలను 


స్థిరంగా నిలుపలేదా? మరియు సికు (త్రాగటానికి 
మంచినీటిని (సాదించలేదా? 


28. ఆ రోజు (పునరుత్ణానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


29. (సత్యతిరస్కారుల తో ఇలా 
అనబడుతుంది: “మీరు తిరస్కరిస్తూ వచ్చిన 
దాని వైపునకు పొండి!” 


30. (దాని పొగ) మూడు శాఖలుగా 
చీలిపోయే నీడ వైపునకు పొండి; 


1. చూడండి, 23:12-14. 
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31. కాని అది ఏ విధమైన (చల్లనినీడనూ 
ఇవ్వదూ మరియు (నరక) జ్వాలల నుండి కూడా 
కాపాడదు! 


32. వాస్తవానికి, అది పెద్దపెద్ద మొద్దుల 
వంటి అగ్నికణాలను విసురుతుంది. 


33. వాస్తవానికి ఆ అగ్నికణాలు 
పచ్చని ఒంటెలవలే కనిపిస్తాయి. 


సుపు 


34. ఆ రోజు (పునరుత్చానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


35. ఆ దినాన వారు మాట్లాడలేరు. 


36. మరియు వారికి సాకులు చెప్పుకునే 
అవకాశం కూడా ఇవ్యబడదు. 


37. ఆ రోజు (పునరుత్తానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


38. అది తీర్పుదినమై ఉంటుంది! మేము 
మిమ్మల్ని మరియు మీ పూర్వికులను 
సమావేశపరచి ఉంటాము! 

39. కావున మీవద్ద ఏదైనా పన్నాగముంటే 
దానిని పన్నండి.' 

40. ఆ రోజు (పునరుత్ణానాన్సి తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


41. నిశ్చయంగా భయభక్తులు గలవారు (ఆ 
రోజు చల్లను నీడలలో చెలమల దగ్గర ఉంటారు. 


42. మరియు వారికి, వారు కోరే ఫలాలు 
లభిస్తాయి. 


43. (వారితో ఇలా అనబడుతుంది: “మీరు 
చేస్తూ ఉండిన కర్మలకు ఫలితంగా హాయిగా 
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1. ఇటువంటి సందేశం గల ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 55:33. 


77. సూరహ్‌ అల్‌-ముర్చలాత్‌ భాగం: 29 


తినండి, త్రాగండి!” 


44. నిశ్చయంగా, మేము సజ్జనులకు ఇలాంటి 
(పతిఫలమే ఇస్తాము. 


45. ఆ రోజు (పునరుక్చానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! 


46. (ఓ సత్యతిరస్కారులారా?. మీరు 
కొంతకాలం తినండి, సుఖాలు అనుభవించండి. 
నిశ్చయంగా, మీరు నేరస్థులు! 

47. ఆ రోజు (పునరుత్తానాన్ని తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది! | 


48. మరియు వారితో: “(ఆఅల్లాహ్‌ముందు) 
వంగండి (రుకాడ చేయండి.” అని 
అన్నప్పుడు, వారు వంగలేదు. 


49. ఆ రోజు (పునరుజ్ఞానాన్సి తిరస్కరించే 
వారికి వినాశం ఉంది!" 


50. దీని (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) తరువాత, ఇక 
వారు మరెలాంటి సందేశాన్ని విశ్వసిస్తారు? 


గోగ్‌ sl VY uM igs 


అకక! యప తమక 
aos ఏడ 2 PIU తన భక 


SNR 


అధియా వర్తమ 


1. ఈ ఆయత్‌ ఈ సూరహ్‌లో పదిసార్లు వచ్చింది. ఏ విధంగానైతే: “అయితే మీరిరువురు 
(మానవులు మరియు జిన్నాతులు) మీ ప్రభువు యొక్క ఏ యే అనుగ్రహాలను నిరాకరిస్తారు?” 


అనే ఆయతు సూరహ్‌ అర్‌-రిహ్‌మాన్‌ 


పునరుత్థానదినాన్ని తిరస్కరించే వారికి వినాశం 


మాటిమాటికి విశదీకరిస్తున్నాడు. 


31సార్లు, వచ్చిందో! అంటే, 


తప్పదనే విషయాన్ని అల్లాహుతాలా 


78. సూరహ్‌ అన్‌-నబా' 


78. సూరహ్‌ అన్‌-నబా" 


అన్‌ నబా'; The Great News, The 16108, వార్త, సమాచారం. ఈ పేరు రెండవ 
ఆయత్‌లో నుండి తీసుకోబడింది. ఇది చివరి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇది పునరుత్థానం మరియు 
అంతిమ తీర్పులను గురించి తెలుపుతోంది. ఇందులో 40 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1.) ఏ విషయాన్ని గురించి వారు 
(ఒకరినొకరు) ప్రశ్నించుకుంటున్నారు?' 
2. ఆ మహా వార్తను గురించేనా? 


3. దేనిని గురించైతే వారు భేదాభి 


పాయాలను కలిగిఉన్నారో! 


4. అదికాదు! వారు త్వరలోనే దానిని 
తెలుసుకోగలరు. 


5. ఎంత మాత్రము కాదు! వారు 


త్వరలోనే దానిని తెలుసుకోగలరు. 


6. ఏమీ? మేము భూమిని పరుపుగా 
చేయలేదా? 


7. మరియు పర్వతాలను మేకులుగా?” 


8. వురియు మేము మిమ్మల్ని (స్త్రే- 
పురుషులు జంటలుగా సృష్టించాము." 
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. దైవప్రవక్త్షగ౦సఅస)మై అవతరింపజేయబడిన ఖుర్‌ఆన్‌ను మరియు అతనిని (ప్రవక్తగా అల్లాహ్‌ 


(సు.తా.) ఎన్నుకున్న విషయాన్ని నమ్మలేక సత్యతిరస్కారులు ఒకరితో నొకరు ఈ విధంగా 
(ప్రశ్నించుకున్నారు: “ఏమీ? పునరుత్థానం నిజమేనా? ఇతడు వాస్తవంగానే ప్రవక్తనా?” మొదలైనవి. 


దానికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) స్వయంగా జవాబిచ్చాడు. 


2. చూడండి, 16:15. 


3. మానవులలో, జంతువులలో మరియు ఇతర ప్రాణంలేని వస్తువులలో కూడా జంటలున్నాయి. ఉదా: 
రాతిం-బవళ్ళు, సూర్య-చందులు, ఆకాశం-భూమి, నలుపు-తెలుపు మొదలైవవి. ఇంకా చూడండి, 


36:36. 


78. సూరహ్‌ అన్‌-నబా' భాగం: 30 


9. మరియు మేము నిద్రను, మీకు విశ్రాంతి 
నిచ్చేదిగా చేశాము. 


10. మరియు రాత్రిని ఆచ్చాదంగా చేశాము. 


11. మరియు పగటిని జీవనోపాధి సమయంగా 
చేశాము. 


12. మరియు మేము మీపపైన పటిష్టమైన 
ఏడు (ఆకాశాలను) నిర్మించాము. 


13. మరియు (అందులో) (ప్రకాశించే దీపాన్ని 
(సూర్యుణ్ణి) ఉంచాము. 


14. మరియు మేఘాలనుండి ధారాపాతంగా 
వర్ణాన్ని కురిపించాము.' 

15. దానితో మేము ధాన్యం మరియు 
పచ్చికను (చెట్లుచేమలను) పెరిగించటానికి! 

16. మరియు దట్టమైన తోటలను. 


17: సాయంగా తీర్పుదినం ఒక నిర్ణీత 
సమయం.” 


18. ఆ రోజు బాకా ఊద బడినప్పుడు! 
అప్పుడు మీరంతా గుంపులు గుంపులుగా 
లేచివస్తారు. 


19. మరియు ఆకాశం తెరువబడుతుంది. 
అందులో ద్వారాలు ఏర్పడుతాయి; 
20. మరియు పర్వతాలు ఎండమావులుగా 
కె 
అదృశ్య మైపోతాయి. 
21. నిశ్చయంగా, నరకం ఒక మాటు; 


22. ధిక్కారుల గమ్యస్థానం; 
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1. ము 'ఆ'సిరాత్‌: నీటితో నిండి ఉండి ఇంకా కురవని మేఘాలు. 


2. చూడండి, 77:13. 


3. చూడండి, 69:14, 14:48, 101:5, 70:9, 56:6, 20:105, మొదలైనవి. 


78. సూరహ్‌ అన్‌-నబా' భాగం: 30 


23. అందులో వారు యుగాలతరబడి 
ఉంటారు." 


24. అందులో వారు ఎలాంటి చల్లదనాన్ని 
గానీ మరియు (చల్లని పానీయాన్ని గానీ 
చవిచూడరు. 


25. సలసల కాగే నీరు మరియు 
చీములాంటి మురికి (పానీయం) తప్ప! 

26. (వారి కర్మలకు) తగిన పూర్తి 
ప్రతిఫలంగా! 

27. వాస్తవానికి వారు లక్క తీసుకోబడుతుందని 
ఆశించలేదు. 


28. పెగా వారు మా సూచన(ఆయాత్‌లను 
అసత్యాలని తిరస్కరించారు. 

29. మరియు మేము (వారు చేసిన) ప్రతి 
దానిని ఒక పుస్తకంలో వ్రాసిపెట్టాముే 


30. కావున మీరు (మీ కర్మల ఫలితాన్ని 
చవిచూడండి. ఎందుకంటే, మేము మీకు 
శిక్లతప్ప మరేమీ అధికం చేయము. 


31. నిశ్చయంగా, దైవభీతి గలవారికి సాఫల్యం 
(స్వర్గం) ఉంది; 
32. ఉద్యానవనాలూ, (దాక్షతోటలూ! 


33. మరియు ఈడూజోడూగల (యవ్వన) 
సుందర కన్యలు; 


34. మరియు నిండిపొర్ల (మధు) పాత్ర. 


. చూడండి, 6:128 మరియు 11:10. 
. చూడండి, 38:57-58. 

. చూడండి, 36:12. 

. చూడండి, 4:56, 17:97. 
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78. సూరహ్‌ అన్‌-నబా' భాగం: 30 
35. అందులో (స్వర్గంలో) వారు ఏలాంటి 
వ్యర్థపు మాటలు గానీ, అసత్యాలు గానీ వినరు. 


36. (ఇదంతా) నీ ప్రభువు తరఫ్తునుండి 
లభించే ప్రతిఫలం, చాలినంత బహుమానం. 


37. భూమ్యాకాశాలు మరియు వాటి మధ్య 
ఉన్న సమస్తానికీ ప్రభువైన అనంత 
కరుణామయుని (బహుమానం), ఆయన 
ముందు మాట్లాడే సాహసం ఎవ్వరికీ లేదు. 


38. ఏ రోజునయితే ఆత్మ(జిబ్రీల్‌' మరియు 
దేవదూతలు వరుసలలో నిలిచిఉంటారో! 
అప్పుడు ఆ అనంత కరుణామయుడు 
అనుమతించిన వాడు తప్పు, మరెవ్వరూ 
మాట్లాడలేరు; ఒకవేళ ఎవడైనా మాట్లాడినా 
అతడు సరైన మాటే మాట్లాడుతాడు.” 


39. అదే అంతిమ సత్యదినం. కావున 
ఇష్టమున్నవాడు. తన (ప్రభువు వైపునకు 
చేరే మార్గాన్ని అవలంబించాలి!” 


40. నిశ్చయంగా, మేము అతి సమీపంలో 
ఉన్న శిక్షను గురించి మిమ్మల్ని వాచ్చరించాము. 
ఆ రోజు (వతి మనిషి తన చేజేతులా చేసుకొని 
ముందు పంపుకున్నదంతా ప్రత్యక్షంగా 
చూసుకుంటాడు. * మరియు సత్యతిరస్కారి: 
“అయ్యో, నా పాడుగాను! నేను మట్టినయి 
ఉంటే ఎంత బాగుండేది! అని వాపోతాడు. 


1. చూడండి, 16:2 మరియు 97:4. 
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2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) దైవదూతలకు మరియు దైవ ప్రవక్తలకు (అలైహిమ్‌ స.) మాట్లాడే అనుమతి 
నిస్తాడు. వారు కేవలం సత్యమే పలుకుతారు. చూడండి, 10:3. 


3. చూడండి, 69:1. 
4. చూడండి, 18:49 మరియు 75:13. 
5. చూడండి, 69:27. 


79. సూరహ్‌ అన్‌-నాజిఆత్‌ 


79. సూరహ్‌ అన్‌-నాజిఆత్‌ 


అన్‌-నాజి'ఆల్‌: Those Who Pull Out, బలవంతంగా లాగు లేక ఈడ్బువారు, లేక 
కఠినంగా తీయువారు. ఇది సూరహ్‌ అన్‌-నబా' (78) తరువాత అవతరింపజేయబడిన చివరి 
మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 46 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. (అవిశ్వాసుల [ప్రాణాలను కఠినంగా 
లాగితీసే వారి (దేవదూతల) సాక్షిగా! 


2; (విశ్వాసుల (పపాణాలను) 


నెమ్మదిగా 
తీసేవారి (దేవదూతల) సాక్షిగా!” 


3. (విశ్వంలో) తేలియాడుతూ పోయే వారి 
సాక్షిగా! 


4. మరియు పందెంలో వలే (ఒకరితోనొకరు) 
పోటీపడే వారి సాక్షిగా! 


5. మరియు (తమ ప్రభువు) ఆజ్ఞానుసారం 
వ్యవహారాలు నిర్వహించే వారి (దేవదూతల) 
సాక్షిగా! 


6.ఆ రోజు (మొదటి) బాకా ధ్వని 
భూగోళాన్ని తీవంగా కంపింపజేస్తుంది.* 


7. దాని తర్వాత రెండవసారి * బాకా 


ఊదబడుతుంది. (అపుడు అందరూ 
పునరుజ్ఞరింపబడతారు). 
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1. నాజి'ఆత్‌: బలవంతంగా, కఠినంగా లాగి తీయటం. 'గర్‌ఖన్‌: మునిగి. ఈ సూరవ్‌లోని 1-5 
ఆయతుల తాత్పర్యంలో వ్యాఖ్యాతల మధ్య భిన్నాభఖ్మిపాయాలున్నాయి. 
నష్‌'తన్‌: ముడివిప్పటం - అంటే నెమ్మదిగా తీయటం. 


న 
3. సబొహన్‌: ఈదుట, తేలుతూపోవుట. 
4. 


ఇది మొదటి బాకా ధ్వని. దీనిని నవ్‌ఖయే ఫనా అంటారు. అప్పుడు ప్రతీది నశిస్తుంది. 
5. ఈ రెండవ బాకా ధ్వనితో అందరూ [బతికి తమ గోరీలనుండి బయటికి లేచి వస్తారు. 


79. సూరహ్‌ అన్‌-నాజి'ఆత్‌ భాగం: 30 


8. ఆ రోజు (కొన్ని హృదయాలు (భయంతో) 
దడదడలాడుతూ ఉంటాయి. 


9. వారి చూపులు క్రిందికి వాలి ఉంటాయి. 


10. వారు ఇలా అంటున్నారు: “ఏమీ? 
మనం మన పూర్వస్థితిలోకి మళ్ళీ తీసుకు 
రాబడతామా? 


11. “మనం శిథిలమైన ఎముకలుగా 
మారిపోయిన తరువాత కూడానా?” 


12. వారు (ఇంకా ఇలా) అంటారు; 
“అయితే ఈ తిరిగి రావటమనేది చాల 
నష్టదాయకమైన దే!” 

13. కాని అది వాస్తవానికి, ఒకే ఒక 
(తీవమైను ధ్వని. 

14. అప్పుడు వారందరూ, ఒకేసారి లేచి 
మైదానంలోకి వచ్చి ఉంటారు. 


15. ఎమీ? నీకు మూసా వృత్తాంతం 


1 
అందిందా? 


16. అతని ప్రభువు పవిత్ర 'తువా లోయలో 
అతనిని పిలిచినప్పుడు,” 


17. (ఇలా అన్నాడు): “ఫిర్‌'జిన్‌ వద్దకు 
వెళ్ళు, నిశ్చయంగా, అతడు ధిక్కారు 
డయ్యాడు. 

18. “ఇక (అతనితో) ఇట్లను: “ఏమీ? నీవు 
పాపరహితుడవ టానికి ఇష్టపడతావా? 


19. "మరియు నేను నీకు నీ ప్రభువు 
వైపునకు మార్గదర్శకత్వం చేస్తాను, మరి నీవు 


1. మూసా (“అ.స.) వృత్తాంతానికి చూడండి. 20:9-98. 
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2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మూసా(అ.స)తో మాట్లాడాడు. అతనిని సందేశహరునిగా ఎన్నుకున్నాడు. 
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ఆయన పట్ల భీతికలిగి ఉంటావా? 


20. తరువాత అతను (మూసా) అతడికి 
(ఫెర్‌'జెన్‌కు గొప్ప అద్భుత నిదర్శనాన్ని 
చూపాడు. | 

21. కాని అతడు  (ఫెరొబెన్‌ దానిని 
అబద్దమని తిరస్కరించాడు మరియు (అతని 
మాటను) ఉల్లంఘించాడు. 


22. ఆ తర్వాత అతడు (ఫిర్‌బెన్‌) వెనక్కి 
మరలిపోయి. (కుట్రలు) పన్నసాగాడు. 


23. పదప (పజలను) సమావేశపరచి, 
ఎలుగెత్తి చాటుతూ; 


24. ఇలా అన్నాడు: “నీనే మీ యొక్క 
మహోన్నత ప్రభువును!” 


25. కావున అల్లాహ్‌ అతనిని ఇహపర 
లోకాల శిక్షకు గురిచేశాడు.” 


26. నిశ్చయంగా, ఇందులో(అల్లాహ్‌కు) 
భయపడే (ప్రతివ్య క్తికొరకు గుణపాఠముంది. 


27: ఏమీ? మిమ్మల్ని సృష్టంచడం కఠిన 


మయిన పనా? లేక ఆకాశాన్నా? ఆయనే కదా 
దానిని నిర్మించింది! 


28. ఆయన దాని కప్పును (ఎత్తును చాలా 
పెకి లేపాడు. తరువాత దానిని క్రమపరిచాడు; 


29. మరియు ఆయన దాని రాత్రిని చీకటిగా 
చేశాడు మరియు దాని పగటిని (వెలుగును) 
బహిర్గతం చేశాడు. 


ఖే వ్వా! 
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1. చూడండి, 28:38, ఫిర్‌'జెన్‌ తనను తాను దేవుడని చెప్పుకున్నాడు మరియు హద్దులు మీరి సత్యాన్ని 


తిరస్కరించాడు. 
2. చూడండి, 7:137 అతని ఇహలోక శిక్షకు. 
3. చూడండి, 2:29 మరియు 40:57. 
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30. మరియు ఆ పిదప భూమిని పరచినట్లు 
చేశాడు.' 


31. దాని నుండి దాని నీళ్ళను మరియు 
దాని పచ్చికను బయటికి తీశాడు: 


32. మరియు పర్వతాలను (దానిలో) స్థిరంగా 
నాటాడు; 

33. మీకు మరియు మీ పశువులకు జీవన 
సామగ్రిగాకే 

34. ఇక ఆ గొప్ప దుర్హటన (పునరుత్థాన 
దినం) వచ్చినప్పుడు; 

35. ఆ రోజు మానవుడు తాను చేసిందంతా 
జ్ఞాపకం చేసుకుంటాడు; 

36. మరియు చూసేవారి యెదుటకు, నరకాగ్ని 
స్పష్టంగా కనబడేటట్లు తేబడుతుంది.” 

37. ఇక ధిక్కారంతో హద్దులు మీరి ప్రవర్తించిన 
వాడికి; 

38. మరియు ఐహిక జీవితానికి ప్రాధాన్యత 
నిచ్చిన వాడికి; 

39. నిశ్చయంగా, నరకాగ్నియే, వాని 
నివాసస్థాన మవుతుంది! 

40. మరియు తన ప్రభువు ముందు నిలబడ 
వలసి వుంటుందన్న భయంతో తన మనస్సును 
దుష్టవాంఛలకు దూరంగా ఉంచిన వ్యక్తికి; 


41. నిశ్చయంగా, స్వర్గమే, అతని నివాసస్థాన 
మవుతుంది! 
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1. దహాహున్‌: అంటే నిప్పు కోడి (గుడ్డు ఆకారం అని కొందరు వ్యాఖ్యానించారు. ఈ రోజు మైంటిస్టులు 
భూమి ఆకారం నిప్పుకోడి (గుడ్డు ఆకారంలో ఉందని నిరూపించారు. 


2. చూడండి, 80:24-32. 
3. చూడండి, 26:91. 


80. సూరహ్‌ "అబస భాగం: 30 శ. he ws ర yw 
42. (ఓ ముహమ్మద్‌!) వీరు నిన్ను - ఆ UE SIS SOE 
ఘడియను గురించి: “అసలు అది ఎప్పుడొస్తుంది స్థ 
అని అడుగుతున్నారు. 
43. దాని గురించి చెప్పడానికి దాంతో నీకేమి el 
సంబంధం? 
44. దాని వాస్తవజ్ఞానం నీ (ప్రభువుకే ఉంది! తిష 8) 
45. (ఓ ముహమ్మద్‌!) నిశ్చయంగా, నీవు, తక EG! 
దానికి భయపడే వారిని హెచ్చరించే వాడవు 
మాత్రమె! 
46. వారు దానిని చూసిన రోజు (తాము క వలా 
ప్రపంచంలో) కేవలం ఒక సాయంత్రమో లేక తగ 
ఒక ఉదయమో గడిపినట్లు భావిస్తారు." (1/8) 


EE 


80. సూరహ్‌ 'అబస అ ర స్‌. 

"అబన: He Frowned, కనుబొమలు ముడివేసుకున్నాడు, ముఖం చిట్లించుకున్నాడు, 
కోపముఖం చూపాడు. ఈ పదం మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ మొదటి మక్కా 
కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఒకసారి దైవప్రవక్త్ష౦స'అస) పెద్ద  (అష్‌రాఖ్‌ 
ఖ్యురషులతో మాట్లాడుతూ ఉంటారు. అప్పుడు “అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌-ఉమ్మె మక్తూమ్‌(ర'ది.'అ.) వచ్చి 
కొన్ని ధర్మవిషయాలను గురించి ప్రశ్నిస్తారు. అతడు అంధుడు. అప్పుడు దెవప్రవక్త(స'అస) 
అయిష్టతతో ముఖం చిట్లించుకుంటారు. అప్పుడు ఈ ఆయత్‌లు అవతరింపజేయబడతాయి. 
(తిర్మీజీ, అల్బానీ ప్రమాణీకం) ఇందులో 42 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత | ఏక సకష! | 
జిలా) ఆ కాలాన 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో తా / 
1. * అతను (ప్రవక్త) భృకుటి ముడివేసుకున్నాడు తీరే 
మరియు ముఖం (త్రిప్పుకున్నాడు; 
2. ఆ గ్రుడ్డి వాడు తన వద్దకు వచ్చాడని! థి ట్ర 


1. మానవుడు చేసే భూమికి చెందిన కాల పరిమాణం పరలోకంలో ఉండదు. ఇంకా చూడండి. 2:259, 
17:52, 18:19, 20:103-104, 23:112-113, 30:55. "అషియ్యతున్‌: అంటే జుహ్‌ నుండి 
సూర్యాస్తమయం వరకు మరియు జూహో: అంటే సూర్యోదయం నుండి మధ్యాహ్నం వరకు. 


80. సూరహ్‌ “అబన భాగం: 30 
3. కాని నీకేం తెలుసు? బహుశా అతడు 


తనను తాను సంస్కరించుకోవచ్చు! 


4. లేదా అతడు హితబోధ పొందవచ్చు 
మరియు ఆ హితబోధ అతనికి ప్రయోజనకరం 
కావచ్చు! 


5. కాని అతడు, ఎవడైతే తనను తాను 
స్య్వయంసమృద్దుడు, అనుకుంటున్నాడో! 


6. అతని పట్ల నీవు అసక్తి చూపుతున్నావు." 


7. ఒకవేళ అతడు సంస్కరించుకోక పోతే నీమై 
బాధ్యత ఎముంది ఖే 


8. కాని, ఎవడైతే తనంతట తాను, నీ వద్దకు 
పరుగెత్తుకుంటూ వచ్చాడో! 


9. మరియు (అల్లాహ్‌ యెడల) భీతిపరుడై 
ఉన్నాడో! 


10. అతనిని నీవు నిర్లక్ష్యం చేస్తున్నావు. 


11. అలాకాదు! నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌) ఒక బాతోపదేశం.” 


12. కావున ఇష్టమున్న వారు దినిని 
స్వీకరించవచ్చు! 


13. ఇది. ప్రతిష్టాత్మకమైన పుటలలో 
(వాయబడి) ఉన్నది; 


14. మహోన్నతమైనది. పవిత్రమైనది; 
15. లేఖకుల(దేవదూతల) చేతులలోఉన్నది; 
16. వారు గౌరవనీయులైన సత్పురుషులు 
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1. ఇక్కడ సూచించబడుతున్నది ఏమిటంటే విధేయులను ఉపేక్షించి. విముఖులయ్యే వారికి బోధన 


చేయటానికి, ఆసక్తి చూపనవసరం లేదు! 


2. నీ బాధ్యత కేవలం సందేశాన్ని అందజేయటం మాత్రమే. నీవు వారి వంటపడి [బతిమాలనవసరం లేదు. 


3. చూడండి, 7:172. 


80. సూరహ్‌ “అబస భాగం: 30 


(ఆజ్ఞానువర్తనులు). 

17. మానవుడు నాశనం గాను! అతడు ఎంత 
కృత ఘ్నుడు!" 

18. ఆయన(అల్లాహ్‌) (దేనితో) అతనిని 
సృష్టంచాడు? 

19; అతనిని, వీర్యబిందువుతో సృష్టించాడు 
తరువాత అతనిని తగిన విధంగా తీర్చిదిద్దాడు. 


20.ఆ తరుఖార అతని మార్గాన్ని అతనికి 
సులభతరం చేశాడుః” 


21. ఆమెన అతనిని మరణింపజేసి గోరీలోకి 
చేర్చాడు; 

22. మళ్ళీ ఆయన (అల్లాహ్‌) కోరినపుడు 
అతనిని తిరిగి బతికించి లేపాడు. 


23. అలాకాదు, ఆయన (అల్లాహ్‌ ఆదేశించిన 
దానిని (మానవుడు) నెరవేర్చలేదు. 


24. ఇక, మానవుడు తన ఆహారాన్ని 
గమనించాలి! 


25. నిశ్చయంగా, మేము నీటిని (వర్షాన్ని 
ఎంత పుష్కలంగా కురిపించాము. 


26. ఆ తరువాత భూమిని (మొలిచే మొక్క 
లతో) చీల్చాము, ఒక అద్భుతమైన చీల్పుతో! 


27. తరువాత దానిలో ధాన్యాన్ని పెంచాము; 


28. మరియు ద్రాక్షలను మరియు కూర 
గాయలను; 


29. మరియు ఆలివ్‌ ('జాతూన్‌) మరియు 
ఖర్జూరపు చెట్లను; 


fre గ లాల ప్న 


ఏ (రడడప ln clus 
తకురు కష కము స 


Sel 
తకం 
తీయ్‌ తి SUE 
eset 
య 


జ్ర హు. 


= 
శ బి 


రా 


ఉట 59339 


1. ఎట్టి ప్రమాణం లేకుండానే పునరుత్ఞానాన్ని తిరస్కరించే మానవుడికి ఈ శాపం! 


2. అంటే అతనికి మంచీ-చెడుల మార్గాలు స్పష్టంగా తెలుపబడ్డాయి. 


80. సూరహ్‌ “అబస భాగం: 30 


30. మరియు దట్టమైన తోటలను; 


31. మరియు (రకరకాల) పండ్లను మరియు 
పచ్చికలను; 

32. మీకు మరియు మీ పశువులకు జీవన 
సామగగిగా. 


33. ఎప్పుడైతే, చెవులను చెవిటిగా చేసే ఆ 
గొప్ప ధ్వని వస్తుందో! 

34. ఆ రోజు, మానవుడు తన సోదరుని 
నుండి దూరంగా పారిపోతాడు; 


35. మరియు తన తల్లి నుండి మరియు 
తండి నుండి; 

36. మరియు తన భార్య (సాహిబతి) నుండి 
మరియు తన సంతానం నుండి. 


37. ఆ రోజు వారిలో ప్రతి మానవునికి తనను 
గురించి మాత్రమే చాలినంత చింత ఉంటుంది." 


38. ఆ రోజు కొన్నిముఖాలు ఆనందంతో 
(ప్రకాశిస్తూ ఉంటాయి; 

39. అవి చిరునవ్వులతో ఆనందోత్సాహా 
లతో కళకళలాడుతుంటాయి. 


40. మరికొన్ని ముఖాలు ఆ రోజు దుమ్ము 
కొట్టుకొని (ఎంతో వ్యాకులంతో) నిండి ఉంటాయి. 


41. అవి నల్లగా మాడిపోయి ఉంటాయి; 


42. అలాంటి వారు, వారే! సత్యతిరస్కారు 
లైన దుష్టులు. 
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Cas ర్‌ ఇ 
తిక తోరం కక 


జ ID 
లికుడ రక ౪3293 


ఎ కయ జ ఓ గూడ 
FEO 

DDB DED ఇ తట అం 
తక ర. 


1. అంటే పతి మానవుడు తన వారిని నిర్లక్ష్యం చేస్తాడు. దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రవచనం: “పునరుత్ణాన 
దినమున మానవులందరూ నగ్నశరీరులై ఉంటారు మరియు వారి కాళ్లలో మేజోళ్ళు ఉండవు 
మరియు వారు ఖత్నా చేయబడకుండా ఉంటారు.” అప్పుడు 'ఆయి'షహ్‌ (ర.'అన్హా): “ఏమీ ఈ 
విధంగా మర్మాంగాల మీద దృష్టిపడదా?” అని అడుగుతారు. దైవప్రవక్త (సిఅస) దానికి 


సమాధానంగా ఈ ఆయత్‌ చదువుతారు. (తిర్మీజీ, నసాయీ”. 


81. సూరహ్‌ అత్‌-తక్వీర్‌ భాగం: 30 Yess గ) బయ! పెం 


81. సూరహ్‌ అత్‌-తక్వీర్‌ 


అత్‌-తక్స్వీర్‌: Shrouding in Darkness, (అంధకారంలో) చుట్టివేయబడటం, మూయబడటం, 
కాంతిని కోల్పోవటం. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌ (బహుశా అవతరణలో ఏడవది). ఈ 
సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌నుండి తీసుకోబడింది. ఇది అంతిమ ఘడియను సూచిస్తోంది. 8-9 
ఆయత్‌లలో అజ్ఞానకాలపు ముషిక్‌ అరబ్బులు తమ ఆడ శిశువులను పుట్టిన వెంటనే సజీవంగా 
మట్టిలో పూడ్చివేసే దారుణమైన సామాజిక దురాచారం పేర్కొనబడింది. ఇందులో 29 ఆయతులు 
ఉన్నాయి. ఈ సూరహ్‌లో పునరుత్ణానదినపు దృశ్యం చూపబడింది. అందుకే దైవప్రవక్త (స'అస) 
అన్నారు: “ఎవనికైతే పునరుత్థాన దినపు దృశ్యాన్ని చూడాలనిఉందో అతడు సూరహ్‌ అత్‌-తక్వీర్‌ 
(81, సూరహ్‌ అల్‌ఇన్ఫితార్‌ (82) మరియు సూరహ్‌ అల్‌ఇస్టిఖాభఖ్‌ (84)లు 
ధ్యానంతో చదవాలి.” (తిర్మీజీ', ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌; అల్బానీ 'స'హీహ్‌ అని ప్రమాణీకరించారు). 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత. | సకష శ 
పోలా) లోలా [బ్రాలు 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో మ / 
1. సూర్యుడు (అంధకారంలో) చుట్టివేయబడి, శతకం 
కాంతిహీనుడైనప్పడు!' 
2. మరియు నక్ష త్రాలు (కాంతిని కోల్పోయి) CETTE 
రాలిపోవునప్పుడు! 
3. మరియు పర్వతాలు కదిలించబడి శత స Jab 
నప్పుడు! 
4. మరియు నిండు సూడి ఒంటెలు, కయప! ఏ 
నిరపేక్షంగా వదిలివేయబడినప్పుడు! 
5. మరియు క్రూరమృగాలన్నీ ఒకచోట ఠిత్త్రైత్త టయ! మ 
సమకూర్చబడినప్పుడు!ే 
6. మరియు సముద్రాలు ఉప్పొంగి పోయి తత్త్య్రాడ్దువ్వ 
నప్పుడుగో 


కే పునరుక్థానదినమున సూర్యచందదులు చుట్టివేయబడతారు. (సహీహ్‌ బుఖారీ). 

2. పర్వతాలు భూమి నుండి ఊడబెరికి ఏకిన దూదివలే గాలిలో ఎగురవేయబడతాయి. చూడండి, 
20:105-107 మరియు 14:48. 

3. చూడండి, 6:38. 

4. ఈ ఆయత్‌కు ఈ విధంగా కూడా తాత్పర్యమివ్వబడింది: “లేక సముద్రాలలో అగ్ని జ్వాలలు 


81. సూరహ్‌ అత్‌-తక్వీర్‌ భాగం: 30 
7. మరియు ఆత్మలు (శరీరాలతో) తిరిగి 
కలుపబడి నప్పుడు!" 


8. మరియు సజీవంగా పాతిపెట్టబడిన బాలిక 
(పశ్నించబడినప్బుడు: 


9. ఎ అపరాధానికి తాను హత్యచేయ 
బడిందని? 


10. మరియు కర్మపత్రాలు తెరువబడి 
2 
నప్పుడు! 


11. మరియు ఆకాశం ఒలిచివేయబడి 
నప్పుడు! 


12. మరియు నరకాగ్ని మండించబడి 
నప్పుడు! 


13. మరియు స్వర్గం దగ్గరకు తీసుకు రాబడి 
నప్పుడు! 


14. పతి ఆత్మ తాను చేసి తెచ్చిన 
కర్మలను తెలుసుకుంటుంది. 


15. అలాకాదు! నేను తొలగిపోయే నక్షత్రాల 
సాక్షిగా చెబుతున్నాను. 


16. (ఏవైతే) వేగంగా తిరుగుతూ కనుమరు 
గవుతున్నాయో!' 


17. మరియు గడచిపోయే రాత్రి సాక్షిగా! 


18. మరియు (ప్రకాశించే ఉదయం సాక్షిగా! 
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చాల రోగినప్పుడు.” 


1. దీనిని ఎన్నోవిధాలుగా వ్యాఖ్యానించారు, ఎక్కువగా సమ్మతమైనది: "ఒకే ధర్మంవారు ఒక చోట 
జమచేయబడతారు. యూదులందరు ఒక చోట, కై 9స్తవులు ఒకచోట మరియు ముస్లింలు ఒకచోట." 
2. కర్మపత్రాలు మరణించిన రోజు మూయబడి వునరుత్థాన దినమున మరల తెరువబడతాయి. అప్పుడు 
కర్మపత్రాలు పుణ్యాత్ములకు కుడిచేతులలో మరియు పాపాత్ములకు ఎడమ చేతులలో ఇవ్వబడతాయి. 
3. అల్‌జవారి: నడిచేది, తిరిగేది. అల్‌కున్నసి:; దాక్కునేది, కనుమరుగయ్యేది. 


81. సూరహ్‌ అత్‌-తక్వీర్‌ భాగం: 30 


19. నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) 
గౌరవనీయుడైన సందేశహరుడు (తెచ్చిన) 
వాక్కు!' 


20. అతను (జిబీల్‌ మహా బలశాలి, 
సింహాసన (అర్డ్‌* అధిపతి సన్నిధిలో ఉన్నత 
స్థానం గలవాడు! 


21. అతని ఆజ్ఞలు పాటింపబడతాయి మరియు 
(అతను) విశ్వసనీయుడు! 


22. మరియు (ఓ ప్రజలారా మీ సహచరుడు 
పిచ్చివాడు కాడు!" 


23. మరియు వాస్తవంగా, అతను ఆ 
సందేశహరుణ్ణి (జిబీల్‌ను) ప్రకాశవంతమైన 
దిజ్మండలంలో చూశాడు." 


24. వురియు అతను (ము'హమ్మద్‌) 
అగోచరజ్ఞానాన్ని ప్రజలనుండి దాచేవాడు కాడు. 


25. మరియు ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) శపించ 
(బహిష్కరించ)బడిన మైతాన్‌ వాక్కు కాదు. 
26. మరి మీరు ఎటు పోతున్నారు? 


27. ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌) సర్యలోకాలకు ఒక 
హితోపదేశం. 


28. మీలో, బుజుమార్గంలో నడవదలచుకున్న 
(పతివాని కొరకు. 


అజ 


. అంటే జిబీల్‌ (అ.స.) తెచ్చిన వాక్కు. 
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2. అల్‌. 'అర్థు: సింహాసనం లేక విశ్వాధికారపీఠం. ఈ పదం అపతరణలో ఇక్కడ మొదటిసారి వచ్చింది. 


వివరాలకు చూడండి, 7:54. 


3. చూడండి, 7:184. ఈ వాక్యం మక్కా వాసులతో చెప్పబడింది. ఇంకా విశదమయ్యే విషయం 
ఏమిటంటే దైవప్రవక్త (స'అస) ఒక మానవుడు మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఎన్నుకొన్న (ప్రవక్త. 
4. చూడండి, 53:5 దైవప్రవక్త (స'అస) జిబ్రీల్‌('అ.స.)ను రెండుసార్లు అతని నిజరూపంలో చూశారు. 


మొదటిసారి ఇక్కడ, రెండవసారి మేరాజ్‌ రాత్రిలో. 


82. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌ఫి'తార్‌ భాగం: 30 


శ. NY Ls కం 


29. మరియు సర్వలోకాల ప్రభువైన అల్లాహ్‌ | క మ hes 
తలచనంత వరకు, మీరు తలచినంత మాత్రాన 
ఏమీ కాదు.' (1/4 


82. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌ఫి'తార్‌ 


అల్‌-ఇన్‌ఫి 'తార్‌: The Cleaving, చీలిపోవుట, బీటలువారుట. బ్రద్దలగుట. పళ్ళుమనుట, 
డేలుట, పగులుట.ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. కొందరు దీనిని 
మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌ అని అంటారు, మరి కొందరు చివరి కాలపు సూరహ్‌ అంటారు. 
ఇందులో 19 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


జీ gh ———ప 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో తా - 


1.* అకాశం చీల్చబడినప్పుడు! CESS) 

2. మరియు నక్షత్రాలు చెదిరిపోయినప్పుడు! CUTIE 

3. మరియు సముద్రాలు పొంగి పొరలిపోయి es 1 1/ 
నప్పుడు! 

4. మరియు సమాధులు పెళ్ళగింప లెద పీ! ఫ్ర 
(తెరువ) బడినప్పుడు! 

5. ప్రతి వ్యక్తికి తాను చేసి పంపుకున్నది తద 
మరియు వెనుక వదలిపెట్టింది అంతా 
తెలిసిపోతుంది. 

6. ఓ మానవుడా! పరమదాత అయిన నీ OW Ne IEG 


(ప్రభువును గురించి, ఏ విషయం నిన్ను 
ఏమరుపాటుకు గురిచేసింది? 


7. ఆయనే నిన్ను సృష్టించాడు, తరువాత రీతు ఇకక తమక డర! 
ఎలాంటి లోపం లేకుండా నిన్ను తీర్చిదిద్దాడు 
మరియు నిన్ను తగిన ప్రమాణంలో 
రూపొందించాడు. 


1. ఇటువంటి మరో ఆయత్‌ కోసం చూడండి, 76:29-30. 
2. ఇది పునరుత్ణానదినపు సూచన. 
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8. తాను తలచిన ఆకారంలో నిన్ను మలిచాడు. 


9. అలాకాదు! వాస్తవానికి మీరు (పరలోక) 
తీర్పును అబద్ధమని తిరస్కరిస్తున్నారు! 
ధ్‌ pr 


10. మరియు, నిశ్చయంగా! మిమ్మల్ని 
కనిపెట్టుకొని ఉండే వారు (దేవదూతలు) ఉన్నారు. 


11. వారు, గౌరవనీయులైన లేఖకులు; 


12. మీరు చేసేదంతా తెలుసుకునేవారు! 


a 


13. నిశ్చయంగా. పుణ్యాత్ములు * సుఖ 
సంతోషాలలో తేలియాడుతూ ఉంటారు. 


14. మరియు నిశ్చయంగా, దుష్టులు భగభగ 
మండే నరకాగ్నిలో ఉంటారు. 


15. తీర్చు దినమున వారు అందులో 
(ప్రవేశిస్తారు. 

16. మరియు వారు దానినుండి ఎంత 
మాత్రం తప్పించుకోలేరు. 

17. మరియు ఆ తీర్పుదినం అంటే 
ఏమిటో నీకెలా తెలుస్తుంది? 

18. అవును మరి! ఆ తీర్పు దినం 
అంటే ఏమిటో నీకెలా తెలుస్తుంది? 


19. ఆ దినమున ఏ మానవునికి కూడా 
ఇతరునికి ఎలాంటి సహాయం చేసే అధికారం 
ఉండదు. మరియు ఆ రోజు నిర్ణయాధికారం 
కేవలం అల్లాహ్‌కే ఉంటుంది." 


1. చూడండి. ౨0:17-18. 


Ye srl AY yey! Cre 


రితి 52 కర్త 


జే 
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తియ చవంయు' పు 


క ఆ at డవ కంలో శల 
రక్‌ పీ ట్‌ తీవ 


Bd ae 
తయరు 


ర్రల్తీత్హనత్తో 


2. అబిరార్‌: 91005, ధర్మనిష్థాపరులు, దైవభక్తిపరులు, 1206905. బుజువర్తనులు, ధర్మశీలురు, 


న్యాయనిష్ట గలవారు. 
3. చూడండి, 42:7. 
4. చూడండి, 40:16. 
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83. సూరహ్‌ అల్‌-ము'తఫ్పిఫీన్‌ 


అల్‌ము'తపి ఫీన్‌: Those Who Deal in Fraud, తగ్గించి ఇచ్చేవారు, లోభత్యం 
చూపేవారు, కొలతలలో తూనికలలో మోసంచేసే వారు. దీనిసేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. కొందరు దీనిని మక్కా చివరి కాలపు సూరహ్‌ అని అంటారు. మరికొందరు 
దైవప్రవక్త (సిఅస) మదీనా వచ్చినప్పుడు అక్కడి వారు కొలతలలో మరియు 
తూనికలలో తగ్గించే వారు. ఆ సందర్భంలో ఈ సూరహ్‌ అవతరింవపజేయబడిందంటారు 
(ఇబ్నెమాజా). సూరహ్‌ అల్‌అంకబూత్‌ (29) కూడా ఇదే విధంగా రెండు 
చోట్లలో అవతరింపజేయబడినట్లు భావింపబడుతోంది. ఇందులో 36 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత ssa 
బా yore ద 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో కాజా 

1. కొలతలలో, తూనికలలో తగ్గించి ఇచ్చేవారికి థహషు ల 
వినాశముంది. 

2. వారు ప్రజలనుండి తీసుకునేటప్పుడు రర. షర. 
పూర్తిగా తీసుకుంటారు. 

3. మరియు తాము ప్రజలకు కొలిచి గానీ ELIE AE 
లేక తూచి గానీ ఇచ్చేటప్పుడు మాత్రం తగ్గించి 
ఇస్తారు.' 

4. ఎమీ? ఇలాంటి వారు తిరిగి (బ్రతికించి dar లీక! 
లేపబడరని భావిస్తున్నారా? 

5. ఒక గొప్ప దినమున! థెస్స 

6. సర్వ లోకాల ప్రభువు సమక్షంలో (ప్రజలు AUT 
అందరూ నిలబడే రోజు” 

7. అలాకాదు! నిశ్చయంగా, దుష్టుల రిం ర 
కర్మప్యతం సిజ్జీనులో ఉంది. 


1. ఒక 'హదీస్‌'లో ఇలా ఉంది: “ఏ సమాజంవారైజే కొలతలలో మరియు తూనికలలో తగ్గిస్తారో! వారిమై 
కరువు మరియు పరిపాలకుల ఆగడాలు విరుచుకుపడతాయి.” (ఇబ్నెమాజా - అల్బానీ దీనిని 
"సిహిహ్‌గా ప్రమాణీకరించారు). ఈ మూడు ఆయతులు అన్ని రకాల మోసాలను ఖండిస్తున్నాయి. 

2. ఇదివారే చేస్తారు, ఎవరైతే, పునరుత్ణాన దినమున అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ముందు నిలబడ వలసి ఉందని 
నమ్మరో! వారికి అల్లాహ్‌ (సు.తా.) భయంలేదు, (సహీహ్‌ బుఖారీ. 
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8. ఆ సిజీన్‌ అంటే నీవు ఏమనుకుంటున్నావు? 
9. వాసిపెట్టబడిన (చెరగని) గ్రంథం. 


10. సత్యాన్ని తిరస్కరించేవారికి ఆరోజు 
వినాశం ఉంది. 


11. వారికే! 
తిరస్కరిస్తారో! 


ఎవరైతే. తీర్పుదినాన్ని 


12. మరియు మితిమీరి ప్రవర్తించే పాపిష్టుడు 
తప్ప మరెవ్యడూ దానిని (తీర్చుదినాన్ని) 
తిరస్కరించడు. 


13. మా సూచనలు (ఆయతులు) అతడికి 
వినిపించబడినప్పుడు అతడు; “ఇవి పూర్వకాలపు 
కట్టుకథలే!' అని అంటాడు. 


14. అలా కాదు! వాస్తవానికి వారి హృద 
యాలకు వారి (దుష్ట) కార్యాల తుప్పు పట్టింది.” 

15. అంతే కాదు, ఆ రోజు నిశ్చయంగా, వారు 
తమ ప్రభువు కారుణ్యం నుండి నిరోధింపబడతారు. 

16. తరువాత వారు నిశ్చయంగా, భగభగ 
మండే నరకాగ్నిలోకి పోతారు. 

17. అప్పుడు వారితో: “దేనినైతే మీరు 
అసత్యమని తిరస్కరిస్తూ వచ్చారో, అది ఇదే!” 
అని చెప్పబడుతుంది. 


18. అలా కాదు! నిశ్చయంగా, ధర్మ నిష్టాపరుల 
(వుణ్యాత్ముల) కర్మప్మ్యతం మహోన్నత [గంథం 


కం వసా! AY త్రమే! పు 


చలల టు 


beta 


Sf ap 9 


ఠీ మలము రక జయము 
AOU Ess 
తపప! 

239% పళ పేడ he Chg సగ 
CSE FIST 
తర్‌ రల రక 


Bel 


రట ురిటుక 


LPI SIE 


క్షే సిజ్జీన్‌, అంటే కారాగారం. ఇక్కడ చెరిగిపోకుండా నష్టంకాకుండా వ్రాసి పెట్టబడిన (గంథమని అర్థం. 
2. రానా: అంటే పాపాల వల్ల హృదయం మీద ఏర్పడే ఒక నల్లని మచ్చ. 'హదీస్‌'లో ఇలా ఉంది: 
“మానవుడు పాపం చేసినపుడు అతని హృదయం మీద ఒక నల్లనిమచ్చ ఏర్పడుతుంది. ఒకవేళ 
అతడు పశ్చాత్తాపపడి ఆ పాపం మరల చేయకుంటే అది దూరమైపోతుంది.ఒకవేళ అతడు పాపం 
మీద పాపం చేస్తూఉంటే ఆ నల్లమచ్చ పెరుగుతుంది. చివరకు అది అతని హృదయం మీద పూర్తిగా 
(కమ్ముకొంటుంది. అదే 'రానా అని పేర్కొనబడినది." (తిర్మీజీ' ఇబ్నె-మూజా, ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌). 


క బస! AY లమ! కేం 


83. సూరహ్‌ అల్‌-ము'తఫ్సిఫీన్‌ భాగం: 30 


(ఇల్లియోన్‌)లో ఉంది. 


19. మరి ఆ 'ఇభల్లియ్యూన్‌ అంటే నీవు తిర్రపాయువో 
ఏమనుకుంటున్నావు? 

20. అది వాసిపెట్టబడిన ఒక (గంథం. rT 

21. దానికి, (అల్లాహ్‌కు) సన్నిహితులైన తీధ్రహి కడలి! ట్ల 
వారు (దేవదూతలు) సాక్ష్యంగా ఉంటారు.” 

22. నిశ్చయంగా, పుణ్యాత్ములు OR ట్ర మర్రి 
సుఖసంతోషాలలో ఉంటారు. 

23. ఎత్తెన ఆసనాలమై కూర్చొని (స్వర్గ తవ్రహకక త! త 
దృశ్యాలను) తిలకిస్తూ.” 

24. వారి ముఖాలు సుఖసంతోషా లతో కళకళ శ్రీసా!క Ter TE నడ 
లాడుతూ ఉండటం నీవు చూస్తావు. 

25. సీలు చేయబడిన నాణ్యమైన మధువు ర్త క్‌ ద్రం ప్రక 
వారికి త్రాగటానికి ఇవ్యబడుతుంది." 

26. దాని చివరి చుక్కలోనూ కస్తూరి అడ మూరాయ్మకిసు 
సువాసన ఉంటుంది. కాబట్టి దానిని పొంద టానికి తీరి ACA 

పేక్షించే వారంతా ప్రయాసపడాలి. శ 
27. మరియు దానిలో (ఆ మధువులో) తస్నీమ్‌ ఈష ర్రంషసి గం 


1. "ఇభ్రియ్యాను, 'ఉలువ్వున్‌: ఎత్తైన స్థలం. ఇది సిజ్ఞేన్‌కు విరుద్ధపదం. ఇది ఆకాశాలలో, స్వర్గంలో 
సిదరతుల్‌మునతవో, లేక "అర్‌ దగ్గర ఉన్నచోటు. అక్కడ పుణ్యాత్ముల కర్మపత్రాలు భద్రపరచబడి 
ఉంటాయి. 

2. యష్‌ హదు: అంటే ఇక్కడ పర్యవేక్షిస్తుంటారు, అనే అర్థం కూడా వస్తుంది. 

3.. చూడలంథఢి 75:23. 

4. రోహీఖున్‌: స్వచ్చమైన, తేబైన, ఉత్తమమైన, మధురమైనపానీయం, అందులో ఎట్టి కల్తీ ఉండదు. 

మ 'ఖూమున్‌: పీలుచేయబడినది. దాని స్వచ్చతకు హామీగా. కొందరు 'ఖితామున్‌ - అంటే సువాసన 
అంటారు. దాని సువాసన కస్తూరివలే ఉంటుంది. (ఇబ్నెకసీ'ర్‌. 'హదీస్‌'లో ఉంది: “ఏ విశ్వాసుడైతే, 
దప్పికగొన్న విశ్వాసునికి నీరు త్రాపుతాడో పునరుజ్ఞాన దినమున అల్లాహ్‌ (సు.తాఎ అతనికి ర'హీఖ్‌ 
అల్‌-మ బ్లూమ్‌ త్రాపుతాడు మరియు అన్నం పెట్టిన వాడికి స్వర్గపు ఫలాలు తినిపిస్తాడు. మరియు 
వస్తాాలు లేని వానికి వస్త్రాలు ఇచ్చేవానికి స్వర్గపు వస్త్రాలు ప్రసాదిస్తాడు.” (ముస్నద్‌ అహ్మద్‌, 
3/13-14). 


83. సూరహ్‌ అల్‌-ము'తఫ్సిఫీన్‌ భాగం: 30 


1 
కలుపబడి ఉంటుంది. 


28. అదొక చెలమ, (అల్లాహ్‌) సాన్నిధ్యం 
పొందినవారే దానినుండి త్రాగుతారు.” 


29. వాస్తవానికి (ప్రపంచంలో) అపరాధులు 
విశ్వసించిన వారిని హేళన చేసేవారు. 


30. మరియు వీరు (విశ్వాసులు) వారి 
(అవిశ్వాసుల) యెదుట నుండి పోయినప్పుడు. 
వారు (అవిశ్వాసులు పరస్పరం కను సెగలు 
చేసుకునే వారు. 


31. మరియు (అవిశ్వాసులు) తమ 
ఇంటివారి దగ్గరికి పోయినప్పుడు (విశ్వాసులను 
గురించి పరిహసిస్తూ మరలేవారు. 


32. మరియు (విశ్వాసులను) చూసినపు 
డల్లా: “నిశ్చయంగా, వీరు దారితప్పిన వారు! 
అని అనేవారు. 


33. మరియు వారు (అవిశ్వాసులు) విరి 
(విశ్వాసుల) మీద కాపలాదారులుగా పంపబడ 
లేదు! 


34. కాని ఈ రోజు (పురుత్తానదినం నాడు) 
విశ్వసించిన వారు, సత్యతిరస్కారులను చూసె 
నవ్వుతారు. 


35. ఎత్తెన ఆసనాల కూర్చొని (స్వర్గ 
దృశ్యాలను) తిలకిస్తూ (ఇలా అంటారు): 

36. “ఇక! ఈ సత్యతిరస్కారులకు, వారి 
చేష్టలకు తగిన ప్రతిఫలం తప్ప మరేమైనా 
దొరుకునా?”(3/8) 
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1. తస్నీమున్‌: ఎత్తైన స్థలం. ఆ పానీయం స్వర్గపు ఎత్తైన ప్రదేశం నుండి చెలమల ద్వారా వస్తుంది. 


2. చూడండి. 76:5-6. 


84. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌షిఖాఖ్‌ 


84. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌షిఖాఖ్‌ 


ఆల్‌-ఇన్‌షి ఖాఖ్‌: The Splitting asunder, బ్రద్దలవటం, (పలిపోవటం, పగిలిపోవటం, 
ఖండన. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌ఫి'తార్‌ (82) 
తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఇది చివరి మక్కా సూరాహ్‌లలో ఒకటి. ఇందులో 25 


ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. * ఆకాశం బ్రద్దలయిపోయినప్పుడు!' 


2. మరియు అది తన ప్రభువు ఆదేశపాలన 
చేసింది మరియు అదే దాని విధ్యుక్త ధర్మం.” 


3. మరియు భూమి విస్తరింపజేయబడి 
(చదునుగా చేయబడి) నప్పుడు; 


4. మరియు అది తన లోపల ఉన్నదంతా 
బయటికి విసరివేసి, ఖాళీ అయినప్పుడు; 


5. అది తన (ప్రభువు ఆదేశపాలన చేసింది 
మరియు అదే దాని విధ్యుక్త ధర్మం. 


6. ఓ మానవుడా! నిశ్చయంగా, నీవు నీ 
(పభువు వైపునకు, నీ (మంచి-చెడు) కర్మలను 
తీసుకొని మరలుతున్నావు, ఒక నిశ్చిత 
మరల్పు. అప్పుడు నీవు నీ (కర్మల ఫలితాన్ని 
పొందుతావు. 

7. అప్పుడు తన కర్మపత్రం కుడి చేతిలో 
ఇవ్వబడిన వాడి నుండి; 


8. అతని లెక్క అతి తేలికగా తీసుకోబడ 
గలదు. 


1. అంటే పునరుత్థాన దినము. 
2. చూడండి, 20: 105-107. 
3. చూడండి, 69:19. 


౦జీ! లదసటటాచ్సి 


తీ 


తితమ్యయనో ప్ర 
తియపుడతన్‌ 
థమ 315 


CIEE 


(2 


తాప 
క కా గ్ర 3| 


AS mam 


dle తడ యిని 


84. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌షిఖాఖ్‌ భాగం: 30 


9. మరియు అతడు సంతోషంగా తనవారి 
దగ్గరకు మరలిపోతాడు! 


10. ఇకతన కర్మ పత్రం వీపు వెనుక నుండి 
ఇవ్యబడిన వాడు;" 


11. అప్పుడు తన నాశనాన్నే కోరు 
కుంటాడు; 


12. మరియు అతడు మండుతున్న 
నరకాగ్నిలో పడిపోతాడు. 


13. వాస్తవానికి, అతడు (ప్రపంచంలో) 

తనవారి మధ్య సుఖసంతోషాలలో మునిగి 
2 
ఉండేవాడు. 


14. వాస్తవానికి, అతడు (మా వైపుకు 
మరలిరాడని భావించేవాడు. 


15. అలాకాదు! వాస్తవానికి, అతని ప్రభువు 
అతనిని గమనిస్తూ ఉండేవాడు. 


16. కనుక, నేను పరిథి కాలపు ఎరుపు 
సాక్షిగా చెబుతున్నాను! 


17. రాత్రి సాక్షిగా, అది ప్రోగుచేసే వాటి 
సాక్షిగా! 

18. పూర్ణ చంద్రుని సాక్షిగా! 

19. మీరందరూ తప్పనిసరిగా ఒక స్థితి 


నుండి మరొక గతిక (క్రమక్రమంగా మారుతూ 
పోవలసి ఉంటుంది." 


. చూడండి, 69:25-26. 
. చూడండి, 75:33. 
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సమయం మొదలయ్యే వరకు ఉంటుంది. 
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. అష్‌-షఫఖు: సూర్యాస్తమయం తరువాత ఆకాశంలో కనబడే ఎరుపు, సంధ్యారుణిమ. అది "ఇషా 


5. 'తబఖున్‌: కరినత. ఇక్కడ కఠినాలు అంటే ఒక స్థితి నుండి మరొక స్థితికి మారటం. 


84. సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌షిఖాఖ్‌ భాగం: 30 


శ. hE తయడు! తం 


20. అయితే వీరికేమయింది? వీరు ఎందుకు థో ped 
విశ్వసించరు? 
21. మరియు ఖుర్‌ఆన్‌ వీరి ముందు "క 01 గవ గ్ర సకం 


పఠింపబడినప్పుడు వీరెందుకు సాష్టాంగం 
(సజ్ఞా) చేయరు? " ౪ 


22. అలా కాదు! ఈ సత్యతిరస్కారులు త్య్టప్త; పహల్‌ 
దీనిని అసత్యమంటున్నారు. 

23. మరియు వారు కూడ బెబ్టేదంతా FOI 
అల్లాహ్‌కు బాగా తెలుసు. 

24. కాబట్టి వారికి (పరలోకంలో) లభించే తపప Fe 
వ్యధా భరితమైన శిక్ష యొక్క వార్తనివ్వు! 

25. కాని విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసే కలే) NTE య య... 
వారికి తప్ప! వారికి ఎన్నటికీ అంతం గాని న్‌ దగ 


త్‌ల్రా౭స esl 


ప్రతిఫలం ఉంటుంది. 


85. సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ 


అల్‌బురూజ్‌ బురుజులు, The Big Stars, The Great Constillations, తారాగణం, 
సక్షత్రరాశులు, నక్షత్ర సముదాయం. ఇది సూరవా అష్‌-షమ్స్‌ (91) తరువాత అవతరింపజేయబడిన 
మక్కా సూరహ్‌. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇందులో 22 ఆయతులు ఉన్నాయి. 
దైవప్రవక్త (సొిఅసు) “జుహ్ర్‌ మరియు 'అ/(స్‌ నమాజులలో సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ (85) మరియు 
సూరహ్‌ అత్‌-'తారిఖ్‌ (86) చదివేవారు. (తిర్మీజీ"). 4-7వ ఆయత్‌లలో, (పాచీన కాలంలో స'ఊదీ 
"అరేబియాలో ఉన్న నజ్‌రాన్‌ యొక్క సత్యతిరస్కారులు విశ్వాసులను అగ్ని కందకంలో త్రోసిచంపిన 
దారుణసంఘటన పేర్కొనబడింది. ఈ విధమైన దౌర్దన్యాలు ఇతర చోట్లలో కూడా 
జరిగినట్టు పేర్కొనబడ్డాయి. వివరాలకు చూడండి ఇబ్నా-కసీ'ర్‌ 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Og i ——2 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో i 
2 399 CNOA 
1. విస్తారమైన తారాగణం గల ఆకాశం సాక్షిగా! dle ay 


1. 'హదీస్‌'ల ద్వారా దైవప్రవక్త (స'అసు మరియు 'స'హాబా(రది.'అన్హుమ్‌లు, ఇక్కడ సజ్జా చేశారని 
తెలుస్తుంది. 


2. చూడండి, 25:61. 
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2. వాగ్దానం చేయబడిన 


దినం సాక్షిగా! 


(పునరుత్థాన) 


3. చూచే దినం మరియు చూడబడే దినం 
సాక్షిగా! 


4. అగ్ని కందకం (డ'ఖూద్‌) వారు నాశనం 
చేయబడ్డారు.” 


5. ఇంధనంతో తీవంగా మండే అగ్నిని 
రాజేసేవారు. 


6. వారు దాని (ఆ కందకం) అంచుపై 
కూర్చొని ఉన్నప్పుడు!" 

7. మరియు తాము విశ్వాసులపట్ల చేసే ఘోర 
కార్యాలను (సజీవ దహనాలను) తిలకించే వారు. 


8. మరియు వారు విశ్వాసులపట్ల కసి 
పెంచుకోవడానికి కారణం - వారు (విశ్వాసులు) 
సర్వశక్తిమంతుడు సర్వస్తోత్రాలకు అర్హుడైన - 
అల్లాహ్‌ను విశ్వసించడం మాత్రమే! 


9. అయనే! ఎవనికైతే భూమ్యాకాశాల 
ఆధిపత్యం ఉందో! మరియు అల్లాహ్‌యే ప్రతి 
దానికి సాక్షి. 

10. ఎవరైతే. విశ్వాసులైన పురుషులను 
మరియు విశ్వాసులైన స్త్రీలను హింసిస్తారో, ఆ 
తరువాత పశ్చాత్తాపంతో క్షమాపణ కోరరో! 
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1. ఈ ఆయత్‌ వ్యాఖ్యానంలో భేదాభ్మిపాయాలున్నాయి. ఇమామ్‌ షాకాని ఒక 'హదీస్‌ ఆధారంగా 
అన్నారు: షాహిదున్‌: అంటే జూుము'అవా దినం. ఆ రోజు విశ్వాసి చేసిన పని, పునరుత్చాన దినమున 
దానికి సాక్ష మిస్తుంది. మష్‌ హూదున్‌: అంటే 9వ జు'ల్‌'హజ్బ్‌ 'అరఫాత్‌ దినం. ఏ రోజైతే ముస్లింలు 
“హజ్బ్‌ కొరకు సమావేశమవుతారో! మరొక తాత్పర్యం: “అంతా చూసే ఆయన, అల్లాహుతా'ఆలా 


సాక్షిగా మరియు ఆయన సాక్షిగా నిలిపేవాని సాక్షిగా!" 


2. మైన పేర్కొన్నట్లు నజ్‌రాన్‌లోని సత్యతిరస్కారులు, ఆ కాలపు విశ్వాసులను ఒక అగ్ని కందకంలో 


(తోసి చంపేవారు. 


3. విశ్వాసులను అగ్నిలో వేసి వారు (సత్యతిరస్కారులు) చూసి ఆనందించే వారు. 


85. సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ భాగం: 30 


నిశ్చయంగా, అలాంటి వారికి నరకళశిక్ష 
ఉంటుంది. మరియు వారికి మండే అగ్ని శిక్ష 
విధించబడుతుంది. 

11. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసే వారి కొరకు క్రింద సెలయేళ్ళు (ప్రవహించే 
స్వర్గవనాలు ఉంటాయి. అదే గొప్ప విజయం. 

12. నిశ్చయంగా, న (ప్రభువు యొక్క పట్టు 
(శిక్ష) చాలా కఠినమైనది.” 

13. నిశ్చయంగా, ఆయనే (సృష్బని) 
ఆరంభించే వాడు మరియు ఆయనే (దానిని 
మరల ఉనికిలోకి తెచ్చేవాడు. 

14. మరియు ఆయన క్షమాశీలుడు, అమిత 
వాత్సల్యుడు. 

2 సింహాసనాన్ని ( తదను) అధిష్టించిన 
వాడు,” మహత్యపూర్ణుడు.* 

16. తాను తలచింది చేయగలవాడు. 


17. ఏమీ? సైన్యాల వారి సమాచారం నీకు 
అందిందా? 

18. ఫిరొజెన్‌ మరియు స్మూద్‌ వారి 
(బైన్యాల). 

19. అలాకాదు, సత్యతిరస్కారులు (సత్యాన్ని 
తిరస్కరించుటలో నిమగ్నులై వున్నారు. 


20. మరియు అల్లాహ్‌ వారిని వెనుక (ప్రతి 
దిక్కు) నుండి చుట్టుముట్టి ఉన్నాడు. 
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తీయ! ఫ్రీ 


తిక సకం ము! 


1. ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా క్రమంలో స్వర్గవనాలను గురించి ఇక్కడ మొదటిసారి వచ్చింది. 
2. ఆయన మొదట వ్యవధినిస్తాడు. ఇక శిక్షించటానికి పట్టుకొన్నప్పుడు, ఆయన పట్టునుండి ఎవ్వరూ 
తప్పించుకోలేరు మరియు ఎవ్యరూ తప్పించజాలరు కూడానూ! 


3. సింహాసనాధీశుడు, చూడండి, 7:54. 


4. చూడండి, అల్లాహుతా'ఆలాను సంబోధించిన సందర్భానికి, 11:73. అల్‌-మజీదు: వైభవం గలవాడు, 
(ప్రభావం, (ప్రతాపం విశిష్టత, దిప్యుడు. మహిమాన్వితుడు. మహత్త్వపూర్ణుడు. 


86. సూరహ్‌ అ'క్‌-'తారిభ్‌ భాగం: 30 క లా! గగ తృటి! పం 


21. వాస్తవానికి, ఇది ఒక దివ్యమైన ' TN 
ఖుర్‌ఆన్‌; 
22. సురక్షితమైన ఫలకం (లౌహిె కమత 


మ "వాప్రూ”జ్‌లో (వ్రాయబడి) ఉంది. 


86. సూరహ్‌ అత్‌-తారిఖ్‌ 


అ 'త్‌- 'తారిఖ్‌ రాత్రివేళ వచ్చేది, The Night-Comer, కాంతివంతమైన నక్ష త్రం. దీనిపేరు 
మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది ఆరంభ మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. 
బహుశా 4వ సంవత్సరంలో. ఇందులో 17 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత hl gaat 
OB ll — 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
1. ఆకాశం మరియు రాత్రివేళ వచ్చే dats UIs 
నక్షత్రం (ఆ'త్‌-'తారిఖ్‌ సాక్షిగా! 
2. రాత్రి వేళ వచ్చేది (అ'త్‌-'తారిఖ్‌ SEMI, IG 
అంటే ఏమిటో నీకు ఎలా తెలుస్తుంది? 
3. అదొక అత్యంత (ప్రకాశవంతమైన లియా! 
నక్షత్రం. 
4. కనిపెట్టుకొని ఉండేవాడు (దేవదూత) ల భం] 
లేకుండా ఏ వ్యక్తి కూడా లేడు.” 
5. కావున మానవుడు తాను దేనితో పం UY 
సృష్టించబడ్డాడో గమనించాలి! 
6. అతడు విసర్జించబడే (చిమ్ముకుంటూ తీరక ర డడ 
వెలువడే) ద్రవపదార్థంతో సృష్టించబడ్డాడు. 
7. అది వెన్ను మరియు రొమ్ము ఎముకల bf లమ! gute 


_ 


. చూడండి, ఖుర్‌ఆన్‌ను సంబోధించిన సందర్భానికి, 50:1. 

2. చూడండి. 13:39 మరియు 43:4. ఉమ్ము ల్‌ కితాబ్‌ అంటే లౌ'హె మ'వాఫూజ్‌. సురక్షితమైన 
ఫలకం, మూల (గంథం. అంటే యధాస్థితిలో, భద్రంగా ఉంచబడిన (గంథం 

3. చూడండి, 13:11 మరియు 82:10-12. 


86. సూరహ్‌ అ'త్‌-"తారిఖ్‌ భాగం: 30 


మధ్య భాగం నుండి బయటికి వస్తుంది. 


8. నిశ్చయంగా, ఆయన (సృష్టికర్త), 
అతనిని మరల టబతికించి తేగల సామర్థ్యం 
గలవాడు! 


9. ఏ రోజయితే రహస్యవిషయాల విచారణ 
జరుగుతుందో! 
10. అప్పుడు అతనికి (మానవునికి) 


ఎలాంటి శక్తి ఉండదు మరియు ఏ 
సహాయకుడునూ ఉండడు.' 


11. వర్షం కురిపించే ఆకాశం సాక్షిగా! 


12. (చెట్లు మొలకెత్తీటప్పుడు) చీలిపోయే 
భూమి సాక్షిగా! 

13. నిశ్చయంగా, ఇది (ఈ ఖుర్‌ఆన్‌, సత్యా 
సత్యాలను) వేరుపరచే వాక్కు (గీటురాయి). 


14. మరియు ఇది వృథా కాలక్షేపానికి 
వచ్చినది కాదు. 


15. (ఓ ముహమ్మద్‌) నిశ్చయంగా వారు 
(నీకు విరుద్ధంగా) కుట్రలు పన్నుతున్నారు." 


16. మరియు నేను కూడ పన్నాగం పన్ను 
తున్నాను. 

17. కనుక నీవు సత్యతిరస్కారులకు కొంత 
వ్యవధినివ్వు! * వారి పట్ల మృదువుగా 
వ్యవహరించు.(1/2) 


. అల్లాహ్‌ (సు.తా,) శిక్షనుండి తప్పించుకోవటానికి. 


. చూడండి, 34:33. 
. చూడండి, 7:182-183 
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. ఆర్‌-రజ్‌జ: తిరిగి రావటం. వర్షం కూడా మళ్ళీమళ్ళీ వస్తుంది కాబట్టి ఈ పేరుతో పిలువబడుతుంది. 
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87. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అలా 


అల్‌-అ'అలా: The Most High, మహోన్నతుడు. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. ప్రారంభ మక్కాకాలపు, బహుశా సూరహ్‌ అల్‌ అన్నాల్‌ (8) లేక సూరహ్‌ 
అత్‌-తక్వేర్‌ (81) తరువాత అవతరింపజేయబడింది. దైవప్రవక్త “సిఅస) పండుగ ("'ఈద్‌)ల 
నమాిజ్‌లలో మరియు జుము'అవా నమాజ్‌లలో ఈ సూరహ్‌ (87)ను మరియు సూరహ్‌ 
అల్‌ 'గాషి యహ్‌(88ను పఠించేవారు. వి (త్‌ నమాజ్‌ మొదటి రకాత్‌లో ఈ సూరహ్‌(87)ను, 
రెండవ రకాత్‌లో సూరహ్‌ అల్‌కాఫిరూన్‌(109ను మరియు మూడవ రకాత్‌లో సూరహ్‌ 
అల్‌ఇ'బ్లా'న్‌(112)ను పఠించేవారు. ఇందులో 19 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత | ఏ సక 
షరా PW బాడి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో Fr i 
1. * మహోన్నతుడైన నీ ప్రభువు నామాన్ని గ్య త్ర! 
స్తుతించు! 
2. ఆయనే (పతి దానిని స్ఫృషి డు Yr rs fs oi 
0 ఎజెంచాద్దు CTT) 
మరియు తగిన ప్రమాణంలో రూపొందించాడు. 
3. మరియు ఆయనే దాని ప్రకృతి తయో 
లక్షణాలను నిర్ణయించాడు, మరియు మార్గం 
చూపాడు! 
4.మరియు. ఆయనే. పచ్చికను కిస) సవడ్ర్‌ 
మొలిపింపజేశాడు! 
5. మరల దానిని నల్లని చెత్తాచెదారంగా YOLEN 
చేశాడు.” 
6. మేము నీ చేత (ఖుర్‌ఆన్‌ను) చదివింప తధ్యము 
జేస్తాము, తరువాత నీవు (దానిని మరచిపోవు- 
7. అల్లాహ్‌ కోరింది తప్ప! నిశ్చయంగా, CEASE) 


1. చూడండి, 82:7. 

2. చూడండి, 25:2 మరియు 20:50. 

3. 'గుసా'అన్‌; ఎండినగడ్డి. అ'హ్వో: నల్లని, అంటే పచ్చి గడ్డిని ఎండింపజేసి నల్లని చెత్తాచెదారంగా 
చేస్తాడు. 

4. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) రద్దుచేయదలచిన దానిని మరపింపజేస్తాడు. 


87. సూరహ్‌ అల్‌-అ'అలా భాగం: 30 


బహిరంగంగా ఉన్నదీ మరియు గోప్యంగా 
ఉన్నదీ అన్నీ ఆయనకు బాగా తెలుసు. 
8. మరియు మేము నీ మార్గాన్ని సులభం 
చేయడానికి నీకు సౌలభ్యాన్ని కలుగజేస్తాము." 
9. కావున నీవు హితోపదేశం చేస్తూ ఉండు; 
వారికి హితోపదేశం లాభదాయకం కావచ్చు!” 
10. (అల్లాహ్‌కు) భయపడే వాడు హితోపదేశాన్ని 
స్వీకరిస్తాడు. 


11. మరియు దౌర్భాగ్యుడు దానికి 
దూరమైపోతాడు. 


12. అలాంటి వాడే ఘోరమైన అగ్నిలో పడి 


కాలుతాడు. 


13. అప్పుడు, అతడు అందులో చావనూ 
లేడు, బతకనూ లేడు. 


14. సుశీలతను(పవిత్రతనుపాటించే వాడు 
తప్పక సాఫల్యం పొందుతాడు. 

15. మరియు తన (ప్రభువు నామాన్ని 
స్మరిస్తూ, నమాజ్‌ చేస్తూ ఉండేవాడు. 

16. అలాకాదు! మీరు ఐహిక జీవితానికి 
(ప్రాధాన్యత నిస్తున్నారు; 

17. కాని పరలోక జీవితమే మేలైనది 
మరియు చిరకాలముండేది. 


18. నిశ్చయంగా, ఈ విషయం పూర్వ 
(గంథాలలో ఉంది; 


AY Jet igs 


ర్య షక 
CETTE 


థ్రే న 2 ౮ fe 
సోడా 


తీసుక ర్రపోర! 


Tes NE 
CES 


తరహ పరక 
OT NG 


Cres; RAN sD 


DE 


1. విహీని జ్ఞాపకముంచుకోవటం మరియు దానిమై నడవటం మేము (అల్లాహుతా' ఆలా), నీకు సులభం 


చేస్తాము. 


2:8 (ము'హమ్మద్‌ స, 'అ.స.) పని హితోపదేశం చేయటం మాత్రమే! నీ హితోపదేశం వారికి 
లాభదాయకం కావచ్చు! వారు దానితో లాభం పొందకున్నానీ పని కేవలం హితోపదేశం చేయటమే! 


3. చూడండి. 74:28-29. 


గగ పది! క్వ 


19. ఇబ్రాహీమ్‌ మరియు మూసాలపై 
(అవతరింపజేయబడిన) గ్రంథాలలో. 


అల్‌-'గాషియవ్‌ : The OVYerwhelming, క్రమ్ముకొనేది, హఠాత్తుగా అసన్నమయ్యేది, 
పునరుత్థానదినం, దాని విపత్తు సర్వసృష్టిని క్రమ్ము కొంటుంది. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి 
తీసుకోబడింది. ఇది ఆరంభ మక్కా కాలపు సూరహ్‌. దైవప్రవక్త (సిఅస) జుముఅహ్‌ 
నమాజులలో సూరహ్‌ అల్‌ా-జుము'అహ్‌ (62) తరువాత దీనిని (88) పఠించేవారు 
(మువ*త్తఅ'ఇమామ్‌ మాలిక్‌). ఇందులో 26 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Oo geld ——2 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో న గ్‌ 


1. హఠాత్తుగా ఆసన్నమయ్యే ఆ విపత్తు రప ప్పవత గప 
(పునరుత్ణానదినపు) సమాచారం నీకు అందిందా? 

2. కొన్ని ముఖాలు ఆ రోజు వాలి (కుంగి) మదయ 
పోయి ఉంటాయి. 

3. (ప్రపంచంలోని వృథా) శ్రమకు, (పరలోకంలో రీక్షస్తక్టషు6 
జరిగే) అవమానానికి,' 

4. వారు దహించే అగ్నిలో పడి కాలుతారు. తిక గాక 

5. వారికి సలసల కాగే చెలమ నీరు తిష ప్రక న? రత 
తాగటానికి ఇవ్వబడుతుంది. 

6. వారికి చేదు ముళ్ళగడ్డ (జరీ) తప్ప రజక రో! a 
మరొక ఆహారం ఉండదు. 

7. అది వారికి బలమూ నియ్యదు మరియు రల Es ey 
ఆకలీ తీర్చదు! 

8. ఆరోజున, మరికొన్ని ముఖాలు రికీ ద్ధి 


కళకళలాడుతూ ఉంటాయి; 


9. తాము చేసుకున్న సత్కార్యాలకు Crue) 


1. నాసిబతున్‌: శ్రమకు అలసిపోవటం. 


88. సూరహ్‌ అల్‌-'గాషియహ్‌ భాగం: 30 


(ఫలితానికి వారు సంతోషపడుతూ ఉంటారు. 
10. అత్యున్నతమైన స్వర్గవనంలో. 
11. అందులో వారు ఎలాంటి వృథామాటలు 
వినరు. 


12. అందులో ప్రవహించే సెలయేళ్ళు 
ఉంటాయి; 


13. అందులో ఎత్తెన ఆసనాలు ఉంటాయి; 
14. మరియు పేర్చుబడిన (మధు పాత్రలు; 
15. మరియు వరుసలుగా వేయబడిన, దిండ్లు; 


16. మరియు పరచబడిన నాణ్యమైన 
తివాచీలు. 


17. ఏమిటీ? వారు ఒంటెల వైపు చూడరా? 
అవి ఎలా సృష్టించబడ్డాయో? 

18. మరియు ఆకాశంవైపుకు (చూడరా? 
అది ఎలా పెకి ఎత్తబడి ఉందో? 


19. మరియు కొండలవెపుకు చూడరా? 
అవి ఎలా గట్టిగా నాటబడి ఉన్నాయో? 


20. మరియు భూమివైపుకు (చూడరా? 
అది ఎలా విశాలంగా పరచబడిఉందో? 

21. కావున (ఓ ముహమ్మద్‌!) నీవు 
హితోపదేశం చేస్తూవుండు, వాస్తవానికి నీవు 
కేవలం హితోపదేశం చేసేవాడవు మాత్రమే! 

22; నీవు వారిని (విశ్వసించమని) బలవంతం 
చేసేవాడవు కావు. 


23. ఇక, ఎవడైతే, వెనుదిరుగు తాడో మరియు 
సత్యాన్ని తిరస్కరిస్తాడో! 


1. చూడండి, 15:47. 


Yess NA సేనల! Gye 
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భాగం: 30 


24. అప్పుడు అతనికి అల్లాహ్‌ ఘోరశిక్ష 
విధిస్తాడు. 


25. నిశ్చయంగా, మా వైపునకే వారి 
మరలింపు ఉంది, 


26. ఆ తర్వాత నిశ్చయంగా, వారి 


లెక్కతీసుకునేదీ మేమే! 


89. సూరహ్‌ అల్‌-ఫట్ర్‌ 


థం వా! AG టీ! ర 


త్త NERY ప్‌ో 


అలాఫ(జ్‌: The Dawn, The Day Break, ప్రాతఃకాలం. వేకువజాము. అవతరణా 
(కమంలో ఇది 10వది. మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 30 ఆయతులు 


ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. ప్రాతఃకాలం సాక్షిగా! 
2. పది రాత్రుల సాక్షిగా!” 
3. సరి బేసీల సాక్షిగా! 
4. గడచిపోయే రాత్రి సాక్షిగా! 


5. వీటిలో బుద్ధిగల న కొరకు ఏ 
(పమాణమూ లేదా సీమిటి?ో 


6. నీ ప్రభువు 'ఆద్‌ (జాతి) వారిపట్ల ఎలా 
వ్యవహరించాడో నీకు తెలియదా? 


1. అంటే ప్రతి ఉదయం. ఒక (ప్రత్యేక ఉదయం కాదు. 


Oo లేవీ టుట్తాాాాాా్తి 


జరగి, 


రకము 
రంద్రం 
Cap 


ధర 


త్‌ ar డ్‌ 1 


2. అంటే జూల్‌-హజ్బ్‌ యొక్క మొదటి పదిరాత్రులని చాలా మంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 


వీటి ఘనత 'హాదీసు'లలో ఉంది. దైవప్రవక్త ('స'అస) ప్రవచనం: 


“జూల్‌"హజ్బ్‌ మొదటి పది 


రోజులలో చేసే సత్కార్యాలు అల్లాహ్‌(సు.తా)కు ఎంతో ఇష్టమైనవి - జిహాద్‌ కంటే కూడా - 
మానవుడు అమరగతి నొందిన జిహాద్‌ తప్ప! సహీహ్‌ బుఖారీ. 

3. అంటే వీటన్నిటి [ప్రమాణం చేయటం, అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను విశ్వసించటానికి చాలదా! 
“హిజ్‌రున్‌:; ఆపటం, కాదనటం, బుద్ధికూడా మానవుడిని చెడు కర్మలనుండి ఆపుతుంది. 

4. వారి (పవక్ష హూద్‌ (అ.సఎ). చూడండి, 69:7-10 మరియు 7:65-72. 


89. సూరహ్‌ అల్‌-ఫటజ్‌ భాగం: 30 


7. ఎత్తెన స్తంభాల (భవనాలు గల) ఇరమ 


8. వారిలాంటి జాతి భూమిలో ఎన్నడూ 
సృష్టించబడలేదు.” 

9, మరియు లోయలలోని కొండ రాళ్ళలో 
(భవనాలను) తొలిచిన సమూద్‌ జాతి వట్ట? 


10. మరియు మేకులవాడైన ఫిర్‌బెన్‌ పట్ల? 

11. వారంతా ఆయా దేశాలలో తలబిరుసు 
తనంతో (ప్రవర్తించారు; 

12. మరియు వాటిలో దౌర్జన్యాన్ని రేకెత్తించారు. 

13. కాబట్టి నీ ప్రభువు వారిపైకి అనేక రకాల 
బాధాకరమైన శిక్షలను పంపాడు. 

14. వాస్తవానికి. లి (ప్రభువు మాటువేసి 
ఉన్నాడు (అంతా కనిపెడ్తూ ఉంటాడు)! 

15. అయితే మానవుడు ఎలాంటి వాడంటే: 
అతని [ప్రభువు అతన్ని పరీక్షించటానికి, అతనికి 
గౌరవప్రతిష్టలనిచ్చి అన్నుగహించినప్పుడు: 
“నా ప్రభువు నన్ను గౌరవించాడు.” అని అంటాడు: 

16. కాని, అతన్ని పరీక్షించటానికి, అతని 
ఉపాధిని తగ్గించినప్పుడు: “నా (ప్రభువు సన్ను 
అవమానించాడు.” అని అంటాడు" 
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44 ఉష sche: 
తీధ్రషర్రుర్రక 


1. ఇరమ: ఒక తెగ పేరు. దాని పూర్వోత్తరాలు ఇలా ఉన్నాయి: 'ఆద్‌ బిన్‌-బెస్‌ బిన్‌-ఇరమ బిన్‌ -సామ్‌ 
బిన్‌-నూహ్‌. (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌) వీరిని 'ఆద్‌ ఊలా, అని కూడా అంటారు. వీరిని ఎత్తెన స్తంభాల 


(భవనాలు వారని కూడా అంటారు. 


. వీరి ప్రవక్త 'సాలిహ్‌ (అ.స.). చూడండి, 26:149. 


గురిచేసినా, అదీ పరీక్షించటానికే! 


ఆద్‌ జాతివారికి తమ బలసామర్థ్యాల మీద ఎంతో గర్వం ఉండేది. చూడండి, 41:15. 


. అంటే పెద్దసైన్యం గలవాడు, లేక ప్రజలను మేకులతో నాటి శిక్షించేవాడు. (ఫ'త్త్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 
. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ధనధాన్యాలు, సౌభాగ్యాలు ఇచ్చినా, పరీక్షించటానికే! మరియు పేదరికానికి 


6. అల్లాహ్‌ (సు.తా) తన సద్య ర్రనులైన దాసులకు భోగభాగ్యాలు, ధనధాన్యాలు ప్రసాదించవచ్చు! 


89. సూరహ్‌ అల్‌-ఫటజ్‌ భాగం: 30 
17. అలాకాదు. వాస్తవానికి మీరు అనాథులను 
ఆదరించరు;" 


18. మరియు మీరు పేదలకు అన్నం పెట్టే 
విషయంలో ఒకరినొకరు ప్రోత్సహించుకోరు;” 


19. మరియు వారసత్యపు ఆస్తిని పేరాశతో 
అంతా మీరే తినెస్తారు. 


20. మరియు మీరు ధన వ్యామోహంలో 
దారుణంగా చిక్కుకు పోయారు! 


21. అలా కాదు, భూమి, దంచి పిండి 
పిండిగా చేయబడినపుడు; 


22. మరియు నీ ప్రభువు (స్వయంగా) 
వస్తాడు మరియు దేవదూతలు వరుసలలో వస్తారు. 


23. ఆ రోజు నరకం (ముందుకు) తీసుకు 
రాబడుతుంది. ఆ రోజు మానవుడు (తన 
కర్మలన్నీ జ్ఞప్తికి తెచ్చుకుంటాడు; కాని ఆ రోజు 
జ్ఞప్తికితచ్చుకోవడం వల్ల అతనికి కలిగే 
(పయాజనమేమిటీ? 


24. అతడు: “అయ్యో! నా పాడుగాను! నా 
ఈ జీవితం కొరకు నేను (సత్కార్యాలు) చేసి 
వంపుకొని ఉంటే ఎంతబాగుండేది!” అని 
వాపోతాడు. 
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లేక పేదరికానికీ గురిచేసి పరీక్షించవచ్చు. అదే విధంగా సత్యతిరస్కారులకు కూడా ఐశ్వర్యా లివ్వ 
వచ్చు లేక పేదరికంతో పరీక్షించవచ్చు! సద్య ర్తనులైన విశ్వాసులు ఐశ్వర్యవంతులుగా 
ఉంటే అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు కృతజ్ఞులుగా ఉంటారు. పేదరికానికి గురిఅయితే సహనం వహిస్తారు. 


1. దైవప్రవక్త (సిఅస) ప్రవచనం: “అనాథులతో మంచిగా వ్యవహ 


హరించేవారు స్వర్గంలో నాతోపాటు 


- రెండు వేళ్ళు తోడుగా ఉన్నట్లు - ఉంటారు.' (అబూ-దావూద్‌) కావున అనాథులను పోషించడం, 


వారితో మంచిగా వ్యవహరించడం ఎంతో పుణ్యకార్యం. 


2. చూడండి, 1073. 
3. జమ్మన్‌: కసీ'రన్‌, చాలా. 


జ 


. ఏడు ఆకాశాల దైవదూతలు ఏడు వరుసలలో నిలబడతారు. 


25. అయితే ఆ రోజు, ఆయన (అల్లాహ్‌) 
శిక్షించినట్లు, మరెవ్వడూ శిక్షించలేడు! 


26. వురియు ఆయన (అల్లాహ్‌) 
బంధించినట్టు, మరెవ్యడూ బంధించలేడు.' 


27, (సన్మార్గునితో ఇలా అనబడుతుంది): 
bee తృప్తిపాందిన ఆత్మా! 


28. “నీ ప్రభువు సన్నిధికి మరలి ర! (నీకు 
లభించే సత్సలితానికి) ఆనందిస్తూ మరియు (నీ 
ప్రభువునకు) ప్రియమైన దానివై! 

29. “నీవు (పుణ్యాత్ము లైన) నా దాసులలో 
చేరిపో! 


30. “మరియు 
(ప్రవేశించు! "(5/8 


90. సూరహ్‌ అల్‌-బలద్‌ 


నీవు నా స్వర్గంలో 
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అల్‌-బలద్‌: నగరం, పురం, పట్నం, The City, The Land. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ 
నుండి తీసుకోబడింది. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 20 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. * కాదు, నేను ఈ నగరం (మక్కా) సాక్షిగా 
(అంటున్నాను)! 


2. మరియు నీకు 
(మక్కాలో స్వేచ్చ ఉంది. 


ఈ నగరం 


3. మరియు తండ్రి (మూల పురుషుడు) 
మరియు అతని సంతానం సాక్షిగా!” 


1. చూడండి, 73:12-13. 
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2. కొందరు: "తండ్రి (మూల పురుషుడు) అంటే ఆదమ్‌ ('అ.స.) మరియు అతని సంతానం అంటే 


మానవజాతి.' అన్నారు. 


90. సూరహ్‌ అల్‌-బలద్‌ భాగం: 30 


4. వాస్తవానికి, మేము మానవుణ్ణి శమజీవిగా 
పుట్టించాము. 

5. ఏమిటి? తనను ఎవ్వడూ వశపరచు 
కోలేడని అతడు భావిస్తున్నాడా? 


6. అతడు: “నేను ఎవరితో ధనాన్ని ఖర్చు 
పెట్టాను!” అని అంటాడు." 


7. ఏమిటి? తనను ఎవ్వడూ చూడటం లేదని 
2 
అతడు భావిస్తున్నాడా? 


8. ఎమిటి? మేము అతనికి రెండు కళ్ళు 
ఇవ్యలేదా? 


9. మరియు నాలుకను మరియు రెండు 
పదవులను. 


10. మరియు అతనికి (మంచీ-చెడూ) 
అనే స్పష్టమైన రెండు మార్గాలను చూసాము." 


11. కాని అతడు కంటం ఊర్థ్య 
గమనానికి సాహసించలేదు! 


12. మరియు ఆ ఊర్ధ్వ గమనం 
అంటే ఏమిటో నీకు తెలుసా? 


13. అది ఒకని మెడను (బానిసత్వం నుండి) 
విడిపించడంగ 


14. లేదా! (స్వయంగా) ఆకలిగొని ఉన్న 


1. లుబదన్‌: కసీ'రన్‌, చాలా. 
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2. అంటే అతడు చేసే వృథా ఖర్చును ఎవ్వరూ చూడటం లేదని భావిస్తున్నాడా? అల్లాహ్‌ (సు.తాఎ 


అంతా చూస్తున్నాడు. 


3. చూడండి, 76:3. అన్‌-నజ్‌దు: అంటే ఎత్తైన స్థలం. అన్‌ నజ్‌దైన్‌: అంటే రెండు మార్గాలు. 

4. అల్‌అఖబహ్‌.: కొండ శిఖరం (పెకి ఎక్కడం). కొందరు దీనికి కనుము అనే అర్థం ఇచ్చారు. 
అంటే రెండు కొండల నడిమి తోవ, సందు. కఠినమైన కనుము అంటే ఒక బానిసను బంధం నుండి 
విముక్తి చేయించడం, లేక తాను ఆకలితో ఉండి కూడా ఒక అనాథునికి అన్నం పెట్టడం. 


5. చూడండి, 2:177. 
6. మన్‌'గబతున్‌: ఆకలి. 


91. సూరహ్‌ అష్‌-షమ్స్‌ 


రోజు కూడా (ఇతరులకు) అన్నం పట్టడం. 
15. సమీప అనాథునికి గానీ; 
16. లేక, దిక్కులేని నిరుపేదకు గానీ!" 


17. మరియు విశ్వసించి, సహనాన్ని బోధించే 
వారిలో!” మరియు కరుణను ఒకరి కొకరు 
బోధించుకునే వారిలో చేరిపోవడం. 


18. ఇలాంటి వారే కుడిపక్షం వారు.” 


19. ఇక మా సందేశాలను తిరస్కరించిన 
వారు, ఎడమ పక్షానికి చెందిన వారు. 


20. వారిని నరకాగ్ని చుట్టుకుంటుంది." 


91. సూరహ్‌ అష్‌-షమ్స్‌ 


భాగం: 30 ఫం బస్తా! 
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అష్‌-షమ్స్‌: The 540, సూర్యుడు. ఈ పదం మొదటి ఆయత్‌లో ఉంది. ఇది సూరహ్‌ 
అల్‌ఖ(ద్‌ 97) తరువాత అవతరింపజీయబడింది. మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. పరలోక 
జీవితానికి భయపడనివారికి భయంకరమైన పర్యవసానం ఉంటుందని ఈ సూరహ్‌ 


తెలుపుతుంది. ఇందులో 15 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. సూర్యుని మరియు దాని ఎండ సాక్షిగా! 
2. దాని వెనుక వచ్చే చంద్రుని సాక్షిగా! 
3. ప్రకాశించే పగటి సాక్షిగా! 
4. దానిని క్రమ్ముకొనే, రాత్రి సాక్షిగా! 


1. జా-మత్‌రబతున్‌: మట్టిమై 


టా 


వృథా అయిపోతాయి. 
. చూడండి, 74:39 మరియు 56:8, 9, 27, 41. 
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పడిఉండే పేదవాడు. ఎవడికైతే ఇల్లుఉండదో! 
. అతడు విశ్వాసి అయిఉంటేనే, చేసిన పుణ్యాల ఫలితం దొరుకుతుంది లేకపోతే పరలోకంలో అవి 


. ము'సదతున్‌: ము'గ్‌లఖతున్‌, అంటే చుట్టుకుంటుంది. చూడండి, 104:6-8. 


91. సూరహ్‌ అష్‌-షమ్స్‌ భాగం: 30 
5. ఆకాశం మరియు దానిని నిర్మించిన ఆయన 
(అల్లాహ్‌) సాక్షిగా! 


6. భూమి మరియు దానిని విస్తరింపజేసిన 
ఆయన సాక్షిగా! 


7. మానవ ఆత్మ మరియు దానిని తీర్చిదిద్దిన 
ఆయన సాక్షిగా!" 


8. ఆ తరువాత ఆయనే దానికి దుష్ట త నాలు 
మరియు దైవభీతిని తెలియజేశాడు.” 


9, వాస్తవానికి తన ఆత్మను శుద్ధపరచుకున్న 
వాడే సఫలుడవుతాడు. 

10. మరియు వాస్తవానికి దానిని అణగ 
దొక్కిన వాడే విఫలుడవుతాడు.' 

11. సీమూద్‌ జాతి తలబిరుసుతనంతో 
(ప్రవక్తను) అసత్యవాదుడని తిరస్కరించింది; 

12. తమలోని పరమదుష్టుడు (ఆ దుష్కార్యం 
చేయటానికి) లేచినప్పుడు. 
సందేశహరుడు ('సాలిహ్‌ 
వారితో; “ఈ ఆడఒంటె అల్లాహ్‌కు చెందింది. కాబట్టి 
దీనిని (నీళ్ళుత్రాగనివ్వండి!” అని అన్నాడు. 


13. అల్లాహ్‌ 


14. అయినా వారు అతని (సాలిహ్‌ మాటను 
అబద్ధమని తిరస్కరించారు. మరియు దాని (ఆ 
ఒంటె వెనకమోకాలినరాన్నికోసి, కుంటిదాన్నిచేసి 
చంపారు.* కాబట్టి వారి ప్రభువు వారి పాపానికి 


చూడండి 87:2: 


WWD కు 


. "తు'గ్‌యానన్‌: తలబిరుసుతనం. 


తిరస్కరించారు. స'మూద్‌ జాతి వారి గాథ కోసం చూడండి, 7:73-79. 
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తాడే 


. ఫుజూరవో వ తఖ్వాహో: అంటే మంచిచెడులు, అనే అర్థం కూడా వస్తుంది, చూడండి, ఇబ్నె-కసీ'ర్‌ 
. దన్స: దాచిపెట్టడం, అణగదొక్కటం ఎవడైతే తన ఆత్మను అణగదొక్కాడో! 
తలబిరుసుతనంలో 


వారు తమ ప్రవక్త అబద్ధికుడని 


5. దీని తాత్పర్యం ఏమిటంటే ఒక సమాజంలో ఏ ఒక్కడు గానీ, లేక కొందరు గానీ దుష్టపనులు 
చేస్తున్నప్పుడు ఇతరులు వారిని ఆపకుండా, దానిని సమ్మతిస్తే, ఆ సమాజం వారంతా దోషులే. 


92. సూరహ్‌ అల్‌-లైల్‌ భాగం: 30 


పర్యవసానంగా వారి మీద మహా విపత్తును పంపి 
వారందరినీ నాశనంచేశాడు. 


15. మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌కు దాని 
పర్యవసానాన్ని గురించి భయం లేదు!" 


ay Jd) yw 


అల్‌లైల్‌ The Night, రాతి, దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌నుండి తీసుకోబడింది. 
అవతరణా[క్రమంలో బహుశా ఇది తొమ్మిదవ మక్కా సూరహ్‌. ఇందులో 21 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. కమ్ముకొనే రాత్రి సాక్షిగా! 
2. (ప్రకాశించే పగటి సాక్షిగా! 


3. మరియు మగ మరియు ఆడ (జాతులను) 
సృష్టించిన ఆయన (అల్లాహ్‌) సాక్షిగా! 


4. వాస్తవానికి, మీ ప్రయత్నాలు నానా 
విధాలుగా ఉన్నాయి; 


5. కాని ఎవడైతే (దాన ధర్మాలు) చేస్తూ 
దైవభీతి కలిగిజంటాడో! 


6. మరియు మంచిని నమ్ముతాడో! 


7. అతనికి మేము మేలుకొరకు దారిని సులభం 
చేస్తాము. 


౦! geil 
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వారందరూ శిక్షార్హులే! కాబట్టి వారందరూ నాశనం చేయబడ్డారు. 


1. ఎదైన ఇతర గొప్ప శక్తి (ప్రతీకారం తీసుకుంటుందేమోనన్న భయం అల్లాహ్‌ (సు.తాఎకు లేదు. 
ఆయన (సు.తాఎకు సరిసమానమైన, లేక ఆయన (సు.తా.) కంటే పెద్దశక్తి అనేది ఏదీ లేదు. ఆయన 


(సు.తా. మీద ఎవ్వరూ |ప్రతికారం తీర్చుకోలేరు. 
2. చూడండి, 91:8. 


3. వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయంలో ఈ ఆయత్‌ అబూబక్ర్‌ “సెద్దీఖ్‌ (రది..అఎను గురించి 
అవతరింపజేయబడింది. అతను ఆరుమంది బానిసలకు స్వాతంత్ఫ్యం ఇప్పించారు. వారు తమ 
ముషిక్‌ నాయకుల విపరీత బాధలకు గురిఅయి ఉండిరి. (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). 


4. చూడండి, 87:8. 


92. సూరహ్‌ అల్‌-లైల్‌ భాగం: 30 
8. కాని ఎవడైతే పిసినారితనం చేస్తూ, 
నిర్లక్ష్య వైఖరి అవలంబిస్తాడో!' 
9. మరియు మంచిని అబద్ధమని తిరస్కరిస్తాడో! 


10. అతనికి మేము చెడుకొరకు దారిని సులభం 
చేస్తాము. 


11. మరియు అతడు నశించిపోయినప్పుడు, 
అతని ధనం అతనికి ఏవిధంగ ఉపయోగపడుతుంది? 


12. నిశ్చయంగా, సన్మార్గం చూపడం మాపని! 


13. మరియు నిశ్చయంగా, ఇహపరలోకాల 
(ఆధిపత్యం) మాకే చెందినది. 


14. కాబట్టి ఇను మిమ్మల్ని (ప్రజ్యలించే 
అగ్నిని గురించి వాచ్చరించాను. 


15. సరమ దౌర్భాగ్యుడు తప్ప, మరవ్వడూ 
అందులో కాలడు! 


16. ఎవడైతే (సత్యాన్ని తిరస్కరించి (దాని 
నుండి) విముఖుడవుతాడో! 


17. కాని దైవభీతి గలవాడు దాని నుండి (ఆ 
అగ్ని నుండి) దూరంగా ఉంచబడతాడు! 


18. అతడే! ఎవడైతే, పవిత్రుడవటానికి తన 
ధనం నుండి (ఇతరులకు) ఇసాడో! 


19. కాని అది, వారు అతనికి చేసిన ఎ 
ఉపకారానికి బదులుగా గాక; 


20. కేవలం మహోన్నతుడైన తన ప్రభువు 
ప్రసన్నతను పొందడానికి మాత్రమే అయితే! 


21. మరియు అలాంటివాడే తప్పక 
సంతోషి స్తాడు.” 


1. చూడండి, 96:6-7. 
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2. మరొక తాత్పర్యం: “మరియు త్వరలోనే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కూడా (అతనితో) సంతుష్టుడౌతాడు.” 


9౩. సూరహ్‌ అద్‌-దుహా 


అ'ద్‌-'దు'హా; ఎండ, పగలు, పగటి కాంతి. పూర్వాహ్లం. The Forenoon, సూర్యోదయం 
తరువాత మధ్యాహ్నం వరకు ఉండే కాలం. సూరహ్‌ అల్‌-ఫజ్‌ (89) తరువాత ఈ 
సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడిందని వ్యాఖ్యాతలు అంటారు. దీని పేరు మొదటి ఆయత్‌ 
నుండి తీసుకోబడింది. మొదటి వుక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఇందులో 11 ఆయతులు 


ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


1. ప్రకాశవంతమైన ప్రొద్దుటి పూట (పూర్వాహ్లం) 
సాక్షిగా! 


2. మరియు చీకటి పడ్డ రాత్రి సాక్షిగా! 


3. (ఓ ము'హమ్మద్‌) నీ ప్రభువు, నిన్ను 
త్యజించనూ లేదు మరియు నిన్ను ఉపేక్షించనూ 
లేదు. 


4. మరియు రాబోయే కాలం (జీవితం) నీ 
కొరకు మొదటి కాలం (జీవితం) కంటే ఎంతో 
మేలైనది!” 


5. మరియు త్వరలోనే నీ ప్రభువు నీకు (నీవు 
కోరేది) ప్రసాదిస్తాడు. దానితో నీవు సంతోష 
పడతావు. 


6. (ఓ ముహమ్మద్‌) ఏమీ? నిన్ను 
అనాథునిగో చూసి, ఆయన (అల్లాహ్‌) నీకు 
ఆశయం కల్పించలేదా? 
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య. 


1. సజా; సకన, అంటే శాంతి నెలకొలినప్పుడు, అంటే పూర్తిగా చీకటి పడినప్పుడు. అప్పుడు నిశ్శబ్దం 


మరియు నెమ్మది ఉంటుంది. 


2. అంటే పరలోక జీవితం, ఇహలోక జీవితం కంటే ఉత్తమమైనది. 
3. దైవప్రవక్త (స'అస) అనాథునిగా ఉంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అతనికి ఆశయం కల్పించాడు. అతని 
తండి అతని పుట్టుకకు కొన్ని మాసాల ముందు చనిపోయారు. తల్లి అతను 6 సంవత్సరాల 


వయస్సులో ఉన్నప్పుడు చనిపోయింది. 


94. సూరహ్‌ అలమ్‌ నష్రహ్‌ భాగం: 30 1256 క. గ. వ. ఆ. di కు 


7. మరియు నీకు మార్గం తోచనప్పుడు, రగడ అయ 
ఆయన నీకు మార్గదర్శకత్వం చేయలేదా?" 

8. మరియు ఆయన, పేదవానిగా చూసి, OBE I 
నిన్ను సంపన్నుడిగా చేయలేదా? 

9. కాబట్టి నీవు అనాథుల పట్ల కఠినంగా ent 
(పవర్తించకు; 

10. మరియు యాచకుణ్ణి కసరుకోకు; COSA 


11. మరియు నీ ప్రభువు అనుగ్రహాలను 
బహిరంగంగా ప్రకటిస్తూ ఉండు.” (3/4) 


త్రపమ్తుముత్వ 


ర 


Er 


94. సూరహ్‌ అలమ్‌ నష్ష'హ్‌ 


అష్‌-షరొవొ: The Opening Forth, విప్పటం, తెరవటం. సూరహ్‌ అ'ద్‌-'దు'హా (93) 
తరువాతనే ఇది కూడా అవతరింపజేయబడింది. దీని ఇతర పేర్లు సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్‌షిరాహ్‌ 
మరియు సూరహ్‌ అలమ్‌ నష్రహ్‌. మక్కాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 8 
ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


om లట ———ప 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో త్త ర్ట 
కే* (ఓ ముహమ్మద్‌!) ఏమీ? మెము నీ లేతయషడత పప! 


కొరకు నీ హృదయాన్ని తెరువలేదా? 


3 


1. ముహమ్మద్‌ (సిఅస)ను ప్రవక్తగా ఎన్నుకొని అతనికి ఖుర్‌ఆన్‌ (ప్రసాదించి, మార్గదర్శకత్వం 
చేశాడు. 

2. ఆంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) చేసిన అనుగ్రహాలను, ఇతరులతో చెప్పుకో - అది అల్లాహ్‌ (సు.తాకు 
ఇష్టమైనది - గర్వంతో కాక నమ్రతతో! 

3. గడచిన సూరహ్‌లో 3 కానుకలు పేర్కొనబడ్డాయి. ఈ సూరహ్‌లో 3 అనుగ్రహాలు పేర్కొన బడ్డాయి. 
ఎదను తెరవటం - అంటే సత్యాన్ని గ్రహించటం, జ్ఞాన జ్యోతి పొందడం. చూడండి, 6:125, 
అంటే మార్గదర్శకత్వాన్ని అర్థం చేసుకొని గ్రహించటం. రెండు సార్లు దైవప్రవక్త (సఅస) ఎద 
చీల్చిబడిందని స. హదీసుల ద్వారా తెలుస్తుంది. ఒకసారి బాల్యంలో అప్పుడు అతని వయస్సు 4 
సంవత్సరాలుంటుంది. అప్పుడు జిబ్రీల్‌౮(అ.స.) వచ్చి. అతని ఎదను చీల్చి అతని హృదయంలో నున్న 
షోతానుకు చోటిచ్చే భాగాన్ని తీసి వేస్తారు. (స. ముస్లిం). రెండవసారి మేరాజ్‌కు ముందు జిబ్రీల్‌ 
(ఆ.స.) అతని ఎదను చీల్చి హృదయాన్ని బయటికి తీసి, 'జమ్‌'జమ్‌తో దానిని కడిగి పెడ్తారు. దానిని 
విశ్వాసం (ఈమాన్‌) మరియు వివేకంతో నింపుతారు. ('స'హీ' హన్‌). 


95. సూరహ్‌ అత్‌-తీన్‌ భాగం: 30 Ye sl షం eu) ప్రే 

2. మరియు మేము నీ భారాన్ని నీ మై నుండి తీషిడి తహ 
దించివేయలేదా? 

3. ఏదైతే నీ వెన్నును విరుస్తూ ఉండిందో? కషప ర! 

4. మరియు నీ పేరు ప్రతిష్టలను పెకెత్తలేదా?' ఈశ; మ 

5. నిశ్చయంగా, ఎల్లప్పుడు కష్టంతో పాటు తీగె సా ధ్రీఢ 
సుఖం కూడా ఉంటుంది; 

6. నిశ్చయంగా కష్టంతో పాటు సుఖం G44 బి] సర! 
కూడా ఉంటుంది.” 

7. కావున నీకు తీరిక లభించినప్పుడు రడిక్రతకో [క 
ఆరాధనలో నిమగ్నుడవైపో! 

8. మరియు నీ (పభువునందే ధ్యానం ఠీ తమక తరం 
నిలుపు. 


95. సూరహ్‌ అత్‌-తీన్‌ 


అక్‌-తీన్‌: The Fig, అత్తి, అంజూరం, ఇది సూరహ్‌ అల్‌-బురూజ్‌ (85) తరువాత 
అవతరింపజేయబడింది. మొదటి ఆయత్‌ నుండి దీనిపేరు తీసుకోబడింది. ఇది మొదటి మక్కా 
కాలపు సూరహ్‌, ఇది సూరహ్‌ అల్‌-'అ'(స్‌(103)ను పోలిఉంది. అత్తి మరియు 'జాతూన్‌ చెట్లు 
ఫలస్తీన్‌ మరియు సీరియాలలో చాలా ఉన్నాయి. ఇందులో 8 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత Far, fa 
og lle దె 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. అంజూరం (అత్తి మరియు జైతూన్‌ dyes 
సాక్షిగా! 
2. సీనాయ్‌ (తూర్‌ కొండ సాక్షిగా!" ర్య్ర్టిల్హ్రిట్‌ 


1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) పేరు వచ్చినప్పుడల్లా దైవప్రవక్త (స'అసు) పేరు వస్తుంది. ఉదా: అజా'స్‌లో, 
నమా'జ్‌లో వగైరా. 

2. కష్టాల తరువాత దైవప్రవక్త (స'అస) మరియు 'సిహాబీలు (ర'ది."అన్లుమ్‌)లకు సుఖసంతోషాలు 
(పాప్తమయ్యాయి. 

3. ఈ 'తూర్‌ పర్వతం మీదనే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మూసా ('అ.స)తో సంభాషించాడు. 


95. సూరహ్‌ అత్‌-తీన్‌ భాగం: 30 క లా! ఏం చే! కం 
3. ఈ శాంతి నగరం (మక్కా) సాక్షిగా!' తంస యయ 
4. వాస్తవంగా! మేము మానవుడిని సర్వడేష్టమైన రహ స్రే రు 


ఆకారంలో సృష్టించాము.” 


5. తరువాత మేము అతన్ని దిగజార్చి కా యా 
అధమాతి అధమమైన స్థితికి మార్చాము. 


6. కాని విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేసేవారు | థ్రీ SEEN EG [HED 
తప్పు! ఎందుకంటే అలాంటి వారికి అంతులేని 
ప్రతిఫలం ఉంది. 


7. అయితే, (ఓ మానవుడా!) దీని తరువాత రృ భుడ 
గూడా నీవు ఎందుకు ప్రతిఫలదినాన్ని 
తిరస్కరిస్తున్నావు? 

8. ఏమీ? అల్లాహ్‌ న్యాయాధిపతులలో కెల్లా Oe 


సర్వోత్తమ న్యాయాధిపతి కాడా? 


96. సూరహ్‌ అల్‌-'అలఖ్‌ 


అల్‌-'అలఖ్‌: The Germ Cell, The Clot, పిండం, జీవకణం, రక్తముద్ద, జలగ, దీని 
మరొక పేరు సూరహ్‌ అల్‌-ఇఖ్‌రఅ'. చదువు, పఠించు. దీని మొదటి ఐదు ఆయత్‌లతో దివ్యజ్ఞాన 
(ఖుర్‌ఆన్‌) అవతరణ ప్రారంభమయ్యింది. ఇవి రమ'దాన్‌ నెల చివరి పది రోజులలో ప్రస్థానానికి 
(హిజ్‌రత్‌కు) 13 సంవత్సరాలకు ముందు, (610వ క్రీస్తు శకం)లో దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ 
(సిఅస) 40 సంవత్సరాల వయస్సులో ఉన్నప్పుడు, నూర్‌ పర్వతం మీద, 'హిరా 
గుహలో అవతరింపజేయబడ్డాయి. మిగతా ఆయత్‌లు (6-19, ఈ మొదటి విహీ 
అవతరింపజేయబడిన కొంత కాలం (ఫత్‌రతుల్‌ వ'హీ తరువాత అవతరింపజేయబడ్డాయి. 
19 ఆయతుల ఈ సూరహ్‌ మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. 


1. ఈ శాంతి నగరం అంటే మక్కా ముకర్రమా చూడండి, 2:126. ఇందులో యుద్ధం చేయటం 
నిషేధించబడింది. ఇందులో ప్రవేశించిన వానికి శాంతి, భద్రతలు లభిస్తాయి. కొందరి అభిప్రాయం ప్రకారం 
ఇది మూడు చోట్లను సూచిస్తుంది. (1 'తూర్‌ పర్వతం- మూసా (అ.సును ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడ్డ స్ట స్థలం, 
(2) బైతుల్‌ ముఖద్దస్‌-ఈసా (అ.స) పుట్టి ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడ్డ స్థలం, (3) మక్కా ముకర్రమా - 
ముహమ్మద్‌ (సిఅస) పుట్టి ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడ్డ స్థలం. (ఇబ్నె-కసీ'ర్‌, మక్కా ప్రస్తావనకు ఇంకా 
చూడండి, 48:24. 

2. చూడండి, 91:7, 87:2 మరియు 75:38. 


96. సూరహ్‌ అల్‌- అలఖ్‌ భాగం: 30 


శ్‌ వ్వా! షష్ట! స్వం 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Om A ——ఏ 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో స స 
1. చదువు! నీ ప్రభువు పేరుతో, ఆయనే రీ ఘర యర డో! 
(సర్వాన్ని సృష్టించాడు! న 
2. ఆయనే మానవుణ్ణి రక్తముద (జీవకణం)తో SRO 
i మూవ ప్రద రత్తయ్య eres 
సృష్టంచాడు. 
3. చదువు! మరియు నీ ప్రభువు పరమదాత. DIE 
4. ఆయన కలం ద్యారా నేర్పాడు తమరే! 
5. మానవుడు ఎరుగని జ్ఞానాన్ని అతనికి రభస J 
బోధించాడు. 
6. అలాకాదు! వాస్తవానికి, మానవుడు తగ EE 
తలబిరుసుతనంతో (ప్రవర్తిస్తాడు. 
7. ఎందుకంటే, అతడు తనను తాను తికమక! 
నిరపేక్షాపరుడిగా భావిస్తాడు. 
8. నిశ్చయంగా నీ ప్రభువు వైపునకే Es él 
(అందరికీ) మరలి పోవలసి ఉంది. 
9. నీవు నిరోధించే వ్య క్తిని చూశావా? CUNT 


_ 


. దైవదూత జిట్రీల్‌ ('అ.స.) దైవప్రవక్త ముహమ్మద్‌ ('సిఅస) 'హిరా గుహలో దైవారాధనలో నిమగ్నులై 
ఉన్నప్పుడు వచ్చి అన్నారు: “చదువు!” అతను అన్నారు: “నాకు చదువురాదు!” అప్పుడు జిబ్రీలు 
(అ.స.) అతనిని పట్టుకుని గట్టిగా అదిమి అన్నారు: “చదువుకి దైవప్రవక్త (సిఅసు తిరిగి 
అదే జవాబిచ్చారు. ఈ విధంగా అతను దైవప్రవక్త (స'అసును మూడుసార్లు అదిమారు. వివరాలకు 
చూడండి, బదొఅల్‌వ'హీ, 'స'హీహ్‌ బుఖారీ, ముస్లిం, తిర్మీజీ', నసాయి'. ఆ తరువాత ఈ మొదటి 
ఐదు ఆయతులు చదివి వినిపెంచారు. 

2. ఆల్‌ 'అలభతు; అంటే, The Clot of Blood, Leech like Substance, రక్తముద్ద, షిలగ, జలగ, 

పిండం, జీవకణం అనే అర్థాలున్నాయి. 

3. ఖలమున్‌: కలం. అంటే చెక్కటం. మొదట కలమును చెక్కి తయారు చేసేవారు. మానవుని 
జ్ఞానంలో ఉన్నది - అతని వెంట వెళ్ళిపోతుంది. నోటితో పలికింది కూడా - దాచి పెట్టటానికి పనికి 
రాదు. కాని కలంతో (వాసి పెట్టింది చెడి పోకుండా భద్రంగా ఉంచితే చాలా కాలం వరకు ఉంటుంది. 
కలం వల్లనే ప్రాచీన జ్ఞానం భద్రపరచబడింది. కావున అల్లాహ్‌ (సు.తా.) మొట్టమొదట కలాన్ని 
సృష్టించి దానితో పునరుత్ధానదినం వరకు సర్వసృష్టి యొక్క విధిని వాయించాడు. 

4. ఈ నిరోధించే వ్యక్తి అబూ-జహల్‌ అని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభిప్రాయం. 


96. సూరహ్‌ అల్‌- అలఖ్‌ భాగం: 30 


10. నమాజ్‌ చేసే (అల్లాహ్‌) దాసుణ్ణి? 


11. ఒకవేళ అతను (ముహమ్మద్‌!) 
సన్మార్గంమై ఉంటే నీ అభిప్రాయమేమిటి? 


12. ఇంకా, దైవభీతిని గురించి ఆదేశిస్తూ 
ఉంటే? 


13. ఒకవేళ (ఆ నిరోధించే వాడు * 
సత్యాన్ని తిరస్కరించేవాడు మరియు సన్మార్గం 
నుండి విముఖుడయ్యే వాడైతే? 

14. వాస్తవానికి, అల్లాహ్‌ అంతా 
చూస్తున్నాడని అతనికి తెలియదా? 


15. అలా కాదు! ఒకవేళ అతడు మానుకోక 
పోతే, మేము అతడిని, నుదుటి జుట్టు 
వెంట్రుకలను పట్టి ఈడుస్తాము." 

16. అది అబద్ధాలలో, అపరాధాలలో మునిగి 
వున్న నుదురు! 


17. అయితే, అతన్ని తన అనుచరులను 
పెలుచుకోమను! 


18. వేము కూడా నరక దూతలను 
పెలుస్తాము! 


19. అలాకాదు! నీవు అతని మాట వినకు 
మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌)కే సాష్టాంగం (నజ్ఞా) 
చెయ్యి మరియు ఆయన (అల్లాహ్‌) సాన్నిధ్యాన్ని 
పొందటానికి (ప్రయత్నించు! 


1. దాసుడు - ఇక్కడ దైవప్రవక్త (సిఅస). 


గ్‌ వ్వా! షష్ట! స్వం 


Ma 


ధ్రీధ్రర!క డై 
క యతో! 


OTE 


సా గీడు ల ల శరం, saad 
త్రీహంప డ్‌ 


రపు ల్ర్రమ్తవో 


తట పవర్ర ళా 


కకక కర్‌ 


ba 
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2. తఖీవా: దైవభీతి, భయభక్తి, ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణలో ఇక్కడ మొదటిసారి వచ్చింది. ఏక దైవత్వాన్ని 
దృఢంగా విశ్వసించటం, భక్తిని, ఆరాధనను కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కొరకే ప్రత్యేకించుకోవటం 


మరియు సత్కార్యాలు చేయటం. 


3. ఈ నిరోధించే వ్యక్తి అబూ-జహల్‌ అని చాలామంది వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయం. 


4. చూడండి, 11:56. 


97. సూరహ్‌ అల్‌-ఖద్‌ 


97. సూరహ్‌ అల్‌-ఖద్‌ 


భాగం: 30 Yes 


ఆల్‌ొఖద్‌: ఘనత, The Decree, Destiny. ఆదేశం, శాసనం, తీర్పు, భగవత్సంకల్సం, 
విధి, అదృష్టం, పర్యవసానం. ఈ సూరహ్‌ మొదటి ముక్కా సూరహ్‌లలోనిది. దీనిపేరు మొదటి 
ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇందులో 5 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. నిశ్చయంగా, మేము దీనిని (ఈ 
ఖుర్‌ఆన్‌ను) ఘనతగల ఆ రాత్రీ (అల్‌ఖ్యద్రలో 
అవతరింపజేశాము.” 


2. మరియు ఆ ఘనతగల రాతి అంటే 
ఏమిటో నీకేంతెలుసు? 


3. ఆ ఘనతగల రాత్రి వేయినెలల కంటే 
శ్రేష్టమైనది. 


4. ఆ రాత్రిలో దేవదూతలు మరియు 
ఆత్మ(జుబీల్‌, * తమ ప్రభువు అనుమతితో, 
(ప్రతి (వ్యవహారానికి సంబంధించిన) ఆజ్ఞలు 
తీసుకుని దిగివస్తారు. 


5. ఆ రాక్రిలో తెల్లవారే వరకు శాంతి 
వర్ధిల్లుతుంది. 
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1. ఈ రాత్రి రమదాన్‌ నెలలోని చివరి 10 రోజుల బేసీ రాత్రులలో ఒకటని, చాలా 'హదీస్‌'లు ఉన్నాయి. 
ఈ రాత్రిలో పూర్తి సంవత్సరపు తీర్మానాలు తీసుకోబడతాయి. ఈ రాత్రిలో చాలా మంది 
దైవదూత(అలైహిమ్‌ స.ఎలు దిగుతారు. చూడండి, 2:18. 

2. ఏడవ ఆకాశంపైన ఉండే లొహె-మ'వాపూ”జ్‌ నుండి మొదటి ఆకాశంలో ఉండే బ్రతుల్‌ 
“ఇ 'జ్రవాలో దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ ఈ ఖ(ద్‌ రాతిలో అవతరింపజేయబడింది. (ఇబ్న-కసీర్‌). 

3. ఈ రాత్రిలో చేసే ఆరాధన విలువ, వేయి నెలల ఆరాధన కంటే ఎక్కువ. అంటే 83 సంవత్సరాలు 


మరియు 4 నెలలు. 


4. ఆర్‌-రూ'హు: ఖుర్‌ఆన్‌ అవతరణా క్రమంలో ఇక్కడ మొదటి సారి వచ్చింది. చూడండి, 19:17, 
మరియు 78:38. అర్‌-రూ'హు ఈ మూడు చోట్లలో జిబ్రీల్‌ (అ.స.) కొరకు వాడబడింది. ఇంకా 


చూడండి, 19:17 వ్యాఖ్యానం 3. 


98. సూరహ్‌ అల్‌-బయ్యినహ్‌ 


98. సూరహ్‌ అల్‌-బయ్యినహ్‌ 


అలాబయ్యినవా: The Clear Evidence, స్పష్టమయిన సూచన, స్పష్టమైన ప్రమాణం, 
నిదర్శనం. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది బహశా మొదటి 


హిజీలో 


అవతరింపజేయబడింది. దీని మరొక 


పరు. సూరహ్‌ లమ్‌యకున్‌. 


మదీనాలో అవతరింపజేయబడిన ఈ సూరహ్‌లో 8 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఎంతవరకైతే స్పష్టమైన నిదర్శనం రాదో! 
అంతవరకు సత్యతిరస్కారులన పూర్వ (గంథ 
ప్రజలు మరియు బహుదైవారాధకులు (తమ 
సత్యతిరస్కారాన్ని మానుకునే వారు కారు!" 


2. అల్లాహ్‌ తరపఫ్లునుండి వచ్చిన సందేశ 
హరుడు, * వారికి పవిత్ర (గ్రంథ పుటలను 
వినిపిస్తున్నాడు. 

3. అందులో సమంజసమైన వాతలు 

4 
(సత్యోపదేశాలు ఉన్నాయి. 

4. మరియు స్పష్టమైన సూచన వచ్చిన 
తర్వాతనే గ్రంథ ప్రజలు భేదాభిప్రాయాలలో పడ్డారు. 

5. మరియు వారికి ఇచ్చిన ఆదేశం: వారు 
అల్లాహ్‌నే ఆరాధించాలని, పూర్తి ఏకాగ్రచిత్తంతో 


౦జాచ ఆటు 
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1. అంటే అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తరప్లు నుండి ఒక సందేశహరుడు వచ్చి సరయిన, సమంజసమైన 
విషయాలు వ్రాయబడిన పరిశుద్ధ పుటలు చదివి ఏిన్పించనంతవరకు వారు మానుకోరు. 


. ముహమ్మద్‌ (సఅసు. 
ఖుర్‌ఆన్‌. 


ధర్మశాసనాలు. 


Wa లా ఖై 


. దైవప్రవక్త (స'అస) రానున్నాడని వారి గ్రంథాలలో వ్రాయబడి ఉంది. ఆ ప్రవక్త (సిఅస) 


అరబ్బులలో వచ్చాడని (గంథ(పజలు అసూయపడి అతనిని తిరస్కరించారు. చూడండి. 3:19. 
6. హనీఫన్‌: వాలు, వంగు, మొగ్గు, ఒక వైపునకు మొగ్గటం ఏకాగ్రచిత్తం, ఏకదైవ సిద్దాంతం. 

అంటే షిర్క్‌ నుండి తౌ'హీద్‌కు, బహుదైవారాధన నుండి ఏక దైవారాధన వైపునకు మరలటం. ఉదా: 

ఇబ్రాహీమ్‌ (అ.స.) చేసినట్లు ఏకదైవారాధన మరియు సత్యధర్మాన్ని అనుసరించటం. 


98. సూరహ్‌ అల్‌-బయ్యినహ్‌ భాగం: 30 
తమ ధర్మాన్ని (భక్తిని) కేవలం ఆయన కొరకే 
ప్రత్యేకించు కోవాలని, నమా'జ్‌ను స్థాపించాలని 
మరియు 'జకాత్‌ ఇవ్వాలని. ఇదే సరైన ధర్మము. 


6. నిశ్చయంగా, సత్యతిరస్కారులైన 
(గంథప్రజలు మరియు బహుదైవారాధకులు, 
నరకాగ్నిలోకి పోతారు. వారందులో శాశ్వతంగా 
ఉంటారు. ఇలాంటివారే, సృష్టిలో అత్యంత 
నికృష్ట జీవులు." 

7. నిశ్చయంగా, విశ్వసించి సత్కార్యాలు 
చేసేవారు. వారే అందరికంటే 
ఉత్కృష్టజీవులు. 

8. వారికి తమ ప్రభువు నుండి లభించే ప్రతి 
ఫలం శాశ్వతమైన స్వర్గవనాలు. వాటిలో [క్రింద 
సెలయేళ్ళు పవహిస్తూఉంటాయి. వారు, 
వాటిలో శాశ్వతంగా కలకాలముంటారు, అల్లాహ్‌ 
వారితో ప్రసన్నుడవుతాడు * మరియు వారు 
ఆయనతో సంతుష్టులవుతారు. ఇదే తన 
(ప్రభువుకు భయపడే వ్యక్తికి లభించే ప్రతిఫలం. 


99. సూరహ్‌ అజ్‌ 'జిలొజాల్‌ 


సృష్టిలో 
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ఆ'జ్‌ 'జలొజులవా: The Earthquake, భూకంపం, ఇది సూరహ్‌ అ'జ్‌-జిలొజాల్‌ అని 
కూడా అనబడుతుంది. ఇది మొదటి మదీనా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 8 


ఆయతులున్నాయి. 
అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 
1. భూమి తన అతి తీవ్రమైన (అంతిమ) 
భూకంపంతో కంపింపజేయబడినప్పుడు!' 


౦జీ! లట ——చ 
వ... 


1. ఇది అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ప్రవక్త (అలైహిమ్‌ సఎలను మరియు ఆయన [గ్రంథాలను తిరస్కరించే వారి 
గతి, వారు అతి అధమమైన జీవులుగా పేర్కొనబడ్డారు. 


2. చూడండి 9:72. 


3. ఇది మొదటి సారి బాకా ఊదబడినప్పుడు సంభవిస్తుంది. 


99. సూరహ్‌ అ'జ్‌ 'జిలొజాల్‌ భాగం: 30 
2. మరియు భూమి తన భారాన్నంతా తీసి 
బయట పడవేసినప్పుడు!' 
3. మరియు మానవుడు: “దీనికి ఏమయింది?” 
అని అంటాడు. 


4. ఆ రోజు అది తన సమాచారాలను 
వివరిస్తుంది.” 


5. ఎందుకంటే, నీ ప్రభువు దానిని ఆదేశించి 
ఉంటాడు. 


6. ఆరోజు (ప్రజలు తమతమ కర్మలు 
చూపించబడటానికి వేర్వేరు గుంపులలో 
వెళ్తారు. 


7. అప్పుడు, (ప్రతివాడు తాను రవ్వంత 
(పరమాణువంత) మంచిని చేసిఉన్నా దానిని 
చూసుకుంటాడు.” 


8. మరియు అలాగే, ప్రతివాడు తాను రవ్వంత 
(పరమాణువంతు) చెడును చేసి ఉన్నా దానిని 
చూసుకుంటాడు. 


100. సూరహ్‌ అల్‌-'ఆదియాత్‌ 
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రీటోర కర్రే రతర 


ఆల్‌ 'ఆదియాత్‌: యుద్దాశ్వాలు, The Chargers, Those That Run, వడిగా పరిగెత్తే 
గుర్రాలు. ఇది సూరహ్‌ అల్‌-'అన్‌ (103) తరువాత అవతరింపజేయబడింది, మొదటి మక్కా 


కాలంలో. ఇందులో 11 ఆయతులున్నాయి. 


1. ఇది రెండవసారి బాకా ఊదబడినప్పుడు జరుగుతుంది. ఆ రోజు భూమి తనలో పాతబడిన 
వారినంతా బయటవేస్తుంది. వారంతా సజీవులై లేచి బయటికి వస్తారు. 

2. దాని సమాచారాలు ఇలా ఉంటాయి, దైవప్రవక్త (స'అస) అన్నారు: “ప్రతివ్యక్తి భూమిమై చేసిన 
కర్మలన్నింటికీ, అది సాక్ష్య మిస్తుంది: 'ఈ ఈ వ్యక్తి ఈ ఈ కర్మలు, ఈ ఈ రోజులలో చేశాడని, 


తెలుపుతుంది. “ (తిర్మీజీ', ముస్నద్‌ అ'హ్మద్‌-2/374). 


3. జ రతున్‌: దీనికి వేర్వేరు వ్యాఖ్యానాలు ఇవ్వబడ్డాయి. 1) చీమకంటే చిన్న వస్తువు - షాకానీ. 2) 
మానవుడు భూమిపై చెయ్యికొట్టి పెకి లేపిన తరువాత దానికి అంటుకునే దుమ్ము. 3) ఒక రంధ్రం 
నుండి వచ్చే సూర్యకిరణాలలో తేలియాడుతూ కనిపించే ధూళి. 4) పరమాణువు. 


100. సూరహ్‌ అల్‌-'ఆదియాత్‌ భాగం: 30 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 

1. వగర్పుతూ పరిగెత్తే గుర్రాల సాక్షిగా! 

2. తమ ఖురాల తట్టులతో అగ్నికణాలు 
లేసేవాటి;” 

3. తెల్లవారురూమున దాడిచేసేవాటి; 

4. (మేఘాలవంటి) దుమ్ము లేపుతూ," 

5. (శత్రువుల) సమూహంలోకి దూరిపోయే 
వాటి. 

6. నిశ్చయంగా, మానవుడు తన (ప్రభువు 
పట్ల ఎంతో కృతఘ్నుడు." 

7. మరియు నిశ్చయంగా, దీనికి స్వయంగా 
అతడే సాక్షి. 

8. మరియు అతడు 
సిరిసంపదల వ్యామోహంలో పూర్తిగా మునిగి 
ఉన్నాడు. (7/8) 


నిశ్చయంగా, 


9.* ఎమిటి? అతనికి తెలియదా? 
గోరీలలో ఉన్నదంతా పెళ్ళగించి బయటికి 
తీయబడినప్పుడు; 

10. మరియు (మానవుల) హృదయాలలోని 
విషయాలన్నీ వెల్లడి చేయబడినప్పుడు; 


11. నిశ్చయంగా, ఆ రోజున వారి ప్రభువు 
వారి గురించి అంతా ఎరిగి ఉంటాడని! 


. 'దబొహన్‌: వగర్చుతూ. 

. అల్‌మూరియాతు: అగ్నికణాలు లేపే! ఖద్‌'హున్‌; 
. అల్‌ము గీరాతు: దాడి చేసేవాటి. 

. అసాళ: లేపుట, నఖ్‌అన్‌: దుమ్ము. 

. కనూదున్‌: అంటే కఫ్రూరున్‌, కృతఘ్నుడు. 
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ఖురాల తట్టులు. 


. అంటే గోరీలలో ఉన్న శవాలను సజీవులుగా చేసి లేపి సమావేశపరచబడినప్పుడు. 


101. సూరహ్‌ అల్‌-ఖారి'అహ్‌ 


101. సూరహ్‌ అల్‌-ఖారోఅహ్‌ 


అల్‌-ఖారి'అవా; ఉపద్రవం, The Sudden Calamity, The Striking Hour, దుర్హటన, 
విపత్తు. మొదటి మక్కా కాలపు ఈ సూరహ్‌. బహుశా సూరహ్‌ అత్‌-తీన్‌ (95) తరువాత 


అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 11 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. ఆ! అదరగొట్టే మహా ఉపద్రవం!" 
2. ఏమిటా అదరగొట్టె మహా ఉప్మదవం? 
3. మరియు ఆ అదరగొట్టే మహా ఉపద్రవం, 
అంటేఏమిటో నీకేం తెలుసు? 


4. ఆ రోజు మానవులు చెల్లాచెదురైన 
చిమ్మెటలవలే అయిపోతారు.” 


5. మరియు పర్వతాలు రంగురంగుల ఏకిన 
దూదివలే అయిపోతాయి. 


6. అప్పుడు ఎవడి (త్రాసుపళ్ళాలు 
(సత్కార్యాలతో) బరువుగా ఉంటాయో! 

7. అతడు (స్వర్గంలో) సుఖవంతమైన జీవితం 
గడుపుతాడు. 

8. మరియు ఎవడి 


(సత్కార్యాలు 
(తాసుపళ్ళాలు తేలికగా ఉంటాయో! 


9. అతని నివాసం అధఃపాతాళమే." 
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1. అల్‌ ఖారి'అతు: అంటే హృదయాలను అదరగొల్టేది, పునరుత్థాన దినపు పేర్లలో ఒకటి. చూడండి. 
14:48, 20:105-107. దాని ఇతర పేర్లు (1) అలొహోజ్థతు, (2) అత్తామ్మతు, (3) అస్సాజ్ఞ్ధతు, (4) 
అల్‌ 'గాషియతు, (౨) అస్ఫా'అతు, (6) అల్‌వాఖి'అతు, (7) అల్‌ఖారి 'అతు. 


కాలమిలా గా 


. అలొఫరాషు: Moth, Lepidoptira, రాత్రులలో తిరిగే చిన్న పురుగు, చిమ్మెట, దీపపు పురుగు. 
అల్‌"ఇవానున్‌: రంగురంగుల. అల్‌ మన్‌ఫ్రూష్‌: ఏకిన దూది. 

చూడండి, 7:8, 18:105, 21:47 సత్కార్యాల (త్రాసుపళ్ళెం బరువైనదిగా ఉంటుంది. 

. ఎవరి సత్కార్యాల పళ్ళెం తేలికగా మరియు పాపాల పళ్ళెం బరువుగా ఉంటుందో! 

. అల్‌హావియవా: నరకపు ఒకపేరు. ఉమ్మున్‌: తల్లి, శరణమిచ్చేది. 


102. సూరహ్‌ అత్‌-తకాసు"ర్‌ 


10. మరియు అది ఎమిటో నీకేం తెలుసు? 
11. అదొక భగభగమండే అగ్ని (గుండం). 


102. సూరహ్‌ అత్‌-తకాసు'ర్‌ 
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అత్‌-తకాసు 'ర్‌: పేరాస, Greed for more, The Piling up. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు 
సూరహ్‌. ఇది మానవుని ఎడతెగని పేరాసను ఖండిసోంది. ఇందులో 8 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 
1. (ఇహలోక) పేరాస 
ఏమరుపాటులో పడవేసింది;” 
2. మీరు గోరీలలోకి చేరేవరకు.” 


3. అలాకాదు! త్వరలోనే మీరు తెలుసు 
కుంటారు. 


మిమ్మల్ని 


4. మరొక సారి (వినండి)! వాస్తవంగా, మీరు 
అతిత్వరలోనే తెలుసుకుంటారు." 


5. ఎంతమాత్రము కాదు! ఒక వేళ మీరు 
నిశ్చితజ్ఞానంతో తెలుసుకొనిఉంటే (మీ వైఖరి 
ఇలా ఉండేది కాదు). 


6. నిశ్చయంగా మీరు భగభగ 


మండే నరకాగ్నిని చూడగలరు! 

గ్గ మళ్ళీ అంటున్నాను! మీరు తప్పక 
దానిని (నరకాగ్నిని) నిస్పంకోచమైన 
దృష్టితో చూడ గలరు! 
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1. 'వోమియతున్‌: నరకాగ్ని, మానవులు రగిల్చ అగ్ని కంట నరకాగ్ని డెబ్బై రెట్లు అధికంగా మండుతూ 


ఉంటుంది. (స. బుఖారీ, 'స. ముస్లిం). 


2. అల్‌హో (యుల్‌హీ): ఏమరుపాటులో వేసింది. తకాసు'రున్‌: ఎక్కువ పొందాలనే పేరాస అంటే ధనధాన్యాల 
కొరకు, పిల్లల కొరకు, బలం, ప్రభుత్వం పేరు ప్రతిష్టల కొరకు చేసే పేరాస. 
3. ఆ పేరాస కోసం ప్రయత్నిస్తూనే మీరు గోరీలలోకి చేరిపోతారు. 


4. ఈ పేరాస మంచిది కాదని. 


103. సూరహ్‌ అల్‌-'అ'స్‌ భాగం: 30 


Ye sil Yo¥ pal] కేం 


8. అప్పుడు, ఆ రోజు మీరు, (ఈ జీవితంలో త్రీజీ! కరప 
Pr gd x2 
అనుభవించిన) సాఖ్యాలను గురించి తప్పక 
(పశ్నించబడతారు!' 


103. సూరహ్‌ అల్‌-'అ'స్‌ 


అల్‌-'అ'(న్‌: The Time, కాలం. దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది 
మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. చెడుకు పర్యవసానం చెడు. గడిచిపోయిన కాలం మళ్ళీ 
చేజిక్కదు. కావున విశ్వసించి. సత్కార్యాలు చేస్తూ. సత్యాన్ని మరియు సహనాన్ని పాటిస్తూ 
ఒకరికొకరు బోధించుకునే వారే సాఫల్యం పొందుతారు. ఇది 3 ఆయతులు ఉన్న 3 


సూరహ్‌లలో ఒకటి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత న 
Oo Al —— 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 

1. కాలం (అస్‌) సాక్షిగా!" త్త; 

2. నిశ్చయంగా మానవుడు నష్టంలో తీ రీ 
ఉన్నాడు!" 

3. కాని విశ్వసించి, సత్కార్యాలు చేసేవారు SUT మీమ ఏటో యో ో 
మరియు ఒకరికొకరు సత్యాన్ని బోధించుకునే స Ss 
వారు మరియు ఒకరికొకరు సహనాన్ని గ్జార్యాన్ని ట్ర బ్‌ 
బోధించుకునే వారు తప్ప! 


1. అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) అనుగ్రహాలను ధనసంపత్తులను మంచికొరకు ఉపయోగించిన వారు 
స్వర్గవాసులవుతారు. వాటిని దుష్టప్రయోజనాలకు వినియోగించిన వారు నరకాగ్ని పాలవుతారు. 

2. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) తాను కోరిన దాని సాక్ష్యము తీసుకుంటాడు. కాని మానవుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
తప్ప మరెవ్యరి సాక్ష్యం తీసుకోరాదు. 

3. ఆ మానవుడు, ఎవడైతే విశ్వసించడో మరియు సత్కార్యాలు చేయడో. తన కాలాన్ని వృథా 
కాలక్షేపంలో, నిషేధించిన పనులు చేయటంలో పేరాసతో గడుపుతాడో! అలాంటి వాడు 
పరలోకంలో నరకాగ్నికి ఇంధనం అవుతాడు. 

4. ఇలాంటి నష్టం నుండి తప్పించుకోగల వారు ఎవరంటే: ఒకే ఒక్క ఆరాధ్యు డైన అల్లాహ్‌ (సు.తాఎను 
విశ్వసించి సత్కార్యాలు చేసేవారు మరియు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) ఆదేశాలను పాటించేవారు, అల్లాహ్‌ 
(సు.తా.) నిషేధించిన వాటినుండి దూరంగా ఉండేవారు, కష్టకాలంలో సహనం వహించి, సత్యధర్మ 
(ప్రచారం చేస్తూ ఉండేవారు. 


104. సూరహ్‌ అల్‌-హుమ'జహ్‌ 


104. సూరహ్‌ అల్‌-హుమిజహ్‌ 


అల్‌ హుమ 'జవా: అపనిందలు, అపవాదాలు మోసేవాడు, The 51206061. ఇది దైవప్రవక్త 
(సిఅసు) (ప్రవక్తగా ఎన్నుకోబడిన దాదాపు మూడు సంవత్సరాల తరువాత, సూరహ్‌ 
అల్‌-ఖియామవా (75) తరువాత మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో 9 ఆయతులు 


ఉన్నాయి. 
అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. అపనిందలు మోపే, చాడీలు చెప్పే ప్రతి 
ఒక్కడికీ వినాశం తప్పుదు.' 

2. ఎవడైతే ధనాన్ని కూడబెట్టి, మాటి 
మాటికి దాన్ని లెక్కబెడుతూ ఉంటాడో!” 

3.తన ధనం, తనను శాశ్వతంగా 
ఉంచుతుందని అతడు భావిస్తున్నాడు! 

4. ఎంతమాత్రం కాదు! అతడు (రాబోయే 
జీవితంలో) తప్పకుండా అణగ(దొక్కబడే నర 
కాగ్నిలో వేయబడతాడు.* 


5. ఆ (అణగదొక్కబడే) నరకాగ్ని అంటే 
ఏమిటో నీకు తెలుసా? 


6. అల్లాహ్‌, తీవంగా ప్రజ్యలింపజేసిన 
అగ్ని; 
7. అది గుండెలదాకా చేరుకుంటుంది. 


0జీ ght / 


త్యపబ్రడంటర్ర 
లీక సడే 
త్వర పంక 


ర ర 


1. హుమ'జవా మరియు లుమ 'జవా: కొందరి అభిపాయంలో ఒకే అర్థం గలవి. మరి కొందరు 


2. 
3. 
4. 
వ్‌ 


వాటి మధ్య భేదం చూపుతారు. హుమ'జవా-అంటే ముఖం మీద అపనిందలు చేసేవారు. 
లుమ'జవ్‌ా - అంటే వీపు వెనుక చాడీలు చెప్పేవారు. మరికొందరు హుమ'జవా - అంటే కండ్ల 
సెగలతో, చేతి సెగలతో దూషించటం మరియు లుమజహ్‌ - అంటే నోటి 
మాటలతో దూషించటం, అని అంటారు. 

అంటే 'జకాత్‌ మరియు 'సదఖాత్‌ ఇవ్వకుండా ఉంటాడో! 

అ'ఖ్‌లదవా: అంటే అది అతనిని మరణించకుండా చేస్తుందని భావిస్తాడు. 

అల్‌ 'హు'తమతు: నరకాగ్ని పేర్లలో ఒకటి. చూడండి, 15:43-44. ముక్కలు ముక్కలుగా చేసేది. 
ఆ అగ్ని ఎంతో భయంకరమైనది. దాని త్మీవతను మీ బుద్ధి అర్థంచేసుకోజాలదు. 


105. సూరహ్‌ అల్‌-ఫీల్‌ Yeo LJ) 
8. నిశ్చయంగా, అది వారి మీద [కమ్ము రిక్‌షడకఢ] 


కొంటుంది; 
9. పొడుగాటి (అగ్ని స్తంభాలవలె! 


105. సూరహ్‌ అల్‌-ఫీల్‌ 


అల్‌ఫీల్‌ The Elephant, ఏనుగు, దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. 
యమన్‌ యొక్క అబిసీనియా రాజప్రతినిధి (400/55910125” Viceroy of Yaman) అ(బాహా 
(401202), కైఠస్తవమతస్టుడు. అతడు 570 క్రీస్తుశకంలో మక్కాలోని కిఅబహ్‌ను 
పడగొట్టే ఉద్దేశ్యంతో పెద్ద సైన్యంతీసుకొని, ఒక ఏనుగుపై ఎక్కివస్తాడు. మక్కా కొంత 
దూరంలోఉందనగా అతని ఏనుగు మక్కా వైపు పోకుండా ఆగి పోతుంది. ఆ తరువాత ఒక 
పక్షుల దండు వచ్చి, చిన్నచిన్న మట్టితో చేసి కాల్చిన కంకర రాళ్ళను వారిపై కురిపిస్తుంది. 
దానితో చాలా మంది సైనికులు మరణిస్తారు. సెన్యమంతా చెల్లాచెదరై పోతుంది. అ(బాహా 
వెనుదిరిగి పోతూ మధ్య మార్గంలోనే మరణిస్తాడు. ఆ కాలంలో అబ్దుల్‌ ముత్తలిబ్‌ దైవప్రవక్త 
(సిఅస) తాత, మక్కా భురైషుల నాయకులుగా ఉంటారు. అదే సంవత్సరంలో దైవప్రవక్త 
(సిఅస) జన్మిస్తారు. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌ ఇందులో 5 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఏమీ? ఏనుగు వారి (ఘైన్యంతో) నీ! తంత రక వే! 
ప్రభువు ఎలా వ్యవహరించాడో నీకు తెలియదా? 


తాత! Gln చ 


2. ఏమీ? ఆయన వారి కుట్రను భంగం లీంమకడ టరు! 
చేయలేదా?” 

3. మరియు ఆయన వారిమైకి పక్షుల రరర మోగదు! 
గుంపులను పంపాడు; 

4. అవి (ఆ పక్షులు) వారి మీద మట్టితో Os See ee 
చేసి కాల్చిన కంకర రాళ్ళను (సిజీల్‌ 
విసరాయివే 


1. ముఅ''సదతున్‌: క్రమ్ముకొను. ఆ నరకపు ద్వారాలు మాయబడి ఉంటాయి. ఎవ్వరూ దాని నుండి 
బయటపడలేరు. 

2. అంటే కొఅబహ్‌ను పడగొట్టాలనే వారి కుటను భంగం చేయలేదా? అని. 

3. చూడండి, 11:82. 


106. సూరహ్‌ ఖురైష్‌ ఘర ల రల 


5. ఆ విధంగా ఆయన వారిని (పశువులు) 
తినివేసిన పొట్టుగా మార్చివేశాడు. 


re brie 


TUT AEA 


106. సూరహ్‌ ఖురైష్‌ (He Res 


ఖురైష్‌: మక్కాలోని ఒక పెద్ద తెగ పేరు. దైవప్రవక్త (సఅస) ఈ తెగకే చెందినవారు. 
ఈ సూరహ్‌ మరొక పేరు సూరహ్‌ అల్‌-ఈలాఫ్‌. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. దీని పేరు 
మొదటి ఆయత్‌నుండి తీసుకోబడింది. సూరహ్‌ అల్‌ాఫీల్‌ మరియు సూరహ్‌ ఖురైష్‌ 
ఒకే సూరహ్‌ అని కొందరు వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయం. ఇందులో 4 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత షు మ 3 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో జల lA ——2 
1. (అల్లాహ్‌ రక్షణ మరియు ఆయన రజక య 
కరుణతో) ఖురైషులు (ప్రయాణాలకు) అలవాటు 
పడ్డారు. 
2. (అల్లాహ్‌ కరుణ మరియు ఆయన రక్షణతో) ఠీయడ పు స్కూటి! 
వారు శీతకాలపు మరియు వేసవికాలపు 
ప్రయాణాలు చేయగలుగుతున్నారు." 
3. కావున వారు ఈ ఆలయ (కఅబవొ CRANE తమో 
ప్రభువు (అల్లాహ్‌ను మాత్రమే ఆరాధించాలి!” 
ల్‌ 24 saeleh» CO Ck? 
4. వారు ఆకలితో ఉన్నప్పుడు ఆయనే Ss alts RE 
వారికి ఆహారం ఇచ్చాడు మరియు ఆయనే 
వారిని భయం (ప్రమాదం) నుండి కాపాడాడు." 


1. ఈలాఫ్లున: అలవాటుపడటం. ఖుర్రైషుల ముఖ్య వృత్తి వ్యాపారం. వారు సీతాకాలంలో యమన్‌కు 
మరియు వేసవి కాలంలో సిరియాకు వ్యాపారానికి పోయేవారు. వారు క'అబవా నిర్వాహకులు 
కావటంవల్ల వారి వాణిజ్య బృందాలు ఎలాంటి ఆటంకం, అపాయం లేకుండా ప్రయాణం 
చేయగలిగేవి. 

2. చూడండి, 2:125. అంటే ఒకే ఒక్క ఆరాధ్యుడు అయిన అల్లాహ్‌ (సు.తా.) వారిని సురక్షితంగా 
వ్యాపారం చేయనిచ్చినందుకు వారు ఆయన (సుతా) ను మాత్రమే ఆరాధించాలి, 
బహుదైవారాధనను త్యజించాలి. 

3. వారిని ప్రమాదం నుండి కాపాడేవాడు మరియు వారిని పోషించేవాడు కేవలం అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
మాత్రమే కానీ - వారు పూజించే నిస్సహాయులైన - విగ్రహాలు గానీ, ఇతర కల్పిత దైవాలు గానీ 
కావు. కనుక వారు వాటి ఆరాధనను మానుకోవాలి. ఇంకా చూడండి, 2:126. 


107. సూరహ్‌ అల్‌-మా'ఊన్‌ 


107. సూరహ్‌ అల్‌-మా'ఊన్‌ 


అల్‌-మా'డోన్‌ ; ఉపకారం, సహాయం, తోడ్పాటు. 5515102006. మొదటి మక్కా కాలపు 
ఈ సూరహ్‌ పేరు 7వ ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. దీని ఇతర పేర్లు సూరహ్‌ అద్‌-దీన్‌, 
అరఅ'య్‌త లేక అల్‌-యతీమ్‌ (ఫిక్స్‌ అల్‌-ఖదీర్‌). బహుశా ఇది సూరహ్‌ అత్‌-తకాసు (102) 
తరువాత అవతరింపజేయబడింది. ఇందులో? ఆయతులున్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. తీర్పు దినాన్ని తిరస్కరించే వ్యక్తిని నీవు 
చూశావా? 


2. అతడే అనాథులను కసరికొట్టే వాడుఃీ 


3. మరియు పేదవాళ్ళకు అన్నం పెట్టమని 
(పోత్సహాంచనివాడు. 


4. కావున, నమాజ్‌ చేసినా, (ఇటువంటి) 
వారికి వినాశం తప్పుదు!" 

5. ఎవరైతే తమ నమా'జ్‌లపట్ల అశద్ధ 
వహిస్తారో! 

6. ఎవరైతే ప్రదర్శనాబుద్దితో వ్యవహ 
రిస్తారో (నమాజ్‌ సలుపుతారో)! 


౦జీ! ఆ 


స్తో 129 


లిజీ సుర త్య 
సమము 


lanes 
తభ లోగో 


ర. 


1. ఈ ఆయత్‌ దైవప్రవక్త (స'అసు)ను సంబోధిస్తోంది. దీన్‌ - అంటే పునరుత్థాన (తీర్పు) దినం. 


చూడండి, 109:6. 


2. ఎందు కంటే అతడు పిసినారి, తీర్పుదినాన్ని విశ్వసించనివాడు మరియు ఇహలోకంలో చేసిన 
పుణ్యాలకు పరలోకంలో లభించే (ప్రతి ఫలాన్ని విశ్వసించనివాడు. 

3. అనాథులను కసరి కొట్టేవారికి, ఆకలిగొన్న పేదలకు అన్నం పెట్టనివారికి, నమాజ్‌ చేయని వారికి 
“వాల్‌ అనే నరకమే నివాసస్థలమవుతుంది. ఎందుకంటే వారు కపట విశ్వాసులు, హృదయపూర్వకంగా 


కాక ఇతరులకు చూపటానికే నమాజ్‌ చేసేవారు. 


4. ఇలాంటి వారు అసలు నమాజ్‌ చేయరు. ఒకవేళ చేసినా అగద్ధతో చేస్తారు, నిర్ణీత సమయంలో 
చేయరు. భయభక్తులతో నమాజ్‌ చేయరు. చూడండి, 4:142. 
5. అంటే ఇతరులతో ఉన్నప్పుడు వారి మెప్పు పొందటానికి నమాజ్‌ చేస్తారు. ఏకాంతంలో ఉంటే 


నమాిజ్‌ను వదలిపెడతారు. 


108. సూరహ్‌ అల్‌-కౌస'ర్‌ భాగం: 30 


7. మరియు ఎవరైతే (ప్రజలకు) సామాన్య Brae 
ఉపకారం చేయటానికి కూడా నిరాకరిస్తారో! 


108. సూరహ్‌ అల్‌-కౌస'ర్‌ 


ఆల్‌ొకొస ర్‌: అంటే అధికం, Good in Abundance, పుష్కలత్వం, సమృద్ధి. ఈ సూరహ్‌ 
మరొక పేరు సూరహ్‌ అన్‌-నహ్ర్‌. చాలామంది ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌ అని అంటారు. 
దీనిపేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇందులో 3 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


ol! లట టాాాాాా్చి 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో చే! లావ స్ట 

1. (ఓ ముహమ్మద్‌) నిశ్చయంగా, మేము థో ప్రక 
నీకు కొన్‌ * ప్రసాదించాము. 

2. కనుక, నీవు నీ (ప్రభువు కొరకే నమాజ్‌ త్వష్ట ఇహ 
చెయ్యి మరియు బలి (ఖుర్భానీ కూడా (ఆయన క్ష 
కొరకే) ఇవ్వు! 

3. నిశ్చయంగా నీ శత్రువు, వాడే! వేరు క్రొప్రభతపవర్రు 


తెగినవాడిగా (వారసుడూ, పేరూ లేకుండా) 
4 
అయిపోతాడు. 


1. మ'అనున్‌: అంటే కొద్దిపాటి సామాన్య చిన్న చిన్న సహాయాలు. ఇంట్లోవాడే వస్తువులను ఒకరి కొకరు 
ఇచ్చుకోవటం. చిన్న చిన్న సహాయాలు చేసుకోవటం. 

2. కౌస'రున్‌: అంటే అధికం. ఇబ్నెకసీ'ర్‌ ఇక్కడ: 'ఖైరున్‌ కసీ'రున్‌ - అత్యధికమైన మేలు - 
అనే అర్థానికి ప్రాధాన్యత నిచ్చారు. 'స'హీహ్‌ 'హదీస్‌'లో - కౌస'ర్‌ - అనేది స్వర్గంలో దైవ ప్రవక్తకు 
(ప్రసాదించబడే ఒక సెలయేరు. అని చెప్పబడింది. మరి కొందరు అదొక సరోవరం అన్నారు. 'ఖైరున్‌ 
కసీ'రున్‌ అనేపదం వీటన్నిటినీ సూచిస్తుందని ఇబ్నె- కసీర్‌ అంటారు. 

3. నమాజ్‌ మరియు బలి (ఖుర్బానీ ఆ ఒకేఒక్క ఆరాధ్యుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా.) కొరకే చేయాలి. 
నన్‌ - అంటే ఒంటె మెడలో కత్తి పొడిచి దాని రక్తనాళం కోయటం. వేరే పశువులను భూమి మీద 
పడవేసి వాటి మెడ రక్తనాళాలను కోస్తారు. దీనిని - జిబ్‌హో - అంటారు. ఇక్కడ న్‌ా, బలి (ఖుర్చాని) 
అంటే హజ్జ్‌ లేక "ఈద్‌-అజ్జువో సందర్భంగా లేక సదఖ - దానం - కొరకు చేసే జిబ్‌హాలు కూడా. 

4. అబ్‌తరు; అంటే, వారసుడు లేకుండా మరియు పేరు ప్రతిష్టలు లేకుండా అయిపోవటం. అతని 
వెంటనే అతని వంశం అంతమవటం లేక అతని పేరు తీసుకొనేవాడు ఎవ్యడూ లేకపోవటం. 
దైవప్రవక్త (సఅస)కు మగ సంతానం [బతికి లేనందుకు అతని (సిఅస) విరోధులు అతనిని 
(సిఅసను) అబ్‌తర్‌ ఆని ఎత్తి పొడిచేవారు. అప్పుడు అల్లాహ్‌ (సు.తా) ఈ ఆయత్‌ 
అవతరింపజేశాడు. మరియు అది నిజమని నిరూపించాడు. 


109. సూరహ్‌ అల్‌-కాఫిరూన్‌ భాగం: 30 


109. సూరహ్‌ అల్‌-కాఫిరూన్‌ 


అలాకాఫిరూన్‌: సత్యతిరస్కారులు. Deniers of the Truth, The Disbelievers. ఈ 
సూరహ్‌ పేరు మొదటి ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది, సూరహ్‌ అల్‌మాి'జాన్‌ 
(107) తరువాత, మొదటి మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. సత్యధర్మ 
విషయంలో సమాధానపడటం / రాజీపడటం విశ్వాసులకు తగనిపని. ధర్మ 
విషయంలో కొంతవరకు రాజీపడమని, మక్కా ముషికులు దైవప్రవక్త్ష(స'అసుతో అన్నప్పుడు 
ఈ సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడింది. 'స'హీ'హ్‌ 'హదీస్‌'ల (ప్రకారం క అబవా'తవాథ్‌ తరువాత 
చేసే రెండు రక'ఆత్‌లలో, ఫజ్‌ మరియు మ'గ్‌రిబ్‌ సున్నత్‌లలో దైవప్రవక్త (స'అస) ఈ 
సూరహ్‌ (109), మరియు సూరహ్‌ అల్‌-ఇ'ఖ్‌లా'న్‌ (112) పఠించే వారు. అంతేకాదు అతను 
౧సిఅసు తమ అనుచరులకు: “మీరు రాత్రి నిద్రపోయే ముందు ఈ సూరహ్‌ 
చదివితే షిర్క్‌నుండి దూరమవుతారు.” అని, కూడా (ప్రబోధించారు. (ముస్నద్‌ 
అ'హ్‌మద్‌-5/456, తిర్మీజీ-3403, అబూ-దావూద్‌-5055 మొదలైనమి. ఇందులో 6 
ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత Ween 
అ! అరు లాలి 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో స్ట ఠా సై 

1. ఇలా అను: “ఓ సత్యతిరస్కారులారా! రీర్రటయ!మ్యుర్‌ 

2. “మీరు ఆరాధిస్తున్న వాటిని నేను థీర్రవయైవల రీ రప 
ఆరాధించను, 

3. “మరియు నేను ఆరాధిస్తున్న ఆయన ఠిట్లిపీ Goss 
(అల్లాహ్‌ను మీరు ఆరాధించే వారు కారు. 

4. “మరియు మీరు ఆరాధిస్తున్న వాటిని CARRE 
నేను ఆరాధించేవాణ్ణి కాను, 

5. “మరియు నేను ఆరాధిస్తున్న ఆయనను da EI 
మీరు ఆరాధించే వారు కారు. 

6. “మీ ధర్శం మీకూ మరియు నా ధర్మం Te ల 
త శై శై వల ర్రేశ సో 


1. మీరు మీ ధరా ఇన్ని వదలటానికి సిద్దంగా లేనప్పుడు [నేనునా సత్యధర్మాస్ని ఎందుకు వదలాలి? 
డు 
చూడండి. 28:55. 


110. సూరహ్‌ అన్‌-న'స్ర్‌ 


110. సూరహ్‌ అన్‌-న'స్‌ 


అన్‌-నన్‌: Help, Succour, సహాయం, విజయం, తోడ్పాటు. ఈ సూరహ్‌ పేరు మొదటి 
ఆయత్‌ నుండి తీసుకోబడింది. ఇది దైవప్రవక్త (సస) నిర్యాణానికి కొన్ని వారాలముందు, 
చిట్టచివర అవతరింపజేయబడిన మదీనా సూరహ్‌. ఇది పదవహి(జీలో అవతరింపజేయబడింది. 
(సిహీ'హ్‌ ముస్లిం). ఇందులో 3 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


Oo gh ——3 
అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో జా క 
1. (ఓ ముహమ్మద్‌) ఎప్పుడైతే అల్లాహ్‌ తమక 


సహాయం వస్తుందో మరియు విజయం (లభిస్తుందో)! 


2. మరియు నీవు (ప్రజలను గుంపులు | ఠీరవేటు'ల్రైిరయయలపీదు 
గుంపులుగా అల్లావా ధర్మం (ఇస్లాంలో 
ప్రవేశించడం చూస్తావో! 


3. అప్పుడు నీవునీ ప్రభువు స్తోత్రంతోపాటు BUSI NE 
ఆయన పవిత్రతను కొనియాడు మరియు 
ఆయన క్షమాభిక్షను అర్జించు. నిశ్చయంగా, 
ఆయనే పశ్చాత్తాపాన్ని అంగీకరించే వాడు.” 


111. సూరహ్‌ తబ్బత్‌ 


అల్‌-మనద్‌: The Palm Fibre, ఖర్జూరపు నార, 5 ఆయతులు గల ఈ సూరహ్‌ 
మొదటి మక్కా కాలానికి చెందింది. బహుశా అవతరణలో ఆరవది. దీనిపేరు 5వ ఆయత్‌ 
నుండి తీసుకోబడింది. దీని ఇతర పేర్లు సూరహ్‌ అల్‌-లహబ్‌ (అగ్ని జ్వాలలు) మరియు 
సూరహ్‌ తబ్బత్‌ (నాశనమగుట). దీని అవతరణ గురించి ఈ 'హదీస్‌' ఉంది: దైవప్రవక్త 
(సిఅసుకు తన దగ్గరి వారికి ఇస్లాం ధర్మప్రచారం చేయటానికి ఆజ్ఞ దొరికిన తరువాత, 
అతను “సఫా గుట్టమైకి ఎక్కి: “యా 'సబా'హో!" అంటారు. ఆ కాలంలో ఏదైన ఆపద వస్తే 


1. చూడండి, 3:19. 

2. అంటే నీ ధర్మ ప్రచారం ముగిసే సమయం వచ్చిందనుకో! కాబట్టి నీవు నీ ప్రభువు పవిత్రతను 
కొనియాడటంలో మరియు ఆయన స్తోతంచేయటంలో మునిగి ఉండు. ప్రతివాడు తన జీవితపు 
ఆఖరి దినాలలో, వృద్దాప్యంలో వీలైనంత వరకు ప్రభువు ధ్యానంలో మునిగి ఉండటం ఉత్తమమని, 
దీని సందేశము. 


111. సూరహ్‌ తబ్బత్‌ భాగం: 30 క బస్తా! YF 


ఇలా అరిచేవారు. అప్పుడు అందరూ అక్కడ సమావేశమవుతారు. అప్పుడతను అంటారు: 
“ఓ మక్కా వాసులారా: 'ఈ గుట్ట వెనుక ఒక గుర్రాల సైన్యం మీమై దాడి చేయటానికి 
సిద్ధంగా ఉంది.' అని, నేను అంటే మీరు నమ్ముతారా?” దానికి వారంటారు: “ఎందుకు 
నమ్మము. నీవు సదా సత్యమే పలికావు!” అతను అంటారు: “అయితే వినండి! ఒకవేళ 
మీరు షిర్క్‌ మరియు కుథ్ర్‌ విడువకుంటే మీకై ఘూరశిక్ష పడనున్నదని మిమ్మల్ని 
ెచ్చరిస్తున్నాను.” అది విని అబూ-లహబ్‌ అంటాడు: “నీవు నాశనమై పో (తబ్బన్‌లకు! 
దీనికేనా నీవు మమ్మల్ని ఇక్కడ జమచేసింది?' అప్పుడు ఈ సూరహ్‌ అవతరింప 
జేయబడుతుంది. (సిహీివా బుఖారీ. అబూ-లహబ్‌ అసలు పేరు అబ్దుల్‌- ఉ'జ్ఞా! తన 
ఎర్రని రంగురూపుల వల్ల అబూ-లహబ్‌ అనే మారు పేరుతో పెలవబడ్డాడు. ఇతడు 
దైవప్రవక్త (సిఅసు) పిన్నాన్న అతని భార్య పేరు ఉమ్మె-జమీల్‌ బిన్నె "హర్‌. వీరిద్దరు 
అతని (సిఅస) యుక్క కూరమెన విరోధులు. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


ol అవటు 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. అబూ-లహబ్‌ రెండు చేతులూ నశించు 
గాక మరియు అతడు కూడా నశించిపోవుగాక!' 


2. అతని ధనం మరియు అతని సంపాదన త Us JU IU 
(సంతానం) అతనికి ఏ మాత్రం పనికిరావు! 

3. అతడు ప్రజ్వలించే నరకాగ్నిలో కాల్బ త్రరఖే |క| గ్రియ్యవ 
బడతాడు! ఇ 

4. మరియు అతని భార్య కూడా! కట్టెలు తియ పరు 
మోసే (చాడీలు చెప్పి కలహాలు రేకెత్తించే) ప 
స్త్రీ! 

5. ఆమె మెడలో బాగా పేనిన ఖర్జూరపు నార రయయిలీ క 'ముడాడి 


తాడు (మనద్‌) ఉంటుంది.” 


1. యదా; రెండు చేతులు, అంటే అతడు స్వయంగా! దైవప్రవక్త (సఅసును దూషించినందుకు, 
అతడు ఈ శాపానికి గురి అవుతాడు. ఫలితంగా అతడు బద్‌ యుద్ధం జరిగిన 
కొన్నాళ్ళకే భయంకరమైన వ్యాధికి గురిఅయ్యి చనిపోతాడు. అతని కుమారులు మూడు రోజుల 
తరువాత అతని శవాన్ని దూరం నుండియే మన్నుపోసి పాతుతారు. 

2. ఆమె దైవప్రవక్త (స'అస) బాటలో ముండ్లువేసేది. అతనికి విరుద్ధంగా చాడీలు చెప్పేది. 

3. జీదున్‌: మెడ. మసదున్‌: బాగాపేనిన గట్టిత్రాడు. 


అల్‌-ఇ'ట్లాన్‌; The Purity, దృఢ విశ్వాసం. దీని మరో పేరు సూరహ్‌ అత్‌-తౌ'హీద్‌ 
- Unity, ఏక దైవత్వం. దీనిపేరు దీని తాత్పర్యం నుండి తీసుకోబడింది. ఈ సూరహ్‌ 
ఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క సారం అనబడుతుంది. దైవప్రవక్త (స'అసు) దీనిని 1/3 ఖుర్‌ఆన్‌ 
అన్నారు. ఈ సూరవ్‌ను రాత్రిపూట చదవమని ప్రోత్సహించారు. (సిహీహ్‌ బుఖారీ. 
ముషికులు దైవప్రవక్త (స'అసును నీ ప్రభువు లక్షణాలు చెప్పమని ప్రశ్నించినప్పుడు 
ఈ సూరహ్‌ అవతరింపజేయబడింది (ముస్నద్‌ అహమద్‌ 5/133-134. ఈ సూరహ్‌ 
మొదటి మక్కా కాలంలో అవతరింపజేయబడింది. కొందరు 'స'హాబీలు ప్రతి 
రక'అత్‌లో ఇతర సూరాహ్‌ల తరువాత ఈ సూరహ్‌ను చదివేవారు. దానికి దైవప్రవక్త 
(స'అస) అన్నారు: “ఈ సూరహ్‌ పట్ల మీ ్రేమ మిమ్మల్ని స్వర్గంలో ప్రవేశింప 
జేస్తుంది.” (బు'ఖారీ, ముస్లిం). ఇందులో 4 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత oss oa! 
Pe! PII సాలలు 
అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో యా న 
1. ఇలా అను: “ఆయనే అల్లాహ్‌! ఏకైకుడు.' రమ టప ల్‌ 
2. “అల్లాహ్‌! ఎవరి అక్కరా లేనివాడు.” తీయు! షీ 
3. “ఆయనకు సంతానంలేదు (బిడ్డలను ఢీ బప ఏ రుల్లనో 
కనడు మరియు ఆయన కూడా ఎవరి 
సంతానమూ (ఎవరికీ జన్మించిన వాడునూ) 
కాడు. 
4. “మరియు (సర్వ లోకాలలో) ఆయనతో తజ బేర 
పోల్చదగినది ఏదీ లేదు” 


1. అ'హదున్‌: The One and Alone, ఏకైకుడు. 

గ అ'స్సమదు:; Absolute, Eternal, Besought of All, to Whom obedience is rendered. 
Without whom no affair is accomplished. సమస్త వ్యవహారాలు తన మీదనే ఆధారపడి ఉన్నవాడు, 
నిత్యుడు, శాశ్వితుడు, నిరంతరుడు. అందరూ ఆయన ప ఆధారపడి ఉన్నారు. ఆయనకు ఎవ్వరి అక్కర 
లెదు. ఆయన నిరపేక్షాపరుడు. ఇది అల్లాహ్‌ (సుతా అత్యుత్తమ పేర్లలో ఒకటి. 

3. లైన క మిన్‌లిహీ షయ్‌డనో 42:11. ఒక 'హదీస్‌'ఖుద్బీ: “మానవుడు నన్ను దూషిస్తాడు. 
అంటే నాకు సంతానాన్నిఅంటగడతాడు. వాస్తవానికి నేను, ఒక్కడను, అద్వితీయుడను. ఎవరి 
అక్కరలేనివాడను, నేనెవ్యరినీ కనలేదు మరియు నేను కూడా ఎవ్వరికీ పుట్టలేదు. నాకు 
సరిసమానమైనవాడుగానీ నాతో పోల్చదగినవాడుగానీ ఎవ్వడూలేడు.” (స. బుఖారీ). 


113. సూరహ్‌ అల్‌-ఫలఖ్‌ 


113. సూరహ్‌ అల్‌-ఫలఖ్‌ 


అల్‌-ఫలఖ్‌ The Day Break, 'సుబొహున్‌, ఉదయం, (ప్రభాతం, వేకువజాము, తెల్ల 
వారుజాము అరుణోదయం. ఇది మొదటి మక్కా కాలపు సూరహ్‌. ఈ సూరహ్‌(113) మరియు 
దీని తరువాత సూరహ్‌ అన్‌-నాన్‌(]1 14)ల యొక్క ఘనతలు ఎన్నో 
'హదీస్‌'లలో పేర్కొనబడ్డాయి. దైవప్రవక్త (సఅస) అన్నారు: “ఈ రాత్రి నాకై కొన్ని 
ఆయతులు అవతరింపజేయబడ్డాయి. ఇటువంటి వాటిని నేను ఎన్నడూ చూడలేదు.” ఆ 
తరువాత అతను ఈ రెండు సూరాహ్‌లు పఠించారు ('స. ముస్లిం, తిర్మిజీ"). దైవప్రవక్త (స'అస) 
మానవుల మరియు జిన్నాతుల దిష్టినుండి శరణుకోరేవారు. ఈ రెండు సూరాహ్‌లు 
అవతరింపజేయబడిన తరువాత అతను వీటిని నిత్యం చదివేవారు, (తిర్మిజీ, అల్బానీ - 
(పమాణీకం నం.2150. 'ఆయి'షహ్‌ (ర. 'అన్హా) కథనం: అతనికి ఏదైనా కష్టం కలిగితే, 
మ'ఊజ “తోన్‌ (అల్‌ఫలఖ్‌, అన్‌-నాస్‌) సూరాహ్‌లు చదివి తమ దేహంమె ఊదుకునే వారు. అతని 
ష్టం అధికమైతే నేను ఈ సూరాహ్‌లు చదివి నా చేతులను అతని శరీరం మీద పోనిచ్చే దానిని, 
(బుఖారీ, ముస్లిం). ఇందులో 5 ఆయతులు ఉన్నాయి. 


దైవప్రవక్త (“స'అసుకు చేతబడి చేసినప్పుడు జిబీల్‌ (౧అ.సు వచ్చి అతనితో ఈ రెండు 
సూరాహ్‌లు చదవమన్నారు. దానితో, ఆ చేతబడి ప్రభావం దూరమయ్యింది (స.బు'ఖారీ, ముస్లిం). 
దైవప్రవక్త (స'అస) ప్రతి రోజూ రాత్రి నిద్రపోక ముందు సూ. అల్‌.ఇబ్లాన్‌ (112) మరియు ఈ 
రెండు సూరాహ్‌లు చదివి తమ అరచేతులమై ఊది, వాటితో పూర్తి శరీరం మీద పూసుకునేవారు. 
మొదట నెత్తి, తరువాత ముఖం, ఆ తరువాత శరీరమంతా. (సహీహ్‌ బుఖారీ). 
అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ సేరుతో 


ol gets 


1. ఇలా అను; “నేను ఉదయకాలపు ప్రభువు CUEING 
అయిన (అల్లాహ్‌) శరణు వేడుకుంటున్నాను. 

2. “ఆయన సృష్టించిన ప్రతిదాని కీడు నుండి; తీత్రకర్తక క్రి 

3. “మరియు. చిమ్మచీకటి కీడునుండి, ఈక క యకక 


ఎప్పుడైతే అది క్రమ్ముకుంటుందో!” 


1. ఇక్కడ (పతి రకపు కీడునుండి శరణు కోరబడుతోంది. మైతానులనుండి, నరకం నుండి మరియు 
మానవునికి హాని కలిగించే (పతిదాని నుండి. 

2. ఎందుకంటే చీకటిలోనే హానికరమైన జంతువులు, పాములు, తేళ్ళు బయటికి వస్తాయి. నేరస్థులు 
రాత్రిలోనే నేరాలుచేస్తారు. ఇక్కడఈ విధమైన అన్ని కీడులనుండి శరణు కోరబడుతోంది. 


114. సూరహ్‌ అన్‌-నాస్‌ భాగం: 30 Yes REET 


4. “మరియు ముడుల మీద మంత్రించి తృహ కంకర 
ఊదే వారి కీడు నుండి; 


5. “మరియు అసూయపరుడి కీడునుండి, త్తు 
ఎప్పుడైతే అతడు అసూయపడతాడో!” 


114. సూరహ్‌ అన్‌-నాస్‌ 


అన్‌-నాన్‌: Mankind, మానవులు, జనులు. సూరహ్‌ అల్‌ఫలఖ్‌ (113)తో పాటు, ఈ 
సూరహ్‌ మక్కాలో అవతరింపజేయబడింది. మానవుని హృదయంలో ఉండే కీడునుండి 
మరియు ఇతరుల హృదయాలలో ఉండే కీడునుండి శరణుకోరుకోమని (ప్రబోధించబడింది. దీని 
ఘనత ఇంతకు ముందు సూరహ్‌లో పేర్కొనబడింది. ఒకసారి దైవప్రవక్త (స'అస) నమాజ్‌ 
చేస్తూ ఉండగా అతనికి తేలు కుట్టింది. నమాజ్‌ పూర్తి చేసిన తరువాత అతను నీటిలో ఉప్పు 
కలిపి గాయం మీద పూస్తూ అల్‌కాఫిరూన్‌ (109), అల్‌-జబ్లా'న్‌ (112) మరియు అన్‌-నాన్‌ 
(114) సూరాహ్‌లు చదివారు. (ముజమ్మ 'అ అ 'జ్ఞవాయి'ద్‌, 5/111). ఇందులో 6 ఆయతులు 


ఉన్నాయి. 


అనంత కరుణామయుడు అపార కరుణాప్రదాత 


అయిన అల్లాహ్‌ పేరుతో 


1. ఇలా అను: “నేను మానవుల (ప్రభువు తరు రక్‌ రో 
(అల్లాహ్‌ను శరణుకై వేడుకుంటున్నాను! 


of gla ద 


2. “మానవుల సార్వభౌముడు! cues 

3. “మానవుల ఆరాధ్య దైవం (అయిన daa! 
అల్లాహ్‌ యొక్క శరణు)! 

4. “కలతలు రేకెత్తించి తొలగిపోయేవాని Ue shee 
కీడు నుండి; 


1. అన్‌-నఫ్ఫాసా'తి: అంటే ముడుల మీద మంత్రించి ఊదేవారి కీడు నుండి. 

2. 'హాసిదిన్‌: అసూయపడే వాడి కీడునుండి కూడా శరణుకోరబడుతోంది. 

3. రబ్బున్‌: పర్‌వర్‌దిగార్‌ (ఉర్దూలో), పోషకుడు, చాలా మట్టుకు తెలుగు అనువాదాలలో ఈ పదానికి 
ప్రభువు అని అనువాదం చేశారు. మానవుడు తన తల్లి గర్భంలో ఉన్నప్పటి నుండి వానిని సరిదిద్ది 
పోషిస్తాడు. మరియు అతని అంతిమ ఘడియ వరకు పోషిస్తాడు. కేవలం మానవుడే కాక సమస్త 
సృష్టికి కూడా పోషకుడు ఆయనే! 

4. ఇటువంటి పోషకుడే వారి సార్యభౌముడు. 


114. సూరహ్‌ అన్‌-నాస్‌ భాగం: 30 Yes 116 లాటీ! ప్ప 


5. “ఎవడైతే మానవుల హృదయాలలో | ర్రీకమడితియని పంటు! 
కలతలు రేకెత్తిస్తాడో!' 


6. “వాడు జిన్నాతులలోని వాడూ కావచ్చు gure 


లేదా మానవులలోని వాడూ కావచ్చు! 


1. అల్‌వస్‌వాసు: అంటే మెల్లని ధ్వనితో మాట్లాడటం, గుసగుసలాడటం. మై'తాన్‌ కూడా మానవునికి 
తెలియకుండానే అతని హృదయంలో చెడ్డ ఆలోచనలు శేకెత్తిస్తాడు, ఇదే వన్‌వస. 
అల్‌ 'ఖన్నాన్‌: నెమ్మదిగా జారుకునే వాడు, అంటే మై'తాన్‌. 

2. ఈ వన్‌వన - చేసేవారు రెండు రకాల వారు. ఒకరు జిన్నాతులలోని మ'తానులు. అల్లాహ్‌ (సు.తా.) 
వాటికి మానవులను, మార్గ భష్టత్వం వైపుకు ఆకర్షించే యుక్తిని ఇచ్చాడు. (పతి మానవుని వెంట 
ఒక మె'తాన్‌ ఉంటాడు. వాడు అతన్ని మార్గ భ్రష్టత్యంవైపుకు ఆకర్షిస్తూ ఉంటాడు. ఈ మాట విని 
ఒక 'స'హబీ (రిది."అ.) ఇలా అడిగారు: “ఓ ప్రవక్తా (స'అస) ఏమీ? మీతో పాటు కూడా ఒక మొతాన్‌ 
ఉన్నాడా?” అతను జవాబిచ్చారు: “అవును! ఉన్నాడు కాని, అల్లాహ్‌ (సు.తా.) నాకు వాడిమై 
ఆధిక్యతనిచ్చాడు అందుకని వాడు నాకు విధేయుడిగా ఉంటాడు. వాడు, నాకు మేలు తప్ప మరొక 
విషయాన్ని ప్రోత్సహించడు.” (సిహీిహ్‌ ముస్లిం). 
రెండవ రకమైన షె'తాన్‌లు మానవులలో ఉన్నారు. వారు, తాము మంచి ఉపదేశం ఇస్తున్నామని 
చెబుతూ మానవులను మార్గభష్టత్వం వైపుకు ఆకర్షిస్తూ ఉంటారు. 
ఇతాన్‌ మానవులనే కాక జిన్నాతులను కూడా మార్గభ్రష్టత్వం వైపుకు ఆకర్షిస్తూ ఉంటాడని మరి 
కొందరి అభ్మిపాయం. 


జాతియ 3 


0 నా 
అరబ్బీలో అవతరింపజేయబడిన ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ విశేషాలు 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ లిపి 'హఫ్‌'స్‌ బిన్‌ సులైమాన్‌ ఇబ్నె అల్‌-ముగైరహ్‌ 
అల్‌-అసది అల్‌-కూఫీ రివాయత్‌ (ప్రకారం - 'ఆ'సిమ్‌ బిన్‌ అబీ అన్‌-నజూద్‌ 
అల్‌-కూఫీ అత్‌-తాబిఈ గారు అనుసరించిన, అబీ అబ్దుర'హ్మాన్‌ “అబ్దుల్లాహ్‌ 
బిన్‌ "హబీబ్‌ అస్సులమీ గారి పారాయణాధారంగా - అంటే అతడు (అబీ 
"అబ్దుర'హ్మాన్‌ "అబ్దుల్లాహ్‌ బిన్‌ "హబీబ్‌ అస్సులమీ) అనుసరించిన; "ఉస్మాన్‌ 
బిన్‌ 'అఫ్పాన్‌, 'అలీ బిన్‌ అబీ 'తాలిబ్‌, 'జైద్‌ బిన్‌ సోబిత్‌ మరియు ఉబై బిన్‌ 
కిఅబ్‌ (రది.'అన్లుమ్‌లు, దైవ (ప్రవక్త ('సిఅస) నుండి నేర్చుకున్న - 
పారాయణాన్ని బట్టి ఉంది. 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌ అక్షరాల సముదాయం (హిజాఅ వ) 'ఖలీఫతురాషిద్‌ "ఉస్మాన్‌ 
బిన్‌ 'అఫ్పాన్‌ (రది.అ.) - బిసరహ్‌, కూఫా, షామ్‌ మరియు మక్కాలకు 
పంపిన, మదీనాలోఉంచిన మరియు తనదగ్గర ఉంచుకున్న - ఖుర్‌ ఆన్‌లలో 
ఉన్నట్లే ఉంది. అంటే వాటిలోని ఒక ఖుర్‌ఆన్‌ నుండి అబూ-'అమ్‌రూ అద్దానీ 
మరియు అబూ-దావూద్‌ సులైమాన్‌ బిన్‌ నజాహ్‌ కాపీ చేసిన ఖుర్‌ఆన్‌లను 
అనుసరించి ఉంది. వారిద్దరి కాపీల మధ్య భేదాలుంటే అబూ-దావూద్‌ సులైమాన్‌ 
బిన్‌ నజాహ్‌ గారి కాపీకీ, ప్రాధాన్యత ఇవ్వబడింది. 


ఈ విధంగా ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లో ఉన్న అక్షరాలన్నీ 'ఉస్మానీయ 6 
ఖుర్‌ఆన్‌లలో ఉన్నట్లె ఉన్నాయి. 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని వత్తుల (తరీఖయే 'దోబ్ల్‌ అంటే 'జీర్‌ 'జబర్‌ పేష్‌ 
మొదలైన సంకేతాల) విధానం, 'ఉలమాయే 'దబ్త్‌ ఖరారుచేసిన సంకేతాలు, 
అంటే ఇమామ్‌ అత్తనస్సీ యొక్క అత్తరాజ్‌ 'అలా 'దొబ్ల్‌ అల్‌'ఖరా'జ్‌లో 
ప్రాయబడిన విధానాన్ని అనుసరించి ఉంది. ఇందులోని సంకేతాలు 
('అలామాత్‌, అల్‌'ఖలీల్‌ బిన్‌ అ'హొమద్‌ మరియు అతనిని అనుసరించిన 
తూర్పుదిశ 'ఉలమాలు ఉపయోగించిన విధానాన్ని అనుసరించి ఉన్నాయి. 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని ఆయతుల సంఖ్య కూఫీ 'ఉలమాలు అనుసరించిన 


ఇమామ్‌ అష్టాతబీ యొక్క నాోజిముతుజాహర్‌లో వ్రాసినట్లు ఉంది. అంటే 
అబీ అబ్బు[ర'హ్మాన్‌ "అబ్బుల్లాహ్‌ బిన్‌ "హబీబ్‌ అస్సులమీ అనుసరించిన, 'అలీ 
బిన్‌ అబీ “తాలిబ్‌, (రిది."అ.) విధానము. దీని (ప్రకారం ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని 
ఆయతుల సంఖ్య 6236. 


ఈ ఖుర్‌ఆన్‌లోని 30 భాగాలు (అజొజా, 60 విభాగాలు (అ'వొిజాబ్‌, 
మరియు (ప్రతి విభాగపు నాలుగవ (14) భాగపు ఆయత్‌ ప్రారంభమయ్యే చోట్ల 
విభజన 7ైన్‌ో' అన్నఫిఅ లిలొఅలామతుస్పపాఖుసియ్యి మరియు ఇమామ్‌ 
అష్టా'తబీ యొక్క నాజిమతు'జ్ఞాహర్‌ మరియు షేఖ్‌ ముహమ్మద్‌ ముతవల్లీ 
యొక్క తవాఖీఖ్‌ అలాబయాన్‌ మరియు అబీ 'ఈద్‌ రిద్వాన్‌ అల్‌- 
ము'ఖల్లలాతీ యొక్క ఇర్‌షాద్‌ అల్‌-ఖరాఅ' వల్‌ కాతిబీన్‌లను అనుసరించి 
ఉన్నాయి. 


అవతరణ కాలం “మక్కీ” లేక “మదనీ అనే నిర్ణయం, అబీ అల్‌- 
ఖాసిమ్‌ 'ఉమర్‌ బిన్‌ ము'హమ్మద్‌ బిన్‌ "అబ్దుల్‌ కాఫీ మరియు 
భిన్నాభిప్రాయాలు ఉన్నచోట్లలో, ఇతర ఖరాఆ'త్‌ వత్తఫ్సీర్‌ గ్రంథాల నుండి 
తీసుకోబడింది. 


విరామ (వఖూఫ్‌) స్థలాలు మరియు వాటి చిహ్నాలను, "ఉలమాఅ' అల్‌ 


ముఫస్సిరీన్‌ మరియు 'ఉలమాఅ' అల్‌వఖ్బా వల్‌ ఇబ్దదాఅ'ల ఒక ప్రత్యేక 
సభ (కమిటీ), నిర్ణయానుసారంగా ఇవ్వబడ్డాయి. 


సజ్ఞా స్థలాల నిర్ధారణ ఫిఖభీహ మరియు 'హదీన్‌ (గ్రంథాలను అనుసరించి 
చేయబడింది. ఐదు చోట్లలో భేదాభిప్రాయాలున్నాయి, అవి: 1) సూరహ్‌ 
అల్‌-'హజ్బ్‌ యొక్క రెండవ సజ్జా, 2) సూరహ్‌ 'సాద్‌, 3) సూరహ్‌ అన్నజ్‌మ్‌, 
4) సూరహ్‌ అల్‌-ఇన్దిఖాఖ్‌ మరియు 5) సూరహ్‌ అల్‌-అలఖ్‌ యొక్క 


సజాలు. 
య 


{*} ఈ విధమైన చిహ్నాలు, భాగ విభాగాలు మరియు వాటి 1/4 విభాగాల 
మొదటి ఆయత్‌ (ప్రారంభంలో ఇవ్వబడ్డాయి. 


{4} ఈ విధమైన చిహ్నాలు, సజ్జా చేయవలసిన పదం వచ్చిన, వాక్యపు 
చివరలో ఇవ్వబడ్డాయి. 


విరామ చిహ్నాలు అతఫ! ఊక 


(6) య. ఈ చిహ్నం (ప్రతి ఆయత్‌ చివరలో ఉంటుంది. ఇక్కడ ఆగాలి. 

(ఎంత క క్క: ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట కూఫియేతరులవద్ద ఆయత్‌ 
పూర్తి అవుతుంది. 

(బటి య: ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట తప్పనిసరిగా ఆగాలి. ఆగకుంటే అర్థంలో 
భేదం రావచ్చు. 

(ద) కుక్కే : ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట ఆగాలి కాని మాట ఇంకా పూర్తికాదు. 

(ఆ కక్క : ఈ చిహ్నం ఉన్నదోట ఆగటం ఉచితం కాని ఆగకుంటే 
ఫర్వాలేదు. 

0 3కు : ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట ఆగకుండా చదవటం ఉచితం. 

(౮౨) ఆయత్‌ : ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట కలిపి చదవాలి, కాని అలిసిపోతే 
ఆగవచ్చు. కలిపి చదవటమే మేలు. 

(42) ప్రై! J: ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట కలిపి చదువుట ఉత్తమం. 

(తు తృ! ఓ క : ఇలాంటి చిహ్నం ఉన్నచోట ఆగరాదు. 

(1౨) ట్రయ్‌ : ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట ఆగవచ్చు, కలిపి కూడా చదవవచ్చు. 
అవసరముంటే ఆగవచ్చు. 

(జ): ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట తప్పక ఆగాలి. అనుకోకుండా కలిపి చదువబడే 
చోట ఇలాంటి చిహ్నం ఉంటుంది. 

(మ) : ఈ చిహ్నం ఉన్నచోట కొంత ఆగాలి, కాని ఊపిరి తెగరాదు. 

(ఇక్క) : ఇది దీర్ణ సక్‌తవా (ఘష)ను సూచిస్తుంది. అంటే కొంత ఎక్కువ కాలం 
ఆగవచ్చు కాని ఊపిరి తెగరాదు. 

(స) : ఇలాంటి చిహ్నం ఆయత్‌ చివరలో ఉంటే ఆగవచ్చు. కాని ఆయత్‌ 
మధ్యలో ఉంటే ఆగరాదు. 

(* _ 2) : ఇలాంటి చిహ్నాలు ఉన్నచోట, రెండింటిలోనుండి ఒకదానిమై ఆగితే 
'రెండవదానిపపై ఆగరాదు. 
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అరబ్బీ అక్షరాల తెలుగు అక్షరాలలో ప్రతిలేఖనం 


ఆ|| 
ల 
tle 
ల | 
క 
tit 


ఈ. టం 


38 
మక్కా 283 8-9 ఆనీ! వ 
మదీనా 331 9-10 Jw వ్వం 


J 
క 


మదీనా | 350 | 10-11 ae 
మక్కా 387 11 SR) 


మక్కా 440 | 12-13 uy yy 


11 


_ 
2 
3 
క్యా 
సో 
1] 
12 


13 | అర్‌-ర'అద్‌ య! త్వ 
14 | ఇబ్రాహీమ్‌ అయి తేలు 


15 | అల్‌"హిజ్‌ స పు 
అననా యాల! ఏ 
17 | సూరహ్‌ బనీ ఇస్రాయీ'ల్‌ 33 Jil pds 


18 | అల్‌-కహఫ్‌ ఆటు! ప్ప 
19 | మర్యమ్‌ 582 16 మూ త్స 


20 | 'తా-హా 598 16 క్‌ 


క్రైశ్రకై 
_ 


23 | ర్య! క్ర 
టీ! తట 
తక్కిటి! క 

6 shall dy 


a) 
జా 


్వె మక్కా లయ! dw 


7a 
మ [797 rrp 
29 | ఆల్‌-'అన్‌ కబూత్‌ మక్కా 779 | 20-21 తుల! కటు 
అస్‌-సజ్‌దహ్‌ మక్కా 816 కషాయ! వ్వెలు 
అల్‌-అ'హ్‌'జాబ్‌ మదీనా 823 ఆగాక! ప్ప 
34 | సబా మక్కా 845 22 wae 
36 | యా-సీన్‌ మక్కా 870 22-23 లప 
మక్కా 883 23 Ba! క 
మక్కా | 903 | 23 Fas 
39 | అ'జ్‌-జుమర్‌ మక్కా 917 23-24 ల! ర 
గాఫిర్‌ మక్కా | 935 ఆక! పు 
ఫు'స్పిలత్‌ మక్కా | 954 కా! తా వ్వ 
అష్‌-షూరా మక్కా 967 | 25 జడే! ప్ప 
43 | అజ్‌. 'జూఖ్‌రుఫ్‌ మక్కా 981 25 ఆక! ప్ర 
అద్‌-దు'ఖాన్‌ మక్కా 996 25 అమీ! Hy 
45 |అల్‌-జాసి'యహ్‌ మక్కా 1003 | 25 పడ! ప్ప 
46 | అల్‌-అహ్‌ఖాఫ్‌ మక్కా 1010 OE! కటు 
' 17 |ముహమ్మద్‌ మదీనా | 1020 టం 
అల్‌." హుజురాత్‌ మదీనా | 1039 తు 
50 | ఖాఫ్‌ మక్కా 1045 | 26 UI 
51 | అజొ-జూరియాత్‌ Cn 
a 
De 
mar 
55 | అర్‌-ర'హ్మాన్‌ మదీనా 1083 లో హా! ర 
56 |అల్‌-వాఖి'అహ్‌ మక్కా 1092 సతు! dys 


మాలా 
సా 
58 | అల్‌-ముజాదలహ్‌ మదీనా Ibe 28 ఏ! త్వం 
ల రారారా కానా తయా క కలా 
' 61 |అ'న్‌-'సఫ్స్‌ మదీనా | 1132 కూ 
| 62 | అల్‌జుము'అహ్‌ మదీనా | 1136 FUE 
63 | అల్‌-మునాఫిఖూన్‌ మదీనా 1139 28 OB కృ 
మదీనా 1142 రాతి! క 
65 | అ'క్‌-తలాఖ్‌ మదీనా | 1146 | 28 తి! 33 
క్‌ మదీనా [115] దానీ! పెటు 
మక్కా | 1156 | 29 TT 
ales [an [ne బా 
' 69 | అలహాబ్బవ్‌ మక్కా | 1169 హరా! ప్ప 
నూహ్‌ మక్కా | 1180 | 29 క. 
72 | అల్‌.జిన్న్‌ మక్కా 1184 | 29 పటు 
74 |ఆల్‌-ముద్దస్సి'ర్‌ మక్కా 1194 29 మ! వు 
ns మక్కా 1200 Lh! ఫ్యా 
మక్కా 1209 తద 
79 | అన్‌-నాజిఆత్‌ మక్కా 1218 30 6! క 
ప 
jaya 
తారా 
84 | అల్‌-ఇన్‌షిఖాఖ్‌ మక్కా 1235 30 SUSY త్వం 


నను 
wl Ta [nolo | ur 
87 | అల్‌-అ'అలా మక్కా 1242 30 Set కలు 
mls కలనా re [oe 
' 90 |అల్‌-బలద్‌ మక్కా 1249 mmm 
' 91 | అష్‌-షమ్స్‌ మక్కా | 1251 Mel 
92 | అల్‌-లైల్‌ మక్కా 1253 30 లలు! తలా 
93 | అ'ద్‌-దుహా మక్కా 1255 30 అడి! రె 
94 | అష్‌-షర్‌'హ్‌ మక్కా 1256 30 రావ gl 
98 | అలాబయ్యినహ్‌ మదీనా | 1262 షు! yy 
oo అచంట... పూ... 126 | ape 
101 | అల్‌-ఖారిఅహ్‌ మక్కా 1266 30 హృషీ! ప్ర 
103 |అల్‌-'అగ్‌ మక్కా | 1268 | 30 ET 
Maen మక్కా 1269 తటి! క్ర 
105 మక్కా | 1270 లీ! 33 
మ 1271 
108 |అల్‌-కాస'ర్‌ మక్కా | 1273 | 30 పము 
109 | అల్‌కాఫిరూన్‌ మక్కా 1274 లత! కృ 
ms 
mle am mn oar 
Gayo 
113 | అల్‌-ఫలఖ్‌ మక్కా 1278 30 తట! పా 
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మదీనా మునవ్వరాలోని “మహారాజు ఫహాబ్‌ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ 
(ప్రచురణా కేంద్రంవు” పర్యవేక్షకులైన, స'ఊదీ అరేబియా 
రాజ్యపు, ఇస్లామీయ వ్యవహారాలు, అవ్‌ఖాఫ్‌, ద'అఅవహ్‌ మరియు 
మార్గదర్శకపు మంత్రి మండలానికి, దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ భావాన్ని 
తెలుగులో, “దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ సందేశం" సేరుతో ప్రచురించడం 
ఎంతో సంతోషకరమైన విషయం. అల్లాహుతా'ఆలా దీనిని 
మానవాళికి లాభదాయకమైనదిగా చేసి, 'ఖాదిముల్‌ 'హరమైన్‌ 
అష్షరీమైన్‌, మహారాజు సల్మాన్‌ బిన్‌ అబ్బుల్‌ అజీజ్‌ ఆల స'ఊద్‌ 


గారి అల్లాహుతా'ఆలా గ్రంథాన్ని (దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ను) 
వీలైనంతవరకు ప్రజలకు అందజేయటానికి చేస్తున్న ఎడతెగని 
కృషికి అత్యోత్తమ ప్రతిఫలం ప్రసాదించుగాక! లక్ష సిద్ది 
పూర్తిచేయగలవాడు కేవలం అల్లాహుతా'ఆలా మాత్రమే. 
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"అరేబియా రాజ్యపు, ఇస్లామీయ 
వ్యవహారాలు, అవ్‌భాఫ్‌, ద'అవహ్‌ 
J మరియు మార్గదర్శకపు మంత్రి మండల 
శ || పర్యవేక్షణలో, మహారాజు వహద్‌ దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ 
(ప్రచురణా కేందంలో, దివ్యఖుర్‌ఆన్‌ యొక్క 
భావాన్ని తెలుగులో అందజేయటానికి, ఈ 
“దివ్య ఖుర్‌ఆన్‌ సందేశం ప్రచురణ, 


1437 హిజీలో పూర్తిఅయ్యింది. 


ప్రచురణా హక్కులు కేవలం 
మలిక్‌ ఫహద్‌ ఖుర్‌ ఆన్‌ ప్రచురణా కేంద్రానికి మాత్రమే 
పోస్ట్‌ బాక్స 6262, మదీనహ్‌ మునవ్వరహ్‌ 


www.qurancomplex.gov.sa 
contact @qurancomplex.gov.sa 


ఎ \trY ch il] ఆలి! Rell) ఎత తయ! బక © 
యు! ట్‌ మర! త యీ! విమ సిత 
అప్పతి! ial) వటి ఎత్ర యే! aes 
3g తే! బక / మ! పటి dle ర్స! త్రో పిచ్చా 
విన Gy yl మయ! - అబ్పుయ! ఉహాలయే! ich} 
to Wt 
AVA—TF-MEA-AL-0 : తం 


తబల!!! పి - పప్పు - ర్పటీ! -) 


VEEN స. చచ CAALAVS Sp 


1/1: బిల! తు 


AVA—TY-A\EA-A£-0 : Ele) 


148945 


AVA—TY-A\LA-A£-6 : cles) GDPROIGOE ఓ 


9 "786038 


